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ன்‌ 2 
தலை கைல டவல்‌ வட்ட பட்ட 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதையும்‌ 
ஸர்‌ சங்கரபகவத்பாதாசார்யர்‌ 
அருளிச்‌ செய்த பாஷ்யமும்‌ 


மி பெயர்ப்பு 
ப்ரஹ்மநிஷ்டர்‌ ஸ்ரீ த. சுந்தரராஜ சர்மா 


வெளியிடுபவர்‌ 


தபோவனம்‌ . 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதையும்‌ 
முந்‌ சங்கரபகவத்பாதாசார்யர்‌ 
அருளிச்‌ செய்த பாஷ்யமும்‌ 


மொழிபெயர்ப்பு 
ப்ரஹ்மநிஷ்டர்‌ ஸ்ரீ த. சுந்தரராஜ சர்மா 


வெளியிடுபவர்‌ 
ஸ்ரீ ஞானானந்த நிகேதன்‌ 
தபோவனம்‌ அஞ்சல்‌ - 605 756 
விழுப்புரம்‌ மாவட்டம்‌ 
தமிழ்நாடு 
2013 


முதற்‌ பதிப்பு 1905 
இரண்டாம்‌ பதிப்பு : 1977 
மூன்றாம்‌ பதிப்பு 1983 

2013 


நான்காம்‌ பதிப்பு 


தட்டச்சு, வடிவமைப்பு மற்றும்‌ அச்சிட்டோர்‌ : 
சுதர்ஸன்‌ கிராஃபிக்ஸ்‌ ப்ரைவேட்‌ லிமிட்‌., 
சென்னை - 600 017 


வெளியிடுபவர்‌: 

ஸ்ரீ ஞானானந்த நிகேதன்‌ 
தபோவனம்‌ அஞ்சல்‌ - 605 756 
விழுப்புரம்‌ மாவட்டம்‌ 
தமிழ்நாடு 

தொலைபேசி : 04153 - 224938 


விலை நே. 250/- 


ஸமர்ப்பணம்‌ 
நோன்காம்‌ பதிப்பு) 


மதுரை ஜில்லா மேல்‌ மங்கலம்‌ ஸ்ரீ த. சுந்தரராஜ சர்மா அவர்கள்‌ 
ஆதிசங்கரர்‌ அருளிய ஸ்ரீமத்பகவத்‌ கீதா பாஷ்யத்தை வடமொழி 
அறியாதவர்களும்‌ படித்துணர்ந்து பயன்‌ பெறவேண்டுமென்ற 
பெருநோக்குடன்‌ நேரிடையான தமிழ்மொழியில்‌ மொழிபெயர்த்து 
1905-ல்‌ வெளியிட்டார்கள்‌. இந்த கீதா சாஸ்திரத்திற்கு பகவத்பாதர்‌ 
அருளிச்செய்த பாஷ்யத்தையும்‌, கீதாமூலத்தையும்‌, கூட்டாமலும்‌ 
குறைக்காமலும்‌, உள்ளது உள்ளபடி என்‌ சிற்றறிவிற்கு எட்டிய அளவு 
மொழி பெயர்த்திருக்கின்றேன்‌. இந்நூற்‌ ஸ்வபாவ ரீதியானது எவ்வளவு 
இடம்‌ கொடுத்ததோ, அவ்வளவு தெளிவான எளிய தமிழ்நடையில்‌ 
இம்மொழி பெயர்ப்பை எழுதியிருக்கின்றேன்‌'” என்று சிறந்த வேதாந்த 
விற்பன்னரான ஸ்ரீ சுந்தரராஜ சர்மா அவர்கள்‌ தமது முகவுரையில்‌ 
கூறுகிறார்‌. 1908-ல்‌ ஸ்ரீ சிருங்கேரி மஹாஸந்நிதானம்‌ ஜகத்குரு 
ஸ்ரீ ஸச்சிதானந்த சிவாபிநவ ந்ருசிம்ம பாரதிஸ்வாமிகள்‌ தமது 
பெரியகுளம்‌ முகாமிற்கு இவரை வருவித்து “சங்கரர்‌ ஹ்ருதயத்தை 
அப்படியே அனுவாதத்தில்‌ படம்பிடித்த மஹாபாக்கியசாலி”” என்று 
பாராட்டினார்கள்‌. 


கீதாபாஷ்யத்தின்‌ இந்த தமிழ்மொழிபெயர்ப்பின்‌ இரண்டாவது 
பதிப்பை ஸ்ரீ ஞானானந்த தபோவனத்தைச்‌ சேர்ந்த ஸந்நியாசிகள்‌, 
சிருங்கேரி ஸ்ரீ சாரதாபீடம்‌ ஜகத்குரு மஹாஸந்நிதானம்‌ 
ஸ்ரீ அபிநவவித்யா தீர்த்த ஸ்வாமிகளும்‌, காஞ்சி காமகோடி 
பீடம்‌ ஜகத்குரு ஸ்ரீ ஜயேந்திர ஸரஸ்வதி ஸ்வாமிகளும்‌ 
அருளிய ஸ்ரீமுகங்களூடன்‌ 1977-ல்‌ வெளியிட்டனர்‌. பரமபூஜ்ய 
ஸ்ரீவித்யானந்தகிரி ஸ்வாமிகளின்‌ "ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதா பாஷ்யத்தின்‌ 
தனிச்சிறப்பு” என்ற கட்டுரையும்‌, டாக்டர்‌ ஸ்ரீ டி.எம்‌.பி. மகாதேவன்‌ 
அவர்களின்‌ முகவுரையும்‌ இப்பதிப்பில்‌ இடம்‌ பெற்றன. 

இந்த தமிழாக்கத்தின்‌ மூன்றாம்‌ பதிப்பு, மூன்று பாகங்களாக, 
திருமலை திருப்பதி தேவஸ்தானம்‌ வழங்கிய பொருளுதவியுடன்‌, 
1983-ல்‌ ஸத்குரு ஸ்வாமி ஸ்ரீ ஞானானந்தகிரி மெமோரியில்‌ 
டிரஸ்டினால்‌ வெளியிடப்பட்டது. 
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இந்த நான்காம்‌ பதிப்பு ஸ்ரீ ஞானானந்த நிகேதன்‌ 
அறக்கட்டளையின்‌ பிரசுரமாக வைகாசி விசாகத்‌ திருநாளன்று 
வெளிவருகிறது. இந்நூலின்‌ அருமை தெரிந்து இப்பதிப்பிற்கு 
பொருளுதவி செய்த பக்தர்களுக்கும்‌, இதை அச்சிட்டுத்‌ தந்த 
சுதர்ஸன்‌ கிராஃபிக்ஸ்‌ நிறுவனரான ஸ்ரீ என்‌. சுப்ரமணியன்‌ மற்றும்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ எங்களது நாராயணஸ்மிருதி. 


இவ்வரிய நூலை அனைவரும்‌ படித்துணர்ந்து பிறவிப்பயனைப்‌ 
பெற்றுய்ய வேண்டும்‌ என்ற பிரார்த்தனையுடன்‌, ஸத்குருநாதரின்‌ 
பாதாரவிந்தங்களில்‌ ஸமர்ப்பிக்கின்றோம்‌. 


ஸ்ரீ ஞானானந்த நிகேதன்‌ ஓம்‌ நித்யானந்தகிரி ஸ்வாமிகள்‌ 
தபோவனம்‌ அஞ்சல்‌ - 605 756 
வைகாசி விசாகம்‌, பூர்ணிமா 

விஜயஸ்ரீ வைகாசி மீ” 10ம்‌ தேதி 

வெள்ளிக்‌ கிழமை 

24.05.2013 


முகவுரை 
(முதற்‌ பதிப்பு) 


“ஓம்‌ நமோ பகவதே வாஸுதேவாய.”' 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதா சாஸ்திரமானது ஸகல 
வேதார்த்தஸாரமென்றும்‌, பொருளுணர்தற்கு 
அரியதென்றும்‌, வேதரஹஸ்யமென்றும்‌, 
ஆன்றோரனைவராலும்‌ ஏத்திப்‌ போற்றப்‌ 
படுகின்றதென்பது உலகெலாம்‌ அறிந்த 
உண்மை. ஆகவே, ருக்வேதம்‌, ஸாமவேதம்‌ 


என்றாற்போல கீதாவேதமெனக்‌ கூறலாகும்‌. ்‌ ்‌ 
அப்படியே, ஒவ்வொரு அத்தியாயத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ . பீஷ்ம 
பர்வத்திலே, ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதைகளாக, உபநிஷத்துக்களாக,! 
ப்ரஹ்மவித்யையாக, யோகசாஸ்திரமாகவிருக்கின்ற ஸ்ரீகிருஷ்ணார்ஜுன 
ஸம்வாதத்திலே”' என இந்நூலினுட்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றது. அன்றியும்‌, 
இதற்கு இயைய இந்நூல்‌ தனக்குள்‌ அமையப்பெற்ற மஹாபாரதத்தை 
ஐந்தாம்‌ வேதமென்றலும்‌, '“ஸகல வேதார்த்தமும்‌ பாரதத்திலிருக்‌ 
கின்றது; பாரதார்த்தம்‌ முழுவதும்‌ கீதையிலிருக்கின்றது; ஆதலின்‌, 
இது ஸகல சாஸ்திரமும்‌ நிறைந்ததாக உயர்த்தி மதிக்கப்படுகின்றது”'' 
என்று மஹாபாரத உரையாசிரியர்‌ நீலகண்டர்‌ பகவத்கீதை உரையின்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ கூறியிருத்தலும்‌, கீதாபாராயண ஆரம்பத்தில்‌ “எல்லா 
உபநிஷத்துக்களும்‌ பசுக்களாக, கோபாலனென்னும்‌ குழந்தை பால்‌ 
கறப்பவனாக, அர்ஜுனன்‌ பாலூட்டும்‌ கன்றாக, நல்லறிவுடையோர்‌ 
பால்‌ குடிப்பவராக, கீதை - சாகாமையைத்‌ தருகின்ற சிறந்த 
அமிருதமான பாலாகி நின்றது””” எனத்‌ தியானித்தலும்‌ காண்க. 


! இந்நூல்‌ யாவரும்‌ மேலாகக்‌ கொண்டு பூஜிக்கத்தக்க மேம்பாட்டையுடையதாயிருத்தல்‌ 
பற்றி, இவ்வுயர்வுப்பன்மை இரண்டும்‌ இங்கு வழங்கலாயின. 
உ ௭8 der: சாளர உண: | 
ரிளாளாரன எச்‌ எள்ளி எள ॥ 
ட எனி ராச: காள ப்‌ | 
ஏன்‌ என: ஏளன ச்‌ சரன்‌ HEL 


மேலும்‌, கீதா சாஸ்திரமானது வ்யாஸ மகர்ஷிகளால்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது எனக்‌ கூறாது, '“மகாபாரதத்தில்‌ வெளியிடப்பட்டது“ என்று 
கூடார்த்த தீபிகையின்‌ இறுதியிலும்‌, ““புருஷோத்தமனுடைய 
திருவாக்காய்‌, கீதை என்னும்‌ பெயருடையதாய்‌, வேத வாக்கியங்களின்‌ 
ரஹஸ்யமாய்‌ எது உள்ளதோ ......... £” என்று 18-ஆம்‌ அத்தியாயத்து 
66-ஆம்‌ சுலோகத்தின்‌ உரையிலும்‌ மதுஸூதன ஸரஸ்வதியாரும்‌, 
“கிருஷ்ணத்வைபாயனர்‌, பகவான்‌ உபதேசித்த அதே பொருளை 
எழுநூறு சுலோகங்களால்‌ சேர்த்தமைத்தனர்‌. அவற்றுள்‌, பெரும்‌ 
பான்மையாக ஸ்ரீகிருஷ்ண (பகவான்‌) முகத்தினின்று வெளிவந்த 
சுலோகங்களையே எழுதலாயினர்‌. அவற்றின்‌ (முன்‌ பின்‌ உள்ள 
கதாஸந்தர்ப்பத்‌) தொடர்ச்சிக்காக, தாம்‌ சில சுலோகங்களைச்‌ செய்து 
சேர்த்தனர்‌. (இதனை) ''பத்மநாபனுடைய முகாரவிந்தத்தினின்றும்‌ 
ஸ்வயமாகவே வெளிவந்த கீதைகளையே நன்றாகப்‌ படிக்க வேண்டும்‌. 
மற்றைய சாஸ்திர விஸ்தாரங்களால்‌ என்ன?” எனக்‌ கீதா 
மாஹாத்தமியத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்குமாறு (காண்க)”” என்று கீதையின்‌ 
உரைப்பாயிரத்தில்‌ ஸ்ரீதரஸ்வாமிகளும்‌, “என்னுடைய உயர்ந்த 
வித்யையானது ப்ரஹ்மஸ்வரூபமாகிய கீதைதான்‌; ஸம்சயமில்லை... 
(அது), அறிவும்‌ ஆனந்தமுமான கிருஷ்ணன்‌ அர்ஜுனனுக்குத்‌ தன்‌ 
வாயினால்‌ அருளிச்‌ செய்தது; (ரக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமமென்னும்‌) மூன்று 
வேதமாய்ப்‌ பரமானந்தமாகி நிற்பது..”'' என்று வராஹபுராணமும்‌ 
கூறுகிறபடி, பரம்‌ பொருளின்‌ உண்மையை உணர்த்தும்‌ 
பகவானுடைய திருவாக்குக்குக்‌ கீதை என்று பெயர்‌. 

இது “முற்றுணர்ந்தவரான வேதவ்யாஸ பகவான்‌ கீதை என்னும்‌ 
பெயருடைய எழுநூறு சுலோகங்களால்‌ அந்த தர்மத்தை பகவான்‌ 


6 எட ஸில்‌ எரி ஒன்னை; எண: ணி: சரிகை | 
௭ ஏ என: விஷன்‌ Tolar, ண | wif, எனா சர்‌ னு 


ரி ண பப்ப ॥ 
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உபதேசித்த வண்ணம்‌ திரட்டி அமைத்தார்‌” என்று பாஷ்யகாரர்‌ 
அருளிச்‌ செய்த திருவாக்கினுடைய ஒவ்வொரு பதத்தின்‌ 
நோக்கத்தையும்‌ சேர்த்துப்‌ பார்த்து ஊகித்தறிவார்க்கு இனிது 
புலப்படும்‌. ஆகவே ப்ரஹ்மாவினிடமிருந்து வெளிப்பட்ட ருக்‌, யஜுஸ்‌ 
ஸாமாதி வேதங்களைப்‌ பாதராயண பகவான்‌ (வ்யாஸர்‌) ஒழுங்காகத்‌ 
திரட்டி அமைத்தது போல, பகவானிடமிருந்து வெளிப்பட்ட கீதா 
வேதத்தையும்‌ அப்படியே அமைத்தாரென்க. 


ஆகவே, இப்படிப்பட்ட இவ்வேதத்தின்‌ மெய்ப்பொருளைக்‌ 
கண்டு, உணர்ந்து, உலகத்திற்கு உரைக்கத்தக்க உரிமையுடையார்‌ 
பகவதவதாரமான மகான்களேயாவர்‌. அத்தகையார்‌ அருளிச்‌ செய்த 
உரையானது, இந்நூற்பொருளை ஸம்சய விபரீதமற உணர்தற்கு 
எவ்வாற்றானும்‌ இன்றியமையாதது. ஏனெனில்‌, அவ்வாறான 
உரையின்றிப்‌ படித்தால்‌, பொருளை அறியவே முடியாது. ஒருகால்‌ 
முடியுமாயினும்‌, அது புருஷார்த்தம்‌ கைகூடா வண்ணம்‌ கெடுத்து 
அநர்த்தமும்‌ விளைவிக்கும்‌. எங்ஙனமெனில்‌, “கடலின்‌ ஜலத்தைத்‌ 
தனது உள்ளங்கையால்‌ விலக்கி, அதனுள்‌ புதைந்து கிடக்கும்‌ 
ரத்னங்களை ஒரு நல்ல தெப்பத்தின்‌ உதவியன்றி எடுக்க 
முயல்பவன்‌ சுழல்களில்‌ அகப்பட்டு மூழ்கிவிடுவானன்றோ..” 


இது இங்ஙனம்‌ நிற்க. பிற நாடுகளிற்போல நம்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ 
பகவத்‌ கீதா சாஸ்திரமானது ஸர்வஜன ஸாதாரணமாய்‌ பெரிதும்‌ 
வழங்குகின்றது. இவ்வாறு வழங்குகின்ற அரிதுணர்‌ பொருள்தான்‌ 
இவ்வேத ஸாரத்திற்குக்‌ கீழ்க்‌ கூறியவாறு உரிய ஆசார்யர்‌ 
எவராயினுமாகுக; அவர்‌ அருளிச்‌ செய்த உரையின்‌ ஒரு மொழி 
பெயர்ப்பாயினும்‌ நம்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையில்‌ கறந்த பால்‌ கறந்த வண்ணம்‌ 
்‌ அவர்‌ சொன்னவாறே அமைந்து வெளிவந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. 

ஆதலால்‌, இச்சாஸ்திரத்திற்கு பகவத்பாதர்‌ அருளிச்‌ செய்த 
பாஷ்யத்தையும்‌ கீதா மூலத்தையும்‌, கூட்டாமலும்‌ குறைக்காமலும்‌ 
உள்ளது உள்ளபடி என்‌ சிற்றறிவிற்கு எட்டிய அளவு மொழி 
பெயர்த்திருக்கின்றேன்‌. இந்நூற்‌ பொருளின்‌ ஸ்வபாவ ரீதியானது 
எவ்வளவு இடங்கொடுத்ததோ, அவ்வளவு தெளிவான எளிய தமிழ்‌ 


* 1-ம்‌ பக்கத்தில்‌ 2-5 வரிகளைப்‌ பார்க்க 
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நடையில்‌ இம்மொழிப்‌ பெயர்ப்பை எழுதியிருக்கின்றேன்‌. மற்றும்‌, 
முதனூற்‌ கூறும்‌ விஷயங்களுக்குத்‌ தலைக்குறிப்புகளும்‌, எளிதில்‌ 
பொருள்‌ விளங்காத இடங்களில்‌ குறிப்புகளும்‌ தந்திருக்கின்றேன்‌. 
(முதனூல்‌ - கீதையும்‌, பாஷ்யமும்‌) 


“ஒரு பாஷையினின்று மற்றொரு பாஷைக்கு ஒன்றை மொழி 
பெயர்த்துக்‌ கொண்டு போகும்போது, முதனூலிலுள்ள செறிவும்‌ 
பொலிவும்‌ அழகும்‌ நயமும்‌ மொழி பெயர்ப்பாகிய வழிநூலிற் 
குறைவுபடுதல்‌, உலகத்திற்‌ பெரும்பான்மை.” மேலும்‌, ஸ்ரீமத்‌ 
பகவத்கீதையை அர்த்த ஞானமின்றிப்‌ பாடமாத்திரமாகப்‌ பாரயணஞ்‌ 
செய்தலும்‌ புண்ணியமாகும்‌; (18-70). அவ்வாறே, புண்ணியமாகும்‌ 
பாஷ்யபாராயணமும்‌. ஆகவே முதனூலையே நேரே படித்துணர்தலும்‌ 
அர்த்த ஞானத்தோடு பாராயணஞ்‌ செய்தலும்‌ மிக விசேஷேமாதலால்‌, 
கீதையும்‌ பாஷ்யமும்‌ இம்மொழி பெயர்ப்போடு ஒருங்கே 
பதிப்பிக்கலாயின. 

ப்ரஹ்மஸ்ரீ ஏ. மகாதேவ சாஸ்திரியார்‌, பி.ஏ., அவர்கள்‌ ஆங்கில 
பாஷையில்‌ மொழி பெயர்த்துள்ள கீதையை உபயோகித்ததற்கு 
அன்புடன்‌ அநுமதித்த பெருந்தகமைக்கு மனமுவந்து வந்தனஞ்‌ 
செலுத்தக்‌ கடமைப்பட்டுள்ளேன்‌. 

இனி, என்‌ போன்றவர்‌ செய்யும்‌ இத்தகைய மொழி பெயர்ப்பிலும்‌ 
முதனூற்‌ பதிப்பிலும்‌ குற்றங்‌ குறைகள்‌ வந்திருத்தல்‌ கூடும்‌. ஆதலின்‌, 
எவராயினும்‌ அவற்றை எடுத்து எனக்குத்‌ தெரிவிப்பராயின்‌, 
அப்பேருதவி செய்த அவரிடம்‌ மகிழ்வோடு நன்றி பாராட்டச்‌ 
சித்தனாயிருக்கின்றேன்‌. 


“ஸ்ரீ கிருஷ்ணார்ப்பண மஸ்து.” “ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌?” 


சென்னை த. சுந்தராஜசர்மா 
டிசம்பர்‌ மீ”, 1905 
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முகவுரை 


(இரண்டாம்‌ பதிப்பு) 


ஆதி சங்கரர்‌ அருளிய மூன்று பாஷ்ய க்ரந்தங்களுள்‌ ஒன்று 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதாபாஷ்யம்‌. இவ்வரிய நூலையும்‌, ஐத்ரேய உபநிஷத்‌, 
ஸனத்‌ ஸுஜாதீயம்‌ இவற்றிற்கான ஸ்ரீ சங்கரரின்‌ பாஷ்யங்களையும்‌, 
அவர்‌ அருளிய ஸ்ரீதக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்ரத்தை 
“மானஸோல்லாஸம்‌'' என்ற விளக்கவுரையுடனும்‌, வடமொழி 
அறியாதவர்களும்‌ படித்துணர்ந்து பயன்பெற வேண்டுமென்ற 
பெருநோக்குடன்‌ நேரிடையான தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்துப்‌ பிரசுரித்து 
1904-10ல்‌ வெளியிட்டவர்‌ மதுரை ஜில்லா மேல்மங்கலம்‌ 
ஸ்ரீ.த. சுந்தரராஜ சர்மா, பேரறிஞர்கள்‌ பலரது பாராட்டுதல்களைப்‌ பெற்ற 
இவர்‌ சிறுவயதிலேயே ஸ்வானுபவம்‌ அடைந்தவர்‌. நுட்பமான 
கருத்துக்களையும்‌ தக்க மேற்கோளுடன்‌ தெளிவுபட உணர்த்தும்‌ 
இவரது மொழி பெயர்ப்பு இனிய எளிய நடையில்‌ நயம்பட உணர்த்தும்‌ 
திறன்‌ கொண்டதாகும்‌. “பகவத்‌ கீதையும்‌ சங்கரபாஷ்யமும்‌'” என்ற 
இவரது மொழிபெயர்ப்பு நூல்‌ வெளிவந்தபின்‌, 1908ல்‌ ஸ்ரீ சிருங்கேரி 
மஹாஸறந்நிதானம்‌ ஜகத்குரு ஸ்ரீசச்சிதானந்த சிவாபினவ ந்ருசிம்மபாரதி 
ஸ்வாமிகள்‌ தமது பெரியகுளம்‌ முகாமில்‌ இவரை வருவித்து 
“சங்கரர்‌ ஹிருதயத்தை அப்படியே அனுவாதத்தில்‌ படம்‌ பிடித்த 
மஹா பாக்கியசாலி: என்று பாராட்டினார்கள்‌. 


ஸ்ரீ சிருங்கேரி குரு பரம்பரையில்‌ ஸ்ரீ சாரதாபீடத்தை முதன்‌ 
முதலாக அலங்கரித்த ஸ்ரீஸுரேச்வராசாரியர்‌ இயற்றிய க்ரந்தமான 
மானஸோல்லாஸ வார்த்திகத்தின்‌ இவரது தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பின்‌ 
இரண்டாவது பதிப்பு 1965ல்‌ சென்னை கவர்னர்‌ மேதகு மகாராஜா 
ஸ்ரீ ஜெய சாமராஜா உடையார்‌ அவர்கள்‌ தலைமையில்‌ டாக்டர்‌ 
சி.பி.ராமஸ்வாமி ஐயர்‌ அவர்களால்‌ வெளியிடப்பட்டது. இந்தப்‌ 
பதிப்பிற்கு அருளிய ஸ்ரீமுகங்களில்‌ சிருங்கேரி, காஞ்சி பீடாதிபதிகள்‌ 
ஸ்ரீ சுந்தரராஜ சர்மாவின்‌ அனுபவ நிலையை மெச்சிப்‌ 
பாராட்டியுள்ளார்கள்‌. 


ஸ்ரீ சங்கர பகவத்பாதர்‌ நிறுவிய உத்தர ஆம்னாய ஜோதிர்‌ 
மடத்தின்‌ பீடாதிபதி ஸ்ரீ சிவரத்னகிரி ஸ்வாமிகளின்‌ சீடரும்‌, பிரம்ம 


ஞானியும்‌, முதுபெரும்‌ ஞானஸித்தரும்‌, தமிழ்நாட்டில்‌ 
திருக்கோவிலூரையடுத்த தபோவனத்தில்‌ தங்கி அருள்பாலித்து 
வந்து 1974ல்‌ பரிபூர்ணத்வமெய்தியவருமான ஸ்ரீ ஞானானந்தகிரி 
ஸ்வாமிகளின்‌ சிஷ்யர்களான சந்நியாசிகளின்‌ முயற்சியால்‌ 
கீதாபாஷ்யத்தின்‌ ஸ்ரீ சுந்தரராஜ சர்மா அவர்களின்‌ தமிழ்‌ மொழி 
பெயர்ப்பின்‌ இரண்டாம்‌ பதிப்பு இப்பொழுது வெளியிடப்பட்டுள்ளது. 
மேலும்‌, ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதை ஜோதிர்‌ ஆம்னாயத்தின்‌ க்ரந்தமாகவும்‌ 
உள்ளது. முதற்பதிப்பில்‌ உள்ள கீதாபாஷ்யத்தின்‌ வடமொழி 
மூலம்‌ இப்பொழுது எங்கும்‌ எளிதில்‌ கிடைப்பதாலும்‌, வெளியீட்டு 
செலவு அதிகரிப்பு கருதியும்‌ இப்பதிப்பில்‌ அச்சிடப்படவில்லை. 
முதற்பதிப்பில்‌ உரைப்பாயிரத்திலும்‌ 2, 3 அத்தியாயங்களிலும்‌ 
பிரசுரிக்கப்பட்ட ஆசிரியரின்‌ அருஞ்‌ சொற்களுக்குரிய விளக்கங்கள்‌ 
“குறிப்புகள்‌'' என்ற தலைப்பின்‌ கீழ்‌ ஒன்றாய்த்‌ தொகுக்கப்பட்டு 
இப்பதிப்பின்‌ இறுதியில்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ளன. 
1933-ல்‌ பிரம்மஸ்ரீ டி. அருணாசல சாஸ்திரிகளால்‌ இயற்றப்பட்டு 
வெளியிடப்பட்ட “ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதா தாத்பர்ய நிர்ணயம்‌” என்ற 
நூலின்‌ இரண்டாம்‌ பதிப்பும்‌ ஸ்ரீ ஞானானந்த தபோவனத்துத்‌ 
துறவிகளால்‌ 1973-ல்‌ பிரசுரிக்கபட்டு ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ 
பாதாரவிந்தங்களில்‌ சமர்ப்பிக்கப்பட்டது. இந்நூல்‌ கீதாபாஷ்யத்தின்‌ 
ஸாராம்சத்தை உள்ளது உள்ளபடி புரிந்துகொள்ள மிகவும்‌ 
அனுகூலமாயிருக்கும்‌. 
கீதாபாஷ்யத்தின்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பின்‌ இந்த இரண்டாம்‌ 
பதிப்பை வெளியிட அனுமதியும்‌, முழு உரிமையும்‌ தந்த பெரியகுளம்‌ 
காலஞ்சென்ற ஸ்ரீ 0.1. நாகேச்வரய்யர்‌ குமாரர்‌ ஸ்ரீ யக்ஞ 
நாராயணய்யருக்கும்‌ இந்நூலின்‌ அருமை தெரிந்து பொருள்‌ உதவி 
புரிந்த பக்தர்களுக்கும்‌, இவ்விரண்டாம்‌ பதிப்பிற்கு மனமுவந்து 
முன்னுரை அளித்த டாக்டர்‌ ஸ்ரீ. 1.14.2. மகாதேவன்‌ அவர்களுக்கும்‌ 
எங்கள்‌ நாராயண ஸ்மிருதி. 
்‌ இப்பதிப்பிற்கு ஸ்ரீமுகம்‌ கொடுத்து ஆசி நல்கிய ஸ்ரீ சிருங்கேரி 
(ஸ்ரீ சாராதாபீடம்‌ ஜகத்குரு ஸ்ரீ மகாஸந்நிதானம்‌ அபிநவ வித்யா தீர்த்த 
ஸ்வாமிகள்‌, ஸ்ரீ காஞ்சி காமகோடி பீடம்‌ ஸ்ரீ ஜயேந்திர ஸரஸ்வதி 
ஸ்வாமிகள்‌ பாதார விந்தங்களில்‌ எங்கள்‌ ஹ்ருதயாரவிந்தங்களை 


ஸமர்ப்பித்து எங்கள்‌ நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌. 
சிறந்த இவ்வரிய நூலை அனைவரும்‌ படித்துணர்ந்து பிறவிப்பயன்‌ 
பெற வேண்டுமென்று பிரார்த்தனையுடன்‌ இந்நூலை ஸத்குரு 
ஸ்ரீ ஞானானந்தகிரி ஸ்வாமிகள்‌ பாதாரவிந்தங்களில்‌ அஞ்சலியுடன்‌ 
ஸமர்ப்பிக்கிறோம்‌. 


நளி தை மீ” கிருத்திகை ஸந்நியாசிகள்‌ 
29.01.1977 ஸ்ரீ ஞானானந்த தபோவனம்‌ 
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ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதா பாஷ்யத்தின்‌ 
தனிச்சிறப்பு 


“அறிவு அறியாமையினால்‌ மூடப்பட்டுள்ளது. அதனால்‌ 
பிராணிகள்‌ மயங்குகின்றன.”' (ப.கீ./-15) அவித்யை என்பது செய்கை, 
செய்பொருள்கள்‌, பயன்‌ என்னும்‌ பேதபுத்தியான வேற்றுமையுணாவு. 
(அது) ஆத்மாவினிடத்து எப்பொழுதும்‌ தங்கியுள்ளது. ''செய்கை 
என்னுடையது; இப்பயனுக்காக இச்செய்கையைச்‌ செய்யப்‌ 
போகிறேன்‌'' என்ற இந்த அவித்யைனது அனாதி காலமாக 
தலைப்பட்டிருப்பது. “அகர்த்தாவாய்‌, கர்மமில்லாதவனாய்‌, 
பயனில்லாதவனாய்‌, தனிப்‌ பொருளாய்‌ இதோ நான்‌ இருக்கிறேன்‌, 
என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொருவன்‌ இல்லை, என இத்தகையதாக 
உண்டாகும்‌ ஆத்மஞானம்‌, கர்மத்திற்‌ செல்லுவதற்குக்‌ காரணமான 
பேத உணர்ச்சியைப்‌ போக்குகின்றதால்‌, அவித்யையைத்‌ 
துடைக்கிறது.' (ப.கீ. 7111-66) என்கிறார்‌ பாஷ்யகாரர்‌. 


“ஆனால்‌ எவர்களுடைய அந்த அஜ்ஞானமானது ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றிய ஞானத்தால்‌ நசிக்கப்பட்டதோ அவர்களுக்கு ஞானம்‌ சூரியன்‌ 
போல, அப்பரம்‌ பொருளை விளங்கும்படி செய்கின்றது.” (ப.கீ. 4-16) 
இந்த பகவத்‌ வசனத்திலிருந்து பந்தம்‌ அஜ்ஞானத்தால்‌ வந்ததால்‌, 
மேலான நன்மையாகிய மோக்ஷம்‌ அல்லது விடுதலை ஆத்ம 
ஞானத்தினால்‌ தான்‌ ஏற்படும்‌ என்று விளங்குகிறது. 

பகவான்‌ கீதையில்‌ ஜகத்தை தன்னிடமிருந்து அந்யமாய்‌ 
சொல்லவில்லை. தானே ஜகத்திற்குக்‌ காரணமென்றும்‌, உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ தானேயாயிருப்பதாகவும்‌, தன்னை விட்டு எதுவுமில்லை 
யென்றும்‌ சொன்னதோடு, தான்‌ இந்த ஜகத்துக்கு அந்யமாய்‌, 
த்ருச்ய தர்ம ரஹிதமான நிர்குண க்ஷேத்ரஜ்ஞனாயிருக்கிறதாகவும்‌ 
சொல்லியிருக்கிறார்‌. நிர்குண க்ஷேத்ரஜ்ஞ ஸ்வரூபமும்‌, குணமய 
ஜகத்ரூபமும்‌ பரஸ்பர விருத்தமாயிருப்பதால்‌, ஒரு ரூபம்‌ ஸத்யமாயும்‌, 
மற்றொரு ரூபம்‌ தோற்ற மாத்திரமாயும்‌, அதாவது மித்யையாயும்‌ 
தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. ஒரு வஸ்துவின்‌ தோற்ற ரூபத்தை 
த்ரஹித்தவன்‌ அஜ்ஞனென்றும்‌, யதார்த்த ரூபத்தை க்ரஹித்தவன்‌ 
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அறிந்தவனென்றும்‌ உலகத்தில்‌ சொல்வார்கள்‌. பகவான்‌, தன்னுடைய 
குணமய ஜகத்‌ ரூபத்தைக்‌ கண்டு மோஹித்து, அதில்‌ விருப்பு 
வெறுப்புள்ள பிராணிகள்‌ அஜ்ஞர்களென்றும்‌, நிர்குண கே்ஷேத்ரஜ்ஞ 
ரூபத்தைக்‌ கண்டவர்கள்‌ ஞானிகள்‌ என்றும்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌, 
க்ஷேத்ரஜ்ஞுனான பரமாத்மாவொன்றே உண்மையென்றும்‌ 
குணமயமான ஜகத்‌ மித்யை அல்லது தோற்றம்‌ மாத்திரமேயென்றும்‌ 
ஸித்திக்கின்றது. “ஸர்வ க்ஷேத்ரங்களிலுமுள்ள க்ஷேத்ரஜ்ஞூனை 
நான்‌ என்று அறிந்து கொள்‌.”' (ப.கீ. %111-2) அதே பதின்மூன்றாம்‌ 
அத்தியாயத்தில்‌ 22ம்‌ சுலோகத்தில்‌ “இந்த உடம்பினுள்‌ 
(உள்ள) :” என்றும்‌ '“பரமாத்மா'”, “ “மேலான புருஷன்‌'' முதலிய 
விசேஷணங்களால்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞூனே உத்தம புருஷன்‌, அவனே 
பரமாத்மாவென்றும்‌ தெரிகிறது. ஜகத்‌ மித்யை அல்லது 
தோற்றமாத்திரமேயென்றும்‌, அத்தோற்றத்திற்கு அதிஷ்டானமாக, 
அதாவது அடிப்படையாக இருக்கும்‌ ஸத்ரூபியான பரமாத்மா 
க்ஷேத்ரஜ்ஞுனான நானேயென்று நிச்சயிப்பது தான்‌ ஞானம்‌. 
இவ்விதமாகிய ஆத்ம விஷயமான அறிவு அறியாமையைப்‌ 
போக்கடித்து தானும்‌ அழிந்துவிடுகிறது. ஸ்வரூபம்‌ ஸ்வதஸ்ஸித்தமாய்‌ 
இருப்பதால்‌ மிஞ்சுகிறது. 


சரவணம்‌, மனனம்‌, நிதித்யாஸனம்‌: 


மேலே கூறப்பட்ட பிரஹ்மாத்ம தத்வம்‌ உபநிஷத்துக்களில்‌ 
செம்மையாக விளக்கப்பட்டிருக்கிறது. அதை சாஸ்திரங்களிலிருந்தும்‌, 
குருவினிடமிருந்தும்‌ அவற்றில்‌ பூர்ண நம்பிக்கையோடு கேட்டு 
அறிவது ச்ரவணம்‌ எனப்படும்‌. பிறகு ச்ருதியால்‌ அனுமதிக்கப்‌ 
பட்டதும்‌, ஆத்ம அனுபவத்திற்கு ஒத்ததாகவும்‌, அதனுடன்‌ 
ஒன்றுபட்டதாகவும்‌ இருக்கும்‌ தர்க்கத்தைக்‌ கொண்டு, அந்த 
தத்‌ வத்தை அடிக்கடி மனதில்‌ தென்படும்படி பரிசீலனை செய்வதை 
மனனம்‌ என்பார்கள்‌. ச்ருதிகளின்‌ நானாத்‌ தன்மையால்‌ பிரமாணத்தில்‌ 
(சாஸ்திரத்தில்‌) எழும்‌ சம்சயங்களும்‌ அகண்ட ஏக ரஸ அத்விதீய 
ப்ரஹ்ம வடிவ மஹாவாக்யத்தின்‌ அர்த்தத்தின்‌ அலெளகிகத்‌ 
தன்மையால்‌ அது அஸம்பாவிதம்‌ என்று ப்ரமேயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ 
சந்தேகங்களும்‌ ச்ரவண மனனங்களால்‌ நிவிர்த்தியாய்‌ விட்டாலும்‌, 
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அந்த ஞானம்‌ பரோக்ஷம்தான்‌. வெகு ஜன்மங்களின்‌ 
திடாப்பியாசத்தினால்‌ க்ஷணத்திற்கு க்ஷணம்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
தேகாதிகளில்‌ ஆத்ம புத்தியும்‌, க்ர்த்ருத்வம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
அபிமானமும்‌ இவ்வாறு ஜகத்தினது ஸத்தியத்‌ தன்மையின்‌ 
புத்தியுமாகிய விபரீதபாவனை வந்து கொண்டிருக்கிறது. உபநிஷத்‌ 
ஜன்யமான ஞானமும்‌ அனாதிகாலமாய்‌ இருந்து வரும்‌ இந்த 
அஜ்ஞானம்‌ உள்ள அளவிற்கு அனுபவ ஆருடமானால்‌ தான்‌ அந்த 
விபர்யயங்களை நீக்கவும்‌, ''பல்வேறு ஜீவன்களில்‌ நான்‌ ஒருவன்‌'', 
“ஜீவன்‌ வேறு, ஈச்வரன்‌ வேறு:' ''ஜகத்‌ ஸத்யம்‌'' என்ற விதமான 
அஜ்ஞானத்தை அழிக்கவும்‌ வல்லதாகும்‌. சரவண மனனங்களால்‌ 
ஏற்பட்ட பரோக்ஷ ஞானத்தை நிச்சய வடிவமான புத்தியைக்‌ 
கருவியாகக்‌ கொண்டு “அவகதி: எனப்படும்‌ அனுபவத்தில்‌ போய்‌ 
முடியும்‌ வரை செய்யப்படும்‌ ப்ரயத்னமே நிதித்யாஸனம்‌ எனப்படும்‌. 
உபநிஷத்துக்களிலிருந்து கிடைக்கும்‌ தத்வம்‌ நம்முடைய 
அனுபவத்துடன்‌ ஒன்றுபடுவதற்கு ஏற்ற உபாயமாக நிதித்யாஸனம்‌ 
அமைந்திருப்பதால்‌, அதுவே ச்ரவண மனனங்களையும்‌ விட அதிக 
மதிப்புள்ளதாகிறது. அதனால்‌ தான்‌ அது 'விஜ்ஞானம்‌' என்ற 
சொல்லால்‌ ப்ருஹதாரண்ய உபநிஷத்தில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
(ப்ரு-உப.11- 4.5) 
ப்ருஹதாரண்ய உபநிஷத்தில்‌ யாக்ஞ்யவல்க்யர்‌ மைத்ரேயிக்கு 
அருளிய உபதேசத்தின்‌ விளக்கவுரையிலும்‌ ப்ரஹ்ம சூத்ர பாஷ்யத்தில்‌ 
ஜிக்ஞாஸாதிகரணத்தின்‌ பாஷ்யத்திலும்‌ நிதித்யாஸனத்தைப்‌ 
பற்றி பாஷ்யகாரர்‌ மேற்சொன்னவாறு குறிப்பிட்டிருந்தாலும்‌, கீதா 
பாஷ்யத்தில்தான்‌ பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயத்தின்‌ 50வது ச்லோகத்தில்‌ 
“எது ஞானத்தின்‌ முடிந்த எல்லையோ” (நிஷ்டையோ என்று பகவான்‌ 
கூறுமிடத்து, 'ஞானநிஷ்டை' என்பதை விவரிப்பதிலும்‌, 55வது 
ச்லோகத்தின்‌ வியாக்கியானத்தில்‌ ஞானநிஷ்டையே பராபக்தி 
என்று சொல்லுமிடத்திலும்‌, நிதித்யாஸனத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தை 
விஸ்தாரமாகவும்‌, தெளிவாகவும்‌ முமுக்ஷுக்களுக்கு மிகவும்‌ 
உபயோகமாகும்‌ முறையிலும்‌ விசாரித்திருக்கிறார்‌. சாதாரணமாக, ஓர்‌ 
பொருளை அறியும்பொழுது அந்த அறிவு அப்பொருளினது 
உருவத்தைக்‌ கொள்கிறது. ஆனால்‌, ஆத்மாவோ அறியப்படும்‌ 
பொருளாகாது; மேலும்‌, அது உருவமற்றது. அத்தகைய 
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ஆத்மாவினுடைய வடிவ ஞானமானது நிகழக்‌ கூடுமா? இதற்கு 
பதில்‌ அளிக்கையில்‌ பாஷ்யகாரர்‌ ஆத்மா மிக நிர்மலமாயும்‌, மிக 
ஸ்வச்சமாயும்‌, மிக நுண்மையாயுமிருத்தாலால்‌, புத்தியும்‌ அவ்வாறு 
ஆத்மாவைப்‌ போல நிர்மலமாகவும்‌, ஸ்வச்சமாகவும்‌ நுண்மையாகவும்‌ 
இருக்கக்கூடுமென்பதினால்‌, அத்தகைய புத்தி ஆத்மாவினுடைய 
ஞான வடிவத்தின்‌ சாயலைக்‌ கொள்ளுதல்‌ அமையும்‌ என்பதை 
தெளிவாக விளக்குகிறார்‌. (ப.கீ. XVIII- 50) 


“ஆத்மாவை அறியச்‌ செய்ய வேண்டியதென்ன?”' “பெயர்‌, 
உருவம்‌ முதலிய அனாத்மாக்களை, ஆத்மா அல்லாதவற்றைத்‌ 
தள்ளுதலே தான்‌ செய்ய வேண்டியது; ஆத்ம சைதன்ய உணர்ச்சியைச்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌. ஏனெனில்‌ அவ்வுணர்ச்சி அவித்யையினால்‌ 
ஏற்றப்பட்ட எல்லாப்‌ பொருள்களினுடைய உருவங்களோடு 
கூடவே சேர்ந்து (அவற்றை அறியும்பொழுது) உணரப்படுகின்றது.” 
(ப.கீ. XVIII- 50) என்கிறார்‌ ஆசார்யாள்‌. 

ஆகவே “வெளித்‌ தோற்றங்களுடைய பேத புத்தியைத்‌ 
தவிர்த்தலே ஆத்ம வடிவத்தைப்‌ பற்றுதற்குக்‌ காரணமாம்‌. ஆத்மா 
என்பது ஒருவனுக்கும்‌ ஒரு பொழுதாயினும்‌ தெரியாத பொருளன்று; 
அடையவேண்டிய பொருளன்று; தள்ளவேண்டிய பொருளன்று; 
அல்லது கொள்ள வேண்டிய பொருளன்று”! (ப.கீ. XVIII-50). 
ஒருவனுக்கு தனது உடம்பை அளந்தறிய வேறு பிரமாணம்‌ 
வேண்டுமா? அதுபோலவே, ஆத்மா உடம்பினும்‌ உள்ளே 
உள்ளமையால்‌, அதாவது உடம்பைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகச்‌ 
சமீபத்திலிருப்பதினால்‌, அதனை அறியும்‌ விஷயத்தில்‌ வேறு 
பிரமாணம்‌ தேவையில்லை. 

““ப்ரஹமம்‌ மிகப்‌ பிரஸித்தமாயுள்ளது; ஆகையால்‌, அதை 
உணர்வதிலே முயற்சி செய்ய வேண்டாம்‌. அதனிடத்து 
அவித்யையினால்‌ ஏற்பட்டவற்றை தள்ளுதல்‌ மாத்திரம்தான்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌” என்று வலியுறுத்துகிறார்‌ பாஷ்யகாரர்‌. (ப.கீ. XVIII- 50) 


ஆத்மா இவ்வளவு பிரஸித்தமாயிருந்தால்‌ ஏன்‌ ஆத்ம ஞானம்‌ 
இவ்வளவு அரிதாயிருப்பது போல்‌ தோன்றுகிறது? இதற்கு அன்புடன்‌ 
விடையளிக்கிறார்‌. '“ஆத்மா (யாவர்க்கும்‌) நன்கு தெரிந்திருப்பது, 
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எளிதில்‌ அறியக்கூடியது; மிகச்‌ சமீபத்திலுள்ளது. ஏனெனில்‌ 
ஒருவனுக்கு 'தான்‌' என்பது எதுவோ, அதுவாயிருக்கிறது. ஆயினும்‌, 
பகுத்தறிவு இல்லாத அவிவேகிகளின்‌ புத்தி அவித்யையினாற்‌ 
கற்பிக்கப்பட்ட பெயர்‌, உருவம்‌ என்பவற்றினுடைய பல 
தோற்றங்களால்‌ கவரப்பட்டுள்ளதால்‌, அப்புத்திக்கு அந்த ஆத்மா 
தெரியாததாகவும்‌ அறிவிற்கு அரியதாகவும்‌, வெகு தூரத்திலிருப்ப 
தாகவும்‌, வேறு பொருள்‌ போலவும்‌ தோன்றுகிறது. ஆனால்‌, 
ஆசார்யனது அருளையும்‌, மனத்தினது தெளிவையும்‌ பெற்று 
வெளித்தோற்றங்களின்றும்‌ புத்தி நீங்கியவர்க்கு, எளிதில்‌ அறியக்‌ 
கூடியதாயும்‌, மிகச்‌ சமீபத்திலுள்ளதாயும்‌ இருப்பது வேறொன்று 
மில்லை'” என்று ஆணித்தரமாச்‌ சொல்கிறார்‌. (ப.கீ. 111 - 50) 


சித்தசுத்தியும்‌, ஸாதனாசதுஷ்டயமும்‌, சரவண மனனங்களால்‌ 
ஸம்ஸ்கரிக்கப்பட்ட புத்தியுடையோர்க்குத்‌ தான்‌ ஞான நிஷ்டை 
நிகழும்‌ என்பதை ஸ்பஷ்டமாகக்‌ கூறுகிறார்‌ ஆசார்யாள்‌. “குரு . 
ஸம்பிரதாயமில்லாதவராய்‌, வேதாந்த நூல்களை படித்துணராதவராய்‌, 
வெளி விஷயங்களில்‌ புத்தி முமுதும்‌ அழுந்தியவராய்‌, நேரான (ச்ருதி) 
பிரமாணங்களில்‌ பயிற்சி செய்யாதவர்க்கு ஞான நிஷ்டையானது 
அமையாது. மற்று அவர்கட்டு மாறானவர்க்கு குரு ஸம்பிரதாயத்தையும்‌ 
மற்றும்‌ இது போன்றவற்றையுமுடையவர்‌ ஆத்ம அறிவைத்‌ தவிர 
வேறோர்‌ பொருளைக்‌ காண மாட்டார்‌; ஆகவே, உணரப்படுவதும்‌ 
உணர்வதுமாகிய உலகப்பொருளிலே, த்வைதப்‌ பொருளிலே 
அவர்களுடைய புத்தி சிறிதும்‌ அமையாது. (த்வைதம்‌ மெய்யென்னும்‌ 
எண்ணம்‌ அவர்க்கு உதிக்காது)”' (ப.கீ. 28/111-50) என்று ப்ரெளடமாகப்‌ 
பேசுகிறார்‌ பாஷ்யகாரர்‌. அதாவது ஞான நிஷ்டையினால்‌ விபர்யயங்கள்‌ 
யாவும்‌ நீங்கும்‌ என்பது பொருள்‌. அந்த விக்ஷேபங்கள்‌ நீங்கிய 
மெய்ஞான நிலையையே பகவானும்‌ '“எது பிராணிகட்கெல்லாம்‌ 
இரவோ, அதில்‌ அடக்கமுள்ளவன்‌ விழித்திருக்கிறான்‌. எதில்‌ 
பிராணிகள்‌ விழித்திருக்கின்றனவோ அது (உண்மையைக்‌) காணும்‌ 
முனிவனுக்கு இரவு?” (ப.கீ. 11 69) என்னும்‌ ச்லோகத்தில்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 

ஒரு பொருளைப்‌ பற்றிய அறிவு, எழும்‌ பொழுதிலேயே, 
அப்பொருள்‌ விளங்க அங்ஙனமே அறிபவன்‌ அதனையறிந்து 
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விடுகிறான்‌. எனவே இங்கு ஞானத்தின்‌ ஆவிர்த்தியாகிய ஞான 
நிஷ்டை, அதாவது பயிற்சியினால்‌ அறிவு அடுத்தடுத்து வருவதாகிய 
ஞானநிலை ஏன்‌ வேண்டும்‌? இந்த சங்கையைத்‌ தீர்க்கிறார்‌ ஆசார்யாள்‌. 
“சாஸ்திரம்‌, ஆசார்யன்‌ இவர்களது உபதேசத்தினால்‌ ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றிய ஞானம்‌ பிறப்பதற்கும்‌, அது முதிர்ந்து பழுப்பதற்குக்‌ 
கராணமாயும்‌ அந்த உபதேசத்திற்கு துணையாயுமுள்ளவையுமான 
புத்தியின்‌ தெளிவு (ப.கீ. V1]! 51-53) முதலியவற்றையும்‌, 
“அமானித்வம' (பணிவு) (ப.கீ. &111 7-11) முதலியவற்றையும்‌ நாடி, 
அவ்வுபதேசத்தால்‌ பிறந்த க்ஷேத்ரக்ஞனும்‌ பராமாத்மாவும்‌ ஒன்று 
என்னும்‌ ஞானமானது, கர்த்தா முதலான செய்பொருள்களைப்‌ 
பற்றிய பேத புத்தியினால்‌ அமைகின்ற எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ 
துறந்திடுதலோடு (ஸர்வ கர்ம ஸன்யாஸத்துடன்‌) கூடி தன்‌ ஆத்ம 
அனுபவ நிச்சய வடிவாய்‌ நிற்றல்‌ எதுவோ, அதுவே மேலான 
ஞான நிஷ்டை எனக்‌ கூறப்படுகின்றது: (ப.கீ. X V111-55) “ஈச்வரன்‌ 
வேறு, க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ வேறு'' என்னும்‌, அனாதி காலமாய்‌ வெகு 
ஜன்மங்களின்‌ அப்பியாசத்தினால்‌ அனுபவத்தில்‌ ஏறிய எண்ணம்‌ 
முற்றும்‌ ஒழிவதற்கே இந்த ஞானத்தின்‌ ஆவிர்த்தியாகிய ஞான 
நிஷ்டை அவசியமாகிறது. 

அறிவு வடிவமான ஆத்மா மற்ற பொருள்களையறியும்‌ அறிவிற்கு 
அடிப்படையாயுள்ளது; இந்த உதயாஸ்தமன ரஹித ஆத்ம 
சைதன்யத்தினால்‌ ஒளிரப்பட்டே புத்தி பொருள்களையறிகிறது. 
ஆகவே அந்த ஆத்மாவை அறியப்‌ புகுதலென்பது பொருந்தாது. அது 
ஸ்வதஸ்‌ ஸித்தாயுள்ளது; ஸ்வயம்‌ பிரகாசமாய்‌ விளங்குகிறது; 
ஒவ்வொரு பொருளின்‌ அறிவின்‌ மூலமும்‌ யாவர்க்கும்‌ தெரிந்துள்ளது. 
குடம்‌ போன்ற ஒரு பொருளை அறிவினால்‌ எட்ட முயலுவதுபோல 
எல்லாவிதமான அறிவிற்கும்‌ மூலமான இந்த ஆத்மாவை வேறொரு 
அறிவினால்‌ அறிய முயற்சிப்பது தவறு. ஏனெனில்‌ அது 
முடிவில்லாமற்‌ போய்விடும்‌. ஆத்ம ஞானத்திற்கு உருவமில்லை; 
அது பிரத்யக்ஷமாயில்லை எனச்‌ சொல்வோரும்‌ கூட அந்த ஆத்ம 
சைதன்யத்தின்‌ வழியாகத்‌ தான்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 


அறிகிறார்கள்‌, என்கிறார்‌ ஆசார்யாள்‌. (ப.கீ. VII] - 50). 
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ஆகவே கார்யகாரண ரஹிதமான புருஷோத்தமனை எவ்விதம்‌ 
தெரிந்து கொள்வது என்றால்‌, தெரிந்து கொள்ள வேண்டியதில்லை. 
தெரிந்து கொள்ள வேண்டிய பிரயத்னத்தை அபேக்ஷிக்காமல்‌ 
மற்றொன்றையறியும்‌ பிரயத்னத்தை நிறுத்தின மாத்திரத்தில்‌ 
தனக்குத்தானே விளங்கும்‌ நித்ய ஸித்தமான க்ஷேத்ரஜ்ஞுனான 
பரமாத்மா, அவனே புருஷோத்தமன்‌. 


அனாத்ம பிரத்யய திரஸ்கரணமான ஞான நிஷ்டையை எப்படிச்‌ 
செய்வது? “மனத்தை ஆத்மாவினிடத்து நிற்பதாகச்‌ செய்து ஒன்றையும்‌ 
நினைக்கக்கூடாது”' (ப.கீ. 71 - 25) என்ற பகவத்‌ வசனத்தை விளக்கும்‌ 
வகையில்‌ சொல்கிறார்‌. “தைர்யத்தையுடைய புத்தியினால்‌ ஸகலமும்‌ 
ஆத்மாதான்‌. அதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொன்றுமில்லை, என இவ்வாறாக 
மனத்தை ஆத்மாவினிடத்து நிலைத்ததாகச்‌ செய்து, (அவன்‌) 
ஒன்றையும்‌ நினைக்கக்கூடாது” இதை ஈசாவாஸ்யோபநிஷத்தின்‌ 
முதல்‌ மந்திரத்தின்‌ பாஷ்யத்திலும்‌ கூறுகிறார்‌. “அந்த சொந்த ரூபமான 
ஈசனாகிற ஆத்மாவினால்‌, அதாவது, ப்ரத்யகாத்மாவாக இருப்பதால்‌ 
நானே இவை யாவும்‌ என்பதாய்‌ பரமார்த்த ஸத்ய ரூபத்தினால்‌, 
அந்ருதமான (அழியக்‌ கூடியது) அசையுமசையாப்‌ பொருள்‌ ரூபமான 
இவையாவும்‌ மறைக்க (போக்க)த்‌ தக்கதாகவாகிறது.'' சந்தகனாகரு 
த்ருஷ்டாந்தத்தைச்‌ சொல்லி, “அவ்விதமே சொந்தமான 
ப்ரத்யகாத்மாவினிடத்தில்‌ அத்யசிக்கப்பட்டதும்‌ ஸ்வாபாவிகமும்‌ 
(வெகு) ஜன்ம பழக்கத்தாலேற்பட்டதும்‌ கர்த்ருத்வ போக்த்ருத்வ 
ரூபமானதுமான பூமியிலுள்ள த்வைத ரூபமான ஜகத்தானது, 
பரமார்த்த ஸத்யமான ஆத்ம பாவனையால்‌ விடப்பட்டதாகவாகிறது” 
இவ்விதம்‌ ஆத்மவித்துக்கு புத்திராதிகளாகிய ஏஷணாத்ரயத்தின்‌ 
ஸன்னியாஸத்தினால்‌ ஆத்ம ஞான நிஷ்டை ஏற்படுதல்‌ வாயிலாக 
ஆத்மா ரக்ஷிக்கத்தக்கது என்றும்‌ தெரிகிறது. 
ஆசார்யாளின்‌ ஸுத்ர பாஷ்யத்தில்‌ ஸமன்வயாதிகரணத்திலும்‌ 
“அழிவற்ற புருஷார்த்தத்தை (சுகத்தை) விரும்பும்‌ அந்த புருஷனை 
ஊழ்வினை காரணமாயுண்டான தேஹேந்திரிய ஸங்காத (கூட்டத்தின்‌ 
பிரவிர்த்திக்கு விஷயமான அனாத்ம பதார்த்தங்களினின்றும்‌ 
திருப்பிவிட்டு ப்ரத்யகாத்ம ஞானதாரையிலேயே ஈடுபட்டிருக்கும்படி 
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செய்தலையே ''ஏ மைத்ரேயீ! ஆத்மாவேதான காணத்தக்கது.” 
(ப்ரு. உப V1 5-6) முதலிய வாக்கியங்கள்‌ முக்கிய நோக்கமாகக்‌ 
கொண்டன'' என்றும்‌ “இது என்றும்‌ எல்லாம்‌ என்றும்‌ எது 
சொல்லப்படுகிறதோ, அது இந்த ஆத்ம ஸ்வரூபமே (ப்ரு.உப. 
[7 5-7)" (அதாவது ஆத்மஸ்வரூபத்தை விட இவை யாவும்‌ 
உண்மையில்லாததே என்பதாம்‌) என்றும்‌, ''அந்தர்முகப்பட்ட 
ஆத்மானுபவத்தில்‌ பிரவிர்த்தித்த இவனுக்கு எந்த நிலையில்‌ எல்லாம்‌ 
ஆத்மாகவேயாகுமோ, அந்நிலையில்‌, எந்த ஸாதனத்தைக்‌ கொண்டு 
எந்த ஸாத்தியத்தைக்‌ காண்பான்‌! அறிவான்‌? எல்லாவற்றையும்‌ 
அறிவிக்கும்‌ விக்ஞான விருத்திக்கும்‌ பிரகாசனான ஆத்மாவை எந்த 
ஸாதனத்தால்‌ ஒருவன்‌ அறியக்‌ கூடும்‌?” (ப்ரு.உப 1V 5-15) என்றும்‌, 
“இந்த ப்ரத்யகாத்மாவே ப்ரஹ்மம்‌”' (மா.உப. 2) என்ற வாக்கியங்களால்‌, 
தள்ளத்தக்கதுமல்லாததும்‌, கொள்ளத்தக்கதுமல்லாததுமான (அதாவது 
நித்யமாகவும்‌, ஸ்வதஸ்ஸித்தமாகவுமுள்ளதான) ஆத்மதத்வம்‌ 
போதிக்கப்படுகிறது என்பதால்‌, கீதாபாஷ்யத்தில்‌ மேற்சொன்னவாறுள்ள 
ஞானநிஷ்டையின்‌ லக்ஷணங்களே வலியுறுத்தப்பட்டுள்ளன. 

ப்ருஹதாரண்யக உபநிஷத்‌ பாஷ்யத்தில்‌ “அஹம்‌ ப்ரஹ்மாஸ்மி' 
என்ற மஹா வாக்கியத்தைக்‌ கூறுமிடத்து, '“ஆத்மானமேவாவேத்‌ 
என்பதை விளக்கும்‌ பொழுதும்‌ ஆசார்யாள்‌ மீண்டும்‌ இதையே 
குறிப்பிடுகிறார்‌. “ஆகையால்‌ அஜ்ஞானத்தினால்‌ ஏற்பட்டவற்றைத்‌ 
தள்ளுவதே “ஆத்மாவை அறிந்தது” என்று சொல்லப்பட்டது. 
ஆத்மாவை விஷயீகரிப்பது அல்ல” (ப்ரு.உப 1 4-10). 

சுருங்கச்‌ சொல்ல, இதரத்தை நாடாமல்‌ தன்னைவிடாதிருத்தலே 
ஞான நிஷ்டையின்‌ ஸ்வரூபமாகும்‌. ““த்ருச்யம்‌ இல்லை என்கிற 
ஞானத்தினால்‌ மனதில்‌ த்ருச்யத்தின்‌ அழிவு ஏற்படுமாகில்‌, 
அதனால்‌ மேலான நிர்வாண சுகம்‌ உற்பத்தியாகிறது'”' என்ற 
வாசிஷ்ட வாக்கியத்தினால்‌ ''இதரத்தை நாடாதிருத்தல்‌”' என்கிற 
வைராக்கியமும்‌, ''ஆத்மாதான்‌ சத்தியம்‌ என்ற ஞானத்தினால்‌ மனதில்‌ 
எப்பொழுது எண்ணங்கள்‌ எழாமல்‌ இருக்கின்றனவோ, அப்பொழுது 
வெளியே க்ரஹிப்பதற்கு ஒன்றுமில்லாமல்‌, அந்த மனம்‌ 
க்ரஹிக்கும்‌ தன்மையற்று, மனமல்லாததாக ஆகிறது” (மா.கா. 111-32) 
என்ற கெளடபாத மாண்டுக்ய காரிகையினால்‌ தன்னை 
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விடாமலிருத்தலுமாகிற அப்யாஸமும்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றன இந்த 
ஞானநிஷ்டையின்‌ பலன்‌ கேவலீபாவம்‌. 


ஆகவே ச்ரவண மனனங்களால்‌ சந்தேகம்‌ நீங்கிய ப்ரஹ்மாத்ம 
ஐக்கியமாகிய அர்த்தத்தில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட சித்தத்தின்‌ 
ஒருமை அதாவது அந்த ஐக்கிய வடிவமாகிய விருத்தியின்‌ 
பிரவாகமுடைமையாகிய நிதித்யாஸனத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தின்‌ விளக்கம்‌ 
ஆசார்யாளின்‌ கீதாபாஷ்யத்தின்‌ தனிச்சிறப்பு. ஆசார்யாளின்‌ 
உபதேசங்களில்‌ முமுக்ஷுக்களின்‌ சாதனைக்கு மிகவும்‌ 
பிரயோஜனமாயிருக்கும்‌ இது உத்கிருஷ்டமானதாகும்‌. 


முடிக்க: இருப்பது உண்மை அல்ல; இருப்பே உண்மை. 
அறிவது உண்மை அல்ல; அறிவே உண்மை. 
அனுபவிப்பது உண்மை அல்ல; அனுபவமே உண்மை. 
ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ 


சங்கர பகவத்பாதாரவிந்த அவலம்பீ 
வித்யானந்தகரி 
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முன்னுரை 


(இரண்டாம்‌ பதிப்பு) 


ஆதி சங்கரர்‌, தம்‌ கீதாபாஷ்யத்தில்‌ பகவத்கீதையை ஸகல 
வேதார்த்த ஸாரத்தின்‌ திரட்டு, பொருளுணர்தற்கு அரியது என்று 
புகழ்கின்றார்‌. மேலும்‌, தமக்கு முன்னால்‌ எழுதப்பட்ட உரைகளில்‌, 
முன்னுக்குப்பின்‌ முரணாக விளக்கப்பட்டுள்ளதால்‌, கீதையின்‌ 
பொருளைத்‌ தெளிவாய்‌ நிர்ணயிக்கும்‌ பொருட்டு, தாம்‌ 
உரையெழுதியிருப்பதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 


கீதாசார்யன்‌ கீதையின்‌ இரண்டாம்‌ அத்யாயத்திலேயே 
உண்மையான தத்துவம்‌ எது என்பதையும்‌, அதை அடையும்‌ 
மார்க்கத்தையும்‌ விளக்கியபின்‌, அந்த உன்னத நிலையை அடைந்த 
மனிதர்களின்‌ குணங்களையும்‌ விவரித்துள்ளார்‌. சாங்கிய யோகம்‌ 
அல்லது ஞான யோகம்‌ என்பதின்‌ சாரமாக, ஆத்மா அழிவற்றது, 
விகாரமற்றது, எங்கும்‌ நிறைந்தது, பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ அற்றது என்று 
விவரிக்கின்றார்‌. சங்கரர்‌ ப்ரம்மம்‌ இவ்விதம்‌ விவரிக்கப்பெறுமாகில்‌ 
அது “இரண்டற்றது' என்றும்‌ விளக்கம்‌ கூறுகிறார்‌. “வேதங்கள்‌ 
முக்குணங்களை (ஸத்வம்‌, ராஜசம்‌, தாமசம்‌) விஷயமாகக்‌ 
கொண்டுள்ளன. நீ முக்குணங்களற்றவனாக ஆவாயாக”” என்று 
அர்ச்சுனனை விளிக்கின்றார்‌. இவ்வாறாக, கர்மத்தில்‌ பற்றற்றவனாக 
பலனை பகவானுக்கு அர்ப்பணித்து, “பலன்‌ கைகூடினும்‌ அல்லது 
கூடாவிட்டாலும்‌ சமமாக இருப்பதே கர்மயோகம்‌ என்று கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு சமத்வ புத்தியை அடைவதால்‌ ஒருவன்‌ நல்வினை 
தீவினைகளினின்றும்‌ விடுதலையடைய முடியும்‌. இதுதான்‌ 
“ஸ்திதப்ரக்ஞன்‌” என்பவனின்‌ நிலையாகும்‌. இந்த ஜீவன்முக்தன்‌ 
ஆசைகளைத்‌ துறந்தவன்‌, ஆத்மாவிடத்தே சந்தோஷமாயிருப்பவன்‌, 
பற்றற்றவன்‌ என்று பலவகையாக விவரிக்கின்றார்‌. இவ்வாறு 
இரண்டாவது அத்தியாயத்திலேயே முக்தியின்‌ தன்மை, அதை 
அடையும்‌ மார்க்கம்‌ இவை வெகு சூக்ஷ்மமாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
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இரண்டற்ற ஆத்மாவில்‌ நிலைத்திருப்பதே முக்தி. ஒருவனுடைய 
கடமையை பலன்‌ கருதாது, பலனை கடவுளிடம்‌ அர்ப்பணித்துச்‌ 
செய்து வருவதால்‌ அவனுடைய மனம்‌ தூய்மை அடைந்து, தெளிவு 
பெற்று ஞான யோகத்திற்கு உரியவனாகிறான்‌. பின்னர்‌ ஞான 
யோகத்தினால்‌ தன்‌ உண்மையை உணர்வதால்‌, முக்தி நிலையை 


அடைகிறான்‌. 


உண்மை தத்துவமும்‌, அதன்‌ மார்க்கமும்‌ அறிவது மிகக்‌ 
கடினமாதலால்‌ பகவான்‌ மூன்றாவது முதல்‌ பதினேழு அத்யாயம்‌ வரை 
அவற்றை வெவ்வேறு வகைகளில்‌ விளக்குகிறார்‌. நடுநடுவே 
அர்ச்சுனன்‌ கேட்கும்‌ கேள்விகட்கும்‌ அவர்‌ பதிலளிக்க 
வேண்டியிருக்கிறது. பதினெட்டாவது அத்யாயத்தில்‌ சங்கரர்‌ 
விளக்கியிருப்பதுபோல்‌ கீதையின்‌ சாரத்தை திரும்பவும்‌ அளிக்கிறார்‌. 
அப்படியிருந்தும்‌ நாம்‌ கடவுளின்‌ உண்மையை அறியாவிடில்‌ இது 
ப்ரம்மத்தின்‌ தன்மையை அறிவதின்‌ கடினத்தையோ அல்லது 
நம்முடைய அறியாமையின்‌ கொடுமையையோ குறிப்பதாகும்‌. நிற்க 


கர்மண்யகர்ம ய: பச்யேதகர்மணி ச கர்மய: | 
ஸ புத்திமான்‌ மனுஷ்யேஷ-: ஸ யுக்தஸ்‌ க்ருத்ஸனகர்மக்ருத்‌ || 
(ப.க. IV 18) 


இப்பாடலுக்கு சங்கராசார்யார்‌ ஒருவரே உண்மையான 
விளக்கத்தைக்‌ கூறியுள்ளார்‌. எவன்‌ “கர்மத்தில்‌ அகர்மத்தைக்‌ 
காண்கிறானோ, அகர்மத்தில்‌ கர்மத்தை காண்கிறானோ' அவனே 
ஞானி என்று பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. அகர்மமான ஆத்மாவினிடத்தில்‌ 
கர்மம்‌ தோன்றுகிறது. மேலும்‌ 'சும்மாயிருத்தல்‌' என்ற கர்மத்தில்‌ 
விபரீதமாக 'அகர்மம்‌: தோன்றுகிறது. இவ்வுண்மையை அறிவதனால்‌ 
தான்‌ ஒருவன்‌ விடுதலைப்‌ பெறுகிறான்‌. நித்திய கர்மம்‌ பலன்‌ 
- கொடுக்காததால்‌, அதைச்‌ செய்வதை 'அகர்மம்‌' என்றும்‌, அவற்றைச்‌ 
செய்யாதது “கர்மம்‌” என்றும்‌ விளக்கம்‌ கூறுவது தவறு என்று சங்கரர்‌ 


வெகு அழகாக விளக்குகிறார்‌. 
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“ஆருருக்ஷோர்முனேர்யோகம்‌ கர்ம காரணம்‌” என்ற (ப.கீ. VI .3) 
பாடலில்‌ சங்கரர்‌ கர்மத்தின்‌ பயனாக யோக நிலையடைவதையும்‌, அந்‌ 
நிலையடைந்தபின்‌ கர்மத்தைத்‌ துறந்து ஞானநிலையடைவதையும்‌ 
மிக அழகாக விவரித்துள்ளார்‌. இவ்வாறு கர்ம யோகத்தால்‌ பக்தி 
கர்மத்துடன்‌ கூடியுள்ளது. கர்மயோகத்தின்‌ முடிவாக பக்தி யோகத்தில்‌ 
ஒருவன்‌ பகவானையே தியானிக்கிறான்‌. பக்தி யோகத்திலேயே 
நான்கு வகை பக்தியை விவரிக்கிறார்‌ கண்ணன்‌. துயரத்தை 
நீக்க, உண்மையை அறிய, பொருள்‌ பெற, பக்தி கடவுளிடம்‌ 
செலுத்தப்படுகிறது. ஆனால்‌ ஞானியோ எங்கும்‌ நிறைந்த கடவுளின்‌ 
உண்மையை அறிந்ததால்‌ கடவுளின்‌ ஆத்மாவாகிறான்‌. அல்லது 
கடவுள்‌ அவனுடைய ஆத்மாவாகிறார்‌, இங்கு சங்கரர்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ 
இரண்டற்ற தன்மையை விவரித்து ஜீவ-ஈச்வர ஐக்கியத்தைத்‌ 
தெளிவாக்குகிறார்‌. 


க்ஷேத்ர-க்ஷேத்ரக்ஞ விபாக யோகத்திலோ மிகத்‌ தெளிவாக 
பகவான்‌, “எல்லா சரீரங்களிலும்‌ உள்ள கேஷேத்ரக்ஞுன்‌ நான்‌”? 
என்று கூறுகிறார்‌. இந்த க்ஷேத்ரக்ஞுனான ஆத்மா, சம்சாரத்தினால்‌ 
துக்கப்படுபவனல்ல. ஆத்மா, பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ இவற்றிற்கு 
அப்பாற்பட்டது. 

பதினெட்டாவது அத்யாயமாகிய மோக்ஷஸந்யாஸ யோகத்தில்‌, 
தியாகத்திற்கும்‌, ஸந்யாஸத்திற்கும்‌ விளக்கம்‌ தரும்போது கர்மத்தைத்‌ 
துறப்பதை ஆதரிக்கிறார்‌ சங்கரர்‌. ஆத்மா அகர்த்தா என்பது இவ்வாறு 
தெளிவாகின்றது. கர்மத்தினால்‌ பகவானைத்‌ தொழுதல்‌ அவசியம்‌. 
ஆனால்‌ முக்திக்கு கர்மத்தைத்‌ துறப்பது அவசியம்‌ என்பதே சங்கரரின்‌ 
கொள்கை. ஞானம்‌ கர்மத்துடன்‌ ஒன்று படாது, கர்மத்தினால்‌ மோக்ஷம்‌ 
அடைவது என்பது தவறு. நித்திய கர்மம்‌ மறு பிறப்பையளிக்கக்‌ 
கூடியது என்று பலவாறு விளக்குகிறார்‌. கர்மநெறி, ஞான நெறி 
இருதிறத்தார்க்கு உரியவை. ஒருவனே ஒரே நேரத்தில்‌ இரு 
முறைகளையும்‌ அனுஸரிக்க முடியாது. கர்மம்‌ அவித்யையினால்‌ 
விளைகிறது. ஆனால்‌ ஞான யோகியோ அவித்யையை நீக்கியவன்‌. 
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(ப.கீ. XVIII. 66) சங்கரர்‌ அவித்யையின்‌ குணங்களை ஆராய்ந்துள்ள 
முறை மிக வியக்கத்தக்கது. ஸம்ஸாரத்தின்‌ காரணம்‌ அவித்தை 
அவித்தையைப்‌ போக்க வல்லது ஞானம்‌ ஒன்றே என்று முடிவாக 
விளக்கியுள்ளார்‌ சங்கரர்‌. 
கீதையை கர்மயோக சாஸ்திரம்‌, பக்தியோக சாஸ்திரம்‌ அல்லது 
ஞானயோக சாஸ்திரம்‌ என்று கூறுவது தவறு என்பது சங்கரரின்‌ 
பாஷ்யத்தைப்‌ படிப்பதால்‌ மிக எளிதில்‌ புரியும்‌. கர்ம யோகமும்‌, 
சாங்க்ய யோகமும்‌ ஒன்றே என்கிறார்‌. இது இரண்டும்‌ சேர்ந்ததே 
ப்ரவ்ருத்தி மார்க்கத்தினின்றும்‌ வேறுபட்ட நிவ்ருத்தி மார்க்கமாகும்‌. 
குருவின்‌ சமீபத்திற்கு உலகத்தை வெறுத்தவனே செல்கிறான்‌. 
அப்படிப்பட்டவன்‌ ஆசையற்றவனாய்‌ கர்மயோகத்தின்‌ மூலமாக 
உள்ளத்‌ தூய்மையை அடைகிறான்‌. பக்தியோகத்தின்‌ மூலமாயும்‌ ஒரே 
நிலையிலுள்ள மனநிலையை அடைகிறான்‌. இந்நிலையில்‌, ஞான 
யோகத்தில்‌ கூறியுள்ளபடி ஜீவ-ஈச்வர ஐக்கியத்தை உணர்ந்தறிவதால்‌ 
அவித்யையினின்றும்‌ விடுபட்டு முக்தியடைகிறான்‌. இவ்வாறு 
நம்பிக்கையுடன்‌ கூடிய பக்தியே ஒருவனை ஞான நிலையை 
அடையச்‌ செய்யும்‌. 
ஆத்மாவின்‌ “அனன்யமற்ற தன்மை, அவித்யையின்‌ உண்மை, 
சம்சாரத்தின்‌ உண்மையற்ற நிலை, கடவுளின்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த 
தன்மை இவற்றின்‌ விளக்கமே கீதை. சங்கரர்‌ கூறியவாறு அத்வைத 
வேதாந்தத்தையே போதிப்பது தெளிவாக்குகிறது. ஆகையால்‌, 
கீதை கர்மத்திற்கு ஸாதகமல்லாது மோக்ஷத்திற்கே ஸாதகமான 
சாஸ்திரமாகும்‌. 
சங்கரர்‌ வடமொழியில்‌ எழுதிய கீதா பாஷ்யத்தின்‌ இத்தமிழாக்கம்‌, 
சிறந்த வேதாந்த விற்பன்னரான பெரியகுளம்‌ சுந்தரராஜ சர்மா 
அவர்களால்‌ எழுதப்பட்டது. இதுவே இத்தகைய முதல்‌ நூல்‌. 
ஸ்ரீ சர்மா அவர்கள்‌ எளிய தெள்ளிய தமிழ்‌ நடையில்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 
இது ஸ்ரீ ஞானானந்த தபோவனத்தினால்‌ சிறந்த முறையில்‌ வெளியிடப்‌ 
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பட்டுள்ளது. எல்லா ''யக்ஞங்களிலும்‌ சிறந்த இந்த ஞான-யக்ஞரம்‌”” 
சிறப்புற ஸ்ரீ கண்ணபிரான்‌ அருள்புரிவாக. 


சென்னை டி.எம்‌.பி. மஹாதேவன்‌ 
18.12.1976 
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॥ ஜி ஹூர்‌ என்னானு ॥ 


விண] எகா களி ரசா ராரா ளாராவிர 
ஏராள னா எ ராணா சான ராவ ௭௪0 
எனை ண META ராமாரா ௭- ளா னம்‌ 
வாளில்‌ எகா - qi Taras - 
சாரக்‌ ரை எனி - ளான ளா எளி - 
கசகசா எிஎனாளாரள எர ராசாளி 
விக னின்‌ சிரகோ தானாக விளா 
வி ணாளி ளா க- ககக விளக YR 
ப்பட பப்ப ea: ae Sta NEAT 
னனர எண்ன SATTEARg | 

3 ஒக எனகன, இண எரனிர்‌: எனா என்‌: 
எள AAT TOA qed TURRET qa எாள எனை: 
ஊதி என எண்‌: இன்‌: பண | ரின்‌: எாஎஜினன: 
எதை: விரஜா எண ளா ளி: எரர்‌ eae: | Arg ATS 
எ ளான | சிரை அரள எனனை: 
ணா எனா இன்‌ என்ரை கடு: | ளார்‌ என: 
qd wafrgfed ன்‌ சினம்‌ எண்‌ சொ விவி TATRA 
வ்‌  எகளாச்‌ ன: கணைக்‌ TATATENE ॥ 


கணா TAFE 
எக ஒர எண ஏஎ ATAUTENTUTH, 
9-29-2498 
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ஓம்‌ 


ஸ்ரீ சிருங்கேரீ ஸம்ஸ்தானம்‌ 


ஸ்ரீ முகம்‌ 


ஸ்ரீ ஜகத்குரு சிருங்கேரீ ஸ்ரீமத்‌ அபிநவ வித்யாதீர்த்த 
ஸ்வாமிகளால்‌ எல்லா ஆஸ்திக மஹாஜனங்களுக்கும்‌ 
நாராயணஸ்மரண பூர்வகமாக ஆசிர்வாதங்கள்‌ ஏற்படட்டும்‌. 


இவ்வுலகில்‌ ஸம்ஸாரமென்னும்‌ சேற்றில்‌ அமுங்கிக்‌ கிடக்கும்‌ 
ஜனங்களை உத்தாரணம்‌ செய்ய நோக்கம்‌ கொண்ட பகவான்‌ 
நாராயணர்‌ தன்னை சரணடைந்த அர்ஜுனனுக்கு ஸகல 
உபநிஷத்துகள்‌ ஸாரமான தத்வத்தை உபதேசித்தார்‌. அந்த தத்வத்தை 
பகவான்‌ பாதராயணர்‌ பகவத்கீதை என்ற பெயரால்‌ 700 சுலோகங்களாக 
தொகுத்தார்‌. ஆழ்ந்த கருத்தைக்‌ கொண்ட பகவத்‌ கீதைக்கு சங்கரரின்‌ 
அவதாரமாயுள்ள ஸ்ரீ சங்கர பகவத்‌ பாதாசார்யாள்‌ பாஷ்யம்‌ 
(வியாக்யானம்‌) செய்துள்ளார்கள்‌. ஆனால்‌ இந்த வியாக்யானம்‌ 
யாவரும்‌ சுலபமாக (எளிதில்‌) அறிந்து கொள்ளும்‌ நிலையில்‌ இல்லை. 

ஸ்ரீசுந்தரராஜர்‌ என்ற பெயர்‌ கொண்ட உத்தம பிராமணர்‌ வேதாந்த 
தத்வத்தை நன்கு மனதில்‌ அறிந்து கொண்டு தமிழ்‌ பாஷையில்‌ 
பாஷ்யத்தை மொழி பெயர்த்து உலகிற்குப்‌ பெருத்த உபகாரத்தை 
செய்தார்கள்‌. ஏற்கனவேயே தமிழ்‌ அர்த்தத்தோடு இந்த புஸ்தகம்‌ 
அச்சிடப்பட்டிருந்தும்‌ தற்சமயம்‌ 2வது தடவையாக அச்சிடப்படுகிறது 
என்பதே இந்த கிரந்தத்திற்கு பல பேர்களுடைய அபேக்ஷையை 
தெரிவிக்கிறது. இதை அச்சிட்டு வெளிப்படுத்துகிறவர்களுடைய 
முயற்சி ஸபலமாக ஆகவேண்டும்‌ என்று நாம்‌ அருளாசி கூறுகின்றோம்‌. 


கல்யாண நகரம்‌ (பெங்களூர்‌) நாராயண ஸ்மரணம்‌ 
நள-கார்த்திக மீ” கிருஷ்ணபக்ஷ 

பிரதமை ஞாயிற்றுக்கிழமை 

7-11-1976 
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னக ஏரி! ஈர்‌ னர என? எ ளா 8 எனா எ 
சாண அஷ க ளிக்க ௭௭ 
ளோ ற்‌ அள்‌ ஏ விரணாதிள TTT STE CTT 
னன (எ | 
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ஊண்‌ எங்ன ஏஎ Alem | 
arf: எர: கோண எனன ளன shale 
Ara: 
" ஏன்‌ ஏ கிர்‌ எர னான கக்‌ ௭ | 
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ஏன ரிசி என்‌ என்கண்‌ எண்ணா - கன்‌ 

arya RATATAT சில எக னா௭.. என அர ரர: 
அளவா கான | 
விகி 

௮௭55௭௭ ஏக Ela னாரா: 
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ஸ்ரீ முகம்‌ 


ஸ்ரீ காஞ்சி காமகோடி பீடாதிபதி ஜகத்குரு ஸ்ரீமத்‌ 
சந்திரசேகரேந்திர ஸரஸ்வதி ஸ்ரீ பாதர்களில்‌ ஆதேசத்தை அனுஸரித்து, 
ஸ்ரீ ஜகத்குரு ஸ்ரீமத்‌ ஜயேந்திர ஸரஸ்வதி ஸ்ரீ பாதர்களால்‌ நாராயண 
ஸ்மிருதி செய்யப்படுகிறது. 

உன்‌ சிஷ்யன்‌ தங்களை சரணாகதி பண்ணுகிற என்னை 
உபதேசித்து அநுக்ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌ என்று தன்னை குருவாக 
அடைக்கலம்‌ புகுந்த அர்ஜுனனுக்கு பகவான்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணனால்‌ 
உபதேசிக்கப்பட்ட மூன்று ஆறு அத்யாயங்களாக, உபாதியை 
விளக்கிய ஜீவ ஈசுவர ஒருமையை விளக்குகிறதாயும்‌ ஆதலாலேயே 
உபநிஷத்‌ என்று யாவராலும்‌ சொல்லப்படுகிற பகவத்கீதை 
பரமேசுவருடைய அவதாரமான ஸ்ரீசங்கர பகவத்பாதரால்‌ அருளிய 
பாஷ்யத்துடன்‌ நன்கு பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. 


இந்த பகவத்கீதைக்கு சங்கர பாஷ்யத்துடன்‌ சேர்ந்து தமிழ்‌ பாஷை 
அறிந்தவர்களுக்கு நன்கு தெரியும்படி செய்வதற்கு அதிக 
சிரத்தையுடன்‌ மேல்மங்கலக்‌ கிராமத்தைச்‌ சேர்ந்த ஸ்ரீ சுந்தரராஜர்‌ என்று 
பிரஸித்தரான இல்லறத்தில்‌ இருந்துகொண்டே இருந்தாலும்‌ 
ஸந்யாஸிக்குரிய மனோநிலையைப்‌ பெற்ற ஒருவரால்‌ தமிழ்‌ 
பாஷையில்‌ எழுதப்பட்ட உரையானது எளியநடையில்‌ அந்தந்த 
விஷயங்களை நன்கு விளக்கிக்கொண்டு தமிழ்‌ பாஷை 
தெரிந்தவர்களுக்கு கீதையின்‌ சரியான அர்த்தத்தை 
அறியவிரும்புகிறவர்களுக்கு பெருத்த உதவியை அளிப்பதாக 
இருக்கிறது. 60 வருஷங்களுக்கு முந்தி தென்பிராந்தியத்தில்‌ 
உள்ளவர்களுக்கு மாத்திரம்‌ உபயோகத்திலிருந்த கிரந்தலிபியில்‌ 
அச்சிடப்பட்டு அந்த லிபி தெரிந்தவர்களிடத்தில்‌ மாத்திரம்‌ 
உபயோகப்பட்டு வந்த கிரந்தமும்‌ தற்சமயம்‌ கிடைக்காத நிலையாலும்‌ 
யாவருக்கும்‌ சுலபமாக பிரசாரத்தில்‌ இருக்கவேண்டியதைக்‌ கருதி 
தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்த மஹா புருஷருடைய பல சிஷ்யர்கள்‌ 
தேவநாகரீ லிபியில்‌ பகவத்கீதா சுலோகங்களையும்‌ சங்கரபாஷ்யத்தின்‌ 


XXIX 


தமிழ்‌ அநுவாதங்களையும்‌ அச்சிட்டு வெளியாக்குகிற விஷயத்தை 
அறிந்து நாம்‌ மிகவும்‌ ஆனந்தப்படுகிறோம்‌. 

தமிழ்‌ பாஷை அறிந்த ஆஸ்திகர்கள்‌ இந்த உத்தம கிரந்தத்தை 
கையாண்டு பகவத்கீதையின்‌ நிஜமான அர்த்தத்தை நன்கு அறிந்து 
கொண்டு பகவானின்‌ உபதேச வாக்யத்தின்படி அவரவர்களுக்குச்‌ 
சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட கர்மாக்களை பலத்தில்‌ அபேக்ஷை 
இல்லாமலும்‌ நாம்‌ செய்தோம்‌ என்ற அபிமானமும்‌ இல்லாமல்‌ செய்து 
கொண்டு பகவத்‌ அநுக்ரஹத்தால்‌ மோக்ஷபர்யந்தமான சிரேயஸ்ஸை 
அடையவேண்டும்‌ என்று அநுக்ரஹிக்கிறோம்‌. 


ஸ்ரீ காஞ்சிக்ஷேத்ரம்‌ 
அநல வர்ஷம்‌, ஆச்வின 
4.10.1976 
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நாராயண ஸ்மிருதி: 


ணன்‌ 


விஷய அட்டவணை 
உரைப்பாயிரம்‌ 


பக்கம்‌ 
கடவுள்‌ வாழ்த்து [14 
வேதத்திற்‌ கூறிய இருவகைத்‌ தான தருமம்‌ liv 
பகவதவதாரத்தின்‌ பிரயோஜனம்‌ liv 
இதையும்‌, பாஷ்யமும்‌ lvi 
ஞானயோகமே முக்திக்கு நேரான ஸாதனம்‌ 191 
கர்மயோகமானது முக்திக்கு ஸாதனமாயிருக்கும்‌ விதம்‌ [91 
தா சாஸ்திரத்தின்‌ சிறப்புப்பொருளும்‌, சறப்புப்பயனும்‌ lvii 
முதல்‌ அத்தியாயம்‌: 
அர்ஜுன விவாத யோகம்‌ 
1. போரின்‌ ரீதியை ஸஞ்ஜயன்‌ விவரமாய்ச்‌ சொல்லுதல்‌ 1 
இருதிறத்துச்‌ சேனைகளும்‌ போருக்குச்‌ 
சன்னத்தமாயிருத்தல்‌ 4 
3. அர்ஜுனன்‌ மனம்‌ கலங்கிக்‌ கூறும்‌ சோக வார்த்தைகள்‌ 9 
4. போரின்‌ தீங்குகளைப்‌ பற்றி அர்ஜுனன்‌ வருந்துதல்‌ 12 
இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
ஸாங்க்ய யோகம்‌ 
1. பகவான்‌ அர்ஜுனன்‌ மன நொய்ம்மையைக்‌ கண்டித்தல்‌ 16 
2. அர்ஜுனன்‌ பகவான்‌ உபதேசத்தை நாடுதல்‌ 17 
3. ஆத்ம ஞானமே துன்பத்தை அறத்துடைக்கும்‌ 20 
4. ஞானம்‌, கர்மம்‌ இரண்டுங்கூடியே முக்திக்கு ஸாதனமாம்‌ 
என்னும்‌ கொள்கை 21 
5. ஸாங்க்யத்தையும்‌, யோகத்தையும்‌ பகுத்தல்‌ 22 
6. ஞானம்‌, கர்மம்‌ என்ற இரண்டும்‌ கூடுதலென்பது 
பகவான்‌ மேலே சொல்வதோடு இயையாமை 24 


XXX 


7. சில இடங்களிலே போலியாகக்‌ கூடிக்‌ காணப்படும்‌ 
ஞான கர்மங்களின்‌ விவரம்‌ 
8. ஆத்மா இறவாதது 
9. பொறுமை என்பது ஞானத்திற்கு ஒரு ஸாதனம்‌ 
10. பொய்ம்மையும்‌ மெய்ம்மையும்‌ 
11. ஆத்மா அகர்த்தா 
12. ஆத்மா நிர்விகாரி 
13. ஞானி கர்மங்களைத்‌ துறக்க வேண்டியதாயிருத்தல்‌ 
14, அஞ்ஞானிக்கே கர்மங்கள்‌ 
15. நிர்விகாரியான ஆத்மாவின்‌ ஞானம்‌, 
உண்டாகக்‌ கூடியதுதான்‌ 
16. ஞானியானவன்‌ ஞானயோகத்தை நாடவேண்டும்‌ 
17. ஆத்மா நிர்விகாரியாயிருக்கும்‌ விதம்‌ 
18. துக்கித்தற்கு இடமே இல்லை 
19. க்ஷத்திரியன்‌ போர்‌ புரிய வேண்டும்‌ 
20. யோகம்‌ 
21. யோகமே அபாயமில்லா வழி 
22. நிச்சய புத்தி ஒன்றுதான்‌, அநேகமன்று 


23. உலக வாழ்க்கையில்‌ அழுந்தியவர்க்கு நிச்சயபுத்தி வராது 


24. யோகிக்கு உரிய உபதேசம்‌ 
25. கர்மயோகம்‌ 
26. ஸமத்துவ புத்தியின்‌ சிறப்பு 
27. ஜீவன்‌ முக்தனுடைய லக்ஷணம்‌ 
(1) தன்னிடத்தே தனக்கு ஸந்தோஷம்‌ 
(2) இன்ப துன்பங்களில்‌ ஒப்ப நிற்றல்‌ 
(3) வெறுப்பும்‌, களிப்பும்‌, பற்றும்‌ இல்லாமை 
(4) இந்திரியங்கள்‌ தம்‌ தம்‌ விஷயங்களினின்றும்‌ 
முற்றிலும்‌ அடங்கி உள்‌ நோக்கிச்‌ செல்லுதல்‌ 
இந்திரியங்களை அடக்காவிடில்‌ அவை 
தீங்கு செய்யும்‌ 
(5) பகவானை இடைவிடாது தியானித்தல்‌ 
விஷயங்களின்‌ நினைப்பே கெடுதிக்கு மூலம்‌ 
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Cae 


10. 


11. 


இந்திரியங்களின்‌ அடக்கம்‌ மனத்‌ தெளிவையும்‌ 
ஸுகத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌ 


உறுதியான ஞானத்தைத்‌ தருவது, இந்திரிய அடக்கம்‌ 


(6) ஜீவன்‌ முக்தனுக்கு உலகம்‌ கனவுதான்‌ 
கர்மம்‌ ஞானிக்கு அன்று 

(7) தனது அடக்கமும்‌, ஆசையை அறுத்தலும்‌ 
ஞானமே ப்ரஹ்மானந்தத்தைத்‌ தருவது 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
கர்ம யோகம்‌ 


அர்ஜுனனுடைய மன மலைப்பு 

ஞானமும்‌ கர்மமும்‌ ஒருங்கு சேரப்‌ பெறொமை 

ச்ருதி முதலியவற்றில்‌ விதித்த துறவு 

மோக்ஷம்‌ கர்மத்தினாலமைய முடியாது 

இரண்டும்‌ கூடுதலென்பது, அர்ஜுனன்‌ வினாவொடு 
பொருந்தாமை 

ஞானமா, கர்மமா, எது சிறந்தது? 

ஞான வழியும்‌, கர்மவழியும்‌ 

கர்மயோகமானது ஒருவனைக்‌ கர்மத்தினின்றும்‌ 
விடுவிக்கும்‌ 

அஜ்ஞானிகள்‌ முக்குணங்களாலும்‌ ஆட்டப்படுகிறார்கள்‌ 
அஜ்ஞானிகள்‌ கர்மத்தை விடக்கூடாது 

ஜகத்தின்‌ சக்கரத்தைச்‌ சுற்றிவரச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
ஆத்மாவை அறிபவனுக்குக்‌ கர்மயோகம்‌ அன்று 
அர்ஜுனன்‌ கர்மயோகத்திற்கு உரியவன்‌ 

ஞானிகள்‌ ஸாதாரண ஜனங்களுக்கு நல்லொழுக்கத்தை 
நடத்திக்காட்ட வேண்டும்‌ 

ஞானியின்‌ கர்மத்திற்கும்‌, அஜ்ஞானியின்‌ 
காமத்திற்கும்‌ உள்ள வேறுபாடு 

ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ விடுபட விரும்புகிறவன்‌ 
கர்மத்தைச்‌ செய்ய வேண்டிய விதம்‌ 
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ஒருவனுடைய நடக்கையானது அவன்‌ 
ஸ்வபாவத்திற்கு வசமாயிருத்தல்‌ 

மனிதனுடைய சொந்த முயற்சிக்கு இடம்‌ கொடு 
மனிதனுக்கு ஆசை சத்துரு 

ஆசை அறிவைச்‌ சூழ்ந்து கொள்கின்றது 
ஆசையின்‌ இருப்பிடம்‌ 

ஆசையைக்‌ கொல்லும்‌ வழி 


நான்காம்‌ அத்தியாயம்‌: 
ஞான யோகம்‌ 


ஞான யோகத்தின்‌ வரலாறு 
பகவானுடைய அவதாரங்கள்‌ 

பகவதவதாரத்தின்‌ பிரயோஜனம்‌ 
ஞானயோகமொன்றுதான்‌ முக்திக்கு ஸாதனம்‌ 
செல்வத்தையும்‌ முக்தியையும்‌ பகவான்‌ தந்தருளுதல்‌ 


.. ஜாதி என்பது மனுஷ்ய லோகத்திலே பகவானால்‌ 


நியமிக்கப்பட்ட ஒழுங்கு 
பற்றற்றுச்‌ செய்யும்‌ கர்மமானது ஒருவனைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துவதில்லை 

கர்மம்‌ இன்னது, அகர்மம்‌ இன்னது என்பது 
பண்டிதன்‌ என்பவன்‌ எவன்‌? 

உலகத்திற்கு நல்லொழுக்கத்தை நடத்திக்காட்டும்‌ 
ஞானியின்‌ ஒழுக்கம்‌ 

உடம்பு நிற்றற்‌ பொருட்டு ஞானி செய்யும்‌ செய்கை 
ஞானியின்‌ உலக வ்யவஹாரமானது அவனைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தாது 

ஞானமென்னும்‌ யாகம்‌ 

கர்மத்தினால்‌ செய்யப்படும்‌ யஜ்ஞங்கள்‌ 
ஞானமென்னும்‌ யஜ்ஞமானது மற்றைய 
யஜ்ஞங்களிலும்‌ மேலானது 
ஒருவன்‌ ஞானத்தை தேடவேண்டிய விதமும்‌, இடமும்‌ 
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ஞானமென்பது ஸகல பாவத்தையும்‌ 

ஸகல கர்மத்தையும்‌ எரித்துவிடும்‌ 

ஞானத்தைப்‌ பெறுவதற்கு அந்தரங்கமான ஸாதனம்‌ 
ஞானம்‌ ஸம்சயத்தை அறச்செய்வது 


ஐந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


அஜ்ஞானிக்கு நலமானது கர்மயோகமா? ஸந்யாஸமா ? 
இவ்வினாவானது ஞானியைப்‌ பற்றியதன்று 

துறவும்‌ கர்மயோகமும்‌ ஞானிக்குப்‌ பொருந்தா 
துறவைக்காட்டிலும்‌ கர்மயோகமே அஜ்ஞானிக்கு ஏற்றது 
கர்ம ஸந்யாஸமும்‌, கர்மயோகமும்‌ ஒரே 

பயனைத்‌ தருகின்றன 

உண்மையான ஸந்யாஸத்திற்குக்‌ கர்மயோகம்‌ வழி 
ஞானியின்‌ தொழில்‌ அவனைச்‌ சார்வதில்லை 
ஞானியின்‌ செய்கைகள்‌ உண்மையல்ல 
கர்மயோகியானவன்‌ அவனுடைய கர்மங்களின்‌ 
பயன்களால்‌ பற்றப்படுவதில்லை 

ஜீவன்முக்தன்‌ உடம்பொடு நின்று பரம்பொருளைக்‌ 
கண்டு வாழும்‌ பேராநந்த வாழ்வு 

அதது தொழில்‌ படுதற்கு ஸ்வபாவமென்பது மூலகாரணம்‌ 
அறிவும்‌ அறியாமையும்‌ 

ஆத்ம ஞானிக்கு மீண்டும்‌ பிறவி இல்லை 

ஆத்ம ஞானி எந்தப்‌ பொருளிலும்‌ ஒன்றையே 
காண்கிறான்‌ 

இவ்வுலகத்திலிருக்கும்‌ பொழுதேயே ப்ரஹ்மஞானி 
விடுபடுகிறான்‌ 

ஆத்மஞானிக்கு மகிழ்ச்சியும்‌ வருத்தமும்‌ இல்லை 
ஆத்ம ஞானிக்கு அளவிலா ஆனந்தம்‌ 

பேரின்பம்‌ பெறுதற்கு வழி 

தியான யோகத்தால்‌ பகவானைக்‌ கண்டு தெளிதல்‌ 
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ஆறாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
த்யான யோகம்‌ 


: தியான யோகத்தோடு கர்மயோகம்‌ ஒருங்கு 


சேர முடியாது 204 
- கர்மத்திலே ஸந்யாஸம்‌ 208 
கர்மமானது த்யான யோகத்திற்கு முதல்படி 210 
.. தியான யோகி என்பவன்‌ எவன்‌? 211 
- யோகத்தை அப்யஸிக்க வேண்டிய ஒழுங்குகள்‌ 216 
யோகம்‌ கைகூடுதல்‌ 221 
யோகப்பயிற்சிக்கான வழிகள்‌ இன்னும்‌ 
உபதேசிக்கப்படுகின்றன 225 
... தீயான யோகத்தின்‌ பயன்‌ 226 
பயிற்சியும்‌, பற்றின்மையும்‌ யோகத்திற்கு 
நிச்சயமான வழி 230 
யோகத்தினின்று தவறுதலும்‌, அவ்வாறு 
தவறியவனுடைய பின்‌ நிலைமையும்‌ 233 
யோகிகளுள்‌ உயர்ந்தோன்‌ க்‌ 
ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
விஜ்ஞான யோகம்‌ 
தியானத்தால்‌ பகவானைக்‌ காணுதல்‌ 241 
பகவானுடைய பிரகிருதியினின்றும்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
243 


பரிணமித்தல்‌ 
எங்கும்‌ வியாபகமான ஈச்வரத்‌ தன்மை 246 


மாயையும்‌, அதனை வெல்லும்‌ வழியும்‌ 249 
பக்தர்கள்‌ நான்கு வகை 251 
மூடர்கள்‌ வேறு தெய்வங்களை வழிபடுகிறார்கள்‌ 254 
பகவானுடைய உண்மை தெரியாததற்கு 
யோகமாயையும்‌ மயக்கமும்‌ காரணம்‌ 257 
பகவானை வழிபடுதல்‌ ப்ரஹ்மானுபவ ஞானத்தைக்‌ 

260 


கொடுக்கும்‌ 
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எட்டாவது அத்தியாயம்‌: 
அப்யாஸ யோகம்‌ 


சித்தம்‌ ஒரு நிலைப்பட்டு அறியவேண்டிய 
பொருள்கள்‌ ஏழு 

பகவானை இடைவிடாது தியானித்தல்‌ 
அவச்யம்‌ வேண்டியது 

பகவானைத்‌ தியானஞ்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
ப்ரணவத்தால்‌ பகவானைத்‌ தியானித்தல்‌ 


பகவானை அடைந்தவர்கட்கு மீண்டும்‌ பிறவி இல்லை 


ப்ரஹமாவினுடைய பகலும்‌ இரவும்‌ 

யாவற்றிலும்‌ மேலான நிலையும்‌, அதனை 
அடையும்‌ வழியும்‌ 

வெளிச்சமுள்ள வழியாகிய தேவயான மார்க்கமும்‌ 
இருளடைந்த வழியாகிய பித்ருயான மார்க்கமும்‌ 
யோகத்தின்‌ சிறப்பு 


ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


ப்ரஹ்ம வித்தையே உயர்ந்த தருமம்‌ 
பொருள்களெல்லாம்‌ பகவானிடத்துத்‌ தங்குகின்றன 
பகவான்‌ ஸகலப்‌ பொருள்கட்கும்‌ முதலும்‌ 
முடிவுமாய்‌ உள்ளவர்‌ 

பகவான்‌ தமது கர்மங்களால்‌ கட்டப்படுவதில்லை 
பகவானைப்‌ பழிப்பவரின்‌ வாழ்க்கை 

பக்தர்கள்‌ செல்லும்‌ வழிகள்‌ 

எல்லா உபாஸனையும்‌ பகவானைச்‌ சேர்கின்றன 
வேதத்திற்கூறிய ஸகாம கர்மங்களின்‌ பயன்‌ 
ப்ரஹ்ம வித்யையிலே நிலைத்தவனுடைய 
யோக க்ஷேமத்தை பகவான்‌ நடத்துதல்‌ 

மற்றைய பக்தர்கள்‌ பரம்பொருளை 

அறியாது பூஜிக்கிறார்கள்‌ 
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பரம்பொருளைப்‌ பூஜிப்பது எளிது 
பரம்பொருளினுடைய பக்ஷபாதமில்லாத தன்மை 
தீயொழுக்கமுடையோரும்‌,பிறவியினால்‌ தாழ்ந்தோரும்‌ 
பகவத்‌ பக்தியினால்‌ உயர்ந்தகதியைப்‌ பெறுவர்‌ 

பக்தி யோகம்‌ 


பத்தாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
விபூதி யோகம்‌ 


ஸகலத்‌ தோற்றங்கட்கும்‌ பகவான்‌ மூலகாரணம்‌ 
பகவானுடைய வைபவத்தை உணர்தல்‌ ஸமாதி 
யோகத்திற்கு ஸாதனம்‌ 

பகவான்‌ பக்தர்களுக்கு ஞானத்தைத்‌ தந்தருளுகிறார்‌ 
அர்ஜுனன்‌ பகவானுடைய வடிவங்களைப்‌ 

பற்றி வினவுதல்‌ 

பகவான்‌ தமது வடிவங்களை விரித்துச்‌ சொல்லுதல்‌ 
பகவானுடைய வைபவத்தைச்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்லல்‌ 


பதினோராம்‌ அத்தியாயம்‌: 
விச்வரூப்தர்சன யோகம்‌ 


விச்வரூபக்‌ காட்சிக்காக அர்ஜுனன்‌ பகவானை 
வேண்டுதல்‌ 

பகவான்‌ விச்வரூபத்தைக்‌ காண்பித்தல்‌ 

பகவான்‌ நிர்க்குணமான ப்ரஹ்மமேதான்‌ 
பகவானுடைய விச்வரூபம்‌ (தொடர்கின்றது) 
விச்வரூபத்தினுடைய ஆச்சரியத்‌ தன்மை 
விச்வரூபத்தினுடைய பயங்கரத்‌ தன்மை 
அர்ஜுனன்‌ தனது எதிரிகட்குத்‌ தோல்வியைக்‌ காணுதல்‌ 
விச்வரூபத்தின்‌ ஒளி 

பகவானுடைய முயற்சி உலகத்தை 
ஸம்ஹரித்ததற்கு ஆவது 

அர்ஜுனன்‌ விச்வரூபத்தை வணங்கித்‌ துதித்தல்‌ 
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பட இடத ப அத ட்‌ 


ஆ லு. 


அர்ஜுனன்‌ பகவானை மன்னிப்புக்‌ கேட்குதல்‌ 


விச்வரூபத்தைவிட்டு வஸுதேவ புத்திர வடிவத்தைக்‌ 


கைக்கொள்ளும்படி அர்ஜுனன்‌ பகவானைப்‌ 
பிரார்த்தித்தல்‌ 

பகவான்‌ வஸுதேவ புத்திர வடிவத்தைக்‌ 
கைக்கொள்ளுதல்‌ 

விச்வரூபக்‌ காட்சியைப்‌ பெறுதற்கு பக்திதான்‌ கருவி 
கீதை உபதேசிக்கின்ற உபதேசங்களின்‌ ஸாரத்திரட்டு 


பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
பக்தி யோகம்‌ 


ஈச்வரனைத்‌ தொழுபவர்‌ உயர்ந்தவரா? 
அக்ஷரத்தைத்‌ தொழுபவர்‌ உயர்ந்தவரா? 
ஸகுண ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தொழுபவர்கள்‌ 
நிர்க்குண ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தொழுபவர்கள்‌ 
ஈச்வரனைத்‌ தொழுதலால்‌ முக்தி பெறுதல்‌ 
அப்யாஸ யோகம்‌ 

பகவானுக்குத்‌ தொண்டு செய்தல்‌ 
கர்மத்தின்‌ பயனை எதிர்‌ நோக்காமை 
நிர்குண ப்ரஹமத்தைத்‌ தொழுபவரது 
வாழ்க்கையின்‌ நடக்கை 


பதின்மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
க்ஷேத்ர கேஷத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 
இவ்வத்தியாயத்திற்‌ கூறப்படுகின்ற முக்கிய விஷயம்‌ 


உடலும்‌ ஆத்மாவும்‌ 
ஆத்மாவும்‌, பகவானும்‌ உண்மை நிலையிலே ஒன்று 


ஸம்ஸாரமும்‌, ஸம்ஸாரியும்‌ அறியாமையினால்‌ ஆனவை 


க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ ஸம்ஸாரத்தினால்‌ உண்மையாகவே 
தாக்கப்படுவதில்லை 

அவித்யைக்குத்‌ தங்குமிடம்‌ இந்திரியமேயன்றி 
ஆத்மா அன்று 
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சாஸ்திரத்திற்கூறிய விதி விலக்குகள்‌ அக்ஞான 
நிலைக்கே அமைந்தவை 

பந்தமும்‌, மோக்ஷமும்‌ ஆத்மாவுக்கு உண்மை நிலையல்ல 
சாஸ்திரத்திற்‌ கூறிய விதிவிலக்குகள்‌ அஜ்ஞானியைப்‌ 
பற்றியவை 

கற்றறிந்த மூடர்கள்‌ 

ஆத்மாவுக்கு ஸம்ஸாரத்தோடு தொடர்பு உண்டென்பது 
வெறும்‌ மயக்கம்‌ 

ஆத்மாவிற்கும்‌ அவித்யை முதலியவற்றிற்கும்‌ 
தொடர்பு இருக்கின்றது என்னும்‌ உணர்ச்சி மயக்க 
அறிவினாலாகின்றது 

இவ்வத்தியாயத்தின்‌ விஷயத்தைச்‌ சுருக்கமாய்க்‌ கூறுதல்‌ 
க்ஷேத்ர க்ஷேதேரஜ்ஞருடைய தன்மையைப்‌ புகழ்தல்‌ 
க்ஷேத்ரமும்‌ அதனுடைய எல்லா வடிவங்களும்‌ 

ஆத்ம ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஒழுக்கங்கள்‌ 
அறியவேண்டிய பரம்பொருள்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 

ப்ரஹ்மம்‌ சொல்லிற்கும்‌, நினைப்பிற்கும்‌ எட்டாதது 
எல்லா முயற்சிக்கும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ மூலகாரணம்‌ 
ப்ரஹ்மத்திற்கு எத்தகைய தன்மையும்‌ இல்லை 
ப்ரஹ்மம்‌ பொய்ம்மையான தோற்றத்திற்கு 

ஆதாரமான உண்மை 

குணங்களை அறிவது ப்ரஹ்மம்‌ 

எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 

ப்ரஹ்மத்தை அறிகிறவர்கள்‌ ஞானிகளேதான்‌ 

ப்ரஹ்மம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ உள்ள ஒரே ஆத்மாதான்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌ பிரபஞ்சத்திற்குக்‌ காரணம்‌ 

ப்ரஹ்மம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வது 
அறியவேண்டிய பொருளும்‌, கருவியும்‌, பயனும்‌ 
ஒவ்வொருனுடைய ஹிருதயத்திலும்‌ உள்ளன 
பக்தியோடு மெய்யறிவைத்‌ தேடவேண்டும்‌ 
பிரகிருதியும்‌ புருஷனும்‌ நித்தியமானவை 
பிரகிருதியும்‌, புருஷனும்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணமாம்‌ 
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அறியாமையும்‌, அபிமானமும்‌ ஸம்ஸாரியாயிருத்தற்குக்‌ 
காரணம்‌ 

ஆத்ம அறிவு ஸம்ஸாரத்தை ஒழிக்கும்‌ 
ஆத்மாவினுடைய வாஸ்தவத்‌ தன்மை 

ஆத்ம அறிவின்‌ பயன்‌ 

ஆத்ம ஞானத்திற்கு நால்வகை வழிகள்‌ 

ஆத்மாவைத்‌ தவிர ஒன்றும்‌ இல்லை 

எங்கும்‌ ஆத்மா ஒன்றுதான்‌ 

ஆத்ம உணர்வு மோக்ஷத்தைத்‌ தரும்‌ 

தொழிலைச்‌ செய்வது பிரகிருதிதான்‌; ஆத்மா அன்று 
ஆத்மா எல்லாவற்றிற்கும்‌ பிறப்பிடம்‌; இருப்பிடம்‌ 
வினைகளின்‌ பயன்களால்‌ ஆத்மா தாக்கப்படுவதில்லை 
ஆத்மா எல்லாவற்றையும்‌ விளங்கச்‌ செய்கின்றது 
விஷயத்தை முடித்தல்‌ 


பதினான்காம்‌ அத்தியாயம்‌: 
குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


இவ்வத்தியாய விஷயம்‌ 

பிரபஞ்ச வரலாற்றை அறிய வேண்டும்‌ 
பிரபஞ்சம்‌ தோன்றி விரிதல்‌ 

குணங்கள்‌, அபிமானமுள்ள ஜீவனைக்‌ 
கட்டுறுத்துகின்றன 

குணங்களது இயல்பும்‌ செய்கைகளும்‌ 
இப்பொழுது இன்ன குணம்‌ ஓங்கியுள்ளது என்பதை 
அறியும்‌ விதம்‌ 

குணங்களாலாகும்‌ பிறவிகள்‌ 

குணங்களின்‌ செய்கைகளைச்‌ சுருக்கிக்‌ கூறுதல்‌ 
குணங்களினின்றும்‌ மெய்யறிவினால்‌ நீங்குதல்‌ 
விடுபட்டவனுடைய அடையாளங்கள்‌ 
விடுபட்டவனுடைய வாழ்க்கையின்‌ நடக்கை 
பகவத்‌ பக்தி முக்திக்கு ஸாதனம்‌ 

ஆத்மா ஒன்றுதான்‌ 


xli 


434 
435 
436 
438 
441 
443 
445 
447 
448 
449 
450 
452 
453 


454 
455 
456 


458 
459 


463 
465 
466 
467 
469 
470 
472 
474 


தனை அட 


ஐஐ உ ஓட ப 


பதினைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
புருஷோத்தம யோகம்‌ 


ஸம்ஸார விருக்ஷம்‌ 

மரத்தை வெட்டி மேலான கதியை நாடு 

எங்குமுள்ள பொருளை அடையும்‌ வழி 

அந்த நிலை எங்குமுள்ள பொருளின்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
உபாதியினால்‌ ஜீவன்‌ பரம்பொருளினுடைய 

அச்சம்‌ போலும்‌ 

ஜீவன்‌ உடம்பினுள்‌ வாழும்‌ விதமும்‌ அதனை 

விட்டுப்‌ போகும்‌ வகையும்‌ 

ஆத்மா ஞானக்‌ கண்ணுக்குத்தான்‌ புலப்படும்‌ 
யோகமில்லாது ஆத்ம அறிவு இல்லை 

பகவான்‌ -யாவற்றையும்‌ விளங்கச்‌ செய்கின்ற 
சைதன்ய ஒளி 

பகவான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தாங்கி நிற்கிறார்‌ 

பகவான்‌ பிராணிகளுள்‌ ஜீரணிக்கும்‌ அக்நியாயிருக்கிறார்‌ 
பகவான்‌ எல்லாருடைய ஹிருதயத்துள்ளும்‌ வசிக்கின்றார்‌ 
பகவான்‌ அழியும்‌ பிரபஞ்சத்திற்கும்‌, அழியாப்‌ 
பிரபஞ்சத்திற்கும்‌ அப்பால்‌ உள்ளவர்‌ 

ஆத்ம அறிவின்‌ பெருமை 


பதினாறாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


ஞான மார்க்கத்‌ தன்மை 

அஜ்ஞான மார்க்கத்‌ தன்மை 

இவ்விரு தன்மையின்‌ பயன்கள்‌ 

ஆஸுரத்‌ தன்மையர்கள்‌ 

உலகத்தைப்‌ பற்றி நாஸ்திகர்‌ கொண்ட கொள்கை 
நாஸ்திகருடைய வாழ்க்கை 

ஆஸுரத்‌ தன்மையருடைய நோக்கங்கள்‌ 
ஆஸுரத தன்மையருடைய யாகங்கள்‌ 
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பகவானுடைய கட்டளைகளை ஆஸுரத்‌ தன்மையர்‌ 
அசட்டை செய்தல்‌ 

ஆஸுரத்‌ தன்மையர்‌ சீரழிந்து வீழ்தல்‌ 
நரகத்தினுடைய மூன்று வாசல்களையும்‌ 
மிதிக்கக்கூடாது 

சாஸ்திரம்‌ வாழ்க்கைக்கு வழிகாட்டி 


பதினேழாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


அறியாதவராயினும்‌ நம்பிக்கையுடையவர்‌ 
மூவகையான நம்பிக்கை 

ராஜஸ நம்பிக்கையுடையவரும்‌, தாமஸ 
நம்பிக்கையுடையவரும்‌ 

மூவகையான உண்டியும்‌, யஜ்ஞமும்‌, 
தவமும்‌, தானமும்‌ 

உண்டியின்‌ மூன்று வகை 

யஜ்ஞங்களின்‌ மூன்று வகை 
மெய்யினால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌ 
மொழியினால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌ 
மனத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌ 
தபஸானது குணத்தால்‌ மூவகைப்படுதல்‌ 
தானங்களின்‌ மூன்று வகை 

குற்றங்குறை நேர்ந்த கர்மங்களைப்‌ பூரணமாய்‌ 
நிறைவேற்றும்‌ வகை 

சிரத்தையில்லாத காரியம்‌ வீணாம்‌ 


பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌: 
மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


ஸந்யாசத்தையும்‌ த்யாகத்தையும்‌ பகுத்துக்‌ காட்டல்‌ 
அஜ்ஞானிகள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்ய வேண்டுமென்பது 


பகவான்‌ தீர்ப்பு 
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ய்‌ 


பற்றும்‌ பயனுமில்லாது நித்ய கர்மங்களைச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ 
தாமஸமான கர்மத்துறவும்‌, ராஜஸமான கர்மத்‌ துறவும்‌ 
ஸாத்விகத்‌ துறவு 
பயனை எதிர்நோக்காது செய்தல்‌ ஸகல கர்மத்துறவைத்‌ 
தந்திட ஞான நிஷ்டை கூடுகின்றது 
பயனை விட்டிடுதல்‌ மாத்திரந்தான்‌ அஞ்ஞானிகளால்‌ 
செய்யக்கூடும்‌ 
இருவகைத்‌ துறவிற்கும்‌ இறந்த பின்பு வரும்‌ பயன்கள்‌ 
ஒரு தொழில்‌ உண்டாகி முடிவு பெறுதற்குக்‌ 
கராணங்கள்‌ 
ஆத்மா வினைக்குக்‌ கர்த்தா என்பது வெறும்‌ மயக்கம்‌ 
ஆத்மாவை அகர்த்தாவாகக்‌ கண்டு உணர்ந்தவனை 
கர்மத்தின்‌ பயன்‌ தொடராது 
தொழிலுக்குத்‌ தூண்டுகோல்‌ 
குணங்கட்குத்‌ தக்கபடி தூண்டுகோல்‌ மூவகைத்து 
ஸாத்துவிக அறிவு 
ராஜஸ அறிவும்‌: தாமஸ அறிவும்‌ 
ஸாத்துவிகச்‌ செய்கை 
ராஜஸ செய்கையும்‌, தாமஸச்‌ செய்கையும்‌ 
ஸாத்துவிக கர்த்தா 
ராஜஸ கர்த்தாவும்‌, தாமஸ கர்த்தாவும்‌ 
குணங்கட்குத்‌ தக்கபடி புத்தியும்‌ உறுதியும்‌ மூவகைத்து 
ஸாத்துவிக புத்தி 
ராஜஸ புத்தியும்‌, தாமஸ புத்தியும்‌ 
ஸாத்துவிக உறுதி 
ராஜஸ உறுதியும்‌, தாமஸ உறுதியும்‌ 
குணங்கட்டுத்‌ தக்கபடி ஸுகம்‌ மூவகைத்து 
ஸாத்துவிக ஸுகம்‌ 
ராஜஸ ஸுகம்‌ 
தாமஸ ஸுகம்‌ 
எந்த அநாத்மப்‌ பொருளும்‌ குணமில்லாததாய்‌ இல்லை 
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நான்கு வர்ணங்கட்கும்‌, குணங்கட்குத்‌ தக்கவாறு 
விதிக்கப்பட்ட கர்மங்கள்‌ 

தம்தம்‌ தர்மத்தை அனுஷ்டித்தல்‌ ஸித்தியைத்‌ தரும்‌ 
தனக்குரிய கர்மத்தை விடக்கூடாது 

காமத்தை முற்றும்‌ விட்டிடுதல்‌ நிகழக்கூடுமா? 
ஸாங்கிய பெளத்த வைசேஷிகருடைய கொள்கைகள்‌ 
பரிணாமவாத மறுப்பு 

பகவானுடைய விவர்த்தக்‌ கொள்கை 

ஞானிகள்‌ தான்‌ கர்மத்தை முற்றும்‌ துறந்திடக்கூடும்‌ 
கர்மயோக ஸித்தி ஞானயோக ஸித்தியைத்‌ தரும்‌ 
ப்ரஹ்மத்தை அடைதலே ஆத்ம ஞான முடிவு 
ஆத்ம அறிவு நிகழக்கூடுமா? 

ஆத்மா புத்தியில்‌ வெளிப்படுகின்றது 

அறிவும்‌, அறியும்‌ பொருளும்‌ வெளிப்படையாயுள்ளன 
ப்ரஹ்மமாதற்கு வழி 

பக்தியினால்‌ ஞானத்தைப்‌ பெறுதல்‌ 

முக்திக்குக்‌ கர்மத்துறவு இன்றியமையாதது 
கர்மாத்தால்‌ பகவானைத்‌ தொழுதல்‌ 
கர்மயோகியாவான்‌ பகவானிடத்து பக்தி 

செய்ய வேண்டும்‌ 

துறவும்‌ மெய்யுணர்வும்‌ 

முக்திக்கு ஸாதணம்‌ யாது? 

ஆத்ம அறிவு ஒன்றே முக்திக்கு ஸாதனம்‌ 

ஞானம்‌ கர்மத்தோடு ஒருங்கு கூடாது 
கர்மத்தினாலேயே மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ 
கொள்கையின்‌ மறுப்பு 

நித்ய கர்மம்‌ மறுபிறப்பைத்‌ தராதென்னும்‌ 
கொள்கையின்‌ மறுப்பு 

கர்மநெறியும்‌, ஞான நெறியும்‌ வெவ்வேறான 

இரு திறத்தார்க்கு முறையே உரியவை 

கர்மம்‌ அவித்யையினால்‌ விளைகின்றது 
அவித்யைக்‌ கொள்கையானது கர்ம காண்டத்தோடு 
மாறு கொள்வதில்லை 
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ஸந்நிதி மாத்திரத்தால்‌ ஆத்மா கர்த்தாவாகாது 
அவித்யைக்‌ கொள்கையின்‌ முடிவு 

கீதையை உணர்தற்கு வேண்டிய உரிமை 
கீதையைப்‌ பிறர்க்கு உணர்த்துவதனாலாகும்‌ பயன்‌ 


கீதா பாராயணத்தின்‌ பயன்‌ 


கீதா சாஸ்திரத்தைக்‌ கேட்பவனுக்குப்‌ பயன்‌ 
தமது உபதேசத்தை அர்ஜுனன்‌ கிரஹித்துக்‌ 
கொண்டானோ என்று பகவான்‌ நிச்சயித்தல்‌ 
பகவானையும்‌, அவரது உபதேசத்தையும்‌ ஸஞ்சயன்‌ 


கொண்டாடுதல்‌ 
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(ட்து 


என்‌ சாலி எகர 


NANETTE TAT 
SATE - எரே MTT எ 


o% ATM: மேகா MENSTRA AE | 
சாசன: எலி ௭ 8 ॥ 


நாராயண: பரோ$வ்ய௩ங்தாத்‌ ௮ண்டமவ்யக்தஸம்பவம்‌ | 
அண்டஸ்யாந்தஸ்த்விமே லோகா: ஸப்தத்வீபா ச மேதினீ॥ 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கீதையும்‌ 


ஸ்ரீசங்கர பகவத்பாத ஆசார்யர்‌ 
அருளிச்செய்த பாஷ்யமும்‌ 


உரைப்பாயிரம்‌ 


கடவுள்‌ வாழ்த்து 


ஓம்‌ நாராயணன்‌ (என்னும்‌ பரம்பொருளானது 2 
அவ்யக்தத்திற்கு அப்பால்‌ உள்ளது. அண்டம்‌ அ௮வயத்தீ 
இனின்று உண்டாவது : அண்டத்துளன்றோ இந்த உலகங்‌ 
களும்‌ ஏழு தீவுள்ள பூமியும்‌ உள்ளன." 

[அவ்யக்தம்‌ - மாயை. ] 


1, இந்த சுலோகம்‌ ப்ரஹமாண்ட புராணத்திலிருப்பகாக ராகவானக் தர்‌ 
மனுஸ்மிரு தியின்‌ 1-ஆம்‌ அத்தியாயத்து. 10-ஆம்‌ சுலோகத்தினுரையிற்‌ கூறி 
யுள்ளார்‌. இன்னும்‌ இது, மனுஸ்மிருதியின்‌ சில பிரதிகளில்‌, 1-ஆம்‌ அத்தி 
யாயத்து, 11-ஆம்‌ சுலோகமாசவும்‌ காணப்படுகின்றது. 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 
வேதத்திற்‌ கூறிய இருவகைத்தான தருமம்‌ 


அந்த பகவான்‌ இந்த உலகத்தைப்‌ படைத்து, அதனை 
கிலைபெறச்‌ செய்ய விரும்பியவராய்‌, முதலில்‌ மரீசி முதலிய 
பிரஜாபதிகளைச்‌ சிருஷ்டித்து, வேதத்‌இற்‌ கூறிய பிர" 
விருத்தி என்னும்‌ தருமத்தைக்‌ கைக்கொள்ளச்‌ , செய்தனர்‌ ; 
பின்பு ஸனகர்‌ ஸனந்தனர்‌” முதலிய மற்றையோரையும்‌ 
படைத்து, ஞான வைராக்கியங்களைக்‌ குறிப்பாகப்‌ பெற்ற 
கிவிருத்தி என்னும்‌ தருமத்தைக்‌ கைக்கொள்ளப்‌ 
பண்ணினார்‌. வேதத்திற்‌ கூறிய பிரவிருத்தி என்னும்‌ இரு 
வகைத்தான தருமமே உலகத்தை (ஓழுங்குபட) நிலைபெறச்‌ 
செய்வது. பிராணிகளுக்குச்‌ செல்வத்தையும்‌ உறுதியான 
கன்மையையும்‌ நேரே தருவதான அத்தருமமே (தம்தமக்கு) 
தன்மையைத்‌ தேடிக்‌ கொள்ளும்‌ பிராமணர்‌ முதலிய 
வர்ணத்தாராலும்‌ ஆச்ரமத்தாராலும்‌ நெடுங்காலமாக 
அஅதுஷ்டிக்கப்பட்டு வருகின்றது. 

பகவதவதாரத்தின்‌ பிரயோஜனம்‌ 


(அங்ஙனம்‌) அதுஷ்டி ப்பவருடைய காமக்கிளர்ச்சியால்‌ 
(நிலையின்‌ றி) விவேகபுத்தி தேய, அதனால்‌ அதர்மம்‌ விளைய, 
அவ்வதர்மத்தால்‌ தருமம்‌ கீழே யமர்த்தப்பட்டும்‌, அதர்மம்‌ 
மேலிட்டும்‌ வருமளவில்‌, (வரைமுறையில்லாமல்‌ வரம்‌- 
பழிர்து போகாவண்ணம்‌) ஜகத்தின்‌ நிலையைப்‌ பாதுகாக்கக்‌ 
கருதிய அவ்வாதிகர்த்தாவான காராயணனேன்னும்‌ 
திருமாமமுடைய விஷ்ணுவானவர்‌, “பூலோகத்திற்குரிய 
ப்ரஹ்ம, மாயே பிராம்ஹண்யத்தைக்‌ காத்தற்பொருட்டு 
2. “அவர்கள்‌ வைராக்கியத்தை அடைந்து மோக்ஷமார்க்க நிரம்தர்களாய்‌ 
ப்ரஜா சிருஷ்டியில்‌ பிரவிருத்தியாமல்‌ ஸர்வ ஸங்க பரித்யாகிகளாய்‌ யோக 
நிஷ்டை பெற்று, காமக்‌ குரோக மக மாச்சரியங்களில்லா தவர்களாய்‌, 
இருதார்த்தரசயிருந் தார்கள்‌!”  (2-1-7-). இதற்கு இணங்க ஸனத்‌ குமாரர்‌ 
[எப்பொழு தஞ்‌ சிறுவர்‌]! என்‌ ற பெயரினையுங்காண்க, 

3. ** சிய கரோ என்பதை எஏதாசாா என்பதோடுங்‌ கூட்டி, அவற்றுள்‌ 
முக்தினது “வெகு காலமான பின்‌, அதாவது இருதயுகமும்‌ தரே தாயுகமும்‌ 
முடிந்து, துவாபரயுகமும்‌ முடிவுபெறுமளவிலே”” என உரைப்பர்‌, (ஆ). 

ர்‌ ச்‌ சன்‌ 20 எஏுளோனினாக | ரின்‌ ஏர்‌... பி 
4. “கேவப்‌ பிராட்டியாரானவர்‌ பூலோகத்திற்குரிய ப்ரஹ்மத்தைக்‌ 
காத்ததிற்காக வஸு கவர்க்கு எந்தக்‌ கடவுளைப்‌ பெற்ராரோ தகக ல்‌ 


ம-௪ர-7). லோகத்திற்குரிய ப்ரஹ்மமாவது- வேதங்களும்‌, பிராமணர்‌ 
அணும்‌, யாகங்களுமாம்‌'' என உரையாசிரியர்‌ நீலகண்டர்‌ இங்கு இச்சுலோகச்‌ 


தினுரையிற்‌ கூறியிருத்தலை இங்கு அறிக. 
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உரைப்பாயிரம்‌ 


வஸுதேவருக்குத்‌ தேவகியாரிடத்து (ஸ்ரீமத்‌) கிருஷ்ண 
(பகவா)னாக ௮ம்சத்தால்‌? அவதரித்தனரென்ப. ஏனெனில்‌, 
பிராம்ஹண்யம்‌ பாதுகாக்கப்‌ படுமாயின்‌. வைதிகதரும 
மானது பாதுகாக்கப்பட்டதாகும்‌; வர்ணாச்ரம பேதங்கள்‌ 
அதனைச்‌ சார்ந்அுநிற்றலின்‌.! 

[வைதிகம்‌-வேதத்தில்‌ விதித்தது. ] 


ஞானம்‌, ஜச்வர்யம்‌, சக்தி, பலம்‌, வீர்யம்‌, தேஜஸ்‌ என்ப 
வற்றை எப்பொழுதுமூடைய அந்த பகவானானவர்‌, 
முக்குண வடிவமும்‌ விஷ்ணுவிற்கு உரிய துமான தம்‌ மாயை" 
யாகிய மூலப்பிரகருதியை வசப்படுத்திக்‌ கொண்டு-- 
(உண்மையில்‌) பிறவாதவராய்‌, அழிவற்றவராய்‌, பிராணி 
களுக்கு ஈச்வரராய்‌, இயல்பாகவே நித்யராய்‌ சுத்தராய்‌ 
புத்தராய்‌ முக்தராயிருப்பினும்‌--தம்‌ மாயையினாலே உடம்‌ 
பொடு நிற்பவர்போலவும்‌ பிறந்தவர்போலவும்‌, லோகா 
துக்கிரகஞ்செய்பவராய்‌ (உலகத்தில்‌) காணப்படுகிறார்‌. 
[புத்தர்‌-ஜடத்தன்மையற்றவர்‌, ஞானவடிவானவர்‌ ] 
தமக்கு ஒருபயனும்‌ இல்லையாயினும்‌, பிராணிகளை 
ஈடேற்றவேண்டுமென்னும்‌ எண்ணத்தால்‌ வேதத்தில்‌ 
விதித்துள்ள தருமமிரண்டையும்‌ சோகமோகப்‌ பெருங்‌ 
கடலில்‌ மூழ்கிக்கடக்கின்ற அர்ஜுனனுக்கு ஈற்குணம்‌ 
மிகுந்தவரால்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டும்‌, அருஷ்டிக்கப்‌ 
பட்டும்‌ வருவதான தருமம்‌ பரவு தலையடையுமென் று (கருதி) 
உபதேசித்தருளினார்‌. 
5, “அம்சத்தால்‌'' என்பதற்கு ** கறாராக சாரா fT Eds 


“தமதிச்சசைப்படி எடுக்கப்பட்ட மாயாமயத்‌ திருமேனியால்‌” என உரைப்‌ 
பர்‌ (ஆ). பகவானுடைய திருமேனி மாயையீனாதலாகியதாம்‌. அது மனித 
சரீரம்‌ போலப்‌ பஞ்ச பூதங்களரயெது மன்று; உண்மையுமன்‌ று; அதாவது 
அங்கே தான்‌ உள்ளது இங்கே தான்‌ உள்ளது என வரையறுக்கப்படாத 
எங்கும்‌ பரிபூரணமாக நிற்கும்‌ பரமானந்தப்‌ பரம்பொருளே லோகாநுக்‌ 
இரசஞ்‌ செய்தற்பொருட்டுப்‌ பிறப்பது போலவும்‌, உடம்பொடு நிற்பது 
போலவும்‌ கரணப்படுகிறதென உணர்க, சீதையின்‌ (4-6) ஐப்‌ பார்க்க, 


6. க்ஷத்திரியர்‌ முதலாயினோர்‌ யாகஞ்செய்தலிலும்‌, வேதமோதுதலிலும்‌ 
பிராமணர்களுடைய உதவியை வேண்டி கிற்கிறார்கள்‌.-- ஆ 

7. “தம்‌”, “மாயை”, என்ற இவ்விரண்டனுள்‌ முந்தியது “பிரசருதி பகவா 
அத்‌ உட்பட்டது என்றும்‌, பிந்தியது “பிரகிருதியின்‌ வடிவம்‌ தோற்ற 
மாத்திரமேயன்‌ றி மெய்ப்பொருளன்று' என்றும்‌ “வசப்படுத்திக்‌ கொண்டு” 
என்பது ஜீவன்‌ பிரகிருதிக்கு உட்படுவது போல, பகவான்‌ அதற்கு உட்‌ 
படாதவர்‌” என்றும்‌ தெரிவிக்குமாறு காண்க, ஆ “பகவானை அடைக்கல 
மாகப்‌ புகுந்தவர்‌ மாயையைக்கடந்து நிற்பவர்‌" (7-14) என்ற இதனையும்‌ இங்கு 
கோக்கக்‌ கொள்க, [மாயை, மாயா வடசொல்‌. மர-இல்லை, யச-எது இல்லை 
பயோ அது: அதாவது பேசலியான தேற்றம்‌, பொய்ம்மை], ்‌ 


xlix 


உரைப்பாயீரம்‌ 


இதையும்‌, பாஷ்யமும்‌ 
மூற்றுணர்க்தவரான வேதவ்யாஸ பகவான்‌, தை 
என்னும்‌ பெயருடைய எழுநூறு சுலோகங்களால்‌ அந்த 
தருமத்தைப்‌ பகவான்‌ உபதேசித்த வண்ணம்‌ திரட்டி 
அமைத்தருளினார்‌. [வேத வியாஸர்‌ - வேதங்களை 
வகுத்‌,து ஓழுங்குபடுத்தியவர்‌ ] 


பிரசித்தமான இந்த தா சாஸ்திரமானது ஸகல 
வேதார்த்த ஸாரத்திரட்டு; பொருளுணர்தற்கு அரியது. 
அதன்‌ பொருளை வெளியிடுதற்காக (முன்‌ உரையெழுதி 
னோர்‌) அகேகரால்‌ பதம்‌. பதப்பொருள்‌, வாக்கியப்பொருள்‌, 
நியாயமென்பன விவரிக்கப்‌ பெற்றிருந்தும்‌, (அது, முன்‌ 
பின்‌) முற்றும்‌ மாறுபட்ட பல பல பொருளுள்ளதாக 
ஸாமான்ய ஜனங்களால்‌ கிரகிக்கப்பட்டு வரக்கண்டு, ௮ தன்‌ 
பொருத்‌ தெளிவாய்‌ நிர்ணயித்த,ம்‌ பொருட்டு யான்‌ சுருக்‌ 
கமாய்‌ உரை செய்கிறேன்‌. 
[நியாயம்‌ - ஆக்ஷேப ஸமாதானம்‌] 


ஞானயோகமே முக்திக்கு நேரான ஸாதனம்‌ 

பிரசித்தமான இந்த கீதா சாஸ்திரத்தின்‌ பயனாவது 
சுருக்கமாக(ச்‌ சொல்லில்‌) ஸம்ஸாரமானது (தனத) 
காரண(மாகிய மூல அஜ்ஞான)த்தோடு முற்றும்‌ ஓழிக்திடு 
தலாகிய (யாவற்றினும்‌) மேம்பட்ட உறுதியான நன்மை 
யேயாம்‌. அது, ஸகல கர்மங்களையும்‌ துறத்தலை முன்னிட்‌ 
டதான ஆத்மஞான நிஷ்டை என்னும்‌ தருமத்தினின்று 
உண்டாகின்றது. அவ்வண்ணமே சதையின்‌ பொருளான 
இதே தருமத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு ப்ரஹ்மத்தின்‌ கிலையைப்‌ 
பெறுதற்கு அந்தத்‌ தருமமே நன்றாகப்‌ போதும்‌" (ம-அச்வ்‌- 
16-12) என அ.நு$தைகளில்‌ பகவானே கூறினர்‌. 
அமர்ந்தவனாய்‌, ஒன்றும்‌ நினையாதவனாய்ச்‌ சும்மாவிருக்‌ 
கின்றானோ அவனுக்குப்‌ புண்ணியமுமில்லை, பாபமுமில்லை? 
வாழ்வுமில்லை, தாழ்வுமில்லை.'' “ஞானத்திற்குத்‌ அறவே 
அடையாளம்‌” (ம-அச்வ-43-20) என்‌ றும்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
இங்கேயும்‌ இறுதியில்‌ “ஸகல தரும (அதரும)ங்களையும்‌ 
விட்டொழிக்து என்னையே தஞ்௪மாகக்‌ கொள்‌'” (18-66) 
என்று அர்ஜு i ரிச்‌ செய்தனர்‌. ன்‌ றில்‌ 
கிற்றலிலே வ்‌ அறமாக தவன்‌-ப்‌.ர ழ்‌ த்‌ திலே கவல்‌ | 

| 


கர்மயோகமானது முக்‌இக்கு ஸாதனமாயிருக்கும்‌ விதம்‌ 


பிரவ்ருத்தி என்னும்‌ தருமமானது, செல்வத்திற்குப்‌ 
பயன்படுவதாயினும்‌, வர்ணங்களையும்‌ ஆச்ரமங்களையும்‌ 
உத்தேசித்து விதிக்கப்பட்டதாம்‌. அது, (பயனை எதிர்‌ 
நோக்கிச்‌ செய்யப்பட்ட பொழுது) தேவர்‌ முதலாயினோர்‌- 
களின்‌ நிலையைப்‌ பெறுதற்கு ஏதுவாயிருப்பினும்‌. பயனை 
எதிர்‌ கோக்காது ஈச்வரார்ப்பணபுத்தியோடு செய்யப்பட்ட 
சித்தசுத்தி வரப்பண்ணுவதாம்‌. இனிப்‌ பரிசுத்தமான 
மனம்‌ ஞான நிஷ்டைக்கு ஏற்ற தகுதிபெற, அவ்வழியாக 
(ப்‌ பிரவிருத்தி தருமமானது) ஞானமுண்டாகச்‌ செய்த 
லால்‌ (இவ்வாறு) முக்திக்கு (ப்‌ பரம்பரையான) காரண 
மாதலையும்‌ பெறுகின்ற அ. அவ்வண்ணமே (இதே கருத்தை 
உட்கொண்டு) “ப்ரஹ்மத்தினிடத்துக்‌ கர்மங்களை அர்ப்‌ 
பித்து!” *........... யோகிகள்‌ பற்றைவிட்டுக்‌: கர்மத்தைச்‌ 
செய்கிறார்கள்‌, சித்தசுத்திக்காக', (5.10-11) என (ஸ்ரீ பக 
வான்‌ ) கூறுவார்‌. 


தாசாஸ்திரத்தின்‌ ஒறப்புப்பொருளும்‌, றப்புப்பயனும்‌ 


கீதா சாஸ்திரமானது, முக்திக்குப்‌ பயன்‌ படுவதான 
இவ்விருவகை தருமத்தையும்‌ (பொதுவாய்‌) வெளிப்‌ 
படுத்தி, (தான்‌) சொல்ல எடுத்துக்‌ கொண்ட (விஷயமான 
ப்ரஹ்மமாகிய வாஸுதேவ னென்ற பரமார்த்த தத்து 
வத்தைச்‌ சிறப்பாய்‌ வெளிப்படுத்துகின்‌ றது; (எனவே,) 
சிறப்புப்‌ பயனும்‌, சிறப்புச்‌ சம்பந்தமும்‌, சிறப்புப்‌ 
பொருளும்‌ உடையது (என்பதாயிற்று). அதன்‌ பொருளைக்‌ 
கண்டு தேறியவளவிலே ஸகல புருஷார்த்தங்களும்‌ கைகூடு 
மாதலால்‌, யான்‌ அதற்கு உரையெழுத முயற்சி 
செய்கின்றேன்‌. 


8. ரூ நூல்‌ கேட்கப்புகுக்தவர்க்கு ௮ந்நாலாற்‌ கூறப்படும்‌ பொருளும்‌, நூல்‌ 
கேட்டலால்‌ பெறப்படும்‌ பயனும்‌ கேட்பதற்கு உரிய அதிகாரிகள ரவர்‌ இவ 
ரென்பதும்‌, நூற்கும்‌ நூல்‌ கூறிய பொருஞக்தமேபன்றி நால்‌ கூறிய பொரு 
ளுக்கும்‌ பயனுக்கும்‌ ஸுற்பர்தமும்‌ உணாந்தாலன்றி நூல்‌ கேட்பதில்‌ மன 
வூக்கம்‌ செல்லாமையின்‌, இற்கான்‌ கையும்‌ உணரவேண்டும்‌; ஆகவே, அவை 
இங்கு வருமாறு:-- நூலாற்‌ கூறப்படும்‌ பொருள்‌ -பரப்ரஹ்மம்‌: நூல்‌ கேட்ட 
லரற்‌ பெறப்‌ படும்‌ பயன்‌ - முக்தி; கேட்பதற்கு உரிய அதிகரரிகளாவார்‌ - 
அர்ஜுனன்‌ போன்றவர்‌: நூற்கும்‌ நூல்‌ கூறிய பொருளுக்கும்‌, உணர்த்து 
வதும்‌ உணர்த்தப்பழிவதுமாகிய ஸம்பந்தம்‌: நூல்‌ கூறின பொருளுங்கும்‌ 
பயனுக்கும்‌, ஸா தனமும்‌ ஸாத்‌ தியமுமா கிய ஸம்பம்‌ கம்‌ இவற்றை முறையே 
விஷயம்‌, பிரயோஜனம்‌, அதிகாரி, ஸம்பத்தம்‌ என்னும்‌ அதுபம்‌ தக்ச துஷ்டயம்‌ 
ர்வ வட தநூலாச்‌. [ஸாதனம்‌-கருவி. ஸரத்தியம்‌-கருவியால்‌ ஸர திக்கப்‌ 
படுவது. 


குறிப்பெழுத்துக்களின்‌ விவரம்‌. 


ஆ - ஆனந்தகீரி. 

ஈ ௪ சசாவபஸ்ப உபனஷ த்‌. 

கட  கடோபடிவூத்‌. 

கே - கேகே பதீஷத்‌. 

கெள அ கெளஷீ.த8 உபடிஷ.்‌. 
ச்வே- ச்வேதாச்வதரோபடிஷ்‌. 
ச-ப அ சதபத ப்ராஹ்மணம்‌. 

சா எ சாந்தோக்ய உபரநிவு.த்‌. 

சாரீ அ சாரீரக பாஷ்யம்‌. 

ஜா ௨ ஜாபாலோபடிஷத்‌. 

தை - தைத்திரயோபக்ஷத்‌. 
தை-ஆ - தைத்திரீய ஆரண்யகம. 
தை-உப ௮ தைத்திரீய உபநிஷத்‌. 
தை-ஸம்‌ ௪ தைத்ரிய ஸம்ஹிதா. 
தை-ப்ரா - தைத்திரீய ப்ரா ஹ்மணம்‌ 


ள்‌ 
t ருஹ்தாரண்யக 2. பரிஷத்‌. 
J 


பு-ஸ - புருஷ ஸாக்தம்‌. 

போ ௪ போதாயன தர்மஸ௰த்ரம்‌. 

ம = மதுஸ தன ஸரஸ்வதி. 

ம-௮ச்வ - மஹாபாரதம்‌, அச்வமேத பர்வம்‌. 

மதர-சா-மோ ௨ மகாபாரதம்‌, சாந்தி பர்வம்‌, 
ள்‌ மோக்ஷதர்மம்‌. 

மது எ மது ஸ்ம்ருதி. 

ம-சர = மஹாபாரதம்‌, சாந்தி பர்வம்‌. 

ம-ஸ்‌.தி.7 - மஹாபாரதம்‌, ஸ்திரீ பர்வம்‌. 

மு - முண்டகோபமிஷத்‌. 

மோ = மோக்ஷதர்மம்‌ (மஹாபாரதம்‌). 

யா-உப  யாஜ்ஞி8 உபறிஷுத்‌. 

யோ-சா - யோகசாஸ்திரம்‌. 

ருக்‌  ருக்வேதம்‌. 

வி ௨ விஷ்ணு புராணம்‌. 

வே வேதாந்த தர்சனம்‌ 


[ப்ரஹ்மஸாத்ரம்‌]. 


lii 


ளி: 


அணி 


ஸ்ரீமத்‌ ப ௧ வத்கீதை 
முதல்‌ அத்தியாயம்‌ 
அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 
போரின்‌ ரீதியை ஸஞ்ஜயன்‌ விவரமாய்ச்‌ சொல்லுதல்‌ 


ர சா - 


ஏர்‌ ஊண்‌ எற ஏன: | 
எக: AeA ககர 8௭ 2 ॥ 


கீருதராஷ்ட்ர உவாச -- 
தர்மக்ஷேத்ரே குருக்ஷேத்ரே ஸமவேதா யுயுத்ஸவ; | 
மாமகா: பாண்டவாஸ்சைவ இமகுர்வத ஸஞ்ஜய || 1 


திருதராஷ்டிரன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
1. ஸஞ்ஜய! போர்‌ செய்ய ஸன்னத்தராய்‌ குருக்ஷேத்திர 
மென்னும்‌ தரும பூமியிலே ஒருங்குகூடிய ஈம்மவரும்‌ பாண்ட 
வரும்‌ என்‌ செய்தார்கள்‌? 


8௭௭ ௭--- 
சள ஏ எளி ச்‌ ஏரண | 
சாளர எள எண்ணி ॥ உ ॥ 


ஸஞ்சய உவாச 
த்ருஷ்ட்வா து பாண்டவானீகம்‌ வ்யூடம்‌ துர்யோதனஸ்‌-ததா | 
ஆசார்ய-முபஸங்கம்ய ராஜா வ௪ன-மப்ரவீத்‌ || 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1. 


ஸஞ்சயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
2. துர்யோதன ராஜன்‌, பாண்டவர்களின்‌ 
வகுக்கப்பட்டு நிற்பதைக்‌ கண்டு, அப்போழுது ஆசார்யரருகிற்‌ 
சென்று (இவ்‌) வார்த்தையைப்‌ பேசலா. "னன்‌. 
0 
qsdaf ராகா எனி AH | 
ஏர்‌ சாகஜிர எ விர ஜினா ॥ 3 ॥ 


படை அணி 


பச்யைதாம்‌ பாண்டுபுத்ராணாம்‌ ஆசார்ய மஹூஞ்‌ சமூம்‌ | 
வ்யூடாம்‌ த்ருபதபுத்ர ண தவ சிஷ்யேண இமதா ॥! 
துர்யோதனன்‌ துரோணரோடு பேசுதல்‌ : 
3. ஆசார்யரே! பாண்டவருடைய இப்பெரிய ஸேனையான து 
தங்களுடைய சிஷ்யனான புத்திசாலியுள்ள த்ருபதபுத்திரனால்‌ 
அணிவகுக்கப்பட்டு நிற்பதைப்‌ பார்ப்பீர்களாக. 


௭௭ ஏ எள சினா ஏர | 
gga faz gaa maa: ॥ 8 ॥ 
அத்ர சூரா மஹேஷ்வாஸா பீமார்ஜுன-ஸமா யுதி | 
யுயுதானோ விராடஸ்ச த்ருபதஸ்ச மஹாரத: || தீ 


போரில்‌ வீமனுக்கும்‌ 


4, இங்கே மகாவில்லாள ரான சூரரும்‌, ள்‌ 
ன்‌, விராடன்‌, மகா 


அர்ஜுனனுக்கும்‌ ஸமானருமான யுயுதான 
ரதனான தருபதன்‌ 
ல 6 
ஏசிக்‌: வானர ஏஏ | 
கோளி ௭ எழ: ॥ 4 ॥ 
த்ருஷ்டகேதுஸ்‌ சேகிதான: காரொஜஙஸ்ச வீர்யவான்‌ | 
புருஜித்‌ குந்திபோஜஸ்ச சைப்யஸ்ச ஈரபுங்கவ: || 5 
5, தருஷ்டகேது, சேகிதாகன்‌, வீர்யசாலியான காசிராஜன்‌ 
புருஜித்‌, குந்திபோஜன்‌, மனிதரிற்‌ சிறக்தவனான சைப்யன்‌, 
2 


3-9] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 


ஏன இனா TTT ATT | 
6 

ART ஜானை ஈ4 ரே என ॥ & ॥ 
யுதாமன்யுஸ்ச விக்ராந்த உத்தமெளஜாஸ்ச வீர்யவான்‌ | 
ஸெளபத்ரோ த்ரெளபதேயாஸ்ச ஸர்வ ஏவ மஹாரதா; ॥ 6 

6. பராக்கரமசாலியான யுதாமர்யு, வீர்யசாலியான உத்த 

மெளஜஸ்‌, ஸுபத்ரா குமாரன்‌, திரெளபதி குமாரர்‌ (ஆகி 
இவர்கள்‌) எல்லோருமே மகாரதர்கள்‌. 

es q இன்ள 9 ள்‌ னி | 

ளாக ௭௭ சேன ஏர்‌ எனி 8 ப 9 ॥ 


அஸ்மாகந்‌ து விசிஷ்டா யே தாந்‌-நிபோத த்விஜோத்தம ! 


நாயகா மம ஸைன்யஸ்ய ஸம்ஞார்த்தம்‌ தான்‌ ப்ரவீமிதே॥ 7 


7. ஆனால்‌, பிராமணோத்தமரே! ஈம்மில்‌ சிறந்தவரான என்‌ 
சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ எவரோ, அவர்களைத்‌ தெரிந்து கொள்க" 
(தாங்களே தெரிந்து கொள்ளக்கூடு மென்றாலும்‌, இந்த யுத்தக்‌ 
குழப்பத்தில்‌) தங்களுக்கு ஒரு குறிப்புக்காக அவர்களைக்‌ கூறு- 
கின்றேன்‌. 

Walefacug aoa $0 aff: | 

queue Amo ரன்ன எ உச ॥ 
பவான்‌ பீஷ்மஸ்ச கர்ணஸ்ச க்ருபஸ்ச ஸமிஇஞ்ஜய: | 
அச்வஜ்லாமா விகர்ணஸ்ச ஸெளமதத்திஸ்‌-ததைவ ச ॥ 8 

8 தாங்களும்‌, பீஷ்மரும்‌, கர்ணனும்‌, போரில்‌ வெற்றி 
பெறும்‌ கிருபரும்‌ அச்வத்தாமனும்‌, விகர்ணனும்‌, ஸோமதத்தன்‌ 
குமாரனும்‌, அவ்வாறே 

ஏ ஏ எ: ப எளி: | 
ளான: ad gafiaat: 1 5 ॥ 
அன்யே ௪ பஹவ: சூரா மதர்த்தே த்யக்த-ஜீவிதா: | 
நானா சஸ்த்ர-ப்ரஹரணா: ஸர்வே யுத்த-விசாரதா: ॥) 9 
ட்‌ 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (7. 


9, மற்றும்‌ அனேககுரரும்‌ எனக்காக உயிரைவிடத்‌ அணி 
தவர்‌: போர்‌ செய்யக்‌ கருவியான பல பல ஆயு தங்களுடையவர்‌, 
போர்புரிதலில்‌ ஸகலரும்‌ தேர்ந்தவர்‌. 

ஏரார்‌ கோணக்‌ எக்‌ மின்னா | 
ரர்‌ ஈன ao ள்ளன ॥ 20 ॥ 
அபர்யாப்தம்‌ ததஸ்மாகம்‌ பலம்‌ பீஷ்மாபிரக்ஷிதம்‌ | 
பர்யாப்தந்‌ த்வித-மேதேஷாம்‌ பலம்‌ பீமாபிரக்ஷிதம்‌ | 10 


10. பீஷ்மரால்‌ பாதுகாக்கப்பட்டதான நம்முடைய இச்‌ 
சேனை அபரிமிதமாயிருக்கன் றது. வீமனாற்‌ காக்கப்பட்டதான 
இவர்களுடைய இச்சேனையோ மிதமாயிருக்கின்‌ றது. 


ஏர ஏ aT qa: | 

விரன்னா:ர Mira: qd oa 221 
அயனேஷு ௪ ஸர்வேஷு யதாபாகமவஸ்த்திதா: | 
பீஷ்மமேவாபிரக்ஷந்து பவந்த; ஸர்வ ஏவ ஹி ॥ 11 


11. ஆகவே, நீங்களெல்லோருமே எல்லாப்படை வகுப்பு 
களிலும்‌ தம்தம்‌ நிலைகளினின்று பீஷ்மரையே எல்லாப்புறங 
களிலும்‌ காத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


ர ஏரார்‌ நரம? ர: | 
இனச்‌ ATS: ஏன்‌ ஒன்‌ எனா ॥ RR ॥ 


தஸ்ய ஸஞ்ஜனயன்‌ ஹர்ஷம்‌ குருவ்ருத்த: பிதாமஹ: | 
ஸிம்ஹாாதம்‌ விஈத்யோச்சை: சங்கம்‌ தத்மெள ப்ரதாபவான்‌ || 


இரு இறத்துச்சேனைகளும போருக்குச்‌ சன்னத்தமாயிருத்தல்‌. 
பெரியவரும்‌ பீரதாபசாலியுமான 

னுக்கு [அர்யோதன னுக்கு] உத்ஸாஹ 

ஸிம்ஹ ஈாதஞ்சய்‌ து சங்கையூ தினார்‌. 


42. கெளரவர்களில்‌ 
பாட்டனார்‌ [பீஷ்மர்‌] அவ 
முண்டாக்குபவராய்‌, உரக்க 


4 


10-16] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 


qa: TET 98௭ ரரராகளி க: | 
ஷ்‌ 

௭6800 எ ஏனாரரடி ர ॥ 63 ॥ 
தத: சங்காஸ்ச பேர்யஸ்ச பணவானககோமுகா: | 
ஸஹஸைவாப்யஹந்யந்த ஸ சப்தஸ்‌- துமுலோ5பவத்‌ ॥ 13 

13. பின்பு உடனே சங்குகளும்‌, பேரிகளும்‌, தம்பட்டங்களும்‌ 

பறைகளும்‌ ஊதுகொம்புகளும்‌ முழக்கப்பட்டல , அவ்வொலி 
நிரம்பி நின்றது. 

aa: 88841௬ என்‌ tare ரி | 

TY: ரோகி (கேளி ஏஜி ஈன 11 6 ॥ 


தத: ச்வேதைர்‌ ஹயைர்‌ யுக்தே மஹத ஸ்யந்தனே ஸ்‌இதெள | 
மாதவ: பாண்டவஸ்சைவ இவ்யெள சங்கெள ப்ரதத்மது: ॥ 14 


14. அப்பால்‌, மாதவனும்‌ பாண்டவனும்‌ வெண்குதிரைகள்‌ 
பூட்டியதோர்‌ பெரிய தேரினுள்‌ இருந்தே (தம்முடைய) திவ்விய 
மான சங்குகளை ஊதினார்கள்‌. 

aed EAE aed Wil 
ரிச்‌ சனி எனச்‌ ரிகா! ரலி ॥ 2 ॥ 
பாஞ்சஜன்யம்‌ ஹ்ருஷ்கேசோ தேவதத்தம்‌ தனஞ்ஜய: | 
பெளண்ட்ரந்‌ தத்மெள மஹாசங்கம்‌ பீமகர்மா வ்ருகோதர: ॥ 16 
15. ஹ்ருஷீகேசன்‌ பாஞ்சஜர்யத்தையும்‌, அர்ஜுனன்‌ தேவதத்‌ 


தத்தையும்‌, பயங்கரத்தொழிலனான வீமன்‌ பெளண்ட்ரமென்னும்‌ 
பெரிய சங்கையும்‌ முழக்கினார்கள்‌. 


ஏர்‌ எள சின்‌ ஏர | 
“தக: ஏஏ ஏரிக்‌ ॥ 96 ॥ 


அனந்தவிஜயம்‌ ராஜா குந்தபுத்ரோ யுஇஷ்டிர: | 
நகுல: ஸஹதேவஸ்ச ஸு௩கோஷ-மணிபுஷ்பகெள ॥ 36 


9 


[]. 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசஙகராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 

16 குந்திகுமாரனான யுதிஷ்டிரராஜன்‌ அகந்தவிஜயத்தை 

வக்கு ஸுகோஷசத்தையும்‌, ஸஹதேவன்‌ மணிபுஷ்பகத்தை 
யும்‌ (ஊதினார்கள்‌.) 


கான ரானா: இளி ௮ Mee: | 
gram ஏ என்னா: ப 20 ॥ 


காச்யஸ்ச பரமேஷ்வாஸ: சிகண்டீ ௪ மஹாரத: | 
த்ருஷ்டத்யும்னோ விராடஸ்ச ஸாத்யஇஸ்சாபராஜித: || 17 
மஹார தனன 


17. சிறந்தவில்லாளனான காசிராஜனும்‌, 
(பகைவரால்‌ 


சிகண்டியும்‌, தருஷ்டத்யும்கனும்‌, விராடனும்‌, 
ஜயிக்கப்படாத ஸாத்யகியும்‌, 
தாள்‌ Fda ada: gd | 
ASS ஈனா: எனு: ரர ॥ ₹2 ॥ 
ஸெளபத்ரஸ்ச மஹாபாஹு: சங்கான்‌ தத்மு: ப்ருதக்‌ 


உயிர்தோழனான்‌ 
தனியாய்‌ 


த்ருபதோ த்ரெளபதேயாஸ்ச ஸர்வச: ப்ருதிவீபதே | த 
மு: ப்ருதக்ப்ருதக்‌ || 18 


18. த்றுபதனும்‌, திரெளபதிகுமா ரர்கனாம்‌, 
ஸுபத்ராகுமார னும்‌ ஆகிய ஸகலரும்‌, பூபதியே! தனித்‌ 


(தம்‌ தம்‌) சங்குகளை முழக்கினார்கள்‌. 


q AA MATS கார்‌ வார | 
qua gud dq gga எ ப 28 ll 


ஸ கோஷோ தார்த்தராஷ்ட்ராணாம்‌ ஹ்ருதயானி வ்யதாரயத்‌ | 
நபஸ்ச ப்ருதிவீம்‌ சைவ துமுலோ வ்யநுநாதயன்‌ || 19 
19. ஆரவாரித்த அவ்வொலியான த, பூமியையும்‌ ஆகாசத்‌ 
தையும்‌ எதிரொலிக்கும்படி. செய்வதாய்த்‌ இரு.தராஷ்டிரனைச்‌ 
சேர்ந்தவர்களின்‌ நெஞ்சுகளைப்‌ பிளந்தது. 
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16-22] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 
qu னரா கள ஏக: | 
ஈர5 ஏரார்‌ ஏனா Mea: ॥ 8௦ (| 
EAST கே ளன (ளா என்ர. 
ஏஏ ஏரா 
ATMA Ui waa ரர ॥ 22 ॥ 
qratarfmdast சிரா | 
SHAT எக சினா ண 1 22 ॥ 
அத வ்யவஸ்‌இதான்த்ருஷ்ட்வா தார்த்தராஷ்ட்ரான்‌ கபித்வஜ: | 
ப்ரவ்ருத்தே சஸ்த்ர-ஸம்பாதே தனு-ருத்யம்ய பாண்டவ: || 20 
ஹ்ருஷீகேசம்‌ ததா வாக்ய-மிதமாஹ மஹீபதே | 


அர்ஜுன உவாச 


ஸேனயோ-ருபயோர்‌-மத்யே ரதம்‌ ஸ்தாபய மே5ச்யுத | 21 
யாவதேதார்‌ நிரிக்ஷேஹேம்‌ யோத்துகாமானவஸ்த்திதான்‌ | 
கைர்‌.மயா ஸஹ யோத்தவ்ய-மஸ்மின்‌ ரணஸமுத்யமே ॥ 22 


அர்ஜுனன்‌ தனது எதிரிகளை நோக்குதல்‌ 
20, 21, 22. வேந்தே! பின்பு (போர்வீரர்‌) ஆயுதங்களை வழங்கத்‌ 
தலைப்பட்டவுடன்‌, குரங்குக்‌ கொடியையுடைய பாண்டவன்‌ 
ஒழுங்காக அணிவகுக்கப்பட்டு நிற்கும்‌ திருதராஷ்டிர 
ஐனத்தாரைப்‌ பார்த்து, (கையில்‌) வில்‌ ஏந்தி, அப்பொழுது 
ஹ்ருஷீகேசனிடத்து இவ்வார்‌ த்தையைக்‌ கூறினான்‌ : 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ 
“போர்செய்யக்‌ கருதி (இங்கு) நிற்கன்ற இவர்களை யான்‌ 
பார்க்கக்கூடிய இடத்திலே, இரு சேனைக்கும்‌ நடுவிலே, அச்யுத! 
எனது தேரை நிறுத்துக, இப்போர்க்குழப்பத்தலே யான்‌ 
எவருடன்‌ போர்‌ செய்ய வேண்டுமோ, (அவரைத்‌ தெரிந்து 
வைச்‌ அக்கொள்கிமேன்‌, ஏனெனில்‌,) 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 


சின்‌ ஏ ன எள: | 
ஏச (4382 fafa: 1 23 ப 


யோத்ஸ்யமா-னானவேக்ஷே$ஹம்‌ ய ஏதேஃ5த்ர ஸமாகதா: | 
தார்த்தராஷ்டரஸ்ய துர்ப்புத்தேர்‌ யுத்தே ப்ரியசி8ர்‌ ஷவ: || 23 
23. தஇருதராஷ்டிரபுத்‌இரனான கெடுபுத்‌ கு [துர்யோ 
தனனுக்கு]ப்‌ போல உதவிபுரியக்கருதி ப தலதேதங்களிலிருர்ி) 
இங்கு வந்துள்ள இவர்களைப்‌, போர்செய்ய வந்தவராஃ& 
காண்கின்றேன்‌.” 
8௭ 888-- 
Tag ENE ஏகன்‌ எரா | 
AMAA வான்னா Thang ப x8 ॥ 
Wend: Gia ஏ naa | 
எ qd qrdaTranA area ॥ Ri ॥ 


ஸஞ்ஜய உவாச 
ஏவமுக்தோ ஹ்ருஷ்கேசோ குடாகேசேன பாரத | 
பீஷ்மத்ரோண-ப்ரமுகத: ஸர்வேஷாஞ்‌ ௪ மஹிக்ஷிதாம்‌ | 
உவாச பார்த்த பச்யைதான்‌ ஸமவேதான்‌ குரூனிது ॥ 22 
ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ 

24, 25. பாரத! இவ்வாறு குடாகேசளுற்‌ கூறப்பெற்ற 
ஹ்ருஷீகேசன்‌, இரு சேனைக்கும்‌ நடுவிலே, பீஷ்மருக்கும்‌ 
துரோணருக்கும்‌ (மற்றுமுள்ள) சகல அரசருக்கும்‌ எதிரிலே 
திறந்த தேரை நிறுத்தி, “பார்த்த! (இங்குக்‌) கூடிய இக்கெளரவர்‌ 
களைப்‌ பார்‌” என மொழிந்தனர்‌. 


சான னரா ard: faa ளாக | 
qraTalzaTgeTe ala rg AE aT 11 86 ॥ 
YUE AAEM | 

ஏனளின எ வின: எளி ரா ப RS ॥ 


8 


23-29] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 


தத்ராபச்யத்‌ ஸ்‌ இதான்‌ பார்த்த: பித்ரூனத பிதாமஹான்‌ ! 
ஆசார்யான்‌ மாதுலான்‌ ப்ராத்ரூன்‌ புத்ரான்‌ பெளத்ரான்‌ 
ஸூன்ஸ்ததா | 26 
ச்வசுரான்‌ ஸு ஹ்ரூதஸ்‌ சைவ ஸேனயோருபயோரபி | 
தான்‌ ஸமீக்ஷ்ய ஸ கெளந்தேய: ஸர்வான்‌ பந்தூனவஸ்த்இ- 
தான்‌ ॥ 
26, 27. பார்த்தன்‌, - தன்‌ தந்தையரும்‌, பாட்டனாரும்‌, 
ஆசார்யரும்‌, அம்மான்களும்‌, பிராதாக்களும்‌, புத்திரரும்‌, பேரன்‌ 
மார்களும்‌. தோழர்களும்‌, மாமனாரும்‌, மித்திரரும்‌ அங்கு இரு 
சேனையிலும்‌ நிற்கக்‌ கண்டான்‌. 
பற்ற விட்ட இட்பி பப பபிட்தி 
ஏ 31 
RH wad ஒன ஏர்‌ AUT ॥ ௩6 ॥ 
க்ருபயா பரயாவிஷ்டோ விஷீதன்‌ னிதமப்ரவீத்‌ | 
அர்ஜுன உவாச 
த்ருஷ்ட்வேமம்‌ ஸ்வஜனம்‌ க்ருஷ்ண யுயுத்ஸும்‌ 
ஸமுபஸ்த்துதம்‌ | 28 
27, 28 அவ்வுறவினரனைவரும்‌ (அங்கு) நிற்கக்‌ கண்டு, மிக்க 
இரக்கம்‌ மேலீடப்பெற்று, மனத்திடனிழம்‌ து கலங்கி 
அக்குந்தியீன்‌ குமாரன்‌ இதனைச்‌ சொல்லலாயினான்‌. 
ஏச ௭௭ எண்‌ ஏர்‌ எ மரன்‌ | 
048 TOT 3 Amada ளார்‌ URE ॥ 
ஸீதந்தி மம காத்ராணி முகஞ்ச பரிசுஷ்யஇ | 
வேபதுச்ச சரீரே மே ரோமஹர்ஷச்ச ஜாயதே ॥ 29 
அர்ஜுனன்‌ மனங்கலங்கிக்கூறும்‌ சோகவார்த்தைகள்‌ 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ 
28, 29, போர்புரிய எண்ணங்கொண்டு (போர்க்களத்திற்‌) 
போந்துள்ள இந்த ஸ்வஜனத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌, கிருஷ்ணா ! என்‌ 


2 2 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [7. 
அவயவங்கள்‌ சோர்கின்‌ : i £௦ i 
பில ஈடுக்கமும்‌ மயிர்ச்கூச்சும்‌ உண்ட ரகத்‌ தனி லலி, என்‌ உடம்‌ 

Meld dad Era qfzad | 

௭ ௮ FATT Ada ஏ * a: 1 30 ॥ 
௩ ௪ சக்னோம்யவஸ்தா தும்‌ ப்ரம£வ ௪ மே மன: || 
தும்‌ எரிச்சலும்‌ காண்கின்‌ றது; என்னல்‌ நிற்கப்‌ முடியவில்லை; 
என்‌ மனமும்‌ (மயங்கிச்‌) சுழல்‌ன்றது போலும்‌. 

என்னாள்‌ எ சன்‌ நிர்‌ சேர | 

4 அளி கோ எண்‌ ॥3 ॥ 


நிமித்தானி ச பச்யாமி விபரீதானி கேசவ | 


௩ ௪ ச்ரேயோ5னுபச்யாமி ஹத்வா ஸ்வஜனமாஹவே 11 31 


31. கேசவ! கெட்ட சகுனங்களுங்‌ காண்கிறேன்‌. அன்‌ றியும்‌ 
போரில்‌ ஸ்வஜனங்களைக்‌ கொன்று, பின்பு (அதனாலாகும்‌) 
நன்மையுங்‌ காணேன்‌. 


எ ன்‌ (எர தன எ ஏ பன்‌ ஏனா ஏ | 
fe al aia Mhz fi எள்ளி aT உ ॥ 


௩ காங்க்ஷ விஜயம்‌ க்ருஷ்ண ௩ ௪ ராஜ்யம்‌ ஸு-கானி ௪ | 

இம்‌ நோ ராஜ்யேன கோவிந்த இம்‌ போகைர்‌ ஜீவிதேன வா ॥ 52 
97. இருஷ்ணா! எனக்கு வெற்றியும்‌ வேண்டாம்‌; ராஜ்யமும்‌ 

வேண்டாம்‌; ஸுகங்களும்‌ வேண்டாம்‌. கோவிந்த! கக்கு 

ராஜயத்தால்‌ கான்‌ என்ன? போகங்களால்‌ தான்‌ என்ன?! 

உயிர்‌ வாழ்க்கையினால்‌ கான்‌ என்ன? 


10 


30-36] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 


amd எக்‌ லி Ted விள: ஏன்‌ 5 | 
ஈனா gE MOPAR எண்‌ A 13% ॥ 
ளர்‌: ர சான்‌ அ farmer | 
சாரா: அஜா: Mat: எள: ணன்‌ ॥ 19 ॥ 
யேஷாமர்த்தே காங்க்ஷிதந்‌ ரோ ராஜ்யம்‌ போகா: ஸுகானி ௪ | 
த இமே£வஸ்த்துதா யுத்தே ப்ராணாம்ஸ்‌ த்யக்த்வா 
தனானி ௪ ॥ 838 


ஆசார்யா: பிதர: புத்ராஸ்‌-ததைவ ச பிதாமஹா: ॥| 
மாதுலா: ச்வசுரா: பெளத்ராஸ்ஸ்யாலா: ஸம்ப௩இஈஸ்ததா ॥ 34 
33, 34, எவர்பொருட்டு ஈமக்கு ராஜ்யமும்‌, போகங்களும்‌, 
ஸுகங்களும்‌ வேண்டுமோ, அந்த ஆசார்யரும்‌, தந்தையரும்‌, 
புத்திரரும்‌, பாட்டனாரும்‌, அம்மான்களும்‌, மாமனார்களும்‌, 
பேரன்மார்களும்‌, மைத்‌ தனர்களும்‌, ஸம்பந்திகளுமாகிய 
இவர்களே உயிரையும்‌ பொருளையும்‌ விடத்‌ துணிந்து போருக்கு 
(வந்து) நின்றுகொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
CATS EFAS எரர்‌ எர | 
afi உசாரா EA % ஏ என்தன்‌ | 3 ॥ 
ஏதாம்‌ ௩ ஹந்துமிச்சாமி க்னதோ5பி மதுஸுதன | 
அபி த்ரைலோக்ய-ராஜ்யஸ்ய ஹேதோ: இம்‌ நு மஹீக்ருதே ॥ 55 
35. மதுஸு5தந! (இந்தத்‌ துர்யோதனாதியர்‌ என்னைக்‌) 
கொல்பவராயினும்‌, (கான்‌) இவர்களைக்‌ கொல்ல விரும்பவும்‌) 


மாட்டேன்‌; மூவுலகராஜ்யமும்‌ (எனக்குக்‌) கிடைப்பதென்‌ றிருந்‌ 
தாலும்‌: (ஆதலின்‌, இம்‌) மண்ணுக்காக என்ன? 


ண எக: எ ரி: னான்‌ | 
ராணா ளோ: ॥ 36 ॥ 


நிஹத்ய தார்த்தராஷ்ட்ராந்‌ ௩: கா ப்ரீதி: ஸ்யாஜ்ஜனார்த்தன | 
பாபமேவாச்ரயேதஸ்மான்‌ ஹத்வைதானாததாயின: || 36 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ []. 


36 ஜாரர்த்‌ தக! இருதாரஷ்டிரபுத்திரைக்‌ கொன்றபின்‌, 
நமக்கு உண்டாகும்‌ ஸந்தோஷமென்ன? இக்கொடும்பாவிகளைக்‌ 
கொன்றால்‌ ஈமக்குப்‌ பாபமே வந்து சேரும்‌. 

வ ட 
ஈண்‌ எர்‌ ஈர்‌ TATE UAT | 
ஈர்‌ 8 கர்‌ ளே ரள! ஏஏ எரா ॥ 29 ॥ 
தஸ்மாந்‌-ரார்ஹா வயம்‌ ஹந்தும்‌ தார்த்தராஷ்ட்ரான்‌ 
ஸ்வபாந்தவான்‌ | 
ஸ்வஜனம்‌ ஹி கதம்‌ ஹத்வா ஸுகின: ஸ்யாம மாதவ ॥ 37 


87. ஆதலின்‌, நாம்‌ நமது பட்துக்களாகிய திருதராஷ்டிர 
குமாரர்களைக்‌ கொல்லத்‌ ககா த. ஏனெனில்‌, மாதவ! ஸ்வஜனங்‌ 
கச்‌ கொன்றுவிட்டு நாம்‌ எப்படி ஸுதிகளாக இருப்போம்‌? 


qaqa எ ஈர இளி: | 
தத ஏர்‌ MAE எ ராக AC ॥ 


கர்‌ எ சொரி: ரானா | 
கராதர்‌ விர்‌ ராசா ॥ 35 ॥ 


யத்யப்யேதே ஈ பச்யந்தி லோபோபஹதசேதஸ: | 
குலக்ஷய-க்ருதம்‌ தோஷம்‌ மித்ரத்ரோஹே ௪ பாதகம்‌ ॥| 38 


கதம்‌ ஈ ஜ்ஞோய-மஸ்மாபி: பாபா-தஸ்மார்‌-ரிவர்திதும்‌ | 
குலக்ஷயக்ருதம்‌ தோஷம்‌ ப்ரபச்யத்பிர்‌ ஜனார்த்தன || 39 


போரின்‌ இங்குகளைப்பற்றி அர்ஜுனன்‌ வருந்துதல்‌ 
38, 89. லோபத்தால்‌ கெட்ட மனத்திரான இவர்கள்‌, 
குலகாசத்தாலான தீங்கையும்‌ மித்திரத்துரோகத்தில்‌ (விளையும்‌) 
பாதகத்தையும்‌ அறியாவிட்டா.லும்‌, குலநாச த்தாலான இங்கை 
(காம்‌) கன்றாய்ப்‌ பார்க்கும்பொழுது, ஈமக்கு இப்பாபத்தைத்‌ 
தவிர்க்க எப்படித்‌ தெரியாமற்‌ போகும்‌? 


saul எரே geal: எனா! | 
ஏ ஸ்‌ நர்‌ தாரார்‌ ॥ 8° ॥ 
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37-43] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 


குலக்ஷயே ப்ர்ணச்யந்தி ர௬ுலதர்மா: ஸா தனா: | 
தர்மே ஈஷ்டே குலம்‌ க்ருத்ஸ்னமதர்மோ$பிபவத்யுத | 40 


40. குலம்‌ கெட்டுப்‌ போகும்பொழுது ஸகாதனமான குல 
தர்மங்கள்‌ (அதுஷ்டானத்தில்‌) இல்லாமற்‌ போகின்றன. 
தீர்மங்கள்‌ இல்லாமற்‌ போக, குலம்‌ முழுவதையும்‌ அதர்மம்‌ 
வியாபிக்கன்றது. 

ayuifarsm ஈன பே 
ச 
fly சோக Toda STAT TITRE ॥ 9: ॥ 
அதர்மாபிபவாத்‌ க்ருஷ்ண ப்ரதுஷ்யந்து குலஸ்த்ரிய: | 
ஸ்த்ரீஷா துஷ்டாஸு வார்ஷ்ணேய ஜாயதே 
வர்ணஸங்கர: ॥ 41 


41. அதர்மம்‌ வியாபித்தலால்‌, கிருஷ்ண! குலஸ்திரிகள்‌ 
கற்பழிந்து வீடுிறார்கள்‌. ஸ்திரீகள்‌ கற்பழிய வார்ஷ்ணேய 
ஜாதிக்கலப்பு உண்டாகன்‌ றது. 

88 TATA Somat நன ௭ | 
qafea னி எரர்‌ காண்கிக்ளா ॥ ௬ ॥ 
ஸங்கரோ நரகாயைவ குலக்னானாம்‌ குலஸ்ய ௪ | 
பதந்து பிதரோ ஹ்யேஷாம்‌ லுப்த-பிண்டோ தகக்ரியா: || 42 

42. ஜாதிக்கலப்பான து குலத்தைக்‌ கெடுத்தவர்‌ து 
குலத்திற்கும்‌ நரகத்திற்கு ஏதுவாகின்றது. ஏனெனில்‌ இவர்‌ 
களுடைய பித்ருக்கள்‌ பிண்டக்கிரியையும்‌ உதகக்கிரியையும்‌ 
இழந்திட்டவராய்‌ (ஈரகத்தில்‌) வீழ்கிறார்கள்‌. 

டய த ப்பி TATE! | 
னான்‌ எள? சோ சாண: உல ॥ 


தோஷைரேதை: குலக்னானாம்‌ வர்ணஸங்கரகாரகை: | 
உத்ஸாத்யந்தே ஜாதிதர்மா: குலதர்மாஸ்ச சாச்வதா: || 


13 


48 


1]. 


43. ஜாதிக்கலப்பை .விளைவிப்பனவாகிய குடிகேடர்களுடை 
இத்தித்தொழில்களால்‌, சாச்வதமான ஜாதி தர்மங்களும்‌ க 
காமங்களும்‌ கெட்டறிந்து போகும்படி செய்யப்படுகின்‌ றன: 

ஏனதைகளள ரர்‌ asa sald | 
எ ர்‌ எள்‌ ஏரி ப ௦ ॥ 


உத்ஸன்னகுலதர்மாணாம்‌ மனுஷ்யாணாம்‌ ஜனார்தன | 44 
ஈரகே நியத்ம்‌ வாஸோ பவ$த்யனுசுச்ரும || 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யழும்‌ 


க a ந தில்‌ 
44. ஐரார்த்தந! தலதர்மங்கெட்ட மனிதர்களுக்கு நரக்தீ 
வாஸம்‌ அவச்யம்‌ உண்டெனக்‌ கேட்டுள்ளோம்‌. 


ஏஏ 44 Need ஒழ்‌ எள qa | 
குடி Era எள: || எடி ॥ 


அஹோ பத மஹத்பாபம்‌ கர்த்தும்‌ வயவஸிதா வயம்‌ | 
க ரட்ட ்‌ 5 45 
யத்ராஜ்ய-ஸுக-லோபேன ஹந்தும்‌ ஸ்வஜன-முத்யதா: ॥! 


45. ஆ! என்ன மஹத்தான பாபஞ்செய்ய (அஞ்சா) 
துணிர்திட்டோமே ! ராஜ்யஸுகவிஷயமான கடும்பற்றினா 
ஸ்வஜனத்தைக்‌ கொல்ல(வும்‌) முயன்‌ றுளோமா தலின்‌. 


ஏ HAART SAAT! | 
ளாணைள WY எரி dat MAA ॥ 98 ॥ 


யஇ மாமப்ரதகாரம்‌ அசஸ்த்ரம்‌ சஸ்த்ரபாணய: | 


கா ணே ஹன்யுஸ்‌-தன்மே சக்ஜேதரம்‌ 
தார்த்ராஷ்டரா ர ஹன்யுஸ-த பவேத்‌ ॥| 46 


46. கையில்‌ ஆயுதத்தையுடைய இருதராஷ்டிபுத்திரர்‌, 
போரில்‌ (அவர்களை) எதிர்க்காமலும்‌ கையில்‌) ஆயுதமில்லாமலும 
இருக்கின்ற என்னைக்‌ கொல்வார்களானால்‌, ௮து எனக்கு அதிக 
நன்மையாகும்‌. 
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44-47] அர்ஜுன விஷாதயோகம்‌ 


௪ 3A - 


6 ்‌] 

(58௭: Ge வ TNR | 

asa aat எம்‌ Madman: உ ல ப 
ஸஞ்சய உவாச 
ஏவமுக்த்வார்‌ஜுன: ஸங்க்யே ரதோபஸ்த்த உபாவிசத்‌ | 
விஸ்ருஜ்ய ஸசரம்‌ சாபம்‌ சோக-ஸம்விக்ன-மானஸ: ॥| 47 

ஸஞ்சயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌: 
47. அர்ஜுனன்‌, இவ்வாறு சொல்லி, அம்போடு வில்லையும்‌ 

போர்க்களத்திற்‌ (கீழே) எறிந்து, சோகத்தாழ்‌ பதைத்த மனத்‌ 
தினனாய்த்‌ தேர்த்தட்டில்‌ உட்கார்க்‌ துவிட்டான்‌. 


காரூயிரக்கிரம்தஸம்ஹிகையாய்‌ வியாஸர்‌ அருளிச்செய்த 
ஸ்ரீ மகாபாரதத்திலே பிஷ்மபர்வத்திலே, ஸ்ரீமத்பகவத்கதைகளாக, 
உபநிஷத்‌ துக்களாக, ப்ரஹ்மவித்யையாக, யோகசாஸ்திரமாக 
இருக்கின்‌ ற ஸ்ரீகருஷ்ணார்‌ ஜுன ஸ்ம்வாதத்திலே 
அர்ஜுனவிஷாதயோகமென்னும்‌ முதல்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌8தாபாஷ்யத்இல்‌ முதல்‌ அத்‌இயாயம்‌ முற்றும்‌ 


RENENENNS 
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சாக்கி _டி 4 
ல்‌. EFTel’ — 1] ஈ%௨௨ 
௮3. காரம்‌ யாக ட? 


4, சங்திசப்‌சதிரரை 55,565 ₹ 69 


॥ Rs: ப 


இரண்டாம்‌ அத்யாயம்‌ 
ஸாங்க்யயேோகம்‌ 


பகவான்‌, அர்ஜுனன்‌ மனகொய்ம்மையைக்‌ கண்டித்தல்‌ 


44 Sa - 
4 aq paTssfieagqaigS gag | 
இரி(86 ATFagATA Yaa: ॥ 2 ॥ 


ஸஞ்ஜய உவாச. 
தம்‌ ததா க்ருபயாவிஷ்ட-மச்ருபூர்ணாகுலேக்ஷணம்‌ | 
விஷீதந்தமிதம்‌ வாக்யமுவாச மதுஸ 9தன: | 1 
ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ 
12 அவ்வாறு இரக்கம்‌ மேலிட்டு, கண்களில்‌ நீர்‌ நிரம்பித்‌ 
ததும்பப்‌ பெற்று மனமேங்கி நிற்கின்ற அவனுக்கு மதுஸ தனன்‌ 
இவ்வார்த்தையைக்‌ கூறலானார்‌. 


விளாச - 
ACT கக [ATH agit | 
CRUDE LIEGE | ௩ ॥ 
ஸ்ரீ பசவானுவாச - 


குதஸ்‌ த்வா கச்மலமிதம்‌ விஷமே ஸமுபஸ்த்திதம்‌ | 
அனார்யஜுாஷ்ட-மஸ்வர்க்ய-ம£€ர்த்‌இகர-மர்ஜுன || 2 
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1-4] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ 
2. அஸத்துக்கள்‌ கைக்கொண்ட அம்‌, ஸவர்க்கத்தை 
அடையவொட்டாமல்‌ தடுப்பதும்‌, பழியைக்‌ குவிப்பதுமான 
இம்மனமொய்ம்மையான அ, (இர்த யுத்த) ஸங்கடத்திலே உனக்கு 
எங்கிருந்து வந்ததோ? அர்ஜுன! 
ட அதை. - 
கர்‌ ர ன ௭௭: TY TEI | 
ஏஜ்‌ சாலச்‌ எரனின்க ஈர ॥ 3 ॥ 
க்லைப்யம்‌ மா ஸ்ம கம: பார்த்த நைதத்‌ த்வய்யுபபத்யதே | 
க்ஷுத்ரம்‌ ஹ்ருதயதெளர்பல்யம்‌ த்யக்த்வோத்திஷ்ட 
பரந்தப || 8 
3. பார்த்த ஆண்மையற்றதன்மைக்கு உட்படாதே; இது 
உனக்குத்தகாது. பரந்தப ! இந்த இழிவான மனநொய்ம்மையைத்‌ 
தாரத்தள்ளிவீட்டு எழுந்திரு, 
வஜிர 38 - 


கர்‌ MANE என்‌ இர்‌ 4 MYA | 
ர ஈ்ள்ணார்‌ ண்ட ॥உ॥ 
கதம்‌ பீஷ்ம-மஹம்‌ ஸங்க்யே த்ரோணஞ்ச மதுஸ9தன | 
இஷுபி; ப்ரஇயோத்ஸ்யாமி பூஜார்‌ ஹாவரிஸஒதன ॥ 4 
அர்ஜுனன்‌, பகவான்‌ உபதேசத்தை நாடுதல்‌, 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றால்‌ 
4. மதுஸுூதன! (புஷ்பாதிகளால்‌) பூலிக்கத்தக்கவர்களான 
பீஷ்மரையும்‌ துரோணரையும்‌ யான்‌ எப்படிப்‌ போரில்‌ அம்பு 
களால்‌ எதிர்த்துச்‌ சண்டை செய்வேன்‌, அரிஸ தன | 
TENET fe எனா AA Mag METRE DE | 
ர்க TERT ஒளிர வளை களா ॥ | 
3 17 


பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [1்‌. 


குருனஹத்வா ஹி மஹானுபாவான்‌ 

ச்ரேயோ போக்தும்‌ பைக்ஷ்ய - மமீஹ லோகே | 
ஹத்வார்த்தகாமாம்ஸ்து குருனிஹைவ 

புஞ்ஜீய போகான்‌ ருதிர-ப்ரதிக்தான்‌ |! 5 

5. மாட்சிமை தங்கிய மகான்களைக்‌ கொல்லாமல்‌ இவ்வுலகிலே 
பிச்சையெடுத்துப்‌ புசித்‌ தாலும்‌ நல்லதாம்‌ [அதாவ த மகான்களைக்‌ 
கொன்று அரசாள்வதை விட க்ஷத்திரியனுக்கு கிஷித்தமாயுள்ள 
பிச்சையெடுத்துப்‌ பிழைத்தலே மேலானதாம்‌]. யான்‌ பெரியோர்‌ 
களைக்‌ கொன்றுவீட்டாலோ, *இரத்தந்தோயப்‌ பெற்றவையான 
ஸம்பத்து, காமம்‌, போகம்‌ இவைகளை இவ்வுலகிலேயே 
அனுபவிக்கவேண்டும்‌. 


4 ர: aT எரிள்‌ எள எரா af ரால்‌ எ: | 
ர eT என்ளிர்ளான்‌ டான்‌ எள: பவ 


ஈ சைதத்‌ வித்ம: கதரந்கோ கரீயோ 
யத்வா ஜயேம யதி வா கோ ஜயேயு: | 
யாநேவ ஹத்வா ௩ ஜிஜீவிஷாமஸ்‌ 
தே5வஸ்‌இதா: ப்ரமூகே தார்த்தராஷ்ட்ரா: || 6 


6. மேலும்‌, (பிச்சையெடுத்துப்‌ பிழைத்தல்‌, ஸ்வஜாதி 
தருமமென்று போர்‌ புரிதல்‌ என்ற இவ்விரண்டனுள்‌) எது ஈமக்கு 
மேலானதோ? (காமே அவர்களை) வெல்வோமா? -- அல்லது 
(அவர்களே) ஈம்மை வெல்வாரோ? (என்ற) இதுவும்‌ ஈமக்குத்‌ 
தெரியாது. (மாம்‌) எவர்களைக்‌ கொன்‌ ற பின்னர்‌ உயிர்‌ வாழவிரும்ப 
மாட்டோமோ, அந்தத்‌ திருதாஷ்டிர புத்திரர்களே (இப்போர்க்‌ 
களத்தில்‌ ஈமக்கு) எதிரே வந்து நிற்கிறார்கள்‌. 


சாராள்‌: ரானார்‌ எர எக்க: | 
soa: eff NE TH ஸின்‌ afi எர்‌ எர 
CE] 


* “இரத்தம்தோயப்‌ பெற்றவையா. ஸம்பத்து..” “தான்‌ ராஜபேஃகம்‌ 
அழுபவித்தற்சாக அர்ஜுனன்‌ மகான்களைச்‌ கொன்றுவிட்டான்‌" என்னும்‌ 
அபகீர்த்தி வியா பிக்குமாதலின்‌, ஸம்பத்தின்‌ அறுபவமும்‌ கரமதுகர்ச்சியும்‌ 
இரத்தம்‌ தோய்ர்தவையோல மிக்க அருவருப்பான வை. 
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5.9 ள்‌ ப்க்யயோகம்‌ 3 ௩ ர்‌ 
நாணா ஒர்க்‌ சிஷ்யன்‌ சாண அ காப்பாற்றிங்கள்‌. 
கார்ப்பண்-தோஷோபஹத-ஸ்வபா வ: 
ப்ருச்சாமி த்வாம்‌ தர்மஸம்மூடசேதா: | 
யச்ச்ரேயஸ்யாந்‌ நிஸ்‌சிதம்‌ ப்ரூஹி தன்மே 
சிஷ்யஸ்தே5ஹம்‌ சாதி மாம்‌ த்வாம்‌ ப்ரபன்னம்‌ || 7 


7. லோபம்‌ என்ற குற்றத்தினால்‌ கெட்டழிந்த மனத்தினனாய்‌ 
தரும விஷயத்திலே மனம்‌ திகைத்த அடியேன்‌ (யாது ஈன்மை, 
எனத்‌) தங்களை வினவுகன்றேன்‌; எது உறுதியான நன்மையோ 
அதனை எனக்கு உரைப்பீர்களாக; (ஏனெனின்‌,)கான்‌ தங்களுடைய 
சிஷ்யனான்றேன்‌; தங்களை வந்தடைந்த எனக்கு, (ஈல்வழிப்படு 
மாறு) அறிவுறுத்‌ தியருளுக. 

[லோபம்‌ - இங்கு, ராஜ்யத்தைப்‌ பெறவேணுமென்‌ ற ஆசை] 


a % ஈர எரிகோ? | 
ஏர yaaa ஈன்‌ ஏரார்‌ எபி ॥ ௪ ॥ 
௩ ஹி ப்ரபச்யாமி மமாபனுத்யாத்‌ 
யச்சோக-முச்சோ ஷணமிந்த்ரியாணாம்‌ | 
அவாப்ய பூமாவஸபத்னம்ருத்தம்‌ 
ராஜ்யம்‌ ஸுராணா-மபி சாதிபத்யம்‌ | 8 
8. உலகிலே பகைவரற்றதாய்ச்‌ செழித்‌ திருக்கும்‌ ராஜ்யமும்‌, 
தேவர்கட்கு தீ தலைவனாயிருத்தலும்‌ கிடைக்கப்பெற்றாலும்‌, 
புலன்‌ களை(த்‌ தீப்போல) அழற்றுகின்‌ றதான என்‌ துயரத்தைப்‌ 
போக்குவது இன்னதென்று எனக்குத்‌ தெரியவே இல்லை. 
(இந்திரப்பதவியைப்‌ பெற்றாலும்‌, என்‌ துயரம்‌ தீருமாறு .இல்லை] 


என ௭ - 


ஈர EAE TET: ata: | 
எ ஒர 88 MATT qt ஏரா ₹ ॥ ௨ ॥ 
ஸஞ்ஜய உவாச-- 


ஏவமுக்த்வா ஹ்ருஷ்கேசம்‌ குடாகேச : பரந்தப: | 
௩ யோத்ஸ்ய இத கோவிந்த-முக்த்வா தூஷ்ணீம்‌ பபூவ ஹ।|) 9 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசாாய பாஞ்யமும்‌ (7. 


ஸ்ஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
9. பகைவரை எரிக்கும்‌ குடாகேசன்‌, இவ்வாறு ஹ்ருஷீ 


கேசனிடம்‌ சொன்ன பின்பு, “போர்‌ புரியமாட்டேன்‌”” என்று(ம்‌) 
கோவிந்தனிடஞ்‌ சொல்லிவீட்டு (மேலொன்றும்‌) பேசாமலே 


இருந்திட்டான்‌. 
agra ஜி: எரா ளா | 
ஏரிகளின்‌ எளிரா6 எள: ॥ 2° ॥ 


தமுவாச ஹ்ருஷ்கேச: ப்ரஹஸந்நிவ பாரத | 
ஸேனயோ- ருபயோர்‌-மத்யே வீஷீதந்த-மிதம்‌ வச: || 10 


(இவ்வாறு) மனங்‌ 
ன்னகைசெய்கிறவர்‌ 


10 பாரத! இருசேனை.ர்கும்‌ இடையே 
கலங்கிநிற்கும்‌ அவனுக்கு, ஹ்ருஷீகேசன்‌, பு 
போன்று இவ்வார்‌ த்தையைக்‌ கூறலாயினர்‌. 
[புன்னகை செய்கிறவர்‌ போன்று--(தேறுதல்‌ சொல்லுவதும்‌ 

காகப்‌) பிரஸன்னமுகராகி] 


ஆத்மஞானமே துன்பத்தை அறத்‌ துடைக்கும்‌ 

இங்கு “.துர்யோதன ராஜன்‌?" (1-2) என்பது முதல்‌ “போர்‌ 
புரியமாட்டேனென்று(ம்‌) கோவிர்தனிடஞ்‌ சொல்லிவிட்டு 
(மேலொன்‌ றும்‌! பேசாமலே இருந்திட்டான்‌ (2-9) என்பது 
ஈறாகவுள்ள நூல்‌, ஸம்ஸாரத்திறகு வித்துக்க ளான சோக 
மோகாதித்‌தீங்குகள்‌ (எல்லாம்‌ பிராணிகளுக்கு உண்டாவதன்‌ 
காரணத்தை ஈன்கு விளக்குவதாக உரைக்கவேண்டும்‌. எங்ஙன- 
மெனில்‌ - ராஜ்யமும்‌, பெரியோரும்‌, புத்திரரும்‌, மித்திரரும்‌, 
ஸுஹ்ருத்‌.துக்களும்‌, தன்‌: ஜனங்களும்‌, ஸம்.பர்திகளும்‌, 
பர்‌. துக்களுமாகிய இவர்களின்‌ மீது “நான்‌ இவர்களைச்‌ 
சேர்ந்தவன்‌, இவர்கள்‌ என்னைச்‌ சேர்க்‌ தவர்‌” என்ற இத்தகைய 
எண்ணத்தால்‌ உண்டாகும்‌ ப.ம்‌.நினாலும்‌, (அப்படித்‌ தான்‌ பற்று 
வைத்த அவர்களை) இழந்‌ துவிடுதலா லும்‌, இன்னும்‌ (இவை 
போன்‌ ற) பிறவற்று லும்‌ விளைவனவாயெ தனதுசோ கமோகங்கள்‌, 
“முதுஸ9 தா! (புஷ்பா திகளால்‌ பூஜிக்கத்‌ தக்கவர்களான” (2-4) 
என்பது முதலாக (ஐந்து சுலோகங்களால்‌) அர்ஜுஈவனால்‌ நன்கு 
காட்டப்பட்டன. க்ஷத்திரிய தந மமாகிய யுத்தத்தைத்தானே 
மேற்கொண்டு (போர்க்களத்திற்கு வந்து) இருக்றும்‌, (தன்‌) 
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ஸாங்க்யயோகம்‌ 


விவேகபுத்தி (நிலைகுலைந்து கலங்கும்படி) சோகமோகங்களாலே 
தாக்கப்பட்டவனாய்‌ அந்த யுத்தத்தைத்‌ தவிர்த்தான்‌. பிற 
[ஸந்யாஸி] தருமமாகிய பிச்சையெடுத்து ஜீவித்தல்‌ முதலியனவும்‌ 
செய்யத்தலைப்பட்டான்‌. அவ்விதமாகவே, சோகமோ கா தியான 
தீங்குகள்‌ நிறைந்து கிடக்கும்‌ மனத்தினையுடைய ஸகல பிராணி 
களும்‌ இயல்பாகவே தமது தருமத்தைக்‌ கைவிடலும்‌, 
விலக்கயதைக்‌ கைக்கொள்ளலும்‌ கூடும்‌. தமது தருமத்தை 
மேற்கொண்டு ஒழுகுபவராயினும்‌. அவர்களுடைய மனம்‌, 
மொழி, மெய்‌ முதலியவைகளின்‌ போக்கு, பயனை எதிர்பார்த்தலை 
முன்னிட்டு நின்றே (கான்‌ என்னும்‌) அஹங்கா ர த்தோடு அமைந்‌ 
துள்ளது. அவர்கள்‌ இப்படியிருத்தலால்‌, தரும அதருமங்களின்‌ 
பெருக்கத்தால்‌ ஈல்லன-தீயவான பிறவிகளையும்‌ இன்பதுன்பங்‌ 
களையும்‌ அடை தலா யெ ஸம்ஸாரமான அ ஓழிவின்‌ றி நிற்கின்றது. 
ஆகவே, சோகமோகங்கள்‌ ஸம்ஸாரத்திற்கு வித்துக்களாம்‌ 
அவைகளே", ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறத்தலை முன்னீட்டதான 
ஆத்மஞானத்தினாலன்றி நீங்கா என்று அதனை [ஆத்ம 
ஞானத்தை] ஸகலலோகா நுக்கிரகத்தின்‌ பொருட்டு உபதேசிக்க 
விரும்பியவராய்‌, அர்ஜுனனைக்‌ காரண (வியாஜ)மாகக்‌ கொண்டு 
பகவான்‌ வாஸுதேவன்‌ “மீ (யாவராலும்‌) அக்கிக்க வேண்டாத 
வரைக்‌ குறித்து” (2-11) என்பதாதியாக அருளிச்‌ செய்யலானார்‌ 


ஞானம்‌ கர்மம்‌ இரண்டுங்கூடியே முக்திக்கு ஸாதகமாம்‌ என்னும்‌ 
கொள்கை 


இவ்விஷயத்‌ இலே, “ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறத்தலை 
மூன்னிட்டதான ஆத்ம ஞானமிஷ்டையாலே மாத்திரம்‌ முக்தி 
கிடைக்கவே இடைக்காது. மற்று என்னையோவெனின்‌, 
அக்கிஹோத்ராதி ச்ரெளதகர்மங்‌ ளையும்‌, (ஓளபாஸகாதி) 
ஸ்மார்க்தகர்மங்களையும்‌ துணையாகப்பெற்ற ஞானத்தினால்‌ 
(கான்‌) முக்திஇடைக்குமென்பது, தை முழுவதிலும்‌ நிர்ணயிக்கப்‌ 
பட்ட பொருள்‌” என்று சிலர்‌ கூறுகிறார்‌. இதுதான்‌ கதையின்‌ 
பொருள்‌ என்பதற்கு அறிகுறியாகவும்‌, இனி நீ இந்த நியாயமான 
யுத்தத்தைச்‌ செய்யாவிடில்‌'' (2-33), “கர்மத்திலேதான்‌ உனக்கு 
அதிகாரம்‌?” (2-47), ஆதலால்‌ நீ கர்மத்தையே செய்யக்‌ கடவாய்‌” 
(4-15) என்பன முதலியவற்றை (மேற்கோளாக எடுத்துக்‌) கூறு 
கின்றனர்‌. “வேதத்தில்‌ விதித்த கர்மமான அ, ஹிம்ஸை (கொலை) 
முதலியன கூடியுள்ளமையால்‌ அதருமத்தின்‌ பொருட்டா 
கின்று.” என்‌ ற இச்சங்கையும்‌ படவேண்டாம்‌! எப்படியெனில்‌ 
க்ஷ்த்திரியனுக்கு உரிய யுத்தமென்னும்‌ கர்மமானது, மூத்தோர்‌, 


21 


பகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11 

ஹிம்ஸிப்பதாய்‌ 
(க்ஷத்‌ திரியன து) 
அதனைச்‌ 


ஸஹோதரர்‌, புத்திரர்‌ முதலாயினோரை 
த்‌ மிக்கசகாடியதாயினும்‌, தனது 
தாழில்‌ என்ற காரணத்தால்‌ அ௮தருமமாகாது. 
செய்யாவிடிலோ “நீ தவ [உன்‌ [ தருமத்தையும்‌ விட்டு, புகழையும்‌ 
இழச்து, பாபத்தை அடைவாய்‌'' (2-33) என (ஸ்ரீ பகவான்‌) 
அருளிச்செய்கிறார்‌; செய்யவே, “உயிர்வாழ்க்கை முழுதும்‌”" 
என்று தொடங்கும்‌ சுருதியினாலும்‌, மற்றும்‌ இது போன்ற சுருதி 
களாலும்‌ விதிக்கப்பட்டவையாய்ப்‌ பசு முதலா னவற்றை 
ஹிம்ஸித்தலாகிய கர்மங்கள்‌ ஏற்கெனவே” அதருமமாகா எனக்‌ 
தீர்ந்த முடிவாகக்‌ கூறப்பட்டதாகின்ற அ. 
ஸாங்க்யத்தையும்‌ யோகத்தையும்‌ பகுத்தல்‌ 
அது சரியன்று; இருவகைத்தான புத்தியை (முறையே) 
சார்ச்‌ துநிற்கும்‌ ஞான கர்மகிஷ்டைகளை (ஸ்ரீ பகவான்‌) வேறாகப்‌ 
பீரித்துரைக்கின்ற தஇருவாக்கனாலென்க நீ. யாவராலும்‌) 
துக்கிக்கவேண்டாதவரை” (2-11) என்பது முதல்‌ “ஸ்வதருமத்தை 
கோக்கும்பொழு.தும்‌”” (2-31) என்பதுவரையிலுமுள்ள நூலினால்‌, 
பரம்பொருளான எந்த ஆத்மதத்துவமான ௮, பகவானால்‌ 
உணர்த்தப்பட்டதோ, அது ஸாங்க்யமாம்‌. ஆத்மாவுக்குப்‌ 
பிறப்பு முதலிய விகாரங்கள்‌ இல்லாமையினால்‌ “ஆத்மா அகர்த்தா, 
2.19, 20) என்னும்‌ ப்ரகரணத்தின்‌ பொருளை உய்த்‌தணர்தலால்‌ 
அவ்‌[ ஆத்மதத்துவ ] விஷயமாக யா தொரு (நிச்சய) புத்தி 
பிறக்கன்றதோ, அது ஸாங்க்ய புத்தியாம்‌. அது எந்த 
ஞானிகளுக்கு உரித்தாயுள்ளதோ, அவர்‌ ஸாங்க்யர்களாவர்‌. இந்த 
(ஸ்ரங்க்ய) புத்தி உண்டாவதற்கு முன்னர்‌, ஆத்மாவை, உடம்பு 
முதலியவ ற்றினின்றும்‌ வேறாகவும்‌ கர்‌ த்தாவாகவும்‌ போக்தா 
வாகவும்‌ மற்றும்‌ இத்தன்மையதாகவும்‌ பாவித்‌ துக்கொண்டு 
து ஏற்பத்‌) தரும - அதருமங்களின்‌ பகுத்தறிவு கூடி, 
சமுக்‌ திக்கு ஸாதக(மான கர்ம) த்தை அதுஷ்டிததீல யோகமாம்‌. 
விஷயமான (நிச்சய) புத்தி யோகபுத்தியாம்‌. அது (ஸ்வ) 


னாள்‌ ஏசி [உயிர்வாழ்க்கை முழுதும்‌ அக்கி ஹேத்ரஞ்‌ 


செய்ய வேண்டும்‌], என்பத எரு எனா | 

2 ஆசார்யர்‌ முகலானோரை ஹிம்ஸித்தலா கிய யுத்கம்‌ முதலியன வான 
2 ப கர்மங்களே அுர்மமாகர எல மூல, ஸ்மிருதியினும்‌ மேலான 
ஸ்ம்ழில்‌ விதிக்க பசுஹிம்சாதி கர்மங்கள்‌ அதர்மமாகா என்பது, தானே 
௬ 3 ஏறு. 

மென்ற வர ன்‌ ள்‌ 

அலை தஞானியின்‌ கருத்துக்கு ஆத்மா, உடல்‌ முதலியவற்றிற்கு 
கவும்‌, கர்த்தாவாகவும்‌. போக்தாவாகவும்‌. சாணப்படுகன்‌ றதா தலின்‌ 
வரு இத தர்மம்‌, இது அதர்மம்‌ எனக்‌ கல்வி கேள்விகளால்‌ பகுத்தறித்து 
ன்‌ தை விலக்க தருமத்தைக்‌ கைகொண்டு, அதனை ஈச்வரரர்ப்பணமாஃ 


ரம்‌; 
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ஸாங்க்யயோகம்‌ 


கர்மத்தைச்‌ செயயும்‌ எவர்க்கு உரித்தாயுளதோ, அவர்‌ யோகியர்‌ 
அப்படியே, தனித்தனியான இரண்டு புத்திகள்‌ “ஸாங்க்ய. 
விஷயத்திலே உனக்கு இந்தப்‌ புத்தியானது சொல்லப்பட்டது; 
இனி நீ யோகவிஷயத்திலே இந்தப்‌ புத்தியைக்‌ கேள்‌” (2-39) 
எனப்‌ பகவானாலே குறிப்பிட்டுக்காட்டி உணர்த்தப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. அவற்றுள்‌, ஸாங்க்யபுத்தியைச்‌ சார்ந்து நிற்கும்‌ 
ஞானயோககிஷ்டையை “வேதமாகிய என்னால்‌ முன்கூறப்‌ 
பட்ட து'' (3-3) என ஸாங்க்யர்களுக்குத்‌ தனியாய்க்‌ கூறுவர்‌. 
அவ்வாறே, யோகபுத்தியைச்‌ சார்ந்து நிற்கும்‌ கர்மயோக 
கிஷ்டையை ““கர்மயோகத்தால்‌ யோகிகளுக்கு'' (3-3) என (யோகி 
களுக்குத்‌; தனியாய்க்‌ கூறுவர்‌. கர்த்தாவென்‌ னும்‌ உணர்வையும்‌ 
அனேகமென்னும்‌ உணர்வையும்‌ சார்ந்து நிற்பகான கர்மமும்‌ 
அகர்த்தாவென்னும்‌ உணர்வையும்‌ ஏகமென்‌ னும்‌ உணர்வையும்‌ 
சார்ந்து நிற்பதான ஞானமும்‌ ஒருத்தனையே ஒருங்கு சார்ந்து 
நிற்கக்கூடாமையைக்‌ கண்டு, பபவானே இவ்வாறு ஸாங்க்ய 
புத்தியையும்‌ யோகபுத்தியையும்‌ குறித்து இரண்டு நிஷ்டைகளை 
தனித்தனியாகப்‌ (பிரித்துக்‌ கூறலானார்‌. (ஸ்ரீ பகவான்‌) 
பீரித்‌ துரைக்கன்ற இத்திருவாக்கு எப்படியோ, அப்படி சதபதப்‌ 
பிராமணத்திலும்‌ “£பற்றற்றவராய்‌ இதே லோகத்தை [அதாவது- 
ஆத்மாவை](ப்‌ பெற) விரும்பும்‌ பிராமணர்கள்‌ உலக 
வியாபாரங்களை ஓழித்‌ இடவேண்டும்‌” என்று ஸகலகர்மத்தின து 
அறவு விதித்து, “இந்த ஆத்மாவாகய இவ்வுலகிலுள்ள 
எங்களுக்கு மக்களாலாவதென்ன?” (பி4-4-22) என்ற அதன்‌ * 
சேஷத்தினால்‌, (ஞானமானது, கர்மத்தினின்றும்‌ வேறாகக்‌) 
காட்டப்பட்டுள்ளது. பின்னும்‌ அதனுள்‌, சுருதி முதலியவற்றில்‌ 
விதித்த ஸகலகர்மங்களும்‌, அஜ்ஞானியான ஓருவன்‌ (தான்‌) 
மணஞ்செய்து கொள்வதற்குமுன்‌ ,வேதத்திற்கூ றிய) தருமங்களை 
ஆராய்ந்த பின்பு, (மானுஷலோகம்‌, பித்ருலோகம்‌, தேவலோக 
மென்‌ ற) மூவுலகங்களையும்‌ அடைவதற்கு ஸாதனமான 
அதுஷ்டிக்க வேண்டும்‌ என்பது, கர்மயோகத்தின்‌ லக்ணத்தால்‌ அமையு- 
மாறு கண்டுகொள்க. 


* ஏது மற்றொன்றிற்குப்‌ பயன்படுகன்றதோ [அதாவது-எது 
வேறோன்றை வதபுறுத்துகின்‌ றர] அது அகன்‌ சேஷமாம்‌”, 
(ஜைமிகிஸூத்ரம்‌ 3-1-2: சபர பாஷ்யம்‌). அஜ்ஞானியாவான்‌ 
இவ்வுலகத்திலே இம்மைப்பயனையும்‌, பிரு திலாகத்திலே மறுமைப்பயனையும்‌ 
நன்மக்களைப்‌ பெறுவஃலால்‌ சாதித்துக்‌ கொள்கிறான்‌. ஞானியோ எங்கும்‌ 
ப்ரஹ்மமாகவே இருக்கிறான்‌. அந்த ப்ரஹ்மமீமா ஈண்மக்கள்‌ முதலிய 
எவற்றாலும்‌ ஸாத்யமன்‌ து. ஆகவே. அந்த ப்ரஹ்மத்தை அடைய விரும்பு 
பவர்கள்‌ உலகவியாபரங்களை ஒழித்திடவேண்டும்‌" என “பூற்றற்றவரரய்‌ 
என்னும்‌ முந்தின வாக்கியத்தை இந்த ஆத்மரவாகிய” என்னும்‌ பீக்‌ இன 
வாக்கியம்‌ வற்புறுத்துமாறு கொள்க, 
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பகவத்கேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமழும்‌ 1 


புதீதிரனையும்‌, மானுஷம்‌ தெய்வமென்று இருவகைச்‌ செல்வத்‌ 
தினையும்‌-அவழ்றுள்‌ மானுஷச்செல்வமென்பது பித்ருலோக 
மடைதற்கு ஸாதனமாய்க்‌ காமஸ்வரூப(ழ)மாயிருப்பது; தெய்வச்‌ 
செல்வமென்ப அ தேவலோகஃமடை தற்கு ஸாதனமான வித்யை 
[அதாவ து, உபாஸனை]--அவன்‌ விரும்பினான்‌” (பீ-1-4-17) என, 
அஜ்ஞானமும்‌ கர்மமும்‌ உடையவனுக்கே எடுத்துக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. அவற்றை முற்றத்துறத்தல்‌, ஆத்மாவாகிய 
லோகத்தையே ஈாடுபவனாய்க்‌ காமமற்றிருப்பவனுக்கு விதிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. ஆகவே, சுருதியில்‌ விதித்த கர்மமும்‌, ஞான” 
மாகய இரண்டுங்‌ கூடுதலே பகவான்‌ கருத்தெனில்‌, அப்பொழு 
(அவர்‌) பிரித்துரைக்கின்ற. இத்திருவாக்கான து பொருத்த 
மில்லாததாகும்‌. 


ஞானம்‌ கர்மம்‌ என்ற இரண்டுங்கூடுதலென்பது 
பகவான்‌ மேலே சொல்வதோடு இயையாமை 


மேலும்‌, “ஞானமானது” (3-1) என்பது முதலாகவுள்ள 
அர்ஜுனன்‌ வீனா ஏற்காது, ஒருவனே ஞானகர்மங்களை 
(ஒருங்கே) அனுஷ்டிக்கமுடியாதென்பதும்‌, ஞானமான 
கர்மத்திலும்‌ மேலானதென்பதுமாகிய இவை--பகவான்‌ முன்‌ 


சொல்லா தனவும்‌, (தனது செவிகளால்‌) கேளாதனவுமாக இருக்க, 
அவற்றை, “ஞானமானது கர்மத்திலும்‌ மேலானதென்பது 
எனப்‌ பகவானிடத்அ 


தங்களுடைய கருத்தானால்‌?' (3-1) 
அர்ஜுனன்‌ பொய்யாக எப்படி ஏற்றக்‌ கூடுப்‌? 


பட்டதுதான்‌; எனவே, sa 
இவ்விரண்டனுள்‌ மிக்க ஈலமுள்ள ஒன்றை எனக்குக்‌ தேர்ந்த 
முடிவாக உரைத்தருள்வீராக'' (5-1) என இரண்டில்‌ ஏதாவ 
தொன்மைப்‌ பற்றியதாகவே எப்படி (அவன்‌) வினவலாகும்‌? 
(௨.தாரணமாக) தனது பித்தம்‌ தணித்துக்‌ கொள்ளவேண்டிய 
ஒருவனுக்கு “இனிமையும்‌, குளிர்ச்சியுமான பதார்த்தங்கனைப்‌ 
புஜிக்கவேண்டும்‌' என்று வைத்தியன்‌ உரைத்தால்‌ “அவ்வி ரண்‌ 
டனுள்‌, பித்தம்‌ தணிதற்குக்‌ காரணமான ஏதாவதொன்மைச 


சொல்‌” என வினவுதல்‌ நிகமாதன்றோ! 
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10] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


இனி அர்ஜுனனுடைய வினாவானது, பகவான்‌ அருளிச்‌ 
செய்த திருவாக்கின்‌ பொருளை(த்‌ தன்‌) விவேகத்தினால்‌ சரியாகத்‌ 
தெரிக்‌து கொள்ளாமையினால்‌ வந்ததாகக்‌ கொள்ளலாமென்றால்‌, 
அப்பொழுது பகவான்‌ “யான்‌ ஞானம்கர்மம்‌ இரண்டுப்‌ 
கூடுதலைக்‌ கூறினேன்‌; நீ ஏன்‌ இவ்வாறு மயங்குகின்றாய்‌?”” என 
வினாவுக்கு ஏற்றதாக மறுமொழி கொடுக்க வேண்டுமேயன்‌ தி 
“யான்‌ இரண்டு கிஷ்டைகளைக்‌ கூறினேன்‌” (3-3) என வினாவுக்கு 
ஏற்றதல்லாததாய்க்‌ கேட்டதற்கு மாறாகவே' மறுமொழி கூறப்‌ 
படாது: 


மற்றும்‌, ஸ்மார்த்த கர்மத்தோடு மாத்திரமே ஞானமும்‌ 
கூடுதலென்பது (பகவான்‌ கருத்தெனீல்‌, அப்பொழுதும்‌ ஞான 
கர்மமிரண்டையும்‌) பிரித்‌ துரைத்தல்‌ முதலிய ஸ5லமும்‌ பொருத்த- 
முறாதனவாம்‌, அன்றியும்‌ யுத்தமாகிய ஸ்மார்த்த கர்மமானது 
க்ஷத்திரியனுக்கு ஸ்வதர்ம மெனத்‌ தெரிந்து கொண்டிருக்கும்‌ 
அர்ஜுனன்‌, “அப்பொழுது கர்மத்தில்‌ என்னை ஏன்‌ ஏவுகறீர்‌?'! 
(8-1) எனப்‌ (பகவானைப்‌ பற்றிப்‌) பழித்தல்‌ அடாது: 


ஆதலின்‌ தோசாஸ்திரத்தில்‌ ச்ரெளதகர்மத்‌ தோடாயினும்‌ 
ஸ்மார்த்த கர்மத்தோடாயினும்‌ ஆத்மஞானங்‌ கூடுத லென்பதைச்‌ 
சிறிதும்‌ எடுத்துக்காட்ட ஒருவராலும்‌ இயலாதென்‌ 4. 


இல இடங்களிலே போலியாகக்‌ கூடிக்‌ காணப்படும்‌ ஞான 
கர்மங்களின்‌ விவரம்‌. 


(இனி, அஞ்ஞானத்தாலும்‌ ஆசை முதலிய குற்றங்களாலும்‌ 
கர்மத்தை மேற்கொண்டு (அ.நுஷ்டித்து) வருபவனாய்‌, யாகத்‌ 
தாலும்‌ தானத்தாலும்‌, தவத்தாலும்‌ மனம்‌ பரிசுத்தமாகப்‌ 
பெற்ற எவனுக்கு, பரம்பொருளுண்மையைப்‌ பற்றி “இதெல்லாம்‌ 
ஒன்றுதான்‌. ப்ரஹ்மம்‌ அக்கர்த்தாவே” என்னும்‌ ஞானம்‌ 
உண்டாகுமோ, அவனுக்குக்‌ கர்மமும்‌ கர்மத்தின்‌ பயனும்‌ 
ஓழிந்திட்டதாயினும்‌, (அவன்‌ முன்‌) எப்படி ஊக்கத்தோடு 
கர்மத்தை மேற்கொண்டிருந்தானோ அப்படியே (ஞானோதயமான 
பின்பும்‌) உலகத்தை ஈல்வழி நடக்கச்‌ செய்தற்பொருட்டுக்‌ 
கர்மத்தை (மேற்கொள்ளக்கூடும்‌; அப்படி) மேற்கொண்டு 
ஓழுகுபவனுடைய ப்ரவ்குத்திரூபமாய்‌ (கர்மப்‌ போலியாய்‌) எது 
காணப்படுகின்றதோ, ௮து (மோக்ஷ்மடைதற்கு ஸாதனமாய்‌) 
ஞானத்தோடு ஒருங்கு சேர்க்கவேண்டிய கர்மமன்று. உதாரண 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 


மாக, பகவான்‌ வாஸாுதேவன்‌ க்ஷத்திரிய தர்மத்தை அனுஷ்‌ 
டி.த்தல்‌ (அவர்க்குப்‌) புருஷார்த்தம்‌ கைகூடுதற்காக ஞானத்‌ 
தோடு ஒருங்கு சேர்க்கப்படுவதில்லை; அதுபோல, பயனை எதிர்‌ 
நோக்காமையும்‌ அகங்காரமின்மையும்‌ ஞானிக்கும்‌ ஸமமாயிருத்‌ 
தலின்‌ என்க!, மெய்யுணர்ந்தவன்‌ யான்‌ செய்கிறேன்‌” என 
மனத்திற்‌ கொள்வதுமில்லை. அதன்‌ பயனை எதிர்நோக்கு 
வதுமில்லை, 
ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய காமங்கள்‌ 


நாடுபவன்‌, அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய காம ஸாதனங்களைச்‌ 
செய்யும்‌ பொருட்டு, அக்கியை (முன்னே) வைத்துக்‌ கொண்டு 
காம்யமான ௮க்நிஹோத்ராதியைச்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட, பாதி 
செய்தவுடன்‌ (தான்‌ முன்‌ மனத்திற்கொண்டு அக்கிஹோத்ராதி 
யைத்‌ தொடங்க) ஆசையான அ நீங்கிவிட னும்‌ (விட்டிடாது) 
அதே அக்கிஹோத்ராதியைச்‌ செய்து முடிக்க(றான்‌ ; அப்படிச்‌ 
செய்து முடிக்கின்ற (அவனுக்கும்‌ அது காம்ய அக்கிஹோத்‌ 
ரா தியாக ஆகிறதில்லை. அவ்வாறே பகவான்‌ (கர்மங்களைச்‌) 
செய்கிறவனாயினும்‌ (அவற்றால்‌) பற்றப்படுகிறானில்லை”” (5-7), 


பின்னும்‌ உதாரணமாக, 


(கர்மங்களைச்‌) செய்கிறானில்லை, (அவற்றால்‌) பற்றப்படு 

இறானில்லை'” (13-81) என ஆங்காங்கே எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
மற்றும்‌, “(கர்மமான த) முன்னோர்களாலே முந்தின 
(4-15) “கர்மத்‌ 


காலத்திலே செய்யப்பட்டது” 
முதலோனார்கள்‌ ஸித்தி 
(இருவகையாகப்‌) பகுத்துணர்க. 


பண்டைக்‌ 
தினாலேயே ஜனகர்‌ 
என வருவனவ.ற்றை 
எப்படியெனில்‌, -- 
(முதல்‌ வகை) :- முன்னோர்களான ஜனகாதியார்‌ மெய்‌ 
யுணர்ந்தவராயினும்‌ கர்மத்தை மேற்கெண்ட ராயின்‌ _— அவர்கள்‌ 
ஜனங்களை நல்வழியில்‌ நடக்கச்‌ செய்தற்‌ பொருட்டு “ இந்‌ இரியங்‌ 
கன்‌ விஷயங்களிற்‌ செல்லுூன்‌ றன (வேயன்‌ றி ஆத்மா செல்வ 
இல்லை)?” (3-28) என்னும்‌ ஞானத்தினாலேயே ஸித்தியை 
[மோக்ஷத்தை] அடைந்தார்கள்‌. கர்மத்தை துறத்தற்கு உரிய 
- ்‌ இருந்‌ தும்‌ கர்மத்தை (விடாஅ) 


நிலை(மையான அ அவர்கட்கு) வா 
உடன்‌ கொண்டே. ஸித்தி பெற்றார்கள்‌ ; கர்மத்தைத்‌ துறக்கவில்லை 


ட 

1. பகவான்‌ மேற்கொண்டுள்ள க்ஷத்ரிய தர்ம்ம புருஷார்த்தத்‌துக்காக 
தாரணமாகாமல்‌ உலகத்தை நல்வழிப்‌ படுத்தக்‌ காரணமாவது போல 
ஞானியின்‌ கர்மமும்‌ பயனையெதிர்கோக்காமல்‌ அகங்காரமின்‌ றிச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு உலகத்தை நல்வழிப்படுத்தவே காரணமாகன்‌ றது என்‌ றபடி. 


பெற்றார்கள்‌ (8-20) 
அ... ழூ 
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10-12] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


(இரண்டாம்‌ வகை) : _ அல்லது, அவர்கள்‌ மெய்யுணர்ந்த 
வரல்லராயின்‌- ஈச்வரனுக்கு அர்ப்பிக்கப்பட்ட கர்மமாகிய 
(ஞான) ஸாதனத்தால்‌ ஸித்தியை (அதாவது-) சித்த சுத்தியை 
அல்லது ஞானோதயமாகய ஸித்தியைப்பெற்றார்கள்‌ ஜனகா தியர்‌ 
என உரைக்க, இந்த விஷயத்தை “யோகிகள்‌) சித்த சுத்திச்‌ 
காகக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌!” (3-11) எனப்‌ பகவான்‌ 
கூறுவர்‌. “மனிதன்‌ தன்‌ கர்மத்தினால்‌ அவனை (ஈச்வரனை)ப்‌ 
பூஜித்து ஸித்தி பெறுகிறுன்‌.'” (18-46) எனக்‌ கூறிப்‌ பின்பு, 
ஸித்தி பெற்ற (அவனுக்க ஸித்தி பெற்றவன்‌ எப்படி ப்ரஹ்மத்‌ 
தை (அடைகிறான்‌ என்பதை என்னீடமிருந்து தெரிந்து கொள்‌)” 
(18-50) என்பது முதலாக மீண்டும்‌ ஞானரகிஷ்டையைக்‌ கூறுவர்‌. 


ஆகவே, முக்தி கைகூடுதலானது மெய்ஞானமொன்‌ றினால்‌ 
மாத்திரமேயன்றி, கர்மத்தோடு ஒருங்குகூடிய ஞானத்தினால்‌ 
அன்று என்பது தோ சாஸ்திரத்திலே நிர்ணயிக்கப்பட்ட 
பொருளாம்‌. இதுவே (கதையின்‌) பொருளாய்க்‌ கடக்கும்‌ 
விதத்தை (அந்தந்தப்‌) பிரகரணத்திற்கு ஏற்ப ஆங்காங்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டுவோம்‌. 

ஆத்மா இறவாதது. 

இனி இவ்வாறு (தான்‌ செய்யவேண்டிய) தர்மத்திலே 
மயங்கிய மனத்தினனாய்‌, சோகப்‌ பேருங்கடலில்‌ மூழ்கிக்‌ 
கிடக்கின்ற அர்ஜுனனை ஆத்ம ஞானத்தாலன்றி (வேறுவகை 
யால்‌) கரையேற்றுதலைக்‌ காணாத பகவான்‌ வாஸுதேவன்‌, 
அதனின்றும்‌ அர்ஜுனனைக்‌ கரையேற்ற விரும்பி, அவனுக்கு 
ஆத்ம ஞானத்தைப்‌ புகட்டுபவராய்‌ “்‌ நீ(யாவராலும்‌) துக்கிக்க 
வேண்டா தவரை” (2-11) என்பதாதியாக அருளிச்‌ செய்கின்றார்‌, 


ளி - மூர்க்கம்‌ ன . 
த்‌ கத்தத்‌ FAG, 
ASTANA எள்‌ WIE | 

எரர்‌ Agua ப்ப 2) கல்‌ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 


அசோச்யா-னன்வசோசஸ்‌-த்வம்‌ ப்ரக்ஞாவாதாம்ச்ச பாஷஸே | 
கதாஸ-5 நஈகதாஸம்ச்ச ஈானுசோசந்தி பண்டிதா; ॥ il 


7 
அயஞ்கந்டக சண கிடார்‌, இசீலோவை 
பத்திய அகிய. 


பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1. 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


11. நீ (யாவராலும்‌) தக்கிக்க வேண்டாதவரைப்பற்றித்‌ 
அக்கப்படுகிறாய்‌; ஞானவார்த்தைகளையும்‌ பேசுகிறாய்‌. ௨ ர்‌ 
போனவரையும்‌, உயீர்‌ வாழ்பவரையும்‌ பற்றி ஞானிகள்‌ 
கஅக்கியார்‌. 


(யாவராலும்‌) துக்கப்படத்தகாதவர்‌ ; 
ஏனெனில்‌, (வ்யாவஹாரிகமாக) ஈல்லொழுக்கமுடையவர்‌, பார 
மார்த்திகமாகவும்‌ நித்யரானவர்‌. (நீ) துக்கிக்கத்தகாத்‌ அவா- 
களைக்‌ குறித்து “அவர்கள்‌ சாகப்‌ போகிறார்களே, (அதற்கு) 
கானன்றோ காரணம்‌. நான்‌. அவர்களில்லாமல்‌ ராஜ்யஸ-கம்‌ 
முதலானவற்றால்‌ என்ன செய்யப்‌ போகிறேன்‌? [௮ தனால்‌ எனக்கு 
ஒரு ப்ரயோஜனமும்‌ இல்லையே।]” என ஏங்கி வருந்து கிறாய்‌. 
(மேலும்‌) நீ ஞானிகளுடைய வார்த்தைகளையும்‌ பேசுகிறாோய: 
பித்தன்‌ போல, அந்த மெளட்டியமும்‌' இந்த ஞானமுமாகிய 
மாறுபாட்டை உன்னிீடத்திற்‌ காட்டுகின்றாய்‌ என்பது கருத்து: 
ஏனெனில்‌, இறந்தவரையும்‌ உயிர்‌ வாழ்பவரையும்‌ குறித்துப்‌ 
பண்டிதரான ஆத்மஞானிகள்‌ அக்கிக்க மாட்டார்‌. எவர்க்கு ஆதம 
விஷயமான ஞானம்‌ உள்ளதோ, அவரே பண்டிதராவர்‌ : (இதனை) 
“பாண்டித்பத்தை [ஆத்மஞானத்தை] உறுதியாகப்‌ பெற்று 

”? (பி-5-5-1) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக). உண்மை 
யாகப்‌ பார்க்குமிடத்தோ, நித்யராயிருப்பதால்‌, துக்கப்படத்‌ 
தகாதவர்களான அவர்களைக்‌ குறித்து (6) அக்கிக்கிறாய்‌; ஆதலின்‌ 
(நீ) மூடனாதிறாய்‌ என்றபடி. (15) 


ஏன்‌ அவர்கள்‌ (யாவராலும்‌) அக்கிக்க வேண்டாதவர்‌ ?-- 
நித்தியராதலின்‌, எப்படி ?-- 
ஏ ளர்‌ எர எச்‌ எ எர 4 எர: | 
q Sa a AACA: ad எர: 0 RR II 


பிஷ்மத்ரோணாதியர்‌ 


தக்க கக்கா? 


நத்வேவாஹம்‌ ஜாது நாஸம்‌ ந த்வம்‌ நேமே ஜனாதிபா: | 

ந சைவ ௩ பவிஷ்யாம: ஸர்வே வய-மத: பரம்‌ |! 12 

ட 2 
1. அர்த மெளட்டியமாவது - வருத்தப்பட வேண்டாத வீஷயத்தில்‌ 

வருத்கப்படுதல்‌; இர்த ஞானமாவது -1-43 முதலான ச்லோகங்களில்‌ 

புக்திசாலித்தனமா கப்‌ பேசுதல்‌. 
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12-14] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


12. நானும்‌, நீயும்‌. இந்த அரசர்களும்‌ ஒரு பொழுதும்‌ 
இல்லாதிருந்ததில்லை இனிமேலும்‌ நாமெல்லோரும்‌ இல்லாமற்‌ 
போவ துமில்லை. 


நான்‌ ஒருபோதும்‌ இல்லாதிருந்ததில்லை; மற்று, இருக்கவே 
இருந்தேன்‌; உடலுக்கு நேர்ந்த சென்ற பிறப்புக்களில்‌ கான்‌ 
நித்யனாகவே இருந்தேன்‌ என்று கருத்‌ து. அப்படியே, நீ இல்லா- 
திருந்ததில்லை; மற்று, இருக்கவே இருந்தாய்‌. அவ்வண்ணமே, 
இந்த அரசர்களும்‌ இல்லாதிருந்ததில்லை; மற்று, இருக்கவே 
இருந்தார்கள்‌. அவ்வாறே, காம்‌ இல்லாமற்போவதுமில்லை; 
மற்று, நாமெல்லோரும்‌ இவ்வுடல்‌ இறந்தபின்பும்‌ இருக்கவே 
இருப்போம்‌. (இறப்பு, நிகழ்வு, எதிர்வு என்னும்‌! முக்காலங்‌ 
களிலும்‌ (காம்‌) ஆத்ம ஸ்வரூபத்தால்‌ நித்யர்கள்‌ என்பது 
(தேர்ந்த) பொருள்‌. 


(ஆத்மா ஒன்றேயாயினும்‌ ) உடல்கள்‌ வேறு வேறாயிருப்ப து 
பற்றி “'நாபெல்லோரும்‌?” என்னும்‌) பன்மை (வழங்கலாயிற்று); 
ஆத்மா வேறாய்‌ ரப்பகென்‌ னும்‌ கருத்தால்‌ அன்று. (12) 


இனி, ஆத்மா நித்தியமென்பது எப்படி? திருஷ்டாந்தம்‌ 
கூறுகிறார்‌ : 


வானர % ஏர்‌ died ண | 
ளா கோரி எ ஊடு ॥ 2311 


தேஹினோ5ஸ்மின்‌ யதா தேஹே கெளமாரம்‌ யெளவனம்‌ ஜரா | 
ததா தேஹாந்தரப்ராப்‌இர்‌-தீரஸ்‌-தத்ர ஈ-முஹ்யஇ || 18 


13. தேகிக்கு, இந்தத்தேகத்திலே பால்யமும்‌, யெளவனமும்‌, 
கிழத்தனமும்‌ எப்படியோ, அப்படித்தான்‌ வேறு தேகத்தை 
அடைவதும்‌); அவ்‌ விஷயத்தில்‌ ஞானி மயங்கமாட்டான்‌. 
(தக-தேகமுடையது : ஆத்மா]. 


உடம்பொடு நிற்கும்‌ ஆத்மாவுக்கு இப்பொழுதுள்ள தேகத்‌ 
தவே பாலப்பருவமும்‌, யெளவனமாஃய ஈடுப்பருவமும்‌, வயின்‌ 
முதிர்ச்சியான கிழப்பருவமும்‌ ஆகிய இம்மூன்று பருவங்களும்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று வேறுபட்டவையாம்‌. அவற்றுள்‌, முத ற்பருவம்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீச்ங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [17 


போனவுடன்‌ (ஆத்மா) அழிவது [இறப்பது] இல்லை. இரண்டா! 
பருவம்‌ வந்தவுடன்‌, (ஆத்மா) உண்டாவது [பிறப்பது] இல்லை 
அப்பொழுது என்னவெனில்‌ (பாலப்பருவம்‌ மாறினாலும்‌! 
ஆதீமா மாறுபடாமலே. இரண்டாவதும்‌ மூன்றாவ துமான்‌ 
பருவங்களை அடையக்‌ காண்கிறோம்‌; அவை போலவே, ஆத்மா 
விகாரப்படாமலே வேறு தேகத்தை அடைகிறதென்க. அகி 
இபபடளிம்பகதை (கான) வானவன்‌. மெ) மன்ற 


பொறுமை என்பது ஞானத்துற்கு ஒரு ஸாதனம்‌. 

“ஆத்மா நித்யம்‌ என்று அறிகன்‌ றவனுக்கு, “ஆத்மா இறர்தி 
வீடும்‌' என்ற (அஜ்ஞானத்‌)தால்‌ த டட ர்‌ ள்‌”. நிகழா 
தாயினும்‌, குளிர்‌ வெப்பங்களையும்‌ இன்ப தன்பங்களையு!? 
அடைதலாகும்‌ மயக்கமும்‌, ஸுகம்‌ நீங்கிப்‌ போதலாலும்‌ துக்க 
வந்து சேர்தலாலும்‌ உண்டாகின்ற சோகமும்‌ உலகத்தில்‌ ஸாதீர்‌ 
ணமாகக்‌ கரணப்படுகின்றனவே”?” என்ற இதனை அர்ஜுன்‌ ப்‌ 
வார்த்தையாகச்‌ சங்கத்து, பகவான்‌ கூறுகிறார்‌ : 


ளாரே கிர விர: | 
சணா எனா டன ராரா ॥ 20 I! 


மாத்ரா-ஸ்பர்சாஸ்து கெளந்தேய தோஷ்ணஸுகது:க்கதா: | 
ஆகமாபாயினோக5 நித்யாஸ்‌ தாம்ஸ்‌ இஇக்ஷ்ஸ்வ பாரத ॥ 14 


14: கெளர்தேய! இந்திரிய ஸ்பர்சங்களே குளிர்‌ 
வெப்பத்தையும்‌, இன்ப அன்பங்களையும்‌ கொடுத்‌ அத்‌ பதன 
பார 


மழையுந்தன்மையனவாய்‌ அஙித்தியமாபிருக்கின்றன ; 
அவற்றை (8) பொறுக்கக்கடவாய்‌, 
ஓசை முதலியவற்றை அறிபவை, செவி முதலிய! 
ந்திரியங்கள்‌, (அந்த) இம்‌ இிரியங்களின்‌ ஸ்பர்சங்கள்‌ என்பவை 
(அவற்றிற்கு) ஓசை முதலியவற்றோடுள்ள ஸம்பக்தங்களா* 
அவைகளே (அந்த ஸம்பர்தங்களே) குளிரையும்‌ வெப்பத்தையும்‌ 
ஸுகத்தையும்‌ துக்கத்தையும தருகின்றன என்பது. அல்லத 
ஸ்பர்சங்கள்‌ (என்றால்‌ இந்திரியங்களால்‌) ஸ்பர்‌சிக்கப்படுவன 
ஓசை முதலிய விஷயங்கள்‌ (எனக்கொண்டு), இந்திரியங்களுமி 
விஷயங்களும்‌, குளிர்‌-வெப்பம்‌, ஸுகம்‌-துக்கம்‌ என்பவற்றைக்‌ 
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14-16] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


தருகின்றன (என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌), குளிர்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
ளாகமாயும்‌, மற்றொரு காலத்தில்‌ துக்கமாயும்‌ இருக்கின்றது; 
அப்படியே, வெப்பமும்‌ ஒரு தன்மையதன்று. ஸுகதுக்கங்களோ 
ஒரு நிலைப்பட்டிருத்தலைப்‌ பிறழ்கின்‌ றனவில்லை [அதாவது - 
எப்பொழுதும்‌ ஸுகம்‌ ஸாகமாகவும்‌, துக்கம்‌ துக்கமாகவுமே 
இருக்கின்‌ றன.] ஆதலின்‌ குளிர்‌ வெப்பங்கள்‌ அவற்றினின்றும்‌ 
வேறாக எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டன. இந்திரிய ஸ்ப்ர்சங்கள்‌ தோன்றி 
மழையும்‌ தன்மையனவாதலின்‌, அமித்தியங்கள்‌, ஆகவே, (8) 
அந்தக்‌ குளிர்‌, வெப்பம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌: அவற்றின்‌ விஷயமாக நீ ஸந்தோஷத்தையாவது 
துயரத்தையாவது கொள்ளவேண்டாம்‌ என்றபடி. [அறித்யம்‌- 
கிலையில்லாத து.] 


குளிர்‌ - வெய்ப முதலியவற்றை ஸஹிப்பவனுக்கு வரு(ம்‌ 
ஈன்மையாவ து என்னவெனின்‌ - (அதைக்‌) கேள்‌: 


ர்‌ இ ஏ னர ரர்‌ JET | 
ஏ௭னரர்‌ ஏம்‌ MSTA சோர்‌ ॥ 2 ॥ 


யம்‌ ஹி ந வ்யதயந்த்யேதே புருஷம்‌ புருஷர்ஷப | 
ஸமதுக்கஸுஃகந்‌ இரம்‌ ஸோ5ம்ருதத்வாய கல்பதே ॥| 15 


15. மனிதரிற்‌ சிறந்தவனே! ஸாகஅக்கங்களை ஸமமாகக்‌ 
கொண்ட எந்தத்‌ திரபுருஷளை, இவை உண்மையாகவே துன்பப்‌ 
படுத்‌ துன்‌ றனவில்லையோ, அவன்‌ சாகாநிலைக்கு உரியவனாகிறான்‌, 


ஸுக-துக்கங்கள ஸமமாகக்கொண்ட (அதாவது) ஸுகம்‌ 
வந்தபோது ஸந்தோஷங்‌ கொள்ளாமலும்‌ துக்கம்‌ வந்தபோது 
துயரமடையாமலும்‌ இருக்கின்ற ஞானியை, &ழ்க்கூறிய குளிர்‌. 
வெப்ப முதலியன தாக்கி ௮சைக்கின்றனவில்லை; (அவன்‌) 
நித்யமான ஆத்மாவைக்‌ காண்கிறபடியால்‌. அவன்‌ நித்யமான 
ஆத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ சண்டறிதலிலே உறுதியாக நிற்பவன்‌ ; 
த்வந்த்வங்களா ஸஹிக்கக்‌ கூடியவன்‌: சாகாத்தன்மையான 
மோக்ஷமென்பதனை அடையவல்லவன்‌. [த்வந்த்வங்கள்‌ - குளிர்‌ - 
வெப்பம்‌ முதலியன.] 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கரா சார்ய பாஷயமும்‌ [11 


ல... துயரமும்‌ மயக்கமும்‌ கொள்ளாது, 
வத ப்பம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பொறுத்தல்‌ (முக்திபெற 
ரும்புவோனுக்கு) உரியதாகும்‌, எ தனாலெனில்‌, - 


னாள்‌ எண்‌ என்‌ ளளன்‌ எ எர 


suai பதும பபக்ய்ய்‌ | 85 ப 
மிக மூக்கும்‌. 
நாஸதோ வித்யதே பாவோ நாபாவோ வித்யதே ஸத: | 

உபயோரபி த்ருஷ்டோகந்தஸ்‌-த்வாயோஸ்‌ -தத்வதர்‌ சபி: ॥ 
மெய்ப்‌ 
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16. 'பொய்ப்பொருளுக்கு உண்மை இல்லை; 
பொருளுக்கு இன்மை இல்லை' (என) இவ்விரண்டற்கும்‌ முடிவு 
கண்டுவைக்கப்பட்டுள்ளது மெய்ம்மையைக்‌ காணும்‌ 
இயல்பின ராலே. 

பொய்ம்மையான குளிர்‌ - வெப்பம்‌ மு.தலியவற்‌.றி.ற்கும்‌. 
(அவற்றின்‌ காரணமான (நீர்‌, நெருப்பு முதலியவற்றிற்கும்‌ 
உண்மையென்பது இல்லை. பிரமாணங்களால்‌ ஆராயுங்கால்‌, 

ளிர்‌, வெப்ப முதலாயினவும்‌ (அவற்றின்‌) நாரணங்களும்‌ 
உண்மைப்பொருளாய்‌ இருக்கின்‌ றனவில்லை. ஏனெனில்‌, அவை 
விசாரமாம்‌. விகாரமோ பி.றழ்ச்திடுகின்‌றது (தன்‌ நிலை திரிகின்‌ 
து) உதாரணமாக, குடம்‌ முதலியவற்றின்‌ உருவங்கள்‌ 
(மண்ணினால்‌. உள்ளும்‌ புறமும்‌) உற்றுப்பார்த்து ஆராயப்படும்‌ 
பொழுது மண்ணைத்‌ தவிர வேறாகப்‌ புலப்படாமையால்‌ [அதாவது 
மண்ணாகவே புலப்படுகின்‌ றமையால்‌] பொய்ம்மையாம்‌. 
அப்படியே ஸகலவிகாரங்களும்‌ காரணத்தைத்தவிர வேறாகப்‌ 
மயால்‌ பொய்யே. அன்றியும்‌. (மண்ணின்‌) கார்யமான 
முதலானவை தோன்றுதற்கு முன்னும்‌ அழிதற்குப்‌ 
பின்னும்‌ * புலப்படாமையா லும்‌ (பொய்ம்மையாம்‌). பின்னும்‌ 
மண்‌ லிய காரணங்களும்‌ தம்‌ காரணமா(ன நிலம்‌ 
லானவா)கவன்‌ றி வேறாகப்‌ புலப்படா கையின்‌ பொய்ம்மை- 
யேயா மென்க.” 


புலப்படா 
குடம்‌ முத்‌ 


1. “எது முக்‌ இயும்‌ பீக்தியும்‌ இல்லையோ, அது நிகழ்காலக்‌ ம்‌ 
[கடுவிலும்‌] இல்லை என்பது மாண்டூக்ய உபகிஷத்தின்‌ தி: 
4-31-(ஆ-) 
ல்‌, கேவல மெய்ப்பொருளான ௮, காரணகார்ய வரம்பிற்கு 
்‌ ) 


இதனா 9» 
உள்ளது” என்று தோன்றுமாறு கரண்க.--(ஆ.). 


32 


து 
அப்பால்‌ 


15-16] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


(ஆக்ஷ்பம்‌):-அதுவும்‌ அவ்வாறு பொய்யாகுமளவிலே 
ஸகலமும்‌ இல்லையாகும்‌ எனில்‌! 


(ஸமாதானம்‌) :-அப்படியன் று; எங்கும்‌ (வ்யவஹா ரரிலையிலே) 
மெய்யுணர்வும்‌ பொய்யுணர்வுமென இருவகை உணர்வு புலப்‌ 
படுதலால்‌. எதனைக்‌ குறித்து நிற்கும்‌ உணர்வு பிறழ்ந்திடுன்ற 
இல்லையோ, அது மெய்ப்பொருள்‌; எதனைக்‌ குறித்து நிற்கும்‌ 
உணர்வு பிறழ்ந்திடுஇன்றதோ. அது பொய்ப்‌ பொருள்‌ என 
மெய்ம்மை பொய்ம்மைகளின்‌ வேறுபாடு, புத்தியைப்‌ பொறுத்து 
நிற்கின்றது; நிற்கவே, எங்கும்‌ [வ்யவஹா ரநிலையிலே] (இந்த) இரு 
வகை உணர்வுகள்‌, “கரியது நெய்தல்‌' என்பது போலவல்லாமல்‌, * 
உள்ளது குடம்‌", “உள்ளது ஆடை”, “உள்ளது யானை என யாவ 
சாலும்‌ ஓரே இடத்து” உணரப்படுகின்‌ றன. இவ்வாறே எங்கும்‌ 
காணப்படுகின்றன). அவ்வீருவகை உணர்ச்சியுள்‌ குடமென்னும்‌ 
உணர்வும்‌, இன்னும்‌ இதுபோன்ற உணர்வுகளும்‌ பிறழ்கன்றன 
அவ்வண்ணமே (8ம்‌) எடுத்துக்காட்டப்பட்டது. ஆனால்‌, உள்ள- 
தென்னும்‌ உணர்வு (அப்படிப்‌ பிறழ்ந்திடுவது) இல்லை. ஆகவே, 
குடம்‌ முதலிய உணர்வீனாற்‌ குறிக்கப்படும்‌ பொருள்‌ [குடம்‌ 
முதலானவை] பிறழ்க்திடுதலால்‌ பொய்ப்பொருளாம்‌. ஆனால்‌ 
உள்ளதென்‌ னும்‌ உணர்வினாம்‌ குறிக்கப்படும்‌ பொருள்‌ பிறழாமை 
யால்‌ (அப்படி) இல்லை [மெய்ப்பொருளா ம்‌ என்றபடி]. 


(ஆக்ஷ்பம்‌) :-—குடம்‌ ிவுற்றவளவிலே, குடமென்னும்‌ 
உணர்வு பிறழ (இல்லாமற்போக), உள்ளதென்னும்‌ உணர்வும்‌ 
(அங்ஙனம்‌) பி௰ழ்கின்‌ ற தெனில்‌-- 


(ஸமாதானம்‌) :—அப்படியன்று; ஆடை முதலியவற்றிலும்‌ 
உள்ளதென்னும்‌ உணர்வினைக்‌ காண்கிறபடியால்‌, அந்த உள்ள 
தென்னும்‌ உணர்வு விசேஷணத்தைக்‌ குறித்தே கிற்பதாம்‌. 


1. ஓரு பொருள்‌ காரணமாகவசவது, கார்யமாகவரவது அல்லரமல்‌ 
இருக்கமுடியாது என்பது ஆஷேபம்‌ செய்கிறவனுடைய கருத்து- (அ). 

2. ஒரே டத்தில்‌ 1ஸாமாளு திகரண்யமாக] பொய்ம்மையும்‌ 
மெய்ம்மையும்‌ ஆகிய இரண்டு புத்திகள்‌ உண்டாகின்றன என்றால்‌, *கரிய.து 
கெய்தல்‌' என்னுமிடத்தில்‌ தோன்றுகிற “கருமை,” *ரெய்தல்‌' என்ற இரண்டு 
பொருள்களைப்‌ பற்றிய உணர்வுகளும்‌ பொய்மையேயன்றோ என்று வரக்‌ 
கூடிய ஆக்கஷ்பத்தையும்‌ நீக்க, “கரியது நெய்தல்‌” என்பது பேலல்லாமல்‌' 
என்றார்‌. 

8. “இது புஸதகம்‌” என்றவிடத்து *இது' என்பதும்‌ “புஸ்தகம்‌ 
என்பதும்‌ ஒரே பொருளைக்‌ குறிப்பது போல, “உள்ளஅ குடம்‌” என்னுமிடத்‌ 
தில்‌ 'உள்ளது' என்பதும்‌, குடம்‌, என்பதும்‌, ஒரேப்‌ பொருளைக்‌ குறிக்‌ 
கின்றன. இவ்வாறு கொள்வதை வடநூலார்‌ :-ஸாமாகச.திகரண்யம்‌' என்பர்‌, 
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பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்ய மும்‌ (11 
( ஆக்ஷ்பம்‌ }:— உள்ளதென்‌ னும்‌ உணர்வு போலக்‌ 

குடமென்னும்‌ உணர்வும்‌ மற்றெரு குடத்திற்‌ கா ணப்படுகின்ற 

தெனில்‌, -- 

.... (ஸமாதானம்‌):_அப்படியன்‌ று; (குடமென்னும்‌ உணர்வினை) 

ஆடை முதலானவற்றில்‌ காணாமையின்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌:-உள்ளதென்னும்‌ உணர்வும்‌, அழிவுபட்ட 


குடத்தில்‌ காணப்படுகின்‌ ற தில்லையெனில்‌, - 

விசேல்‌யமில்லாமையின்‌ ள்‌ 
த நிற்பதாய்‌, 
ந்தாமையால்‌, 
உணர்வினால்‌ 


(ஸமாதானம்‌): - அப்படியன் று; 
உள்ளதென்னும்‌ உணர்வு விசேஷணத்தைக்‌ குறித்‌ 
விசேஷ்யமில்லாத இடத்து விசேஷணம்‌ பொரு 
எதைக்குறித்‌ து நிற்கும்‌? ஆனால்‌, உள்ளதென் னும்‌ 
குறிக்கப்படும்‌ பொருள்‌ இல்லாமையாலன்று.* - 


(ஆக்பம்‌) :-(இனி,) குடம்‌ முதலிய விசேஷ்யம்‌ பொய்ம்மை 
யான வளவிலே, (விசேஷணம்‌ வீசேஷ்யம்‌ இரண்டும்‌) ஓரே 
இடத்து நிற்றறலென்பது கூடாதெனிீன்‌”-- 


(ஸமாதானம்‌:-. அப்படியன்று; (விசேஷணம்‌ விசேஷ்யம்‌ 
என்ற) இரண்டினுள்‌ ஒன்று பொய்மையானவளவிலும்‌, கானல்‌ 
மூதறானவற்றிலே “இது ஜலம்‌'* என, (இவை இரண்டும்‌) ஓரே 
இடத்‌ அமிற்றலைக்‌ காண்கிறபடியாலென்‌ ௧. ஆகவே, தேகம்‌ 
முதலியனவும்‌, (குளிர்‌-வெப்பம்‌ மூதலான)த்வ ந்‌த்வமும்‌, அவற்றின்‌) 
காரணமுமாகிய பொய்ப்பொருளுக்கு இருப்பில்லை யென்பதாம்‌. 


1, உலகத்திலுள்ள எல்லா பொருள்கட்கும்‌ 'இருத்தல்‌ 2 
உண்மைப்‌ பொருளினாலேயே அமைதலால்‌, “உள்‌ என்பது அகீதி 
உண்மைப்‌ பொருளைக்‌ காட்டுவதாம்‌ என்று அறிக. 
அழிவுற்றாலும்‌, மற்றைப்‌ பொருள்களைக்‌ குறித்து “உள்ளது, உள்ளது என 
வழங்கும்படி. அக்கு உண்மைப்‌ பொருள்‌ இருக்கின்றதென்க. ர 

- 2, குடம்‌ அழிவிற்றவிடத்‌ அ உள்ளது' என்பதை எடுத்‌ ல்‌ காட்ட 
அதிகுறி இல்லை. அகவே, உள்ளது”! என்பது விளங்க வில்லையேயன் றி அம்த 
உள்ளது என்பதனால்‌ குறிக்கப்படும்‌ உண்மைப்பொருள்‌ இல்லை என்பதில்லை, 
இருக்கவே இருக்கின்‌ றது என்றபடி (ஆ) 

3, “எங்கும்‌, ங்களிரண்டும்‌ மெய்ப்பொருளாகவே 
இருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌. ஆகவே உள்ளத என்பது போல, குடமும்‌ மெய்ப்‌ 

ப ககூபஞ்‌ செய்கிறவனுடைய 


கருத்து.--(ஆ. 
“இது ஜலம்‌” என்றவிட.த்து ஜலம்‌ பொய்ம்மை 


குக்‌ காரணமாய்‌ ஓன்று இருப்பதை உணர்க; 
ம்‌ பது மெய்ப்பொருளா 
யினும்‌. உள்ளது என்று வழங்குமாறு அங்கு ஒரு பொருள்‌ [ப்ரஹ்மம்‌] 
இருக்கின்‌ றதென்‌ ௧. 
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16-18] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


அவ்வாறே அத்மாவாகிய மெய்ப்பொருளுக்கு இருப்பீன்மை 
இல்லை; எவ்விடத்தும்‌ பிறழாமையால்‌ எனக்‌ (காரணம்‌ 8ழே) 
கூறியுள்ளோம்‌. 


இவ்வாறு, மெய்ப்பொருள்பொய்ப்‌ பொருள்களாகிய கீழ்க்‌ 
கூறிய இந்த ஆத்மா அநாத்மாக்கள்‌ இரண்டின்‌ விஷயமாகவும்‌, 
“மெய்ப்பொருள்‌ (எப்பொழுதம்‌) உள்ளது தான்‌, பொய்ப்‌ 
பொருள்‌ (எப்பொழுதும்‌) இல்லாதது தான்‌” என்னும்‌ முடிவான 
கிர்ணயத்தைத்‌ தத்‌ துதர்சிகள்‌ கண்டறிந்தேயுள்ளார்‌. (தத்‌) 
என்பது, ஸகலத்திற்கும்‌ பெயர்‌. ஸகலமும்‌ ப்ரஹ்மம்‌; (எனவே,) 
அதன்‌ பெயர்‌ தத்‌? என்பதாம்‌. அதனது தன்மை தத்துவம்‌; 
(அதாவது-) ப்ரஹ்மம்‌ உள்ளபடியிருக்கும்‌ தன்மை. அதனைக்‌ 
காணும்‌ இயல்பினரே தத்துவதர்சிகள்‌. நீயும்‌ தத்துவதர்சிகளின்‌ 
கோக்கை [கொள்கையைப்‌ பின்பற்றி, சோகத்தையும்‌ 
மோகத்தையும்‌ விட்டு ஓரே தன்மையுள்ளனவும்‌ [ஸுகம்‌-அக்கம்‌ 
முதலியவும்‌] ஓரே தன்மையில்லாத குளிர்‌ வெப்பமும்‌ முதலிய 
தவர்த்வங்களை, “விகாரமாயுள்ள இது, பொய்ப்பொருளாகவே- 
யிருந்தது. கானல்‌ ஜலம்‌ போலப்‌ பொய்யாகத்‌ தோன்றுகிற து.” 
என உள்ளத்தில்‌ நிச்சயித்து, (தரத்தன்மையோடு சாந்தனாய்ப்‌) 
பொறுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. (16) 


ஆனல்‌, எப்பொழுதும்‌ மெய்ப்‌ பொருளாகவே இருப்ப 
தென்பது யாது?--கூறுவோம்‌: 


என்ன்‌ ர ர ர எரிக்‌ ராப 
எனன எ வர்க்‌ ॥ XO ॥ 
அவிநாசி து தத்வித்தி யே ஸர்வமிதம்‌ ததம்‌ | 
'விநாச-மவ்யயஸ்யாஸ்ய ௩ கஸ்சித்‌ கர்த்து-மர்ஹஇ ॥ 17 


17. இதெல்லாம்‌ எதனால்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ளதோ, 
அதையே அழிவில்லாததாகத்‌ தெரிந்து கொள்‌. (தன்‌) நிலை 
திரியாத இதற்கு ஒருவராலும்‌ அழிவு இயலாது. 

அதை(யே) அழிவுப்படுந்தன்மையில்லாததாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்‌. (இங்கு 'அதையே' என்பதிலுள்ள) ஏகாரம்‌ (பொய்ம்மை 
யினின்றும்‌ மெய்ம்மையைப்‌ பிரித்து வேறுபடுத்தி நிற்றலால்‌) 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசாாய பாஷ்யமும்‌ (11. 
பீரிரிலப்‌ பொருளுடையது--எதனை? குடம்‌ முதலிய 
ஆகாசத்‌ தினால்‌ (விய! பிக்கப்பெறுமா று போல, ஆகாசமுள் பட 
இந்த ஐகத்முழுவதும்‌ எந்த “ஸத்‌' என்னும்‌ பெயருடை 
ப்ரஹ்மத்‌ தனலே வியாபிக்‌ கப்பட்டுள்ளதோ, (அதனை) 
அமிவெனினும்‌, மறைதலெனினும்‌, இன்மையெனினும்‌ ஓக்கும்‌. 
(ப்ரஹ்மம்‌) வளாதலும்‌ தேய்கலும்‌ அடைகிறதில்லை; (ஆதலின்‌ 
தன்‌) நிலை திரியாததாம்‌. ஸத்‌ என்னும்‌ பெயருடைய இந்த 
ப்ரஹ்மம்‌ தன்றிலை மாறுறதில்லை; சரீராதிகள்‌ போல அவயவங்‌ 
களைப்‌ பெற்றிராமையால்‌. (மேலும்‌,) தன்னுடைய(து 
எதுவாயினு "மாகுக; அதனாலான நஷ்டத்‌)தாலும்‌, (ப்ரஹ்மம்‌ 
நிலைமாறுவது) இல்லை; (அதற்குத்‌) தன்னுடைய தென்பதே 
இல்லையாதலின்‌. உதாரணமாக, தேவதத்தன்‌ (தன்னுடைய) 
பணஈஷ்டத்தால்‌ கெட்டுப்போகிறான்‌; ப்ரஹ்மமோ இவ்வாறு 
கெட்டுப்‌ போவதில்லை. ஆகவே, (தன்‌) நிலைமாறாத இந்த 
ப்ரஹ்மத்திற்கு ஒருவரா லும்‌ அழிவு செய்ய முடியாது. ஆத்மாவை 
அழிக்க ஒருவரா லும்‌_ஈச்வரனாலுங்கூட- முடியா அ: ஏனெனில்‌ 
ஆத்மா ப்ரஹ்மம்‌: தன்‌ ஆத்மாவினிடத்தே தொழில்‌ கூடாமை 


யாலென்க. (17) 
ஆனால்‌, தானிருக்கும்‌ நிலையைப்‌ பிறழுந்‌ தன்மையுள்ள பொய்ப்‌ 
பொருள்‌ என்பதுயாது? - கூறுவோம்‌: 
எ அ ளை ஈனனிக! WATT: | 
எள்ளின்‌ சோன்‌ எர ॥ 2< ॥ 
அந்தவந்த இமே தேஹா நித்யஸ்யோக்தா : சரீரிண : | 
18 


அ௩ாசிரோஃப்ரமேயஸ்ய தஸ்மாத்‌ யுத்த்யஸ்வ பாரத ॥! 


48. நித்யமாய்‌, கேடில்லாததாய்‌, அறிதற்கு அரியதான தேகியின்‌ 
இச்சரீ ரங்கள்‌, மூடிவுள்ளவையாகக்‌ கூ றப்.பட்டி ருக்கின்றன ; 
ஆதலின்‌, போர்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌, பாரத! 


எவைகட்கு அழிவு உண்டோ, அவை முடிவுள்ளவை; கானல்‌ 
முதலானவைகளில்‌ (ஜலம்‌ முதலியன) இருக்கின்றன என்னும்‌ 
புத்தியான ,(இடையறா இ) தொடர்ச்சியாக வியாபித்திரும்‌ து (ம்‌), 
பிரமாண ஆராய்ச்சியின்‌ முடிவிலே விட்டுப்‌ போகின்‌ மது: ௮து 
அதற்கு [அதாவ அ-அந்தப்‌ புத்தி விட்டுப்‌ போதல்‌, கானல்‌ ஜலம்‌ 
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18-19] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


முதலியவற்றிற்கு] முடிவு: அப்படியே, நித்யமாய்‌ சரிரியாய்‌ 
கேடில்லாததாய்‌ அறிதற்கு அரியதான ஆத்மாவின்‌ இச்சரிரங்கள்‌, 
ஸ்வப்னத்திலும்‌ இந்திரஜாலத்திலும்‌ (காணப்பட்ட) சரீராதிகள்‌ 
போல முடிவுள்ளவை என்று விவேகிகளாற்‌ கூழப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. [கானலில்‌ ஐலமிருக்கிமதென்னும்‌ புத்தியானது, 
ஆராய்ச்‌ சியினால்‌ விட்டுப்‌ போகும்போது, கானல்‌ ஜலமும்‌ பொய்ப்‌ 
பொருளாவதுபோல, சரீரமிருக்கன்றது என்னும்‌ புத்தி 
ஆராய்ச்சியினால்‌ விட்டுப்போக, சரீரமும்‌ பொய்ப்பொருளாமென 
ஆராய்ர்தறிக.] 


“கித்யமாய்‌', 'கேடில்லாததாய்‌' என்‌,௰.து, கூறியது கூறலன்று; 
நித்யமாயிருத்தலும்‌ கேடும்‌ உலகத்தில்‌ இருவகையாயிருத்தலின்‌. 
உதாரணமாக, சாம்பலாய்ப்‌ போய்‌ மஹைதலை அடைந்த 
சரீர(மூ)ம்‌, கேடுற்றதாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றது; பிணி முதலான 
வற்றோடு கூடி வேறுவகையாக மாறிப்போய்‌ (உயிரோடு) 
உள்ளதான சரீரமும்‌ கேடுற்றதாகச்‌ சொல்லப்‌ படுகின்றது. 
ஆகவே “கேடில்லாததாய்‌', “நித்யமாய்‌', என இருவகைத்தான 
கேட்டிலும்‌ இதற்கு ஸம்பந்தமில்லை யென்க. இப்படி ('நித்யமாய்‌' 
'கேடில்லாததாய்‌' என்று) கூறா விட்டால்‌, பூமி முதலானவை 
போல ஆத்மா கித்யமென்றும்‌ தோன்றும்‌; அது [அவ்வாறு 
தோன்‌ றுதல்‌] கூடாதென்று “நித்யமாய்‌', *கேடில்லாததாய்‌', எனக்‌ 
கூறுலாயினர்‌. 


அறிதற்கு அரியதான = பிரத்யக்ஷம்‌ முதலிய பிரமாணங்‌- 
களால்‌ நிச்சயிக்க முடியாததான. 


(ஆக்ஷேபம்‌): ஏன்‌, ஆத்மா சாஸ்திரததினாலும்‌, (அந்த 
சாஸ்திரத்திற்கு) முந்தி ப்ரத்யக்ஷம்‌ முதலான பிரமாணங்‌ 
களினாலும்‌ நிச்சயிக்கப்படுகன்‌ றதன்றோ, (எனில்‌) -- 


(ஸமாதானம்‌):-- அப்படியன்று; ஆத்மா ஸ்வதஸ்ஸித்த- 
மாயிருத்தலின்‌, அறிபவனான்‌ ஆத்மா நிக்சயமானவீடத்தன்றோ, 
(பொருள்களை) அறியப்‌ புகுந்தவன்‌ (அறிதற்குக்‌ கருவியான) 
ப்ரமாணங்களை த்‌ தேடுதல்‌ கூடும்‌. (ஒருவன்‌) முதலில்‌ ஆத்மாவை 
“கான்‌ இன்னான்‌' என்று நிச்சயிக்காமல்‌, பின்பு ப்ரமேயங்களை 
[அறியப்படும்‌ பொருள்களை] நிச்சயித்தற்பொருட்டுத்‌ தலைப்‌ 
படுவதில்லையன்றோ. ஆத்மாவென்பதோ ஒருவர்க்கும்‌ தெரியாத 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பரஷ்யமும்‌ (11. 


கீன்று. ஆனால்‌ முடிவான ப்ரமாணமாயெ ச்ருதியானது அதன்‌ 
தன்மையல்லாததை, [அதாவது-ஆத்மா, கர்த்தா என்பது 
முதலானவற்றை] (அதனிடத்‌து) ஏற்றுதலைமாத்திரம்‌ நீக்குவதா 
யிருப்பதனாலே ஆத்மாவுக்குப்‌ ப்ரமாணமாகின்‌ றதே யன்‌ நி, 
முற்றிலும்‌) தெரியாத பொருளை (ப்புதிதாக। தீ தெரிவிப்பதனால்‌ 
அன்று. அவ்வண்ணமே, “எத தெரிந்ததும்‌ தெரியாததுமான 
ப்ரஹ்மமோ, எது ஆத்மாவோ, எங்குமுளதோ ” (பி-2-4-1) என்று 
*ருதி (கூறுகின்‌ றத) 


ஆத்மா இவ்வாறு நித்யமாய்‌, நிர்விகாரியுமாயிருத்‌ தலால்‌ நீ 
போர்‌ செய்யக்கடவாய்‌: போரினின்றும்‌ ஓயிதலைச்‌ செய்யாதே 
(போர்‌ செய்யாது நிம்கவேண்டாம்‌) என்று பொருள்‌. 


. இங்கு, யுத்தஞ்செய்ய வேண்டுமென்று விதிக்கப்படவில்லை' 
இவன்‌ [அர்ஜுனன்‌ ] (முந்தியே தானாகப்‌ ) போர்புரியப்‌ 
புகுந்தவனே, (பின்பு) சோக மோஹங்களால்‌ தடுக்கப்பட்டுப்‌ 
பேசாமல்‌ உட்கார்ந்‌ திருக்கின்‌ றுன்‌. ஆதலால்‌ அவனுடைய 
யுத்தத்திற்குத்‌) தடை (செய்து நிற்ன்ற சோக மோஹங்‌)களை 
நீக்குதல்‌ மாத்திரம்‌ பகவானால்‌ செய்யப்படுகின்ற அ. ஆகவே, 
போர்செ ய்யக்‌ கடவாய்‌””என்ப து அனுவாதமாத்திரமேயன்‌ நி, 
விதி(ததற்பொருஞடையது) ஆகாது. [அனுவாதம்‌-முன்னமே 
அமைந்துள்ள ஒன்றை யாதாயினும்‌ ஓர்‌ நிமித்தத்தால்‌ பின்னும்‌ 
கூறுதல்‌]. 
ஆத்மா அகர்த்தா 

“இதாசாஸ்திரமான து சோக-மோகம்‌ முதலான ஸம்ஸார 
காரணங்களைப்‌ போக்குதற்குப்‌ பயன்‌ படுவதல்ல அ. (அவற்றுள்‌) 
புகும்படி செய்வதன்று'' என்ற இவ்விஷயத் திற்கு ஸா க்திகளாய்‌ 
உள்ள இரண்டு ருக்குகளைப்‌ பகவான்‌ (கடோபஙிஷூத்தினின் னும்‌) 
எடுத்தாளலானார்‌. 

“ யுத்தத்திலே பீஷ்மாதியர்கள்‌ என்னால்‌ கொல்லப்‌ 
படுகிறார்கள்‌ ; நான்‌ அவர்களைக்‌ கொல்பவன்‌ என்று நீ நினைக்கிற 
இந்தப்‌ புத்தி தவறே-எப்படி ?- 


ஏ ad Af erat TAH என? EAU | 
சிலி எ னி எச்‌ ஜீ எ ETT ॥ 66 ப 


ய ஏனம்‌ வேத்து ஹந்தாரம்‌ யஸ்சைனம்‌ மன்யதே ஹதம்‌ | 
உபெள தெள ௩ விஜாரீதோ நாயம்‌ ஹந்இ ஈ ஹந்யதே ॥ 19 
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19-20] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


19. எவன்‌ இதனைக்‌ கொல்வதாக அ௮றிகிறோனே, எவன்‌ இதனைக்‌ 
கொல்லப்படுவதாக அறிகிறானோ; அவ்விருவரும்‌ சரியாக அறிபவர்‌ 
ஆகார்‌. (ஏனெனில்‌,) இது கொல்வதும்‌) இல்லை, கொல்லப்‌ 
படுவ அ(ம்‌) இல்லை. 


எவன்‌ இப்பொழுது பேசிவருகின்‌ ற இத்தேகியை, கொலைத்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்வதாக அறிகின்றானோ; வேறு எவன்‌ இதனை, 
சரீரம்‌ கொல்லப்படுவதால்‌ “கான்‌ கொல்லப்பட்டவன்‌” என்‌ 
கொலைத்‌ தொழிலுக்கும்‌ செயப்படுபொருளாகக்‌ கருதுகின்றுனோ. 
_ அவ்விருவரும்‌, அவ்விவேகத்தால்‌ ஆத்மாவை உணராதவர்‌. 
உடலைக்‌ கொல்லுதலால்‌ “நான்‌ கொல்பவன்‌, நான்‌ கொல்லப்‌ 
படுகிறவன்‌” என்று (நினைத்து), ஆத்மாவை கான்‌” என்னும்‌ 
எண்ணத்திற்கு எட்டுவதாக அறிகிற அவர்கள்‌, ஆத்மா இன்ன- 
கென்பதை ஆராய்ந்தறியாதவர்களென்க. ஏனெனில்‌. இந்த 
ஆத்மா அவிகாரியாதலின்‌ கொலைத்‌ தொழிலுக்குச்‌ கர்த்தாவு 
மாகாது, செயப்படுபொருஞமாகாது என்‌ றப. (19) 


ஆத்மா நிர்விகாரி. 
ஆத்மா நிர்விகாரி யென்பது எப்படி ?- இரண்டாம்‌ மந்திரம்‌ 
(வீடை கூறுகின்றது): 


4 A எள RT 
என்‌ ஏனா எரா எ எ YE | 
. ஏன்‌ fia: MASA TT 
4 எ 8:14 எ AAT ப 2° ॥ 


௩ ஜாயதே ம்ரியதே வா கதாசிக்‌ நாயம்‌ பூத்வா பவிதா 
வா ௩ பூய: | 
அஜோ நித்ய: சாச்வதோஃயம்‌ புராணோ ௩ ஹன்யதே 
ஹன்யமானே சரீரே | 20 


20. இது பிறப்பதில்லை: (ஒரு காலத்‌ அ) இறப்பதும்‌ இல்லை; 
(ஒருகாலத்து) இருந்து மறுபடி இல்லாமற்போவதும்‌ இல்லை; 
(ஒரு காலத்து இல்லா திருந்‌ அ) மறுபடி இருப்பதும்‌ இல்லை, பிற 
வாததாய்‌, நித்யமாய்‌, சாச்வதமாய்‌ புராணமாயுள்ள இக, சரீரம்‌ 
கொல்யுண்ணும்பொழு.து (தான்‌) கொல்லப்படுவ தில்லை 
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பகவத்கிகையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 


எல்‌ உண்டாகிறதில்லை : பொருள்களுக்கு உற்பத்தி 
னும்‌ விகாரம்‌ ஆத்மாவுக்கு இல்லையென்க. அவ்வண்ணமே. 
இது இறப்பதுமில்லை. “இறப்பதும்‌ இல்லை' எனக்‌ கடைசி 
எம்டி அழிவென்‌ னும்‌ விகாரம்‌, மதறுக்கப்படுகினறது. 
ஏரு காலத்து” என்ற சொல்லை, ஒருகாலத்‌ துப்‌ பிறப்பது(ம்‌) இல்லை, 
ஒ௫ுகாலத்து இறப்பது(ம்‌) இல்லை என இவ்வாறு (ஆத்மாவுக்கு) 
ஸகல விகாரங்களையும்‌ மறுத்த (“இல்லை' என்னும்‌ ஒரே சொல்‌)- 
லோடு சேர்த்துக்‌ கொள்க. இந்த ஆத்மா (முதலில்‌) இருத்த 
னும்‌ வினையைப்‌ பெற்று, பின்பு மீண்டும்‌ இல்லாமற்‌ 
போதலை அடைவதில்லை யாதலின்‌, இறப்பதில்லை; எது (ஒரு 
காலத்தில்‌) இருந்து, பின்பு இல்லாமற்‌ போகின்றதோ, அது 
இறக்கின்றது என்று உலகத்திற்‌ சொல்லப்படுகன்‌ உது. (“இறப்‌ 
பதும்‌ இல்லை) என்பதிலுள்ள) உம்‌” என்ற சொல்லினாலும்‌ “இல்லை' 
சொல்லினாலும்‌. இரந்த ஆத்மா சரிரம்போல (முதலில்‌) இல்லா 
திருந்து. பின்பு இருத்தலைப்‌ பெறுவதும்‌ [பிறப்பதும்‌] இல்லை 
(எனவும்‌ கொள்க). ஆதலின்‌. (ஆத்மா) பிறப்பதில்லை. ௭௮ 
(முதலில்‌) இல்லாதிருர்‌ து, பின்பு உண்டாகின்றதோ, அத பிறக்‌ 
கின்றது என்று சொல்லப்படுகின்‌ ற து. ஆத்மா இவ்வாறன்‌ று; 
ஆதலின்‌, பிறப்பதில்லை. (௮23) இவ்வாழறிருத்தலின்‌, பிறவாததாம்‌; 
இறப்ப தில்லையா தலின்‌ நித்யமாயு மிருப்பதாம்‌. முதலிலும்‌ 
முடிவிலுமுள்ன விகாரங்களை மறுத்திடவே, ஸகல விகாரங்களும்‌ 
மறுக்கப்பட்டவையாகின்றன; என்றாலும்‌, இடைகின்ற விகாரங்‌ 
களை, அந்தந்தச்சொம்கள்‌ கொண்டே [வெளிப்படையாக] 
மறுத்தல்‌ வேண்டுமென (இங்குக்‌) கூறாதொழிந்த அசைதல்‌ 
முதலிய ஸகலவிகாரங்களின்‌ மறுத்தலும்‌ (கூறப்பட்டதாகவே) 
ஆகும்படி “சாச்வதமாய்‌”' என்பது முதலாகக்‌ கூறுகிறார்‌: சாச்வத 
மாய்‌எனத்தேய்தலாகிய விகாரம்‌ மறுக்கப்படுகின்‌ து. சாச்வதமாய்‌ ௫ 
எப்பொழும்‌ உள்ளதாய்‌; (ஆத்மா) அவயவங்களைப்‌ பெற்றிராமை 
யால்‌ தன்‌ வடிவத்தில்‌ தேய்வதில்லை; அன்றியும்‌ குணக்குறைவால்‌ 
குறைச்து போவதும்‌ இல்லை; நிர்க்குணமாதலால்‌. புராணமாய்‌ 
எனத்‌ தேய்தலுக்கு மறுதலையாகிய வளர்தல்‌ என்னும்‌ விகாரம்‌ 
மறுக்கப்படுகன்றது: அவயவங்கள்‌ அதிகரித்ததால்‌ எது மிகு 
கன்றதோ, அது வளர்கின்றது எனவும்‌, புதியது எனவும்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ றது. இவ்வாத்மாவுக்கோ அவயவங்கள்‌ இல்லை 
யாதலின்‌, (அது இப்பொழுதும்‌ இனிமேலும்‌ புதிதாக இருப்பத 
போல) முக்தியும்‌ புதிதாகவே இருப்பன்‌ ற புராணம்‌ (எனப்படு 
இன்றது). (எப்பொழுதும்‌ ஓரே சிலையையுடைய நா கலின்‌ , ௮௮) 
வளர்கின்‌ றதில்லை யென்ச, அவ்வாறே, சரீரம்‌ பொலையுண்ணும்‌ 
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20-21] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


பொழுதும்‌, (அதாவது-சரிரம்‌ தன்‌) நிலைமாறும்பொழுதும்‌ 
(ஆத்மா) கொல்லப்படுவதில்லை, (அதாவது - தன்‌) நிலைமாறு 
வதில்லை. (கூறியது கூறல்‌ (என்னும்‌ குற்றம்‌) வாராமைக்காக, 
கொல்லுதல்‌ என்பதை - இங்கு சிலைமாறுதல்‌ என்ற பொருளில்‌ 
நிற்பதாகக்‌ கொள்க. (ஆத்மா) நிலைமாறுகின்‌ றதில்லை என்றபடி. 


இந்த மந்திரத்திலே, உலகத்துப்‌ பொருள்களின்‌ நிலைவேறு- 
பாடாகிய (பிறத்தல்‌, இருத்தல்‌, வளர்தல்‌, மாறுதல்‌, தேய்தல்‌, 
அழிதல்‌ என்னும்‌) ஆறு பாவவிகாரங்களும்‌ ஆத்மாவினிடத்து 
மறுக்கப்படுகின்றன. எவ்விதமான விகாரமும்‌ ஆத்மாவுக்கு 
இல்லையென்பது வாக்கியத்தின்‌ பொருள்‌. இப்படியீருப்பதனால்‌, 
“அவ்விருவரும்‌ சரியாக அறிபவராகார்‌'” (2-19) என முந்தின 
மந்திரத்தோடு இதனைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்க. (20) 


ஞானி, கர்மங்களைத்‌ துறக்கவேண்டியதாயிருத்தல்‌. 


எவன்‌ இதனைக்‌ கொல்வதாக அறிகிறானோ” (2-19) என்ற 
இம்மந்திரத்தால்‌ (ஆத்மா) கொலைத்‌ தொழிலுக்குக்‌ கர்த்தாவும்‌ 
செயப்படுபொருஞம்‌ ஆவதில்லை எனப்‌ பிரதில்ஞைசெய்து, 
“இது பிறப்பதில்லை” (2-20) என்‌ ற இதனால்‌ அவிகாரியாயிருத்தலை 
ஏதுவாகக்‌ கூறி, பிரதிஜ்ஞை செய்த விஷயத்தை முடிக்கிறார்‌ : 


Yaffe fied எ சோக | 
கர்‌ எர ஏரிக்‌ ஏம்‌ 88 ஈர ॥ 5: ॥ 


வேதாவிநாஇனம்‌ நித்யம்‌ ய ஏனமஜமவ்யம்‌ | 
கதம்‌ ஸ புருஷ: பார்த்த கம்‌ காதயதி ஹந்தி கம்‌ ॥| 21 


21. எவன்‌ இதனை அழிவற்றதாய்‌, நித்யமான தாய்‌, பிறவா த- 
தாய்‌, குறைபாடில்லாததாக அ௮றிகிறுனோ, அப்புருஷன்‌, பார்த்த ! 
எப்படி யாரைக்கொல்லும்படி செய்கிறான்‌ ?யாரைக்‌ கொல்கிறான்‌ ? 


முந்தின மந்திரத்தால்‌ லக்ஷணம்‌ கூறப்பெற்ற இதனை 
[ஆத்மாவை], அழிவற்றதாய்‌ கடைசியாயுள்ள (அழிவென்னும்‌) 
பாவவிகாரமற்றதாய்‌, நித்யமான தாய்‌(தன்‌) நிலைதிரிதல்‌ 
இல்லாததால்‌, பிறவாததாய்‌ குறைபாடில்லாததாக=பிறத்தலும்‌ 
தேய்தலும்‌ இல்லாததாக எவன்‌ அழறிகிறானோ, அந்த அதிகாரி 
புருஷனான ஞானி, எவ்விதத்தால்‌ கொலைத்தொழிலைச்‌ செய்கிறான்‌ ? 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 


எப்படித்தான்‌ கொல்பவனை ஏவுகிறான்‌? ஓருவிதத்தாலும்‌ 
ஒருவனையும்‌ கொல்வதில்லை, ஒருவிதத் தாலும்‌ ஒருவனையும்‌ 
கொல்லும்படி செய்வதுமில்லை என இரண்டிடத்‌ திலும்‌ எதிர்‌ 
மறையே பொருள்‌; வினுப்பொருள்‌ பொருந்தா); மேலே விடை 
இல்லா)மையால்‌. (கொலைத்தொழிலை மறுத்தற்குக்‌ கூறிய) 
காரணமானது [ஆத்மா நிர்விகாரியென்பது]; (மற்றைய 
தொழில்களை மறுத்தற்கும்‌) ஒப்ப நிற்றலின்‌, ஞானிக்கு ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ மறுத்தலே (இப்‌) பிரகரணத் தின்‌ பொருளாகப்‌ 
பகவானாற்‌ கருதப்பட்டுள்ள த; கொல்லுதலின்‌ மறுப்போ, 
உதாரணத்திற்காகக்‌ கூறப்பட்டதாம்‌. 


(ஆக்ஷ்பம்‌) :-ஞானிக்குச்‌ செய்தொழில்‌ இல்லாமற்‌ 
போவதற்கு, பகவான்‌, எத்தகைய இறப்புக்காரணத்தைக்‌ கண்டு 
“அவன்‌ எப்படிக்‌ கொல்கிறான்‌ ?'* எனச்‌ செய்தொழில்களை 
மறுக்கிறார்‌ ? 


(ஸமாதானம்‌) ;--ஏன்‌! ஆத்மா அவிகாரியாயிருத்தல்‌, செய்‌ 
தொழில்களெல்லாம்‌ இல்லாமற்போவதற்குச்‌ சிறப்புக்காரண 
மாக (முன்னமே) கூறப்பட்டுள்ளதே. 


(ஆக்ஷபம்‌) : கூறப்பட்டுள்ளது உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ 
அது சிறப்புக்காரணமாகா த; அவிகாரியான ஆத்மாவைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஞானி வேருனவனாகலின்‌ என்பது, ஒருதூணை, 
அசைதல்‌ முதலிய விகாரமற்றதாக அ.றிந்தவனுக்குத்‌ தொழில்‌ 
உண்டாவதில்லையென்ப து இல்லையே யெனின்‌ ,- 


(ஸமாதானம்‌) :-- அப்படியன்று; ஞானியே ஆத்மாவாக 
இருத்தலின்‌, ஞானியாயிருத்தலென்பது உடல்‌ முதலியவற்றின்‌ 
சேர்க்கைக்கு அன்று. ஆதலின்‌, பரிசேஷாதுமா னத்தால்‌, ஞானி- 
யானவன்‌ (உடல்‌ முதலியவற்றின்‌) சேர்க்கையல்லாத அவி- 
காரியான அத்மா என(அமையும்‌; அமையவே, அத ஞானிக்குச்‌ 
செய்தொழில்கள்‌ நிகழ்வதில்லையா தலின்‌ “அவன்‌ எப்படிக்‌ கொல்‌ 
உதாரணமாக, 


கிறான்‌ ?” என்னும்‌ மறுப்பு எற்கு மென்க. 1 
(ஆத்மாவினின்‌ னும்‌) புத்திவ்ருத்தியை வேறாகப்‌ பகுத்தறிய 
மாட்டாத அஜ்ஞானத்தால்‌ -- அவிகாரியாயேயிருக்கும்‌ ஆத்மா; 
புத்தி முதலியவற்றா ற்‌ கவரப்பட்ட ஓசை முதலிய பொருள்களை 
உணர்வதாகக்‌ கற்பனைசெய்யப்படுகின்‌ ற அ. இவ்வண்ணமே, 


42 


21] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


பொய்ம்மையேயான அதுஞானத்தால்‌ -- உண்மையில்‌ நீர்விகாரி- 
யேயான ஆத்மா, ஞானியாகக்‌ கூறப்படுகின்றது. ஞானிக்குத்‌ 
தொழில்‌ ஏற்காதென்று உரைத்தலின்‌, சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்ட கர்மங்களெல்லாம்‌ அஜ்ஞானிக்கு விதிக்கப்பட்டவை 
[ ஏற்பட்டவை] எனப்‌ பகவானுடைய நிர்ணயமென்று 
தெரிகின்றது. 


அஜ்ஞானிக்கே கர்மங்கள்‌ 


(ஆசேக்ஷ்பம்‌) :--அப்படியானால்‌, ஞானமும்‌ அஜ்ஞானிக்கே 
விதிக்கப்படுகன்ற து; முன்னமே ஞானம்‌ கைகூடப்பெற்றவனுக்கு 
(மீண்டும்‌) ஞானத்தை விதித்தலென்பது அரைத்ததை 
அரைப்பதுபோலப்‌ பயனில்லையா தலின்‌ . அப்படியிருக்க, 
“அல்ஞானிக்குக்‌ கர்மங்கள்‌  விதிக்கப்படுகின்‌ றனவேயன்‌ றி, 
ஞானிக்கு அல்ல” என்னும்‌ வேறுபாடு கூடாதெனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :-_ அப்படியன் று; (அக்நிஹோத்ராதி 
கர்மங்களை அஜ்ஞானி) செய்யவேண்டியது உண்டு, (ஞானி 
செய்யவேண்டிய து) இல்லை'' என்னும்‌ வேறுபாடு கூடுமா தலின்‌. 
அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய விதிகளின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தெரிந்து 
கொண்ட பின்‌, அனேக ஸாதநங்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டு 
அறுஷ்டிக்கவேண்டியதான அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌, 
“நானே கர்த்தா, (இது) எனது கடமை” என்னும்‌ இத்தகைய 
அறிவுடைய அஜ்ஞானிக்கு எப்படிச்‌ செய்யவேண்டியன 
ஆகின்றனவோ, அப்படி, “இது பிறப்பதில்லை” (2-20) என்பது 
முதலாக ஆத்மா இன்னதென்று (உணர்த்‌,துகன்‌,ற) விதிகளின்‌ 
பொருளைக்‌ கண்டறிந்தபின்‌, (ஞானிக்கு) ஒன்றும்‌ செய்ய 
வேண்டியதாவதில்லை: ஆனால்‌, “நான்‌ கர்த்தா அன்று, நான 
போக்தா அன்று” என்பது முதலாக ஆத்மா ஏகமெனவும்‌ 
அகர்த்தாவெனவும்‌ ஆகிய இவை போன்ற விஷயங்களின்‌ நிச்சய 
அறிவைக்காட்டிலும்‌ வேறு (அறிவு) உண்டாவதில்லை என, 
இவ்வேறுபாடு கூடு மென்க. 


மற்று, எவன்‌ ஆத்மாவை “நான்‌ கர்த்தா” என்று 
அறிகிறானோ, அவனுக்கு “நான்‌ இது செய்யவேண்டும்‌” என்னும்‌ 
எண்ணம்‌ அவசியம்‌ உண்டாகும்‌. அதற்கு ஏற்ப, அவன்‌ 


கர்மத்திற்கு) அதிகாரியாகிறான்‌ என அவனைப்‌ பற்றி கர்மங்கள்‌, 


25. ராமன்‌ கிருஷ்ணன்‌ என்ற இருவருள்‌ “இவன்‌ ராமனல்லன்‌' என்றால்‌, 
“இவன்‌ கிருஷ்ணன்‌ என்பது” பரிசேஷாநுமானம்‌. [பரிசேவூம்‌ ஒழிப்பு] 
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பகவத்கிதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசராய பாஷ்பமும்‌ [11. 


விதிக்கப்படுகின்றனவாம்‌). ௮(ப்படிப்பட்ட; வன்‌ அறி ஞானியே; 
“அவ்விருவரும்‌ சரியாக அறிபவராகார்‌'” (2-19) என்னும்‌ திரு 
வாக்கனாலும்‌, சிறப்பித்‌ துக்கூறியுள்ள ஞானிக்கு “அவன்‌ எப்படி 
கொல்கிறான்‌?” என்று கர்மத்தை மறுக்குக்‌ இருவாக்கினாலும்‌ 
என்க. ஆகவே, அவிகாரியான ஆத்மாவைக்‌ காண்கின்ற 
ஞானிக்கும்‌, முக்தி (பெற) வீரும்புவோ னுக்கு ஸகலகர்மங்களையும்‌ 
அறத்தலிலேதான்‌ அதிகாரம்‌. ஆதலால்தான்‌, பகவான்‌ 
நாராயணன்‌ ஸாங்க்யர்களான ஈரானிகளையும்‌. கர்மிமளான ௮ 
ஞானிகளையும்‌ (தனித்தனியே) பிரித்து “ஞானயோகத்தால்‌ 
ஸாங்க்யர்களுக்கும்‌, கர்மயோகத்தால்‌ யோபிகருக்கும்‌” (3-3) 
என (முறையே) இரண்டு நிஷ்டைகளை உணர்த்துகிறார்‌. 
அவ்வண்ணமே வ்யாஸ பகவான்‌ “இனி, இவ்வழிகள்‌ 
இரண்டாயுள்ளன” (மோ 24.6) என்பது முதலாக(த்‌ தம.) 
புத்திரனுக்குக்‌ கூறுறோர்‌. அப்படியே, “கர்மமார்க்கமே 
முக்தியது, அறவே பிந்தியது” என(வும்‌ அதே ஸம்‌ தர்ப்பத்திற்‌ 
கூறுவர்‌), பகவான்‌, அகங்காரத்தால்‌ மனம்‌ மயங்கி 
உண்மையுண ரா திருப்பவன்‌ 'கரன்‌ சர்த்தா' எனக்‌ கொள்கிறான்‌” 
உண்மையுணர்ந்தவனோ நான்‌ (ஒன்றும்‌) செய்கிறவனில்லை' (எனக 
கொள்கிறான்‌)” (8-27-28) என இதே வேறுபாட்டை அடிக்கடி 
எடுத்துக்‌ காட்வெர்‌. அவ்வாறே, எஹகலகர்மங்களையும்‌ 
வனத்தால்‌ துறந்து (ஸுகமாகத்‌) தங்கியிருக்கிறான்‌” (5-13) 
என்பது முதலியவற்றை (எடுத்‌ துக்காட்டுவர்‌). 


நிர்விசாரியான ஆத்மாவின்‌ ஞானம்‌, உண்டாகக கூடியது தான்‌. 

(ஆக்ஷேபம்‌) :--இனி, தங்களைப்‌ பண்டிதர்களாக எண்ணி- 
யுள்ள சிலர்‌, எத்‌ தாய ஞானமுண்டானால்‌, ஸகலகர்மங்களையும்‌ 
அறத்தலென்ப.து விதிக்கப்படுகின்றதோ, (அத்தகைய ஞானம்‌, 
அதாவது-) “நான்‌ - (உலகிலுள்ள) பொருள்களுக்கு உரிய 
பிறப்பு முதலிய (ஆறு) விகாரங்களும்‌ இல்லாமல்‌ நிர்விகாரியாய்‌, 
அகர்த்தாவாய்‌, ஏகமாயிருக்கும்‌ ஆத்மா” என்னும்‌ ஞானம்‌ ஒர 
வனுக்கும்‌ உண்டாகாது” என்று கூறுகிறார்கள்‌. 


அது சரியன்று; “இது பிறப்பதில்லை” (2-20) 


(ஸமாதானம்‌) : 
என்பது முதலான சாஸ்திரத்தின்‌ உபதேசம்‌ வீணாய்விடு 
மாதலின்‌, சாஸ்திர உபதேசத்தின்‌ வல்லமையினால்‌ _ “தரும்‌ 
மென்ப.அம்‌, அதர்மமென்பதும்‌ உண்டு' என்ற ஞானமும்‌, 

செய்கிறவனுக்கு (ஸ்வர்க்க 


(ஜ்யோதிஷ்டோமாதிகர்மங்களைச்‌) 
உண்டாகும்‌) 


லோகத்திலே ஸுகம்‌ அ௮.நுபவிக்கக்‌ தக்கவாறு 
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21] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


வேறொரு உடலைப்‌ பற்றிய ஞானமும்‌ எப்படி உண்டாகின்‌ றனவோ, 

அப்படியே சாஸ்திரத்தால்‌ - “அந்த ஆத்மாவே கிர்விகாரி 
யாக, அகர்த்தாவாக, ஏகமாக, மற்றும்‌ இவை போன்றதாக 
உள்ளது' என்றஞான(மு)ம்‌ ஏன்‌ உண்டகாதென்று அவர்களையே 
கேட்கவேண்டும்‌. 


, (பிரதிவாதியின்‌ மறுமொழி) :--(ஆத்மா) புலன்களுக்கு 
எட்டாததாதலின்‌ என்றால்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌):--அப்படியன் று; (ஆத்மா) மனத்தினாலேயே 
காணத்தக்கது” (9-4 4.19) என்னும்‌ சுருதியினா லென்க. சாஸ்திர 
உபதேசத்தாலும்‌, ஆசார்ய உபதேசத்தாலும்‌, மனமும்‌ இம்‌ திரியங்‌ 
களுமாயெ இவற்றின்‌ அடக்கத்தாலும்‌ மற்றும்‌ இவை போன்ற 
வற்றாலும்‌ பரிசுத்தமாய்த்‌ தெளிந்த மனம்‌, ஆத்மாவைக்‌ 
காண்பதற்குக்‌ கருவியானது. அவ்வாறாக, அதனை [ஆத்மாவை]த்‌ 
தெரிக்‌ துகொள்ளுத.ற்கு அ நுமானமும்‌! சாஸ்திரமும்‌ இருத்தலால்‌, 
ஞானம்‌ உண்டாகாதென்றல்‌ ஆராய்ச்சியில்லாமையா மென்க. 


ஞானியானவன்‌ ஞானயோகத்தை நாடவேண்டும்‌. 


ஞானம்‌ - உண்டாகுமளவிலே, அதற்கு எதிராகிய 
அஜ்ஞானத்தைத்‌ தவறாமல்‌ போக்குமென்பதை (யாவரும்‌) ஒப்புக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. அந்த அஜ்ஞானமும்‌, “நான்‌ கொல்பவன்‌, 
(ஈான்‌) கொல்லப்படுபவன்‌ ' என்‌(று நிளைக்‌)கன்ற “அவ்விருவரும்‌ 
சரியாக அறிபவராகார்‌”' (2-19) என்று காட்டப்பட்டுள்ளது. 
இவ்விடத்திலோ, ஆத்மாவைக்‌ கொலைத்தொழிலுக்கு (இயற்று 
தற்கர்த்தா வென்றாலும்‌, செயப்படு பொருளென் றலும்‌ எவுதற்‌ 
கர்த்தா வென்றலும்‌ அஜ்ஞானத்தாலானவையாக உணர்த்தப்‌ 
பட்டன. அது (அப்படி ஆத்மாவைக்‌) கர்ததாவென்றலும்‌, 
இன்னும்‌ இத்தன்மையது என்றதும்‌ அஜ்ஞானத்தாலானவை 
யென்பது, எல்லாத்தொழில்கட்கும்‌ ஸமானமாம்‌; ஆத்மா 
நிர்விகாரியாதலால்‌. விகாரியான கர்த்தாவன்றோ தனக்குச்‌ 
செயப்படுபொருளான வேறொன்றை 'செய்‌' என்று ஏவுவது. 
ஆதலால்‌ (தான்‌), பகவான்‌ வாஸாதேவன்‌ ஞானிக்குக்‌ 
கர்மங்களிலே அதிகாரமின்மையை உணர்த்தும்‌ பொருட்டு, 
ஞானி எல்லாத்தொழீில்களிலும்‌ வேறுபாடின்றி (இயம்றுதற்‌) 


1. இந்த அதுமானம்‌ வருமாறு: பிறப்பு, இறப்பு. கர்த்தாவாயிருத்‌ தல்‌ 
முதலியது மித? சேர்ந்தது அன்று; விகாரமாதலால்‌, மற்றைய 
விகாரங்கள்‌ போல-(௮), 
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பசவத்தையும்‌,-ஸ்ரீசங்கராசாரீய பாஷ்யமூம்‌ [17. 


கர்த்தாவாகவம்‌ ஏவுதற்கர்த்தாவாகவும்‌ ஆதலாகிய இதனை 
ஏவன்‌......... அப்புருஷன்‌ எப்படி” 2-21 என்பது முதலாக 


(வினா) :--ஆனால்‌, ஞானிக்கு எதில்தான்‌ அதிகாரம்‌ என்பது? 
[அவன்‌ செய்யவேண்டிய து தான்‌ என்ன 2] 


(விடை) ;-- “ஞானயோகத்தால்‌ ஸாங்க்யர்களுக்கு'' (3-3) 
என்ற இது முன்னமே கூறப்பட்டுள்ளது. அவற்றை (பகவான்‌), 
“(அடக்கமுள்ள தேகசியானவன்‌) மனத்தால்‌ ஸகல கர்மங்களையும்‌ 
(துறந்து ஒன்றுஞ்‌ செய்யாதவனும்‌, செய்விக்காதவனுமாய!, 
ஒன்பது வாசல்‌ பட்டணமான சரீரத்திலே ஸுகமாகத்‌ தங்கியிருக்‌ 
கிறான்‌)” (5:13) என்பது முதலாக ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறத்தலைக்‌ 
கூறுவர்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-- அப்படியானால்‌, “மனத்தால்‌” என்னும்‌ 
சொல்லினால்‌ வாக்கனாலும்‌ சரீரத்தாலுஞ்‌ செய்யப்படும்‌ தொழில்‌ 
களைத்‌ துறத்தலென்பது இல்லை எனின்‌, 

(ஸமாதானம்‌) :--அப்படியன்று, “ஸகலகர்மங்களையும்‌” என 
வீசேஷித்‌்திருப்பதனால்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :--மனத்திற்கு உரிய ஸகலகர்மங்களை மாத்திரம்‌ 
(என்பது, அதற்குப்‌ பொருள்‌) எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :-- அப்படியன்று; வாக்கின்‌ தொழில்களும்‌, 
சரீரத்தின்‌ தொழில்களும்‌ மனத்தின்‌ தொழிலை முன்னிட்டு 
நிற்றலால்‌, மனத்தின்‌ தொழில்‌ நிகழாத விடத்து (அந்த வாக்‌ 
சரீரங்களின்‌) தொழில்களும்‌ நிகமாமையின்‌. 

(ஆக்ஷ்பம்‌) சாஸ்திரத்திற்‌ கூறிய வாக்சரிர கர்மங்களுூக்கு 
காரணமாயுள்ள மா£ஸகர்மங்களை த்‌ தவிர, மற்றைய ஸகலகர்மங்‌ 
களையும்‌ மனத்தால்‌ அறந்திடவேண்டும்‌ (என்பஅ, ஸகலகர்மங்‌ 
களையும்‌ துறந்து” என்பதற்குப்‌ பொருள்‌) எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :-- அப்படியன்‌ று; “ஒன்றும்‌ செய்யாதவனும்‌ 
செய்விக்காதவனுமாய்‌'' (5-18) என்‌ னும்‌ விசேஷ த்தினால்‌. 
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21] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-- ஸகலகர்மங்களையும்‌ அ றந்‌ திடுதலைப்‌ பகவான்‌ 
கூறியதான இ(ந்த விஷயமான)து, சாகும்‌ கிலையிலிருப்பவனுக்குத்‌ 
தான்‌; உயிரோடிருப்பவனுக்கு அன்று எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :-- அப்படியன்று; “ஒன்பது வாயில்‌ பட்டண 
மான சரிரத்திலே தங்கியிருக்கிறான்‌” (5-13) என்னும்‌ விசேஷணம்‌ 
பொருந்தரமையின்‌. இறந்தவன்‌ ஸகலகர்மங்களையுந்துறந்து 
அந்த சரிரத்திலே தங்கியிருத்தலென்பது கூடாதன்றோ. 


(ஆக்ஷபம்‌) :- (ஸகல கர்மங்களையும்‌) தேகத்திலே 
ஸ௩£யஸித்து," (ஒன்றும்‌) செய்யாதவனும்‌ செய்விக்காதவனுமாய்‌ 
(ஸுகமாகத்தங்கியிருக்கறான்‌) எனச்சேர்க்க வேண்டுமேயன்‌ மி 
"தேகத்திலே தங்கியிருக்கிறான்‌' எனச்‌ சேர்க்கப்படாது எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) ்‌- அப்படியன்று; “ஆத்மா நிர்விகாரி என்று 
எங்கும்‌ [சுருதி ஸ்மிருதிகளில்‌] தேற்றமாகக்‌ கூறியிருத்தலாலும்‌, 
தங்கியிருத்தல்‌ என்னும்‌ தொழில்‌ ஒரு இடத்தை வேண்டி 
கிற்றலாலும்‌, துறத்தல்‌ என்னும்‌ தொழில்‌ அதனை வேண்டாமை 
யாலு(ம்‌ என்பதா)ம்‌; “ஸம்‌' (என்னும்‌ உபஸர்க்கத்தை) முன்‌ 
நிற்கப்‌ பெற்றுள்ள ந்யாஸம்‌” என்னும்‌ சொல்லோ, துறத்தல்‌ 
என்னும்‌ பொருளை யுடையதேயன்றி “வைத்தல்‌ ' என்னும்‌ 
பொருளையுடையதன்று (என்பதையும்‌ காண்க), 


ஆதலால்‌, கீதாசாஸ்திர த்திலே, ஆத்மஞானமுடையவனுக்குத்‌ 
அறவிலே தான்‌ அதிகாரம்‌, கர்மத்திலே அன்‌ று” என்று (பகவான்‌ 
கூறுவதை) ஆங்காங்கு மேலே ஆத்ம ஞான(த்தை உணர்த்தும்‌) 
பிரகரணத்திலே எடுத்துக்‌ காட்டுவோம்‌. (21) 


ஆத்மா நிர்விகாரியாயிருக்கும்‌ விதம்‌ 


இனி, எடுத்துக்கொண்ட விஷயத்தைப்‌ பேசுவோம்‌. 
ஆத்மாவுக்கு அழிவு இல்லை என்று அங்கே[கீழ்‌] பிரதிஜ்ஜை 
செய்யப்பட்டது. அது எது போலவென்ப.து?-- (விடை) கூறப்‌ 
படுகின்றது : 

1. பிரதிவாதிபக்ஷ்த்திலே “ஸந்யஸித்‌து' என்பதற்கு வைத்து! என்று 
பொருள்‌ ஸகல கர்மங்களையும்‌ தேகத்திலே வைத்து -- ஸகலகர்மமும்‌ உடலச்‌ 


சேர்க தவையேயன்‌ றி ஆத்மாவைச்‌ சேர்ந்தன வல்ல என உணர்ச்து. வாதி 
பக்ஷ்த்திலோ, 'ஸந்யஸித்து” என்பதற்கு - “துறந்து என்று பொருள்‌, 
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பகவத்கேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 


எள்‌ எரர்‌ எள Pera எட்‌ Taf AO seri | 
qu ஏன்‌ fara லினன்‌ dai எண்‌ செ IRR 


வாஸாம்ஸி ஜீர்ணானி யதா விஹாய ஈவானி க்ருஹ்ணாதி னி 


நரோ$பரா 


ததா சரீராணி விஹாய ஜீர்ணான்யன்யானி 
ஸம்யாதி ஈவானி தேஹீ ॥ 22 


22. எப்படி ஒரு மனிதன்‌ பழைய ஆடைகளைக்‌ கழித்த 
வேறு புதிய ஆடைகளை எடுத்துக்கொள்கன்றானோ, அப்படியே 
தேகியான து பழைய உடல்கக£க்‌ கிழித்‌து வேறு புதிய உடல்‌ 
களை அடைகின்றது. 


உலகத்திலே எப்படி மனிதன்‌ இற்றுப்போன வஸ்திரங்களைக்‌ 
கழித்து, வேறு புதிய வஸ்திரங்களைக்‌ கைக்கொள்ளுகிறானோ, அது 
போலவே, தேகியான ஆத்மா (மூப்பு முதலியவற்றால்‌) நெரய்நீது 
போன உடல்களைக்‌ கழித்துவிட்டு, (அந்த) மனிதன்போல 
விகாரமேயில்லாமல்‌ [மாறுபாடில்லாமலே] புதிய சாரி. ரங்களைப்‌ 
பெறுகின்ற து என்பது பொருள்‌. 


ஏன்‌ (ஆத்மாவுக்கு) விகாரமே இல்லை யென்பது 2_ யகவான்‌) 
கூறுகிறார்‌: 
a, . 
௭௭ சாக ஏனா எள்‌ afi ராக: | 
எ ஏர்‌ தரண்‌ எ ளின்‌ என! ॥ 53 ॥ 
நைஈஞ்‌ சந்தந்‌இ சஸ்த்ராணி நைஈம்‌ தஹதஇ பாவக: | 
௩ சைனம்‌ க்லேதயந்த்யாபோ ௩ சோஷயத மாருத: | 28 


23. இதனை ஆயுதங்கள்‌ வெட்டா : இதனை நெருப்பு எரிக்கா; 
இதனை நீரும்‌ ஈனைக்கா : இதனைச்‌ காற்று(ம்‌) உலர்த்தா. 


பிரகிருதத்தில்‌ பேசிவரும்‌ இந்தத்‌ தேகியை ஆயுதங்கள்‌ 
வெட்டா : (ஆத்மாவுக்கு) அவயவங்கள்‌ இல்லையாதலின்‌, வாள்‌ 
முதலிய ஆயுதங்கள்‌ உறுப்பு உறுப்பாகப்‌ பிரிந்திடு தலைச்‌ செய்ய 
மாட்டா. அப்படியே இதனை நீரும்‌ ஈனைக்கா; நீருக்கோ, அவயவங்‌ 
களாலாகய பொருளை ஈனையும்படி செய்து ௮(வ்வ)வயவங்களைப்‌ 
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23-25] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


பிரித்‌ திடச்சக்தியுண்டு. அது, அவயவங்களாலாகியதல்லாத 
ஆத்மாவினிடத்து நிகழாது. அவ்வண்ணமே, காற்றானது 
ஈரமுள்ள பொருளை ஈரத்தையுலர்த்தி அழிக்கின்றது. இந்த 
ஆத்மாவையோ (அக்‌)காற்றும்‌ உலர்த்தாது. (28) 


இவ்வா நிருத்தலின்‌ , 


சின்னி வின ரே ௮ | 
faa: ஏர: NTIS எர: ॥ 2B ॥ 


அச்சேத்யோ5ய-மதா ஹ்யோ$ய-மக்லேத்யோ5சோஷ்ய ஏவ ௪ | 
ஙித்ய: ஸர்வகத: ஸ்த்தாணு-ரசலோஃயம்‌ ஸநாதன: || 2d 


24. இதனை வெட்டமுடியாது: இதனை எரிக்கமுடியா து : 
நனைக்க முடியாது : உலர்த்தவும்‌ முடியாது. இது நித்திய 
மானது : எங்கும்‌ உள்ளது: நிலையானது : அசைவற்றது : 
எப்பொழுதும்‌ உள்ளது. 


ஒன்றை ஓன்று அழிக்கக்‌ காரணமான வாள்‌ முதலிய 
பொருள்கள்‌ இந்த ஆத்மாவை அழித்தற்கு வல்லன அல்ல; 
ஆதலால்‌, இவ்வாத்மா நித்யமானது. நித்யமாதலால்‌ எங்கும்‌ 
உள்ளது. எங்கும்‌ உள்ளதாதலால்‌, தூண்போல நிலையான 
தென்பதாம்‌. கிலையானதாதலால்‌, அசைவற்றது: ஆகவே, எப்‌ 
பொழுதும்‌ உள்ளது: பழமையானது. ஒரு காரணத்தால்‌ 
உண்டான புதியதன்று, என்‌ றபடி, 


“இது பிறப்பதில்லை: இறப்பதும்‌ இல்லை'' (2-20) என்று 
தொடங் குன்ற ஒரு சுலோசத்தினாலே ஆத்மா நித்யமென்றும்‌, 
கிர்விகாரியென்‌ றும்‌ கூறப்பட்டிருக்க, “அங்கு [2-21, 22,23,24.] 
ஆத்மாவைப்புற்றி யாதொன்மே சொல்லப்படுகன்றதோ, அது 
இந்தச்‌ சுலோக அர்த்தத்திலும்‌ விசேஷமாக இல்லை. சிறிது 
பொருளினாலும்‌ மீண்டும்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்‌ றது” எனறு இந்த 
[2-21,22,23,24] சுலோகங்களுக்குக்‌ கூறியது கூறலைக்‌ குற்றமாகக்‌ 
கொண்டு வரப்படாது. (ஏனெனில்‌,) ஆத்மா என்னும்‌ பொருளை 
அறிதல்‌ அரிதாலின்‌, “ஒரு சிறிதும்‌ தெளிவாய்ப்‌ புலப்படாத 
உண்மையானது ஸம்ஸாரிகளுடைய புத்திக்கு எப்படியாவது 
எட்டி, ஸம்ஸாரத்தைப்‌ போக்க வேண்டும்‌”? என்று பகவான்‌ 
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[i. 


பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 


வாஸுதேவன்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ (விஷயத்தை) வருவித்துக்‌ 
கொண்டு, அதே பொருளை வேறு சொற்களால்‌ உணர்த்துகின்றார்‌ 


துக்தத்ததற்கு இடமே இல்லை 
அன்றியும்‌, 
எரி ள்ஜ0 | 
சார்‌ இனர்‌ எனிர்ராசன்‌ உட I! 


அவ்யக்தோஃய-ம௫ந்த்யோஃய-மவிகார்யோ5ய-முச்யதே | 


தஸ்மாதேவம்‌ விதித்வைஈம்‌ நானுசோசிதுமர்‌ ஹஸி ॥ 25 


25. இது புலப்படாதது: இது நினைக்கமுடியாத அ: இதி 
கூறப்படுகின்‌,௦அ: 


விகாரப்படாதது (என்று வேதங்களால்‌) 5 
ஆதலால்‌, நீ இதனை இவ்வாறு தெரித்‌து கொண்டு, வருந்த 
வேண்டாம்‌. 

தலின்‌ 


இந்த ஆத்மா ஸகல இக்திரியங்கட்கும்‌ எட்டாதிருத்‌ 
புலப்படாதது. ஆதலால்தான்‌ இது நினைக்கமுடியாத து; எதி 
இந்திரியங்கட்கு எட்டுகன்றதோ அஅவன்றோ நினைப்பிற்கு 
எட்டுவதாகும்‌? இந்த ஆத்மாவோ இந்திரியங்கட்கு எட்டாமை- 
யால்‌ நினைக்கமுடியாததாம்‌. விகாரப்படாதது - எப்படிப்‌ 
பாலான து மோர்ப்பிரையிடுதல்‌ முதலியவற்றால்‌ வேறுபடுகின்ற 
தோ, அப்படி இவ்வாத்மா (விகாரப்படுவ இ) அன்‌ று. 
(ஆத்மாவுக்கு) அவயவங்கள்‌ இல்லையாதலா லும்‌, அவிகாரியாம்‌, 
அவயவமில்லாததென்றும்‌ விகாரப்படுந்தன்மையதாய்க்‌ காணப்‌ 
படவில்லயன்றோ? இவ்வாத்மா அவிகாரியா தலின்‌ விகாரப்‌ 
படாததாம்‌ (என்று) சொல்லப்படுகின்றது. ஆகவே, இழ்க்‌ 
கூறியபடி இரந்த ஆத்மாவை அறிக்‌ துகொண்டு, “ஈரான்‌ இவர்களைக்‌ 
கொல்பவன்‌, 


இவர்கள்‌ என்னால்‌ கொல்லப்படப்போகிறார்கள்‌” 
என்று நீ வருத்தப்படத்தகா ௮. (25) 


(பகவான்‌ அர்ஜான னுடைய சோகத்தைப்‌ போக்குதற்காக) 
ஆக்மா அநித்யமென்று ஒப்புக்கொண்டு, இதனைக்‌ கூறுகிறார்‌ : 
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25-28] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


ஏர எர fired fied ள என்‌ ஏரு 
ஊன்‌ எ எள்‌ A Mane ॥ ௩ ॥ 


அத சைனம்‌ நித்யஜாதம்‌ நித்யம்‌ வா மன்யஸே ம்ருதம்‌ | 
ததாபி த்வம்‌ மஹாபாஹோ ரைம்‌ சோசிது-மர்ஹஸி ॥' 26 


26. ஒருகால்‌ நீ இதனை என்றும்‌ பிறப்பதும்‌, என்றும்‌ 
இறப்ப துமாக எண்ணினாலும்‌, உயர்தோள! நீ இவ்வாறு 
துக்கிக்கவேண்டாம்‌. 


'ஒரு கால்‌' என்ற.து-(பி.றர்‌ மதத்தை) அங்ககேரித்தற்பொருள அ; 
இப்பொழுது பேசிவரும்‌ ஆத்மாவானது, பற்பல உடல்கள்‌ 
உண்டாகுந்தோறும்‌ பிறந்து பிறந்து வருகிறதென்‌ றும்‌, 
அவ்வாறே அந்தக்த்‌ (உடல்கள்‌) அழியுந்தோறும்‌ இறந்து இறந்து 
போகிறதென்றும்‌ ஸாமான்ய ஜனங்கள்‌ எண்ணுகிறபடி £ீ 
நினைத்தாலும்‌, உயர்தோள! அவ்விதமாக ஆத்மா இருந்தாலும்‌ நீ 
இவ்வாறு துக்கத்தல்‌ தகாது; ஏனெனின்‌, பிறப்புற்றதற்கு 
இறப்பும்‌, இறப்புற்றதற்குப்‌ பிறப்பும்‌ என்ற இவை 
இன்‌ றியமையா தனவன்றோ ! ்‌ 


அப்படி (ஆத்மா அறித்யமென்‌ ற) இருந்தாலும்‌, 


எரா fe WA TEMA ஸா ரான ௭ | 
சணா்ன்‌ எள்‌ Mama ॥ XS ॥ 


ஜாதஸ்ய ஹி த்ருவோ ம்ருத்யுர்‌ த்ருவம்‌ ஜன்ம ம்ருதஸ்ய ௪ | 
தஸ்மா-தபரிஹார்யேர்த்தே ௩ த்வம்‌ சோடி து-மர்ஹ்ஸி॥ 27 


27. பிமந்ததற்கோ இறப்பு நிச்சயம்‌; இறந்ததற்குப்‌ 
பிறப்பும்‌ நிச்சயம்‌. ஆதலின்‌, தவிர்க்கமுடியாத விஷயத்திலே நீ 
அயரப்படுதல்‌ தக்கதன்று. 


பிறப்பெடுத்ததற்கு இறப்புத்‌ தவறாமல்‌ வரும்‌: இறந்ததற்கும்‌ 
பிறப்புத்‌ தவறாமல்‌ வரும்‌: பிறப்பு, இறப்பு என்‌ னும்‌ விஷயங்கள்‌ 
தவிர்க்கமுடியா தன ; ஆதலால்‌ தவிர்க்கமுடியாத விஷயத்திலே நீ 
சோகப்படுதல்‌ தகாது. பிறப்புடையதற்கு இறப்பும்‌ 
இறப்புடையதற்குப்‌ பிறப்பும்‌ இயல்பாயின என்றால்‌, அது 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 


(ஒருவராலும்‌) தவிர்க்கமுடியாத விஷயம்‌. அந்தத்‌ தவிர்க்க 
முடியாத விஷயத்திலே நீ சோகித்தல்‌ கூடாது. 


கார்ய - காரணங்களின்‌ [கீர்‌, நிலம்‌ முதலியவற்றின்‌] 
சேர்க்கையாலாகய பூதங்களைப்பற்றியும்‌ நீ துயரப்படுவத 
சரியன்று; ஏனெனில்‌ 


qe ஸ்‌ கானன்‌ ராரா | 
எனன எ கா ரோ ॥ ௩௭ ॥ 


அவ்யக்தாதீனி பூதானி வ்யக்த-மத்யானி பாரத | 
அவ்யக்த-நிதனான்யேவ தத்ர கா பரிதேவனா || 28 

28. பூதங்கள்‌ அவ்யக்தத்தை [காணப்படாமையை] 
ஆதியாகவும்‌, காணப்படுதலை நடுவாகவும்‌, காணப்படாமையை 
மூடிவாகவுமே உடையன. பாரத! அவ்விஷயத்‌ திலே புலம்புகை 
என்ன? 


அவ்யக்தமெனினும்‌, காணாமையெனினும்‌, புலப்படாமை 
யெனினும்‌ ஓக்கும்‌. கார்யகாரணங்களின்‌ சேர்க்கையாலாகிய 
புத்திரமித்திராதியரான பூதங்களுடைய ஆதியான அ. (அவர்‌- 
களுடைய) உற்பத்திக்கு முன்பு காணாமையையுடையதாம்‌. 
உற்பத்தியாயினவை, மரணத்திற்கு முன்னா நடுவிலே [சிறிது 
காலம்‌] காணப்படுகின்‌ றன. மீண்டும்‌ அவைகள்‌ காணாமையையே 
மரணமாகப்‌ பெற்றுள்ளன; மரணத்திற்கு பின்பும்‌ (அவை) 
காணாமையையே அடைஇன்றன. [காணாமற்போகின்றன ] என்று 
பொருள்‌. அவ்வண்ணமே “காணாமையினின்‌ று வந்தவன்‌ 
மீண்டும்‌ காணாமைக்கே சென்றனன்‌ : அவன்‌ உன்னைச்‌ சேர்டக்தவ- 
னல்லன்‌ : வீணாய்‌ என்ன புலம்புதல்‌ ?'' (ம - ஸ்திரீ - 2-13) என்று 
கூறப்பட்டுள்ள அ. (முதலில்‌) காணப்படாமல்‌, (பின்பு 
காணப்பட்டு, (மறுபடியும்‌, மறைமக்்‌துபோகின்‌ ற பிராந்தியான 
அந்தப்‌ பூதங்களைப்‌ பற்றி என்ன புலம்புகை? என்பது (தேர்க்த) 
பொருள்‌. (28) 


பிரகிருதத்தில்‌ பேசிவருகின்ற இந்த ஆத்மாவை அறிதல்‌ 
மிக்க அருமையானது. (அப்படி அதனை அறியமுடியாதற்குக்‌) 
காரணமாயுள்ள மயக்கமானது (ஸகல ஜனங்களுக்கும்‌) 
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28-31] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


ஸமானமாயிருக்க, நான்‌ உன்னை ஒருத்தனையே ஏன்‌ பழிக்க 


வேண்டும்‌? இந்த ஆத்மாவை அறிதல்‌ கஷ்டமானதென்பது எப்‌- 
படி? (விடை) கூறுகிறார்‌ : 


எண்ணம்‌ களச்‌ aia ஏன; | 
எ ஏண்ணோன: ஏரிக்‌ எனவ Ne a Sa விண TEN 


ஆஸ்சர்யவத்‌ பச்யஇ கஸ்‌சதேனம்‌ ஆஸ்சர்யவத்‌ 
வததி ததைவ சான்ய: | 
ஆஸ்சர்யவச்சன-மன் ய: ச்ருணோதி 
ச்ருத்வாப்யேனம்‌ வேத ௩ சைவ கஸ்சித்‌॥ 29 


, 29. ஓருவன்‌ இதனை ஆச்சரியமான துபோலப்‌ பார்க்கிறான்‌: 
அப்படியே வேறொருவன்‌ (இதனை) ஆச்சரியமான தஅபோலப்‌ 
பேசுறான்‌ : பின்னும்‌ மற்றொருவன்‌ இதனை ஆச்சரியமானது 
இல்‌ கேட்கிறான்‌: கேட்டும்‌, ஒருத்தனும்‌ இதனை அறிவதே 


~ it 


(ஒருவராலும்‌ முன்‌) பார்க்கப்படாத ஒரு அற்புதமான தி 
கீற்செயலாய்ப்‌ பார்க்கப்படுவது போல, ஒருவன்‌ ஆத்மாவைப்‌ 
பார்க்கிருன்‌, அப்படியே வேறொருவன்‌ இதனை ஆச்சரியம்‌ 
போல்‌ பேசுகிறான்‌. மற்றொருவன்‌ இதனை ஆச்சரியம்‌ போலவே 
கேட்கிறுன்‌. கேட்டும்‌, பார்த்தும்‌ பேசியும்‌ ஒருவனும்‌ ஆத்மாவை 
உணர்வதேயில்லை. 


அன்றி, (வேறு ஒருவரை வருமாறு):-- ஆத்மாவைப்‌ 


பார்ப்பவனும்‌, சொல்பவனும்‌, கேட்பவனும்‌ (உலகத்தில்‌) 
ஆச்சரியம்‌ போலாகிறார்‌ [பிறரால்‌ ஆச்சரியப்படத்‌ தக்கவரா- 
ஜர்‌]. 


, அப்படிப்பட்டவன்‌ பல ஆயிரத்தில்‌ ஒருவனேயாவன்‌. 
ஆதலால்‌, ஆத்மாவை அறிதல்‌ மிக்க அருமையான து என்று 
கருத்து. 


இனி, (இந்த) ப்ரகரணத்தின்‌ விஷயத்தை முடிக்கிறார்‌ : (29) 
5$ 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 


2d! franasiisd ம என AT | 
ஊரின்‌ ணன்‌ என்‌ ஏிர்ரா்‌ ॥ 35 ॥ 


தேஹீ நித்ய-மவத்யோஃயம்‌ தேஹே ஸர்வஸ்ய பாரத ! 
தஸ்மாத்‌ ஸர்வாணி பூதானி ௩ த்வம்‌ சோசிது-மர்ஹஸி | 30 


30. எல்லாருடைய சரீரத்திலுமுள்ள இந்தத்தேஹியான து; 
ஒரு பொழுதும்‌ கொல்லமுடியா த த; ஆதலால்‌, பாரத! நீ எந்தப்‌ 
பூதங்களைப்‌ பற்றியும்‌ வருந்தத்தகா து. 

சரீரங்கள்‌ 


பிராணிவர்க்கங்கள்‌ எல்லாவற்றினுடைய 
கொல்லப்பட்டாலும்‌, இந்த சரீ ரத்தையுடைய ஆத்மாவானது 
கொல்ல முடியாதது. ஆதலால்‌, நீ பீஷ்மர்‌ முதலான எந்தப்‌ 
பிராணிகளைப்‌ பற்றியும்‌ வருந்துதல்‌ தகாது. (30) 


க்ஷத்திரியன்‌ போர்‌ புரிய வேண்டும்‌ 
“உண்மைப்பொருளை உ௰்றுநோக்குமிடத்‌.துச்‌ சோகமாயினும்‌ 
மோகமாயினும்‌ உண்டாகாது என்று இங்குக்‌ (2-30) 
கூறப்பட்டது. உண்மைப்பொருளை உற்று கோக்குமிடத்அி 
மாத்‌ திரமேயல்லாமல்‌, 


எண்ன என a ஈரான்‌ | 
ஏர] சான்டா a fea ॥ 3₹ ॥ 


ஸ்வதர்மமபி சாவேக்ஷ்ய ௩ விகம்பி து-மர்ஹஸி | 
தர்ம்யாத்தி யுத்தாச்‌ ச்ரேயோகன்யத்‌ க்ஷத்ரியஸ்ய ஈ வித்யதே॥51 

31. ஸ்வ [உன்‌] தருமத்தை நோக்கும்பொழு அம்‌, நீ 
பின்னிடவேண்டாம்‌; எனெனில்‌, நியாயமான யுத்தத்தினும்‌ 
ஈன்மையானது க்ஷத்திரியனுக்கு வேறு இல்லையன்‌ றோ! 

நீ யுத்தம்‌ க்ஷத்திரியதருமம்‌' என்பதையும்‌ ஆலோசித்துப்‌ 
பார்த்து, க்த்‌ திரியனுக்கு இயல்பா யமைந்த, அதாவ இ-உனக்கு 
இயற்கையாகவே அமைந்துள்ள (யுத்தமாகிய இந்தத்‌) 
தருமத்தினின்றும்‌ பின்னிடுதல்‌ தகாது. அர்த யுத்தமோ, 


94 


1-35] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


பூமியை ஜயிப்பதன்‌ மூலமாகத்‌ தருமத்திற்கும்‌ குடிகளைக்‌ 
கடத்தற்கும்‌ பயன்படுவதால்‌, நியாயத்தை விட்டு நீங்காத சிறந்த 


தருமமாம்‌. அந்த நியாயமான யுத்தத்தைக்காட்டி லும்‌ க்ஷ்த்திரி 


யனுக்கு ஈன்மையானது வேறு இல்லை; ஆதலால்‌, (யுத்தத்தை 
விட்டுப்‌ பின்‌ வாங்குதல்‌ சரியன்று). (31) 


ஏன்‌ அந்த யுத்தத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்ப த (விடை) 
கூறப்படுகின்றது : 


ஏ Maus எரா | 
ஏன! YT: ஏர்‌ சான்‌ TENET ॥ 32 ॥ 


யத்ருச்சயா சோபபன்னம்‌ ஸ்வர்க்கத்வார-மபாவ்ருதம்‌ | 
ஸுஇன: க்ஷத்ரியா: பார்த்த லபந்தே யுத்த-மீத்ருசம்‌ || 82 
32. தற்செயலாய்‌ நேர்க்‌ இருக்கின்றதும்‌, திறக்‌ துள்ள 


ஸ்வர்க்கவாசலுமான இத்தகைய யுத்தத்தைப்‌ பாக்கியவான்‌- 
களான க்ஷத்திரியர்கள்‌ பெறுகிறார்கள்‌. 


விரும்பித்தேடாமலே தற்செயலாய்‌ வந்திருப்பதும்‌, திறந்‌- 
துள்ள ஸ்வர்க்க வாசலுமான' இப்படிப்பட்ட இந்த யுத்தத்தை 
எந்த க்ஷத்திரியர்கள்‌ அ௮அடைகிறார்களோ, அவர்கள்‌ பாக்கிய 
வான்கள்‌ அல்லரா? (32) 
இவ்வாறு, (யுத்தமானது உன்னுடைய, கடமையா யிருந்‌ தும்‌ 


aq னுள்‌ ஏர்‌ da எ BRAN | 
aa: ay கிரி “உ ணே Teme ॥ 33 ॥ 
அத சேத்‌ த்வமிமம்‌ தர்ம்யம்‌ ஸங்க்ராமம்‌ ௩ கரிஷ்யஸி | 
தத: ஸ்வதர்மம்‌ 8€ர்த்‌இஞ்‌ ௪ ஹித்வா பாப-மவாப்ஸ்யஸி || 88 


யுத்தத்திலே இறக்கும்‌ வீரர்களுக்கு ஸ்வர்க்கம்‌ உடனே கிடைக்கு 
மதனன்‌! அவர்கட்கு அதன்‌ கதவு எப்பொழுதும்‌ திறர்திருக்கன்ற 
தென்னலாம்‌. 


35 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 


33. இனி, இந்த நியாயமான யுத்தத்தை நீ செய்யாவிடில்‌, 
அதனால்‌ ஸ்வதருமத்தையும்‌ புகழையையும்‌ இழந்து பாவத்தை 
யடைவாய்‌. 

இனி, தருமத்தை விட்டு நீங்காத.தும்‌, (உனக்கு) விதிக்கப்‌ 
பட்டதுமாகிய இந்த யுத்தத்தை நீ செய்யாமற்போனால்‌, அதனால்‌ 
(அதாவது -) அதனைச்‌ செய்யாமையினால்‌, £ீ ஸ்வதருமத்தையும்‌ 
விட்டு, சிவபிரான்‌ முதலானோரை எதிர்த்தனாலாகய புகழையும்‌ 
இழச்து பாபமொன்றையே அடைவாய்‌. (33) 


ஸ்வதருமத்தையும்‌ புகழையும்‌ கைவிடுதல்‌ மாத்திரம்‌ அன்னு: 


pif எரர்‌ ஏன்‌ muff ASSqATH | 
aaa aalfinnafift=ad Ul 28 ॥ 


அ8ீர்த்திஞ்சாபி பூதானி கதயிஷ்யந்தி தேவ்யயாம்‌ | 
ஸம்பாவிதஸ்ய சாூர்த்திர்‌-மரணா-ததஇிரிச்யதே ॥| 34 

34. ஜனங்கள்‌ உன்னுடைய அபகீர்‌ த்தியையும்‌ என்றைக்கும்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌ ; மதிப்பைப்‌ பெற்றவனுக்கு அபகீர்த்தியான அ 
மரணத்திலும்‌ அதிகமாகும்‌. 


ஜனங்கள்‌ உன்னுடைய பழியையும்‌ நெடுங்காலம்‌ கூறு 
வார்கள்‌. *தர்மஸ்வபாவமுள்ளவன்‌ ”, சூரன்‌” என இவ்வா 
இத்தகைய குணங்களால்‌ மதிக்கப்‌ பெற்றவ னுக்கு அபகீர்த்தி 
மரணத்திலும்‌ அதிகமாகும்‌; மரணமானது அபகீர்த்தியினும்‌ 
நல்லதாம்‌ என்பது பொருள்‌. (34) 


மேலும்‌” 
Maa என்‌ எர்‌ என்னா | 
dat ஏ ஜ்‌ TENA ஏனா சான்‌ Tag ॥ 35 ॥ 
பயாத்‌-ரணா- துபரதம்‌ மம்ஸ்யந்தே த்வாம்‌ மஹாராதா: | 
யேஷாஞ்‌ ௪ த்வம்‌ பஹுமதோ பூத்வா யாஸ்யஸி லாகவம்‌ ॥| 35 
56 


36-38 ஸாங்க்யயோகம்‌ 


35. மகாரதர்கள்‌, உன்னை, பயத்தால்‌ யுத்தத்தினின்று 
பின்வாங்கனவனாக நினைப்பார்கள்‌. நீ எவர்களிடத்தில்‌ பெருமை 
பெற்று (இருக்கிறுயோ, அவர்களிடத்தில்‌ இப்பொழுது) சிறுமை 
யைப்‌ பெறுவாய்‌. 


அர்யோதனன்‌ முதலிய மகாரதர்கள்‌, (பிராணிகளிடத்‌ 
அள்ள) இரக்கத்தாலல்லாமல்‌ கர்ணன்‌ முதலானோர்களிடத்தில்‌ 
அச்சத்தினால்‌ நீ யுத்தத்தினின்றும்‌ பின்வாங்குகிறாய்‌” என்று 
எண்ணுவார்கள்‌. நீ எந்தத்‌ துர்யோதனாதியர்களால்‌ பல ஈம்‌ 
குணங்களுடையவன்‌ என்று இவ்வாறு ஈன்கு மதிப்பைப்‌ பெற்று 
(இருக்கன்றாயோ, அவர்களிடத்தில்‌) மறுபடியும்‌ சிறுமையைப்‌ 
பெறுவாய்‌. (35) 


அளம்‌ agrafasafra சோளா | 

இர umd ஸர Tat ஏ fh 36 ॥ 
அவாச்ய-வா தாம்ஸ்ச பஹு9ன்‌ வதிஷ்யந்த தவாஹிதா: | 
நிந்தந்தஸ்‌-தவ ஸாமர்த்யம்‌ ததோ து:க்கதரம்‌ நு கம்‌ | 86 


36. உன்‌ பகைவர்கள்‌ உனது வலிமையை இகழ்பவராயு 
சொல்லத்‌ தகாத பல சொற்களையும்‌ சொல்லுவார்கள்‌, அதனினும்‌ 
அதிக துக்கமான து ஏதாவது உண்டோ? 

உனது வல்லமையைப்‌ பழித்து, சொல்லத்தகாத பழிச்‌ 
சொற்களையும்‌ பல பலவகையாக உனது பகைவர்கள்‌ த 
வார்கள்‌. அப்படிப்‌ பழியைப்‌ பெறுவதாகிய அக்கதை 
காட்டிலும்‌ அதிக கஷ்டமான துன்பம்‌ வேறு இல்லை என்ப 
பொருள்‌. வ்‌ 

இனி கர்ணன்‌ முதலானோரோடு போர்புரிர்தால்‌, 


EA AT MTC எர்‌ ஈன AT META adi | 

anes கிர gz தாளா: ॥ 36 ॥ 
ஹதோ வா ப்ராப்ஸ்யஸி ஸ்வர்க்கம்‌ ஜித்வா வா போக்யஷே 
ல 


தஸ்மா- துத்திஷ்ட்ட கெளந்தேய யுத்தாய க்ருதறிச்சுயூ; 87 


8 57 


பகவத்தேைதயும்‌. ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ iL. 


ந நீ கொலையுண்டாலோ, ஸ்வர்க்கத்தை அடைவாய்‌; 
§ தீதாலோ, பூமியை அதுபவிப்பாய்‌. ஆதலால்‌ கெளந்தேய! 
பார்புரிய உறுதிகொண்டு எழுக்திரு, 


கொல்லப்பட்டால்‌, ஸ்வர்க்கத்தைப்‌ பெறுவாய்‌: (அன்றி, 
கர்ணன்‌ முதலான குரரை ஐயித்தால்‌, பூமியை அநுபவிப்பாய்‌. 
இருவிதத்தாலும்‌ [வெற்றியாலும்‌ தோல்வியாலும்‌] உனக்கு 
லாபந்தான்‌ என்பது கருத்து. இப்படியிருத்தலின்‌, போர்புரிய 
உறுதிகொண்டு “ஒன்று சத்துருக்களை வெல்லுவேன்‌, அல்லத 
இறப்பேன்‌” என்னும்‌ உறுதிகொண்டு போர்க்கு எழுந்திரு 
என்பது பொருள்‌. 


இனி யுத்தம்‌ ஸ்வதருமம்‌ என்று இவ்வாறு போர்புரிகின்‌,ற 
உனக்கு (நான்‌ கூறுகின்‌ ற) இந்த உபதேசத்தைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌. 


ஏப்‌ எர தன எளி ஸா௭ளி | 
ad ஏனா ஏக ad TATA ॥ 52 ॥ 


ஸுகது:க்கே ஸமே க்ருத்வா லாபாலாபெள ஜயாஜயெள | 
ததோ யுத்தாய யுஜ்யஸ்வ நைவம்‌ பாப-மவாப்ஸ்யஸி ॥ 58 

38. இன்பதுன்பங்களையும்‌ லாப ஈஷ்டங்களையும்‌ வெற்றி 
தோல்விகளையும்‌ ஸமமாகப்‌ பாவித்து, பின்பு போரைக்‌ கூடு 
வாயாக. (நீ) இவ்வாறு செய்தால்‌ பாவத்தை அடையமாட்டாம்‌. 


ஸமமாகப்‌ பாவித்து - விருப்பு வெறுப்புக்களைக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
என்பதாம்‌. அவ்வாறே லாபாஷ்டங்களையும்‌ வெற்றிதோல்வி 
களையும்‌ ஸமமாக எண்ணிப்‌ போரைச்‌ கூடுவாயாக. (நீ) இவ்வாறு 


யுத்தம்‌ செய்பவனாய்‌ பாவத்தை யடையமாட்டாய்‌. இந்த 

உபதேசம்‌ இடையே வந்த ப்ரஸ்தாபத்தால்‌ நேர்ந்தது (என்று 

அறிக). (38) 
யோகம்‌ 


உலககடையான மியாயமான அ (அர்ஜுனனுடைய) சோக 
மோகங்களைப்‌ போக்குதற்காக “நீ ஸ்வ[உன்‌]தருமத்தை?' (2-31) 
என்பது முதலான சுலோகங்களால்‌ கூறப்பட்டது; ஆனால்‌ (௮.௮) 
முக்கியம்‌ அன்று. பரம்பொருளைக்‌ காட்டுதலே இங்கு எடுத்துக்‌ 
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38-41] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


கொண்ட விஷயம்‌. (கீழ்‌ 2-20ல்‌) கூறப்பட்ட அதுவும்‌ நூலின்‌ 
விஷயத்தைப்‌ பகுத்‌ துக்காட்டும்பொருட்டு “இந்தப்‌ புத்தி உனக்கு 
சொல்லப்பட்டது” (2-89) என முடிக்கப்படுகன்ற ௮. இங்கு 
நூலின்‌ வீஷயத்தைப்பகுத்‌அக்காட்டினால்‌ தான்‌ “ஞானயோகத்‌ 
தால்‌ ஸாங்க்யர்களுக்கும்‌ கர்மயோகத்தால்‌ யோகிகளுக்கும்‌” 
(3-8) என மேலே (கூறுகின்ற) இருவகை நிஷ்டைகளைப்பற்றிய 
நாலானஅ (இனிதாகச்‌) செல்லும்‌. விஷயத்தைப்‌ பகுத்தலினால்‌ 
கேட்பவரும்‌ (நூ.ற்பொருளை) எளிதாகத்‌ தெரிந்து கொள்வார்கள்‌ 
என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, (பகவான்‌) அருளிச்செய்கிறார்‌ : 


cyt ரன என்‌ ஏணி fmt ஏர | 
ஏனா ஏஸி எனா ஏர்‌ கண்ர்‌ எடு ॥ 3௩ ॥ 


ஏஷா தேஃபிஹிதா ஸாங்க்யே புத்திர்‌-யோகே த்விமாம்‌ ச்ருணு | 
புத்த்யா யுக்தோ யயா பார்த்த கர்மபந்தம்‌ ப்ரஹாஸ்யஸி | 89 


39. இந்தப்‌ புத்தியான து ஸாங்க்யவிஷயத்திலே உனக்குச்‌ 
சொல்லப்பட்டது. ஆனால்‌, பார்த்த! ம எந்தப்‌ புத்தியைக்கூடி, 
கர்மமாகிய கட்டை அவிழ்த்அுக்கொள்வாயோ, (அந்த) இதனை 
[யோகபுத்தியை] யோகவிஷயத்திலே கேள்‌ : 


துன்பம்‌, மயக்கம்‌ முதலிய ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணமான 
தீங்கை [அஞ்ஞானத்தை] நேரே போக்குவதான இந்த 
ஞானமானது பரம்பொருளை உள்ளபடி ஆராயுமாறு உனக்கு(க்‌ 
கீழே) சொல்லப்பட்டது. அ(ந்கஞானத்‌ி)கதைப்‌ பெறுதற்கு 
வழியாய்‌, த்வந்த்வங்களை(ப்‌ பாராட்டாத) தள்ளிவிட்டுப்‌ 
பற்றில்லாமல்‌ ஈச்வரனை த்‌ தொழுதற்‌ பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ கர்மா. 
அஷ்டானமான கர்மயோகமும்‌ ஸமாதியோகமுமாயெ 
யோகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பின்வரும்‌ இப்புத்‌ இியைக்‌ கேள்‌ : 


அந்தப்‌ புத்தியை விரும்பி ஈாடுதற்காக(ப்‌ பகவான்‌) 
கொண்டாடுகிறார்‌ : பார்த்த! நீ யோகத்தைப்‌ பற்றிய புத்தியை 
யுடையவனாய்‌, கர்மமேயாகிய தரும அதருமங்கள்‌ என்ற பெயரை 
யுடைய அக்கட்டை நீக்கிக்கொள்வாய்‌; ஈச்வராநுக்கிரகத்தால்‌ 
வரும்‌ ஞானத்தைப்‌ பெறுவதனாலேயே (அந்தக்‌ கட்டை விலக்கிக்‌ 
கொள்வாய்‌) என்பது கருத்து, (39) . 


23 


பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 
யோகமே அபாயமில்லா வழி 


(கர்மத்தை அதுஷ்டித்தல்‌ அவச்யம்‌ என்பதற்குக்‌ காரணம்‌) 
இன்னும்‌ ஓன்று (உண்டு) : 


ஊணாளனிள்‌ஏ Hea எ Raa | 
ஈன ஏன ATTA MEA MATA உ Bo ॥ 


நேஹாபிக்ரம-நாசோ£ஸ்இ ப்ரத்யவாயோ ௩ வித்யதே | 
ஸ்வல்பமப்யஸ்ய தர்மஸ்ய த்ராயதே மஹதோ பயாத்‌ ॥ 40 

40. இதில்‌ முயற்சி பாழாகாது : குற்றம்‌ வராது. இந்த 
தருமத்தின்‌ சொற்பமும்கூட (ஒருவனைப்‌) பெரிய பயத்தினின்‌ தும்‌ 
காக்கின்றது. 


முக்திக்கு வழியாயுள்ள இந்தக்‌ கர்மயோகத்தில்‌, 
வேளாண்மை முதலியவற்றிற்‌ போல முயற்சி பழுது படுகின்‌ ம்‌ 
இல்லை. யோக விஷயத்தில்‌ செய்யும்‌ பிரயத்‌ இனம்‌ பயன்‌ தவறு 
தில்லை [நிச்சயமாய்க்கடைக்கும்‌] என்பது பொருள்‌. அன்‌ றியும்‌ 
வைத்தியஞ்‌ செய்வ திற்போல அனர்த்தமும்‌ [கேரிடுதல்‌) இல்லை- 
மற்று, இர்த யோகத்தைச்‌ சிறிது அதுஷ்டித்தலும்‌ (ஒருவனைப்‌) 
பிறப்பு இறப்பு முதலாய ஸம்ஸார பயமான பெரிய 
பயத்தினின்றும்‌ கரப்பாற்றுகின்‌றது. 


நிச்சய புத்தி ஒன்று தான்‌, அநேக மன்று 
ஸாங்க்யத்தைப்பற்றியும்‌ யோகத்தைப்‌ பற்றியும்‌ கீழே 

கூறியுள்ள புத்தி லக்ஷணம்‌ வருமாறு : 

ளாக aie he நக | 

qEITOT எகர GENSAT ॥ 9₹ ॥ 
வ்யவஸாயாத்மிகா புத்த-ரேகேஹ குருஈந்தன | 
பஹுசாகா ஹ்யனந்தாஸ்ச புத்தயோ5வ்யவஸாயினாம்‌ || 41 
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41-447] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


41. குருஈந்தன! இங்கு நிச்சயத்தன்மையுடைய புத்தி ஒன்று 
தான்‌. உறுதியற்றவர்களுக்கு, புத்திகளோ அளவில்லாதனவாய்ப்‌ 
பல கிளைகளை உடையன, 


ஏ! குருகந்தன! இந்த ஈல்வழியிலே உறுதித்‌ தன்மையையுடைய 
புத்தி ஒன்று தான்‌, (அத) சரியான ப்ரமாணத்தினின்றும்‌ 
உண்டானமையால்‌, பல இகாககாயுடைய மற்மைய விபரீத 
புத்திகளை வரவொட்டாமல்‌ தடுப்பது. ஆனால்‌, எவைகள்‌ பல 
கிளைகளாகப்‌ பிரிந்து செல்வதனால்‌ ஸம்ஸாரம்‌ முடிவில்லாமல்‌ 
இடைவிடாது எப்பொழுதும்‌ பரவி நிலைபெறுகன்‌ றதோ; 
(சரியான) ப்ரமாணத்தால்‌ உண்டாகும்‌ விவேகபுத்தியினால்‌ (எந்த) 
அளவிறந்த பேதபுத்திகள்‌ ஒழிற்திட, ஸம்ஸாரமும்‌ ஓழிந்திடு 
கின்றதோ; அந்த வேறான விபரித புத்திகள்‌ பல கிளைகளை 
உடையன: அதாவது - பல பேதங்களையுடையன. பல பிரிவுகளை 
யுடைமையால்‌, புத்திகளும்‌ அளவிறந்தனவே. -- எவர்கட்‌ 


(இவை உள்ளன? எனில்‌) -- உறுதியற்றவர்களுக்கு (சரியான) 
ப்ரமாணத்தால்‌ உண்டான விவேக ஞானம்‌ இல்லாதவர்களுக்கு 
என்மபடி. (41) 


உலக வாழ்க்கையில்‌ அழுந்தியவர்க்கு நிச்சயபுத்‌இ வராது. 
எவர்கட்கு நிச்சயத்தன்மையுடைய புத்தி இல்லையோ அந்த 


என்ர ரர்‌ ars ஈரணே டர | 
கண: ஏர்‌ எனி எள: ॥ உ ॥ 
காளா: எரா எாகர்ககாளர | 
கோரிக! எரர்‌ ஈன்‌ உல ॥ 
யப்பா நப பட்டு பப்டி 
ஊக ஏ எளி எ டள? உல ப 
யாமிமாம்‌ புஷ்பிதாம்‌ வாசம்‌ ப்ரவதந்த்‌-யவிபஸ்த: | 
வேதவாதரதா: பார்த்த ஈநான்ய-தஸ்‌8தி வாதின: 


காமாத்மான: ஸ்வர்க்கபரா ஜன்மகர்மஃ-பலப்ரதாம்‌ | 
க்ரியாவிசேஷபஹுலாம்‌ போகைச்வர்யகதிம்‌ ப்ரதி | 
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பகவத்தேதையுய்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ நீர. 


போகைச்வர்ய-ப்ரஸக்தானாம்‌ தயாபஹ்ருத-சேதஸாம்‌ | 
வ்யவஸாயாத்மிகா புத்தி: ஸமாதெள ௩ விதயதே ॥ 44 


42, 43, 44. அறிவீனர்கள்‌ பார்த்த! வேதவார்த்தைகளில்‌ 
பீரியமுடை.வராய்‌, வேறு (ஓன்றும்‌) இல்லை என்று கூறுபவராய்‌, 
காமத்தன்மையராய்‌, ஸ்வர்க்கத்தையே மேலாகக்‌ கொண்டு, 
ஜன்மத்தையே கர்மத்தின்‌ பயனாகக்‌ கொடுப்பதும்‌, போகத்‌ 
தையும்‌ செல்வத்தையும்‌ அடையும்‌ விஷயத்தில்‌ சிறப்புக்‌ 
கர்மங்கள்‌ மிகுக்துள்ளதுமான யாதொரு இந்தப்‌ புஷ்பித்தீ 
வார்த்தையைக்‌ கூறுகிறார்களோ; அ(ந்த (வார்த்தையினால்‌ 
கவரப்பட்ட மனத்தினராய்ப்‌ போகத்திலும்‌ செல்வத்திலும்‌ அழு 
தினவர்களுடைய மனத்தில்‌ நிச்சயத்தன்மையதான புத்தி உண்‌ 
டாவதில்லை. 


பூத்‌துள்ளமரம்‌ போல நேர்த்தியானதாய்க்‌ கேட்கும்யொழுஅ! 
ரம்மியமானதாய்‌ வாக்கியம்‌ போல்‌ தோற்துவதான 
வார்த்தையை [கர்மகாண்ட வேதத்தை]ச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌: 
எவர்கள்‌? - புத்தியில்லாதவர்கள்‌, அவிவேகெள்‌ என்றபடி. 
(அவர்கள்‌) அநேக அர்த்தவா தங்களையும்‌ [இதனை விரும்பியவன்‌ 
இதனைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பது போன்‌ ற விதிகளின்‌ புகழ்ச்சி 
யையும்‌] பயன்களையும்‌, (அவற்றைப்‌ பெறும்‌) ஸாதனங்களையும்‌ 
எடுத்‌ துக்‌ காட்டுகின்ற வேதவாக்கியங்களில்‌ பற்றுடையவா : 
ஏ! பார்த்த! ஸ்வர்க்கம்‌, பசு முதலிய பயன்களைப்‌ பெறுதற்கு 
ஸாதனமான கர்மங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு இல்லையென்று 
சொல்லும்‌ இயல்பினர்‌. (42) 


அவர்கள்‌ பின்னும்‌ காமஸ்வபாவர்கள்‌ -- காமத்தையே 
யாவற்றினும்‌) மேலாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ என்றபடி; (அவர்கள்‌) 
ஸ்வர்க்கத்தையே மேலான புருஷார்த்தமாகப்‌ பிரதானமாகக்‌ 
கொண்டு, கர்மவிசேஷங்கள்‌ மிகுந்த தும்‌, ஸ்வர்க்கம்‌, பசு, மக்கள்‌ 
முதலிய பயன்களை மிகுதியாக எடுத்‌ அக்காட்டுவ தம்‌, 
யோகத்தையும்‌ செல்வத்தையும்‌ பெறும்‌ விஷயத்தில்‌ 
ஸாதனமுமான கர்ம விசேஷங்கள்‌ நிரம்பியதாய்‌, பிறப்பையே 
கர்மத்தின்‌ பயனாகக்கொடுக்கின்ற அந்த வார்த்தையைக்‌ “கூறு 
கிறார்கள்‌”? எனக்‌ கூட்டுக. அவ்வார்த்தையைச்‌ சொல்லும்‌ 
மூடர்கள்‌ சம்சா ரத்தில்‌ சமலுகிறார்கள்‌ என்பது கருத்து. (43) 
1 அழியாப்‌ பயனை உணர்த்தும்‌ வார்த்தையே வாக்கியமாவ அ: அழியும்‌ 


பயனை உணர்த்துவத வாக்யெப்போலியாம்‌ என்பது, இங்கே சொல்லு 
வான்‌ குறிப்பு.--[ஆ.] 
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44-47] ஸாங்க்யயோகம்‌ 

போகமும்‌ ஸம்பத்தும்‌ அவச்யமென அவற்றின்‌ மேலேயே 
பிரியங்கொண்டு தன்மயமாய்‌, கர்ம விசேஷங்கள்‌ நிறைந்த 
அவ்வார்‌ த்தையினால்‌ மூடுண்ட விவேகபுத்தியையுடைய அவர்‌ 
களுடைய அந்தக்கரணத்திலே, (அதாவது -) ஜீவனுடைய 
போகத்தின்‌ பொருட்டு ஸகல (போகவிஷய)மும்‌ செரிக்து இடக்‌ 
கின்ற மனத்திலே, ஸாங்க்யத்திலாயினும்‌ யோகத்திலாயீனும்‌ 
கிச்சயத்தன்மையுள்ள புத்தி, உண்டாகமாட்டாது. 


யோகிக்கு உரிய உபதேசம்‌ 


எவர்கள்‌ இவ்வாறு விவேகபுத்தியில்லாதவரோ, அந்தக்‌ 
காமஸ்வபாவமுடையவர்க்கு (வரும்‌) பயன்‌ இன்னதென்று 
கூறுகிறார்‌ : 


Aafia Aer fred wag | 
fered கணான்‌ எள்ள TATE ॥ உ ॥ 


த்ரைகுண்யவிஷயா வேதா நிஸ்த்ரைகுண்யோ பவார்ஜுன | 
நிர்த்வந்த்ேவோ நித்யஸத்வஸத்தோ நிர்யோகக்ஷேம்‌ 
ஆத்மவான்‌ | 45 


45. வேதங்கள்‌ முக்குணங்களையும்‌ (தாம்‌ கூறும்‌) விஷயங்‌ 
களாக உடையன. அர்ஜுன! நீ முக்குணங்களற்றவனாகவும்‌, 
தீவந்த்வங்களற்றவனாகவும்‌, எப்பொழுதும்‌ ஸத்தவத்‌ திலேயே. 
கிற்பவனாகவும்‌, யோக க்ஷமமில்லாதவனாகவும்‌, ஜாக்கிரதை 
யுடையவனாகவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 


வேதங்களால்‌ உணர்த்தப்படும்‌ விஷயம்‌ முக்குணங்‌ 
களாலாகிய ஸம்ஸாரமாம்‌ ஆனால்‌ ௮ர்ஜுன! நீ முக்குணங்களும்‌ 
அற்றவனாய்‌ இரு ௨ ஆசை நீங்கியவனாய்‌ இரு என்பது பொருள்‌, 
இன்பதுன்பங்களுக்குக்‌ காரணமும்‌ ஒன்றிழ்கொன்று எதிரியு 
மான இரண்டு பொருள்கள்‌ தவந்த்வமென்னுஞ்‌ சொல்லால்‌ 
கூறப்படுவன; (8) அவற்றினின்றும்‌ நீங்கியவனாய்‌ இரு, 
எப்பொழுதும்‌ ஸத்துவ குணத்தைச்‌ சார்க்தவனாய்‌ இரு. யோகம்‌- 
ஸம்பாதியாததை ஸம்பாதித்தல்‌; க்ஷமம்‌ - தேடினதைக்‌ 
காப்பாற்றுதல்‌; யோக க்ஷேமங்களை முக்கியமாகக்‌ கொண்டவன்‌ 
நன்மையை [முக்தியை] நாடுதல்‌ அருமையா தலின்‌, 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாவுயமும்‌ 11. 


அவ்வண்ணமே யோககேஷேமத்தை (நாடுதல்‌) இல்லாதவனாய்‌ இரு: 
ஜாக்கிரதையுடைவனாக இரு, நீ ஸ்வதர்மத்தை அநுஷ்டிக்ட்‌ 
பொழுது (கைக்கொள்ளவேண்டிய) உபதேசம்‌ இதுவாகும்‌. (45) 


கர்மயோகம்‌. 


வேதங்களிம்‌ கூறிய ஸகலகர்மங்கவனுடைய அளவறிகி 


பயன்கள்‌ எல்லாம்‌ விரும்பப்படாதனவானால்‌, அவை [அந்தக்‌ 
கர்மங்கள்‌] எதற்காக ஈச்வரனுக்கென்று [கிஷ்காமமாக] 
அதுஷ்டிக்கப்படுகன்றன என்பது? -- (விடை) கூறுவோம்‌, 
கேள்‌ : 
ளார்‌ TATA ada: என்க | 
ந ப 
ஏளன AEE எண ளா: ॥ 96 ॥ 
யாவாநார்த்த உதபானே ஸர்வத: ஸம்ப்லுதோதகே | 
தாவான்‌ ஸர்வேஷு வேதேஷ- ப்ராமஹ்மணஸ்ய விஜாநத:। 46 
46. (கிணறு முதலிய) நீர்நிலையில்‌ எவ்வளவு உபயோகம்‌ 
உள்ளதோ, அவ்வளவு (உபயோகமும்‌) எங்கும்‌ பெருகிய ளு! 
களிலும்‌ 


பெருக்கில்‌ உள்ளது. (அதுபோல,) ஸகலவேதஙக! 
(எவ்வளவு) ப்ரயோஜனம்‌ உள்ளதோ, அவ்வளவு ப 
ஜனமும்‌) ஞானியான ப்ராஹ்மணனுக்கு (ப்‌. ரஹ்மானக்த 
உள்ளது.) 


ரயோ 
த்தில்‌ 


உலகத்திலே கணறு குளம்‌ முதலாகப்‌ பலவாயுள்ள சொற்ப 
ஜலமுடைய நீர்‌ நிலைகளில்‌ ஸ்கானபானம்‌ முதலிய எவ்வளவு 


ப்ரயோஜனங்கள்‌ உள்ளனவோ. அவ்வெல்லாப்ரயோ- 
ஜனங்களும்‌ எங்கும்‌ பெருகிய (பெரிய) நீர்ப்பெருக்கலும்‌ 
உண்டாகின்றன: அங்கு (ப்ரயோஜனங்கள்‌) உள்ளட ங்‌ 


நிற்கின்றன என்பது பொருள்‌. இவ்வாறே, வேதங்கள்‌ முழுவ 
திலும்‌ கூறப்பட்ட கர்மங்களில்‌ யாதொரு ப்ரயோஜனம்‌ 
(அதாவது - ) கர்மத்தின்‌ பயன்‌ உள்ளதோ, அந்த ப்ரயோஜனம்‌ 
முழுவதும்‌ பரம்பொருளின்‌ உண்மையைக்‌ கண்டதிர்த அற 

யான ப்ராஹ்மணனுக்கு உண்டாவதாய்‌, எங்கும்‌ பெருகிய 
(பெரிய) நீர்ப்பெருக்கை ஒத்ததான ஞானப்பயனிலே [ப்ரஹ்மா- 
னந்தத்திலே ஆகின்றது [அர்த ஆனந்தத்தினுள்‌ அடங்கு 
இன்றது]. (இதனை, “ஜனங்கள்‌ செய்யும்‌ ஓவ்வொரு நன்மையும்‌ 
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ரா டு த்தல்‌ தாலிக்‌ அற ஸ்ர்டிககக 
அம்ம இதற்கு உபாய கிரீடில்ராகம. 
டர்‌ ௬-4 


46-49] ஸ்ாங்க்யயோகம்‌ 


அவன்‌ [ரைக்வன்‌] அறிந்ததை அமிபவனுக்குப்‌ போய்ச்சேரும்‌” 
(சா-4-1-4) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக). “பார்த்த! ஸகல 
கர்மங்களும்‌”' (4-33) என (இதே விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பகவான்‌) 
கூறுவர்‌. (ப்ரஹ்மானந்தத்தை அடைதற்கு நிஷ்காமகர்மம்‌ 
பரம்பரையான காரணம்‌;) ஆதலால்‌, (கர்மமான த) கிணறு, 
குளம்‌ மூதலியவற்றை மிகர்த்ததாயிருந்தாலும்‌, ஞான 
ஙிஷ்டைக்குத்தக்க உரிமையைப்‌ பெறுதற்குமுன்‌, கர்மத்திலே 
அதிகாரம்‌ பெற்றுள்ளவன்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. (46) 


இனி உனக்கு (அதிகாரம்‌ எதிலே என்றால்‌), 


க்க ளா கரண | PHEEWNBG, 
“28 எக்கர்‌ 9 என்ணகளின்‌ உல ॥ 


கர்மண்யேவாதஇகாரஸ்தே மா பலேஷு கதாசன | 
மா கர்மபலஹேதுர்ப்பூர்‌-மா தே ஸங்கோஸ்த்‌-வகர்மணி ॥| 47 


47. கர்மத்திலே தான்‌ உனக்கு அதிகாரம்‌. ஒரு காலும்‌ 
பயன்களிலே அதிகாரம்‌ வேண்டாம்‌. (8) கர்மத்தின்‌ பயனை 
வருவித்துக்‌ கொள்பவனாக ஆகாதே, கர்மத்தைச்‌ செய்யாமை 
யிலே உனக்குப்‌ பிரியம்‌ இல்லா திருக்கட்டும்‌. 


கர்மத்திலேயே உனக்கு அதிகாரம்‌;ஞானநிஷ்டையில்‌ அன்று, 
அங்ஙனம்‌ கர்மஞ்‌ செய்கின்‌ ற உனக்குப்‌ பயன்களில்‌ அதிகாரம்‌, 
அதாவது--கர்மத்தின்‌ பயன்களிலே ஆசையானது எந்த நிலை 
யிலும்‌ வேண்டாம்‌. உனக்குக்‌ கர்மத்தின்‌ பயனிலே எப்பொழுது 
ஆசை உண்டாகுமோ, அப்பொழுது நீ கர்மத்தின்‌ பயனைப்‌ 
பெறுதற்கு காரணமாவாய்‌. நீ இவ்வாறு கர்மத்தின்‌ பயன 
வருவித்துக்‌ கொள்பவனாக ஆகாதே. கர்மத்தின்‌ பயனிலேயுள்ள 
ஆசையினால்‌ தூண்டப்பட்டவனாய்‌ (எவன்‌) எப்பொழுது 
கர்மத்தைச்‌ செய்யச்‌ சொல்‌. லுகன்றுனோ, அப்பொழுது அவன்‌ 
கர்மத்தின்‌ பயனேயாகிய பிறப்புக்குக்‌ காரணமானவன்‌; 
“கர்மத்தின்‌ பயனை விரும்பாவிடில்‌, அன்‌ பவடிவமாயெ 
கர்மத்தால்‌ என்ன?” என்று (சினைத்துக்‌) கர்மத்தைச்‌ செய்யா 
மையிலே நீ விருப்பங்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. (47) 


கர்மத்தின்‌ பய(னிலேயுள்ள ஆசையி)னால்‌ ஏவப்பட்டுக்‌ 
கர்மத்தைச்‌ செய்ய வேண்டாமென்றால்‌, அப்பொழுது எப்படி. 
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பகவத்கதையுய்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 11. 
[எதை உத்தேசித்து]க்‌ கர்மம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பது?- 
(௮,த.ற்கு விடை) கூறப்படுகின்றது. 


சின: 96 கரன்‌ ஏஜ்‌ எர ஏரா | 
எண்கள்‌: எனி ஏனா UH AT சர ॥ 92 Il 


யோகஸ்த்த: குரு கர்மாணி ஸங்கம்‌ த்யக்த்வா தனஞ்ஜய | 


ஸித்த்யத்யஸித்த்யோ: ஸமோ பூத்வா ஸமத்வம்‌ யோக 
உச்யதே ॥ 48 


48. தனஞ்ஐய! யோகத்திலே நிலைத்‌ துப்‌ பற்றைவிட்டுப்‌ 
(பயன்‌) கைகூடினும்‌ கைகூடாவிடினும்‌ ஸமமாக இருநது 
காமங்களைச்‌ செய்‌; ஸமமாயிருத்தலே யோகம்‌ எனப்படுகின்‌ 2௮. 

நீ யோகத்திலே நிலைத்து நின்று கேவலம்‌ ஈச்வரன்‌ 
பொருட்டே கர்மங்களைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அதிலுங்கூட 
“ஈச்வரன்‌ எனக்கு ப்ரஸன்னராக வேணும்‌” என்ற ப.ற்றையு(ம) 
விட்டு (விடு) தனஞ்ஜய! பயனிலே ஆசையில்லாதவன்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது, (அவனுக்கு உண்டாகின்‌ ற) 
சித்தசுத்தியினால்‌ (அவன்‌) ஞானத்தைப்‌ பெறுதலான து ஸித்தி 
யாம்‌ அதற்கு மறுதலையா(ன மன அழுக்கினால்‌ உண்டாவது 
அஸித்தியாம்‌. அந்த ஸித்தி அஸித்திகளிலும்‌ ஸமமாக இருநது 
(6) கர்மங்களைச்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌. 

எதிலே நிலைத்து நின்று (கர்மங்களைச்‌) *செய்‌' என்று 
சொல்லப்பட்டதோ, அந்த யோகமென்பது யாது?-- ஸித்தி 
அஸித்தி இரண்டிலும்‌ ஸமமாயிருத்தல்‌ யோகம்‌ எனப்‌ 
படுகின்றது. 

(கைகூடுவதிலும்‌ கைகூடாமையிலும்‌) ஸமத்துவ புத்‌ தயோடு 
கூடி ஈச்வரனை ஆராதித்தற்‌ பொருட்டுச்‌ செய்வத இர்த(கிஷ்காம) 
கர்மமே. 

ர ஜ்‌ ஈர்‌ Ife | 
ஏலி ஏருஎஈ DUM: hota: ॥ 95 ப 
தூரேண ஹ்யவரம்‌ கர்ம புத்தியோகாத்‌ தனஞ்ஜய | 
புத்தெள சரண-மன்விச்ச க்ருபணா: பலஹேதவ: ॥| 
66 


49 


49-51] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


49. புத்தியோகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ (காம்ய) கர்மமான தி 
தனஞ்ஜய | மிகத்தாழ்ந்ததன்றோ. (அந்தப்‌) புத்தியிலே (உனக்கு) 
அடைக்கலத்தைத்‌ தேடிக்கொள்‌, பயனைக்‌ கருதுபவர்‌ க&ீழோ- 
ராவர்‌. 


பயனை நாடுபவனாம்‌ செய்யப்படும்‌ கர்மமானது, ஸமத்துவ 
புத்தியோடு கூடிய புத்தியோகமாகிய கர்மத்தினும்‌ மிகத்தாழ்ந்‌ 
தீது; பிறப்பு இறப்பு முதலியவற்றிற்குக்‌ காரணமாதலால்‌, ஏ 
தனஞ்‌ஜய, இவ்வா றிருத்தலின்‌, யோகத்தைப்பற்றிய புத்‌இியிலா - 
யினும்‌, £அதன்‌ பக்குவத்தால்‌ உண்டாகும்‌ ஸாங்க்ய புத்தியிலா 
யினும்‌ பயமில்லாமைக்குக்‌ காரணமான அடைக்கலத்தைத்‌ 
தேடிக்கொள்‌; பரம்பொருளின்‌ ஞானத்தையே (உனக்குத்‌) 
தஞ்சமாகக்‌ கொண்டிரு என்பது பொருள்‌, ஏனெனில்‌, பயன்‌- 
களின்‌ மீதுள்ள ஆசையினால்‌ தூண்டப்பட்டவர்களாய்க்கொண்டு 
தாழ்ந்த கர்மத்தைச்‌ செய்பவர்கள்‌ &8ழ்மக்களாவர்‌. (இதனை.) 
“கார்க்கி! எவன்‌ இந்த அழிவில்லாப்‌ பொருளை அறியாமலே இவ்‌ 
வுலகத்தினின்‌ று செல்லுகிறுனே, அன்‌ &ழானாவன்‌” (பி-3-6-13) 
என்னுஞ்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக). (49) 


ஸமத்துவபுத்தியின்‌ இறப்பு 


ஸமத்துவ புத்தியோடு கூடியவனாய்‌ ஸ்வதருமத்தை 
அதுஷ்டிப்பவன்‌ எந்தப்‌ பயனை ௮அடைகிறானோ, அதைக்‌ கேள்‌: 


ஏகி எர 3 சத்‌ | 
கிளா ஏன சிரு கர RT ॥ 4௦ ॥ 


புத்தி-புக்தோ ஜஹாஜஹ உபே ஸுக்ருத-துஷ்க்ருதே | 
தஸ்மாத்‌-யோகாய யுஜ்யஸ்வ யோக: கர்மஸு கெளசலம்‌ ॥ 50 


50. (ஸமத்துவ) புத்தியைக்‌ கூடியவன்‌ இங்கே ஈல்வினை 
தீவினைகளை நீக்கிக்‌ கொள்கிறான்‌; ஆதலால்‌ (8) யோகத்தைக்‌ 
கூடுவாயாக; யோகமான அ கர்மங்களில்‌ ஸாமர்த்தியமாம்‌. 


இவ்வுலகத்திலே கர்மங்களில்‌ ஸமத்துவ விஷயமான புத்தி 
யேர்டு கூடிய அவன்‌ சித்தசுத்தியையும்‌ ஞானத்தையும்‌ பெற்று, 
அதன்‌ மூலமாகப்‌ புண்ய பாபங்கள்‌ இரண்டையும்‌ (தன்னைச்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 168 
சாராதபடி) நீக்கக்‌ கொள்கிறான்‌; ஆகவே, நீ ஸமத்துவபுத்தி 
யோகத்தைக்‌ கூடுவாயாக. யோகம்‌ கர்மங்களில்‌ ஸாமர்த்திய 
மன்றோ. அந்த ஸாமர்த்தியமாவது - ஈச்வரனிடத்து மனசை 
அர்ப்பித்திருப்பதால்‌ ஸ்வதரும மெனப்படுகின்ற கர்மங்களில்‌ 
இருப்பவனுக்கு(ப்‌ பயன்‌) கைகூடுவதிலும்‌ கைகூடாமையிலும்‌ 
உள்ள ஸமத்துவ புத்தியாம்‌. “கர்மங்கள்‌ (பிராணிகள்‌ 
ஸம்ஸாரத்தில்‌) கட்டுபடுத்‌துகின்‌ ற ஸ்வபாவமுடையனவாயினும்‌, 
ஸமத்துவ புத்தியோடு (செய்யப்படும்பொழுது) அப்படிக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்துகின்ற (தம்‌) ஸ்வபாவத்தினின்றும்‌ நீங்கிவிடுகின்‌ றன” 
என்ற அதுவன்றோே ஸாமர்த்தியம்‌, ஆகவே, நீ ஸமத்துவ 
புத்தியை யுடையவனாக இரு. (50) 
ஏனெனில்‌, 


கள்‌ SEIT fe Ge FT A: | 
waa UATE! 06 MOANA ॥ ம ॥ 


கர்மஜம்‌ புத்தியுக்தா ஹி பலம்‌ த்யக்த்வா மனீஷிண:। 
ஜன்மபந்த-விறிர்முக்தா: பதம்‌ கச்சந்த்‌-யனாமயம்‌ | 51 


51. (ஸமத்துவ) புத்‌தியுடையவர்கள்‌, கர்மத்தினா லுண்டா 
கும்‌ பயனை விட்டு விட்டு, ஞானிகளாய்ப்‌ பிறப்பென்னும்‌ கட்டு 
னின்று முற்றும்‌ வீடுபட்டுத்‌ தொந்தரவு அற்ற இடத்திற்குச்‌ 
செல்லுகிறார்கள்‌. 

கர்மத்தினாலுண்டாகும்‌ பயன்‌-கர்மத்‌தினின்‌ று வரும்‌ ஈல்லன 
தயனவான சரீரங்களை எடுத்தல்‌, ஸமத்‌ துவ புத்தியுள்ள 
(ஸா.துக்கள்‌ அப்பயனை விரும்பா அ) விட்டு விட்டு, ஞானிகளாய்ப்‌ 
பிறப்பாகிய கட்டினின்‌ றும்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ போழுதே முற்றும்‌ 
விபெட்டவராய்‌ ஸகல ஸங்கடமும்‌ அம்றதான மோக்ஷ மெனப்ப்டு 
இன்ற விஷ்ணுவின்‌ பரமபதத்தை சேர்கிறார்கள்‌. ஆதலால்‌ (கீ 
மெமத்‌ அவ புத்தியைக்‌ கூடுவாயாக). 

அல்லது, எங்கும்‌ பெருகிய(பெரிய) நீர்ப்பெருக்கை 
ஓத்ததாய்க்‌ கர்ம யோகத்தால்‌ வரும்‌ சித்த சுத்தியினால்‌ உண்டாவ 

ரய்ப்‌ பரம்பொருளைக்‌ கண்டுணர்தலேயான பு.த்தியான.து, 
“புத்தியோகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌” (2-49) என்பது முதல்‌ இது 


6$ 


51-4] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


நீக்கிக்‌ கொள்ளு தல்‌ முதலியவற்றிற்கு நேரே காரணமானதென்று 
சுருதி கூறுதலால்‌ (என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌). (51) 


கர்மயோகத்தை அநுஷ்டிப்பதனாலே உண்டாவதான சித்த 
சுத்தியால்‌ வரும்‌ புத்தியை [ஞானத்தை]ப்பெறுவது எப்பொழுது 
என்பது?-- (விடை) கூறுவோம்‌: 


at 8 எச்‌ ஏறினர்‌ | 
ஊச ஈன்‌ fide எனா ன ஏ ॥ 42 ॥ 


யதா தே மோஹகலிலம்‌ புத்தர்‌-வ்யஇதரிஷ்யஇ | 
ததா கந்தாஸி நிர்வேதம்‌ ச்ரோதவ்யஸ்ய ச்ருதஸ்ய ௪ ॥ 52 


32. எப்பொழுது உன்‌ மனமானது மோஹ ஸ்வரூபமான 
கலக்கத்தைக்‌ கடச்திடுமோ, அப்பொழுது (8) கேட்கவேண்டிய 
திலும்‌ கேட்டதிலும்‌ வெறுப்பை அடைவாய்‌. 


ஆத்மா அகாத்மாக்களைக்‌ பகுத்தறியும்‌ அறிவைக்‌ கலக்‌ 
மனத்தை விஷயங்களிற்‌ செலுத்துகின்ற மோஹஸ்வரூபமாஓய 
அவிவேகமென்னும்‌ கலக்கத்தை. எப்பொழுது உன்‌ புத்தியானது 
கடக்துவீடுமோ, அதாவது - பரிசுத்தமான தன்மையை 
அடையுமோ அப்பொழுது நீ கேட்க வேண்டியஇலும்‌ 
கேட்டதிலும்‌ ஆசையின்மையை அடைவாய்‌; அப்பொழு து 
உனக்கு(வேதாந்த தூலைத்தவீர மற்றைய நூ லிக்கேட்கவேண்டிய 
அம்‌ மிஷ்ப்ரயோ ஜனமெனத்‌ தோன்றும்‌ என்பது கருத்து. (52) 


மோஹஸ்வரூபமாயெ கலக்கம்‌ நீங்குவதனால்‌ ஆத்ம விவேக 
புத்தியைப்‌ பெற்றவனாய்க்‌ கர்மயோகத்தின்‌ பயனாக உண்டாகும்‌ 
பரமார்த்த யோகத்தை [ஞான யோகத்தை] நீ எப்பொழுது 
பெறுவாய்‌ என்றால்‌, அதனைக்‌ கேள்‌ : 


என்ன ள 9 எள னான்‌ ௫௭௭ | 
எார௭௧ ஏன ஏற்‌ டி ப 


ச்ருதிவிப்ரதிபல்‌ ஐ தே யதா ஸ்த்தாஸ்யஇ நிஸ்சலா | 
ஸமாதாவசலா புத்‌இஸ்‌-ததா யோகஃ-மவாப்ஸ்யஸி ॥ 58 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 1. 


53. (பல) கேள்விகளால்‌ பலவாரறாய்க்‌ கலங்கியுள்ள உன்‌ 
மனமானது எப்பொழுது ஆத்மாவிடத்து நிச்சலமாய்‌ அசைவற்ற 
தாய்‌ நிற்குமோ, அப்பொழுது (நீ) யோகத்தைப்‌ பெறுவாய்‌. 


பல பயன்களையும்‌, (அவற்றைப்‌ பெறுதற்கான பல) கருவி 
களையும்‌, (அப்பயன்கட்கும்‌ கருவிகட்கும்‌ உள்ள) ஸம்பந்தங்‌ 
களையும்‌ விளக்கி ப்ரவிருத்தி நிவிருத்திகளா உணர்த்தும்‌ (நூல்‌ 
களின்‌) கேள்விகளால்‌ பலவிதமாய்‌ மயங்கிக்‌ கலங்கிய உன்‌ மன 
மானது, சித்தத்தைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ வைக்கப்‌ பெறுவதாகிய 
ஆத்மாவினிடத்‌.து ஸம்சய விபரீதமற்றதாய்‌ எப்பொழுது ஸ்திர 
மாய்‌ நிற்குமோ, அப்பொழுது நீ யோகத்தை-விவேக புத்தி 
யாகிய ஸமாதியைப்‌ பெறுவாய்‌. 53 


ஜீவன்முக்தனுடைய லக்ஷணம்‌. 
வினாவுக்கு ஸமயம்‌ வாய்த்தது கண்டு, ஆத்மஞானத்தை 
அடைந்தவனுடைய லக்ஷணத்தைத்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டு 
மென்ற விருப்பத்தால்‌ அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
ஏஏ 4௭-- 
Roane எள எனஙன எர | 
ரரி: ஈக ராரிஈ களி ௭௭௭ கர ॥ டி ॥ 


அர்ஜுன உவாச-- 
ஸ்த்திதப்ரஜ்ஞஸ்ய கா பாஷா ஸமாதிஸ்த்தஸ்ய கேசவ | 


ஸ்துதத: 6ம்‌ ப்ரபாஷேத இமாஸீத வ்ரஜேத இம்‌ | க்க 


54, கேசவ! ஞானம்‌ நிலைத்து ஸமாதியில்‌ நிற்பவனை 
எவ்வா று சொல்வது? ஞானம்‌ கிலைத்தவன்‌ எவ்வாறு பேசுவான்‌? 
எவ்வாறு இருப்பான்‌? எவ்வாறு நடப்பான்‌? 


“நான்‌ பரப்ரஹ்மமாய்‌ இருக்கிறேன்‌” என்னும்‌ ஞானம்‌ 
நிலைத்து ஸமாதியில்‌ மிற்பவனைச்‌ சொல்லுதல்‌ எவ்வாறு? கேசவ! 
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டட. டட 


_கன்னிடகுதல்‌ தாண்‌ பண்டு லபக்‌ அட்‌ 
53-6] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


பீறரால்‌ எவ்வாறு இவன்‌ பேசப்படுகிறான்‌? [இவனுடைய 
லக்ஷணம்‌ என்ன ?] நிலைத்த ஞானமுள்ளவன்‌, தான்‌ எப்படிப்‌ 
பேசுவான்‌? எவ்வாறு இருப்பான்‌? எவ்வாறு நடப்பான்‌? 
அவனுக்கு இருத்தலாவது, ஈடத்தலாவது எப்படி? என்பது 
பொருள்‌. இந்த சுலோகத்தால்‌ ஞானம்‌ நிலைத்தவனுடைய 
கேட்கப்படுகின்றது. (54) 


எவன்‌ முதலிலிருந்தே [ப்ரஹ்மசர்யநிலையிலிருந்தே] 
கர்மங்களைத்‌ துறந்து ஞான யோகநிஷ்டையில்‌ சென்றிருக்‌ 
கன்றானோ, (வேறு) எவன்‌ (துறவாது) கர்மயோகத்தால்‌ செல்லு 
கின்ரானோ [கர்மயோக நிஷ்டையிலே சென்‌ நிடுகின்றானோ], அந்த 
இருவர்க்கும்‌ “பார்த்த!'” (2-55) என்பது முதல்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌ வரையிலும்‌ ஞானம்‌ நிலைத்தவனுடைய லக்ஷ்ணமும்‌, 
(அவனுடைய நிலையைப்பெறுதற்வான ஸாதனமும்‌ உபதேசிக்கப்‌ 
படுகின்றன: ஏனெனில்‌, முக்தி கைகூடப்‌ பெற்றவனுடைய 
லக்ஷ்ணங்கள எவைகளோ, அவைகளே வேதாந்த நூல்களில்‌ 
எங்கும்‌ ஸாதனங்களாக உபதேசிக்கப்படுகின்‌ றன : முயற்சியினால்‌ 
ஸாதிக்கக்‌ கூடியவையாதலின்‌, முயற்சியால்‌ ஸாதிக்கக்கூடிய 
ஸாதனங்களும்‌, (ஞானத்தின்‌ வல்லமையினால்‌ வரக்கூடிய) 
லக்ணங்களும்‌ எவைகளோ, அவற்றை ஸ்ரீபகவான்‌ கூறலானார்‌; 


(1) தன்னிடத்தே தனக்கு ஸந்தோஷம்‌ 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌: 
விளக 
ட. ந்‌ ஏஎ எனின்‌ இடப 
ATT ரச [னோரரனகி கர ॥ மடி ॥ 
ஸ்த்சப்‌ நிரக்ஞர்‌] 0௫ 


ஸ்ரீபகவானுவாச-- 


ப்ரஜஹாஇ யதா காமான்‌ ஸர்வான்‌ பார்த்த மனோகதான்‌ | 

ஆத்மன்யேவாத்மனா துஷ்ட: ஸ்த்திதப்ரஜ்ஞஸ்‌-ததோச்யதே।॥ 55 
55. பார்த்த! தானாக ஆத்மாவினிடத்தே ஸந்தோஷித்திருப்‌ 

பவனாய்‌, மனத்திலுள்ள ஸகல ஆசைகளையும்‌ எவன்‌ எப்பொழுது 


தள்ளிவிடுகின்டு 2னோா, அப்பொழுது (அவன்‌) ஞானம்‌ நிலைத்தவன்‌ 
எனப்படுகிறான்‌. 


71 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11. 

எப்பொழுது (ஒருவன்‌ தன்‌) நெஞ்சினுள்‌ புகுந்து இடக்கன்றி 
பல படியான ஆசைகளை முற்றிலும்‌ விட்டொழிக்கன்றுனோ, 
உள்ளேயுள்ள ஆத்மஸ்வரபத்திலேயே தானாகவே திருப்தனாய்‌, 
வெளிலாபங்களை வேண்டாதவனாய்‌, பரம்பொருளைக்‌ கண்டுணர்த 
லாகிய அமிருதரஸம்‌ கிடைக்கப்‌ பெற்றமையால்‌ மற்றைய 
பொருள்கள்‌ வேண்டாம்‌' என்ற எண்ணம்‌ வந்தவனாய்‌ இருக்கின்‌ 
றுனோ, அப்பொழுது (அவன்‌) ஆத்மா அகாத்மாக்களின்‌ 
ஆராய்ச்சியாலான ஞானம்‌ நிலைத்திருக்கப்‌ பெற்றவன்‌ வித்வான்‌ 
(ஞானி) எனப்படுகிறான்‌. ஸகல ஆசைகளையும்‌ ஓழிர்‌ இட்டவள்‌ 
விலே, ஸந் தோஷத்தை உண்டாக்க ஓன்றும்‌ இல்லாமையா அம்‌: 
உடம்போடு நிற்றற்குக்காரணமான (கர்மத்தின்‌ மிச்சம்‌ பின்னும்‌ 
இருப்பதனாலும்‌ (ஞானம்‌ நிலைத்தவனுடைய) ஈடக்கையான அ 
புத்தன்‌ வெறியன்‌ இவர்களுடைய (ஈடக்கை) போல ஆகும்‌ 
என்றதனால்‌ (தான்‌) “தானாக ஆத்மாவினிடத்தே ஸந்தோஷித்துருப்‌ 
பவனாய்‌?? என அருளிச்செய்கிறார்‌. மக்கள்‌, பொருள்‌, உலகம்‌ 
என்றவற்றினிடத்துப்‌ பற்றை விட்டு முற்றத்‌ துறந்தவனாய்‌; 
ஆத்மாவினிடத்தே மகிழ்பவனாய்‌. ஆத்மாவோடு வினையாடுபவன்‌; 
ஞானம்‌ நிலைத்தவன்‌ என்பது (தேர்த) பொருள்‌. (55) 


(2) இன்ப துன்பங்களில்‌ ஒப்பநிற்றல்‌. 
மேலும்‌, 


விள: YAY (AaTyE: | 
AUT: Radia fiezad ப us Ul 


து:கேஷ்வனுத்விக்னமனா: ஸுகேஷு விகத-ஸ்ப்ருஹ: | 


| வீத ராஉப்யக்ரோத: ஸ்இததர்‌ முனி-ருச்யதே | 56 


56. அக்கங்களில்‌ கொந்திடாத மனத்தினாய்‌, ஸுகங்களில்‌ 
ஆசையற்றவனாய்‌, (பொருள்களின்‌ மேல்‌) பற்றும்‌ பயமும்‌ 
கோபமும்‌ நீங்கப்‌ பெற்றவனாய்‌ இருப்பவன்‌, நிலைத்த ஞான 
மூடையவன்‌ முனிவன்‌ எனப்படுகிறான்‌. (56) 
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வ 


56-59] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


ஆத்யாத்மிகம்‌ முதலிய! துன்பங்கள்‌ வந்தபொழுது மன- 
மானது நிலை குலைந்து கோவப்‌ பெறாமலும்‌, அப்படியே, விறகு 
முதலியவற்றை இடும்பொழுது தீயானது (மேன்மேலும்‌ 
வளர்வது) போல ஸாுகங்கள்‌ வந்த பொழுது ஆசையான 
ஸுகங்களை ஓட்டி மேன்மேலும்‌ மிகப்‌ பெறாமலும்‌, பயகோபங்கள்‌ 
நீங்கவும்‌ பெற்றவன்‌ எவனோ, அவன்‌ அப்பொழுது ஸ்திதப்ரஜ்‌ 
ஞன்‌, முனி ஸந்யாஸி எனப்படுகிறான்‌. 


(3) வெறுப்பும்‌, களிப்பும்‌, பற்றும்‌ இல்லாமை. 
அன்றியும்‌, 


ட. என்னனா எள | 
“2. எண்‌ எட ன ன AAT ॥ so ॥ 


ய: ஸர்வத்ராஈபிஸ்நேஹஸ்‌ தத்தத்‌ ப்ராப்ய சுபாசுபம்‌ | 
நாபிநந்தது ௩ த்வேஷ்டி தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா ப்ரதிஷ்ட்டிதா || 5₹ 


57. எவன்‌ எங்கும்‌ பற்றில்லா தவனாய்‌, ஈல்லதும்‌ தீய துமான 
அததைப்‌ பெற்று ஸந்தோஷமும்‌ வெறுப்பும்‌ கொள்வதில்லையோ, 
அவனுடைய ஞானம்‌ நிலைபெற்ற து. 


முனியென்பவன்‌ சரிரஜீவனம்‌ முதலியவற்றிலுங்கூடப்‌ பற்‌ 
தில்லா தவனாய்‌, ஈல்லதையும்‌ தீயதையும்‌ பெற்று ஸந்தோஷிப்ப 
தில்லை, வெறுப்புறுவது(ம்‌) இல்லை ; ஈல்லவற்மை அடைந்து 
மகிழ்வது(ம்‌) இல்லை, தீியவற்றைப்‌ பெற்று பகைப்பதும்‌ இல்லை 
என்பது பொருள்‌, இவ்வாறு ஸந்தோஷமும்‌ வ்யஸகமும்‌ 
இல்லாதவனுக்கு விவேகத்தாற்‌ பிறக்த ஞானமானது நிலை 
பெற்று நிற்கின்றது. (67) 


(4) இந்இரியங்கள்‌ தம்தம்‌ விஷயங்களினின்றும்‌ முற்றிலும்‌ 

அடங்கி உள்நோக்கிச்‌ செல்லுதல்‌. 

மற்றும்‌, 

1. முதலிய என்றதனால்‌, ஆதிபெளதிகமும்‌ ஆதிதைவிகமும்‌. கொள்க. 

தலைவலி, ஜ்வரம்‌ முதலியவற்றால்‌ வருவது த்யாத்மிகம்‌. கேள்‌, பாம்பு 

முதலியவற்றால்‌ வருவது ஆதிபென திகம்‌, இடி: ந்‌ கவ்‌; முதலிய 

வற்றால்‌ வருவது ஆதிதைவிகம்‌, ஆத்யாத்மிகாம்‌-கன்னைப்பற்றி வருவது 

ஆ திபெள இகம்‌-பிற “யிர்களைப்‌ பற்றி வருவது. ஆ திதைவிகம்‌-தெய்வத்தைப்‌ 

பற்றி வருவது. துல்‌ பங்கள்‌ இவ்வாறாக மூன்றுவகை, 


10 72 


பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசாாய பாஷயமும்‌ ர்‌. 


1௭ எ எர்‌ களி சாலிஎ எள: | 
ஊாரிேோளை ன எள ஈர ப uc ॥ 


யதா ஸம்ஹரதே சாயம்‌ கூர்மோ5ங்கானீவ ஸர்வச: | 
இந்த்ரியாணீந்த்ரியார்த்தேப்யஸ்‌- தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா 
ப்ரதிஷ்ட்டிதா।। 58 
58. ஆமை (தன்‌) அவயவங்களை எல்லாப்‌ பக்கங்களினின்‌- 
அதும்‌ (உள்ளே) அடக்‌ தமா றுபோல, இவன்‌ எப்பொழுது விஷய! 
களினின்றும்‌ இந்திரியங்களை அடக்குகிறானே, (அப்பொழுகி) 
அவனுடைய ஞானம்‌ நிலைத்தது. 


எப்படி ஆமையான து அச்சத்தினால்‌ நன்‌ அங்கங்களை எல 
லாப்‌ புறங்களினின்றும்‌ முற்றிலும்‌ ஓடுக்கி வைத்துக்‌ கொள்கின்‌ 
௮தோ அப்படி, ஞான நிஷ்டையை மேற்கொண்ட இந்த யதியான 
வன்‌ ஸகல விஷயங்களினின்றும்‌ இந்திரியங்களை எப்பொழுஅி 
ஒடுக்கிக்‌ கொள்கன்‌ மானே, (அப்பொழுது) “அவனுடைய ஞானம்‌ 
நிலைத்தது” என்னும்‌ வரக்கியத்‌ இற்குப்‌ பொருள்‌ (57-ஆம்‌ சுலோ 
கத்தின்‌ உரையில்‌) கூறப்பட்டது. 


இனி, விஷயங்களைக்‌ கவராத [அவற்றை நுகர்தற்கு மனம 
கோகாத] நோயாளிக்கும்‌ இந்திரியங்கள்‌  ஓடுங்குகின்‌ மன ; 
அவற்றின்‌ மீதுள்ள ஆசையோ ஓடுங்குவ தில்லை. அஃது ஒடுங்கும்‌ 
வகை எப்படி என்பது 2-—(விடை) கூறுவோம்‌ : 


ஈர எ என பே | 

ன்‌ Tse Ut EBT ௫௭44 ॥ 16 ॥ 
விஷயா விரிவர்த்தந்தே நிராஹாரஸ்ய தேஹின: | 
ரஸவர்ஜம்‌ ரஸோ5ப்யஸ்ய பரம்‌ த்ருஷ்ட்வா றிவர்த்ததே॥ 59 


59, உணவில்லாத மனிதனுக்கு ரஸத்தைத்‌ தவிர விஷயங்‌ 
கள்‌ ஓழிகின்‌ றன. பரம்பொருளைக்‌ கண்டபின்பு, இவனுடைய 
ஆசையும்‌ (ரஸமும்‌) ஒறிகின்‌ றது. 

(இங்கே) “விஷயங்கள்‌'' என்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறற்கு 
உரியன - (அந்த) விஷயங்களால்‌ உணர்த்தப்பட்ட இட்திரியங்கள்‌. 
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59-02] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


விஷயங்களை ஒழித்துக்‌ கடுந்தவம்புரிகின்‌ ற மூடமனிதனுக்கும்‌ 
இந்திரியங்கள்‌ (தம்‌ தம்‌ விஷயங்களினின் றும்‌) ஓழிகின்‌ றன, 
என்றாலும்‌, விஷயங்களிலுள்ள ரஸத்தைத்‌ தவிர (மற்றது ஒழி 
கின்றது). (அதாவது - ஆசை மாத்திரம்‌ நீங்குவதில்லை). ரஸம்‌ 
என்ற சொல்லானது "ஆசை என்னும்‌ பொருளில்‌ பயின்று 
வழங்குவது : “ஸ்வரஸமாகப்‌ புகுந்தவன்‌', 'ரஸிகன்‌', £ரஸஜ்ஞன்‌ 
என்பன முதலியவாகக்‌ காண்கி௰படியால்‌ பரமார்த்த உண்மை 
யாகிய ப்ரஹ்மதக்தைக்‌ கண்டுணர்ந்து “கானே அத” என்றிருக்‌ 
கின்ற இந்த யதிக்கு இன்பத்திலே ருசியாகிய நுண்மையான 
அந்த ஆசையும்‌ நீங்குகின்றது: விஷயங்களின்‌ உணர்வு வேரொடு 
அற்றுப்‌ போகின்றது என்பது பொருள்‌. நல்லறிவு இல்லா 
விடத்து ஆசை அறுவதில்லை, ஆகவே, கல்லறிவு என்னும்‌ 
ஞானத்தை நிலைத்திருக்கச்‌ செய்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து. (59) 


இந்திரியங்களை அடக்காவீடின்‌ அவை தங்கு செய்யும்‌. 
நல்லறிவு என்னும்‌ புத்தியை நிலைப்படுத்தக்‌ கருதியவன்‌ 
முதலில்‌ இந்திரீயங்களைத்‌ தன்வசத்தில்‌ நிற்கும்படி செய்ய 
வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌, அவற்றை அடக்காத வழி (வரும்‌) 
திங்கைக்‌ கூறுகிறார்‌. 


qa af ஸி ரள fafa! | 
சார amit வர NaH எ ப 62 ॥ 


யததோ ஹ்யபி கெளந்தேய புருஷஸ்ய விபஸ்‌சித: | 
இந்த்ரியாணி ப்ரமாதீனி ஹரந்து ப்ரஸபம்‌ மன: ॥] 80 


60, ஏனெனில்‌, புத்திசாலியான புருஷன்‌ (தன்‌ இந்திரியங்களை 
அடக்க) முயல்கின்‌ றவனாயினும்‌, கெளந்தேய! கொர்‌ தீளிக்கும்‌ 
இயல்புடைய இந்திரியங்கள்‌ மனத்தை வலியக்கவர்ந்து கொண்டு 
போகின்‌ மன. 

(எதையும்‌) கலங்கச்செய்யும்‌ தன்மையையுடைய இந்திரியங்‌ 
கள்‌, விஷயங்களிலே நோக்கமுள்ள புருஷனைக்‌ கலக்கிக்‌ குழம்பச 
செய்கின்றன. அவை அப்படிக்‌ கலக்கிய பின்னும்‌, (விஷயங்‌ 
களின்‌ கெடுதிகள்‌ அவன்‌) பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பெ ாழுதே 
விவேக புத்தியுள்ளதாய்க்‌ தெளிந்தே நிற்பதான (அ௩த புத்திசாலி 
யினுடைய) மனத்தை வலியச்‌ கவர்ச்திடுகின்‌ மன. (60) 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 1. 
(5) பகவானை இடைவிடா து தியானித்தல்‌. 
எதனால்‌ (இவ்வாறு), அதனால்‌ 


என்‌ எவின்‌ dara gx AMAA MUG | 
௫ விசன்‌ சோ ரள எரா 1 ௨ ॥ 


தானி ஸர் வாணி ஸம்யம்ய யுக்த ஆஸீத மத்பர: | 
வசே ஹி யஸ்யேந்த்ரியாணி தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா ப்ரதிஷ்ட்டிதா || 61 


61. (அவன்‌) அவற்றையெல்லாம்‌ அடக்கி, என்னிடத்தே 
ஈடுபட்டவனாய்‌ அமைந்து இருக்கவேண்டும்‌. இந்திரியங்கள்‌ 
எவனுக்கு(த்‌ தன்‌) வசத்தில்‌ இருக்கின்‌ மனவோ, அவனுக்கு 
ஞானம்‌ கிலைத்தஅு. 


அந்த (இர்திரியங்கள்‌) எல்லாவற்றையும்‌ வசப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு, அடக்கமுடையவனாய்‌, ஸகலத்திற்கும்‌ உள்ளேயுள்ள 
ஆத்மாவாகிய வாஸுதேவனான என்‌ னிடத்து ஈடுபட்டு (நிற்க 
வேண்டும்‌): “நான்‌ அவனினும்‌ வேறு அல்லேன்‌” எனக்‌ கொண்டு 
இருக்க வேண்டும்‌ என்பது பொருள்‌. இவ்வாறு இருக்கின்‌ ற 
எந்த யதிக்கு(த்‌ தன்‌) இந்திரியங்கள்‌ பயிற்சியினால்‌ (தன்‌) 
வசத்தில்‌ இருக்கன்‌ றழனவோ, அவனுடைய மர னம்‌ நிலைத்தது (61) 


விஷயங்களின்‌ நினைப்பே கெடுதிக்கு மூலம்‌. 


இனி, இப்பொழுது கெட்டழிக்து போகின்றவனுடைய 
அரர்த்தத்திற்கெல்லாம்‌ காரணமானதைப்‌ பற்றிப்‌ பின்வருமாறு 


கூறுகிறார்‌. 
னான்‌ இராம! எள? | 
னள கள வளனினிகன்ளார்‌ ॥ 8X ॥ 


த்யாயதோ விஷயான்‌ பும்ஸ: ஸங்கஸ்‌-தேஷுபஜாயதே | 
ஸங்காத்‌ ஸஞ்ஜாயதே காம: காமாத்‌ க்ரோதோ5பிஜாயதே ॥ 62 

62. விஷயங்களை நினைக்கும்‌ புருஷ னுக்கு அவற்றின்‌ மேல்‌ 
பற்று உண்டாகிறது: பழ்‌.றினின்றும்‌ ஆசை உண்டாகிறது: 
ஆசையினின்றும்‌ கோபம்‌ உண்டாகின்றது. 
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62-65] ஸரங்க்யயோகம்‌ 


ஓசை முதலிய விஷயவீசேஷங்களில்‌ [அவ்விஷயங்களின்‌ 
மேல்‌ தானாக ஏற்றி வைத்துக்கொண்ட அழகு முதலீயவற்றிலே] 
கருத்தைச்‌ செலுத்தும்‌ புருஷனுக்கு அந்த விஷயங்களின்‌ மேல்‌ 
பிரியம்‌ உண்டாகின்றது: ஏதாவதொரு காரணத்தால்‌ ஆசை 
தடைப்பட, அதனின்றும்‌ கோபம்‌ உண்டாகின்றது (62) 


கிரான்‌ ime: ணி; | 
னி gfe arrears ॥ 835 ॥ 


க்ரோதாத்‌ பவஇ ஸம்மோஹ: ஸம்மோஹாத்‌ ஸம்ருஇவிப்ரம: | 
ஸம்ருஇப்ப்ரம்சாத்‌ புத்திகாசோ புத்தநாசாத்‌ ப்ரணச்யஇ ॥ 68 


63. கோபத்தினின்று மயக்கமும்‌, மயக்கத்தினின்‌ று நினைவுத்‌ 
தவறும்‌, நினைவுக்‌ தவறினின்று அறிவுகேடும்‌ உண்டாகின்றது. 
அறிவு கெடுதலால்‌ (ஒருவன்‌) முற்றும்‌ கெட்டுப்போகிறான்‌. 


கோபத்தினின்று மயக்கம்‌ உண்டாகின்றது, (மயக்கம்‌ 
செய்யத்தக்கனவற்றையும்‌ செய்யத்தகாதனவம்றையும்‌ பற்றிய 
ஆராய்ச்சியில்லாமை. கோபம்‌ கொண்டவன்‌ (ஒன்றும்‌ தெரியா து) 
மயங்கிவிட்டவளனாய்க்‌ குருவையும்‌ பறித்‌ திடுகறுனன்‌ ரோ. மயக்கத்‌ 
தினின்றும்‌ நினைவுத்தவறு (உண்டாகின்றது): சாஸ்திரம்‌, 
ஆசார்யன்‌ இவர்களின்‌ உபதேசத்தால்‌ (புத்தியுள்‌) காட்டப்பட்ட 
பயி.ற்சியாலாகும்‌ (தரும நியாயங்களின்‌) நினைவு, தவறிப்‌ 
போகின்றது. (அந்த நினைவு உண்டாவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
அமைத்திருக்க [தான்‌ கேட்டுள்ள ஈல்ல உபதேசம்‌ ஒருவனுடைய 
நினைவுக்கு வரக்கூடியதாயிருந்‌ தும்‌] (கோபம்‌ வந்த போது அவன்‌ 
மயக்கத்தால்‌ மூடப்படுகன்றமையால்‌ அவனுக்கு அந்த நினைவு) 
உண்டாவதில்லை. அந்த நினைவுத்‌ தீவறினின் றும்‌ அமிவுகேடு 
வருகின்றது: அந்தக்காரணத்திற்கு கார்ய அகார்யங்கக£ட்‌ 
பகுத்தறிய முடியாமை, அறிவுநேடு எனப்படுகின்றது. அறிவு 
கேட்டினால்‌ முற்றும்‌ அலிக்‌ தவிடுகிறான்‌ : எவ்வளவு காலம்‌ 
அவனுடைய அந்தக்கரணம்‌ கார்யாகார்யங்களைப்‌ பகுத்தறிய 
வல்லமை பெற்றுள்ளதோ அவ்வளவு காலமேயன்றோ புருஷன்‌. 
அதற்கு [அவற்றைப்‌ பகுத்தறிதற்கு]த்‌ தகுதியற்றால்‌, புருஷன்‌ 
அழிந்தவனாகவே ஆகிறான்‌. ஆகவே அவனுடைய அர்தக்கரணத்‌ 
இன்‌ அறிவுகேட னால்‌ அழிந்‌.துவிடுகிறான்‌: புருஷார்த்தத்தி க்குத்‌ 
தகாதவன்‌ ஆகிறான்‌ என்பது பொருள்‌. (63) 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 11. 
இந்திரியங்களின்‌ அடக்கம்‌ மனத்தெளிவையும்‌, ஸுகத்தையும்‌ 
கொடுக்கும்‌. 


வீஷயங்களைக்‌ கருதலான து அகர்த்தங்கட்கெல்லாம்‌ காரணம்‌ 
என்று கூறப்பட்டது. இனி இப்பொழுது மோக்ஷத்திற்‌ வழி, 
இது எனப்படுகின்ற து. நில 


ஈண்‌ Rafa za AT | 
எனா எனன ॥ 88 ॥ 


ராகத்வேஷ-வியுக்தைஸ்‌ து விஷயா-னிந்த்ரியைஸ்‌ சரன்‌ | 
ஆத்மவச்யைர்‌ விதேயாத்மா ப்ரஸாத-மதிகச்சதஇ ॥ 64 
64, அந்தக்‌ ரணம்‌ அடங்கியவனோ, விருப்புவெறுப்புக்கள்‌ 
நீங்கப்‌ பெற்றுத்‌ தனக்கு அடங்கி நிற்கும்‌ இம்‌ திரியங்களால்‌ 
விஷயங்களி,ம்சென்று (மனத்‌)தெளிவைப்‌ பெறுகிறான்‌. (64) 


இந்திரியங்களஞுடைய இயற்கையான போக்கானது விருப்பு 
வெறுப்புகளை முன்னிட்டன்றோ இருப்பது. இனி, (ஸம்ஸாரத்‌ 
தினின்றும்‌) விடுபட விரும்புகின்‌ றவன்‌ எவனோ அவன்‌, 
அவற்றினின்றும்‌ நீங்கயவனாய்த்‌ தன்வசப்பட்ட செவி முதலிய 
இர்திரியங்களால்‌. (உணவு முதலிய) தவிர்க்கத்‌ தகாதவிஷயங்களை 
நாடிக்கொள்பவனாய்த்‌ (தன்‌) இஷ்டப்படி நடக்கக்கூடிய அந்தக்‌ 
கர்ரணத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தெளிவை அடைகிறான்‌. தெளிவு-கலங்‌ 
காமை, நிலைபெற்ற தன்மை அமைதியுடைமை. (64) 


தெளிவு உண்டானால்‌, என்ன உண்டாகும்‌ என்பது?--(விடை) 
கூறப்படுகின்ற அ: 
gat எரா ETAT | 
gama எர gfe: TART ப E41 
ப்ரஸாதே ஸர்வ து:க்கானாம்‌ ஹானி-ரஸ்யோபஜாயதே | 
ப்ரஸன்ன-சேதஸோ ஹ்யாசு புத்தி: பர்யவதிஷ்ட்டதே | 65 
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65-66] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


65. தெளிவுள்ள வழி, இவனுடைய துன்பங்கட்கெல்லாம்‌ 
கழிவு பிறக்கின்றது; ஏனெனில்‌, மனந்தெளிந்தவனுக்குப்‌ புத்தி 
விரைவாக நிலைத்து நிற்கின்றது. 


தெளிவுண்டான வழி இந்த யதிக்குத்‌ தன்னைப்பற்றி வருவன 
முதலிய அன்பங்களெல்லாவற்றிற்கும்‌ தீழிவு உண்டாகின்றது. 
அன்றியும்‌, சுத்தமான அந்தக்கரணமுள்ளவனுக்கு எதனால்‌ 
புத்தியானது விரைவாக நிலைத்து நிற்கன்றதோ, அதாவது 
ஆகாசம்‌ போல எங்கும்‌ நிலைபெறுகின்றதோ, ஆத்மாவின்‌ 
ஸ்வரூபமாகவே அலையாது அமைந்து நிற்கன்றதோ, (அதனால்‌, 
புத்தித்‌ தெளிவுக்காக முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌). 


இவ்வாறு மனம்‌ தெளிந்து புத்தி நிலைத்தவனுக்குப்‌ 
புருஷார்த்தம்‌ கைகூடுகின்‌ மமையால்‌, (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ 
விடுபட விரும்யுக ஐவன்‌) விருப்பு வெறுப்புகள்‌ நீங்கிய இட்‌ திரியங்‌ 
களால்‌ சாஸ்திரத்தோடு மாறுபடாத (உணவு முதலிய) தவிர்க்க 
முடியாத விஷயங்களை அமைதியோடு நாடவேண்டும்‌ என்பது, 
(இந்த) ஸந்தர்ப்பத்திற்‌ கூறப்பட்ட பொருளாம்‌. (65) 


ஆதலால்‌, இந்த (மனத்‌)தெளிவைப்‌ புகழ்ந்து சொல்லுகிறார்‌ : 


ளா ஏர எ எர எள | 
எ ஏர எனா ga: ர ॥ 6 ॥ 


நாஸ்‌இ புத்‌இ-ரயுக்தஸ்ய ௩ சாயுக்தஸ்ய பாவனா | 
௩ சாபாவயத: சாந்தி: அசாந்தஸ்ய குத: ஸுகம்‌ ॥ 66 


66. ஒரு நிலையில்லாதவனுக்கு ஞானம்‌ உண்டாவதில்லை: 
ஓரு நிலையில்லாதவனுக்கு (ஆத்ம)த்யாநஈமும்‌ உண்டாவதில்லை: 
(ஆத்ம)த்யாஈமில்லாதவனுக்கு ஓழிப்பும்‌ உண்டாவதில்லை; 
ஓமிப்பற்றவனுக்கு ஸுகம்‌ ஏது ? 


(ஒழிவு? ஸ்வ டட 

மன்ம்‌ ஒரு நிலைப்படாதவனுக்கு ஆத்மஸ்வரூபத்தைப்‌ 
பற்றிய அறிவு உண்டாகாது. ஒரு நிலைப்படாதவனுக்கு 
ஆத்மாவை அறிதலிலே மிக்க ஊக்கமும்‌ உண்டாகாது. 
அவ்வாறே, ஆத்மாவை அறிதலிலே மிக்க ஊக்கங்கொள்ளா த- 
வனுக்கு ஒழிப்ப உண்டாவதில்லை. ஒழிப்பற்றவனுக்கு ஸுகம்‌ 
ஏ? இந்திரியங்கள்‌ விஷயநுகர்ச்சியிலுள்ள ஆசையினின்றும்‌ 
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பகவத்கீயைம்‌, ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌ 11. 
நீங்குதலன்றோ ஸுகமாவது : விஷயங்களைப்‌ பற்றிய ஆசை 
(ஸுகம்‌) அன்று; அது துன்பமேயன்றோ. ஆசையுள்ளவிடத்தி 
ஸுகத்தின்‌ நாற்றமாத்திரமும்‌ உண்டாகாது என்பது பெரருள்‌. 

(66) 


உறுதியான ஞானத்தைத்‌ தருவது, இந்திரிய அடக்கம்‌. 


ஒரு நிலைப்படாதவனுக்கு ஏன்‌ ஞானம்‌ உண்டாவதில்லை 
என்பது?-- (அதற்கு விடை) கூறப்படுகின்ற து: 


ஈர்‌ fe எரர்‌ சாரிடி | 
az எங்‌ ஈர்‌ எசன்ளனன்‌ உல ॥ 


இந்த்ரியாணாம்‌ ஹி சரதாம்‌ யன்மனோ5னுவிதயதே | 
ததஸ்ய ஹரதி ப்ரஜ்ஞாம்‌ வாயுர்‌-காவமிவாம்‌ பஸி || 67 


67. ஏனெனில்‌, எந்த மனமானது (விஷயங்களில்‌) திரிகின்ற 
இந்திரியங்களைப்‌ பின்தொடர்கின்றதோ, அது, ஜலத்திலே 
கப்பலைக்‌ காற்று (அடித்துக்‌ கொண்டு போவது) போல, 
இவனுடைய அமிவைக்‌ கவர்க்து கொண்டு போகின்றது. 


ஏனெனில்‌, தம்‌ தம்‌ விஷயங்களிற்செல்லுகின்ற இந்திரியங்‌ 
கனை எந்த மனம்‌ பின்பற்றுகன்றதோ மனம்‌ பின்பற்றுகின்‌ றதோ 
அது, (அதாவ த) இந்திரிய விஷயங்களை ஆராய்ந்து கொண்டு 
சென்ற மனமானது ஆத்மா அநாத்மாக்களின்‌ ஆராய்ச்சியால்‌ 
வருவதான இந்த யதியின்‌ அறிவை அழிக்கின்றது. -- எப்படி ?- 
காற்றானது ஐலத்திலே செல்லப்புகுக்த கப்பற்காரர்களுடைய்‌ 
வழியினின்றும்‌ கப்பலை விலக்கி, தப்பு வழியிலே செலுத்துகின்‌- 
றது; இதுபோல, மனமானது, ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய அறிவைக்‌ 
கவர்ந்து, விஷயங்களை நோக்கும்படி செய்கின்ற து. (67) 


“புத்திசாலியான” (2-60) என்று கூறிய விஷயத்திற்குப்‌ 
பலவாறாகப்‌ பொருத்தத்தைக்‌ கூறிய பின்பு அதே விஷயத்தை 


கிருபித்‌அ முடிக்கிறார்‌ : 
க எளளன்‌ fea எண்‌: | 
சோரி னை எள எற்ற Il 6௪ ॥ 
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66-9] ஸாங்க்யயோகம 


தஸ்மாத்‌ யஸ்ய மஹாபாஹோ நிக்ருஹீதானி ஸர்வச: | 
இந்த்ரியாணீந்த்ரியார்த்தேப்ய; தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா ப்ரஇஷ்ட்டிதா।| 68 


68. ஆதலால்‌, உயர்தோள! எவனுடைய இர்திரியங்கள்‌ 
இந்திரிய விஷயபங்களினின்று முழுதும்‌ அடக்கப்பட்டனவோ 
அவனுடைய ஞானம்‌ நிலைத்தது, 


எதனால்‌, இந்திரியங்கள்‌ (விஷயங்களிற்‌) செல்வதனால்‌ (வரும்‌) 
தீங்கு உணர்த்தப்பட்டதோ, அதனால்‌ மானஸம்‌ முதலிய பலவகை 
யாலும்‌ [மனமொழி மெய்களால்‌] எந்த யதியினுடைய இரம்திரி 
யங்கள்‌ ஓசை முதலிய விஷயங்களினின்றும்‌ அடக்கப்பட்டனவோ 
அவனுடைய ஞானம்‌ நிலைத்தது. (68 


(6) ஜீவன்முக்தனுக்கு உலகம்‌ கனவுதான்‌. 


“லெளகிகமாகவும்‌ வைதிகமாகவுமுள்ள இந்த வ்யவஹாரம்‌ 
எதுவோ, அது. அஜ்ஞானத்தின்‌ கார்யமர்தலால்‌, விவேக புத்தி 
பிறந்து ஞானம்‌ நிலைத்தவனுக்கு அஜ்ஞானம்‌ நீங்கிய உடனே 
ீங்கிவிடுகன்‌.றது. அஜ்ஞானம்‌ ஞானத்தின்‌ விரோதத்தாலும்‌ 
[அதன்முன்‌ நிற்காததாலும்‌] நீங்குகிறது” என்ற இவ்விஷயத்‌ 
தைத்‌ தெளியச்செய்பவராய்‌(ப்‌ பகவான்‌) அருளிச்செய்கிறார்‌. 


qt ன எரர்‌ சர்‌ maf aN) 
ஏனர்‌ Tafa ஏர்‌ ரான சாரி Yt ॥ 6 ॥ 


ய நிசா ஸ்ர்வபூதானாம்‌ தஸ்யாம்‌ ஜாகர்த்தி ஸம்யமீ 1 


7° யஸ்யாம்‌ ஜாக்ரதி பூதானி ஸா நிசா பச்யதோ 


முனே: ॥ 69 


69. எ.து பிராணிகட்கெல்லாம்‌ இரவோ, அதில்‌, அடக்க 
முள்ளவன்‌ விழித்திருக்கிறான்‌. எதில்‌ பிராணிகள்‌ விழித்‌ திருக்‌ 
கின்மனவோ, ௮து, (உண்மையைக்‌) காணும்‌ மூனிவனுக்கு 
இரவு. 


எது தாமஸத்தன்மையையுடைமையால்‌ ஸகல பிராணிகட்‌ 
கும்‌ ஒவ்வொரு பொருளைப்பற்றியும்‌ வெவ்வேறாகப்‌ பகுத்தறிய 
முடியாமையைச்‌ செய்வகான இரவோ, ௮து யாது?--ஞானம்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கர சார்ய பாஷ்யமும்‌ 1. 


நிலைத்த அக எட்டுவதான பரமார்த்த உண்மை. இரவில்‌ 
திரிவன (வாகிய கோட்டான்‌ முதலிய)வற்றிற்குப்‌ பகலாகவே 
இருப்பது, காக்கை முதலிய) மற்றையவற்றிற்கு இரவாகவே 
ப்படி ஆகின்றதோ, அப்படியே பரம்பொருளின்‌ உண்மை 
யான து இரவில்‌ திரிவனவற்றை ஓத்த அஜ்ஞானிகளான ஸகல 
பிராணிகட்கும்‌ இரவுபோன்றுள்ளாமையால்‌ இரவாகவே இருக்‌ 
கின்றது; அதில்‌ அறிவில்லாதவர்க்கு (௮) எட்டாதலின்‌, 
அடக்கழுடையவனாய இந்திரியங்களை ஐயித்‌,த (ரான) யோகியான 
வன்‌, அஜ்ஞான உறக்கம்‌ தெளிந்து அந்தப்‌ பரமார்த்த உண்மை 
யிலே விழித்துக்கொண்டிருக்கிருன்‌. உணரப்படுவதும்‌ உணர்‌ 
வ.துமான பேதமாகிய எந்த அஜ்ஞான இரவிலே உறங்கிக்கொண்‌ 
டேயிருக்கும்‌ பிராணிகள்‌ விழித்திருக்கன்றன என்று கூறப்படு 
கஇன்றனவோ, எந்த இரவிலே (அவை) உறங்கி வைபோலக்‌ 
கனவு காண்கின்மனவோ, அது அஜ்ஞான வடிவமா தலால்‌, 
பரமார்த்த உண்மையைக்‌ காணும்‌ முனிவனுக்கு இரவென்ப 
தாம்‌. 


கர்மம்‌ ஞானிக்கு அன்று. 


ஆகவே, அஜ்ஞான நிலையில்தான்‌ கர்மங்கள்‌ விதிக்கப்படு 
இன்றன ; ஞானமிலையில்‌ அல்ல. சூரியன்‌ உதிக்க இரவின்‌ இருள்‌ 
(கெடுமாறு)போல ஞானமுண்டாக அஜ்ஞானம்‌ முழுவதும்‌ நா 
மடைகின்‌ றதன்றோ. ஞானம்‌ உண்டாவதற்குமுன்‌ அஜ்ஞான 
மான து, செய்கையும்‌ செய்பவனும்‌ பயனுமா கிய பேதவடிவமாய்‌ 
நின்று, ப்ரமாணபுக்தியால்‌ இரக்கப்பட்டு [அந்தப்‌ பேதபுத்தி 
அஜ்ஞானநிலைமையிலே வாஸ்தவமாய்த்‌ தோற்றுதலால்‌] ஸகல 
கர்மத் திற்கும்‌ காரணமா தலைப்‌ பெறுகின்றது. “(இந்தப்‌ பேத 
புத்தி) ப்ரமாண மன்று” எனக்‌ கொள்ளப்படும்பொழுது, (அகதி 
அஜ்சானமான இ) கர்மத்திற்குக்‌ காரணமாதல்‌ பொருந்தா கி்‌ 
“ப்ரமாணமாயுள்ள வேதத்தினால்‌ எனக்கு விதிக்கப்பட்ட கர்மத்‌ 
தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்று நினைத்தன்றோ செய்பவன்‌ 
பெய்கையில்‌ தலைப்படுகிறான்‌. “இதெல்லாம்‌ இரவுபோல அஜ்‌ 
ஞானமேதான்‌” என்று(நினைத்‌.த) அன்‌ (செய்பவன்‌ செய்கை 
வல்‌ தலைப்பவெ இ). “இந்தப்‌ பேதக்கூட்ட(மாயே உலகத்தோ நத 
மெல்லாம்‌ இரவுபோல அஜ்ஞானமேதான்‌'' எள்னும்‌ ஞானம்‌ 
எவனுக்கோ, அந்த ஆத்மஞானிக்கு_ஸகலகர்மங்களையும்‌ அறத்‌- 
தலிலேதான்‌ அதிகாரம்‌ ; கர்மத்தைச்‌ செய்வதில்‌ அன்று. அவ்‌ 
வண்ணமே (பகவான்‌) “அதிலே புத்தியையுடையவராய்‌"* (5-17) 
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69-72] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


என்பது முதலாக ஞானநிஷ்டையிலேயே அவனுக்கு அதிகாரத்‌ 
தைக்‌ காட்டுவர்‌, 


(ஆகேேபம்‌) :-—(ஞானமிஷ்டையை) மேற்கொள்ளும்படி செய்‌ 
கிற விதி இல்லாதிருந்தால்‌, அதையும்‌ மேற்கொள்ளுதல்‌ கூடா 
கெனின்‌ — 


(ஸமாதானம்‌) :-- அப்படியன்‌ று; ஆத்மஞானமென்பது தன்‌ 
ஆத்மாவைப்‌ பற்றியதாதலின்‌, தன்னைத்‌ தன்‌ ஆத்மாவினிடத்துச்‌ 
செல்லும்படி செய்கிற விதிவேண்டுவதில்லையன்றோ; (தான்‌) 
ஆத்மாவேயாதலும்‌, ப்ரமாணங்களெல்லாம்‌ ப்ரணமாயிருத்த 
லென்பது அதுவரையிலும்‌ மாதலாலுமென்க [ப்ரமாணங்‌ 
களெல்லாம்‌ உண்மையாயிருத்தலான து, ஆத்மஞானம்‌ 
உண்டாகிற வரையிலும்தான்‌ ; பின்பு அவை, உண்மையாயிருக்க 
மாட்டா]. ஆத்மா இன்னதென்று கண்டறிந்தவிடத்துப்‌ பின்பு 
(இது) ப்ரமாணம்‌ [அறிதற்கான கருவி), (இது) ப்ரமேயம்‌ 
[அறியப்படும்‌ பொருள்‌] என, (பேதபுத்தியினால்‌ வரக்கூடிய) 
வழக்கு நிகமாதன்றே. ஏனெனில்‌, முடிவான ப்ரமாணமா(கய 
வேதமான து ப்ரமாதாவாயிருத்தலை [ஒரு பொருளை அறிதற்குக்‌ 
கர்த்தாவாகின்‌ றதென்பதை ஆத்மாவுக்கு நீங்குகின்ற து. 
(அப்படி) மறுக்குமளவிலேயே, கனாக்காலத்து அறிவு விழிப்பு 
நிலையிலேயே (ப்‌ ரமாணமாகாதவாறு) போல (அந்த வேதமும்‌) 
ப்ரமாணமாவதில்லை. லோகத்திலேயும்‌ ஒரு பொருளை (ஒருவன்‌ 
இன்னதென்று சரியாய்‌) அறிந்தவிடத்து, ப்ரமாணமானது 
(மறுபடியும்‌ அவனை, அதை அழியப்‌)புகும்படி செய்வதைக்‌ 
காணாமையின்‌. ஆகவே “ஆத்மாவை அறிபவனுக்குக்‌ கர்மத்தில்‌ 
அதிகாரமில்லை' என்பது பெறப்பட்ட அ. (69) 


(7) தனது அடக்கமும்‌, ஆசையை அறுத்தலும்‌. 
“ஆசையை ஒஓழித்தவனாய்‌ ஞானம்‌ நிலைபெற்ற ஞானியான 
யதிக்குத்தான்‌ முக்திகைகூடுதல்‌; (கர்மத்தைத்‌) துறக்காமலும்‌, 
கர்மத்தை விரும்பியுமுள்ளவனுக்கு அன்று' என்ற இவ்‌ 
விஷயத்தைத்‌ திருஷ்டார்தத்தால்‌ உணர்த்த (மீண்டும்‌) அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 
qTqdammssafs quate: fue Eq | 
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களி ॥ 9° y 
83 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 11. 

ன்‌ = 'ஆபூர்யமாண-மசலப்ர இஷ்ட்டம்‌ ஸமுத்ரமாப: ப்ரவிசந்தி யத்வத்‌। 
ததவத்‌ காமா யம்‌ ப்ரவிசந்தி ஸர்வே ஸ சாந்துமாப்னோதி 
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70. (தானே) எப்புறமும்‌ நிரீம்பியதாய(த்‌ தன்‌) நிலைமாறி 
நிற்கும்‌ ஸமுத்திரத்தை (நதியின்‌) ஜலங்கள்‌ எவ்வாலு 
புகுகின்றனவோ, அவ்வாறே ஆசைகளெல்லாம்‌ எவனைப்‌ 
புகுன்றனவோ, அவன்‌ சாந்தியை அடைகிறுன்‌; காமத்தை 
விரும்புகிறவன்‌ (அதனை அடைவது) இல்லை. 


ஜலங்களால்‌ எப்பு,௰ம்‌ நிரம்பியதாய்‌, மாறாத நிலயுள்ளதாய்‌; 
வேறுபாடில்லாமலே (ஒரே தன்மையாகத்‌) தன்‌ நிலையிலே 
நிற்பதான ஸமுத்திரத்தை எங்குமுள்ள ஜலங்கள்‌ எவ்வாறு 
புகுசன்‌்றனவோ, அவ்வாறே (அர்த) ஜலங்கள்‌ ஸமுத்திரத்தைப்‌ 
புகுமாறு போல - பலவகைப்பட்ட ஆசைகளெல்லாம்‌ எத 
முனிவனை விஷயங்களின்‌ முன்னிலையிலும்‌ விகாரப்படுத்‌ தாமல்‌ 
புகுகின்றனவோ (அதாவது -) எந்த முனியைத்‌ தம்‌ வசமாகசீ 
செய்யமுடியாது. ஆத்மாவினிடத்தேயே ஒடுங்குகின்‌ றனவோ, 
அவன்‌ சார்தியை-முக்தியைப்‌ பெறுகிறான்‌. விஷயங்களை 
விரும்பும்‌ தன்மையனான மற்றையவன்‌ அன்று; அவன்‌ (மோசக்ஷ்தீ 
தைப்‌) பெறுவதில்லை என்று பொருள்‌. 


இப்படியிருத்தலின்‌, 
இளா களா எளி எம்‌ (12% | 
ரின்‌ கோக்க எ mrfanfinssla ॥ © ॥ 
௩ விஹாய காமான்‌ ய: ஸர்வான்‌ புமான்ச்‌-சரதி நிஸ்ப்ருஹ: | 
95 நிர்மமோ நிரஹங்கார: ஸ சாந்‌இ-மஇகச்சது | 


1. எந்தப்‌ புருஷன்‌ ஸகலகர்மங்கனையும்‌ விட்டு, பற்றற்ற 
வனாய்‌, அஹங்காரமமகாரங்கள்‌ இல்லாதவனாய்‌ திரிகின்றானே, 
அவன்‌ சாந்தியைப்‌ பெறுகிறான்‌. 
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42 

எந்தத்‌ துறவியான புருஷன்‌ கர்ஜீங்களை(ச்‌ சிறிதும்‌) மிச்ச 
மில்லாது மூழுதும்‌ ஓழித்துத்‌ திரிின்றானோ அதாவ தி 
ஜீவித்‌திருப்பதற்கு மாத்திரம்‌ (வேண்டிய) செய்கையை மிச்சம்‌ 
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71-2] ஸாங்க்யயோகம்‌ 


வைத்துக்கொண்டவனாகத்‌ திரிகன்றுனோ, பழ்‌.றற்றவனாய்‌-- 
கேவலம்‌ சரீரம்‌ ஜீவிக்திருப்பதிலுங்கூடப்‌ பற்று நீங்கியவனாய்‌ 
மமகாரம்‌ இல்லாதவனாய்‌-சரிரம்‌ ஜீவித்திருப்பதற்கு மாத்திரம்‌ 


வேண்டிய உடைமையிலும்‌ “இது எனது” என்னும்‌ 
பிடிப்பில்லாதவனாய்‌, அஹங்காரம்‌ இல்லாதவனாய்‌ -- கல்வி 
யுடைமை முதலியவற்றால்‌ உண்டாகும்‌ (*நான்‌'' எனத்‌) 


தன்னையே (தான்‌) மதித்தல்‌ இல்லாதவனாய்‌ இருக்கன்றுனே, 
அவன்‌ இவ்வாறிருப்பவனாய்‌, ஞானம்‌ நிலைத்‌ தவனாய்‌, ப்ரஹ்மத்தை 
அறிந்தவனாய்‌, ஸம்ஸாரத்‌ துன்பமெல்லாம்‌ ஒழிந்திடுதலாகிய 
நிர்வாணமென்னும்‌ பெயருடைய சாந்தியை [மோக்ஷ்த்தை]ப்‌ 
பெறுகிறான்‌: ப்ரஹ்மமாகவே அகிறான்‌ என்பது பொருள்‌. 
[கிர்வாணம்‌-பேரின்பம்‌ ] 


ஞானமே ப்ரஹமாநந்தத்தைத்‌ தருவது. 
ஆதலால்‌, இந்த நிஷ்டையானது பாராட்டப்படுகின்ற து: 


ரர எனி க்‌ md dat mea நரன்‌ | 
கோணக்‌ எள ர்‌ 1 oR Il 


ஏஷா ப்ராஹ்மீ ஸ்திதி: பார்த்த றைராம்‌ ப்ராப்ய விமுஹ்யத | 
ஸ்இத்வாஸ்யா-மந்தகாலேபி ப்ரஹ்மறிர்வாணம்‌ ருச்சதி || 72 


72. பார்த்த! இது ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றிய நிலை. இதனை 
அடைந்து (ஒருவனும்‌) மயங்கமாட்டான்‌. (ஒருவன்‌) கடைசிக்‌ 
காலத்திலும்‌ [முதுமைப்‌ பருவத்திலும்‌] இதிலே நின்று ப்‌. ரஹ்மா- 
நந்தத்தை அடைகிறான்‌. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே நூறாயிரக்‌கிரம்த ஸம்ஹிதையாய்‌ 
வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததாய்‌, பீஷ்மபர்வத்‌ இலே 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தைகளாக, உபகிஷத்‌்துக்களாக, ப்ரஹ்ம 
வித்யையாக, யோகசாஸ்திரமாக இருக்கின்ற ஸ்ரீகருஷ்ணார்ஜுன 
ஸம்வாதத்திலே ஸாங்க்யயோகம்‌ என்னும்‌ இரண்டாம்‌ 
அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
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பகவத்தயைம்‌, ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌ 11. 
சழ்ச்கூறிய இத, ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றிய நிலை: எல்லா 
வற்றையும்‌ அறந்து ப்ரஹ்மஸ்வரூபமாகவே நிற்றலென்பது: 
ஏ | பார்த்த ! இந்த நிலையைப்‌ பெற்று (ஒருவனும்‌) மயக்கத்தை 
அடையமாட்டான்‌. (ஒருவன்‌) ப்ரஹ்மத்தைப்பற்றிய 8ழ்க்கூ மிய 
இந்த நிலையில்‌ கடைசி வயசில்‌ இருந்தாலும்‌, ப்ரஹ்மானந்தமாகிய 
மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌; (எனவே,) எவன்‌ ப்ரஹ்மசர்யத்‌ 
லிருந்தே துறந்து உயிர்வாழ்க்கை முழுவதும்‌ ப்ரஹ்மத்‌திலேயே 
கிற்கன்றானோ, அவன்‌ ப்ரஹ்மானர்தத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌ என்றி 
சொல்லவேண்டுவ த? (72) 


_ ஸ்ரீமத்‌ பகவத்8தாபாஷ்யத்‌ திலே இரண்டாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றம்‌. 


NODS ABDWWE. 


|. கர்ட்‌ போகம்‌ 


லாக்‌ க) டீ த்‌. 
கர்ம ம்‌ த்‌ த்‌ ததத) 


cc 


1, கர்பலா 2 சாம 19. (8,9 க) 

டு கடமைகளை பற்நீல்சான்‌ Dw சினை 

மூ orl அரும்பின்‌ 4 7சரஷமாக (ஹமி? 
27:00 29 பளிப்பத்னாஅ/ அங்கன பபச. 


ல. காத சாறசர்ஹம:- பகவான்‌ அணுக 
சிஜா 01, ebm 2 அவ்வை 
ஓ உளன்‌ கர்‌ இங்க 
3. கீர்ட தியாகம்‌: இனை ல பாத்து 
க. 9௭௦ _நட்குப்‌ ௮ அடை 
கசன்‌ அகும்‌ கஇ்தர்மறிகள்‌ 
கோத்‌ ஏத்த. 


\ asa: ॥ 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
கர்மயோகம்‌ 
அர்ஜுனனுடைய மனமலைப்பு 


ப்ரவிருத்தி கிவிருத்திகளைப்‌ பற்றியவையான (தர) 
சாஸ்திரத்தின்‌ இரண்டு கொள்கைகள்‌ பகவானால்‌ (இரண்டாம்‌ 
அத்தியாயத்தில்‌) ஸாங்க்ய விஷயத்திலே புத்தி எனவும்‌ 
யோக விஷயத்திலே புத்தி எனவும்‌ உபதேசிக்கப்பட்டன. 
அவற்றுள்‌ எப்பொழுது (2-55) என்பது முதல்‌ அத்தியாயம்‌ 
முடி.கறவரையிலும்‌, ஸாங்க்ய புத்தியைச்‌ சார்ம்தவர்களுக்குத்‌ 
அறவு அவச்யம்‌ வேண்டுமெனக்கூறி, அந்த நிஷ்டையையுடைமை 
யினாலேயே புருஷார்த்தங்‌ கைகூடுதலும்‌ “இது, ப்ரஹ்மச்‌ை தப்‌ 
பற்றிய நிலை” (2-72) எனக்‌ கூறப்பட்டது. அர்ஜுனனுக்கும்‌ 
(பகவான்‌) '“கர்மத்திலேதான்‌ உனக்கு அதிகாரம்‌... கர்மத்தைச்‌ 
செய்யாமையிலே உனக்குப்‌ பிரியம்‌ இருக்கக்‌ கூடா து” (2-47) என 
யோகபுத்‌ தயைப்பற்றிக்‌ கர்மத்‌ை தயே செய்யவேண்டுமென க்‌ 
கூறினர்‌; (ஆனால்‌), அதிலிருந்தே ஈன்மை [முக்தி] பெறுதல்‌ 
கூறவில்லை. அதையும்‌ [முக்திக்கு நேரே ஸாதனமான 
ஞானத்தைப்‌ பிறர்க்கு எடுத்துக்‌ காட்டியதையும்‌], இதையும்‌ 
[அதற்கு விரோதமான கர்மத்தை அதுஷூடிக்கும்படி தனக்கு 
சொன்னதையும்‌] பார்த்து அறிவு திகைத்த அர்ஜுனன்‌ (3-1, 
2-ஆம்‌ சுலோகங்களைக்‌) கூறலானான்‌. 


“எது ஈன்மை [முக்தி]யைப்‌.பெறுதற்கு கேரான ஸாகனமேர 
(அந்த) ஸாங்க்ய புத்தி நிஷ்டையை, நன்மையை நாடும்‌ பக்த(னாண 
வேறொருவ) னுக்கு உபதேசித்து, (ஈன்கு) தெரிகின்ற பல. தீங்கு 
களோடு கூடியதும்‌, 'பரம்பரையாகவாயினும்‌ , ஈன்மை ட 
கூடுதலென்னும்‌ பயன்‌ (இதே ஜன்மத்தில்‌ என்பத). நிச்சய 
மில்லாததுமான கர்மத்தில்‌ (பகவான்‌) எப்படி என்னை எவக்‌ 
கூடும்‌? என்று அர்ஜுனன்‌ மனத்திகைப்புக்‌ கொண்ட அ ஏத்குடு 
“கர்மயோகமானது” (3-1) என்பது முதலான வினாவும்‌ அதற்‌ ள்‌ 
ஏற்ப உள்ளது. பின்னும்‌ சாஸ்திரமானது கீழ்க்கூறிய (ஞானம்‌ 
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பசவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 11 
கர்மம்‌ என்ற இப்‌)பிரிவை(த்‌ தான்‌ கூறும்‌) விஷயமாகக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ தோன்‌, அர்ஜுுனனுடைய) வினாவைக்‌ (ஏ ற்றுக்‌ 
கொள்ளாத) தள்ளிவிடுகன்ற பகவானுடைய இருவாக்கும்‌ 
(3-8) பொருத்தமாகும்‌. 


ஞானமும்‌ கர்மமும்‌ ஒருங்கு சேரப்பெறாமை. 


ஆனால்‌ சிலர்‌ அர்ஜுனனுடைய வீனாப்பொருனை வேறு 
விதமாகக்‌ கற்பித்து, பகவான்‌ ம றுமொழியை அதற்கு [வினாவுக்கு] 
மாறாக விவரிக்கிறார்கள்‌; அன்றியும்‌ (தாம்‌ கீதைக்கு எழுதிய) 
முகவுரையிலே கதையின்‌ பொருளானது தம்மால்‌ எப்படி. 
ஆராய்ச்சி செய்யப்பட்டதோ, அதற்கு மாறாகவும்‌ இங்கே 
[மூன்றாம்‌ அத்தியாயத்‌ தொடக்கத்திலே] வினா விடைகளின்‌ 
பொருளை ஆராய்ச்சி செய்கிறார்கள்‌. -- எப்படியெனில்‌? - அந்த 
முகவுரையிலே “ஆச்ரமத்தார்‌ அனைவர்க்கும்‌ ஞானம்‌ கர்மம்‌ என்றி 
இரண்டும்‌ கூடுதலான த; கீதாசாஸ்திரத்திலே நிர்ணயிக்கப்பட்ட 
பொருள்‌” என்று கூறப்பட்டது; பின்னால்‌, “உயிர்வாழ்கிகை 
முழுதும்‌” என்னும்‌ சுருதியினால்‌ விதிக்கப்பட்ட கர்மங்களைத்‌ 
துறந்து, ஞானமொன்‌ நினாலே மாத்திரம்‌ முக்தி கடைக்கும்‌ என்ற 
இது முற்றிலுமே மறுக்கப்பட்டதென்‌ றும்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. இங்கேயோ [மூன்றாம்‌ அத்தியாயத்தொடக்கத்திலோ], 
(பகவான்‌) ஆச்ரம வேறுபாட்டை [ஞானம்‌ கர்மம்‌ என்றி 
இரண்டினுள்‌ ஒருவனுக்கு ஏதாவகதொன்.றி?லயே நிஷ்டையை] 
உணர்த்துகிறார்‌; உணர்த்தவே, “உயர்‌ வாழ்க்கை முழுவதும்‌" 
என்னுஞ்‌ சுருதியினால்‌ விதிக்கப்பட்ட அந்தக்‌ கர்மங்களையே 
அறந்திடுதல்‌ கூறப்பட்டாதாயிற்று. இத்தகைய மாறுபட்ட அந்த 
விஷயத்தைப்‌ பகவான்‌ எப்படி அர்ஜுனனுக்குக்‌ கூறுவார்‌? 
அல்ல து கேட்பவன்‌ தான்‌ மாறுபட்டபொருனை எப்படிக்‌ கேட்‌ 
பான்‌ ? 

அவ்வாறு கொள்ளுமிடத்து இது (அவர்களுடைய கருத்தாக) 
இருக்கலாம்‌ :-- “ச்ருதிஸ்மிருஇகளில்‌ விதிக்கப்பட்ட கர்மங்களைத்‌ 
துறந்திடுதலோடு (கூடிய) ஞானமொன்‌ நினாலேயே முக்தி (கடைக்‌ 
காதென்று) மறுக்கப்படுகின்றது கிருகஸ்தர்களுக்கேதான்‌ ; 
மற்றைய ஆச்‌ ரமத்தார்க்கு அன்று” என்ற இதுவும்‌ முன்‌ பின்‌ 
னுக்கு மாறுபட்டதுதான்‌. எப்படி 2? ச்ரமத்தார்‌ எல்லார்க்‌ 
குமே ஞானம்‌ கர்மம்‌ என்ற இரண்டும்‌ கூடுதலான ௮, கீதாசாஸ்‌ 
இரத்திலே நிர்ணயிக்கப்பட்ட பொருள்‌ ' என்று (முகவுரையிலே) 
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உரைப்பாயிரம்‌] கர்மயோகம்‌ 


பிரதிஜ்ை செய்து, இங்கே [மூன்றாம்‌ அத்தியாயத்திலே] அதற்கு 
மாறாக, ஞானமொன்றினாலேயே மாத்திரம்‌ மற்றைய ஆச்ரமங்‌ 
களுக்கு மோக்ஷ (உபாய)த்தை எப்படிக்‌ கூறலாம்‌ ? 


(இனி, இத) கருத்தாயின்‌ :-—'ச்ரெளதகர்மம்‌ (சேர்தல்‌) இல்‌ 
லாத ஞானமொன்‌ நினாலே மட்டும்‌ மோக்ஷ்மானது, கிருகஸ்தர்‌ 
களுக்கு மறுக்கப்படுகின்‌ற.து' என்ற இவ்வசனம்‌ ச்ரெளதகர்மத்‌ 
தைச்‌ குறித்து (மிற்பது). ஸ்மார்த்த கர்மமானது கிருகஸ்தர்‌ 
களுக்கு இருந்தம்‌, (அ.து ச்ரெளதகர்மம்போல ப்‌. ரதானமன்றுகை 
யால்‌ அதனை) இல்லாததுபோலக்கொண்டு அ(ந்த வசனத்‌)திலே 
“ஞானமொன்‌ நினாலேமட்டும்‌'”' எனப்படுகின்றது என்பது. இது 
வும்‌ மாறுபட்ட து(தான்‌) எப்படி “ஸ்மார்த்த கர்மத்தோடு 
ஒருங்கு சேரப்பெற்ற ஞானத்தாலே மோக்ஷமானது மறுக்கப்படு 
கின்றது இருகஸ்தர்களுக்கேயன்றி, மற்றைய ஆச்ரமங்களுக்கு 
அன்று”” என்று விவேகிகளால்‌ எப்படிக்‌ கொள்ளக்‌ கூடும்‌ ? 
இன்னும்‌, ஸக்யாஸிகளுக்கு ஸ்மார்த்தகர்மங்கள்‌ மோக்ஷ்ஸாதன 
மாக (ஞானத்தோடு) ஒருங்கு சேர்க்கப்படுமாயின்‌, அவ்வாறே 
இருகஸ்தனுக்கும்‌ ஸ்மார்த்த கர்மங்களோடேயே (ஞானத்தை) 
ஒருங்கு சேர்த்தலைக்‌ கொள்ளலாம்‌. ச்ரெளதகர்மங்களோடு 
(ஞானத்தை ஒருங்கு சேர்த்துக்கொள்ள) வேண்டாம்‌. 


இனி, :முக்தியின்‌ பொருட்டு (ஞானத்தை,)ச்ரெளத(மும்‌) 
ஸ்மார்த்த(முமான கர்ம)ங்களோடு ஒருங்கு சேர்த்தல்‌ கிருகஸ்த 
னுக்கே ; ஸக்யாஸிகளுக்கோ ஸ்மார்த்தகர்மத்தோடு மாத்திரம்‌ 
ஒருங்கு சேரப்பெற்ற ஞானத்தால்‌ முக்தியாம்‌” என்றுலோ,-- 

அது இவ்வாறுள்ளவளவிலே, உழைப்பு மிகுதியால்‌, பல 
துன்பவடிவமாகய ச்ரெளதமும்‌ ஸ்மார்த்தமுமான கர்மம்‌ 
இருகஸ்தன்‌ தலையிலே ஏற்றப்பட்டதாகும்‌. 

சுருதி முதலியவற்றில்‌ விதித்த துறவு 

இனி, “உழைப்பு மிகுதியால்‌ கிருகஸ்தனுக்கே மோக்ஷ்மாம்‌ ; 
மற்றைய ஆச்ரமங்களுக்கு இல்லையாம்‌ ; சுருதியில்‌ விதித்‌ தள்ள 
நித்யகர்மம்‌ இல்லாமையால்‌” எனின்‌ ,— 

அதுவும்‌ சரியன்று ; (ஸம்ஸாரத்தினின் னும்‌) விடுபட விரும்பு 
வோனுக்கு ஞானத்திற்குத்‌திணையாக ஸகலகர்மங்களையும்‌ அறத்‌ 
தலை உபமிஷத்‌.துக்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌, புராணங்களிலும்‌, இத 
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ஹாஸங்களி லும்‌, யோக நூல்களிலும்‌, விதித்தலாலும்‌ (முதல்‌ 
பண்டல்‌ ஆச ரமங்களினின்‌ று நான்காம்‌ ஆச்ரமத்திற்கு) முறையாக 
றிலி னும்‌, அல்லது முதன்‌ மூன்று ஆச்‌. ரமங்களுள்‌ ஏதாவதொன்‌ 
த்‌ ருந்து நான்காம்‌ ஆச்ரமத்திற்குச்‌) சடக்கென்றாயினும்‌ (போக 
ரும்பியவ னுக்கு அப்படியே ஆச்ரமங்களை ௬௬ தஇஸ்மிருதிகளில்‌ 
விதித்தலாலும்‌ என்க. 


அப்பொழுது ஆச்ரமங்கள்‌ எல்லா வற்றிற்கும்‌ ஞானகர்மங்கள்‌ 
இரண்டும்‌ ஒருங்குசேரல்‌ அமைந்தது (என்றால்‌), 

அப்படியன்று : (ஸம்ஸாரத்தினின்‌ அம்‌) விடுபட விரும்புவோ 
அக்கு ஸகல கர்மங்களையும்‌ அறத்தலை விதித்தலின்‌. மக்க 
ளாசையையும்‌, பொருளாசையையும்‌, உலக ஆசையையும்‌ விட்டுப்‌ 
பின்பு பிச்சையெடுத்‌ து ஜீவிக்கிறார்கள்‌'' (பி 3-5-1), “ஆதலால்‌ 
இத்தவங்களுள்‌ துறவை மேலானதாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌! அறவ 
சிறப்பும்‌, றது? (தை-4-79, 78) என்றும்‌, “சிலர்‌ கர்மத்.தினா௮ுமி 
மக்களினாலும்‌, பொருளினாலும்‌ அல்லாமல்‌, அறவினால்‌ சாகாத 
கன்மையைப்‌ பெற்றார்கள்‌?! (தத-4-12) என்றும்‌, ப்ரஹ்மசர்யத்‌ 
இனின்மே துறக்கலாம்‌” (ஜா-4) என்னும்‌ முதலாக உள்ளவை 
(துறவை விதிக்கும்‌) சுருதிகளாம்‌. “தர்மம்‌ அதர்மம்‌ எனற 
இரண்டினையும்‌ விட்டிடு; மெய்‌ பொய்‌ என்ற இரண்டினையும்‌ 
விட்டிட்டுப்‌ பின்பு, எதனால்‌ இவற்றை விட்டிடுகருயோ, அதனை 
(யும்‌) விட்டிடு [“நான்‌ இவற்றை விடுகிறேன்‌” என்று நினைக்கும்‌ 


பற்றையும்‌ விட்டிடு],'' “மணஞ்செய்து கொள்ளாதவர்களாய்‌ 
ஸம்ஸாரத்தையே ஸாரமற்றதாகக்‌ கண்டு, ஸாரமாயுள்ளதைக்‌ 
காணவேண்டுமென்னும்‌ கருத்தோடு மிக்கவை ராக்கிய த்தை 


யடைந்து துறக்கிறார்கள்‌'” என்பது பிருகஸ்பதி (வசனம்‌). 
பிராணிகள்‌ கர்மத்தால்‌ கட்டப்படுகின்றன; ஞானத்தால்‌ 
விடுவிக்கப்படுகன்‌ றன ; ஆதலால்‌, முடிவைக்‌ கண்டறிந்த யதிகள்‌ 
கர்மத்தைச்செய்வ தில்லை” (மோ-241-7) என்பது சுகர்‌ உரைப்பது. 
இங்கேயும்‌ [கதையிலும்‌] '*ஸகலகர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ 
துறந்து” (5-13) என்பது முதலானவை(யெல்லாம்‌ அறவை விதிக்‌ 
கும்‌ ஸ்மிருதிகளாம்‌.) 
மோக்ஷம்‌ கர்மத்இனாலமைய முடியா து. 


மற்றும்‌, மோக்்மென்ப(தனுடைய ஸ்வரூபத்தை ஆலோசித்‌ 
தாலும்‌, அது கார்யமாக [கர்மத்தனால்‌ ஸாதிக்கப்படுவதாக] 
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உரைப்பாயிரம்‌] கர்மயோகம்‌ 


இல்லை; ஆகவே, (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) விடுபட விரும்பு] 
வோனுக்குக்‌ கர்மம்‌ பயன்படாது. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-நித்தியகர்மங்கள்‌ (செய்யாது விட்டிடு தலால்‌ 
வரும்‌) குற்றத்தை நீக்கிக்கொள்ளும்பொருட்டுப்‌ பயன்படு 
இன்‌ றன எனின்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌):--அப்படியன்‌ று; (கர்மங்களைச்‌ செய்யாவிடின்‌) 
குற்றம்‌ வரும்‌ என்பது ஸந்யாஸிகளால்லாதவர்களுக்கா தலின்‌, 
இன்னும்‌ (விதிப்படி) ஸர்யாஸிகளாகாத ப்ரஹ்மசாரிகளுக்குக்‌ 
(குற்றம்‌ வருவது) போல அக்கிகார்யம்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
செய்யாமையினால்‌ ஸக்யாஸிக்குக்‌ குற்றம்‌ (வருமென்று) கற்பிக்க 
மூடியாதன்றோ. [ஸமித்‌ துகளால்‌ ஹோமஞ்செய்தல்‌, வேதம்‌ 
ஓதுதல்‌ முதலியன ப்ரஹ்மசாரிக்கு விதிக்கப்பட்டவை. அவற்றை 
அவன்‌ செய்யாவிடில்‌, அவனுக்கு குற்றம்‌ வரும்‌. அவற்றை 
ஸந்யாஸி செய்யாவிடில்‌, ஸக்யாஸிக்கு குற்றம்‌ வராது, எப்படி 
யெனில்‌, அந்தந்த ஆரசமத்திற்கு விதிக்கப்பட்டதை அந்தந்த 
ஆச்ரமத்திலுள்ளவர்கள்‌ செய்யாவிடில்‌, அவர்கட்குக்‌ குற்றம்‌ 
வருமேயன்‌ றி, ஒரு ஆச்ரமத்திற்கு விதிக்கப்பட்டதை மற்றோராச்‌- 
ரமத்திலுள்ளவர்கள்‌ செய்யாவிட்டால்‌. அதனால்‌ இவர்கட்குக்‌ 
குற்றம்‌ வராது. ஒருவன்‌ ப்ரஹ்மசர்யநிலையிலிருந் தால்‌, அக்கி 
கார்யம்‌ முதலியவற்றைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அவனே ஸந்யாஸி 
யாய்விட்டாலோ, அவற்றைச்‌ செய்யவேண்டியதில்லை. ஏனேனில்‌, 
அவை ப்ரஹ்மசார்யநிலைக்கேயன்‌ றி ஸர்யாஸமிலைக்கு விதிக்கப்‌ 
பட்டவை அல்ல. ஆதலால்‌, ப்ரஹ்மசர்யநிலையிலிரும்‌ த 
ஸர்யாஸியானபின்‌ அவற்றைச்‌ செய்யாமையினால்‌ குற்றம்‌ 
வாராதென்க--ஆ.] 


இனி, நித்திய கர்மங்களைச்‌ செய்யாமையாகிய இன்மை- 
யினின்றே உண்மையாகிய குற்றம்‌ உண்டாவதென்பதைக்‌ 
கொள்ளமுடியாது, **இன்மையினின்றும்‌ உண்மை எப்படி 
உண்டாகும்‌” (சா-62) என, இன்மையினின்று உண்மை 
உண்டாதல்‌ கூடாமையைக்‌ கூறுஞ்சுருதியினால்‌, வேதமான த: 
விதித்ததைச்‌ செய்யாமையினால்‌ நேரிடக்கூடாத குற்றத்தையும்‌ 
கூறுமாயின்‌, அப்பொழுது கெடுதி செய்கின்ற வேதம்‌ ப்ரமாணகா 
தென்று கூறப்பட்டதாகும்‌; விதித்ததைச்‌ செய்தல்‌ செய்யாமை 
என்ற இரண்டும்‌ துன்பத்தை மாத்திரம்‌ கொடுத்தலினா லென்க. 
மேலும்‌ அவ்வாறே, சாஸ்திரமானது காரகமேயன்றி ஞாபகம்‌ 
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அன்று என, (அத) பொருத்தமில்லாப்‌ பொருளையுடையதாகக்‌ 
கற்பனை செய்யப்பட்டதாகும்‌ (காரகம்‌-செய்வது: உண்டாக்கு 
வது. ஞாபகம்‌-தெரிவிப்ப தி. 8£ர்‌, நெருப்பு முதலிய பொருள்களின்‌ 
சக்தி உலகப்பிரஸித்தம்‌. அச்சக்தியைச்‌ சேர்ந்தே சாஸ்திரமானது 
தெரியாததைத்‌ தெரிவிக்கின்றது ஆனால்‌, தானாக ுப்பொருள்‌- 
கட்கு ஒரு சக்தியை உண்டாக்கக்‌ சாஸ்திரத்திற்கு முடியாது- 
முடியுமாயின்‌, ௮௮ நியாயவிரோதமாதலால்‌ சாஸ்திரம்‌ அஸங்கத, 
மாகும்‌.) இதுவோ (மது) கொள்கையன்று. ஆகவே, ஸந்யா- 
ஸிக்குக்‌ கர்மங்கள்‌ (செய்யவேண்டியன) இல்லை. ஆதலால்‌ 
ஞானகர்மங்கள்‌ என்ற இரண்டும்‌ கூடுதல்‌ பொருந்தாதென்ச. 


இரண்டும்‌ கூடுதலென்பது, அர்ஜுனன்‌ வினாவோடு பொருந்தாமை. 


மற்றும்‌, “ஞானமானது கர்மத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த 
தென்பது உமது கொள்கையானால்‌'” (3-1) என்னும்‌ அர்ஜுன னு 
டைய வீனா பொருந்தா து. “நீ ஒருவனே ஞானத்தையும்‌ கர்மத்‌ 
தையும்‌ சேர்த்து அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌” என்று இரண்டாம்‌ 
அத்தியாயத்தில்‌ பகவான்‌ கூறியிரும்தாலன்றோ, அப்பொழுஅ 
ஞானமானது கர்மத்தைக்காட்டிலும்‌ சிறந்ததென்பது உம அ 
கொள்கையானால்‌' (8-1) என்னும்‌ அர்ஜுன னுடைய வீனா 
பொருத்தமுறாததாகும்‌. “மீ ஞான கர்மங்கள்‌ இ ரண்டையும்‌ 
அதுஷ்டிக்க வேண்டும்‌'' என அர்ஜுனனுக்கு கூறப்பட்டிரும்‌ 
தால்‌, (அப்பொழு), கர்மத்தினும்‌ மேலாக யாதொரு ஞானம்‌ 
உள்ளதோ, அதுவும்‌ கூறப்பட்டதுதான்‌; எனவே, “கேசவ! 
அப்பொழுது ஏன்‌ என்னக்‌ கொடியதான கர்மத்தில்‌ ஏவுதிறீர்‌?” 
(3-1) என்று (பகவானைப்‌) பழித்தலாவஅ, வினவுவதலாவ அ ஒரு 
விதத்தாலும்‌ பொருந்தாது. “ஞானமான த!" (3-1) என்னும்‌ 
வீனா நிகழுமாறு “நீ கர்மத்தின்‌ மேலான ஞானத்தை ௮ துஷ்டிக்கக்‌ 
கூடாது” என்று அர்ஜுனனுக்கு மாத்திரம்‌ பகவான்‌ முன்‌ 
உரைக்கவில்லை என்று கொள்வதும்‌ சரியன்று. ஆனா ல்‌, ஞான 
கர்மங்களுக்கு (ஒன்‌ றிற்கொன்றுள்ள) விரோதத்தால்‌ ஓரே புரு 
ஷன்‌ (அவற்றை) ஒருங்கே அதுஷ்டித்தல்‌ நிகமாதென்று (சருதி), 
(அவை) வெவ்வேறு புருஷர்களால்‌ அதுஷ்டிக்கத தக்கவை” 
என்று பகவான்‌ முன்‌ கூறியிருந்தால்‌, அப்பொழுது “ஞான 
மானது” (3-1) என்பது முதலான இக்கேள்வியான அ பொரும்‌ 
தியது. (பகவான்‌ அருளிச்செய்ததைகத்‌) தெளிவாகத்‌ தெரிக்து 
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உரைப்பாயிீரம்‌] கர்மயோகம்‌ 


கொள்ளாமையினால்‌ கேள்வி கேட்கப்பட்டதெனக்‌ கொண்ட 
விடத்தும்‌, “ஞானநிஷ்டையும்‌ கர்ம்நிஷ்டையும்‌ வெவ்வேறு 
புருஷர்களால்‌ அதுஷ்டிக்கத்தக்கவை” என்ற பகவான்‌ மறுமொழி 
பொருந்தாது. அன்றியும்‌ பகவான்‌ மறுமொழியையும்‌ அறியா 
மையினா லானதாகக்கொள்ளுதல்‌ தகாது. £ஞானகர்மரிஷ்டைகள்‌ 
வெவ்வேறு புருஷர்களால்‌ அதுஷ்டிக்கத்தக்கவை' என்னும்‌ 
பகவானுடைய இம்மறுமொழியைக்‌ காண்கிறபடியால்‌, ஞான 
கர்மங்கள்‌ ஒருங்கு சேரலென்பது இயையா தென்க, 


ஆகவே, “ஞானமொன்‌ றினாலேயே முக்தி” என்ற இது, 
கீதையிலும்‌ எல்லா உபகிஷத்துக்களிலும்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்ட 
பொருளாம்‌. 

இரண்டும்‌ ஒருங்கு சேரக்கூடுமாயின்‌, ஞானகர்மங்களுள்‌ 
“ஒற்றை நிச்சயித்‌ துச்‌ சொல்லுக * (3-2) என (ஏதாவது) ஒன்றைப்‌ 
பற்றியதாகவே (அர்ஜுனன்‌ பகவானைப்‌) பிரார்த்தித்தல்‌ 
பொருத்தமில்லையாகும்‌. “ஆதலால்‌ நீ கர்மத்தையே செய்யக்கட 
வாய்‌” (4-15) என்றும்‌ அர்ஜுனனுக்கு ஞானரிஷ்டை கூடாமை 
யைத்‌ தேற்ற (ஏகார)த்தினால்‌ காட்டுவர்‌. 


௪9 ணா. 
னாள்‌ கண்னன்‌ எ gf | 
ஈக ன்‌ எள்‌ என்ன்‌ ளோ ॥௨॥ 


அர்ஜுன உவாச 
ஜ்யாயஸீ சேத்கர்மணஸ்‌-தே மதா புத்திர்‌ ஜனார்த்தன | 
தத்‌ இம்‌ கர்மணி கோரே மாம்‌ நியோஜயஸி கேசவ ॥ | 
ஞானமா கர்மமா எது சிறந்தது ? 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 

1. ஜமார்த்தன! ஞானம்‌ கர்மத்தினும்‌ மேலோனதென்பது 
உமது கருத்தானால்‌, அப்பொழுது ஏன்‌ கேசவ ! என்னைக்‌ கொடிய 
தான கர்மத்தில்‌ ஏவுதிறீர்‌ ? 

ஞானகர்மங்கள்‌ இரண்டும்‌ ஒருங்குசேர்தல்‌ (முக்திக்கு ஸமா 
தானம்‌ என்பது பகவான்‌) கருத்தானால்‌, அப்பொழுது (ஒருங்கு 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111 
சேர்க்கப்பட்ட) மோக்ஷ்தானம்‌ ஒன்றுதான்‌. எனவே, “கர்மத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஞானம்‌ லோனது' என்று கர்மத்தினின்றும்‌ 
ஞானத்தைப்‌ பிரித்திடுதல்‌ அர்ஜுனன்‌ தப்பாகச்‌ செய்ததாகும்‌ ; 
அதே அதனின்றும்‌ பயனால்‌ வேறுபட்டதாகாதன்றே (ஒரே 
பயனைப்‌ பெறுதற்கு இரண்டும்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து ஸாதனமா 
யிருத்தல்‌, அவற்றுள்‌ ஒன்றிற்கொன்று கீழானது மேலானது 
என்ற வேறுபாடு எப்படிக்‌ கூடும்‌? கூடாது. உதாரணமாக, 
பித்தம்‌ தணிதலென்னும்‌ பயனைப்‌ பெறுதற்குக்‌ குளிர்ச்சியும்‌ 
இனிமையுமான இரண்டு பதார்த்தங்களை ஒருங்கு சேர்த்துப்‌ 
புஜித்தல்‌ ஸாதனமாயின்‌, அவற்றுள்‌ மற்றையதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இனிமையான பதார்த்தம்‌ மேலானதென்னும்‌ வேறுபாடு 
பொருந்தாதன்றோ.] இன்னும்‌ அவ்வாறே பகவான்‌ கர்மத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஞானம்‌ ஈன்மை செய்வதாகக்‌ கூறினர்‌; நன்மை 
செய்வதல்லாததான கர்மத்தை (8) செய்யக்கடவாய்‌ என்று 
எனக்கு உபதேசிக்கிறார்‌. ௮ஃதென்ன காரணமோ?” என்று 
பகவானைப்‌ பழிக்கிறவன்‌ போல “கேசவ! அப்பொழு ஹிம்ஸை 
யாகிய கொடிய கர்மத்தில்‌ எக்காரணத்தால்‌ ஏவுகிறீர்‌?' என்று 
(அர்ஜுனன்‌) கூறுவதும்‌ பொருந்தா து. 


இனி, ஸ்மார்த்த கர்மத்தோடு மாத்திரம்‌ (ஞானம்‌) ஒருங்கு 
சேர்தல்‌ பகவானால்‌ ஸகலருக்கும்‌ கூறப்பட்டு, அர்ஜுனனும்‌ 
(அப்படியே) கிரகித்துக்‌ கொள்ளப்பட்டது என்றால்‌, - “அய 
பொழுது ஏன்‌ என்னைக்‌ கொடியதான கர்மத்தில்‌ ஏவுகி.றீர்‌? 
என்பது முதலான வார்த்தை எப்படி கேராகும்‌? (1) 


அன்றியும்‌, 
ஊண்‌ என்‌ எக்‌ Mead ¥ | 
க்‌ ௭5 ரீக AA இளி UR ॥ 


வ்யாமிச்ரேணேவ வாக்யேன புத்தம்‌ மோஹயஸீவ மே | 
ததேகம்வத நிச்சித்ய யேன ச்ரேயோஹ-மாப்னுயாம்‌ || 2 
9. மலைக்கச்செய்வதுபோன்‌ ஓ வார்‌ த்தையினால்‌ என்‌ னுடைய 
புத்தியை மயக்குகன்‌ நீர்‌ போலும்‌. கான்‌ எதனால்‌ ஈன்மையைப்‌ 
பெறுவேனோ, அந்த ஓன்றை [ஞானகர்மங்களுள்‌ உனக்கு உரியது 
இன்னதுதான்‌ என்பதை]ப்‌ பீரித் துச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
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2-3] கர்மயோகம்‌ 


பகவான்‌ தெளிவாகப்‌ பேசுபவராயினும்‌, மந்தபுத்தியான 
எனக்குப்‌ பகவான்‌ வார்த்தையானது மலைக்கச்‌ செய்வதுபோல்‌ 
தோன்றுகின்றது. அதனால்‌ என்‌ மதியை மயக்குகின்‌ நீர்போ லும்‌: 
மந்தபுத்தியான என்னுடைய மயக்கத்தைப்‌ போக்குதற்கென்றே 
திலைப்பட்டுள்ள நீங்கள்‌ (என்னை) எப்படி மயங்கச்‌ செய்வீர்கள்‌? 
[செய்யமாட்டீர்கள்‌.] ஆதலால்‌ கூறுகிறேன்‌ “எனது புத்தியை 
மயங்க செய்கின்றீர்‌ போலும்‌'' என்று. ஆனால்‌ “ஞானத்தை 
அதநுஷ்டிப்பவன்‌ வேறு, கர்மத்தை அதுஷ்டிப்பவன்‌ வேறு; 
ஒருவனே (ஓரே காலத்து இவ்விரண்டையும்‌ ஒருங்கே) 
அதுஷ்டித்தல்‌ நிகழாது" என நீங்கள்‌ நினைத்தால்‌, (அப்பொழு த) 
அது இவ்வாறிருக்க, அவற்றுள்‌ (ஏதாவது) ஒன்றை- ஞானத்தை 
அல்லது கர்மத்தை- “இதுவே அர்ஜுனனுக்குத்‌ தக்கது, (அவ- 
னுடைய) புத்திவல்லமைக்கும்‌, நிலைமைக்கு ஏற்றது" என நிச்ச 
யித்து அருளிச்செய்க. ஞானமாகவாயினும்‌, கர்மமாகவாயினு 
முள்ள எந்த எதாவதொன்றினால்‌ கான்‌ நன்மையைப்‌ பெறுவே 
னோ, (அதனை உரைத்தருளுக). 

பகவான்‌ ஞானத்தைக்‌ கர்மரிஷ்டைக்குத்‌ துணையாகவாவது 
கூறியிருந்தால்‌, அப்பொழுது ““அவ்விரண்டினுள்‌ ஒன்றைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌” என ஒன்றைப்பற்றியதாகவே அர்ஜுனன்‌ 
எப்படிக்‌ கேட்க விரும்பலாகும்‌? (அவன்‌ ), தான்‌ இரண்டையும்‌ 
பெறமுடியாதென்று நினைக்கின்‌ றவனாய்‌ ஒன்றையே வேண்டும்‌- 
படிக்கு, பகவான்‌ முன்‌ “ஞானகர்மங்களுள்‌ எதாவதொன்றுதான்‌ 
சொல்லுவேன்‌, இரண்டையும்‌ (சொல்ல)மாட்டேன்‌ எனக்‌ கூற 
வில்லையன்றோ. 

ஞானவழியும்‌, கர்மவழியும்‌. 
ஸ்ரீபகவான்‌, வினாவுக்கு ஏற்பவே மறுமொழி கூறலானார்‌ : 


விண -- 


அஃ ஈசு get ளா HATA | 
NAAN Aiea AA ATI 3 ॥ 
ஸ்ரீபகவா னுவாச-- 
லோகேஸ்மின்‌ த்விவிதா நிஷ்ட்டா புரா ப்ரோக்தா மயானக। 


ஜ்ஞானயோகேன ஸாங்க்யானாம்‌ கர்மயோகேன 
யோகினாம்‌ | 3 
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111] பகவத்8யைம்‌, ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பா ஷ்யமும்‌ 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


முன்பு இவ்வுலகத்திலே ஸா ங்க்யர்‌- 


3. பாபமற்றவனே ! 
யோகிகளுக்குக்‌ கர்மயோகத்தாலும்‌ 


களுக்கு ஞானயோகத்தாலும்‌, 
இருவகையான நிஷ்டைகளை யான்‌ கூறினேன்‌. 


எல்லாவற்றையும்‌ ௮,றிகின்‌ ற ஈச்வரனான யான்‌, முன்பு சிருஷ்‌. 
டித்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஜனங்களைப்‌ படைத்து, அவர்கட்குச்‌ செல்வ. 
மும்‌ முக்தியும்‌ தஇடைப்பதற்கு ஸாதன மான வேதப்பொருளின்‌ 
ஸம்பிரதாயத்தை வெளிப்படுத்திய பொழுது, இவ்வுலகத்‌ திலே, 
நாற்பொருளை அதுஷ்டிக்க அதிகாரம்‌ பெற்ற மூன்று வர்ணத்‌ 
தார்க்கும்‌ இருவீதமான நிஷ்டையை-நிலையை, ௮ நுஷ்டிக்கக்கட- 
வதிலே அமர்ந்து நிற்றலைக்‌ கூறலானேன்‌. இனி, அந்த இருவகைத்‌ 
தான நிஷ்டை யாதென்றவிடத்துக்‌ கூறுகிறார்‌ அவற்றுள்‌ ஞான 
மாயெ யோகத்தால்‌, ஆத்மா அநாத்மாக்களைப்‌ பகுத்தறியும்‌ ஞான 
முடையவராய்‌, ப்ரஹமசர்ய நிலையினின்‌ றே துறந்தவராய்‌, 
வேதாந்த ஞானத்தால்‌ பொருள்களை நன்கு நிர்ணயித்தவ ராய்‌, 
பரமஹம்ஸரென்னும்‌ ஸர்யாஸிகளாய்‌, ப்ரஹ்மத்திலேயே நிற்‌- 
இன்ற ஸாங்க்யர்களுக்கு ஞான நிஷ்டையைக்‌ கூறினேன்‌ ; கர்ம 
மாயே யோகத்தால்‌ யோகிகளான கர்மிகளுக்கு நிஷ்டை ௯ றப்பட்‌ 


டது என்பது பொருள்‌. 


ஒரே புருஷனாலே ஒரே புருஷார்த்தத்‌ இன்‌ பொருட்டு ஞான 
மும்‌ கர்மமும்‌ ஒருங்கே சேர்ந்து அதுஷ்டிக்க வேண்டிய தென்பது 
இதையிலே பகவானாலே (தம.து) கருத்தாக (முன்‌) கூறப்பட்டதும்‌ 
அல்லது (பின்‌) கூறப்படுவதும்‌, வேதங்களிலும்‌ ஓதப்பட்டது 
மாக இருந்தால்‌, பகவான்‌ (தன்னை) வழிபட்ட அன்‌ பனான 
அர்ஜுனனுக்கு “ஞான நிஷ்டையை அதுஷ்டித்தற்கு உரிய புரு 
ஷன்‌ வேறு, கர்மகிஷ்டையை அதுஷ்டித்தற்கு உரிய புருஷன்‌ 
வேறு” என்றே இங்கு எப்படிக்‌ கூறலாம்‌ ? மற்று, அர்ஜுனன்‌ 
ஞானம்‌ கர்மம்‌ இரண்டையும்‌ கேட்டுத்‌ தானாகவே (அவற்றை 
ஒருங்கே) அதுஷ்டிப்பான்‌ : மற்றையோர்க்கோ “அவை வேறு 
வேறு புருஷர்களால்‌ அதுஷ்டிக்கத்தக்கவை' எனக்கூறுவேன்‌” 
என்று பகவான்‌ கருத்‌ தனக்கொண்டால்‌, அப்பொழுது பகவான்‌ 
விருப்பு வெறுப்பினை யுடையவ ராக, அப்ராமாணிகராக நினைக்கப்‌ 
பட்டவராவர்‌. அதுவோ தக்கதன்று. ஆகவே எந்த யுக்தியினா- 
லும்‌ ஞானகர்மங்கள்‌ ஒருங்கு சேர்தல்‌ அமையா தென்க. (3) 
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3-45] கர்மயோகம்‌ 
கர்மயோகமான து ஒருவனைக்‌ கர்மத்‌இனின்றும்‌ விடுவிக்கும்‌. 


ஞானம்‌ கர்மத்தின்‌ மேலான தென்று அர்ஜுனன்‌ கூறியது 
நிலைத்தது ; (பகவான்‌ அதனை) . மறுக்காமையால்‌, பின்னும்‌ அந்த 
ஞானமிஷ்டையான து ஸர்யாஸியினாலேயே அதுஷ்டிக்கத்தக்க 
கென்ப தம்‌, “(ஞானகர்மங்கள்‌) வெவ்வேறு புருஷர்களால்‌ ௮.நுஷ்‌ 
டிக்கத்தக்கவை'' என்னும்‌ திருவாக்கனால்‌ (நிலைத்தது), இப்‌ 
படியே பகவான்‌ கருத்தென்‌ று தெரியவருகின்றது. இனி “(ஸம்‌ 
ஸாரக்‌) கட்டுக்குக்‌ காரணமான கர்மத்திலேயே என்னை ஏவுதிறீர்‌” 
என்று மனம்‌ வருந்திய அர்ஜுனன்‌ 'கர்மத்தைச்‌ செய்யமாட்‌ 
டேன்‌ என கினைத்திருப்பதாகக்‌ கண்டு, பகவான்‌ :*ஓருவன்‌ காமங்‌ 
களை” (3-4) என்பதை அருளிச்‌ செய்கின்றார்‌ : 


அல்லது, (பின்வருமாறு கொண்டாலும்‌ அமையும்‌) : ஞான 
கர்ம நிஷ்டைகள்‌ ஒன்றிற்கொன்று மாறுபட்டிரு்தலால்‌, ஓரே 
புருஷன்‌ (அவற்றை) ஒரே சமயத்தில்‌ அறுஷ்டிக்கக்‌ கூடாமையின்‌ 
(அவை) ஒன்றையொன்று சார்ந்து கிற்காமலே புருஷார்‌ த்தத்‌ 
தைத்‌ தருவன” என்பதாயிற்று. ஆகவே, கர்மரிஷ்டையானது 
ஞானஙிஷ்டையைப்‌ பெறக்‌ காரணமாவதால்‌ புருஷார்த்தத்தைத்‌ 
தருவதென்ப அ; ஸ்வதந்‌திரமாகவே [தானாகவே] (௮ புருஷார்த்‌ 
தத்தைத்‌ தருவது) அன்று, ஞானமிஷ்டையோ, கர்மகிஷ்டை- 
யாகிய உபாயத்தால்‌ கிடைக்கப்‌ பெறுவதாய்‌, பிறஉதவி இல்லா- 
மல்‌ ஸ்வதர்‌திரமாகவே [நேராகவே] புருஷார்தீதத்தை தருவது, 
என்‌ ற இவ்விஷயத்தைத்‌ தெளிய விளக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ பகவான்‌ 
கூறுகிறார்‌ : 


4 WATTS E Td GEST | 
௭௮ சோரா ரர்‌ ufo | 8 ॥ 
ஈ கர்மணா-மனாரம்பாந்‌-றைஷ்கர்ம்யம்‌ புருஷோ5ச்னுதே | 
௩ ௪ ஸர்யஸனாதேவ ஸித்திம்‌ ஸமஇகச்சது || 4 


4. ஒருவன்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யாமையினால்‌ நைஷ்கர்மய த்தை 
(கர்மமற்றமிலையை)ப்‌ பெறுகிறுனில்லை; (அவற்றைத்‌) அறத்‌ தீலினா 
லேயே ஸித்தியை அடைகிரு னுமில்லை. 


இப்பிறப்பிலாயினும்‌, முற்பிறப்பிலாயினும்‌ ௮ அஷ்டிக்கப்‌ 
பட்ட யஜ்ஞம்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌ முன்செய்த பாவத்தைக்‌ 0 கயப்‌ 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111 


பண்ணுவதால்‌ சித்த சுத்தியை உண்டாக்குகின்‌ றன ; (அவை) 
அதனை உண்டாக்குவதானால்‌ ஞானமுண்டாதல்‌ மூலமாக ஞானி 
நிஷ்டைக்குக்‌ காரணமாகின்றன (அவை அவ்வாறு ஞானத்திற்குக்‌ 
காரணமாதலை), “பாவகர்மம்‌ தேய்தலாலே மனிதர்க்கு ஞானம்‌ 
உண்டாகின்றது; (அவ்வளவிலே ஒருவன்‌) துலக்கமான கண்ணாடி 
யிற்போலத்‌ தன்னில்‌ தன்னைக்‌ காண்ஒறுன்‌” (ம சர-204-8) 
என்பது முதலிய ஸ்மிருதிவசனங்களால்‌ (அதிக). (கர்மங்களைச்‌) 
செய்யாமையினால்‌ நைஷ்கர்ம்யத்தை- கர்மம்‌ நீங்கிய தன்மையை 
பிரவிருத்தியில்லாமற்போன நிலையை ஞானயோகத்தால்‌ நிஷ்டை 
யை, அதாவ து-தொழிலைப்பெறாத ஆத்மஸ்வரூபமாகவே நிற்றலை 
ஒருவன்‌ அடையமாட்டான்‌. “ஒருவன்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யாமை 
யினால்‌, நைஷ்கர்ம்யத்தைப்‌ பெறுகிறானில்லை'? என்னும்‌ திருவாக்கி 
னால்‌, “அதன்‌ மறுதலையால்‌, (அதாவ.து-) அவற்றை அனுஷ்டிதீ 
தலால்‌ கர்மம்‌ நீங்கிய நிலையைப்‌ பெறுவான்‌” என்று தோன்று 
கின்றது. மற்று, எக்காரணத்தால்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யாமையினால்‌ 
கர்மங்களினின்று நீங்யெ நிலையைப்‌ பெறமாட்டா னென்பது?-- 
கூறுவோம்‌: கர்மத்தைச்‌ செய்தலே கர்மமற்ற நிலையைப்‌ 
பெறுதற்கு உபாயமாதலின்‌ என்க. உபாயமின்றி ஒரு பயனைப்‌ 
பெறுவதில்லையன்றோ. ரைஷ்கர்ம்ய நிலைமையாகிய ஞானயோகத்‌ 
திற்குக்‌ கர்மயோகம்‌ உபாயமாம்‌; (அவ்வாறே) சுருதியிலும்‌, இங்கு 
[£தையிலு]ம்‌ உணர்த்‌ துவதானால்‌. சுருதியிலோ, இங்குப்‌ பேசி 
வருகின்‌ ற.தும்‌ அறியவேண்டிய தமான ஆத்மாவாகிய உலகத்தை 
அறிதற்கு உபாயமாக “ப்ராஹ்மணர்கள்‌ வேதம்‌ ஒஅதலா அம, 
யாகத்தாலும்‌, அந்த இதனை [ஆத்மாவை] அதியநாடுகிறார்கள்‌ ” 
(109-4-22) என்பது முதலானவற்றால்‌ கர்மயோகம்‌ ஞானயோகத்‌ 
இற்கு உபாயமென்பது உணர்த்தப்பட்டது. இங்கேயும்‌ [தை 
யிலும்‌], “உயர்தோள! ஸர்யாஸமோ, (கர்ம)யோகமின்றிப்‌ 
பெறுவது கஷ்டமே” (5-6), ,“யேசகிகள்‌ பற்றைவிட்டுச்‌ சித்த 
சுத்திக்காகக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌” (5-11), “யூஜ்ஞமும்‌, 
தானமும்‌, தவமும்‌ பயனை எதிர்கோக்காதார்க்குத்‌ தூய்மை 
செய்வனவாம்‌'” (18-5) என்பன முதலியவற்றை(ப்‌ பகவான்‌) 
உணர்த்துவர்‌. 

அப்படியானால்‌, (இணி ஒரு சங்கை வருமாறு): “*ஸகலப்‌ 
பிராணிகட்கும்‌ அபயமளித்த பின்பு நகைஷ்கர்ம்யத்தை மேற்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌” என்பத முதலானவற்றிலே, (ஒருவன்‌ தான்‌) 
செய்யவேண்டிய கர்மங்களைத்‌ துறத்தலாலும்‌ கைஷ்கர்ம்யத்தைப்‌ 
பெறலாமென்று காட்டப்படுகன்ற அ. உலகத்திலும்‌, கர்மங்களைச்‌ 
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5-7] கர்மயோகம்‌ 


செய்யாமையினால்‌ கர்மம்‌ நீங்கிய தன்மையென்பது (யாவரும்‌) 
நன்கு அறிந்த விஷயம்‌. ஆகவே, நைஷ்கர்ம்யத்தைத்‌ தேடுகிற 
வனுக்குக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்வதனால்‌ ஆவதென்ன ? [ஒன்றுமில்லை] 
என்னும்‌ (சங்கை) வந்தது. 


ஆதலால்‌ (ஸ்ரீபகவான்‌) கூறுகிறார்‌ '*துறவினாலேயே இல்லை'' 
என்று. கர்மத்தை விட்டிடுதல்‌ மாத்திரமேயாகய ஞானமில்லாத 
வெறும்‌ துறவினாலேயே ஸித்தியை -- கர்மமற்றநிலையாதிய ஞான 
யோக நிஷ்டையை அடையமாட்டான்‌. 


அஜ்ஞானிகள்‌ முக்குணங்களாலும்‌ ஆட்டப்படுகிறார்கள்‌. 


மற்று, “எக்காரணத்தால்‌ ஒருவன்‌ ஞானமில்லாத கேவல 
கர்மத்துறவினாலே மாத்திரம்‌ கர்மமற்றநிலையாயே ஸித்தியைப்‌ 
பெறுவதில்லை! என்பதற்குக்‌ காரணம்‌ (கூற) வேண்டுமிடத்து, 
(அதனைக்‌) கூறுகிறார்‌: 


a € sf எர ணாக | 
ரர என: ஈர்‌ எர: TBR: படி ॥ 


௩ ஹி கச்சித்‌ க்ஷ்ணமபி ஜாது இஷ்ட்டத்‌-யகர்மக்ருத்‌ | 
கார்யதே ஹ்யவச: கர்ம ஸர்வ: ப்ரக்ரிஇஜைர்‌-குணை: | 5 


5. ஏனெனில்‌, ப்‌ ரகிருதியினின்‌.றும்‌ தோன்றும்‌ குணங்களால்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஸ்வாதீனமற்றுக்‌ கர்மத்திற்‌ செலுத்தப்படுகின்ற 
தாதலால்‌, ஒன்றாவது எக்காலத்தும்‌ ஒரு கணப்பொழுகாயினும்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்யாததாக இருப்பதில்லை. 


ஓவ்வொன்றும்‌-உயிருள்ள ஒவ்வொரு பிராணியும்‌. ஸத்துவம்‌ 
ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்பன குணங்கள்‌. (“ஒவ்வொன்றும்‌ என்பதற்கு 
முன்‌) *அஜ்ஞானியான” . என்பது வாக்கியத்தில்‌ தொக்கி 
நிற்கின்ற து; ஏனெனின்‌, “எவன்‌ குணங்களால்‌ அசைக்கப்படுவ 
இல்லையோ” (14-23) என (ஞானியைப்பற்றி)க்‌ கூறுவர்‌. 


ஸாங்க்யர்களை வேராகப்பகுத்தலால்‌, அஜ்ஞானிகளுக்கே 
கர்மயோகம்‌; ஞானிகளுக்கு அன்று. குணங்களால்‌ அசைக்கப்‌ 
படாத ஞானிகளுக்கோ, தங்களிடத்து அசைவு[யாதொரு 


9? 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்யமும்‌ [111 
காரமும்‌] இல்லாமையால்‌ கர்மயோகம்‌ ஒவ்வாது. அவ்வண்ண 
ம, “எவன்‌ இதனை” (2-2) என்றவிடத்து உரைக்கப்பட்டது. (5) 
அஜ்ஞானிகள்‌ கர்மத்தை விடக்கூடா து. 
ஆனால்‌, “ஆத்மாவை அறியாதவன்‌ (தனக்கு) விதிக்கப்பட்ட 
கர்மத்தைச்‌ செய்யாதிருப்பது சரியன்று” என்று கூறுகிறார்‌ : 
sia Gara ஏ MEA எ TATA | 
சரணா ணாள உ ௭8 ॥ 6 ॥ 
கர்மேந்த்ரியாணி ஸம்யம்ய ய ஆஸ்தே மனஸா ஸ்மரன்‌ | 
இந்த்ரியார்த்தான்‌ விமூடாத்மா மித்யாசார: ஸ உச்யதே |) 


6. எவன்‌ கர்மேந்திரியங்களை அடக்க, இர்‌ திரிய விஷயங்களை 
மனத்தில்‌ நினைத்துக்கொண்டு மனம்‌ மயங்கி இருக்கின்றானே, 
அவன்‌, “ஆசாரக்கள்ளன்‌” எனப்படுகிறான்‌. 

கைமுதலிய கர்மேர்‌ திரியங்களை அடக்‌, இந்திரியவிஷயங்களை 
மனத்தில்‌ கருதிக்கொண்டு அகக்கரணம்‌ மயங்கிறிற்பவன்‌ 
*அசாரக்கள்ளன்‌”, 'பொய்யொழுக்கமுடையான்‌”, கெட்ட 
நடத்தையுள்ளவன்‌ எனப்படுகிறான்‌. (6) 


qfeafzari எள ரான்‌ | 
வனி: கா: 8 என்ன்‌ Uo ॥ 


யஸ்த்விந்த்ரியாணி மனஸா ியம்‌-யாரபதே5ர்ஜுன | 
கர்மேந்த்ரியை: கர்மயோக-மஸக்த: ஸ விசிஷ்யதே || 


6 


7 


மற்று எவன்‌ இர்திரியங்களை மனத்தால்‌ 
கர்மேந்திரியங்களால்‌ கர்மயோகத்‌ை தப்‌: 
அவன்‌ மேலாகிறான்‌. 


7. அர்ஜுன! 
அடக்கிக்‌ கொண்டு, 
பற்றற்றவனாய்‌ அதுஷ்டிக்கன்றானோ, 

ஆனால்‌, கர்மத்திற்கு உரியவனாகிய எந்த அஜ்ஞானியானவன்‌, 
மனத்தால்‌ ஞானேர்திரியங்களை அடக்கிக்கொண்டு, பயனை எதிர்‌ 
பார்த்தல்‌ இல்லாதவனாய்‌, வாய்‌ கை முதலிய கர்மேரந்திரியங்களால்‌ 
கர்மயோகத்தை அனஷ்டிக்கறானோ, அவன்‌ மற்றைய ஆசாரக்‌ 
கள்ளனினும்‌ சிறந்தவனாகறுன்‌. (7) 
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8-11] கர்மயோகம்‌ 
இப்படியிருப்ப தனால்‌, 
[௭14 58 ஈர்‌ ஏ ஈர்‌ னாள்‌ எர | 
amd ௭4 a ரன்ன ட 2 ॥ 


நியதம்‌ குரு கர்ம த்வம்‌ கர்ம ஜ்யாயோ ஹ்யகர்மண: | 
சரீரயாத்ராபி ௪ தே ௩ ப்ரஸித்யேதகர்மண: ॥ 8 


8. நீ (உனக்கு) அமைந்த கர்மத்தைச்‌ செய்யக்கடவாய்‌ ம்‌ 
ஏனெனின்‌, செய்தல்‌ செய்யாமையினும்‌ மேலானது : மற்றும்‌ 
(அதனைச்‌) செய்யா திருப்ப தனால்‌, சரீரத்தைக்கொண்டு செலுத்‌ 
தலும்‌ உனக்கு முடியா து. 


எவன்‌ எந்தக்‌ கர்மத்திற்கு உரியவனோ, ஒருபயனைப்‌ பெறும்‌ 
பொருட்டு (எவனுக்கு எந்தக்‌ கர்மமான து வேதத்திற்‌) கூறப்பட- 
வில்லையோ, (அவனுடைய) அந்த நித்யகர்மமான து - (அவனுக்கு) 
அவச்யமான கர்மமென்பது. ஏ அர்ஜுன ! நீ அதனைச்‌ செய்ய- 
வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, செய்தல்‌ செய்யாமையைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பயன்‌ விஷயத்திலே மிக்க அதிகமான து. [செய்தலிலே வரும்‌ 
பயன்‌, செய்யாமையிலே வரும்‌ பயனைக்‌ காட்டிலும்‌ பிக்க அதிகம்‌], 
எப்படி ? (கர்மத்தைச்‌) செய்யாமையினால்‌ உனக்குச்‌ சரிரம்‌ 
நிற்றலும்‌ அமையா து. ஆகவே, (இவ்வாறு) உலகத்திலே, செய்‌ 
கற்கும்‌ செய்யாமைக்கும்‌ வேறுபாடு கண்டுவைக்கப்பட்டுள்ள து, 
(8) 
இன்னும்‌, *கர்மமானது கட்டுக்குக்‌ காரணமாதலால்‌ (அத 
னைச்‌) செய்யக்கூடாது' என்று நீ நினைப்பது எதுவோ, அதுவும்‌ 
சரியன்று.--எப்படி 2- 


கரினா இலி5ச்‌ காட 

qd கர்‌ கினா ரக! TAT | ௨ | 
யஜ்ஞார்த்தாத்‌ கர்மணோ5ன்யத்ர லோகோ$யம்‌ கர்மபந்தன: | 
ததர்த்தம்‌ கர்ம கெளந்தேய முக்தஸங்க: ஸமாசர || 9 


9. யஜ்ஞத்திற்கான கர்மத்தைத்‌ தவிர (மற்றைய கர்மத்‌ 
இனால்‌ தான்‌) இவ்வுலகம்‌ காமக்கட்டை யுடைத்து : கெளர்தேய | 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111. 


அதற்கா டத ள்‌ ள்‌ 
ட. கர்மத்தைப்‌, பற்றுவிட்டவனாய்‌ நன்கு செய்யக்‌ 


ல யஜ்ஞமே விஷ்ணு” (தை-ஸம்‌-1-7-4) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ 
ளர்‌ (என்பதற்கு)-ஈச்வ ரன்‌ (என்று பொருள்‌). எது அவன்‌ 

பாருட்டுச்‌ செய்யப்படுகின்‌ றதோ, அது யஜ்ஞத்திற்கான கர்மம்‌, 
(கர்மத்திற்கு) உரியவனாய்க்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறவன்‌, அந்தக்‌ 
கர்மமொழிர்த மற்றைய கர்மத்தனாலே கர்மமாகிய கட்டைப்‌ 
பெறுகிறான்‌ ; ஈச்வரனுக்கான கர்மத்தனாலோ (இவ்வாறு கட 
டைப்பெறுவது) இல்லை. . ஆகவே, கெளந்தேய ! கர்மத்தின்‌ பய 
னிலே பற்றில்லரவனாய்‌ ஈச்வரார்ப்பணமாகக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்து 
வரவேண்டும்‌. (9) 


இக்காரணத்தாலும்‌, (கர்மத்‌இற்கு) உரியவன்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. 
SEAT: aot: ஏன OTA aoa: | 
qa எண்ன ஏகார ॥ 2° ll 


ஸஹயஜ்ஞா: ப்ரஜா: ஸ்ருஷ்ட்வா புரோவாச ப்ரஜாபதி: |! 

அனேன ப்ரஸவிஷ்யத்வ-மேஷ வோகஸ்த்விஷ்ட-காமதுக il 
10. ப்ரஜாபதியானவர்‌ முதலில்‌ யஜ்ஞங்களோடு கூடவே 
ப்ரஜைகளைப்‌ படைத்து (நீங்கள்‌) இதனால்‌ [யஜ்ஞத்தால்‌] அபி 
விருத்தி செய்யுங்கள்‌ ; இது, உங்களுக்கு வேண்டிய விருப்பங்‌ 
களைக்‌ கொடுப்பதாக (இருக்கட்டும்‌) என்று கூறினர்‌. 

ப்ரஜைகளை-மூன்று வர்ணத்தாரை. முதலில்‌-முன்பு சிருஷ்டித்‌ 
தொடக்கத்தில்‌. ப்ரஜாபஇி-ப்ரஜைகளைப்‌ படைப்பவர்‌, வேண்டிய 
விருப்பங்களை-(பெ.றக்‌) கருதிய பல ப்ரயோஜனங்களை. (10) 


எப்படி ?-- 

ளோ 8 ளே எரு at | 

quai எர Aa: ATE ॥ 22 ॥ 
தேவான்‌ பாவயதானேன தே தேவா பாவயந்து வ: | 
பரஸ்பரம்‌ பாவயந்த: ச்ரேய: பரமவாப்ஸ்யத ॥! 11 
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11-5] கர்மயோகம்‌ 


11. ““(மீங்கள்‌) இதனால்‌ தேவர்களை விருத்தியடையச்செய்‌ 
யுங்கள்‌ : அத்தத்‌ தேவர்கள்‌ உங்களை விருத்தியடையச்‌ செய்யட்‌ 
டும்‌ ; (இவ்வாறு) ஒருவரையொருவர்‌ விருத்திசெய்கிறவர்களாய்‌ 
மேலான தன்மையை அடையுங்கள்‌ 


தேவர்களை-இந்திரன்‌ முதலானோர்களை. விருத்தியடையச்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌-போஷியுங்கள்‌, திருப்தி செய்யுங்கள்‌.) இதனால்‌-யஜ்ஞத்‌ 
இனால்‌. விருத்‌இயடையச்‌ செய்யட்டும்‌- மழை முதலியவற்றால்‌ வளம்‌ 
பெறச்‌ செய்யட்டும்‌. மேலான நன்மையை - படிப்படியாக ப்ரஹ்ம 
ஞானத்தைப்‌ பெறுதலை, அல்லது ஸ்வர்க்கத்தை. [ஸம்ஸாரத்தி 
னின்றும்‌ விடுபடவிரும்புவோனுக்கு, படிப்படியாக ப்ரஹ்ம 
ஞானத்தைப்‌ பெறுதல்‌-மேலான நன்மை ; ஸம்ஸாரவிஷயங்களை 
அநுபவிக்க விரும்புவோனுக்கு, ஸ்வர்க்கமே - மேலான நன்மை. 
என வேறுபாடு கண்டுகொள்௧-ஆ.] (11) 


அன்றியும்‌, 
விள ள்‌ ளே என்‌ எடி: | 
ணொ ஏ ஜர்‌ னா ர்‌ எ: ॥ ௩ ॥ 


இஷ்டான்‌ போகான்‌ ஹி வோ தேவா தாஸ்யந்தே 
யஜ்ஞபாவிதா: | 
தைர்‌-தத்தா-னப்ரதாயைப்யோ யோ புங்க்தே ஸ்தேன 
ஏவ ஸ:॥ 12 


1% “தவர்கள்‌ யாகங்களால்‌ விருத்தியடைவிக்கப்‌ பெற்ற 
வர்களாய்‌ உங்களுக்கு வேண்டிய போகங்களைக்‌ கொடுப்பார்க 
என்றோ.” அவர்கள்‌ கொடுத்தவற்றை இவர்கட்குக்‌ கொடாமல்‌ 
எவன்‌ அ.துபவிக்கன்றானோ, அவன்‌ திருடனே யாவன்‌. 


தேவர்கள்‌ யாகங்களால்‌ விருத்தியடைவிக்கப்பட்டு-- திருப்தி 
அடைவிக்கப்பெற்று, ஸ்திரீகள்‌, பசுக்கள்‌, மக்கள்‌ முதலிய இஷ்ட 
மான போகங்களை உங்களுக்குக்‌ கொடுப்பார்களன்றோ. அந்தத்‌ 
தேவர்கள்‌ கொடுத்த போகங்களை அந்தத்‌ தேவர்களுக்குக்‌ கொடா 
மல்‌, அதாவது-கடனைத்‌ தீராமல்‌, எவன்‌ தன்னுடைய சரிர த்‌ 
தையும்‌ இந்திரியங்களையுமே இருப்‌ திசெய்‌து வருகின்றானோ, அவன்‌ 
தேவர்‌ முதலானோர்களுடைய சொத்தைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்ட 
திருடனே. (12) 
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பகவத்ததையும்‌. ஸ்ரீசய்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111. 


ஆனால்‌, எவர்கள்‌ 


ஏஏனுளான்௭ ura ஜுன்‌ எரர்‌: | 
JHA 8 எள்‌ TAT A கோணா வாரார்‌ ॥ 53 ॥ 


யஜ்ஞசிஷ்டாசன: ஸந்தோ முச்யந்தே ஸர்வடகில்பிஷை: | 
புஞ்ஜதே தே த்வகம்‌ பாபா யே பசந்த்‌ -யாத்மகாரணாத்‌ || 13 


18. யாகசேஷத்தைப்‌ புஜிக்கும்‌ ஸாதுக்களோ, (அவர்கள்‌) 
ஸகல பாவங்களாலும்‌ விடப்படுகிறார்கள்‌. மற்னு, தமக்காக 
எவர்கள்‌ சமைக்கறார்களோ, அந்தப்‌ பாவிகள்‌ பாவத்தை உண 
றார்கள்‌, 


தேவயஜ்ஞம்‌ முதலியவற்றைச்செய்து முடித்தபின்பு, அவற்றின்‌ 
சஷமாய்‌ அமிருதமெனப்படுகின்‌ ற அன்ன த்தைப்‌ போஜன 
செய்யுந்‌ தன்மையுடைய நல்லோர்கள்‌, பிராணிஹிம்ஸை கேர்‌ 
இடுகின்ற அடுப்பு முதலிய ஐந்து இடங்களிலும்‌ உண்டாகின்றன- 
வும்‌, (அறியாது நிகழும்‌) தவறினால்‌ நேர்ந்த (பிராணி) ஹிம்ஸை 
முதலியவற்றால்‌ வருகன்றனவுமான எல்லாப்‌ பாவங்களாலும்‌ 
வீடப்படுகிறார்கள்‌, தம்மையே [தமது உடலையும்‌ இந்திரியங்களை 
யும்‌] வளர்ப்பவராய்த்‌ தமக்காகச்‌ , சமையல்‌ செய்துகொள்ளும்‌ 
மற்றவரோ, தாங்களும்‌ பாவிகளாகிப்‌ பாவத்தை உட்கொள்‌ 
கிறார்கள்‌. (ஐந்து இடங்களாவன - அடுப்பு, அரிவாள்மணை, 
அரைக்கும்‌ யந்திரம்‌, தண்ணீர்க்‌ குடம்‌, துடைப்பம்‌ என்பன.) 
இங்கு நேரும்‌ பாவங்கள்‌, ப்ரஹ்மயஜ்ஞம்‌ முதலிய பஞ்ச மகர 
யஜ்ஞங்களால்‌ தேய்ந்துவிடும்‌. (மது - 3-67,78) (13) 


ஜகத்இன்‌ சக்ரெத்தைச்‌ சுற்றிவரச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
இக்காரணத்தாலும்‌, (கர்மத்திற்கு) உரியவன்‌ கர்மஞ்செய்ய 
வேண்டும்‌ ; ஏனெனில்‌ கர்மமான அ ஜகத்தின்‌ சக்கிரத்தைச்‌ 
செல்லும்படி செய்வது.--எப்படி. என்பது கூறுவோம்‌: 
எளாதாட்‌ ஏன்‌ எளர்: | 
ளது என்னி ஏ: maT 62 ॥ 
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13-6] கர்மயோகம்‌ 


RH Nes Rife எரா | 
சோர்‌ என fied ஏஏ Aaa N24 ॥ 


md 9154 ஏஸ்‌ Manda a: | 
எள்‌ Ae ஏல்‌ & Saf ॥ 2 ॥ 


அன்னாத்‌-பவந்து பூதானி பர்ஜன்யா-தன்னஸம்பவ: | 
யஜ்ஞாத்‌ பவதி பர்ஜன்யோ யஜ்ஞ: கர்மஸமுத்பவ: || 14 


கர்ம ப்ரஹ்மோத்பவம்‌ வித்தி ப்ரஹ்மாக்ஷரஸமுத்பவம்‌ | 
தஸ்மாத்‌ ஸர்வகதம்‌ ப்ரஹ்ம ரித்யம்‌ யஜ்ஞோ 
ப்ரதிஷ்ட்டிதம்‌। 15 


ஏவம்‌ ப்ரவர்த்துதம்‌ சக்ரம்‌ நானுவர்த்தயத$ஹ ய: | 
அகாயு ரிந்த்ரியாராமோ மோகம்‌ பார்த்த ஸ ஜீவஇ॥ 16 


14, 15. (உட்கொள்ளும்‌) உணவினின்று பிராணி(களின்‌ 
சரீரங்‌) கள்‌ உண்டாகின்றன: உணவு மழையினின்று உண்டா 
கின்றது: மழை யாகத்தினின்று உண்டாகின்றது. யாகம்‌ 
கர்மத்தினின்‌ று உண்டாகின்றது. கர்மத்தை ப்ரஹ்மத்தினின்‌ று 
உண்டானதாகரவும்‌), ப்ரஹ்மத்தை அழிவில்லாப்பொருளினின்‌ று 
உண்டானதாகளவும்‌) தெரிந்துகொள்‌. ஆதலால்‌ ஸகலத்தையும்‌ 
பற்றிய ப்ரஹ்மமானது யாகத்திலே கிலைபெற்றதாம்‌. 


16. பார்த்த! இங்கு எவன்‌ பாவஆயுஸையும்‌ இந்திரிய 
விளையாட்டையும்‌ உடையவஞய்‌ இவ்வாறு செலுத்தப்பட்டுள்ள 
சக்கரத்தை அதுஸரிப்பதில்ல்யோ, அவன்‌ வீணாக உயீர்‌ 
வாழ்கின்றான்‌. 


ரக்தமாகவும்‌, ரேதஸ்‌ ஆகவும்‌ திரிவதான உட்கொண்ட 
உணவினின்று (ஸகலருக்கும்‌) பிராத்தியக்மாக பிராணிகள்‌ 
உண்டாகின்றன. (அந்த) உணவு மழையினின்று உண்டா 
கின்றது. (அந்த) மழை ய;.கத்தினின்று உண்டாகின்ற து: 
(என்பதை) ““அக்கியிலே போட்ட ஆகுதியான த நேரே குரியனைச்‌ 
சேர, சூரியனிடத்தினின்று மழை உண்டாகின்றது. மழை 
யினின்று உணவும்‌, உணவினின்று பிராணிகளும்‌ (உண்டா 
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பசவத்கேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசாம்ய பாஷ்யமும்‌ [HL 


ன்றன)” (மது-3-76) என்னும்‌ ஸ்மிருதி.பினால்‌ (உணர்க!) 
யஜ்ஞமென்பது அபூர்வம்‌ [--ஓன்று செய்யப்படுகின்ற காலத்‌ 
இற்கும்‌, பயனைக்‌ கொடுக்கின்ற காலத்திற்கும்‌ ஈடுவான இடைக்‌ 
காலத்திலே, தான்‌ ஒருவராலும்‌ காணப்படாது நிற்கின்ற நிலைமை: 
அதாவது, வெகுகாலத்திற்கு முன்‌ நடந்த காரணமாகிய ஒரு 
கர்மத்தின்‌ கார்யமாகிய ஒரு பயனை நெடிது காலத்திற்குப்‌ பின்னா 
யினும்‌, வேறு உலகத்திலாயினும்‌ கொடுக்கக்கூடிய ஓர்‌ வகைத்‌ 
கன்மை]. கர்மமென்பது ரித்விக்குகளு.ம்‌ யஜமானனுமாகிய 
இவர்களுடைய தொழில்‌. அந்த யஜ்ஞமோ, அ(ந்தக்‌ கர்மத்‌) 
தினின்று உண்டாவது. (14) 

அந்தக்‌ கர்மமும்‌ ப்ரஹ்மத்தினின்று - வேதத்தினின௮ 
வெளிப்படுவது வேதமென்னும்‌ பெயருடைய ப்ரஹ்மமோ, 
அழிவில்லாத பரமாத்மாவினின்று தோன்றுவது. ப்ரஹுமம 
(என்பதற்கு) - வேதம்‌ என்று பொருள்‌. மதுஷ்யனிடத்தினின்‌அு 
மூச்சு (வெளிப்படுவது) போல, பரமாத்மா என்னும்‌ பெயரை 
யுடைய அழிவிலாப்‌ பொருளினின்றும்‌ வேதம்‌ மேரே உண்டான்‌ 
காதலின்‌, (அத) ஸகலவிஷயத்தையும்‌ வெளிப்படுத்‌ ௮! 
காதலால்‌ ஸகலத்தையும்‌ பற்றியதாயிருப்பினும்‌, யஜ்ஞவிதிகளைப! 
பிரதானமாகவுடைமையின்‌ எப்பொழுதும்‌ யஜ்ஞ த்திலே நிலை 
பெற்றதென்க. (15) 


இவ்வுலகத்‌ திலே, கர்மத்திற்கு உரியவனாயுள்ள க்‌ 
இவ்வாறு ஈச்வரனால்‌ வேதங்களையும்‌ யாகங்களையும்‌ மூன்னிட்டுச்‌ 
செலுத்தப்பட்டுள்ள ஐகத்சக்கரத்தை அதுஸரியாது, பாலி 
ஆயுஸையும்‌ -பாவவாழ்க்கையையும்‌, இர்திரியங்களினால்‌ விஷய 
களிலே விளையாடுதலையும்‌ உடையவனாய்‌ இருக்கன்றானே, அவன்‌ 
ஏ! பார்த்த! வீணாக உயிர்வாழ்கின்றான்‌. (ஜகத்சக்ரெம்‌-ஜகத்தை 
கொண்டு செலுத்தும்‌ சக்கிரம்‌'. கர்மத்தால்‌ யஜ்ஞமும்‌, யஜீஞதீ 
தால்‌ மழையும்‌, மழையினால்‌ உணவும்‌, உணவினால்‌ பிராணிகளும்‌; 
மீண்டுமிவ்வாறே பீராணிகளால்‌ கர்மமும்‌, கர்மத்தால்‌ யஜ்ஞுமும்‌ 
உண்டாவன என்பது சக்கரம்‌ போலச்‌ சுற்‌ மிவருதல்‌ காண்க. 


ஆகவே, (கர்மத்திற்கு) உரிய அஜ்ஞானியால வன்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்யவே வேண்டுமென்பது (இக்க) ஸந்தர்ப்பத்தின்‌ பொருள்‌. 
்‌' கர்மத்திற்கு உரியவனாய்‌ ஆத்மாவை அறியாதிருப்பவன்‌, ஆத்ம 
ஞான நிஷ்டைக்கு ஏற்ற தகுதி பெறுவதற்கு முந்தி அது [ஆத்ம 
ஞானம்‌] (தனக்குக்‌) கைகூடும்படிக்கு கர்மயோகத்தை 
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16-8] கர்மயோகம்‌ 


அநுஷ்டித்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பது “ஒருவன்‌” (3-4) என்ற இது 
முதல்‌ “அன்‌ றியும்‌'' (3-8) என இவ்வாறுள்ள (நூல்‌) வரையிலும்‌ 
உணர்த்தப்பட்டது. (பின்னும்‌) “யஜ்ஞத்‌திற்கான” (3-9) 
என்பது முதலாக “அவன்‌ வீணாக” (3-16) என இவ்வாறு ஈறாக 
வுள்ள நூலினாலும்‌, (கர்மத்‌ திற்கு) உரியவனாய்‌ ஆத்மாவை அறியா 
இருப்பவன்‌ கர்மத்தை அநுஷ்டிக்கும்‌ விஷயத்திலே பல காரணங்‌ 
கள்‌, இடையே நேர்ந்த ப்ரஸ்தாபத்தால்‌ கூறப்பட்டன. அதனைச்‌ 
செய்யா மலிருக்தாலும்‌ குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. (16) 


ஆத்மாவை அறிபவனுக்குக்‌ கர்மயோகம்‌ அன்று. 


(இது) இங்கனம்‌ நிற்க. “இவ்வாறு செலுத்தப்பட்ட சக்கிரத்‌ 
தை யாவரும்‌ அநுஸரிக்கவேண்டியதா? அல்லது ஆத்மாவை 
அறியாதவன்‌ முற்கூறிய கர்மயோகத்தை ௮றுஷ்டித்தலாகய 
உபாயத்தால்‌ அடையக்கூடியதும்‌, ஆத்மாவை அறியும்‌ ஸாங்க்யர்‌ 
களால்‌ அநுஷ்டிக்கத்தக்கததுமான ஞானயோக நிஷ்டையைப்‌ 
பெறாதவன்‌ மாத்திரமே (அநுஷ்டிக்கவேண்டியதா?)'” என்ற 
இவ்வாறான விஷயத்தை, (கேட்போர்க்கு இந்‌) நூற்பொருள்‌ 
கெளிவாகத்‌ தெரியும்‌ பொருட்டுப்‌ பகவான்‌ தாமே அர்ஜுனன்‌ 
வினாவாகச்‌ சங்கத்து, “பிராமணர்கள்‌ பீரஸித்தமான இந்த 
ஆத்மாவை அறிந்து, பொய்யறிவு நீங்கப்பெற்று, பொய்யறிவுள்ள 
வரால்‌ அவச்யம்‌ பாராட்டப்படுவனவாகிய மக்களாசை முதலிய 
வற்றைத்‌ துறக்து, பின்பு உடல்கிற்றற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டிய 
பிச்சையெடுத்தலைச்‌ செய்து திரிகின்றார்கள்‌; அவர்கட்கு - ஆத்ம 
ஞானநிஷ்டையைத்தவிர வேறு கார்யம்‌ இல்ளை”? (பி 3-5-1) என்ற 
இவ்வாறான வேதப்பொருளே இந்தக்‌ கீதாசாஸ்திரத்திலே 
உணர்த்தக்கருதியது என்பது வெளியா தற்பொருட்டுக்கூறுகரார்‌. 


எண ரர ஸா ளனரா௭ எண: | 

TERA ௮ Gare ஏர்‌ எ fia ॥ 29 ॥ 
யஸ்த்வாத்ம-ரதிரேவ ஸ்யா-தாத்ம-த்ருப்தச்ச மானவ: | 
ஆத்மன்யேவ ௪ ஸந்துஷ்டஸ்‌ தஸ்ய கார்யம்‌ ந வித்யதே॥ 17 

17. மற்று, எந்த மனிதன்‌ ஆத்மாவினிடத்தே மகழ்ச்சி 
யுடையவனாய்‌, ஆத்மாவிலேயே த்ருப்திபெற்றவனாய்‌, ஆத்மா 
வினிடத்திலேயே ஸர்தோஷ முள்ளவனாய்‌ இருக்கின்றானோ, 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்யமும்‌ [11. 


அவனுக்கு (உலகவ்யவகாரமும்‌ வேதவ்யவகாரமுமான) தார்யம்‌ 
இல்லை. 


ஆனால்‌ எந்த ஸாங்க்யன்‌ ஆத்மாவை அறிதலிலே உறுதியாக 
நின்று ஆத்மாவினிடத்தேயன்றி விஷயங்களிலே மகழ்ச்சி 
யில்லாதவனாகவும்‌, ஆத்மாவினாலேயேயன்‌, றி உணவுருசி முதலிய 
வற்றால்‌ தஇிருப்திபெறுதவனாகவும்‌ இருக்கன்றுனோ, அத்த 
ஸ்யாஸியான மனிதன்‌ ஆத்மாவினீடத்திலேயே ஸந்தோ 
ஷித்‌ திருக்கிறான்‌. ( பணம்‌ முதலிய ) வெளிப்பொருள்களைப்‌ 
பெறுதலாலன்றோ யாவர்க்கும்‌ ஸந்தோஷம்‌ உண்டாகின்றது? 
(இவனோ,) அ௮(க்தப்‌ பணம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெறுவ)தை 
வேண்டாது ஆத்மாவினிடத்தலேயே ஸந்தோஷமடைந்தவன்‌ : 
எல்லாவற்றிலும்‌ ஆசை நீங்கியவன்‌ என்பதாம்‌. எவன்‌ இத்தகைய 
ஆத்மஞானியாக இருக்கின்றானோ, அவன்‌ செய்ய வேண்டியது 
(ஓன்றும்‌) இல்லை என்க. (17) 


மேலும்‌, 


39௭ என தாள TE KAN | 
எ wea எர்ரரச Rfid saa: Il 0௪ ॥ 


நைவ தஸ்ய க்ருதேனார்த்தோ நாக்ருதேரேஹ கச்சன | 
௩ சாஸ்ய ஸர்வபூதேஷு கச்சிதர்த்த-வ்யபாச்ரய: || 19 


18. இங்கே (ஒன்று) செய்யப்பெற்றதனாலும்‌, செய்யப்‌ 
பெருததனாலும்‌ அவனுக்கு ஒரு ப்ரயோ ஜனமும்‌ இல்லவே இல்லை. 
இன்னும்‌, இவனுக்கு ஸகலபூதங்களினிடத்தும்‌ ஒரு பயனுக்காக 
ஆச்‌. ரயிக்க வேண்டுவது ஓன்றும்‌ இல்லை. 


இவ்வாறு ஆத்மாவினிடத்தே ம௫ழ்வுற்றவனுக்குக்‌ கர்மதீ 
தால்‌ பயன்‌ இல்லவே இல்லை.--அப்பொழுது, குற்றம்‌ எனப்படு 
கின்ற அனர்த்தம்‌ (கர்மத்தைச்‌) செய்யாமையினால்‌ (வருமன்றோ) ? 
இவ்வுலக) திலே, குற்றம்‌ வருதலாகவாயினும்‌ ஆத்மாவை 
இழத்தலாகவாயினுமுள்ள ஒரு அகர்த்தமும்‌, செய்யாமையினால்‌ 
முதலிய) ஸ்தாவரம்‌ ஈறுகவுள்ள பொருள்களினிடத்‌ து ஒரு 
ப்ரயோஜனத்திற்காக ஒரு கார்யத்தால்‌ ஸாதிக்கப்படுவதும்‌, 
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17-21] 


கர்மயோகம்‌ 
(தான்‌) ஆச்ரயிக்கவேண்டியதுமான ஒன்றும்‌ இல்லை. அ(வன்‌ . 
பயனைப்பெறு) தற்கான ஒரு தொழிலைச்செய்யவேண்டியதாகும்படி 
எதோ ஒரு சிறப்புப்‌ பொருளைச்‌ சார்ந்து (தனக்கு) ஸாதித்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டிய பயன்‌ ஓன்றும்‌ இல்லை. 
அர்ஜுனன்‌ கர்மயோகத்துற்கு உரியவன்‌. (16 
நீ எங்கும்‌ பெருகிய (பெரிய) நீர்ப்பெருக்கை நிகர்த்ததான 


(2-46) இந்த நல்லறிவிலே இருக்கிறாய்‌ இல்லை. எதனால்‌ இவ்வாறு 
(இருக்கிறாயோ) 


க: ஈர்‌ ர்‌ ௧௭ எகா | 
ஏகி எகர்‌ MATT TES: ॥ 2௩ ॥ 


தஸ்மா-தஸக்த: ஸததம்‌ கார்யம்‌ கர்ம ஸ்மாசர | 
அஸக்தோ ஹ்யாசரன்‌ கர்ம பரமாப்னோது பூருஷ: ॥ 


19 
19. அதனால்‌, நீ செய்யவேண்டிய கர்மத்தைப்‌ பற்றில்லா த. 
வனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ செய்யக்கடவாய்‌; ஏனெனில்‌, பற்றற்ற 


வனாய்க்‌ கர்மஞ்‌ செய்கிற புருஷன்‌ மேலானதைப்‌ பெறுகிறான்‌. 
ஆதலால்‌, என்றைக்கும்‌ செய்யவேண்டிய நித்யகர்மத்‌ 
பம்‌. மில்லா தவனாகச்செய்‌; ஏனெனில்‌, பழத லவனாய்‌ ஈச்வரார்ப்‌ 
பணமாகக்‌ கர்மத்கைச்‌ செய்பவன்‌ சித்தசுத்தியைப்‌ பெறுதல்‌ 
வழியாக மேலானதை-மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌. 


ஞானிகள்‌ ஸாதாரண ஜனங்களுக்கு நல்லொழுக்கத்தை ஈடத்இக்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌. 
இன்னும்‌ எதனால்‌, 
கர fe எடி எக! | 
வக Aas ॥ 52 ॥ 


கர்மணேவ ஹி ஸம்ஸித்தி-மாஸ்‌திதா ஜனகாதய: | 


லோகஸங்க்ரஹ-மேவாபி ஸம்பச்யன்‌ கர்த்துமர்ஹஸி ॥ 20 
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பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (i 


ஜனகர்‌ முதலானோர்கள்‌ கர்மத்தனலேயே ஸித்‌ இிபெற்றார்‌ 
களோ, (அதனாலும்‌,) நீ உலகத்தை நல்வழியில்‌ நடக்கச்செய்தலை 
நன்கு ஆலோசித்தும்‌, (கர்மத்தைச்‌) செய்யத்தகும்தவனே 
ஆகிறாய்‌. 


ஏனெனில்‌, முன்னோர்களான கூத்‌ திரியர்‌களாகயெ ஜனகர்‌, 
அச்வபதி முதலான ஞானிகள்‌ கர்மத்தனாலேயே முக்திபெ 
முயன்றார்கள்‌. (அச்வபதியைப்பற்றி சா-5-2-4 பார்க்க), அவர்கள்‌ 
ஈல்லறிவைப்‌ பெற்றவராயின்‌,-- அப்பொழுது ப்ராரப்த கர்மம்‌ 
இருந்தமையால்‌ கர்மத்தோடு கூடவே கர்மத்தைத்‌ துறவாமலே 
முக்தி பெற முயன்றார்கள்‌ என்பது பொருள்‌. ஜனகர்‌ முதலானோர்‌ 
நல்லறிவைப்‌ பெறாத வர்களானாலோ, -- அப்பொழுது சித்தீ 
சுத்திக்கு ஸாதனமான கர்மத்தைக்கொண்டு, முக்தி பெறப்‌ படிப்‌ 
படியாக முயன்றார்கள்‌ என்று (இச்‌)சுலோகம்‌ உரையிடத்தக்கது. 


இனி, “ஜனகாதியருமான முன்னோர்களும்‌ அஜ்ஞானிகளா 
யிருக்கும்‌ பொழுதுதான்‌ நித்யகர்மத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌; அதனால்‌, 
நல்லறிவு உடையவனாய்ப்‌ புருஷார்த்தங்களைக்‌ கூடப்பெ.ற்கி 
வேறொருவன்‌ அவச்யம்‌ (கர்மத்தைச்‌) செய்யவேண்டியதென்ப அ 
அமையா அ'' என்று ந நினைத்தாலும்‌, (க்ஷத்திரிய ஜன்மத்தை 
இப்பொழுது உனக்குத்‌ தந்துள்ள) ப்ராரப்தகர்மத்‌ திற்கு இ 
பட்டிருக்கின்‌ ற நீ உலகம்‌ திவழியிற்‌ செல்லுதலைத்‌ தடுத்தலாகிய 
(இப்பயனை மாத்திரமாவது நன்றாக ஆலோசித்தி 
(க்‌ கர்மத்தை)ச்‌ செய்யவேண்டும்‌. (20) 


உலக ஈன்மையை யார்‌ செய்யவேண்டும்‌? எப்படி(ச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌) என்பது?--கூறுவோம்‌ : 


ஏன்‌ இனி எ | 
எ ஏரார்‌ ஈண்‌ கரகர ॥ 22 ॥ 
யத்யதாசரதி ச்ரேஷ்ட்டஸ்‌ தத்ததேவேதரோ ஜன: | 
ஸ யத்‌ ப்ரமாணம்‌ குருதே லோகஸ்‌-ததனுவர்த்ததே ॥ 21 
21. மேலானவன்‌ எதெதைச்‌ செய்கின்றானோ, அததையே 
மற்றை ஜனங்கள்‌ (செய்கிறார்கள்‌): அவன்‌ எதனை ப்ரமாணமாகக்‌ 


கொள்கின்றானோ, அதனை உலகம்‌ அதுஸரிக்கன்ற து. 
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20-5] கர்மயோகம்‌ 

முதன்மையானவனாகச்‌ சிறந்தவன்‌ எந்தெந்தக்‌ கர்மத்தை 
அ௮துஷ்டிக்கின்றானோ, அந்தந்தக்‌ கர்மத்தையே அவனைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்த மற்றைய ஜனங்கள்‌ அனுஷ்டிக்கிறார்கள்‌. அன்றியும்‌, 
(மனிதரிற்‌) சறந்தவனான அவன்‌ லெளகிக விஷயத்திலாயினும்‌ 
வைதிக விஷயத்திலாயினும்‌ எதனை ப்ரமாணமாகக்கொள்கிறானோ 
அதனை உலகம்‌ பின்பற்றுகின்றது: அதனையே பிரமாணமாகக்‌ 
கொள்கின்‌ றது என்றபடி. (21) 


உலக நன்மையைச்‌ செய்யவேண்டியதான இதிலும்‌ உனக்கு 
ஸம்சயமிருந்தால்‌, நீ ஏன்‌ என்னைப்‌ பார்க்கவில்லை ?-- 


எ ராளினே கரன்‌ இர லர [4-௭ | 
AIAATANATYEd qd ரே © ணன்‌ ॥ RR ॥ 


௩ மே பார்த்தாஸ்‌இ கர்த்தவ்யம்‌ த்ரீஷா லோகேஷு இஞ்சன | 
ஈா௩வாப்த-மவாப்தவ்யம்‌ வர்த்த ஏவ ௪ கர்மணி ॥ a2 


22. பார்த்த! மூன்று உலகங்களிலும்‌ எனக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டியது ஒன்றும்‌ இல்லை. (இனி நான்‌) அடையவேண்டிய 
தாய்‌ (இப்பொழுது) அடையாதிருப்பது (ஒன்றும்‌) இல்லை. ஆயி 
னும்‌ கர்மத்தில்‌ இருக்கவே இருக்கின்றேன்‌. 

பார்த்த ! மூவுலகங்களிலும்‌ எனக்குச்‌ செய்யவேண்டியது 
ஒன்றும்‌ இல்லை.--எதனால்‌ ?--(கான்‌) அடையாதது (ஒன்னும்‌) 
அடையவேண்டியதாக இல்லை. ஆயினும்‌ சான்‌ கர்மத்தில்‌ 
இருக்கவே இருக்கிறேன்‌ [கர்மத்தைச்‌ செய்துகொண்டே வருகி 
வேன்‌. (22) 


11% எம்‌ எ ர்‌ எர கண்சா! | 
௭௭ எனநான்‌ mast A WAR ॥ 23 ॥ 


யதி ஹ்யஹம்‌ ௩ வர்த்தேயம்‌ ஜாது கர்மண்‌-யதந்த்ரித: | 
மம வர்த்மானுவர்த்தந்தே மநுஷ்யா: பார்த்த ஸர்வச: ॥ 23 
23. எனெனில்‌, சான்‌ சோம்புதலில்லாதவனாய்‌ எப்பொழு 


தாயினும்‌ கர்மத்தில்‌ இராவிட்டால்‌, பார்த்த! மனிதர்கள்‌ எவ்‌ 
வகையிலும்‌ என்‌ வழியை அநுஸரிப்பார்கள்‌. 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பரஷ்யமும்‌ (110. 


என்‌-(பிராணிகட்கெல்லாம்‌) மேலாக இருக்கின்‌ உவ னுடைய. 

(23) 

த அவ்வாறு (இருந்தால்‌, வரும்‌) கெடுதி என்ன என்பது?- கூறு 
ரூர்‌ : 


னி என எ கார்‌ எஸ்‌ ஏக | 
கோர ஏ கார்‌ காரான என: ॥ ல ப 


உத்ஸீதேயுரிமே லோகா ௩ குர்யாம்‌ கர்ம சேதஹம்‌ | 
ஸங்கரஸ்ய ௪ கர்த்தா ஸ்யா-முபஹன்யா-மிமா: ப்ரஜா: ॥! 24 


24, யான்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யாவிடில்‌, இந்த உலகங்கள்‌ 
அழிந்துபோகும்‌ : ஜாதிகலப்புக்குக்‌ காரணமுமாவேன்‌ : இந்த 
ப்ராணிகளை கெடுத்தவன்‌ ஆவேன்‌- 


நான்‌ 'கர்மத்தைச்‌ செய்யாவிடில்‌, உலகம்‌ நிலைபெறுதற்குக்‌ 
காரணமான கர்மம்‌ இல்லாமையால்‌, இந்த உலகங்களெல்லா ம்‌ 
கெட்டுவிடும்‌ : அன்றியும்‌, ஜாதிகலப்பைச்‌ செய்பவனுமா வேன்‌. 
அக்காரணத்தால்‌, இந்தப்‌ ப்ராணிகளைக்‌ கெடுத்தவனாவேன்‌. 
“ப்ரரணிகளை அநுக்ரஇக்கப்‌ புருந்த யான்‌ அவைகட்குக்‌ கெடுதி 
செய்வேன்‌” என்பது ஈச்வரனான எனக்குத்‌ தகாததாகும்‌. (24) 

ஞானியின்‌ கர்மத்‌இற்கும்‌, அஜ்ஞானியின்‌ கர்மத்திற்கும்‌ உள்ள 

வேறுபாடு. 

நீயாவது, அல்லது வேறொருவனாவது என்னைப்போல 
ஆத்மாவை அறிந்தவனாகவும்‌, (தனக்குப்‌) புருஷார்த்தங்கள்‌ கூடி 
விட்டதென்னும்‌ புத்தியையுடையவனுமாகவும்‌ இருந்தால்‌, 
அவனுக்கும்‌ தான்செய்யவேண்டியது (ஓன்றும்‌) இல்லாமலிரும்‌ 
தாலும்‌, (அவனும்‌) பிறரை ஈடேற்றுதலையே செய்யவேண்டும்‌ 
என்று கூறுகிறார்‌; 


எ: கள்ளி எள gif Mra | 
கண்ணா ஈக்கு கண்டை ॥ 2% ॥ 


ஸக்தா: கர்மண்‌-யவித்வாம்ஸோ யதா குர்வந்து பாரத | 
குர்யாத்‌ வித்வாம்ஸ்‌-ததாஸக்தஸ்‌ சர்‌ ஷுர்‌ லோகஸங்க்ரஹம்‌। 
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23-6] கர்மயோகம்‌ 

25. பாரத! எப்படி அஜ்ஞானிகள்‌ கர்மத்தில்‌ பற்றுடைய 
வராய்‌(க்‌ கர்மத்தைச்‌) செய்கிறார்களோ, அப்படியே ஞானிகள்‌ 
(கர்மத்தில்‌) பற்றில்லாதவராய்‌ உலகத்தைக்‌ காக்க விரும்பி 
(கர்மத்தை)ச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


“(கான்‌ செய்கின்ற) இக்கர்மத்தின்‌ பயன்‌ எனக்கு வரும்‌”? 
என்று கர்மங்களில்‌ பற்றுள்ளவர்கள்‌ (பயனை எதிர்நோக்கியிருப்ப 
வர்கள்‌] -- யார்‌? அஜ்ஞானிகள்‌. (அவர்கள்‌) எவ்வாறு கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்கிறார்களோ. அவ்வாறே ஆத்மாவை அறிந்தவன்‌ 
பற்தில்லா தவனாய்‌ (அவற்றைச்‌) செய்யவேண்டும்‌, -- அவன்‌, 
அஜ்ஞானி செய்கிற) து போல எதற்காகச்‌ செய்கிறான்‌ 2_ அதனைக்‌ 
கேள்‌ : உலக நன்மையைச்‌ செய்யவிரும்பி. (25) 


இவ்வாறு உலக நன்மையைச்‌ செய்யக்கருதியவனும்‌, ஆத்மா 
வை அறிக்திருப்பவனுமான எனக்காவது, வேறொருவனுக்காவது 
உலக நன்மையைத்‌ தவிர்த்துச்‌ செய்யவேண்டியது ன்றும்‌) 


இல்லை. ஆகவே ஆத்மாவை அறிந்த அவனுக்கு இது, உப 
தேசிக்கப்படுகின்றது: 


எ SEEN எரர்‌ கர | 
விினரகளின்‌ Rerrge: ரர ப 36 ப 


௩ புத்திபேதம்‌ ஜனயே-தஜ்ஞானாம்‌ கர்மஸங்கினாம்‌ | 
ஜோஷயேத்‌ ஸர்வகர்மாணி வித்வான்‌ யுக்த: ஸமாசரன்‌ | 26 


26. ஞானியானவன்‌, கர்மத்திற்‌ பற்றுள்ள அஜ்ஞானி 
களுக்குப்‌ புத்திக்கலக்கத்தை உண்டாக்கக்கூடாது [அவர்‌ 
ளுடைய புத்தியைக்‌ கலையும்படி செய்யக்கூடாது] ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ (தானும்‌) நன்றாகச்‌ செய்து கொண்டு, அவர்களை 
யும்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌. 


ஞானியானவன்‌ கர்மத்திற்பற்றுடைய அவிவேகிகளுக்குள்‌ 
“நான்‌ இதனைச்‌ செய்யவேண்டும்‌; இக்கர்மத்தின்‌ பயனை 
அதுபவிக்கவேண்டும்‌”” என்னும்‌ நிச்சயபுத்திக்குக்‌ கலக்கத்தை 
உண்டாக்கக்கூடாது, - மற்று, என்ன செய்யவேண்டும்‌? - 
அஜ்ஞானிகளுடைய அதே கர்மத்தைத்‌ தான்‌ ஊக்கத்தோடு 
கன்றாக அநுஷ்டித்துக்‌ கொண்டு அவர்களையும்‌ அதுஷ்டிக்கும்படி. 
செய்யவேண்டும்‌. (26) 


15 113 


பகவத்கிதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (ய. 


(ஆத்மாவை) அறியாத அஜ்ஞானியானவன்‌, கர்மத்தில்‌ 
எப்படிப்‌ பற்றுக்கொள்கிறான்‌ என்ப து?-- கூறுகிறார்‌ : 


asd: கோரா gi: களின்‌ எள: | 
qemu கரண்ட்‌ எ ॥ 29 ॥ 


ப்ரக்ருதே: க்ரியமாணானி குணை: கர்மாணி ஸர்வச: | 
அஹங்கார-விமூடாத்மா கர்த்தாஹமிதி மன்யதே |! 27 


27. அகங்காரத்தால்‌ மனம்‌ மயங்கியிருப்பவன்‌, எவ்வகை 
யிலும்‌ ப்ர திருதியின்‌ குணங்களால்‌ செய்யப்படுகின்ற கர்மங்களை 
நான்‌ செய்கிறேன்‌” எனக்கொள்கிறான்‌. 


ப்ருவருஇ என்ப.து-ஸத்‌.துவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்‌ ற குணங்களு 
“டைய ஸமநீலை, அந்த ப்ரகிருதியின்‌ குணங்களாலே- சரீர இந்திரி 
யங்களா(க வேறுபட்டவையா)ன விகாரங்களாலே, லெளகிக 
- மாகவும்‌ வைதிகமாகவுமுள்ள எத்தகைய கர்மங்களும்‌ செய்யப்‌ 
படுகின்றன. “சரீர இந்திரியங்களின்‌ சேர்க்கையே ஆத்மா? 
என்னும்‌ எண்ணமா௰ய அகங்காரத்தால்‌ பலவகையாக மயங்கி 
யுள்ள அந்தக்கரணமுடையவன்‌. (அதாவது-) சரீர இக்திரியங்‌ 
களுடைய தன்மையையுடையவனாய்‌ [தன்னை அத்தன்மையனாகவே 
நினைப்பவனாய்‌], சரீர இந்திரியங்களே நான்‌' என்று எண்ணுகின்‌ ற 
இவனை, அஜ்ஞானத்தால்‌ ஆத்மாவினிடத்துக்‌ கர்மங்களை (எ ற்றி)க்‌ 
கொண்டு, அந்தந்தக்‌ கர்மங்களுக்கு “கர்த்தா கான்‌ எனக்‌ கொள்‌ 
இறான்‌. (27) 


ஆனால்‌, எவன்‌ ஞானியோ, (அவன்‌ எப்படிக்‌ கொள்கிறான்‌ 
எனில்‌) 
சட Ted Joma: | 
ஏராவ்கு ada Ef எனா எ ௭௭4 URC ॥ 
தத்வவித்து மஹாபாஹோ குணகர்ம-விபாகயோ: | 
குணா-குணேஷ வர்த்தந்த இஇ மத்வா ஈ ஸஜ்‌ஜதே॥ 28 


28. உயர்தோள! குணங்களும்‌ (அவற்றின்‌) தொழில்களு 
மாய (இ)வற்றின்‌ பிரிவுகளினுடைய உண்மையையுணர்ந்‌த 
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27-31] கர்மயோகம்‌ 


ூவனோ, இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்களின்‌ வழியே செல்லுகின்‌ றன 
எனக்‌ கொண்டு (கர்மங்களிற்‌) பற்றுக்கொள்வதில்லை. 


உயர்தோள! உண்மையையுணர்நர்‌ தவனே, -- எவற்றினுடைய 
உண்மையையுணர்ந்தவன்‌ ?-- குணங்களுடைய பிரிவும்‌, (அவற்‌ 
மின்‌) தொழில்களுடைய பீரிவுமாகய (இ)வற்றினுடைய 
உண்மையையுணர்ந்தவன்‌ ::இந்திரியங்களாகிய குணங்களிற்‌ 
செல்லுகின்‌ றன, ஆத்மா அன்று'' எனக்கொண்டு, (கர்மங்களில்‌) 
பற்றுவைப்ப தில்லை. (28) 


மற்று, எவர்கள்‌ 


ஈதர்‌ எனன TENE | 
கணட Weal stuf நளிர்‌ ॥ ௩ ॥ 


ப்ரக்ருதேர்‌-குணஸம்மூடா: ஸஜ்ஜர்தே குணகர்மஸ | 
தானக்ருத்ஸ்ன-விதோ மந்தான்‌ க்ருத்ஸ்னவிந்ஈ விசாலயேத்‌।£9 


29. ப்ரகருதியின்‌ குணங்களால்‌ முற்றும்‌ மயங்கியவராய்‌, 
குணங்களுடைய கர்மங்களிலே பற்றுக்கொள்கிறார்களோ,. அத்த 
முற்றும்‌ உணராத அஜ்ஞானிகளை முற்றும்‌ உணர்ந்தவன்‌ கலங்கும்‌ 
படி செய்யக்கூடாது, 


(அஜ்ஞானிகள்‌) ப்‌. ரஒரு தியின்‌ குணங்களால்‌ ஈன்றாக மயங்கி 
யுள்ளவர்களாம்‌, “நாம்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறோம்‌ (அதனுடைய) 
பயனைப்‌ பெறுதற்காக” எனக்‌ குணங்களுடைய கர்மங்களிலே 
பற்றுவைக்கிறார்கள்‌. முற்றும்‌ உணர்ந்த ஆத்மஞானியானவன்‌, 
கர்மத்தின்‌ பயனை மட்டும்‌ பார்ப்பவராய்க்‌ கர்மத்திலே பற்றினை 
யுடைய அந்த மந்த புத்திகளை, தான்‌ கலங்கும்படி செய்யக்கூடாது: 
(அவர்களுடைய நிச்சய)புத்தியைப்‌ பேதிக்கும்படி செய்தலே. 
கலங்கும்படி செய்தல்‌; அதனைக்‌ செய்யக்கூடாது என்பது 
பொருள்‌. (29) 


ஸம்ஸார த்இனின்றும்‌ விடுபட விரும்புறெவன்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்ய வேண்டிய விதம்‌. 


ஆனால்‌, கர்மத்திற்கு -உரியவனும்‌, (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) 
விடுபட விரும்புவனுமான அஜ்ஞானி எப்படிக்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்பது (விடை) கூ றப்படுகின்‌௦.து. 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111. 


என எளி கான்‌ Ar TEATATEN NAAT | 
எனின்‌ ஏனா qe ளான: 11 3° 1) 


மயி ஸர்வாணி கர்மாணி ஸம்ன்யஸ்யாத்யாத்ம-சேதஸா | 
நிராூர்‌ நிர்மமோ பூத்வா யுத்த்யஸ்வ விகதஜ்வர: || 90 


30. ஆத்மாவைப்‌ பற்‌றிய மனத்தோடு ஸகல கர்மங்களையும்‌ 
என்னிடத்து வைத்‌,து, ஆசையற்றவனாய்‌ மமகார மில்லாதவனாயதீ 
துயரம்‌ நீங்கி போர்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌. 


எல்லாவற்றினுடைய ஆத்மாவாகவும்‌ முற்றும்‌ உணர்ந்த 
வனாகவும்‌ பரம ஈச்வரனாகவுமுள்ள கடவுளாகிய வாஸுதேவனான்‌ 
என்னிடத்து, “கான்‌ செய்பவன்‌; ஈச்வரனுக்காகத்‌ தொண்டன்‌ 
போல (க்‌ கர்மத்தைச்‌) செய்கிறேன்‌” என்ற இவ்விவேக புத்தி 
யோடு கர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ அர்ப்பித்துப்‌ பின்னும்‌ 
ஆசையும்‌, (இத) எனது” என்னும்‌ (பற்றும்‌) அற்றவனாய்‌ 
மனங்கலங்கித்‌ துயரமுறுது போர்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்க. (30) 


“(அஜ்ஞானி) கர்மத்தைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்று (யான்‌) 
நியாயத்தோடு கூறியுள்ள என்னுடைய இக்‌ கொள்கையை 
அவ்வாறு (அதுஷ்டிப்பவர்கள்‌ படிப்படியாக முக்தி பெறு- 
கிறார்கள்‌.)- 


33 எண்ட்‌ த்‌ waar: | 

எனன என்‌ ஜான்‌ asf கர ॥ 32 ॥ 
யே மே மதமிதம்‌ நித்ய-மனுரிஷ்ட்டந்தி மானவா: | 
ச்ரத்தாவந்தோ5னஸ*யந்தோ முச்யந்தே தே5பி கர்மபி: | 31 


31. எந்த மனிதர்கள்‌ என்னுடைய இக்‌ கொள்கையை 
இடக்குப்‌ பேசாமல்‌ நம்பிக்கையோடு எப்பொழு.அம்‌ அதுஷ்டிக்‌- 
கிறார்களோ, அவர்களும்‌ கர்மங்களால்‌ விடப்படுகிறார்கள்‌. 


பரமாசார்யனாகய வாஸுதேவனான என்னைப்‌ பற்றி, 
(மடமையினாலாவது, “என்னையே தஞ்சமாகக்‌ கொள்‌ என்று 
பகவான்‌ தற்புகழ்ச்சி செய்கின்றார்‌'' என இது போன்றவற்றைக்‌ 
காரணமாகக்‌ கொண்டாவது) இடக்குப்‌ பேசாமல்‌ ஈம்பிக்கை 
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30-3] கர்மயோகம்‌ 


யோடு என்னுடைய இக்‌ கொள்கையை அநுஸரிக்கின்ற இத்‌- 
தகையோரும்‌, தரும அதருமங்கள்‌ என்னும்‌ பெயருடைய கர்மங்‌- 
களால்‌ விடப்‌ படுகிறார்கள்‌. [அஸுயை குணமாயுள்ள 
த னுடைய நலத்தைப்‌ பொருது, எவ்‌ வகையினாலாவது அதனி 
டத்தே குற்றத்தை ஏற்றுதல்‌, இடக்குப்‌ பேசுதல்‌.] (31, 


ஏ வாரன்‌ எனத NW எர | 
எள எவர! ॥ 3 ॥ 


யே த்வேத-தப்யஸ-யந்தோ நானுஇஷ்டந்து மே மதம்‌ | 
ஸர்வஜ்ஞான-விமூடாம்ஸ்‌-தான்‌ வித்தி ஈஷ்டானசேதஸ: | 82 


32. ஆனால்‌, இடக்குப்‌ பேசுகின்ற எவர்கள்‌ என்னுடைய 
இக்‌ கொள்சையை அ நுஷ்டிப்பதில்லையோ, அவர்களை ௮விவேக 
களாகவும்‌ (ஸகுண நிர்குணங்ககளைப்‌ பற்றிய) அறிவீலெல்லாம்‌ 
பலவாறாக மயங்கியவர்களாகவும்‌ அழிந்து போனவர்களாகவும்‌ 
தெரிர்‌ துகொள்‌. 


எவர்கள்‌ - (முந்தின சுலோகத்திற்‌ கூறிய) அவர்கட்கு விபரீத 
மானவர்கள்‌ (32) 


ஒருவனுடைய நடவடிக்கையான து அவன்‌ ஸ்பாவத்திற்கு 
வசமாயிருத்தல்‌ 


(அவர்கள்‌) எக்காரணத்தரல்‌ உமது கொள்கையை அ௮றுஷ்டி 
யாது, பிறருடைய தருமங்களை அதுஷடிக்கிறார்கள்‌ ? ஸ்வ[தம.து] 
தருமத்கையும்‌ அதுஸரிப்பதில்லை? உமக்கு மாறாக நடப்பவர்கள்‌ 
உங்களுடைய கட்டளையை மீறுதலாகிய குற்றத்திற்கு ஏன்‌ 
அஞ்சுவதில்லை? 


qe Ned எ TEAST | 
௭௧14 aif ஏன்‌ fase: fi fafa ॥ 35 ॥ 


ஸத்ருசம்‌ சேஷ்டதே ஸ்வஸ்யா: ப்ரக்ருதேர்‌ ஜ்ஞானவானபி | 
ப்ரக்ருஇம்‌ யாந்‌இ பூதானி நிக்ரஹ: இம்‌ கரிஷ்யத ॥ 83 
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பகவத்கதையும்‌; ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11 


33. ஞானமுள்ளவனுங்கூடத்‌ தன்னுடைய சுபாவத்திற்கு 
ஏற்ப நடக்கிறான்‌ : பிராணிகள்‌ (எல்லாம்‌ தம்‌ தம்‌) ஸ்வபாவத்தை 
அநுஸரிக்கன்றன. தடுப்பது என்ன செய்யும்‌? [அந்த 
ஸ்வபாவத்தைத்‌ தடுக்க ஒருவராலும்‌ முடியா த] 


ஏற்ப செய்கையைச்‌ செய்கிறான்‌, எதற்கு?-—தன்‌ அடைய 
ஸ்வபாவத்திற்கு (யார்‌? ஞானவானுங்கூட,) ஸ்வபாவ 
மென்பது - இப்பொழுதுள்ள பிறப்பின்‌ தொடக்கத்‌ திலே வெளிப்‌ 
பட்டதாய்‌, முந்தின பிறப்புக்களிலே) செய்யப்பட்ட தரும 
அதருமங்கள்‌ முதலியவற்றின்‌ வாஸனை. அது ப்ரகீருதி 
(எனவும்‌ படும்‌.) அதற்கு ஏற்பவே ஒவ்வொரு பீராணியும்‌-- 
ஞானமுள்ளவனுங்கூட-- நடக்கிறான்‌. மூடனைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? ஆகவே, பிராணிகள்‌ (தம்‌ தம்‌) 
ப்ரகருதியைப்‌ பின்பற்றுகின்றன. நானாவது, வேறொருவனாவது 
(அதனைத்‌) தடுத்து ஓடுகுதல்‌ என்ன செய்யும்‌? [அ.றிவுள்ளவ.னு? 
கூட வாஸனைக்கு வசப்பட்டு, பாவங்களான தீவினைகளை 
எண்ணாது செய்‌.து நிற்கிறான்‌ என்க.] (33) 


மனிதனுடைய சொந்த முயற்சிக்கு இடம்‌ உண்டு 


ஸகைல பிராணிகளும்‌ தம்‌ (தம்‌) ப்ரகிருதிக்கு ஏற்பவே ஈடப்‌- 
பனவாகவும்‌, என்றும்‌ ப்ரகருதியற்றதாக இல்லையாகவுமி 
இருந்தால்‌, அப்பொழுது புருஷனுடைய முயற்சிக்கு இட 
மில்லாமையால்‌, சாஸ்திரம்‌ வீண்‌ என்று (அதனைத்‌) தூஷண 
மாகச்‌ சொல்லவேண்டி) வருமிடத்து, (பகவான்‌) இதனை அருளிய 
செய்கிறார்‌: 


ணன்‌ எரி னாசி | 
6 
add ஏரன்ளி என aftafrant ॥ 32 ॥ 
இந்த்ரியஸ்யேற்த்ரியஸ்யார்த்தே ராகத்வேஷெள 
வ்யவஸ்த்இிதெள | 
தயோர்‌-௩ வசமாகச்சேத்‌ தெள ஹ்யஸ்ய பரிபந்இிரெள ॥ 84 


34. விருப்பு வெறுப்புக்கள்‌ ஒவ்வொரு இக்திரியத்‌ தினுடைய 
விஷயத்திலேயும்‌ அமைந்துள்ளன: (ஒருவனும்‌) அவற்றின்‌ 
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32-2] கர்மயோகம்‌ 


(விருப்பு வெறுப்புக்களின்‌) வசத்தை அடையக்‌ கூடானு: 
ஏனெனில்‌, அவை இவலுக்கு விரோதிகள்‌. 


இட்‌ இரியங்களெல்லாம்‌ விஷயங்களாகிய ஓசை முதலிய 
வற்றுள்‌, (ஒருவனுக்கு) வேண்டியதிலே விருப்பும்‌ வேண்டாத 
திலே வெறுப்பும்‌ என இவ்வாறாக இர்திரியவிஷயந்தோறும்‌ 
விருப்பு வெறுப்புக்கள்‌ அவச்யம்‌ உண்டாகின்றன. இனி, 
முயற்சிக்கும்‌ சாஸ்திரவிஷயத்திற்கும்‌ இது இடமாகக்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்‌ றது: சாஸ்‌இர விஷயத்தை மேற்கொண்டவன்‌ முதலில்‌ 
இருந்தே விருப்பு வெறுப்புகளுக்கு உட்படக்‌ கூடாது. ஏனெனில்‌, 
எது புருஷனுடைய ப்ரரொதியோ, அது விருப்பு வெறுப்புக்களை 
முன்னிட்டே தன்‌ கார்யத்தில்‌ (௮ப்‌)புருஷனைச்‌ செலுத்துகின்ற த; 
அப்பொழுது தன்‌ தருமத்தைக்‌ கைவிடுதலும்‌ பிறர்‌ தருமத்தைக்‌ 
கைக்கொள்ளலும்‌ உண்டாகின்றன; ஆனால்‌, எப்பொழுது 
(ஒருவன்‌) விருப்பு வெறுப்புக்களை அவற்றின்‌ விரோதியான 
விவேகபுத்‌ இ)யினால்‌ தடுத்து ஓடுக்குகின்றானோ, அப்பொழுது 
(அப்‌)புருஷன்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ கருத்துள்ளவனாகவே ஆகிறுனே- 
யன்றிப்‌ பிரகிருதிக்கு வசமாவதில்லை. வழியில்‌ திருடர்கள்போல 
அவை [விருப்பு வெறுப்புக்கள்‌ இப்‌ புருஷனுக்கு ஈல்வழிக்கு 
இடையூறு செய்வனவாதலால்‌, அவ்விருப்பு வெறுப்புகட்கு வச 
மாகக்கூடாது. (சாஸ்திரீயமான விவேகபுத்தியினால்‌, நல்லன 
வற்றை எண்ணிச்செய்வலும்‌, தயவனவற்மை எண்ணித்தவிர்த்த 
லும்‌, கூடும்‌ என்பது, தேர்ந்த கருத்து.) (34) 

இனி, விருப்புவெறுப்புக்களால்‌ தூண்டப்பட்டவன்‌, 
“பிறருடைய தருமமும்‌ தருமமாதலால்‌ செய்யத்தக்கதுதான்‌” 


என சாஸ்திர விஷயத்தை வேறு விதமாக [மாறாக]க்‌ கொள்கிறான்‌ 
அது சரியன்று: 


Jarret ட்ப தட்ப யதி 

ஏ (AU ர: ௭௭] ஏரல்‌ ॥ 3 ॥ 
ச்ரேயான்‌ ஸ்வதர்மோ விகுண: பரதர்மாத்‌ ஸ்வனுஷ்ட்‌ டிதாத்‌ | 
ஸ்வதர்மே நிதனம்‌ ச்ரேய: பரதர்மோ பயாவஹ: ॥ 5 


35. நன்கு அதுஷ்டிக்கப்பட்டதான பிறருடைய தர்மத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ குணமில்லாத [ஈன்கு அழுஷ்டிக்கப்படாத] தன 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (111. 


தருமம்‌ மேலானது; தன்‌ தருமத்திலே சாதல்‌ ஈல்ல.து; பிறருடைய 
தர்மம்‌ அபாயத்தை விளைப்பது. 


செவ்வையாக அதுஷ்டிக்கப்பட்டதான பிறருடைய தர்மத்‌- 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ சொந்த தருமமானது குறைவாக அதுஷ்டிக்கப்‌- 
பட்டாலும்‌ மேலானது. பிறருடைய தருமத்‌திலீரும்து வாழி 
வதைக்‌ காட்டிலும்‌ சொந்த தருமத்திலிருந்‌ து சாதலும்‌ கல்லதாமி 
_ எதனால்‌ -பிழருடைய தர்மமானது நரகம்‌ முதலான அபா- 
யத்தை விளைக்கின்‌ றது என்பதனால்‌ என்க. (35) 

மனிதனுக்கு ஆசை சத்துரு 

“விஷயங்களை” (2-62) என்ற (சுலோகத்‌திலும்‌, “விருப்பு 
வெறுப்புக்கள்‌” (3-34) என்ற (சுலோகத்‌) திலும்‌ கெடுதிக்கு மூல? 
கூறப்பட்டது. ஆயினும்‌, பல இடங்களில்‌ சிதறிக்‌ இடப்ப.தும்‌, 
ஈன்றாகத்‌ தெரியாமலிருப்பதுமான (கீழ்க்‌) கூறிய (விஷயத்தை 
இது தான்‌ என்று சுருக்கமாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ அறியக்‌ கருதி 
“அதனை [கெடுதியின்‌ மூலத்தை] அமிர்தாலன்றோ, , அதனை 
அறுத்தற்கு .முயற்சி செய்வேன்‌” என்று அர்ஜுனன்‌ 
கூறலானான்‌ : 


ஏஏா ஏரஈ— 


qq ளை NIRS ரர்‌ wa TEA: | 
ஏன்‌ என்ர எகா ஈசி: N38 ll 
அர்ஜுனன்‌ உவாச 


அத கேன ப்ரயுக்தோஃ$யம்‌ பாபம்‌ சரத பூருஷ: | 
அனிச்கன்னபி வார்ஷ்ணேய பலாஇவ நியோஜித:। 36 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
36, வார்ஷ்ணேய! இனி, இப்‌ புருஷன்‌ இஷ்டமில்லாமலிருர்‌- 
தாலும்‌, வலிய ஏவப்பட்டவன்‌ போல, எதனால்‌ தாண்டயப்பட்டுப்‌ 
பாவத்தைச்‌ செய்கிறான்‌? 


_தூண்டப்பட்டு- அரசனால்‌ ஏவப்பட்ட வேலைக்காரன்‌ போல, 
வார்ஷ்ணேயன்‌ வ்ருஷ்ணி குலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌. அரசனால்‌ 
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36-8] கர்மயோகம்‌ 


தூண்டப்பட்டவன்‌ போல என்னும்‌ தஇிருஷ்டாந்தம்‌ (இஷ்ட 
மில்லாமலே தொழிலைச்செய்தற்குக்‌) கூறப்பட்டது. (36) 


“நீ எதனை(ப்பற்றி என்னை)க்‌ கேட்ன்றனையோ, அதனை 
(அதாவது) ஸகல அரர்த்தங்களையும்‌ செய்கின்ற (அச்‌)சத்‌தரு- 
வை(க்கூறுகறேன்‌); கேள்‌”. என்று பகவான்‌ கூறலானார்‌: 


ஐச்வர்யம்‌ முதலிய ஆறும்‌ எந்த வாஸுதேவனிடத்து எப்‌- 
பொழுதும்‌ தடையில்லாது முழுதும்‌ இருக்கின்றனவோ 
எவனுக்கு (ஜகத்தின்‌ உற்பத்தி முதலானவற்றைப்‌ பற்றிய, 
விசேஷ அறிவும்‌ உள்ள)தோ,அர்த வாஸுதேவனுக்குப்‌ பகவான்‌ 
என்று பெயர்‌. (அவ்வாறே,) “கிறைந்த ஜச்வர்யமும்‌ [ஆளும்‌ 
தன்மையும்‌,] வீர்யமும்‌, புகழும்‌ திருவும்‌ [செல்வம்‌, அழகு 
முதலாயினவும்‌], வைராக்யெமும்‌, மோக்ஷமுமாகிய ஆறுக்கு 
பகம்‌” என்று பெயர்‌” (வி6-5-74) 'பூதங்களுடைய உற்பத்தி- 
யையும்‌ அழிவையும்‌, வருதலையும்‌, போதலையும்‌, ஞானத்தையும்‌, 
அஜ்ஞானத்தையும்‌ அறிகிறவர்‌ பகவான்‌” என்று சொல்லுதற்கு 
உரியவர்‌” (வி-6-5-78) (என வருவனவற்றைக்‌ காண்க). 


சினா 


SIN ஈர ஜா ர ரர? | 
என்‌ ளான Aza aie Af ॥ 39 ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 

காம ஏஷ க்ரோத ஏவி ரஜோகுண-ஸமுத்பவ: | 

மஹாசனோ மஹாபாப்மா வித்த்யே-மிஹ வைரிணம்‌ | 97 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


37. இது கரமம்‌ : இது(வே கோபம்‌ : (இதுவே) ரஜோகுணத்‌ த 
னின்று உண்டாவது: பெருந்தனியுடைய அ: மிகப்பொல்லாத து: 
நீ இங்கே இதனைச்‌ சத்‌ அருவாகத்‌ தெரிக்‌துகொள்‌. 


எது காரணமாகப்‌ பிராணிகட்கு ஸகல அனர்த்தங்களும்‌ 
வருன்றனவோ, (அது,) உலகமனைத்திற்கும்‌ சத்துருவான 
இக்காமமே(தான்‌). அத்தகைய இக்காமம்‌, (௭ தேர) ஒருகாரணத்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [பீ 


தால்‌ தடுக்கப்பட்டுக்‌ கோபமாக மாறுகின்‌,ற.து. ஆதலால்‌, 
கோபமூம்‌ இதுவே. காமம்‌, ரஜஸ்‌ என்னும்‌ குணத்தினின்று 
உண்டாவது; அல்லது, (௮௮) ரஜோகுணம்‌ உண்டாதற்குக்‌ 
காரணம்‌. எனெனில்‌, காமம்‌ உண்டானவுடன்‌ ரஜோகுணத்தைக்‌ 
தலையெடுக்கச்செய்து ஒருவனை (ஒருகாரியத்திம்‌) செலுத்து 
இன்றது. ரஜோகுணத்தின்‌ தொழிலான அடிமைத்தனம்‌ 
முதலியவற்றை மேற்கொண்டு வருக்துகிறவர்கள்‌ :* ஆசையா 
லன்றோ மான்‌ (அடிமைத்தொழிலைச்‌) செய்யும்படி பண்ணப்‌ 
படுகிறேன்‌ '' என்று புலம்பு தலைக்‌ கேட்கிறோம்‌. (காமம்‌) பெரும்‌ 
இனியுடையது; ஆதலால்‌ மிகப்பொல்லா தது. பிராணியானது 
காமத்தினால்‌ தூண்டப்பட்டன்றோ பாவத்தைச்‌ செய்கின்‌ 2௮. 
ஆகவே, இந்த ஸம்ஸாரத்திலே இக்காமத்ஜைச்‌ சத்துருவாகத்‌ 
தெரிந்துகொள்‌. (37) 


ஆசை, அறிவைச்‌ சூழ்ந்துகொள்‌ கன்‌ றது. 
(அத) எவ்வரறு சத்துரு? என்பதை திருஷாம்‌ தங்களால்‌ 
மெய்ப்பிக்கிறார்‌ : 
ஆடர்‌ afadaegt ௭௫௭ ௭ | 
ே 
qACAMTIN எள்ளை சொர Ui 32 ॥ 


தூமேனாவ்ரியதே வஹ்னிர்‌-யதாதர்சோ மலேன ௪ | 
யதோல்பேராவ்ருதோ கர்ப்பஸ்‌-ததா தேனேதமாவ்ருதம்‌ ॥ 38 


88. நெருப்புப்‌ புகையாலும்‌, கண்ணாடி அழுக்கா னும்‌ 
எவ்வா று மூட.ப்படுகின்‌ றனவோ, கருவான த பையினால்‌ எவ்வாறு 
மூடப்படுகின்றதோ, அவ்வா அ அதனால்‌ இது மூடப்படுகின்‌ றத. 


ஒளியாகிய தயான அ இருளாகிய உடன்பிறந்த புகையினால்‌ 

குழப்படுவதி போலவும்‌, கண்ணாடி அழுக்கினால்‌ மறைக்கப்‌ 

படுவதுபோலவும்‌, கருவானது கர்பப்பையினால்‌, மூடப்படுவது 

போலவும்‌ அதனால்‌ இது மூடப்படுஇன்‌ ற.து. (38), 

ல்‌, “இது' என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்படுவதும்‌ காமத்‌ 

தால்‌ மூடப்பட்டிருப்பதுமாக எது உள்ளதோ, அது 
பாதென்பது ?-(விடை)--கூறப்படுகின்‌ ந.து : 
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37-41] கர்மயோகம்‌ 


சாரர்‌ எஸ என்‌ ரர | 
காவி கி TTA ௮ ॥ 3 ॥ 


ஆவ்ருதம்‌ ஜ்ஞானமேதேன ஜ்ஞானினோ நித்யவைரிணா | 
காமரூபேண கெளந்தேய துஷ்பூரேணானலேன ச ॥ 99 


39. ஞானிக்கு எப்பொழுதும்‌ சத்துருவும்‌, (விஷய,நுகர்ச்சி 
யால்‌) நிரம்பாததும்‌, (அதிலே) திருப்திவராத துமான காமமாகய 
இதனால்‌ அறிவு மூடுண்டு கிடக்கின்றது. 


ஞானியானவன்‌ “கரன்‌ இதனால்‌ கெடுதியிலே அண்டப்‌ 
பட்டிருக்‌இன்மேன்‌”” என்று (அக்கெடுதி வருவதற்கு) முந்தியே 
அறிகிறான்‌; ஆதலால்‌ எப்பொழுதுமே வருத்தப்படுகிறவனாதறான்‌ 
ஆகவே, இது எப்பொழுதும்‌ சத்‌. துருவென்பது ஞானிக்கேயன்‌ றி 
மூடனுக்கு அன்று. ஏனெனில்‌, அவன்‌ [மூடன்‌] (ஒரு விஷயத்‌ 
தை) ஆசைப்பட்டு அநுபவிக்கும்‌ ஸமயத்திலே காமத்தைத்‌ 
தோழன்போலப்‌ பார்ப்பவனாய்‌ அதன்‌ தொழிலாகிய துன்பம்‌ 
வந்தவிடத்து “நான்‌ ஆசையினால்‌ வருத்தப்படுகின்‌ றவனாகச்‌ 
செய்யப்பட்டேன்‌” என்று (பின்னால்‌) அறிகிறுனேயன்றி 
முன்னமே (அ.றிகிருன்‌) இல்லை. ஆகவே, (இது) ஞானிக்கே 
எப்பொழுதும்‌ சத்‌ அர என்க.--எவ்வடிவினால்‌?--(விஷய நுகர்ச்சி 
யால்‌ பூர்த்தியாக) நிரப்பமுடியாதததும்‌, (விஷய நுகர்ச்சி 
இவ்வளவு) போதுமென்பது இல்லாததுமான விருப்பம்‌ என்னும்‌ 
வடிவுள்ள காமமென்ற ரூபத்தால்‌. (39) 


ஆசையின்‌ இருப்பிடம்‌ 
மற்று, அறிவை மறைப்பதனால்‌ ஸகலஜன த்திற்கும்‌ சத்‌.துரு 

வான காமத்தின்‌ இருப்பிடம்‌ யாது? என்று கவனிக்குமிடத்துக்‌ 
கூறுகிறார்‌ : ஏனெனில்‌, சத்‌அருவின்‌ இருப்பிடத்தை அறிந்தால்‌, 
சத்‌. துருவை எளிதாகக்‌ கொல்லமுடியும்‌ என்‌ று 

xfaarfi என்‌ ஏராள? | 

cafiMeaAs SANTI போண்‌ Ul 9° ॥ 
இந்த்ரியாணி மனோபுத்தி-ரஸ்யா இஷ்டான-முச்யதே | 
ஏதைர்‌-விமோஹயத்‌-யேஷ ஜ்ஞான-மாவ்ருத்ய தேஹினம்‌ || 40 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும (131 


40. இந்திரியங்களும்‌, மனமும்‌, புத்தியும்‌ இதனுடைய 
இருப்பிடம்‌ எனப்படுகின்‌ ரன. இது இவற்றின்‌ வழியாக அறிவை 
மழைத்துத்‌, தேஹியைப்‌ பலவகையாக மயக்குகின்‌ றது. 


இதனுடைய - காமத்தினுடைய. இவற்றின்‌ வழியா க - இந்திரியங்‌ 
கள்‌ முதலான இருப்பிடத்தின்‌ வழியாக. இது- காமம்‌. 


ஆசையைக்‌ கொல்லும்‌ வழி. 
எதனால்‌ இப்படி(க்‌ காமமான அ இருக்கின்‌ றதோ)- 


ன்னேன்‌ எர எர | 
ரண்‌ ௭௫ எள்‌ எனா ॥ 95 ॥ 


தஸ்மாத்‌-த்வமிந்த்ரியாண்‌-யாதெள நியம்ய பரதர்ஷப | 
பாப்மானம்‌ ப்ரஜஹி ஹ்யேனம்‌ ஜ்ஞான-விக்ஞான-நாசனம்‌ |! 41 


41. அதனால்‌, ஏ! பரதரிற்‌ சிறம்தோனே ! நீ முதலில்‌ 
இர்‌ இிரியங்களை அடக்கிக்கொண்டு, சாஸ்திர அறிவையும்‌ அதுபவ்‌ 
அறிவையும்‌ அழிக்கின்‌ ற பொல்லா த இதனைக்‌ கொன்றுவிடு: 


நீ (ஆசைகளைத்‌ தடுப்பதற்கு) முக்தியே இந்திரியங்களை வசப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டு தீமையான செய்கையையுடையதாய்ச்‌ 
சாஸ்திர அறிவையும்‌ அதுபவ அறிவையும்‌ அழிப்பதான்‌ 
இக்காமத்தைத்‌ தூரத்தள்ளிவிடு: ஞானம்‌ சாஸ்திரத்தினின்றும்‌, 
ஆசார்யனிடத்தினின்‌ றும்‌ ஆத்மா முதலானவற்றை உணர்தல்‌. 
விஜ்ஞானம்‌ - அப்பொருள்களை சிறப்பாக அதுபவித்தல்‌. நன்மை 
யைப்‌ பெறுதற்குக்‌ காரணமான அந்த ஞானவிஜ்ஞானங்கட்குக்‌ 
கேடுசெய்கன்ற (காமத்தை உன்னிடமிருந்து உதறித்தள்ளிவிடு 
என்பது பொருள்‌. (41) 

“முதலில்‌ இர்‌ திரியங்களை வசப்படுத்திக்கொண்டு, காமமாகிய 
சத்‌ அருவைக்‌ கொல்லு” என்று கூறப்பட்டது. அங்கனம்‌, எங்கே 
நின்றுகொண்டு [யாரை அண்டினால்‌] காமத்தைக்‌ கொல்வது 
என்பது?--(அதனைக்‌) கூறுவோம்‌ : 
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40-3] கர்மயோகம்‌ 


sfx ராகி! at wat | 
எ ரா ஏர Ia: Wau Ut ॥ ஐ ॥ 


0q qa! ரர்‌ ஏன னாரா | 
Sie ௭௭ எள்‌ FRET TURE ॥ 85 ॥ 


இந்த்ரியாணி பராண்‌-யா ஹு-ரிந்திரியேப்ய: பரம்‌ மன: | 
மனஸஸ்து பரா புத்திர்‌ யோ புத்தே: பரதஸ்து ஸ: ॥| 48 


ஏவம்‌ புத்தே: பரம்‌ புத்த்வா ஸம்ஸ்தப்ப்யாத்மான-மாத்மனா | 
ஜஹி சத்ரும்‌ மஹாபாஹோ காமரூபம்‌ துராஸதம்‌ ॥! 48 


42. (ஞானிகள்‌) இந்திரியங்களை மேலாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌ : 
இத்திரியங்களாக்‌ காட்டிலும்‌ மனம்‌ மேலானது; மனத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ புத்தியோ மேலானது: புத்தியைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மேலானது எதுவோ, அ (ஆத்மா). 


43. உயர்கோள! நீ இவ்வாறு புத்திக்கு மேலானதை அறிந்து 
மனத்தை மனத்தால்‌ நிறுத்தி, வெல்வதற்கு அரிதான காமமாகய 
சத்துருவைக்‌ கொல்லு. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே நூறாயிரக்கிரர்த ஸம்ஹிதையாய்‌, 
வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததாய்‌, பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ 
பகவத்‌ கதைகளாக, உப்கஷைத்‌ துகளாக, ப்ரஹ்ம வித்யையாக, 
யோக சாஸ்திரமாக இருக்கின்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணார்‌ ஜுன 
ஸம்வாதத்திலே கர்மயோகம்‌ என்னும்‌ மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 


செவி முதலிய இந்திரியங்கள்‌ ஐக்‌ து. வெளியிலே இருப்பதும்‌ 
அளவிற்கு உட்பட்ட துமான ஸ்தூல [பருத்த] உடம்பை கோக்க, 
(அவை) நுண்மையாகவும உள்ளேயிருப்பனவாகவும்‌ வியாபக 
மாகவும்‌ [அதிகத்‌ தொழிலையுடையனவாகவும்‌] மற்றுமிவை 
போன்‌ மனவாகவும்‌] இருப்பதைப்‌ பார்த்து ஞானிகள்‌ (அந்த 
இக்திரியங்ககா அந்த ஸ்தூல உடம்பிலும்‌) மேலாகக்‌ கூறு 
கிறார்கள்‌. அவ்வண்ணமே, எண்ணமென்பதையும்‌ வேற்றுமை 
யென்பதையும்‌ தன்‌ வடிவாக உடைய மனம்‌ இந்திரியங்களை 
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பண்றது 


பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (171 


காட்டிலும்‌ மேலானது. அப்படியே, கிர்ணயவடிவமுள்ள 
புத்தியோ மனதைச்‌ காட்டிலும்‌ மேலான து. அவ்வாறே -எது: 
(உடம்பு முதல்‌) புத்தி உள்படக்‌ காணப்படுகின்ற ஸகலத்திற்கும்‌ 
அப்பால்‌ உள்ளதோ, காமமானது இந்திரியங்கள்‌ முதலான 
வற்றை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு, ஞானத்தை மறைத்து எந்தத்‌ 
தேஹியை மயக்குகன்‌ றது எனக்கூறப்பட்டதோ, அ புத்தியைக்‌ 
காட்டிலுங்‌ கூடமேலானது. புத்தியைப்‌ பார்க்கும்‌ பரமாத்மா 
அது, (42) 


புத்திக்கு மேலான ஆத்மாவை நீ எவ்வாறு தெரிந்து 
கொண்டு, மனத்தை உன்‌ மனத்தாலேயே அலையாத நன்கு 
நிறுத்தி, அதாவது - சுத்தமாகத்‌ தெளிந்த மனத்தால்‌ ஸமா” 
தானப்படுத்தி, காமமாயெ இச்சத்‌ தருவைக்‌ கொல்லு. (அது) 
அறிதற்கு அரிய பல விசேஷங்களை [பல பல ஸ்வபாவத்தை] 
யுடைமையால்‌, வெல்லுதற்கு அரிய து. (43) 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கதாபாஷ்யத்திலே மூன்றாவது அத்‌ தியாயம்‌ 
முல்அம்‌. 


ப ப ப ப ப ப , .. 
1. மனஸ்‌ ஸமாதானத்திற்குப்‌ பரிசுத்தமாகத்‌ தெளிந்த மனம்‌ காரணம்‌.--(ஆ) 
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॥ என்னா: ॥ 


நான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ஞானயோகம்‌ 


ஞானயோ கத்தின்‌ வரலாறு. 

கர்மயோகத்தை ஸாதகமாகக்‌ கொண்டு, ஸக்யாஸத்தோடு 
கூடி நிற்கும்‌ ஞான நிஷ்டையாகிய இந்த யாதொரு யோகமானது 
(முந்தின) இரண்டு அத்தியாயங்களால்‌ சொல்லப்பட்டதோ, 
ப்ரவிருத்தியினால்‌ உணரப்படும்‌ (கர்ம யோகமும்‌) நிவிருத்‌ தியினால்‌ 
உணரப்படும்‌ (ஞானயோகமுமாகிய) வேதப்‌ பொருளானது 
எதிலே முடிந்திருக்கன்றதோ, (அந்த) இதே யோகந்தான்‌ கீதை 
முழுவதிலும்‌ பகவான்‌ உபதேசிக்கக்‌ கருதியது. ஆகவே, வேதத்‌ 
திற்‌ கூறிய பொருளை (அந்த ஞானயோகத்திலே) முடியப்‌ பெற்ற 
தாகக்‌ கொண்டு ஸ்ரீபகவான்‌ (அதனுடைய) ஸம்பிரதாய 
வரலாற்றைக்‌ கூறி அதனைப்‌ புகழ்கின்றார்‌: 


விளா. 
ரான்‌ எ ராப 
[ர்‌ ME ஈரன்னரிர Nl 2 ॥ 
od ோரடுர்‌ TAA fag: | 
௭௧% என A “2: ரர ॥5 ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 

இமம்‌ விவஸ்வதே யோகம்‌ ப்ரோக்தவா-னஹ-மவ்யயம்‌ | 

விவஸ்வான்‌ மனவே ப்ராஹ மனு-ரிக்ஷ்வா கவேஃப்ரவீத்‌ | 1 

ஏவம்‌ பரம்பரா-ப்ராப்த-மிமம்‌ ராஜர்ஷயோ விது: | 

ஸ காலேனேஹ மஹதா யோகோ ஈஷ்ட: பரம்தப ॥| 2 
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புகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111 


ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ 


Li இந்த அழிவிலா யோகத்தை யான்‌ விவஸ்வானுக்குக்‌ 
கூறினேன்‌ : விவஸ்வான்‌ மனு(ப்‌ ரஜாபதி)க்குக்‌ கூறினன்‌ : மனு 
இஷ்வாகுவுக்குக்‌ கூறினன்‌. 


2 இவ்வாறு பரம்பரையாக வந்த இதனை ராஜர்ஷிகள்‌ 
அறிந்திருந்தார்கள்‌. வெகுகாலமானமையால்‌ பரந்தப! இந்த 
யோகம்‌ இப்பொழுது சிதைந்து போயிற்று. 


உலகத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ க்ஷ்த்திரியர்களுக்கு வலிமை 
உண்டாகும்‌ பொருட்டு, (முந்தின) இரண்டு அத்யாயங்களால்‌ 
கூறிய இந்த யோகத்தை யான்‌ (உலகத்தின்‌) சிருஷ்டித்‌ தொடக்‌. 
கத்தில்‌ ஸூர்யனுக்குக்‌ கூறினேன்‌. அந்த யோகவலிமையை 
யுடைய (க்ஷத்திரிய) ரன்றோ பிராமணரைப்‌ பாதுகாக்க வல்லவ- 
ராகிறார்‌. பிராமணரும்‌ க்ஷத்‌ திரியரும்‌ பாதுகாக்கப்பட்ட 
வழி, உலகத்தைப்‌ பாதுகாக்க முடியும்‌. அழீிவிலாப்பயனை 
உடையதாதலீன்‌ (இந்த யோகம்‌) அழீவிலாத அ. உள்ளதை 
உள்ளபடி உணர்தலிலே ஊன்‌ றிரி.ற்றலாகிய இ(ந்த யோகத்‌) 
இதனுடைய மோக்ஷ்மென்‌ னும்‌ பயனான ௮, (ஒரு பொழுதும்‌) 
அழிவுறுவதில்லையன்றே, அந்த விவஸ்வான்‌ (இந்த யோகத்தை) 
மனுவுக்குக்‌ கூறினன்‌: மனு, தனது புத்திரன்‌ இக்ஷ்வாகுவாகிய 
(ஸூர்யவம்சத்‌ அ) முதல்‌ அரசனுக்குக்‌ கூறினன்‌. [விவஸ்வான்‌ - 
ஸூர்யன்‌ ] | 
இவ்வாறு க்ஷத்திரிய பரம்பரையாக வந்த இந்த யோகத்தை 
ராஜர்ஷிகள்‌ அறிந்திருந்தார்கள்‌. ராஜர்ஷிகளென்பார்‌ - அரசர்‌ 
களாயும்‌ ரிஷிகளாயும்‌ இருப்பவர்‌, (அத்தகையார்‌ ஜனகர்‌, 
புரூரவஸ்‌ முதலானோரென்‌ ௧.) நீடித்த காலமானமையால்‌ அந்த 
யோகம்‌ (வரவரத்‌ தேய்ந்த) ஸம்பிரதாயம்‌ இடை விட்டுப்‌ 
போனதாயிற்று. தனக்கு எதிரியாயுள்ளவர்கள்‌ பரர்கள்‌' எனப்‌ 
படுகிறார்கள்‌. அவர்களை(த்‌ தன்‌) பராக்கிரம ஓளியின்‌ கிரணங்‌- 
களால்‌ எரிக்கன்‌ றவன்‌ பரந்தபன்‌: பகைவர்களைத்‌ தவிக்கச்‌ 
2 


செய்வோன்‌ என்றபடி. 
இந்த யோகமான அ, மனத்திடனில்லா தவராக இக்திரியங்‌ 
களை அடக்காதவராக இருக்‌ தவரைச்‌ சார்ந்து சிதைந்து 
இருக்கவும்‌, (ஆகவே) உலகத்திற்குப்‌ புருஷார்த்தம்‌ கிட்டா 
திருக்கவும்‌ கண்டு, 
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2-4] ஞானயோகம்‌ 


எ ளர்‌ Wat ASA ஏ: எ ராரா | 
எஸிண்‌ NW எள Af ர்‌ சர ॥ ₹ ॥ 


ஸ ஏவாயம்‌ மயா தேசத்ய யோக: ப்ரோக்த: புராதன: | 
பக்தோ5ஸி மே ஸகா சேது ரஹஸ்யம்‌ ஹ்யேத-துத்தமம்‌॥ 8 


, 3. இந்தப்‌ பழமையான அதே யோகமான து, நீ என்னுடைய 
பக்தனாகவும்‌ தோழனாகவும்‌ இருக்கிறுப்‌ என உனக்கு என்னால்‌ 
இன்று கூறப்பட்டது; ஏனெனில்‌, இது உயர்ந்த ரஹஸ்யம்‌. 

இது - யோகம்‌: அதாவது, ஞானம்‌. (3) 


பகவானுடைய அவதாரங்கள்‌. 
பகவானாலே (ஒன்றிற்கொன்று) வீரோதமாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது என்ற எண்ணம்‌ எவர்க்கும்‌ உண்டாகக்‌ கூடாது 
என, (அவருடைய தஇிருவாக்கலே அத்தகைய வீரோதத்தைப்‌) 
பரிகரித்தற்‌ பொருட்டு ஆக்ஷேபம்‌ செய்கிறவன்‌ போல அர்ஜுனன்‌ 
கூறலானான்‌ : 


ஏ ஏ 


ளார்‌ எரர்‌ என ரர எ ௫௭ | 
salad எள்‌ Manat ॥ ௦ ॥ 


அர்ஜுன உவாச 
அபரம்‌ பவதோ ஜன்ம பரம்‌ ஜன்ம விவஸ்வத: | 
கதமேத்த்‌ விஜானீயாம்‌ த்வமாதெள ப்ரோக்தவானிதி ॥ ச்‌ 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
4. உங்களுடைய பிறப்புப்‌ பிர்தினது; ஸுீர்யனுடைய 
பிறப்பு முந்தினது. (இப்படியிருக்க) நீங்கள்‌ முதலில்‌ (அந்த 


யோகத்தை அவனுக்கு) அருளிச்செய்தீர்கள்‌ என்ற இதனை, நான்‌ 
எவ்வாறு அறியலாகும்‌? 


உங்களுடைய பிறப்பு வஸுதேவருடைய வீட்டில்‌ பிந்தி 
(உண்டா)னது; ஸுர்யனுடைய பிறப்பு சிருஷ்டித்தொடக்கத்‌ 
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தில்‌, (உங்களுடைய பிறப்பிற்கு) முக்தி (உண்டா)னத:. ஆகவே, 
₹ நீங்கள்‌. இந்த யோகத்தை முதலில்‌ அருளிச்செய்தர்கள்‌ ; 
(அப்பொழு த) அருளிச்செய்தவரேயோன நீங்களே இப்பொழுது 
எனக்கு (அதனை மறுபடியும்‌) அருளிச்செய்தவராக இருக்கிறீர்கள்‌" 
என, இதனை, (ஒன்றோடொன்று) மாறுபடாத விஷயமாக கான்‌ 
தெரிம்து கொள்ளக்‌ கூடியவிதம்‌ என்ன? 


* வாஸுதேவன்‌ ஈச்வரனல்லன்‌, மூற்றுணர்ந்தோ னல்லன்‌ ம்‌ 
என மூடர்களுக்கு உண்டாகும்‌ சங்கையைப்‌ பரிகரித்தற்பொருட்டு 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறலாயினார்‌ : அர்ஜுனன்‌ வினா அதன்‌ பொருட்‌ 
டாதலால்‌-- 


சியா 


என்‌ 8 சிர்‌ எனா ரா எண | 
என்‌ Az எளி என்‌ ளே ரர படி ப 


ஸ்ரீ பகவானுவாச 


பஹூனி மே வ்யததானி ஜன்மானி தவ சார்ஜுன | 
தான்யஹம்‌ வேத ஸர்வாணி ௩ த்வம்‌ வேத்த பரம்தப ॥ 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


5. அர்ஜுன ! உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ பல பிறவிகள்‌ சென்று 
போயின. அவற்றையெல்லாம்‌ யான்‌ அறிவேன்‌; நீ அமிய 
மாட்டாய்‌ பரந்தப ! 


தரும அதர்மங்கள்‌ முதலானவற்றுல்‌ ஞானசக்தி தடைப்பட்ட 
வனாதலின்‌, நீ அவையெல்லாவற்றையும்‌ அறியமாட்டாய்‌. நானே, 
இயல்பாகவே நித்யனாய்‌ சுத்தனாய்‌ முக்தனா யிரு த்தலால்‌ மறை 
வில்லாத [தடைப்படாத] ஞான சக்தியுடையேன்‌ ; ஆதலின்‌, யான்‌ 
(அவற்றை) அறிவேன்‌ (என்பு), , 5) 

அப்பொழுது, கித்யராய்‌ ஈச்வரராய்‌ இருக்கின்‌ ற உங்களுக்குத்‌ 
தரும அதர்மங்கள்‌ இல்லாதிரும்‌ தம்‌, பிறப்பென்ப த எப்படி? 
கூறுவோம்‌ : 
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4-1] ஞானயோகம்‌ 


எனின்‌ னா எள்ளின்‌ ஈர | 
514 எனா சோனளாள ॥ & ॥ 


அஜோ5பி ஸன்னவ்யயாத்மா பூதானா-மீச்வரோ5பி ஸன்‌ | 
ப்ரக்ருதிம்‌ ஸ்வா-மஇஷ்ட்டாய ஸம்பவாம்‌-யாத்ம-மாயயா | 6 


6. பிமவாதவனானாலும்‌, குறைவிலாத்தன்‌மையனானாலும்‌, 
பூதங்களுக்கு ஈச்வரனானாலும்‌, (பயான்‌) என்‌ மாயையை வசப்படுத்‌ 
திக்கொண்டு, என்‌ மாயையினால்‌ பிறக்கின்றேன்‌ [அவதரிக்‌ 
கின்றேன்‌], 


பிறப்பில்லாதவனாயினும்‌, இன்னும்‌ இயல்பாகவே குறை- 
விலா ஞானசக்தியுடையவனாயினும்‌, மற்றும்‌ ப்ரஹ்மாமுதல்‌ 
புல்வரையிலுமுள்ள பூதங்களை (யெல்லாம்‌) ஆளு ந்தன்மையனா 
யினும்‌,-—இர்த உலகமெல்லாம்‌ எதற்கு உட்பட்டிருக்கன்றதோ, 
(பின்னும்‌ அது) எதனால்‌ மயக்கப்பட்டு வாஸுதேவளைத்தன்‌ 
ஆத்மாவாக அறியவில்லையோ, அந்தப்‌ ப்ரகிருதியை (அதாவ து,) 
விஷ்ணுவுக்கு உரியும்‌, முக்குணவடிவமுமான என்‌ மாயையை 
வசப்படுத்‌ திக்‌ கொண்டு, என்‌ னுடைய மாயையினாலே உடம்போடு 
நிற்பவன்போல, பிறந்தவன்போல யான்‌ இருக்கின்றேன்‌. 
(ஆனால்‌,) உலகத்தாரைப்போல உண்மையாகவே (பிறக்கிறேன்‌ ) 
ல்லை. (6) 


பகவதவதார த்தின்‌ பிரயோஜனம்‌ : 
இனி, அப்பிறப்பு எப்பொழுது? எதற்கு? என்பது--கூறுவோம்‌ : 


6 
aT என fe wie sofia Wea | 
சாராரின்‌ கோனார்‌ ஏளன ॥ 6 ॥ 
யதா யதா ஹி தர்மஸ்ய க்லானிர்‌-பவது பாரத | 
்‌ அப்ப்யுத்தான-மதர்மஸ்ய ததாத்மானம்‌ ஸ்ருஜாம்யஹம்‌ ॥| ௫ 
7. பாரத! (உலகத்திலே) தருமத்திற்குக்‌ குறைவும்‌, அதர்மத்‌ 
திற்கு ஏற்றமும்‌ வரும்போதெல்லாம்‌ யான்‌ என்னைப்‌ படைகத்துஃ 
கொள்கிறேன்‌. 
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வர்ணத்தாலும்‌, ஆச்ரமத்தாலும்‌, மற்றுமித்தன்மைய 
வற்றாலும்‌ அறியப்படுவதாய்‌, பிராணிகளின்‌ செல்வத்திற்கும்‌ 
உறுதியான ஈன்மை(யாகிய முக்தி)க்கும்‌ ஸாதனமாயிருக்கின்‌ற 
தருமத்திற்குக்‌ குறைவும்‌, அதர்மத்திற்கு ஏ.ற்றமும்‌ வரும்போ 
தெல்லாம்‌ ய்ரன்‌ என்னை மாயையினால்‌ படைத்துக்கொ ள்கேன்‌. 
[ஜனங்களுக்குப்‌ புலப்படுகிறேன்‌]. 7 


எதன்பொருட்டு ?_- 
ரா? aga ATTA ௮ கதா | 
எண்ணா சோன்‌ a வ்‌ டக ॥ 


பரித்ராணாய ஸாதூனாம்‌ விநாசாய ௪ துஷ்க்ருதாம்‌ | 


'தர்ம-ஸம்ஸ்தாபனார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே ॥ 8 


8. நல்லோரைப்‌ பாதுகாத்ததற்கும்‌, தீயன செய்வோரை 
முற்ற ஓழித்தற்கும்‌, தருமத்தை ஈன்கு ஈாட்டுதற்கும்‌ (யான்‌ ) 
யுகந்தோறும்‌ அவதரிக்கின்‌ மேன்‌. 

நல்லோர்‌ - நல்வழி நிற்பவர்‌. தீயன செய்வோர்‌-பாவங்களாயின 
வற்றைச்‌ செய்பவர்‌. (8) 

அந்த 

6 ம்‌ 
ஏன கம்‌ ந இடம்‌ என்‌ சார! 
2 லே உ 6 
அ 34 ராண ATA என்ன்‌ ASA I & ॥ 


ஜன்ம கர்ம ச மே இவ்ய-மேவம்‌ யோ வேத்து தத்‌ வத: | 


த்யக்த்வா தேஹம்‌ புனர்‌ ஜன்ம நைத மாமேஇ ஸோகர்ஜுன ॥ 9 


9. திவ்யமான என்னுடைய அவதாரத்தையும்‌, செய்கை- 
யையும்‌ எவன்‌ இவ்வாறு உண்மையாய்‌ அறிகிறுனோ, அவன்‌ 
(தனது) உடலை விட்ட பின்பு மறுபிறப்யைப்‌ பெறுவதில்லை 
அர்ஜுன ! அவன்‌ என்னை அடைகிறான்‌. 


(மனிதர்‌ சரிரம்‌ போல) ப்ரருதியினாலாடகியதல்லாததாய்‌ 
ஈச்வரனுக்கு (என்று) சிறக்க அமைவதான என்னுடைய 
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7-11] ஞானயோகம்‌ 


அவதாரமான து மாயையினாலாகய தெனவும்‌, (என்னுடைய) 
செய்கையான.து ஈல்லோரைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ முதலியதெனவும்‌ 
இப்படிக்‌ கழ்க்கூறியவாறு உள்ளது உள்ளபடி எவன்‌ அநி- 
கிறானோ, அவன்‌ இந்த தேகத்தை விட்டவுடன்‌ மறுபிறப்பை 
அடையான்‌ . அர்ஜுன! அவன்‌ என்னை அடைகிறான்‌ : (ஸம்ஸாரத்‌ 
தினின்று முற்றும்‌) விடுபடுகுறுன்‌. (9) 


ஞானயோகமொன்றுதான்‌ முக்திக்கு ஸாதனம்‌ 


இந்த மோக்ஷ வழியானது இக்காலத்தில்‌ தலைப்பட்டதன்று; 
எப்பொழுதெனின்‌ ?--முற்காலத்திலுங்கூட, 


விளா எனா எரா | 
ஏன்‌ எண ரர FETT: ॥ 2° ॥ 


வீத ராக-பய க்ரோதா மன்‌ மயா மாமுபாச்ரிதா: | 
பஹவோ ஜ்ஞான-தபஸா பூதா மத்பாவ-மாகதா: || 10 


10. (பொருள்களிலே) ஆசை, பயம்‌, கோபம்‌ இலை நீங்க 
வர்களாய்‌, என்‌ மயமானவர்களாய்‌, என்னைப்‌ புகலடைக்தவராய்‌, 
ஞானமாகிய தபஸினால்‌ பரிசுத்தரான அனேகர்கள்‌ என்‌ தன்மை 
யை அடையலானார்கள்‌. 


என்‌ மயமானவர்களாய்‌ - ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவராய்‌, (தமது 
ஆத்மாவுக்கும்‌) ஈச்வரனுக்கும்‌ பேதமில்லை யெனக்‌ காண்பவராய்‌, 
பரமேச்வரனான என்னையே புகலடைந்தவராய்‌ - ஞானமொன்‌ நி. 
லேயே உறுதியாக நிற்பவராய்‌ என்றபடி, பரமாத்மாவைப்பற்றிய 
ஞானமென்னும்‌ தபஸினால்‌ சிறந்த பரிசுத்தியைப்‌ பெற்று என்‌ 
தன்மையை - ஈச்வரன்‌ நிலையை, மோக்ஷத்தை நன்கு அடைய 
லானார்கள்‌. ஞானநிஷ்டையானது, (முக்தியைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
விஷயத்திலே தனக்கு உதவியாக) வேறோர்‌ தபஸை வேண்டி 
நிற்காததாம்‌ என்பதற்கு - “ஞானமாகிய தபஸினால்‌' என்னும்‌ 
விசேஷணம்‌ அறிகுறி. (10) 


செல்வத்தையும்‌, முக்தியையும்‌ பகவான்‌ தந்தருளுதல்‌. 


அப்பொழுது உங்களுக்கு (ஒன்றினிடத்து) விருப்பும்‌, 
(மற்றொன்‌ நினிடத்‌.து) வெறுப்பும்‌ உண்டாம்‌; ஏனேனில்‌ நீங்கள்‌ 
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ஆத்மநிலையைச்‌ சிலர்க்கு மாத்திரமேயன்றி எல்லோர்க்கும்‌ 
தந்தருளூவதில்லை என்பது ?- (விடை) கூறுவோம்‌; 


9 ஏஏ ஈர்‌ ஈர ர எளவு | 
௭௭ எனிரா்‌ எனா ard சரள: ॥ 2 ॥ 


யே யதா மாம்‌ ப்ரபத்யந்தே தாம்ஸ்‌-ததைவ பஜாம்யஹம்‌ | 
மம வர்த்மானுவர்த்தந்தே மனுஷ்யா: பார்த்த ஸர்வச௪ : || 


11. எவர்கள்‌ என்னை எவ்வாறு அடைகிறார்களோ, அவர்களை 
நான்‌ அவ்வாறே அநுக்ரகக்கறேன்‌. பார்த்த! மனிதர்கள்‌ எல 
வாற்றாலும்‌ என்‌ வழியை அதுஸரிக்கிறார்கள்‌. 


எவ்விதமாக எப்பிரயோஜன த்தோடு (அதாவது,) எப்பயனை 
வேண்டி எவர்கள்‌ என்னை அடைகிறார்களோ, அவ்விதமாகவே 
அப்பயனை அளிப்பதனால்‌ அவர்களை அனுக்இரகிக்கிறேன்‌ ; அவர்‌ 
கட்கு முக்தியிலே விருப்பமில்லையா தலின்‌, (ஸம்ஸார த்தினின்றும்‌) 
விடுபட விருப்பமுடைமையும்‌, (இம்மை மறுமைப்‌) பயன்களிலே 
விருப்பமுடைமையும்‌ ஒருவனுக்கு ஒருங்கே நிகழா. தன்றோ: 
ஆதலால்‌, எப்பயனை எவர்கள்‌ வேண்டுகிறார்களோ, அப்பயனை 
அளிப்பதனால்‌ அவர்களை (அனுக்கிரகிக்கன்றேன்‌) : ஆனால்‌ 
எவர்கள்‌ (சாஸ்திரத்திற்‌) கூறியபடி (ஸகலத்தையும்‌) செய்‌ 
பவராய்‌, (இம்மை மறுமைப்‌) பயன்களை வேண்டாதவராய்‌, 
(ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) விடுபட விரும்புவராய்‌ (இருக்கின்‌ ௫7 
களோ), அவர்கட்கு ஞானத்தைக்‌ கொடுத்து (அருளுகின்றேன்‌) : 
ஞானிகளாயும்‌, து௰விகளாயும்‌, (ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌) விடுப்ப 
விரும்புவராயும்‌ இருப்பவர்கள்‌ எவர்களோ, அவர்களை மோக்ஷ 
மளிப்பதனால்‌ (அருளூகின்மேன்‌ ): அவ்வண்ணமே துயருற்றவர்‌ 
காத்‌ துயரத்தைப்‌ போக்குவதனால்‌ என இவ்வாறாக (அனு 
இர௫க்ன்ழேன்‌). எவர்கள்‌ (என்னை) எவ்வாறு அடைறோக்‌ 
களோ, அவர்களை அவ்வாழே யான்‌ அனுக்ரகிக்கன்‌ றேன்‌ என்பது 
பொருள்‌. மற்று, வீருப்பினலாவ அ, வெறுப்பினலாவ ௮, 
மருட்சியினாலாவது கான்‌ ஒருவனையும்‌ அனுக்கிரகிப்பதில்லை. 
எல்லா நிலையையும்‌ உடையவனான [எங்கும்‌ ஆத்மஸ்வரூபமாகவே 
யுள்ள] ஈச்வரனாகிய என்‌(னால்‌ கூறப்பட்டுள்ள ஞானகர்ம)மார்க்‌ 
கத்தை மனிதர்கள்‌ எவ்வகையாலும்‌ அனுஸரிக்கிறார்கள்‌ . 
எப்பயனை வேண்டி (அதற்கு ஏற்ப) எக்கர்மத்தைச்‌ செய்ய உரிய 
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10-13] ஞானயோகம்‌ 


வராகி எவர்கள்‌ முயற்சி செய்கின்றார்களோ, (அப்பயனைப்‌ பெறு 
தற்கு அத்தொழிலைச்‌ செய்யும்‌) அவர்கள்‌ “மனிதர்கள்‌” எனப்படு 
கிறார்கள்‌ [இங்கே *மனிதர்கள்‌' என்பதற்கு - மனுஷ்யர்களும்‌, 
(ராக்ஷ்ஸன்‌, குரங்கு, யானை முதலிய) மற்றைப்‌ பிராணிகளும்‌. 
என்பது பொருள்‌.--ஆ.] (11) 


சச்வரனாகிய உங்களுக்கு ஆசை முதலிய குற்றங்கள்‌ இல்லா 
மையால்‌ (பிராணிகளை) ஈடேற்ற வேண்டுமென்னும்‌ விருப்பம்‌ 
ஸகலபிராணிகள்‌ மேலும்‌ ஸமமாயுள்ள து: தாங்களோ எப்பயனை 
யும்‌ தந்தருளவல்லர்‌. (இவ்வாறுள்ள) வளவிலே, கலரும்‌ 
“எல்லாம்‌ வாஸுதேவனே'' என்னும்‌ ஞானத்தினாலேயே 
(ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) விடுபட விரும்பியவராய்‌ உங்களையே ஏன்‌ 
அடைகிறார்களில்லை ? எனில்‌, -- அவ்விஷயத்திலே காரணங்‌ (கூறு 
கிறேன்‌), கேள்‌ : 


காகா: Saat fife ara கே ளோ: | 
fad fe எண்‌ 8௩ எண்ன எள உ ॥ 


காங்க்ஷந்த: கர்மணாம்‌ ஸித்திம்‌ யஜந்த இஹ தேவதா: | 
க்ஷிப்ரம்‌ ஹி மானுஷே லோகே ஸித்திர்‌ பவதி கர்மஜா | 12 


12. (தாம்‌ செய்யும்‌) கர்மங்களின்‌ ஸித்தியை (பயன்‌ கை 
கூடுதலை) விரும்புகிறவர்கள்‌ இங்கே தேவதைகளை ஆரா இக்கறார்‌ 
கள்‌; ஏனெனில்‌ கர்மத்தினாலுண்டாகும்‌ ஸித்தியாலது மனுஷ்ய 
லோகத்திலே விரைவாக ஆகின்‌ றது. 


இவ்வுலகத்திலே, (தாம்‌ செய்யும்‌, கர்மங்களின்‌ பயன்‌ 
(தமக்குக்‌) கைகூடுதலை வேண்டுகிறவர்கள்‌, இந்திரன்‌ அக்கி 
முதலான தேவதைகளைத்‌ தொழுகிறுர்கள்‌. (இதனை,) “இணி 
எவன்‌ “அவன்‌ வேறு நான்‌ வேறு எனக்கொண்டு வேறு 
தேவதையை உபாஸிச்கிறானோ, அவன்‌, -- (மனிதர்கட்கு) ஆடு 
மாடு முதலியன எப்படியோ, அப்படியே தேவதைகட்கு”” (பிஃ-1-4- 
10) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக). பயனை விரும்பி வேறு 
தேவதைகளைப்‌ பூஜிப்பவராய்‌, வர்ணத்திற்கும்‌ ஆச்ரமத்திற்கும்‌ 
உரித்தானவராய்‌, (ஆகவே அவ்வர்ணாச்ரமங்கட்கு ஏற்ப தம்‌ தம்‌) 
கர்மத்தைச்‌ செய்கின்ற அவர்கட்கு (அக்‌) கர்மத்தால்‌ வரும்‌ பயன்‌ 
விரைவாகக்‌ கைகூடுகின்றது. -- சாஸ்திரத்தின்‌ அதிகாரம்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111 

“மனுஷ்யலோகத்துலே விரைவாக”! 
என்னும்‌ விசேஷணத்தால்‌, மற்றைய லோகங்களிலும்‌ கர்மத்தின்‌ 
பயன்‌ கைகூடுதல்ப்‌ பகவான்‌ எடுத்‌ அக்காட்டுகிறோர்‌. மனுஷ்ய 
லோகத்திலே வர்ணம்‌, ஆச்‌. ரமம்‌ முதலானவற்றி ற்கேற்ப 
கர்மத்திலே அதிகாரம்‌ என்பது, (இவ்வுலகத்திற்கும்‌ மற்றைய 
உலகங்களுக்குமுள்ள) வேறுபாடு. (12) 


மனுஷ்ய லோகத்திலேதான்‌. 


ஜாஇஎன்பது மனுஷ்யலோ கத்திலே பகவானால்‌ நியமிக்கப்பட்ட ஒழுங்கு: 


மனுஷ்யலோகத்திலேதான்‌ வர்ணம்‌, ஆச்ரமம்‌ முதலான 
வற்றிற்கு ஏற்ப கர்மத்திலே அதிகாரம்‌; மற்றைய லோகங்களில்‌ 
(இவ்வாறு) இல்லை'' என்‌ னும்‌ நியமம்‌ எ.தனாலாகயது என்பத? 
அல்லது, “வர்ணம்‌, ஆச்ரமம்‌ முதலிய வே றுபாட்டையுடைய 
மனிதர்கள்‌ எவ்வகையாலும்‌ என்‌ வழியை ௮ னுஸரிக்கிறார்கள்‌ 
என்று (ழ்க்கூறப்பட்டதே. (அவர்கள்‌) எக்காரணத்தால்‌ 
உம்முடைய வழியையேயன்‌ றி வேறொருத்தனுடைய (வழியை) 
அனுஸரிப்பதில்லை” என்பஅ? (விடை) கூறுவோம்‌: 


araiod எனா ஏச்‌ Af: | 
qa கன்டு எ/ ணகி ॥ 22 ॥ 


சாதுர்‌-வர்ண்யம்‌ மயா ஸ்ருஷ்டம்‌ குண-கர்மவிபாகச: | 


தஸ்ய கர்த்தாரமபி மாம்‌ வித்த்யகர்த்தார-மவ்யயம்‌ || 
ணம்‌, கர்மம்‌ என்றவற்றின்‌ பலவலை 
ன்னால்‌ படைக்கப்பட்ட அ. (யான்‌) 
(அதனைச்‌) செய்யா தவனாக நிர்விகாரி 
ன்னை மீ அறியக்கடவாய்‌. 


நான்கேயான ஜாதியான அ, குணத்தின்‌ பலவிதமான [ஏற்றத 
தாழ்ச்சியான] அளவிற்குத்‌ தக்கபடியும்‌, (அவ்வாறே) கர்மத்தின்‌ 
பலவிதமான அளவிற்குத்‌ தக்கபடியும்‌ ஈச்வரனாகய என்னால்‌ 
அமைக்கப்பட்டது. ( இதனை,) ப்ராஹ்மணன்‌ இதனுடைய முக 
மானான்‌?” (ருக்‌-10-90) என்பது முதலான சுருதியினால்‌ (அறிக). 
குணங்கள்‌ - ஸத்‌ அவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌, என்பன. அவற்றுள்‌ [அந்த 
நான்கு வர்ணங்களுள்‌,] ஸாத்விகனான (அதாவது) ஸத்துவ 
குணத்தை முதன்மையாகவுடைய ப்ராஹ்மணனுக்குச்‌ சாந்தம்‌, 
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13 


13. கான்கு ஜாதியும்‌, கு 
யான அளவிற்குத்தக்கபடி ௪ 
அதனைச்‌ செய்தவனாயினும்‌, 
யாக இருக்கிறேன்‌ என்று எ 


12-15] ஞானயோகம்‌ 


அடக்கம்‌, தவம்‌ என்பன முதலானவை, (உரிய) காமங்கள்‌ (18-42). 
ஸத்‌. துவகுணத்தைத்‌ துணையாகப்‌ பெற்றுள்ள ரஜோகுணத்தை 
முதன்மையாகவுடைய க்ஷத்திரியனுக்கு செளர்யம்‌, பராக்கிரமம்‌ 
முதலியவை (உரிய) கர்மங்கள்‌ (18-43), தமோகுணத்தைத்‌ 
அணையாகப்பெற்றுள்ள ரஜோகுணத்தை முதன்மையாகவுடைய 
வைச்யனுக்கு வேளாண்மை முதலியன (உரிய) கர்மங்கள்‌ (18-44). 
ரஜோகுணத்தைத்‌ துணையாய்ப்பெற்றுள்ள தமோகுணத்தை 
மூதன்மையாகவுடைய சூத்திரனுக்கு (உரியது) ஊழியம்‌ என்னும்‌ 
ஒரே கர்மந்தான்‌ (18-45) - என இவ்வாறு குணம்‌, காமம்‌ என்ற 
வற்றின்‌ பலவிதமான அளவிற்கு ஏற்ப நான்கு வர்ணமும்‌ என்னால்‌ 
படைக்கப்பட்டது என்பது பொருள்‌. பிரஸித்தமான இந்த 
நான்கு ஜாதியும்‌ மற்றைய உலகங்களில்‌ இல்லை; ஆதலால்‌ தான்‌ 
“மனுஷ்யலோகத்திலெ”' (4-12) என்னும்‌ விசேஷணம்‌. 


(ஆக்ேபம்‌):- “அ! அப்பொழுது, நான்கு வர்ணத்தையும்‌ 
படைத்தல்‌ முதலிய தொழில்கட்கு (நீங்கள்‌) கர்த்தாவாதலால்‌, 
அதன்பயன்‌ (உமக்கே) வந்துசேரும்‌. ஆகவே நீங்கள்‌ (ஸம்ஸாரத்‌ 
தினின்றும்‌) என்றும்‌ விடுபட்டவராகவும்‌, என்றும்‌ ஈச்வர 
ராகவும்‌ ஆகமாட்டீர்கள்‌ என்பது? 


(ஸமாதானம்‌):-- (வீடை) கூறுவோம்‌:-மாயையின்‌ வ்யவஹா 
ரத்தால்‌ (யான்‌) அந்தத்‌ தொழிலுக்குக்‌ கர்த்தாவாக இருந்தாலும்‌ 
உண்மையாக அகர்த்தாவாதலால்‌ கான்‌ ஸம்ஸாரத்திற்கு உட்‌ 
படாதவன்‌ என்று தெரிர்‌துகொள்‌. 

பற்றற்றுச்‌ செய்யும்‌ கர்மமானது ஒருவனைக்‌ கட்டுப்படுத்‌ துவ தில்லை. 


மற்று, நீ என்னை எந்தத்‌ தொழில்கட்குக்‌ கர்த்தாவாக நினைக்‌ 
இன்‌. றனையோ அவற்றிற்கு யான்‌ உண்மையாகவே அகர்த்தாதான்‌. 
ஏனெனில்‌, 
கூ 6 

a ஏ களின்‌ சோ ௭௫ EARS என 

sf af வளன்‌ களின்‌ எ என? உர ॥ 
ந மாம்‌ கர்மாணி லிம்பந்‌இ ௩ மே கர்மபலே ஸ்ப்ருஹா | 
இது மாம்‌ யோ5பிஜானாஇ கர்மபிர்‌ ௩ ஸ பத்த்யதே ॥| 14 
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14, “கர்மங்கள்‌ என்னப்‌ பற்றுவதில்லை: கர்மத்தின்‌ 
பயனிலே எனக்கு ஆசை இல்லை '' என எவன்‌ என்னை அதி 
கிறானோ, அவன்‌ கர்மங்களால்‌ கட்டப்படுவதில்லை. 


(எனக்கு) அகங்காரமின்மையால்‌, அந்தக்கர்மங்கள்‌ (எனக்கு) 
உடம்பு முதலியவற்றை உண்டாக்கி என்னைப்‌ பற்றுவதில்லை; 
அக்கர்மங்களின்‌ பயன்களிலே எனக்கு ஆசையும்‌ இல்லை. ஆனால்‌ 
ஸம்ஸாரிகளான [உலகவாழ்க்கையில்‌ பற்றுக்கொண்ட] எவர்‌ 
கட்குக்‌ கர்மங்களிலே “நரன்‌ கர்த்தா” என்ற எண்ணமும்‌, 
அவற்தின்‌ பயன்களிலே ஆசையும்‌ உள்ளனவோ, அவர்களைக்‌ 
கர்மங்கள்‌ பற்றுகின்‌ மன என்பது ஏற்கும்‌. அவை (எனக்கு) 
கர்மங்கள்‌ என்னைப்‌ பற்றமாட்டா. கான்‌ கர்த்தா 


இல்லாததனால்‌, 

இல்லை, எனக்கு கர்மத்தின்‌ பயனிலே ஆசை இல்லை'' என 
இவ்வாறாக அறிறெவன்‌ வேறு எவனானாலும்‌ ஆகுக; அவன்‌ கர்மங்‌ 
| தலான 


களரல்‌ கட்டப்படுவதில்லை: அவ னுக்குங்கூடச்‌ சரீரம்‌ மு 
வற்றை உண்டாக்கும்‌ கர்மங்கள்‌ இல்லை என்பது பொருள்‌. (14) 


“நான்‌ கர்த்தா இல்லை, எனக்குக்‌ கர்மத்தின்‌ பயனிலே' ஆசை 
இல்லை” என, 


ஈர்‌ என 54 ஈர்‌ பிறு ஏர்‌: | 
ge வர என்‌ TE: aad BAIN ₹5 ॥ 


ஏவம்‌ ஜ்ஞாத்வா க்ருதம்‌ கர்ம பூர்வை-ரபி முமுக்ஷு பி : | 
குரு கர்மைவ தஸ்மாத்‌-த்வம்‌ பூர்வை: பூர்வதரம்‌ க்ருதம்‌ || 


15. இவ்வாறாக அறிந்து (ஸம்ஸார த்தினின்‌ றும்‌) விடுபட 
விரும்பிய முன்னோர்களாலும்‌ கர்மமான அ செய்யப்பட்டது: 
ஆதலால்‌ முந்தின பண்டைக்காலத்தில்‌ முன்னோர்களால்‌ செய்யப 
பட்ட கர்மத்தையே £ செய்யக்கடவாய்‌. 


(ஸம்ஸாரத்தினின்‌ ௮ம்‌) விடுபடவிரும்பிய மூன்னோர்களானா 
தும்‌ அனுஷ்டிக்கப்பட்டமையால்‌, நீ கர்மத்தையே செய்ய 
வேண்டுமேயன்றி மெளனமாக உட்கார்க்திருத்தலையாவ அ, 
 (கர்மங்களைத்‌) துறந்திடுதலையாவ.து செய்யக்‌ கூடாது. 

அஜ்ஞானியானால்‌, அப்பொழுது சுத்தசுத்திக்காக(க்‌ கர்மத்தை 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌) ; நீ உண்மையை உணர்ந்தோனானால்‌, 
உலகத்தை நல்வழி நிறுத்த(க்‌ கர்மத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. 


15 
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அன்றியும்‌, அக்கர்மமான த) மிகப்பழைய காலத்திலே ஜனகாதிய 
ரான முன்னோர்களால்‌ அனுஷ்டிக்கப்பட்டு வந்ததேயன்தி 
இப்பொழுது (புதிதாக) ௮னுஷ்டிக்கப்பட்டதன்று. (15) 


கர்மம்‌ இன்னது, அகர்மம்‌ இன்ன து என்பது. 


இ(ம்‌ மனுஷ்யலோகத்‌)திலே கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்றால்‌, நீங்கள்‌ சொல்வதனாலேயே நான்‌ (அதனைச்‌) செய்தேன்‌. 
(ஆகவே, அங்ஙனம்‌) “முன்னோர்களாலே மிகப்பழைய காலத்திலே 
செய்யப்பட்டது” என்று சிறப்பித்‌ அக்கூறியதனால்‌ என்ன 
என்பது?--கூறுவோம்‌ : ஏனெனில்‌, கர்மத்‌(தை அறியும்‌ விஷயத்‌) 
இலே அதிக அருமை இருக்கின்‌ றது.--எப்படி?-- 


ரக ௧௭ காண்ட க எப 
aT ஈர்‌ ரானன்‌ aoa எனன ॥ 6 11 


கிம்‌ கர்ம மெகர்மேதி கவயோ?5ப்யத்ர மோஹிதா : | 
தத்தே கர்ம பரவக்ஷ்யாமி யத்‌ ஜ்ஞாத்வா மோக்ஷ்யஸேசசுபாத்‌ || 


16. கர்மமென்பது என்ன? அகர்மமென்பது என்ன? என்ற 
இதிலே, அறிவுடையோரும்‌ மயங்கிவிட்டார்கள்‌, நீ எதனை 
அறிந்து, தமையினின்‌ றும்‌ விடுவிக்கப்படுவாயோ, அந்தக்‌ கர்மத்‌ 
தையும்‌ அகர்மத்தையும்‌ யான்‌ உனக்கு உபதேசிப்பேன்‌. 


இவ்விஷயத்திலே அறிவுள்ளவருங்கூட.. மயக்கமடைந்துள்‌ 
ளார்‌. ஆகவே, யான்‌ உனக்குக்‌ கர்மத்தையும்‌ அகர்மத்தையும்‌ 
(அவை இன்னவை யென்று) விரித்துக்‌ கூறுவேன்‌. நீ கர்மம்‌ 
முதலான எவற்றை அறழறிம்‌து ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ விடுவிக்கப்‌ 
படுவாயோ, (அவற்றை விவரமாகச்‌ சொல்வேன்‌). (16) 


கர்மமென்பது, உடம்பு முதலியவற்றின்‌ அசைவு; அகர்ம 
மென்பது, அவற்றின்‌ தொழிலின்மை. உலகத்திலே (இவை 
யாவர்க்கும்‌) தெரிந்தவை. (ஆவே) அதில்‌ தெரிக்துகொள்ள 
வேண்டிய தென்ன? [ஒன்றும்‌ இல்லை] என்று நீ இவ்வாறு 
கொள்ளவும்‌ கூடாது-எஏன்‌ 2- கூறுவோம்‌ ; 
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கரீள்‌ ஏன்‌ எஸ்‌ ள்ஸுர்‌ எ இன! | 
சகர சிர்‌ ஏன கரி எ: || 


கர்மணோ ஹ்யபி போத்தவ்யம்‌ போத்தவ்யம்‌ ச விகர்மண: | 


அகர்மணஸ்ச போத்தவ்யம்‌ கஹனா கர்மணோ கதி: | 17 
17. ஏனெனில்‌, கர்மத்தைப்‌ பற்றியும்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டியது உண்டு: விகர்மத்தைப்‌ பற்றியும்‌ தெரிக்து கொள்ள 
வேண்டியது உண்டு: அகர்மத்தைப்‌ பற்றியும்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டியது உண்டு கர்மத்தின்‌ போக்கானது அறிதற்கு 
அரியது. [விகர்மம்‌ - விலக்‌ ப்பட்ட கர்மம்‌. அதர்மம்‌ - ஒன்றுஞ்‌ 
செய்யா து சும்மாயிருத்தல்‌.] 
ஏனெனில்‌, சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட கர்மத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டியது இருக்கின்றது: 
விலக்கப்பட்ட விகர்மத்தைப்‌ பற்றித்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டி 
யதும்‌ இருக்கவே இருக்கின்ற த. அவ்வாறே மெளனமாயிருத்‌தீ* 
லாகிய அகர்மத்தைப்‌ பற்றியும்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டியத 
இருக்கின்றது, ஏனெனில்‌, கர்மம்‌, வி£ர்மம்‌, அகர்மம்‌ என்ற 
வற்றின்‌ போக்கானது ௪ உள்ளது உள்ளபடியான தன்மை 
யானது, அதாவது, (அவற்றின்‌) உண்மை கஷ்டமானது, ஆ.றி- 
தற்கு அரியதான து -- “ இருக்கின்றது " என்பதை மூன்‌ 
(டங்களி) லும்‌ வருவித்துக்‌ கொள்க. “கர்மத்தின்‌” என்பது 
கர்மம்‌ முதலானவற்றின்‌ உபலக்ஷ்ணத்திற்காக. (உபலக்ஷணம்‌ - 
ஒரு சொல்‌, தன்னோடு தன்‌ இனங்களையும்‌ கொள்ளுதற்கு உரிய 
தாய்‌ நிற்றல்‌. சோற்றை உண்டான்‌ என்றால்‌ - அதனோடு கறி 
முதலியவற்றையும்‌ இன்றான்‌ என்பது கூறாமலே அமைதலால்‌, 
சோறு என்னும்‌ சொல்‌ - மற்றைக்‌ கறி முதலிய தன்‌ இனங்களை 
யும்‌, கொள்ளுதற்கு உரியதாய்‌ நிற்றல்‌ காண்க.) (17) 
அனால்‌, “ (கர்ம-அகர்மங்களைப்‌ பற்றித்‌) தெரிது கொள்ள 
வேண்டியதைக்‌ கூறுவேன்‌?" என்று (நீங்கள்‌) மேற்கொண்டுள்ள 
(அக்‌) கர்மம்‌ முதலானவற்றின்‌ உண்மை என்ன கூறுவோம்‌: . 
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1 7-8] ஞானயோகம்‌ 


கண்கள்‌ ஏ: பங்கள்‌ ஏ ஈர்‌ எ: | 
எ afemtrngdy ஈ 8௯: FTAA ॥ 8௪ ॥ 


கர்மண்‌-யகர்ம ய: பச்யே-தகர்மணி ௪ கர்ம ய: | 
ஸ புத்திமான்‌ மனுஷ்யேஷு ஸ யுக்த: க்ருதத்ஸ்ன-கர்ம-க்ருத்‌ ॥ 


18. எவன்‌ கர்மத்திலே அகர்மத்தைக்‌ காணக்‌ கூடுமோ, 
எவன்‌ அகர்மத்திலும்‌ கர்மத்தைக்‌ காணக்கூடுமோ, 
அவன்‌ மனிதர்களுள்‌ அறிவுள்ளவன்‌; அவன்‌ ஞானமிஷ்டையைக்‌ 
கூடினவன்‌, கர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ செய்தவன்‌. 


செய்யப்படுகிற தென்பது - செய்கை, கர்மம்‌, தெர்ழில்‌ 
பொது [செல்லல்‌, நிற்றல்‌, நினைத்தல்‌ முதலிய எல்லாத்‌ தொழிலு 
மாம்‌]. பிரவ்ருத்தியும்‌ நிவிருத்தியும்‌, செய்பவனாகிய கர்‌ த்தாவைச்‌ 
சார்ந்து நிற்றலின்‌, (கர்மத்தில்‌ அகர்மத்தையும்‌, அகர்மத்தில்‌ 
கர்மத்தையும்‌ காணக்கூடு மென்க. பிரவிருத்தி - கர்மம்‌,” செய்த 
லென்னும்‌ முயற்சி. நிவிருத்தி - அகர்மம்‌, ஓய்தலென்னும்‌ 
முயற்சி.) மெய்ப்பொருளை அடையாவிடத்தன்றோ செய்கை 
யென்னும்‌ வ்யவஹாரமும்‌, செய்பவனென்‌ னும்‌ வ்யவஹாரமும்‌, 
மற்றுமிவை போன்ற வ்யவஹாரமுமாகிய ஸகலமுமே அஜ்ஞான 
நிலையிலேயே நிகழ்கின்றது. எவன்‌ கர்மத்‌ இலே 
கர்மமின்மையைக்‌ காண்கரொனோ, எவன்‌ கர்மமின்மையிலேயும்‌ 
கர்மத்தைக்‌ காண்கிறானோ, அவன்‌ மனிதர்களுள்‌ அறிவுடைவன்‌: 
அவன்‌ யோகி : அவன்‌ எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ செய்தவன்‌ என்று, 
கர்ம அகர்மங்களிரண்டிலும்‌ ஒன்‌ றில்‌ மற்றொன்றைக்‌ காண்பவன்‌ 
(இவ்வாறு) கொண்டாடப்படுகிறான்‌. 


(ஆகேேபம்‌) : அப்படியானால்‌, '“எவன்‌ கர்மத்திலே அகர்மத்‌- 
தையும்‌, அகர்மத்திலேயும்‌ கர்மத்தையும்‌ காண்கிறுனோ'' என்று 
இதென்ன விரோதமாகக்‌ கூறப்படுகின்றது? நிச்சயமாகக்‌ கர்மம்‌ 
அகர்மமாகாது, அகர்மழம்‌ கர்மமாகாது. (ஒன்றைக்‌ காண்‌ 
பவன்‌, அதில்‌ (அதற்கு) விரோதமானகை எப்படிக்‌ காண்பான்‌? 
[காணமுடியாத அ.] 


(ஸமாதானம்‌) : - அப்படியன்று; உண்மையிலே அகர்ம 
மாகவே இருப்பது, விவேகபுத்‌ திமயங்கிய ஜனங்களுக்குக்‌ கர்மம்‌ 
போலத்‌ தோற்றுகின்ற த; அவ்வாறே, கர்மமாகவே (இருப்பது) 
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பசவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [118 


அகர்மம்‌ போல(த்‌ தோற்றுகின்ற து). பகவான்‌ அவற்றை உள்ள 
படி உணர்த்தும்‌ பொருட்டு “எவன்‌ கர்மத்திலே அகர்மத்தைக்‌ 
காண்கரறானோ''- என்று தொடங்குகின்ற (சுலோகத்)தைக்‌ 
கூறலானார்‌. (மயக்க உணர்வினால்‌ ஆத்மாவினிடத்து கோன்‌ றிய 
கர்மத்துலே அகர்மத்தைக்‌ காணுதலென்பது - மயக்க உணர்‌ 
வினால்‌ தோன்றிய வெள்ளியிலே இப்பியைக்‌ காண்பது போல 
பின்னும்‌ அம்மயக்க உணர்வினால்‌ அவ்வாத்மாவினிடத்‌ அத்‌ 


பட்டது. அவ்வண்ணமே அதனைப்‌ பார்த்து “இங்கே முன்‌ 
தோன்றிய வெள்ளி இல்லை' என்றவிடத்‌.து இல்லை என்னும்‌ 
உணர்ச்சியானது, கற்பிக்கப்பட்ட வெள்ளியின்‌ உணர்ச்சியைத்‌ 
தழுவிரிற்றலால்‌, இப்பியிலே வெள்ளி இல்லை என்பதும்‌ கற்பனை 
தான்‌. இதனை நுண்மையாக ஆராய்ந்த றிக. இவ்வாறே, ஆத்மா 
வினிடத்துக்‌ கர்மமும்‌, சர்மமில்லை என்பதும்‌ கற்பனை என்று 
கண்டு கொள்க.--ஆ.) ஆகவே விரோதமில்லை. அறிவுடைமை 
முதலியவை (மற்றைய ஞான த்‌ தாலல்லாமல்‌ ஆத்மஞான- 
மொன்தினால்‌ மாத்திரம்‌) அமையுமாதலாலும்‌, “(கர்ம அகர்மங்‌- 
கனைப்‌ பற்றித்‌) தெரிக்து கொள்ள வேண்டியது உண்டு” (4-17) 
என்றதனாலும்‌ (பகவான்‌) உள்ளதை உள்ளபடி உணர்த்து தலை 
அருளிச்செய்கிறார்‌. அன்‌ மியும்‌, இமையினின்று நீங்குதலும்‌ 
மயக்க உணர்வினால்‌ அமையாது; (ஏனெனில்‌,) “எதனை அறிந்து 
நீ தீமையினின்றும்‌ நீங்குவாயோ?? (4-16) என்றும்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கன்றது. அதலால்‌, பிராணிகள்‌ (எல்லாம்‌) கர்ம 
அகர்மங்கள்‌ இரண்டையும்‌ வீபரிதமாகக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ றன 
(என்று,) “எவன்‌ கர்மத்திலே அகர்மத்தை'' என்று தொடங்கும்‌ 
பகவான்‌ திருவாக்கான அ! அவர்கள்‌ (அவ்வாறு) வீபரிதமாகக்‌ 
கொண்டிருத்தலை நீக்குதற்கென்க. இனி, இலந்தைக்‌ கனிகள்‌ 
ஒரு பாண்டத்தில்‌ (இருப்பத) போல, இங்கே உலக வ்யவஹாரத்‌ 
திலாயினும்‌, சாஸ்திரல்யவஹாரத்திலாயினும்‌) அகர்மம்‌ கர்மத்‌- 
தை இடமாகவுடையதில்லை; (அவ்வாறே,) கர்மமும்‌ அகர்மத்தை 
இடமாகவுடைய தில்லை; அகர்மமென்பது கர்மமின்மையா தலின்‌. 
ஆகவே, கர்ம அகர்மங்கள்‌ இரண்டும்‌ ஸாமான்ய ஜனங்களால்‌ 
கானலில்‌ ஜலம்‌ போலவாவது இப்பியில்‌ வெள்ளி போலாவ.து 
விபரிதமாகக்‌ இழிக்கப்பட்டேயுள்ளன (என்பது, பகவான்‌ 
கருத்தென்க). 
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18] ஞூூனயோகம்‌ 


(ஆக்ஷபம்‌:-- அப்படியானால்‌, கர்மமென்பது எல்லார்க்கும்‌ 
கர்மந்தான்‌; ஒரு இடத்திலாயினும்‌ (௮து வேறொன்றுகப்‌) பிறழ்வ 
தில்லை. 


(ஸமாதானம்‌):- அது சரியன்று; கப்பலில்‌ இருப்பவனுக்கு 
கப்பல்‌ செல்லுகையில்‌ (காம்‌ ரிலைபெயர்ம்‌ து) செல்லுதலில்லாத 
வையாகக்‌ கரையில்‌ நிற்கும்‌ மரங்களினிட த்து (அவை அவனுக்கு) 
எதிராகச்‌ செல்லுதல்‌ தோற்றுதலாலும்‌, ஸமீபத்திலல்லா து 
தூரத்திற்‌ செல்லுகின்‌ றவற்றினிடத்‌.து (அவை) செல்லுதலின்மை 
கண்ணுக்குத்‌ தோற்றுதலாலு மென்க. இவ்வண்ணமே இங்கு 
[ஆத்மாவினிடத்தி]ம்‌ அகர்மத்தலே கர்மம்‌ தோற்றுதலும்‌ 
கர்மத்திலே அகர்மம்‌ தோற்றுதலும்‌ விபரீதமான கதோற்ற 
மாதலால்‌, (பகவான்‌) அதனை நீக்கும்‌ பொருட்டு “எவன்‌ 
கர்மத்திலே அகர்மத்தைக்‌ காண்கிறானோ'' என்று தொடங்கும்‌ 
(திருவாக்கை) அருளிச்செய்யலாலார்‌. 


அத்தகைய இ(ச்சங்கையான)து அடிக்கடி மறுமொழி கூறப்‌ 
பெற்றதாயினும்‌, மிக்க விபரிதமான உணர்வினால்‌ (பொய்ப்‌ 
பொருளின்‌) வாஸனையை பதிய பெற்றுள்ளமையால்‌ அடுத்‌ 
தடுத்து மயக்கமுறும்‌ உலகமானது, ஒரு தடவைக்குப்‌ பலதடவை 
கேட்கப்பட்டிருப்பதுமான உண்மையை மறந்து மறந்து, (ஏதோ 
ஒரு) பொய்மையான விஷயத்திற்‌ புகுந்து புகுந்து (ஆத்மா 
வினினிடத்தும்‌ கர்மம்‌ உண்டென்று) ஆக்ஷேபிக்கின்றது என, 
மெய்ப்பொருளை அறிதல்‌ அருமை என்பதையும்‌ நோக்கிப்பகவான்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ விடை அருளிச்செய்திறோர்‌. 


ஆத்மாவினிடத்துக்‌ கர்மமில்லை என்பது, ச்ருதியிலும்‌ 
ஸ்மிருதியிலும்‌ யுக்தியினாலும்‌ ஈன்கு தெரிந்திருப்பது; இது புலப்‌ 
படாதது, இது நினைக்க முடியாதது” (2-25) “இத பிறப்பதில்லை, 
இறப்பதில்லை” (2-20) என்பன முதலாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள து; 
(5-13 முதலாக மேலே) கூறப்படுவது. அந்த ஆத்மாவினிடத்‌ து 
கர்மமின்மையாகய அகர்மத்தில்‌ கர்மமாகிய விபரீதத்தை 
[விரோதத்தை]க்‌ காணுதலானது (பிராணிகளுடைய மனத்‌ 
இனுள்‌) அளவு கடந்து வேரூன்‌ றியிருப்பதாம்‌. ஏனெனில்‌, “எ.து 
கர்மம்‌? எது அகர்மம்‌? என்ற இவ்விஷயத்தில்‌ ஞானிகளும்‌ 
மயங்கியுள்ளார்‌'? (4-16). “நான்‌ செய்பவன்‌, இது என்‌ னுடைய 
தொழில்‌, இத்தொழிலின்‌ பயனை கான்‌ அ௮துபவிக்கவேண்டும்‌'? 
என உடம்பு முதலியவற்றைச்‌ சார்ந்து நிற்கும்‌ கர்மத்தை ஆத்மா 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கழாசாாய பபஷயபூம [14 
வினிடத்து எற்றி, அவ்வண்ணமே, “மான்‌ தொல்லையில்லாது”' 
தொழிலில்லாது ஸுகியாயிருக்குமாறு மெளனமாயிருக்கின்‌ மேன்‌ " 
என, தேகம்‌, மனம்‌, இந்திரியங்களைன்‌ றவற்னைச்‌ சார்க்து நிற்கும்‌ 
(ஓய்வையும்‌, அதாவ த,) தொழில்‌ ஓய்ந்து இருத்தலையும்‌, அதனால்‌ 
உண்டான ஸெளக்கயத்தையும்‌ [ஸ-கமாயிருத்‌ தலையும்‌] ஆத்மா 
விடத்து ஏற்றி “நான்‌ ஒன்‌ ௮ுஞ்செய்வ தில்லை, மெளனமாக ஸுக 
மாய்‌ இருக்கன்றேன்‌ ” என்று உலகம்‌ அபிமானித்து நிற்கின்றது 
[கான்‌ என்னும்‌ அஹங்கார முனைப்போடு அவ்வாறு எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது]. அது (அவ்வாறு) இருப்பதனால்‌ ஜனங்களு 
டைய மயக்க உணர்வைப்‌ போக்குதற்காகப்‌ பகவான்‌ எவன்‌ 
கர்மத் திலே அகர்மத்தைக்‌ காண்கிறுனோ'' என்று தெ. டங்குகின்‌ ற 
இதனைக்‌ கூறலானார்‌. 
னி, இங்கு [(வயவஹார நிலையிலே] தேகம்‌, மனம்‌, 
இந்திரியங்கள்‌ என்‌ றவற்றைச்சார்ந்து நிற்கும்‌ கர்மம்‌ கர்மமாகவே 
கொண்டு, கர்மமில்லாத நிர்விகாரியான ஆத்மா 
எல்லாராலும்‌ ஏற்கப்பட்டிருக்கின்‌ றது; ஏனெனில்‌, 
அறி ள்ளவனுங்கூட “கரன்‌ செய்கிறேன்‌ ”' எனக்கொள்கிறான்‌. 
கவே வருமாறு) :-- (தெப்பத்‌ 
திலிருப்‌ விரைந்து நடப்பன போலக்‌ 
தோ ற்‌ றுகின்‌ ் கும்‌ மரங்களினிடதஅ 
நடத்தலின்மையை(க காண்பது) போல, எவன்‌ ஆத்மாவோடு 
ஸமவே மாயிருப்பதாக ஸகல ஜனங்களும்‌ (விபரீதமாய்த்‌) 
தெரிர்‌ துள்ள கர்மத்திலே கர்மமின்மையை உள்ளபடி 48 ண்‌ கிறா 
னோ, (அவன்‌ அறிவுள்ளவன்‌). [ஸமவேதமாயிருப்பது--(நூலொடு 
வெண்மை நிறம்‌ போல) ஓற்றிறப்பது.] தேகம்‌, மனம்‌, இந்திரி 
யங்கள்‌ என்றவற்றினுடைய தொ மிலின்‌ ஓய்வாகிய அகரம்‌ 
மானது: “நான்‌ மெளனமாய்‌ ஓன்‌ அஞ்செய்யா மல்‌ ஸுகமாய 
இருக்கிறன்‌ எண்ணும்‌ அக்‌ முனைப்பு (ஆதிய தொழி 
லுக்குக்‌ காரணமாவதலால்‌, ஆத்மாவினிடத்துக்‌ கர்மம்போல(ப்‌ 
பொய்ம்மையாக) ஏற்றப்பட்ட அகர்மத்‌ திலும்‌ எவன்‌ கர்மத்தை 
[நான்‌ ஓன்‌ ஞ்செய்யாமல்‌ ஸுகமாய்‌ இருக்கின்‌ றேன்‌ என்று 
அகங்க த்தல்‌ போன்ற தொழிலை]க்‌ காண்கிறானோ,--(அதாவ.) 
ட இவ்வாறாகக்‌ கர்மஅகர்மங்களின்‌ வேறுபாட்டை பகுத்தறி 


வனே; அவன்‌ மனிதரில்‌ அறிவுடை 
a ம்‌ செய்தவன்‌: அவன்‌ தீமையினின்‌ றும்‌ வீடுபட்ட 


வனாய்‌ 
கூடப்‌ 
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சிலர்‌ இச்சுலோகத்தை வேறுவகையாக உரைத்தனர்‌ 
எப்படி? -ஈச்வரனுக்கென்று அழதுஷ்டிக்கப்படும்‌ நித்ய கர்மங்‌ 
களுக்குப்‌ பயன்‌ இல்லாமையால்‌ அவைகள்‌ உபசார வழக்கினால்‌ 
அகர்மங்கள்‌ எனப்படுகின்றன. இனி, அவற்றைச்‌ செய்யா 
இருத்தல்‌, அகர்மமென்பது, அது குற்றத்தை விளைப்பதனால்‌ 
உபசார வழக்கினாகலயே கர்மம்‌ எனப்படுகின்றது. பச ரி: 
[பசு]வாயிருந்தாலும்‌. பால்‌ என்கற பயனைக்‌ கொடுப்பதில்லை 
ஏன (அத) எரி, [பசு அன்று] என்று கூறப்படுமாறு போல 
எவன்‌ அந்த நித்யகர்மத்திலே பயனில்லாமையினால்‌ அகர்மத்தைக்‌ 
காண்கிறானோ, அவ்வாறே எதன்‌ (அகர்மமானது) நரகம்‌ 
முதலான கெடுதியாகிய பயனை த்‌ தருகன்‌ றதென, நித்யகர்மத்தைச்‌ 
செய்யாமையாகய (அந்த) அகர்மத்திலும்‌ கர்மத்தைக்‌ காண்கிறு 
னோ, (அவன்‌ அறிவுடையவன்‌............). 


இந்த உரை சரியன்று. இத்தகைய அறிவினால்‌ தீமையி 
னின்றும்‌ நீங்குதல்‌ அமையா தாதலின்‌, :'நீ எதனை அறிந்து கெடுதி 
யினின்றும்‌ விடப்படுவாயோ” (4-16) எனப்‌ பகவான்‌ அருளிச்‌ 
செய்த திருவாக்கு மாறுபடகிற்பதாகும்‌ [வீணாகும்‌].-எப்படி 
நித்யகர்மங்களை அனுஷ்டித்தலால்‌ கெடுதியினின்று நீங்குத- 
லென்பது இருக்கட்டும்‌ (வாதத்திற்காக அதனை ஐத்‌தக்கொள்‌ 
வோம்‌. என்றாலும்‌, அவற்றிற்குப்‌ பயனில்லை யென்னும்‌ 
அறிவீனால்‌ (அவ்வாறு நீங்குதல்‌) அமையா அ. திமையீனின்‌ றும்‌ 
நீங்குதல்‌, நித்யகர்மங்களுக்குப்‌ பயனில்லையென்னும்‌ அறிவின்‌ 
பயனாநாவ து, நித்யகர்மங்களுடைய அறிவின்‌ பயனாகவாவது 
(சுருதியில்‌) விதிக்கப்படவில்லையன் றோ. பின்னும்‌, (அது) பசு 
வானாலேயே இங்குக்‌ கூறப்படவில்லை. அகர்மத்தில்‌ கர்மத்தைக்‌ 
காண்பதற்கு, இதனால்‌ மறுமொழி கூறப்பட்டது. அகர்மத்‌ 
தினிடத்திலே கர்மமென்று காண்பது அவச்யமென 
இங்கு விதிக்கப்படுவதில்லை. [அகர்மத்தைக்‌ கர்மமாகக்‌் கொள்ள 
வேண்டு மென்று இச்சுலோகத்தில்‌ விதிக்கப்படவில்லை]. மற்று, 
நித்ய கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்பஅதான்‌ விதிக்கப்படு 
கின்றது). மேலும்‌ “'நித்யகர்மத்தைச்‌ செய்யாமையினால்‌ குற்றம்‌ 
வருகின்றது” என்னும்‌ அறிவினால்‌ ஒரு பயனும்‌ வாராது. 
அன்றியும்‌, (பகவான்‌ என்ற புத்தியை வைக்கப்‌ பெறும்‌ விக்கிரகம்‌ 
மூதலியனபோல) ““நித்யகர்மத்தைச்‌ செய்யாமையானது, (கர்ம 
மென்று) எண்ணத்தை வைக்கப்பெறும்‌ பொருள்‌” எனவும்‌ 
விதிக்கப்பட வில்லை, மற்றும்‌, கர்மத்தை அகர்மமென்று 
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(அறியும்‌) பொய்ய றிவினால்‌ தமையினின்‌ று நீங்குதலும்‌, அறிவுடை 
மையும்‌, நிஷ்டைகூடிகிற்றலும்‌, கர்மங்களை த்தையும்‌ அதுஷ்டித்‌ 
இருப்ப தும்‌, இன்னும்‌ இவை போன்றதும்‌ பயனாகவாவத, 
புகழ்ச்சியாகவாவ து அமையாது. பொய்யறிவு என்‌ பதே நேரான 
தீமை வடிவந்தான்‌; (அத ஒன்றை) மற்றொரு இமையினின்றும்‌ 
நீக்குதல்‌ ஏது? இருள்‌ இருளை நீக்குவதாகா தன்றோ. 


(க்ஷபம்‌):-- அப்படியானால்‌, கர்மத்தை அகர்மமாகக்‌ 
காண்பதும்‌ அகர்மத்தைக்‌ கர்மமாகக்‌ காண்பதும்‌ எதுவோ, 
அது (அவ்வறிவு) பொய்யறிவு அன்று. அப்பொழுதென்ன 
வெனில்‌, (அவ்வறிவு) - * (கர்மத்தை அகர்மமாகக்‌ காண்பதிலே) 
பயன்‌ உண்டு, (அகர்மத்தைக்‌ கர்மமாகக்‌ காண்பதிலே) பயன்‌ 
இல்லை” என்பதனால்‌ உண்டாகும்‌ கெளணமான அறிவு. 
(கெளணம்‌-உபசாரம்‌ : அதாவது, லகஷ்ணேயால்‌ வேறொரு 
பொருளை அறிவிப்பது, “லக்ஷணேயாவது - பெயராக வினையாக 
கிற்கும்‌ சொற்கள்‌ தம்‌ தம்‌ பொருளை உணர்த்தாது...... தாத்பர்ய 
பொருளை......அறிவித்தல்‌.'' இவன்‌ மாடு என்ற விடத்து, மாடு 
என்னும்‌ சொல்‌ தன்பொருளை உணர்த்தாது, மடையன்‌ என்னும்‌ 
தாத்பர்யத்தை அறிவித்‌ து நின்‌ ஐது காண்க). 

(ஸமாதானம்‌) :-—அப்படியன்று; கர்ம அகர்மங்களைப்பற்றிய 
கெளணமான அறிவினாலும்‌ பயன்‌ உண்டு எனச்‌ சுரு இியிலே கூறப்‌ 
படாமையின்‌. அன்றியும்‌, (பிரகிருத.த்‌ தில்‌) கூறியதை விட்டுவிட்டு, 
கூறாததைக்‌ கற்பித்‌ துக்கொள்வ தனால்‌ ஒரு வீசேஷமும்‌ காணப்பட 
வில்லை. “நித்யகர்மங்களுக்குப்‌ பயனில்லை, ஆனால்‌ அவற்றைச்‌ 
செய்யாமையினால்‌ ஈரகத்து வீழ்தலாகும்‌' என நேராகவே 
சொல்லக்கூடிய தாயிருக்க, அப்பொழுது பிறர்க்கு மயக்க 
மாயிருக்கும்‌. “எவன்‌ கர்மத்தில்‌ அகர்மத்தைக்‌ காண்கிறானோ,' 
என்று தொடங்கும்‌ கபட. (வாக்கியத்தால்‌) ஆவதென்ன? அங்கு 
இவ்வாறு உரைப்பவரால்‌ பகவானுடைய திருவாக்கான அ 
உலகம்‌ மயங்குதற்பொருட்டாம்‌” எனத்‌ தெளிவாகக்‌ கற்பனை 
செய்யப்பட்டதாகும்‌. மேலும்‌, இந்த (கித்யகர்மா நுஷ்டான) 
விஷயம்‌ கபடரூபமான வாக்யெத்தால்‌ பாதுகாக்கத்‌ தக்கதில்லை: 
(அது வேறுவேறு சொற்களால்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பொழுது, எளிதில்‌ அறியக்‌ கூடியதாகும்‌ என்று இவ்வாறு கூவும்‌ 
படாது. ஏனெனில்‌, ** கர்மத்திலேதான்‌ அதிகாரம்‌ ” (2-47) 
என்னுமிடத்து மிகத்தெளிவாகல்‌ கூறப்பட்ட அ௮வ்விஷயத்தை 
மறுபடியும்‌ கூறவேண்டியதில்லை. எங்கும்‌ [சாஸ்‌திரத்திலும்‌, 
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உலகத்திலும்‌] புகழப்பெற்றதும்‌ செய்தற்கு உரியதாயுமிருப்பதை 
யே (ஒருவன்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌. வீணானதைத்‌ 
தெரிர்துகொள்ள வேண்டுமென்று) கூறப்படவில்லை. மேலும்‌, 
பொய்யறிவானது அறிதற்கு (உரியதில்லை) [அவ்வாறே,) அதனால்‌ 
எதிரே நிறுத்தப்பட்ட போலியான பொருளும்‌ (அறிதற்கு உரிய 
தில்லை) [அப்பொய்யறிவுக்கு விஷயமான பொருள்‌, தோற்ற 
மாதலால்‌ அதுவும்‌ அறிதற்கு யோக்யமான தில்லை] மற்றும்‌, நித்ய 
கர்மங்களைச்‌ செய்யாமையாகிய இன்மையினின்றும்‌ குற்றமாகிய 
உண்மை உண்டாகமாட்டாது; :: பொய்ம்மைக்கு உண்மை 
இல்லை '' (2-16) எனவும்‌, ““இன்மையினின்றும்‌ உண்மை எப்படி 
உண்டாகும்‌? '” (சா-6-2-2) எனவும்‌ இன்மையினின்று உண்மை 
உண்டாதலை மறுத்தலின்‌. இன்மையினின்று உண்மை உண்டா 
தலைக்‌ கூறுபவரால்‌, “இன்மையே உண்மையாகும்‌, உண்மையும்‌ 
அன்மையாகும்‌'" எனக்கூறப்பட்டதாகும்‌. ௮துவோ நேரன்று; 
ஸகலநியாயங்களுக்கும்‌ முரண்படுதலின்‌. இன்னும்‌, சாஸ்திர 
மானது பயனில்லாத கர்மத்தை விதிக்காது; (இது) துன்பவடிவ 
மாதலாலும்‌, துன்பத்தைத்‌ தெரிந்து வேணுமென்று செய்து 
கொள்ளுதல்‌ அமையாதாதலாலு மென்க. இனி, அதனைச்‌ 
செய்யாத விஷயத்தில்‌ நரகத்து வீழ்தலை ஓத்துக்கொள்வதனால்‌, 
செய்தாலும்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌ இருவிதத்திலும்‌ கெடுதிக்காகவே 
யுள்ள சாஸ்திரமானது வீண்‌ என்று கொள்ளப்பட்டதாகும்‌. 
அன்றியும்‌, “நித்யகர்மத்திற்குப்‌ பயனில்லை” எனச்‌ கொண்டு, 
பின்னே “* (அத) முக்திக்குப்‌ பயன்படுவதாம்‌” என்பார்க்குத்‌ தம்‌ 
கொள்கைக்கு விரோதமு முண்டாகும்‌. 

ஆதலால்‌, “கர்மத்தில்‌ அகர்மத்தை”' என்று தொடங்கும்‌ 
வாக்கியத்திற்கு உள்ளபடி.யான சொல்‌ அர்த்தமேதான்‌, (லகஷணை 
யால்‌ வரும்‌ அர்த்தமன்று). அவ்வாறே காம்‌ (இச்‌)சுலோகத்தை 
உரைத்‌ இருக்கின்றோம்‌. (18) 

பண்டிதனென்பவன்‌ எவன்‌ ? 

ஆதலால்‌, இதனை கர்மத்தில்‌ அகர்மத்தையும்‌, அகர்மத்தில்‌ 

கர்மத்தையும்‌ காண்பதனைப்‌ (பகவான்‌) புகழ்ந்து கூறுகிறார்‌ : 
ஏன எ$ WATT: வர்ண: | 
qTafasemaio சோடு! ஈசர்‌ ga: ॥ 22 ॥ 
யஸ்ய ஸர்வே ஸமாரம்பா: காம-ஸங்கல்ப- வர்ஜிதா: | 
ஜ்ஞானாக்னி-தக்த-கர்மாணம்‌ தமாஹு; பண்டிதம்‌ புதா: | 19 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யரும்‌ (10 


19. எவனுடைய கர்மங்களெல்லாம்‌, ஆசையும்‌ அபிமானமும்‌ 
அற்றனவோ, அவனை (அதாவது) ஞானமாகிய தீயினால்‌ (ஸகல ) 
கர்மமும்‌ எரிக்கப்பெர்றவனை ஜானிகள்‌ “பண்டிதன்‌” என்கிறார்‌ 
கள்‌. 


ஒழ்க்கூறிய (உண்மையைக்‌) காண்பவனால்‌ (தான்‌) செய்யுங்‌ 
கர்மங்களெல்லாம்‌, ஆசைகளும்‌ அவற்றிற்குக்‌ காரணமான 
அபிமானங்களும்‌ அற்ற வெறுஞ்செய்கைகளாகச்‌ சும்மா 
அதுஷ்டிக்கப்படுகன்றன. (அவன்‌ உலகவாழ்க்கையை) மேற்‌ 
கொண்டவனாயின்‌, உலகத்தை ஈல்வழிப்படுத்‌துதற்காக (அக்‌ 
கர்மங்களைச்‌ செய்கிறான்‌; அவன்‌ அவ்வுலகவாழ்க்கையினின்‌ றும்‌) 
ஓழிந்தவனாயின்‌, ஜீவிப்பதற்குமாத்திரம்‌ (அவற்றைச்செய்கறான்‌). 
எவனுடைய நல்வினை தீவினைகள்‌ (எல்லாம்‌,) கர்மத்தில்‌ அகர்மத்‌ 
தையும்‌ அகர்மத்தில்‌ கர்மத்தையும்‌ காண்பதான ஞானமென்னும்‌ 
தீயினால்‌ எரிக்கப்பட்டுள்ளனவோ, அவனை ஞானிகளான ப்ரஹ்ம 
வித்துக்கள்‌ [ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவர்கள்‌] உண்மையான 
பண்டிதன்‌ என்கிறார்கள்‌. 


உலகத்திற்கு ஈல்லொழுக்கத்தை ௩டத்திக்காட்டும்‌ ஞானியின்‌ ஒழுக்கம்‌; 


இனி, கர்மத்தில்‌ அகர்மத்தையும்‌ அகர்மத்தில்‌ கர்மத்தையும்‌ 
காண்பவன்‌ எவனோ, அவன்‌ (ஆத்மா அமாத்மாக்களைப்‌) பகுதீ- 
தறிதற்கு முன்‌ (கர்மத்தை) மேற்கொண்டவனாயினும்‌, 
(அவற்றைப்‌ பகுத்த ிந்தபின்‌) கர்மம்‌ முதலானவற்றிலே அகர்மம்‌ 
முதலானவற்றைக்‌ காண்பதனாலேயே கர்மம்‌ நீங்கியவனாய்‌, 
துறவியாய்‌, ஜீவித்தற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டிய செய்கையை 
யுடையவனாய்‌ (இருப்பதனால்‌) கர்மத்தை மேற்கொள்வதில்லை: 
ஆனால்‌, எவன்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்துவருகையிலே, பின்பு, 
ஆத்மாவை உள்ளபடி உணரும்‌ அறிவுண்டாகப்‌ பெற்ற 
(ஞானியா)வனோ [ஓருவன்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்து வருகையிலே, 
அவனுக்குச்‌ சீக்கிரமாகவாவது தாமதமாகமாவது ஆ த்மஞானம்‌ 
உண்டாகலாமாதலின்‌, அப்பொழுது அவ்வாறு ஞானம்‌ 
உதிக்கப்பெற்றவன்‌ எவனோ], அவன்‌ எக்கர்மத்திலும்‌ பயனைக்‌ 
காணாதவனாய்‌, கர்மத்தையும்‌ (அதற்கான) கருவிகளையும்‌ 
து.றந்தே விடுகிறான்‌. அவன்‌ ஏதேர்‌ ஒரு காரணத்தால்‌ கர்மத்‌- 
தைத்‌ துறக்கக்‌ கூடாமலிருக்கும்‌ போது, கர்மத்திலும்‌ அதன்‌ 
பயனிலும்‌ பற்றில்லாமையினால்‌ தனக்கு ஒரு பயனும்‌ இல்லை 
யாகவே, உலகத்தை நல்வழிப்படுத்தும்‌ பொருட்டு முன்‌ 
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19-21.] ஞானயோகம்‌ 


போலவே கர்மத்தை மேற்கெொண்டிருந்ததாலும்‌, (அவன்‌) 
ஒன்றுஞ்‌ செய்கிறானே இல்லை; ஞானமென்னும்‌ தீயினால்‌ கர்மம்‌ 
(எல்லாம்‌) எரிக்கப்பட்டமையின்‌, அவனுடைய கர்மமானது 
அகர்மமாகவை ஆகின்றது, என்ற இவ்‌ விஷயத்தை உணர்த்தும்‌ 
பொருட்டு (ப்‌ பகவான்‌) கூறுகிறார்‌ : 


ஈன கர்கள்‌ னான்‌ எப 
கண்டி 9 கக்கன்‌ எ: ॥ Re ॥ 


த்யக்த்வா கர்மபலாஸங்கம்‌ நித்யத்ருப்தோ ரிராச்ரய: | 
கர்மண்‌-யபிப்ரவ்ருத்தோ5பி நைவ இஞ்சித்‌ கரோதிஸ: || 20 


20. கர்மத்தின்‌ பயனிலே பற்றைவிட்டு, எப்பொழுதும்‌ 
திருப்தியுடையவனாய்‌ ஆச்ரயமின்றி நிற்கின்றவன்‌ கர்மத்தை 
மேற்கொண்டிருந்தாலும்‌, அவன்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்கிறானே இல்லை. 
[ஆச்ரயம்‌ - ஒரு பொருளி னுடைய அபேகை.] 


(ஞானியானவன்‌) கீழ்க்கூறிய ஞானத்தால்‌ கர்மங்களிலே 
அபிமானத்தையும்‌, பயனிலே பற்றையும்‌ விட்டு எப்பொழுதும்‌ 
திருப்தியுள்ளவன்‌, விஷயங்களிலே விருப்பமற்றவன்‌ என்பது 
பொருள்‌. (ஒருவன்‌) எதனைச்‌ சார்ர்து நின்று தனக்கு வேண்டி... 
யதைச்‌ சாதித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கரு. துகன்றுனோ, அ௮து-ஆச்ரயம்‌. 
(அஃதில்லாதவன்‌), ஆச்ரயமில்லா தவன்‌, இம்மை மறுமைப்‌ பயன்‌ 
களுக்கான ஸாதனங்களை ஆச்ரயிக்காதவன்‌ [அவற்றைத்‌ தேடா 
தவன்‌] என்றபடி, இவ்வாறுள்ள ௮(6த ஞானியான)வன்‌ தனக்கு- 
ஒரு பயனும்‌ இல்லையாதலின்‌ கர்மத்தையும்‌ (அதற்கான) ஸாதனங்‌ 
களையும்‌ விட்டொழியவே வேண்டும்‌ என்று அமையும்‌; அமையவே 
(அங்ஙனம்‌) அவற்றினின்றும்‌ நீங்குதலைச்‌ செய்ய முடியாது 
நேர்தலின்‌, உலகத்தை நல்வழி நடக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ எண்ணத்திலாவது அவன்‌ முன்‌ போலக்‌ கர்மத்தை 
மேற்கொண்டிருந்தாலும்‌, கர்மமிலா ஆத்மாவின்‌ காட்சியைப்‌ 
பெற்றிருத்தலால்‌ (அவன்‌ உண்மையாகவே) ஒன்றுஞ்‌ செய்வதே 
இல்லை. (20) 


உடம்பு நிற்றற்பொருட்டு ஞானிசெய்யும்‌ செய்கை, 


மற்று, எவன்‌ (தான்‌) கர்மத்தில்‌ தலைப்படுவதற்கு. முன்ன. 
மேயே, எல்லாவற்றிலும்‌ உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவான கர்மமில்லா 
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பகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்யமும்‌ பிஇ 


ப்ரஹ்மத்தினிடத்து (அதுவே, தான்‌ என்னும்‌) ஆத்மக்காட்சி 
உண்டாகப்‌ பெற்றவனாய்‌, முற்கூறியவனுக்கு மாறாய்‌ [உலக 
நம்மை முதலியவற்றைக்‌ கவனியாதவனாய்‌; இருக்கன்றானே, 
அவன்‌ இம்மை மறுமைகளில்‌ வேண்டப்படும்‌ விஷயங்களிலே 
ஆசை யொழிந்தவனாதலால்‌ இம்மை மறுமைக்கான கர்மத்தில்‌ 
ஒரு பயனையும்‌ காணாது, கர்மத்தையும்‌ (அதற்கான) ஸாதனத்‌ 
தையும்‌ துறந்து உடம்பு நிற்றற்கு மாத்திரம்‌ (வேண்டிய) 
செய்கைகளை யுடையவனாய்‌ ஞானத்திலே உறுதியாக கிற்கும்‌ 
யதியாய்‌ [ஊக்கமுள்ளவனாய்‌] (துன்பத்தினின்றும்‌) விடுபடு 


றான்‌, என்னும்‌ விஷயத்தை உணர்த்தும்‌ பொருட்டு(ப்‌ பகவான்‌) 
அருளிச்‌ செய்கிரார்‌ : 
“ளி எகரி: | 
ளாரிர்‌ காக்‌ கர்‌ கிளின்‌ கண்ட ॥ ௨: ॥ 
நிரா8ீர்‌-யத௫த்தாத்மா த்யக்த-ஸர்வ-பரிக்ரஹ: । 
21 


சாரீரம்‌ கேவலம்‌ கர்ம குர்வன்‌-னாப்னோதி கில்பிஷம்‌ !| 


21. ஆசை நீங்கி, மனத்தையும்‌ தன்னையும்‌ [இர்திரியங்க 
ளோடு சரீரத்தையும்‌] அடக்கி, (தனது பணம்‌, நிலம்‌, முதலிய) 
ஸகல உடைமைகனையும்‌ விட்டு விட்டு, சாரீரகர்மத்தைமா த்திரம்‌ 
செய்பவன்‌ பாவத்தை அடைவதில்லை. [சாரீரகர்மம்‌ - சரீரம்‌ 
கிலைத்திருப்பதற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டிய கர்மம்‌.] 


எவனிடத்தினின்று ஆசைகள்‌ போய்விட்டனவோ, எவனாலே 
அந்தக்கரணமும்‌, வெளியில்‌ தோற்றுவதான தேஹேந்திரியங்‌ 
களின்‌ சேர்க்சையுமாகய இரண்டும்‌ அடக்கப்பட்டனவோ, 
(இன்னும்‌) எவனாலே (தனது பொருள்‌, வீடு முதலிய) உடமைக 
ளெல்லாம்‌ வீடப்பட்டனவோ, அவன்‌ (தன அ) சரீரம்‌ நிலைத்‌ திருப்‌ 
பதற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டிய செய்கையை மட்டும்‌, அதிலுங்கூட 
அபிமானமில்லாது செய்பவனாய்த்‌ இமையாகிய பாவ த்தையும்‌, 
புண்ணியத்தையும்‌ அடைவ தில்லை. (ஸம்ஸாரத்‌ இனின்றும்‌) விடு 
பட வீரும்புவோனுக்குப்‌ புண்யமும்‌ பாவமேதான்‌; (பிறப்பு 
இறப்பு முதலிய ஸம்ஸாரக்‌) கட்டை விளைப்பதாதலின்‌. ஆதலால்‌, 
(அவன்‌) அவற்றினின்றும்‌ நீங்கனவனாகிறான்‌, ஸம்ஸாரத்தி 
னின்‌ றும்‌ விடுபட்டவனாகிரன்‌ என்பது பொருள்‌. 
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21-22] ஞானயோகம்‌ 


“்‌ சாரீரகர்மத்தை மாத்திரம்‌” என்றவிடத்து, : சரிரத்தால்‌ 
செய்யத்தக்க கர்மம்‌-சாரி கர்மம்‌ என்று கருத்தா? அல்லது சரீரம்‌ 
நிலைத்திருப்பதற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டி கர்மம்‌- சாரீரகர்மம்‌ 
என்று கருத்தா? 


ஆகவே, இன்னும்‌, (ஒரு வினு வருமாறு) :-- சரீரத்தரல்‌ 
செய்யத்தக்க கர்மம்‌ சாரீர கர்மம்‌ என்றால்‌, (வரும்‌ குற்றமென்ன?) 
அல்லது, சரீரம்‌ நிலைத்திருப்பதற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டிய கர்மம்‌ - 
சாரீர கர்மம்‌ என்றால்‌, (வரும்‌ பயனென்ன?) 


கூறுவோம்‌ : 


(மதல்‌ வகை: சரீ ரத்தால்‌ செய்யத்தக்க கர்மம்‌ - சாரீர 
கர்மம்‌ என்றால்‌, இம்மை மறுமைகளிலே பயனை. விளைப்பதாய்‌(ச்‌ 
சாஸ்திரத்தில்‌) விலக்கப்பட்ட கர்மத்தையும்‌ செய்பவன்‌ 
பாவத்தை அடையமாட்டான்‌ என்று சொல்வார்க்கு, அப்பொழுது 
(அச்சாஸ்திரத்தோடு) மாறுபடக்‌ கூறுதல்‌ (என்னும்‌ குற்றம்‌) 
வரும்‌, இனி இம்மை மறுமைகளில்‌ பயனை விளைப்பதும்‌, 
சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டதுமான கர்மத்தைச்‌ செய்பவன்‌ 
பாவத்தை அடையமாட்டான்‌” என்று சொல்வார்க்கும்‌, 
வரரரததை விலக்குதல்‌ (என்னும்‌ குற்றம்‌) வரும்‌. (அல்லது,) 
**சாரிர கர்மத்தைச்‌ செய்பவன்‌'? என்னும்‌ விசேஷ்ணத்தாலும்‌, 
“மாத்‌இரம்‌” என்னும்‌ சொல்லின்‌ பிரயோகத்தினாலும்‌ “விதி 
விலக்குகளைப்‌ பற்றி நிற்பதும்‌, தருமம்‌ அதர்மம்‌ என்னும்‌ சொழ்‌ 
களால்‌ வழங்கப்படுவதும்‌, மனமொழிகளால்‌ செய்யத்தக்கதுமான 
கர்மத்தைச்‌ செய்பவன்‌ பாவத்தை அடைகிறான்‌” என்பது 
(கருத்தெனக்‌) கூறலாம்‌. அதிலேயுங்கூட விதித்ததை, மன 
மொழிகளால்‌ அதுஷ்டிக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ பாவமடைதலைச்‌ 
சொல்லுதல்‌ விரோதமாகும்‌. விலக்கியதைக்‌ ,கொள்ளும்‌ ப.க்ஷத்‌ 
இலும்‌, முன்னமே அமைச்‌ தள்ள விஷயத்தை வீணாகத்‌ திரும்பச்‌ 
சொல்லுதல்‌ மாத்திரம்‌ ஆகும்‌. 


(இரண்டாம்‌ வகை):-- இனி, சரீரம்‌ மிலைத்திருப்பதற்கு 
மாத்திரம்‌ வேண்டிய கர்மம்‌ சாரீர கர்மம்‌ என்பது கருத்தென்றால்‌ 
இம்மை மறுமைகளில்‌ பயன்‌ விளைப்பதும்‌, விதிவிலக்குகளால்‌ 
உணரப்படுவதும்‌, மனமொழி மெய்களால்‌ செய்யப்படுவதுமான 
மற்றைய கர்மத்தைச்‌ செய்யாதவனாய்‌, சரீரம்‌ நிலைத்‌ இருப்பதற்கு 
மாத்திரம்‌ வேண்டியனவாயெ சரீராதியின்‌ செய்கைகளை மட்டும்‌, 
*மாத்இரம்‌”* என்னும்‌ சொல்லின்‌ பிரயோகத்தால்‌ நான்‌ செய்‌- 
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SR 


பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாவஷயமும்‌ [11] 


கிமேன்‌"என்னும்‌ அபிமானமில்லா து அதே சரீரம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
உலகப்‌ பார்வைக்குச்‌ செய்‌(பவன்‌ போலத்‌ தோன்று)கறவன்‌ 
பாவத்தை அடையமாட்டான்‌ என்பது அப்பொழுது 
(பொருந்தும்‌). இவ்வாறுள்ளவன்‌ பாவமென்னும்‌ சொல்லால்‌ 
கூறப்படும்‌ கில்மிஷத்தை அடைதல்‌ நிகழாதாதலின்‌, (அவன்‌) 
பாவத்தை -- ஸம்ஸாரத்தை அடையமாட்டான்‌. ஞானமாகிய 
தியினால்‌ ஸகல கர்மங்களும்‌ எரிக்கப்பட்டமையின்‌ (அவன்‌, 
ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) தடையில்லா து விடுபடவேபடுகிறான்‌. 
எனவே, முன்‌ (4-18) கூறிய ஈல்லறிவின்‌ பயனை அநுவதித்தலே 
தான்‌, இது. “சாரீரகர்மத்தை மாத்திரம்‌'* என்பதற்கு இவ்வாறாகப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளுமிடத்து, ('சரீரம்‌' “மாத்திரம்‌ என்ற 
இரண்டும்‌) குற்றமில்லாதவை யாகன்‌ றன. (21) 


(தனது) உடைமைகளெல்லாவழற்றையும்‌ கைவிட்ட யதிக்குச்‌ 
சரீரம்‌ நிலைத்திருப்பதற்குக்‌ காரணமான உணவு முதலிய 
உடைமை இல்லாமையின்‌, இரத்தல்‌ முதலியவற்றால்‌ சரீரத்தை 
நிலைத்திருக்கச்‌ செய்யவேண்டும என்று அமைந்தது; அமையவே, 
யதிக்குச்‌ சரீரம்‌ ரிலைத்திருப்பதற்குக்‌ காரணமான உணவு 

தலானவை கிடைக்கும்‌ வழியான த, (பிணை பிறரிடம்‌ இரக்கப்‌ 
படாததாக, (முன்னமே) அமர்த்‌ தவைக்கப்படாததாக, தீ ற்செய 
லாய்‌ [தன்‌ பிரயத்‌ தினமின்‌ றி]க்‌ கொண்டு வரப்பட்டதாக (இருக்க 
வேண்டும்‌)” (போ-2-8-12) என்பது முதலான வசனங்களால்‌ 
அநுமதி பெற்றதென்பதை வெளிப்படுத்தக்‌ கூறுகிறார்‌ : 


qessicTAAAST ZETA 18௭0 | 
qn: லாலி எ தன்‌ எ fT ॥ RR ॥ 


சா-லாப-ஸந்துஷ்டோ த்வந்த்வா2தோ விமத்ஸர: | 


ஸித்தெள ௪ க்ருத்வாபி ஈ நிபத்யதே ॥| 22 


யத்ருச்‌ 
ஸம: ஸித்தாவ்‌ 
22. தானாகக்‌ திடைப்பதைக்‌ கொண்டு இருப்தியடைக்தவன்‌, 
வந்‌ 2 வங்களைக்‌ கடந்தவன்‌: பொருமையில்லா தவன்‌ : (உணவு 
த்வ பனு இடைத்தலிலும்‌ கடையாமையிலும்‌ ஓப்பநிற்பவன்‌, 
வன்‌ ஒரு கர்மத்தைச்‌, செய்தாலும்‌, (அதனால்‌) கட்டுப்படுவ 
இல்லை. 
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22-4] ஞானயோகம்‌ 

தானாகக்கிடைப்ப தென்பது - (தான்‌ பிறரிடம்‌) வேண்டாது 
வருவது. அதனால்‌ (இது) போதுமென்ற எண்ணம்‌ வந்தவன்‌ 
(ஞரனியானவன்‌). குளிர்‌, வெப்பம்‌ முதலியவற்றால்‌ தாக்கப்‌ 
பட்டாலும்‌, மனம்‌ வருந்திக்‌ கலங்கா தவன்‌ - த்வந்த்வங்களைக்‌ 
கடந்தவன்‌ எனப்படுகிறான்‌. பொறுமை நீங்கினவன்‌ - வைர 
மில்லாப்‌ புத்தியுடையோன்‌.. தற்செயலாய்க்‌ கிடைப்பது (தனக்கு) 
அமைந்தாலும்‌ அமையாவிட்டாலும்‌ (அவன்‌) ஸமமானவன்‌. 
இவ்வாறாக எந்த யோகியானவன்‌ சரீரம்‌ நிலைத்திருப்பதற்குக்‌ 
காரணமான உணவு முதலியவை கிடைத்தாலும்‌ கிடையா 
விடினும்‌ ஸமமாயிருந்து, ஸந்தோஷமும்‌ வருத்தமுமில்லாது, 
கர்மம்‌ முதலானவற்நிலே அகர்மம்‌ முதலானவற்றைக்‌ கண்டு, 
ஆத்மாவை உள்ளபடி உணர்தலிலே உறுதியாக நின்று, சரீரம்‌ 
நிலைத்திருப்பதற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டியனவும்‌ சரீரம்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ செய்யப்படுவனவுமாகய பிஷைக்குச்‌ செல்லுதல்‌ 
முதலான கர்மங்களிலே “நான்‌ ஓன்றுஞ்‌ செய்கிறேனில்லை, 
இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்களிற்‌ செல்லுகின்றன” என்று இவ்வாறாக 
எப்பொழுதும்‌ ஈன்கு உணர்ந்து, ஆத்மா கர்த்தா இல்லை 
என்பதைக்‌ காண்பவனாய்‌ (இருக்கின்றானோ, அவன்‌) பிஷைக்குச்‌ 
செல்லுதல்‌ முதலிய ஒரு கர்மத்தையும்‌ செய்வதே இல்லை. : ஆனால்‌ 
(அஜ்ஞானியிடத்துப்‌ போல, அவனிடத்தும்‌ ஸ்கானபானம்‌ 
முதலிய) உலகவ்யவஹாரத்தை ஸமமாகக்‌ காண்கிறபடியால்‌, 
ஸாமான்ய ஜனங்கள்‌, “(அவனும்‌ ஈம்மைப்‌ போலக்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்யும்‌) கர்த்தா தான்‌” என ஏற்றுதலால்‌, (அவன்‌) பிஷைக்குச்‌ 
செல்லுதல்‌ முதலான கர்மத்தில்‌ கர்த்தாவாகிறான்‌. மற்று, 
சாஸ்திரப்பிரமாணம்‌ முதலியவற்றால்‌ உண்டான தன்‌ அனுபவத்‌ 
தால்‌ (அவன்‌) அகர்த்தாதான்‌ என்க. அவன்‌ கர்த்தா என்பதை 
இவ்வாறு பிறரால்‌ ஏழற்றப்பட்டுச்‌ சரீரம்‌ மிலைத்திருப்பதற்கு 
மாத்திரம்‌ வேண்டுவனவா திற பிகைக்குச்‌ செல்லுதல்‌ முதலான 
கர்மங்களைச்‌ செய்தாலும்‌, (அவன்‌ அவற்றால்‌) கட்டுப்படுவதில்லை ; 
கட்டுக்குக்‌ காரணமான கர்மமும்‌, அதன்‌ காரணமும்‌ ஞான 
மென்னும்‌ தயினால்‌ எரிக்கப்பட்டமையின்‌. எனவே, இது (4-19- 
21-ஆம்‌ சுலோகங்களில்‌) கூறியுள்ளதின்‌ அனுவாதமே யென்க (22) 

ஞானியின்‌ உல கவ்யவஹாரமான து அவனைக்‌ கட்டுப்படுத்தா து 

எவன்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்துவருகையிலே “கர்மமில்லா 
ப்ரஹ்மமே, தான்‌”' என்பதை எப்பொழுது காணப்பெறுவானோ, 
அப்பொழுது தனக்குச்‌ செய்கையென்‌ பும்‌, செய்பவனென்ப அம்‌, 
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பயனென்பதும்‌ இல்லாதிருத்தலைக்‌ காண்கின்ற அவனுக்குக்‌ 
கர்மத்தை விட்டிடுதல்‌ வந்திருக்குமளவிலே, எகோ ஒரு காரணத்‌ 
தால்‌ அது முடியாதிருக்க, (அங்ஙனம்‌ அவன்‌) முன்போலக்‌ 
கர்மத்தை மேற்கொண்டிருக்தாலும்‌, “அவன்‌ உண்மையாகவே 
ஓன்றுஞ்செய்வதில்லை'' (4-20) என . (அவனுக்கு)க்‌ கர்மமில்லா 
இருத்தல்‌ “கர்மத்தின்‌ பயனிலே”' (4-20) என்னும்‌ சுலோகத்தினால்‌ 
உணர்த்தப்பட்டது. எவனுக்கு இவ்வாறு கர்மமின்மையானது 
உணர்த்தப்பட்டதோ, அவனுக்குத்‌ தான்‌ (கர்மக்கட்டு ) இல்லை 


TANF ஏன எள்‌: | 
ஏஎ: கர்‌ and NAS ad ॥ 53 ॥ 


கதஸங்க்ஸ்ய முக்தஸ்ய ஜ்ஞானாவஸ்‌இத-சேதஸ: | 


யஜ்ஞாயாசரத: கர்ம ஸமக்ரம்‌ ப்ரவிலீயதே ॥! 23 
23. பற்றில்லா தவனாய்‌, விடுபட்டவனாய்‌, ஞானத்திலே மனம்‌ 
கர்ம 


நிலைத்தவனாய்ப்‌ பகவானுக்காகச்‌ செய்கிறவனுடைய 
மெல்லாம்‌ கரைந்து போகன்‌ றன. 


எல்லாவற்றினின்றும்‌ பற்று ஒழியவும்‌, தர்மம்‌ அதர்மம்‌ 
முதலான கட்டினின்று (தான்‌) நீங்கவும்‌, ஞான த்திலேயே மனம 
நிலைக்கவும்‌ பெற்று, பகவானுடைய பீரி திக்காகச்‌ செய்கிற 
வனுடைய கர்மமானது பயஜெடு கரைந்து போகின்‌ றது: 
(அவனுக்கு அக்கர்மமும்‌, அதன்‌ பயனும்‌) இல்லாமற்போ இன்‌ றன 
என்பத பொருள்‌. 

ஞானமென்னும்‌ யாகம்‌ 

மற்று, எக்காரணத்தால்‌ (அவன்‌) செய்யும்‌ கர்மமான த தன்‌ 
பயனை விளைவித்தலைச்‌ செய்யாது முழுதும்‌ இல்லாமற்போவ 
தென்பது? கூறுவோம்‌: ஏனேனில்‌, 


said என ERT எரா Ea | 
ணா ர எச்‌ FRAT ॥ 12 ॥ 
ப்ரஹ்மார்பணம்‌ ப்ரஹ்ம-ஹவிர்‌ ப்ரஹ்மாக்னெள ப்ரஹ்மணா . 
ஹுதம்‌ | 
ப்ரஹமைவ தேன கந்தவ்யம்‌ ப்ரஹ்மகர்ம-ஸமா இனா || 24 
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23-4] ஞானயோகம்‌ 


24, அர்ப்பிப்பது ப்ரஹ்மம்‌: ஹவிஸ்‌ ப்ரஹ்மம்‌: அக்கியாகிய 
ப்ரஹ்மத்திலே (யஐமானாகிய) ப்ரஹ்மத்தால்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்‌ 
படுதல்‌ ப்ரஹ்மம்‌: ப்ரஹ்மமாகய கர்மத்திலே ஸமாதியுள்ள 
அவனால்‌ அடையப்படுவது(ம்‌) ப்ரஹ்மமே. 


ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவன்‌ எக்கருவியினால்‌ ஹவிஸ்ஸை அக்நியில்‌ 
இடுகன்ரானோ, அது ப்ரஹ்மம்தான்‌. எனக்காண்கிறான்‌, 
இப்பியிலே வெள்ளியின்மையை [இப்பியன்றி வெள்ளி இல்லை 
யென]க்‌ காண்ப துபோல, ஆத்மாவன்‌ றி அஃதில்லை யெனக்‌ காண்‌ 
கிறான்‌. ஆதலால்‌ (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி ப்ரஹ்மமே 
எனப்படுகின்றது. உதாரணமாக, வெள்ளியாகத்‌ தோற்றுவது 
இப்பியாகவே இருப்பதுதான்‌ என்க, *8 என்பன 
தொகா நிலைச்‌ சொற்கள்‌. உலகத்தில்‌ (ஜனங்கள்‌) எதனை, 
(ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவீயெனக்‌ கொள்கிறார்களோ, அது 
இந்த ஆத்மஞானிக்கு ப்‌. ரஹ்மமே என்பது பொருள்‌. அவ்வாறே, 
(அவர்கள்‌) எதனை ஹவிஸ்‌ எனக்கொள்கிறார்களோ, அது 
அவனுக்கு ப்ரஹ்மமே தான்‌. அவ்வண்ணமே [முன்போல 
அல்லாது], எள வரி என்பது தொகைரிலைப்பதம்‌, (யஐமானனாகய) 
செய்பவனென்னும்‌ ப்ரஹ்மமானது எதிலே (ஹவிஸ்ஸை) ஹோ 
மஞ்செய்கின்றதோ, (அந்த) அக்கியும்‌ ப்ரஹ்மமேதான்‌. செய்பவன்‌ 
ப்ரஹ்மமே என்பது (இங்கே சொல்லுவான்‌) குறிப்பு. அவன்‌ 
ஹோமஞ்‌ செய்தலென் னும்‌ தொழில்‌ ப்ரஹ்மம்‌ தான்‌. அதனால்‌ 
அடையவேண்டிய பயன்‌ எதுவோ, அதுவும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ தான்‌: 
ப்ரஹ்மமாகய கர்மத்தலே ஸமாதியுடைய [ப்ரஹ்மத்தைக்‌ 
காண்பதாக கர்மத்திலே தலைப்பட்டு அந்த ப்ரஹ்மத்தையே 
எங்கும்‌ காண்ப] வனால்‌ அடையப்படுவது(ம்‌) ப்ரஹ்மமே தான்‌ 
என்க. 


இவ்வாறு, உலகத்தை நல்வழிப்படுத்த விரும்புவோனும்‌ 
செய்கின்ற கர்மமான து உண்மையாகவே அகர்மமாம்‌; (ஸகலமும்‌) 
ப்‌. ரஹ்மமென்ற புத்தியினலே (கர்மமென்னும்‌ புத்தியான) 
தள்ளுண்டுபோனமையின்‌. இவ்வாறுள்ளதனால்‌, (ஒருவன்‌) 
கர்மத்தினின்றும்‌ ஓழிந்தவனானாலும்‌ ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறந்த 
(அ)வனுடைய மெய்யறிவைப்‌ புகழ்தற்பொருட்டு ஞான த்திலே 
யஜ்ஞத்தை ஏழ்றிக்கூறுதல்‌ ஈன்றாகப்‌ பொருந்துகின்றது, 
வாஸ்தவமான யாகத்திலே வழங்கப்படுவன தாகிய (ஹவிஸ்ஸை) 
அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலியன எவைகளோ, அவைகள்‌, பரம்‌ 
பொருளைக்‌ சாண்கு௰ இவனுக்குத்‌ தன்‌ ஆத்மாவான ப்‌ ரஹ்மமே 
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தான்‌ என்பது. அவ்வாறில்லாவிட்டால்‌, ஸகலமும்‌ ப்ரஹ்ம 
மரயிருக்க, (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலியவற்றை 
மாத்திரம்‌ ப்ரஹ்மமாசச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறுதல்‌ பயனில்லாத 
தாகும்‌. ஆகவே, :' இதெல்லாம்‌ ப்ரஹ்மமே தான்‌” என்று அறிகிற 
வனுக்குக்‌ கர்மமில்லை. அன்றியும்‌, காரகத்தைப்‌ பற்றிய 
எண்ணமே இல்லையாதலாலும்‌, (அவனுக்குக்‌ கர்மமில்லையென்க. 
காரகம்‌-ஒரு தொழில்‌ உண்டாகி முடிவு பெறுதற்கு உபயோகமா 
யிருப்பது. யஜமானன்‌ இந்திரனுக்கு ஹவிஸ்ஸை அகப்பையினால்‌ 
அக்கியிலே அர்ப்பித்தான்‌ என்‌ றவிடத்‌ ௮, அர்ப்பித்தலென்னும்‌ 
தொழிலுக்கு யஜமானன்‌ என்பது செய்பவன்‌ என்னும்‌ காரகம்‌: 
இந்திரனுக்கு என்பது கொள்பவன்‌ என்னும்‌ காரகம்‌: ஹவிஸ்ஸை 
என்பது, கருவியென்னும்‌ காரகம்‌: அக்கியிலே என்பது இடம்‌ 
என்னும்‌ காரகம்‌. இவ்வா றே மற்றையதையும்‌ கண்டுகொள்க. 
யாகமெனப்படும்‌ கர்மமானது கா ரகபுத்‌ ்‌ இயில்லாததாகக்‌ காணப்‌ 
படவில்லையன் றோ. அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய ஸகலமுமே 
(ஹவிஸ்ஸை, “இந்திரனுக்கு 'அக்நிக்கு' என்பன முதலாகச்‌) 
சொல்லிக்‌ கொடுக்கப்பெறும்‌ சிறப்புத்‌ தெய்வமாகிய கொள்பவ 
னென்னும்‌ சாரகத்தையும்‌, மற்றுமிதுபோன்ற காரகத்தையும்‌ 
பற்றின எண்ணத்தையும்‌, (கான்‌) செய்பவனென் னும்‌ அபிமான தீ 
தையும்‌, பயனை எ திர்கோக்குதலையும்‌ உடைய கர்மமாகக்‌ காணப்‌ 
படுவதேயன்‌ றி, செய்கையென்பதும்‌, காரகமென்ப தும்‌, பயனென்‌ 
பதுமான பேதபுத்தி எடுபடப்பெற்றதா கவாயினும்‌, (கான்‌? 
செய்பவன்‌ என்னும்‌ அபிமானமும்‌ பயனை ௭ திர்கோக்குதலும்‌ 
இல்லா ததாகவாயினும்‌ காணப்படவில்லை. இதுவோ [ஞானயதிஞ 
மோ] (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலான கா சகமென்ப.தும்‌ 
செய்கையென்பதும்‌ பயனென்ப தமான பேதபுத்தி, (ஸகலமும்‌) 
ப்ரஹ்மமென்‌்ற புத்தியினால்‌ தள்ளுண்டு போகப்பெற்ற கர்மமாம்‌. 
ஆகவே, ௮து அகர்மமென்க, அவ்வண்ணமே * எவன்‌ கர்ம தீதில்‌” 
(4-18) “தர்மத்தை மேற்கொண்டிரும்தா லும்‌” (4-20) “குணங்கள்‌” 
(3-18), *“(கிஷ்டை) கூடி உண்மை உணர்ந்தவன்‌?” (5-8) என்பன 
முதலியவற்றாவ்‌ (அத) உணர்த்தப்பட்டது. அவ்வாறே (பக 
வான்‌) செய்கையென்ப தும்‌ காரகமென்ப தும்‌ பயனென்பஅமான 
பேதபுத்திவிண்டு போதலைச்‌,செய்கறுர்‌ [அப்பேதபுத்தியை நீங்கும்‌ - 
படி செய்கிறார்‌]. இனி, கர்மமயமான அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய 
வற்றிலே கர்மமானது போய்விட [பயனை விரும்பாது அவற்‌ை றச்‌ 
செய்ய], (அவை) காம்யாக்னிஹோத்ரம்‌ மூதலியவையாக ஆவ 
இல்லையென்பதும்‌, அவ்வாறே, (இத்தொழிலை நான்‌ செய்ய 
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வேண்டும்‌, இதன்‌ பயனை கான்‌ அதுபவிக்கவேண்டும்‌) என்னும்‌ 
எண்ணத்தோடாயினும்‌ எண்ணமில்லாதாயினும்‌, வேறுவகையாக 
வாயினும்‌ (செய்யப்படும்‌) கர்மங்கள்‌ தம்‌ தமக்கு உரிய பயன்களை 
விளைவிக்கின்றன வென்ப தும்‌ (ஈமக்குத்‌) தெரிந்தவை. அவ்வாறு 
இங்கும்‌, (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலான காரகமென்‌ 
பதும்‌ செய்கையென்ப தும்‌ பயனென்‌ பதுமான பேதபுத்தி வீண்டு 
போன ஞானியின்‌ (தொழிலானது) வெளிச்செய்கையினால்‌ 
மாத்திரம்‌ கர்மமாகத்‌ தோன்றினாலும்‌, அகர்மமாகன்றது. ஆத 
லால்‌ கூறப்பட்டது “ஸகல (கர்மமும்‌ கரைந்து போகின்றன” 
(4-23) என்று. 


இதில்‌ சிலர்‌ கூறுவர்‌:-எது ப்ரஹ்மமோ, அது (ஹவிஸ்ஸை) 
அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலியதாம்‌. ப்ரஹ்மமே (ஹவிஸ்ஸை) 
அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலிய ஐந்து காரகவடிவமாய்‌ இருந்து 
கொண்டு அதே கர்மத்தைச்‌ செய்கின்ற தென்பர்‌. (ஐந்து காரக- 
மாவன - செய்பவன்‌, செயப்படுபொருள்‌, கருவி, கொள்பவன்‌, 
இடம்‌ என முற்கூறப்பட்டவை. ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி 
யென்னும்‌ புத்தியும்‌, இன்னுமிதுபோன்ற புத்தியும்‌ அதிலே 
நீக்கப்படுவதில்லை; மற்று, (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி 
மூதலானவற்றிலே ப்ரஹ்மமென்னும்‌ புத்தியானது வைக்கப்படு 
கின்றது. விக்கிரகம்‌ முதலானவற்றிலே விஷ்ணு முதலான புத்தி 
போலவும்‌, (பகவா னுடைய) திருசாமம்‌ முதலானவற்றிலே 
ப்ரஹ்மமென்‌ னும்‌ புத்தி போலவுமென்க. 


உண்மை; பிரகருதமான து ஞானமென்னும்‌ யஜ்ஞத்தைப்‌ 
புகழ்தற்காக இல்லாவிட்டால்‌, இப்படியும்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, 
(பகவான்‌) யஜ்ஞமென்று சொல்லப்பட்ட பல கர்மவிசேஷங்களை 
எடுத்துக்‌ கூறிப்‌, பின்னே, ஞானயஜ்ஞமென்று சொல்லப்பட்ட 
மெய்யறிவாகிய ஞானத்தை ““திரவியங்களா லாகும்‌ யஜ்ஞத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஞானயஜ்ஞம்‌ மேலானது” (4-33) எனப்புகழ்கின்றார்‌. 
அன்றியும்‌, இங்கே “அர்ப்பிப்பது ப்ரஹ்மம்‌” என்று தொடங்கும்‌ 
இத்திருவாக்கானது ஞானத்தின்‌ மீது யஜ்ஞத்தை ஏற்றிக்‌ கூறுவ 
திலே கருத்துடைய தென்க. அப்படியல்லாவிட்டால்‌, ஸகலமும்‌ 
ப்சஹ்மமாயிருக்க, அர்ப்பீப்பது முதலானவற்றையே ப்‌. ரஹ்மமாக 
விசேஷித்‌.துக்‌ கூறுதல்‌ வீணாகும்‌. மற்று, எவர்கள்‌ விக்கிரகத்திலே 
விஷ்ணுவென்று நோக்குதல்‌ போலவும்‌, (பகவானுடைய) 
இருநா மம்‌ முதலியவற்றிலே ப்ரஹ்மமென நோக்குதல்‌ போலவும்‌, 
(ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்பிக்கும்‌ கருவி முதலானவற்றிலே ப்ரஹ்ம 
மென்னும்‌ கோக்கானது வைக்கப்படுகின்‌ றது என்று கூறுகிறார்‌. 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (111 


களோ, அவர்களுடைய (கருத்தின்படி பகவான்‌) இங்கு 
உபதேசிக்க விரும்பியது, (இதுவரையிலும்‌) கூறிவந்த ப்ரஹ்ம 
வித்யை அன்‌ று; (இங்குக்‌ கூறிய) அறிவான அ (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்‌ 
பிக்கும்‌ கருவி முதலியவற்றைப்‌ பற்றியதாதலின்‌. இனி ப்ரஹ்ம 
மென்று நோக்குதலை (ஒன்றிலே) ஏற்றிக்கொள்வதென்னும்‌ 
ஞானத்தாலும்‌ முக்தியாகிய பயனைப்‌ பெறமுடியாது. ஆனால்‌, 
“அதனால்‌ ப்ரஹ்மமே அடையத்தக்க து?” எனக்‌ கூறப்படுகின்றது. 
மற்றும்‌, மெய்யறிவு இல்லாமல்‌ முக்தியென்னும்‌ பயனை அடையக்‌ 
கூடுமென்ப.தும்‌ வீரோதமாகும்‌. 


அன்றியும்‌, பிரகருதத்திம்கும்‌ விரோதமென்க. “எவன்‌ 
கர்மத்தில்‌'” (4-18) என்றவிடத்தும்‌, (இவ்வத்‌. தியாய) முடிவிலும்‌ 
எடுத்‌ துக்கொண்ட விஷயம்‌ மெய்யறிவு என்பத; (அங்கு 
அதனையே முடித்தலா லென்க. (இந்த) அத்தியாயமான தி 
“திரவியங்களாலாகும்‌ யஜ்ஞத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஞானமென்‌ னும்‌ 
யஜ்ஞம்‌ மேலான து” (4-33), “ஞானத்தை அடைமர் து” (4-39) 
என்பன முதலாக மெய்யறிவைப்‌ பாராட்டுதலையே: செய்தி 
கொண்டு முற்றுப்பெற்றது. அது அவ்வாறுள்ளவளவிலே, விக்கிர 
கத்தில்‌ விஷ்ணுவென்‌ று நோக்குதல்‌ போல, (ஹவிஸ்ஸை) அர்ப்‌ 
பிக்கும்‌ கருவி முதலானவற்றிலே ப்ரஹ்மமென நோக்குதல்‌, பிர 
கிரு தமில்லா இடத்திலே காரணமின்‌ றிக்‌ கூறப்படுன்‌ றதென்பது 
பொருந்தாது. 


ஆதலால்‌, இச்சுலோகத்திம்கு (யாம்‌) உரைத்தபடியே 
பொருளென்க. (24) 


கர்மத்தினால்‌ செய்யப்படும்‌ யஜ்ஞங்கள்‌ 
இனி, இப்பொழுது மெய்ய றிவிலே யஜ்ஞ த்தை ஏற்றிக்கூறிய 
பின்‌, அதனைப்‌ புகழ்தற்பொருட்டு மற்றை யஜ்ஞங்களையும்‌ 
(பகவான்‌) எடுத்‌.துக்‌ கூறுகிறார்‌ : 
2௭% as சின்ன சோர்‌ | 
எள 45 எளிது ॥ a ப 


தைவமேவாபரே யஜ்ஞம்‌ யோகின: பர்யுபாஸதே | 
ப்ரஹ்மாக்னாவபரே யஜ்ஞம்‌ யஜ்ஜேனைவோபஜுஹ்வது | 256 
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2க்‌-5] ஞானயோகம்‌ 


25. மற்றையோர்கள்‌ கதேவதைகளுக்கே யஜ்ஞத்தைச்‌ 
செய்கிறார்கள்‌: வேறொருவர்‌, ப்ரஹ்மமாகிய அக்னியிலே 
ஆத்மாவை ஆத்மாவினலேமே ஹோமலஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌. 


எந்த யாகத்தில்‌ (இந்திரன்‌ முதலிய) தேவர்கள்‌ உபாஸிக்கப்‌ 
படுகிறார்களோ, ௮து தைவமான யஜ்ஞம்‌. அதே யஜ்ஞத்தைச்‌ 
சில கர்மயோகிகள்‌ அருஷ்டிக்கிறார்கள்‌. “ப்ரஹ்மம்‌ மெய்ப்‌ 
பொருளாயும்‌, அறிவாயும்‌, முடிவில்லாததாயு முள்ளது”” (தை-2-1) 
“ப்ரஹ்மம்‌ அறிவும்‌ ஆனந்தமுமாயிருப்பது” (பீ-3-9-28), “எது 
ஸமீபத்திலும்‌ தூரத்திலும்‌ உள்ளதோ, ௭.து எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவாக இருக்கின்‌ றதோ, (அ) ப்ரஹ்மம்‌” 
(பி-3-2-1) என்பன முதலிய (சுருதி) வாக்கியங்களால்‌ கூறப்பட்டு 
பசி, நீர்‌, வேட்கை முதலிய எவ்வித ஸம்ஸாரத்தன்மையுமின்‌ றி, 
“அன்று அன்று”, ,(பி-4-4-22) என எத்தகைய ிறப்பியல்பு 
மில்லாதது, ப்ரஹ்மமென்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறப்படுகின்றது. 
ஹோமத்திற்கு இடமாகக்‌ கொண்டதனால்‌, ப்ரஹ்மம்‌ அக்னி 
யென்க. ப்ரஹ்மத்தை அறிபவரான சிலர்‌ ப்ரஹ்மமாகய 
அக்னியிலே, உண்மையாகப்‌ பரப் ரஹமமாகவே உள்ளதாய்‌ 
புத்தி முதலிய உபாதிகளோடு கூடி (அதனால்‌ தன்னிடத்து அவ்‌) 
வுபாதிகளின தன்மையெல்லாம்‌ ஏற்றப்பட்டு நிற்கும்‌. ஆத்மா 
வாகிய ஆஹுூடுதியை, (£ழ்க்‌) கூறிய லக்ஷ்ணமுள்ள (பசி முதலிய 
எத்தகைய ஸம்ஸாரத்தன்மையும்‌, எவ்விதமான சிறப்பியல்பு 
மில்லாத) ஆத்மாவினாலேயே அர்ப்பிக்கிறார்கள்‌: : உபாதியுடைய 
ஆத்மாவை உபாதியில்லாத பரப்ரஹ்மஸ்வரூபமாகவே கண்டு 
தெளிதல்‌ எதுவோ, அது அதிலே [ப்ரஹ்மத்திலே] ஹோமஞ்‌ 
செய்தலென்ப அ; ப்ரஹ்மமும்‌ தானும்‌ ஒன்றெனக்‌ காண்பதிலே 
உறுதியாக நிற்கும்‌ துறவிகள்‌ அதனைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்பது 
(தேர்ந்த) பொருள்‌. (யாஸ்கர்‌) ஆத்மாவின்‌ பெயர்களுள்‌ யஜ்ஞ 
மென்னும்‌ சொல்லை எடுத்துச்‌ சொல்வதனால்‌, யஜ்ஞமென்னும்‌ 
சொல்லுக்கு (இங்கு) ஆத்மா என்று பொருள்‌, (எது தன்‌ 
தன்மையை வேறொன்றனீடத்து இருப்பதாகத்‌ தோற்று 
விக்கின்றதோ, அது உபாதியெனப்படும்‌. ஒரு ஸ்படிகத்தின்‌ 
அருகிலேயுள்ள செம்பருத்திப்‌ பூவானது தன்‌ தன்மையாகிய 
சிவப்பு நிறத்தை அந்த ஸ்படிகத்திலே இருப்பதாகத்‌ தோற்று 
விக்கன்றது, அதாவது, அது ஸ்படிகமாகத்‌ தோன்றாது சிவப்புக்‌ 
கல்லாகவே தோன்றுகின்றது. ஆகவே ஸ்படிகத்திற்கு செம்‌ 
பருத்திப்பூ உபாதியாம்‌. அது போல, இங்கும்‌ கண்டு கொள்க, 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசாாய பாஷ்யமும [1 

“ அர்ப்பிப்பது ப்ரஹ்மம்‌ ”” (4-24) என்று தொடங்கும்‌ 
சுலோகத்திலே பிரஸ்தாபிக்கப்பட்ட மெய்யறிவு என்னும்‌ அத்‌ 
தகைய இந்த யஜ்ஞ்த்தை “பரந்தப! இரவியங்களாலாகும்‌ 
யஜ்ஞத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஞானயஜ்ஞம்‌ மேலான த” (4-33) 
என்பது முதலாகக்‌ கொண்டாடும்‌ பொருட்டு தைவய்ஜ்ஞம்‌ 
முதலிய யஜ்ஞங்களின்‌ இடையே (அந்த ஞான யஜ்ஞத்தைப்‌ 
பகவான்‌) வைத்தருளுகிறார்‌. (25) 


eA fra dams TEA | 


ஏரல்‌ ஏீணன்கு ஏகன்‌ ॥ 86 ॥ 
ச்ரோத்ரா$-னிந்த்ரியாண்‌-யன்யே ஸம்யமாக்னிஷ* ஜுஹ்வதி। 
சப்தாஜன்‌ விஷயானன்ய இந்த்ரியாக்னிஷு ஜு ஹ்வது || 26 


26. மற்றையோர்கள்‌ செவி முதலிய இந்திரியங்களை அடக்க- 
மென்னும்‌ அக்னிகளில்‌ ஹோமஞ்செய்கிறார்கள்‌. வேறொருவர்‌ 
ஓசை முதலிய விஷயங்களை இர்‌ திரியங்களென்‌ னும்‌ அக்னிகளில்‌ 
ஹோமஞ்செய்கிறார்கள்‌. 

அடக்குதலென்பது ஓவ்வொரு இக்திரியத்திற்கும்‌ வெவ்‌ 
வேறாயுள்ள தென ('அக்னிகளில்‌' என்னும்‌) பன்மை (வழங்க 
லாயிற்று). சில யோகிகளில்‌ செவி முதலிய இந்திரியங்களை, 
(அவற்றை) அடக்குதலென்‌ னும்‌. அக்னிகளிலே ஹோமஞ்‌ செய்‌ 
கிறார்கள்‌: இந்திரிய அடக்கத்தையே செய்கிறார்கள்‌ என்பது 
பொருள்‌. சிலர்‌ ஓசை முதலிய விஷயங்களை இந்திரியங்‌ 
களென்னும்‌ அக்கிகளில்‌ ஹோமஞ்செய்கிறார்கள்‌ : (சாஸ்திரத்‌ 
திற்கு) விரோதமில்லாத விஷயங்களைச்‌ செவி முதலியவற்றால்‌ 
கிரகிப்பதை(யே) ஹோமமாகக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. [தமக்குக்‌ 
இடைத்தவற்றுள்‌, விலக்கப்பட்ட விஷயங்களைத்‌ தவிர்த்‌ அ, 
மற்றைய வற்றை அந்தந்த இக்திரியங்களால்‌ வீருப்பு வெறுப்‌ 
பில்லா அ அனுபவிக்கிறார்களென்‌௧-ஆ.] (26) 


மேலும்‌, 
எரிரிரிணகளின்‌ களின்‌ எர | 
எ்ளிாளி ஏண்‌ எள்‌ மு ॥ 
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5-9] ஞானயோகம்‌ 


ஸர்வாணீந்த்ரிய கர்மாணி ப்ராண-கர்மாணி சாபரே | 
ஆத்ம-ஸம்யம-யோகாக்னெள ஜுஹ்வஇ ஜ்ஞானதீபிதே ॥ 27 


27. மற்றையோர்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, பிராணன்‌ என்ற 
வற்றின்‌ தொழில்‌ களையெல்லாம்‌ ஞானத்தால்‌ பிரகாசிப்பிக்கப்‌ 
பட்ட ஆத்ம அடக்கமென்னும்‌ யோகாக்னியிலே ஹோமஞ்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. 


பிராணனென்பது - ஓவ்வொரு சரி ரத்திலுமுள்ள வாயு 
அதன்‌ தொழில்‌ வளைதல்‌, நிமிர்தல்‌ முதலியன. ஆத்ம அடக்க 
மாவது - ஆத்மாவினிடத்து (மனத்தை அலையாத) நிறுத்துதல்‌: 
அதுவே யோகமென்னும்‌ அக்னி. எண்ணெயினால்‌ விளக்குப்‌ 
(பிரகாசிப்பிக்கப்‌ பெறுவது) போல, விவேக அறிவினால்‌ பிரகாசத்‌ 
தன்மையை அடைவிக்ஃப்‌ பெற்ற அந்த அக்னியிலே இம்‌ திரியங்கள்‌ 
பிராணன்‌ இவற்றின்‌ தொழில்‌ களையெல்லாம்‌ அர்ப்பிக்கிறார்கள்‌ : 
கரையச்‌ செய்கிறார்கள்‌, ஓடுங்கச்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்பத பொருள்‌. 
(ஸகலத்‌ தொழிலையும்‌ தடுத்து, ஆத்மாவினிடத்து மனம்‌ தலைக்‌ 
கூடுதலைச்‌ செய்கின்றார்க ளென்க.--ஆ.] (27) 


சுளை அள்‌ | 
TTEITANTAINT ஏர: என்ர I 2< ॥ 


த்ரவ்யயஜ்ஞாஸ்‌-தபோயஜ்ஞா யோகயஜ்ஞாஸ்‌-ததாபரே | 
ஸ்வாத்த்யாய-ஜ்ஞானயஜ்ஞாஸ்ச யதய:ஸம்‌சிதவ்ரதா: | 38 


28. மற்றையோர்‌ திரவியமென்னும்‌ யஜ்ஞத்தையுடையவர்‌: 
தபஸ்‌ என்னும்‌ யஜ்ஞத்தையுடையவர்‌: யோகமென்னும்‌ யஜ்ஞ த்‌ 
தையுடையவர்‌: ஓதுதலென்னுப்‌ யஜஞத்தையுடையர்‌: ஞான 
மென்னும்‌ யஜ்ஞ த்தைபுடையவர்‌. இன்னும்‌, சில யதிகள்‌ 
கடுமையான வி ரதங்களையுடையவர்‌. 


யோக்யர்கட்குப்‌ பொருள்‌ கொடுத்தலை, சிலர்‌ யஜ்குமென்னும்‌ 
புத்தியோடு செய்கிறார்கள்‌. தவம்‌ புரிபவர்‌ எவரோ, அவர்‌ தபஸ்‌ 
என்‌ னும்‌ யஜ்ஞத்தைக்‌ கொண்டவர்‌. சிலர்‌, பிராணனை அடக்கு 
தலும்‌ மனத்தை விஷயங்க்னினின்றும்‌ உள்ளே மடககுதலும 
முதலிய யோகத்தை யஜ்ஞமாகக்‌ கெ.ண்டவர்‌. சிலர்‌ ரிக்வேதம்‌ 
முதலானவற்றை அப்யஸிததலை யஜ்ஞமாகக்‌ கொண்டவர்‌. சிலர்‌, 
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பக்வத்திதையும, ஸ்ரீசஙகராசரரய பாஷயமும்‌ [111 


சாஸ்திரத்தின்‌ பொருளை ஈன்கு உணர்தலென்‌ னும்‌ யஜ்ஞத்தைக்‌ 
கொண்டவர்‌. சிலர்‌ ஊக்கமுள்ள இயல்பின ராய்‌ கடுமையான 
விரதங்களைக்‌ கொண்டவா. (எனவே, இதனுள்‌ ஆறு யஜ்ஞம்‌ 

(28) 


கூறப்பட்டன.) 
அன்றியும்‌, 
qq ஐ ளர்‌ என்காள்‌ aut | 
எள்ளி சனா சாரா எரே ॥  ॥ 


அபானே ஜுஹ்வதி ப்ராணம்‌ ப்ராணே5பானம்‌ ததாபரே | 
ப்ராணாபான-௧இஐ ருத்த்வா ப்ராணாயாம-பராயணா: ॥ 29 
29. சிலர்‌ அபானத்தில்‌ பிராணனை ஹோமஞ்செய்கிறார்கள்‌: 
அவ்வாறே சிலர்‌, பிராணனில்‌ அபான த்தை ஷஹோமஞ்‌ செய்கிறார்‌ 
கள்‌. சிலர்‌ பிராண அபானங்களுடைய போக்குக்களைத்‌ கடுத்த, 
பிராணாயாமத்திலேயே கருத்‌ தூன்‌ றியவராய்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
[அபானன்‌ - உள்ளேவரும்‌ மூச்சு. பிராணன்‌ - வெளியே செல்லும்‌ 

மூச்சு.] 

சிலர்‌, அபானத்தின்‌ செய்கையிலே பிராணன்‌ செய்கையை 
அர்ப்‌.பிக்கிறுர்கள்‌ : பூரகமென்னும்‌ பிராணாயாமத்தைச்‌ செய்‌ 
கிறார்கள்‌ என்பது பொருள்‌. அவ்வாறே சிலர்‌ பிராணனிலே, 
அபானனை அர்ப்பிக்கிறார்கள்‌ :ே ரசகமென்னும்‌ பிராணாயாம த்தைச்‌ 
செய்கறுர்கள்‌ என்பது பொ ருள்‌. வாய்‌ மூக்குக்களின்‌ வழியாகக்‌ 
காற்று வெளியே செல்லுதல்‌ பிராணனுடைய போக்கு. அதற்கு 
ய போக்கு. சிலர்‌, 


மறுதலையாக உள்ளே செல்லுதல்‌ அபான அடை 
பிராண அபானன்களுடைய அப்போக்குகளைத்‌ தடுத்து, பிரானா- 


யாமத்திலேயே சருத்துள்ளவராய்‌ இருக்கிறார்கள்‌: கும்பக 
மென்னும்‌ ரராணாயாமத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்பது பொரு 
) 


இன்னும்‌, 
aa இளா எற்கு TE | 


ஏ afd ayy: ॥ 35 ॥ 
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28-32] ஞானயோகம்‌ 


அபரே நியதாஹாரா: ப்ராணான்‌ ப்ராணேஷ்‌” ஜுஹ்வதி | 
ஸர்வேப்யேதே யஜ்ஞவிதோ யஜ்ஞக்ஷபித-கல்மஷா: ॥ 


30. சிலர்‌ மிதமான ஆஹாரமுடையவராய்‌ வாயுக்களை வாயுக்‌ 
களில்‌ அர்ப்பிக்கறார்‌கள்‌. இவர்களெல்லோருமே யஜ்ஞங்களை 
அறிந்தவர்கள்‌, '8ழ்க்கூறிய) யஞ்ஞங்களால்‌ பாவந்தேயப்‌ பெற்ற 
வர்கள்‌. 


90 


சிலர்‌ (தம்‌) உணவை அளவாக:அமைத்துக்கெ ண்டு, பல்‌ 
வாயுள்ள வாயுக்களை வாயுக்களிலேயே ஹோமஞ்செய்கறார்கள்‌ ; 
எந்தெந்த வாயுவானது ஜயிக்கப்படுகன்‌ றதோ, அந்தந்த (வாயு 
விலே) மற்றைய வாயுவிசேஷங்களை அர்ப்பிக்கிறுர்கள்‌. அவை 
அவற்றுள்‌ புகுந்து [ஒடுங்க] வீட்டன போல ஆகின்றன. (30) 


இவ்வாறு 8ழ்க்கூறிய யஜ்ஞங்களைச்‌ செய்து முடித்‌ த, 


எனிளரள்‌ சா எ எர | 
ளார்‌ Asean FASTA: 60௭௭ ॥ 28 ॥ 


யஜ்ஞ-ஷ்டாம்ருத்‌-புஜோ யாந்தி ப்ரஹ்ம-ஸகாதனம்‌ | 
நாயம்‌ லோகோஃஸ்த்‌-யயஜ்ஞஸ்ய குதோ5ன்ய: குருஸத்தம || 81 


31. யஜ்ஞத்தின்‌ சேஷமான அம்ருதத்தைப்‌ புஜிப்பவர்கள்‌ 
சாச்வதமான ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறார்கள்‌. யஜ்ஞமில்லாத 
வனுக்கு இவ்வுலகம்‌ இல்லை; கெளரவரிற்‌ சறக்தோனே! மற்றை 
யது எங்கிருந்து? [இல்லவே இல்லை]. 


இழ்க்கூறிய யஜ்ஞங்களைச்‌ செய்த காலம்‌ போக மிச்சமாயுள்ள 
காலத்திலே, (தமக்கு) விதிக்கப்பட்ட அமிருதமென்னும்‌ 
அன்னத்தை எவர்கள்‌ விதிப்படி புஜீக்றார்களோ, அவர்கள்‌, 
(ஸம்ஸாரத்தினின் றும்‌) விடுபட விரும்புபவரானால்‌ நித்யமான 
ப்ரஹ்மத்தைக்‌ காலக்கிரமப்படி அடைகிறார்கள்‌. “காலக்‌ சிரமப்‌ 
படி' என்பது யுக்தியினால்‌ தெரியவருகின்‌ றது. (யுக இ-பொருந்தும்‌ 
விதம்‌) உழ்க்கூறிய யஜ்ஞங்களுள்‌ எவனுக்கு ஒரு யஜ்ஞமேனும்‌ 
இல்லையோ, அவனுக்கு, ஸகலப்பிரா ணிகட்கும்‌ பொதுவான 
இவ்வுலகமே இல்லை(என்றால்‌, ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய)சிறப்பு 
ஸாதனங்களால்‌ ஸாதிக்கத்தக்க மற்றைய (உலகம்‌) எது? 
கெளரவோத்தம! [இல்லவே இல்லையென்க.] (31) 
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பகவத்‌ €தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [11 


og 5௫௭ எள 188 எரி UU | 
களை சோ எனி எள இல்ன 1 2X ॥ 


ஏவம்‌ பஹு விதா யஜ்ஞா விததா ப்ரஹ்மணோ முகே | 
கர்மஜான்‌ வித்தி தான்‌ ஸர்வான்‌ ஏவம்‌ ஜ்ஞாத்வா 
விமோக்ஷ்யஸே || 32 


92. இவ்வாறு பலவகையாயுள்ள யஜ்ஞங்கள்‌ வேதத்தின 
முகத்திலே வீரிக்துள்ளன. அவையெல்லாம்‌ கர்மத்தனலானவை 
யென்‌ த்‌ தெரிந்து கொள்‌. நீ இவ்வாறு தெரிது (தமையினின்‌ மும்‌ 
வீடுபடுவாய்‌. 


ஒழ்க்கூறிய பலவிதமான யஜ்ஞங்கள்‌ வேதத்தின்‌ முகத்‌ கிலே 
வீஸ்தாரமாயுள்ளவை, வேதத்தின்‌ வழியாக (வேதத்தினின்‌ று) 
அறியப்படுகின்‌ றவை, “வேதத்தின்‌ முகத்திலே விரிந்துள்ளவை”' 
எனப்படுகின்றன. அது, ஈவாக்கலேயன்றோ பிராணன்களை 
ஹோமஞ்செய்ஜன்‌் றோம்‌” என்பது முதலாக வரும்‌ அவையெல்லா 
வற்றையும்‌ மன-மொழி-மெய்களின்‌ செய்‌ை ககளால்‌ உண்டாவன 
வாக (அதாவ.து.) ஆத்மாவல்லா தவற்றினின்‌ அம்‌ தோன்றுவன 
வாக அறிந்துகொள்‌; ஏனெனில்‌ ஆத்மா தொழிலில்லாத அ. 
ஆகவே நீ இவ்வாறு அறிந்து கெடுதியினின்றும்‌ மீங்குவாய்‌. 
“இவை எனது செய்கைகளல்ல, கான்‌ தொழிலில்லா தவன்‌, 
உதாஸீனன்‌”' என நீ இவ்வாறு தெளிக்தவுடன்‌, இந்த மெய்யறி 
வினாலே, தீமையாக ஸம்ஸாரக்கட்டினின்றும்‌ விடுபடுவாய்‌ 
என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌. (உதாஸீனன்‌ - உபேக்ஷையுள்ளவன்‌ 
அதாவது, விவா தஞ்செய்கன்‌ ற இருவருடைய வெற்றி தோல்வி 
களோடு ஸம்பம்தப்படா அ, அவற்றால்‌ வரும்‌ மகிழ்ச்‌ வருத்தங்‌ 
களையும்‌ அடையாது, யாதொரு விகா ரமுமின்‌ றி இருப்பவன்‌) (32) 
ஞானமென்னும்‌ யஜ்ஞமான து மற்றைய யஜ்ஞங்களினும்‌ மேலானது 

அர்ப்பிப்பது ப்ரஹ்மம்‌”* (4-24) என்று தொடங்கும்‌ சுலோகத்‌ 
தனால்‌ மெய்யறிவிலே யஜ்ஒமானஅு எற்றிக்கூறப்பட்ட அ 
பின்னும்‌ பல யஜ்ஞங்களும்‌ உபதேசிக்கபபட்டன. ஓருவன்‌ 
விரும்பிய பயனை ஸித்தமாகவுடைய (அதனைப்‌ பெ அதற்கு ஸாதன 
மான) அந்த மற்றைய (யஜ்ஞங்களோடு) ஞானத்தை (வைத்துப்‌ 
பகவான்‌) புகழ்கிறார்‌ :--எப்படி?- 
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32-4] ஞானயோகம்‌ 


௭ னாரா எள: THAT | 
qd கரி TA எ எகா? ॥ 33 ॥ 


ச்ரேயான்‌ த்ரவ்யமயாத்‌ - யஜ்ஞாத்‌ ஜ்ஞானயஜ்ஞ: பரந்தப | 
ஸர்வம்‌ கர்மா௫லம்‌ பார்த்த ஜ்ஞானே பரிஸமாப்யதே ॥ 83 


33. பரந்தப! ஞானமென்னும்‌ யஜ்ஒமான து திரவியங்களா 
லாகும்‌ யஜ்ஞத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மேலானது. பார்த்த! ஸகல 
கர்மமும்‌ ஞானத்‌ திலே மிச்ச மில்லா அ முடியப்பெறுகன்‌ றன. 


பரந்தப! இரவியங்களாகிய ஸாதனங்களால்‌ ஸாதிக்கப்படும்‌ 
யஜீஞந்தான்‌ பயனை விக£ப்பது ஞானமென்னும்‌ யஜ்ஞ 
மென்பது பயனை விளைவீயாத.து. ஆதலால்‌ (இது) மேலானகாம்‌ 
எப்படி? முக்திக்கு ஸாதனமான ஞானத்திலே ஸகல கர்மமும்‌ 
மூடியப்பெறுகின்‌ றன, அடங்கி நிற்கின்றன என்பது பொருள்‌. 
ஆகவே, (ஞானயஜ்ஞம்‌ உயர்ந்த தென்க. இதனை, “குதாட்டத்‌ 
திலே வெல்லப்பட்ட ருகனென்னும்‌ (வருமானத்திற்கு, 
அதற்குக்‌) கீழான (திரேதா, த்வாபரன்‌, கலி என்னும்‌ வருமானங்‌ 
கள்‌) வந்து சேர்வது போல, ஜனங்கள்‌ செய்யும்‌ ஈற்செய்கை 
யெல்லாம்‌ அவனைச்‌ சேர்கின்றது. அவன்‌ அறிந்ததை அறிபவன்‌ 
எவனோ, (அவனும்‌ அதனையே அடைகிறான்‌” (சா-4. ] இ, 
என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (உணர்க), (33) 


ஒருவன்‌ ஞானத்தை தேடவேண்டிய விதமும்‌, இடமும்‌ 
அத்தகைய இச்சிறந்த ஞானமானது அங்ஙனம்‌ எதனால்‌ 
கிடைக்குமென்பது? கூறுவோம்‌ : 
81% என்றா ஈன்‌ Aaa | 
௯88 9 எள்‌ எணண: ॥ 28 ॥ 
தத்வித்தி ப்ரணிபாதேன பரிப்ரச்னேன ஸேவயா | 
உபதேக்ஷ்யந்‌தி தே ஜ்ஞானம்‌ ஜ்ஞானினஸ்‌-தத்வதர்சின: | 34 


34. ஸாஷ்டாங்க நமஸ்காரத்தினாலும்‌, 2 கேள்வியினா லும்‌ 
பணிவிடையினாலும்‌ அதனை அறிந்துகொள்‌. உண்மையைச்‌ 
கண்டுணர்ந்த ஞானிகள்‌ ஞானத்தை உபதேசிப்பார்கள்‌. 
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பகவத்சீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (111 


அது எவ்விதத்தால்‌ இடைக்குமென்பதைத்‌ தெரிந்துகொள்‌. 
அசார்யரிடம்‌ சென்று நன்றாகக்‌ உரோ விழுந்து வணங்குத- 
லென்னும்‌ நெடிய ஈமஸ்காரத்தாலும்‌, “(இந்த ஸம்ஸாரக்‌) 
கட்டு (வந்தது) எவ்வாறு? (இதனின்றும்‌) விடுபடுதல்‌ எவ்வாறு? 
அறியாமையென்ப து என்ன? அறிவு என்பது என்ன ?'' என்னும்‌ 
கேள்வியினாலும்‌, ஆசார்யருக்கும்‌ பணிவிடை செய்தலாலும்‌, 
மற்றுமிவை போன்றவற்றாலும்‌ (8 ஞானத்தைப்‌ பெறுவாய்‌. 
பக்தி சிரத்தையோடமைமர்‌ ச மிக்க ஓடுக்கவணக்கமென்‌ னும்‌) 
வழிபாட்டினால்‌ (தமத கருத்‌ திலே) அருள்‌ சுரக்கப்‌ பெற்ற ஞா 
களான ஆசார்யர்கள்‌, கீழே சிறப்பித்துக்‌ கூறிய ஞானத்தை 
உனக்கு உரைத்தருளுவார்கள்‌. ஞானவான்களாயினும்‌, சிலரே 
உண்மையை உள்ளபடிக்‌ காண்கும்‌ இயல்பினர்‌. மற்றையோர்‌ 
(அவ்வாறு) அல்லர்‌. ஆதலால்‌ சிறப்பித்துக்‌ ௯. றுகிறார்‌ “உண்மை 
யைக்‌ கண்டுணர்ந்த” என்‌ ௮. எவர்கள்‌ மெய்ய றிவைப்‌ பெற்றவர்‌ 
களோ, அவர்கள்‌ உபதேசித்த ஞானம்‌ (தான்‌), கார்யத்தை 
ஸா திக்க வலியதாகின் றது; மற்றையது இல்லை என்பது பகவான்‌ 
கருத்தென்க. (34) 
அவ்வாறுள்‌ ளவளவிலே தான்‌ இத்திருவாக்கும்‌ பொருத்த 


முடையதாக்கும்‌: 


ஏளன ௭ ganic சான்‌ ATE |! 
9௭ Yara ஏணி af ப 2 ॥ 


யாஸ்யஸி பாண்டவ | 


யத்‌ ஜ்ஞாத்வா ௩ புனர்மோஹு-மேவம்‌ 
யாத்மன்யதோ மயி || 25 


யேன பூதான்‌-யசேஷேண த்ரக்ஷ்யஸ்‌- 


35. பாண்டவ! நீ எதனை அறிந்து மறுபடியும்‌ இவ்வாறு 
மயக்கத்தை அடையாயோ, எதனால்‌ ஸகலப்‌ பொருள்களையும்‌ ம 
உன்னிடத்தும்‌ என்னிடத்தும்‌ காண்பாயோ, (அந்த ஞானத்தைத்‌ 
தேடிக்‌ கொள்‌). 

பாண்டவ! அவர்கள்‌ உபதேசித்த ஞானத்தைப்‌ பெற்று, 
நீ இப்பொழுது மயக்கமுற்றிருப்பத போல மீண்டும்‌ இவ்வாறு 
மயக்கமுறமாட்டாம்‌. அன்றியும்‌, ப்ரஹ்மா முதலாகப்‌ புல்‌ ஈறாக 
வுள்ள ஸகலப்‌ பொருள்களையும்‌, “இவை என்னிடத்து இருக்‌ 
இன்றன ” என உன்னிடத்தும்‌, “£ இவை பரமேச்வரனிடத்தும்‌ 
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34-7] ஞானயோ கம 


இருக்கன்‌ றன'' என வாஸுதேவனிடத்தும்‌ ஞானத்தினால்‌ நேரே 
காண்பாய்‌: உபநிஷத்துக்களிலெல்லாம்‌ மிகத்‌ தெளிவாயுணர்த்‌ 
தப்பட்ட ஜீவேச்வர ஜஐக்யெத்தை [ஜீவனும்‌ ஈச்வரனும்‌ 
ஒன்றென்பதைக்‌] கண்டு தேறுவாய்‌ என்பது பொருள்‌. (35) 


ஞானமென்பது ஸகலபாவத்தையும்‌, ஸகலகர்மத்தையும்‌ எரித்‌ துவிடும்‌. 


இனி இதன்‌ பெருமையை(க்‌ கேள்‌) : 


afi Safa ரன; என: arp! | 
qd Saga ஏன்ஸ்‌ எவன்‌ ॥ 96 ॥ 
அபி சேதஸி பாபேப்ய: ஸர்வேப்ப்ய: பாபக்ருத்தம: | 
ஸர்வம்‌-ஜ்ஞான-ப்லவேனை வ வ்ருஜினம்‌ ஸந்தரிஷ்யஸி ॥ 86 
36. நீ, பாவஞ்செய்தோர்‌ எல்லோரையும்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக 


பாவஞ்‌ செய்தவனானாலும்‌, ஞானமாயெ தெப்பத்தினாலேயே 
ஸகலபாவங்களையும்‌ கடந்திடுவாய்‌. 


நீ ஞானத்தையே தெப்பமாகச்‌ செய்து கொண்டு பாவமாகிய 
கடலைக்‌ கடந்து விடுவாய்‌. (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) விடுபட 
விரும்புவோனுக்கு, இங்கே புண்யமும்‌ பாவமென்க. (36) 


ஞானமானது பாவத்தை எவ்வாறு அழிக்கின்றது என்பது? 
_ திருஷ்டாந்தம்‌ கூறுவோம்‌ : 


ளி என்னின்‌ | 

iain: எகிற MERTEN ரன ॥ 35 ॥ 
யதைதாம்ஸி ஸமித்தோக்னிர்‌-பஸ்மஸாத்‌-குருதே5ர்ஜுன | 
ஜ்ஞானாக்னி: ஸர்வகர்மாணி பஸ்மஸாத்குருதே ததா ॥ 37 


37. அர்ஜுன! ஜ்வலிக்கன்ற தணலானது விறகுகளை 
எவ்வாறு நீறாகச்‌ செய்கன்றதோ, அவ்வாறே ஞானமென்‌ னும்‌ 
கணலான அ ஸகல பாவத்தையும்‌ நீறாகச்‌ செய்கின்றது. 

அர்ஜுன, நன்கு எரியும்‌ தீயானது விறகுகளைச்‌ சாம்பலாக்கு 
வதுபோல, ஞானமென்னும்‌ தீயானது ஸகல கர்மங்களையும்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (Nl 


சாம்பலாக்குகின்‌ றது. வித்து ஆகாதபடி [முளைக்கும்‌ சக்தி அற்றுப்‌ 
போகும்படி] செய்கின்றது என்பது பொருள்‌. விறகுகளை(த்‌ 
தீயானது கேரே சாம்பலாக்குவது, போல, ஞானமென்னும்‌ 
தீயானது கர்மங்களை கேரேயே சாம்பலாக்க முடியாதன்றோ! 
ஆகவே, ஸகல கர்மங்களும்‌ வித்து ஆகாததற்கு மெய்யறிவு 
காரணமென்ப.து கருத்து. எக்கர்மத்தினால்‌ (இவ்‌)வுடல்‌ ஆக்கப்‌ 
பட்டதோ [வந்ததோ], அத, (தன்‌) பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌ தலைப்‌ 
பட்டுள்ளமையால்‌, அதுபவத்தினலேயே கழிந்து போகின்றது 
(என்பதை) யுக்தியினால்‌ (கண்டுகொள்க. யுக்தி-பொருக்தும்‌ 
விதம்‌.) ஆகவே, (தம்‌ தம்‌) பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌ தலைப்படாத 
எவைகளோ, அவைகளெல்லாவற்றையும்தான்‌ (ஞானமென்னும்‌ 
தயான து) நீறச்செய்கன்றது. (அவை யாவையெனின்‌,) ஞான 
முண்டாதற்கு முன்‌ செய்யப்பட்டவையும்‌, ஞானத்தோடு உடன்‌ 
நிகழ்பவையும்‌, சென்ற பல பிறவிகளிலே ஸம்பாதிக்கப்‌ பெற்ற 

(37) 


வையுமா மென்க. 
இவ்வா றிருப்ப தனால்‌, 
q f aia aed aff Rad | 
ரர்‌ எர்த்‌: காளான்‌ fafa ப 2¢ ॥ 


௩ ஹி ஜ்ஞானேன ஸத்ருசம்‌ பவித்ர-மிஹ வித்யதே | 


தத்‌-ஸ்வயம்‌ யோக-ஸம்ஸித்த: காலேனாத்மனி விந்ததி || 38 


38. ஞானத்திற்கு ஸமமாகக்‌ தூய்மையைச்‌ செய்வது இங்கு 
இல்லவே இல்லை. [ஒருவனைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்தும்‌ விஷயத்திலே 
ஞானத்திற்கு ஸமமாக வேறொன்று, வ்யவஹார நிலையிலே 
இல்லை]. யோகத்தால்‌ சீர்திருத்தப்பட்டவன்‌ அதனைத்‌ தானே 
தன்னிடத்‌ அ (தக்க) காலத்தில்‌ அடைகிறான்‌. 


(ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌) விடுபட விரும்புவோன்‌, கர்மயோகத்‌ 
தாலும்‌ ஸமாதி யோகத்தாலும்‌. (ஞானமடைதற்கு) எற்ற தகுதி 
வரப்பெற்றவனாய்‌ வெகுகாலத்திற்குப்‌ பீன்‌ ஞானத்தைத்‌ தானாக- 
வே தன்னிடத்‌அப்‌ பெறுகின்‌ மரூன்‌ என்‌. (38) 
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36-40] ஞானயோகம்‌ 
ஞானத்தைப்‌ பெறுதற்கு அந்தரங்கமான ஸாதனம்‌ 


ஞானத்தைப்‌ பெறுதலான.து எதனால்‌ நிச்சயமாகக்‌ கைகூடு 
கின்றதோ, அந்த (அந்தரங்கமான) வழியை(ப்‌ பகவான்‌) 
உபதேகசித்தருளுஒஇருர்‌ : 


எக்கா என்‌ ரர AAR: | 
ஏ சன ரர்‌ எரா ரின்‌ ॥ 55 ॥ 


ச்ரத்தாவான்‌ லபதே ஜ்ஞானம்‌ தத்பர: ஸம்யதேரந்த்ரிய: | 
ஜ்ஞானம்‌ லப்த்வா பராம்‌ சாந்தம்‌ அ௫ரேணாதிகச்சது || 99 


39. ஈம்பிக்கையை யுடையவனாய்‌, அதிலே கருத்தையூன்‌ றி 
இந்திரியங்களை ஈன்கு அடக்கியவன்‌ ஞானத்தையடைகிறான்‌; 
ஞானத்தை அடைந்த பின்னர்‌, தாமதமில்லாது உயர்ந்த 
ஒழிவைப்‌ பெறுகிறான்‌. 


(வேதம்‌ முதலியவற்றிலே) ஈம்பிக்கையையுடையவன்‌ ஞானத்‌ 
தை அடைகிறான்‌. நம்பிக்கையுடைமை இருந்தாலும்‌, ஒருவன்‌ 
(ஞான ஸாதன தீதிலே) செல்ல மந்தனாய்‌ [கோக்கமில்லா தவனாய்‌] 
இருக்கிறான்‌. ஆதலால்‌ ஞானமடைவதற்கு ஸாதனமாயிருப்பவை- 
யான குருவை வழிபடுதல்‌ முூதலானவற்றிலே ஊக்கமுள்ளவனாய்‌ 
(இருக்கவேண்டும்‌)? என்கிறார்‌. அவற்றிலே .ஊக்கமுடையோனா 
யினும்‌, (அவன்‌ தன்‌) இந்திரியங்களை ஐயிக்காதவனாக இருக்கலா 
மென, “விஷயங்களினின்றும்‌ இந்திரியங்களை (உள்ளே) மடக்கன 
வனாக (இருக்கவேண்டும்‌)'' என்கிறார்‌. (குருவினுடைய , திரு 
வாக்குக்களிலே) நம்பிக்கையும்‌, (அவரை வழிபடுதல்‌ முதலான)- 
வற்றிலே ஊக்கமும்‌ உடையவனாய்‌ இந்திரியங்களை ஈன்கு அடக்கி 
இவ்வாறு நிற்பவன்‌ எவனோ, அவன்‌ அவச்யம்‌ ஞானத்தைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. பகிரங்க (ஸாதன)மான ஸாஷ்டாங்க ஈமஸ்காரம்‌ 
முதலியவையோ, (பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌) தவறுபவையாகவும்‌ 
ஆகின்றன; (மனத்திலொன்றும்‌ வெளியிலொன்றுமாகக்‌ காட்டு 
வதனால்‌) கள்ளமாயத்‌ தன்மை முதலியன கிகழக்கூடுமா தலின்‌. 
ஆனால்‌, அவை நம்பிக்கையுடைமை முதலானவற்றிலே நிகழ 
மாட்டா என (இந்‌ஈம்பிக்கையுடைமை முதலியவை), ஞானத்தைப்‌ 
பெறுதற்குத்‌ தவறாத வழியாம்‌. மற்று, ஞானத்தைப்‌ பெறுத 
லால்‌ ஆவதென்ன என்பது? கூறுவோம்‌:-- (அவன்‌) ஞானத்தை 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கரா சார்ய பாஷ்யமும்‌ [IV 


அடைந்த பின்னர்‌, மோஆஷமெனப்படும்‌ உயர்ந்த ஓழிவைத்‌ தாமத 
மின்றிச்‌ சீக்கிரமாகவே அடைகிறான்‌. மெய்ய றிவினால்‌ 
விரைவாகவே மோக்ஷம்‌ அமைகின்‌ ற தென்பது எல்லா சாஸ்திரங்‌- 
களாலும்‌ யுக்தியினாலும்‌ நிரூபித்து நன்கு நிச்ணயிக்கப்பட்டதான 
வீஷயமென்க. (39) 


ஞானம்‌ ஸம்சயத்தை அறச்செய்வ து. 


இதிலே ஸம்சயப்படக்க டாது ; ஏனெனில்‌, ஸம்சயமென்ப த 
மிகப்‌ பெரிய பாவமாம்‌-— எப்படி ?- கூறுவோம்‌ : 


ATA இஃப்‌ 0 Masala | 
ளர்‌ ஈகி எ a எ ge ATTA: ॥ 65 ॥ 


அஜ்ஞஸ்‌-சாஸ்ரத்ததானஸ்ச ஸம்சயாத்மா வி௩ச்யதி | 


நாயம்‌ லோகோ$ஸ்‌இ ௩ பரோ ௩ ஸுகம்‌ ஸம்சயாத்மன: ॥ 40 


40. அறியாதவனும்‌, ஈம்பாதவனும்‌, ஸந்தேகத்தன்மை 
யனும்‌ கெட்டுப்‌ போகிறார்கள்‌. ஸந்தேகத்தன்மைய னுக்கு இவ்‌ 
வுலகம்‌ இல்லை, மறு (உலகமும்‌) இல்லை, ஸுக(மூ)ம்‌ இல்லை. 


ஆத்மாவை அறியாதவனும்‌, குருவினுடைய இருவாக்கிலும்‌ 
சாஸ்திரத்திலும்‌ ஈம்பிக்கையில்லா தவனும்‌, ஸந்தேஹப்பட்ட 
மனத்தினனும்‌ கெட்டுப்‌ போகிறார்கள்‌. அஜ்ஞானியும்‌, ஈம்பிக்கை 
யில்லாதவனும்‌ கெட்டுப்‌ போகிறார்கள்‌ என்றாலும்‌, ஸக்தேஹே 
மனத்தினன்‌ எவ்வாறோ அவ்வாறு (இவர்கள்‌ கெட்டுப்போவ அ) 
இல்லை. ஸம்சயமனமுடையவனேதான்‌ எல்லாரிலும்‌ மிகப்‌ 
பெரிய பாவி.--எப்படி ?-_(அவனுக்கு, எல்லார்க்கும்‌) பொதுவா 
யுள்ளதுமான இவ்வுலகம்‌ இல்லை. அவ்வண்ணமே, பரலோக 
மில்லை. ஸந்தேகமனமுள்ளவனுக்கு அவற்றிலும்‌ [இம்மை, 
மறுமை இரண்டிலும்‌] ஸம்சயமுண்டானதால்‌, ஸுகமில்லை. 
ஆதலால்‌, ஸம்சயப்படக்கூ.டாது. (40) 


ஏனெனில்‌, 
Adal ஏண்‌ எண்று | 
னான்‌ ஏ கான்‌ நோ எண ॥ 2: ॥ 
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39-42] ஞானயோகம்‌ 


யோக ஸந்ந்யஸ்த-கர்மாணம்‌ ஜ்ஞான-ஸம்‌சன்ன ஸம்சயம்‌ | 
ஆத்மவந்தம்‌ ந கர்மாணி நிபத்னந்‌தி தனஞ்ஜய ॥| 41 


41. தனஞ்ஜய! யோகத்தால்‌ கர்மத்தைத்‌ துறந்து, ஞானத்‌- 
கால்‌ ஸம்சயமறப்பெற்று, கவனத்தோடிருப்பவனைக்‌ கர்மங்க-': 
கட்டுப்படுத்த மாட்டா. 


பரம்பொருளைக்‌ காண்பவன்‌, (௮ப்‌)பரம்பொருளைக்‌, காணுத 
லென்னும்‌ யோகத்தினால்‌, தர்மம்‌ அதர்மம்‌ எனப்படுகின்ற 
கர்மங்களைத்‌ துறக்து கிற்கறான்‌ என்பது எப்படி 2- கூறுகிறார்‌ :-- 
(அவன்‌), தன்னையும்‌ ஈச்வரனையும்‌ ஒன்றாகக்‌ காணுதலென்‌ னும்‌ 
ஞானத்தினால்‌ ஸம்சயமறப்பெற்றவன்‌, தனஞ்சய ! எவன்‌ இவ்‌ 
வாறு யோகத்தால்‌ சர்மங்களைத்‌ துறந்தவனோ, அந்த ஸாவதான- 
(ஞானியை முக்‌) குணங்களின்‌ செய்கைகளாகக்‌ காணப்பட்ட 
கர்மங்கள்‌ கட்டுப்படுத்‌ துவதில்லை, தீமை முதலாகிய பயனை 
விளைப்பதில்லை யென்க. (41) 


1. கர்மயோகத்தை அழுஷ்டித்தலால்‌ அழுக்குத்‌ தேய்ந்து 
போக, அதனால்‌ ஞானமுண்டாக, ௮ந்த ஞானத்‌ தால்‌ ஸம்சயமறப்‌ 
பெற்றவனைக்‌ கர்மங்கள்‌ கட்டுவதில்லை ; ஞானமென்னும்‌ தீயி 
னால்‌ கர்ம(மனைத்து)ம்‌ எரிக்கப்பட்டமையினாலேயே யென்க 
2. அன்றியும்‌, ஞானகர்மங்ககா அதுஷ்டிக்கும்‌ விஷயத்திலே 
ஸக்தேஹமுூடையவன்‌ கெட்டுப்போகிறான்‌. (என்ற இவ்வீரண்‌ 
டும்‌) எதனால்‌ உள்ளனவோ. 


ஊனாரம்டம்‌ ர்‌ எனா! | 
(ச எச்‌ Mm எர ॥ BRN 


தஸ்மா-தஜ்ஞான-ஸம்பூதம்‌ ஹ்ருத்ஸ்த்தம்‌ ஜஞானா- 


ஸினாத்மன: | 
ச்‌சித்த்வைனம்‌ ஸம்சயம்‌ யோக-மாஇஷ்ட்டோத்துஷ்ட்ட 
பாரத || 42 


42. அதனால்‌, நீ, அஜ்ஞானத்தா லுண்டாக நெஞ்சிலே நிலைத்‌ 
திருப்பதாய்‌, ஆத்மாவைப்பற்றிய இச்‌ சந்தேகத்தை ஞான 
மென்னும்‌ அரிவாளால்‌ அரிவி யோகத்தைக்‌ கைக்கொள்‌. பாரத! 
எழுந்திரு. 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (IV 


ஸ்மீமஹாபாரதத்திலே தூறுயிரக்கிரர்த ஸம்ஹிகையாய்‌, 

வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததாய்‌, பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ 

பகவத்கதைகளாக, உபநிஷத்‌.துக்களாக ப்ரஹ்ம வித்யை 

யாக,யோகசாஸ்திரமாக இருக்கன்‌ ற ஸ்ரீகருஷ்ணார் ஜுன 

ஸம்வாதத்திலே ஞானயோகம்‌ என்னும்‌ கான்காம்‌ 
அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


ஆதலால்‌, நீ. மிகப்பொல்லாத.தும்‌ அவிவேகத்தால்‌ உண்டான 
அம்‌ புத்தியிலே நிலைத்திருப்பதும்‌ தான்‌ [நீ] கெடுதற்குக்‌ காரண 
மானதாய்‌ ஆத்மாவைப்‌ பற்றியதான த[உ]ன்னுடைய இச்‌ 
சம்சயத்தை, துன்பம்‌, மயக்கம்‌ முதலான தீங்குகைப்‌ போக்கும்‌ 
மெய்யறிவு என்னும்‌ அரிவாளால்‌ அரிவி, ஸாதனமான கர்மா- 
னுஷ்டானத்தைக்‌ கைக்கொள்‌, ௮அதாவது(அதனைச்‌)செய்‌, பாரத ! 
இனி இப்பொழுது போர்‌ புரிய எழுந்திரு என(ப்‌ பகவான்‌ 
அருளிச்செய்யலானார்‌.) 


ஸம்சயமான அ ஆத்மாவைப்பற்றிய தாதலின்‌, “தன்னு 
டைய?” (என்பதை வருவித்துக்கொள்க). ஒருவனுடைய ஸம்‌ 
சயத்தை வேறொருவன்‌ அறுக்க முடியாதாதலின்‌, தன்னுடைய 
என்று சி றப்பித்‌.துக்‌ கூறவேண்டும்‌. ஆதலால்‌, (ஸம்சயமான அ) 
ஆத்மாவைப்பற்றியதாயினும்‌, தன்னுடையதாகவே ஆகின்‌ மது. 
(தான்‌-ஆத்மா. ஒருவன்‌ இப்பியைப்‌ பார்த்து, இது இப்பியோ 
வெள்ளியோ என ஐயமு.ற்றவிடத்‌து அச்சந்தேகம்‌ இப்பியைப்‌ 
பற்றியதாய்‌ அவனிடத்து உள்ளது. இங்கேயோ, இவ்வாறு 
இல்லை. ஸம்சயமானது தன்னைப்பற்றியதாய்த்‌, தன்னிடத்தே 
உள்ளத. இதனை விளக்கும்‌ பொருட்டு “தன்னுடைய” என்‌- 
பதை வருவித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்க. -ஆ.) (42) 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதா பாஷ்யத்திலே நான்காவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 


கு 
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மண்னை; ॥ 
ஐந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


அஜ்ஞானிக்கு நலமான து கர்மயோகமா ? ஸந்யாஸமா? 


“எவன்‌ கர்மத்தில்‌'” (4-18) என்பது முதல்‌, “ஞானமென்னும்‌ 
தீயினால்‌” (4-19), “சரரிரகர்மத்தை” (4-21), “தானாகக்கிடைத்‌ 
கீதை" (4-22), “அர்ப்பிப்பது? (4-24), “அவை யெல்லாவற்றை 
யும்‌” (4-32), “ஸகல கர்மமும்‌” (438), “ஞானம்‌” (4-87), “கர்மங்‌ 
களை” (4-41) என்பன ஈறுகவுள்ள திருவாக்குகளால்‌ ஸகலகர்மங்‌ 
களையும்‌ துறந்திடுதலைப்‌ பகவான்‌ கூறினார்‌. “இச்‌ சம்சய; த்தை 
(ஞானமென்னும்‌ வாளால்‌) அரிவி, (கர்ம) யோகத்தைச்‌ செய்யக்‌ 
கடவாய்‌” (4-42) என்னும்‌ இத்‌ திருவாக்கினால்‌ *கர்மானுஷ்டான. 
மாகிய யோக த்தையும்‌ நீ செய்யவேண்டும்‌ எனக்‌ கூறினர்‌. இனி, 
கர்மங்களை அதுஷ்டித்தலும்‌ கர்மங்களைத்‌ துறந்திடுதலுமாகய 
இரண்டும்‌, நிற்றலென்ப.தும்‌ ஈடத்தலென்பதும்‌ போல, ஒன்றிழ்‌ 
கொன்று விரோதித்தலால்‌ (அவற்றை) ஒருவன்‌ ஒருங்கே 
அதுஷ்டிக்க முடியாத. அன்றியும்‌, (அவற்றை) வெவ்வேறு 
காலத்தில்‌ அநுஷ்டிக்கலாம்‌ எனவும்‌ விதிக்கப்படவில்ஜ்‌, 
ஆகவே,  இவ்விரண்டினுள்‌ எதாவதொன்றை அனுஷ்டிக்க 
வேண்டுமென்பது கருத்தினால்‌ அமைய, கர்மங்களை , அதுஷ்‌ 
டித்தலும்‌ கர்மங்களைத்‌ துறந்திடுதலுமாகிய இவ்விரண்டி னுள்‌ 
எது சிறந்ததோ, அதனைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌; மற்றையது இல்லை? 
என இவ்வாறாகக்‌ கொண்டு அர்ஜுனன்‌, 'சிறந்ததைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்பத்தினால்‌ “கிருஷ்ண!” (5-1) 
என்பது முதலாகக்‌ கூறலானான்‌ ; 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-- அப்படியானால்‌, பகவான்‌ ஞானயோகத்தால்‌ 
நிஷ்டையை உணர்த்தும்‌ பொருட்டு, முன்‌ எ டுத்துக்காட்டிய 
திருவாக்குக்களால்‌ கர்மங்களைத்‌ அறந்திடுதலை ஆத்மாவை அறி 
பவனுக்குக்‌ கூறினாரேயன்‌ றி|ஆத்மாவை அறியாதவனுக்கு இல்லை. 
ஆகவே, கர்மங்களை அதுஷ்டித்த லும்‌ கர்மங்களைத்‌ அறம்‌ திடுதலு- 
மாகிய இரண்டும்‌ வெவ்வேறு புருஷர்களைப்‌ பற்றியுள்ளமையரல்‌ 
(அவற்றுள்‌) எது சிறந்ததெனத்‌ தெரிந்து கொள்ளவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ கருத்தினால்‌ இவ்வினா (வந்ததென்ப த) பொருந்தாது, 
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பகவத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ tv 
& இவ்வாறு உன்‌ கருத்தின்படி 
வினாப்‌ பொருந்தாத மற்று, சேட்கன்றவனுடைய சொர்தக்‌ 
கருத்தின்படி வினா, பொருந்தியே நிற்கின்றது எனக்கூறுவோம்‌. 
எப்படி. 2-கர்மங்களை த்‌ துறந்திட வேண்டுமென்பது, முன்‌ 
எடுத்துக்காட்டிய  இருவாக்குகளினால்‌ - பகவான்‌ சொல்லச்‌ 
கருதியது, அன்றியும்‌, (ஸந்யாஸத்திற்கு) முதன்மை இல்லாவிடில்‌ 
கர்த்தாவீனால்‌ அது செய்யப்பட வேண்டுமென்பது ஏற்காது. 
ஆதலால்‌ கர்த்தாவானவன்‌ அஜ்ஞானியாயி னும்‌ (விஷயங்களில்‌ 
மிக்க வைராக்கயமுள்ளவனாயின்‌, அவனும்‌ கர்மஸக்யாஸ) 
பக்ஷத்தில்‌ (அதிகாரியாவான்‌ என்பது கருத்து. ஆகவே, இங்கு 
அவ்வாறு) அமைந்தவனே குறிக்கப்படுகிறான்‌. ஆனால்‌, 
கர்ம ஸர்யாஸத்திலே ஞானிதான்‌ அதிகாரியென்ப த கருத்தன்று; 
ஆதலின்‌, (அஜ்ஞானிக்கும்‌ ஒரு நிலைமையிலே கர்மஸந்யாஸம்‌ 
உண்டு என அறிக. இனி) இவ்வாறாக அஜ்ஞானியான புருஷனும்‌ 
கர்மங்களை அதுஷ்டித்தலிலும்‌ கர்மங்களைத்‌ அறம்‌ இடு தலிலும்‌ 
அதிகாரியாக இருக்கிறுன்‌ என்று அர்ஜுனன்‌ (மன த்திற்‌) 
கொள்ள அப்பொழுது முற்‌ கூறியபடி அவை இரண்டிற்கும்‌ 
ஒன்றிற்‌ கொன்றுள்ள மாறுபாட்டினால்‌ ஏதாவதொன்றைச்‌ 
செய்ய வேண்டுமென்று அமைய, (அவ௰்.றுள்‌) மேலானதையே 
செய்யவேண்டுமேயன்றி மற்றையதை இல்லை என (அவற்றுள்‌) 
மேலானதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளும்‌ கருத்தோடு (கேட்ட இவன்‌) 
வீனாவான அ பொருந்தாததாய்‌ இல்லை யென்க. 


(ஸமாதானம்‌) :- உண்மை; 


இவ்வினாவான து ஞானியைப்பற்றிய தன்று 
த்தின்‌ பொருளை ஆராய்‌ 
இப்படித்தான்‌ என்று 


(பகவானுடைய) மறுமொழிவாக்கிய 
மயோகமும்‌ உறுதி 


தலாலும்‌, கேட்கிறவனுடைய கருத்து 
தெரியவருகின்‌.ற.து.-- எப்படி?-- “துறவும்‌ கர்‌ 5 
யான நன்மையைச்‌ செய்பவை: ஆனால்‌, அவற்றுள்‌ கர்மயோகம்‌ 
சிறப்புற்ற அ”? (5-2) என்பது மறுமொழி. ஞானியைக்‌ கர்த்தா 
வாகவுடைய அுறவும்‌ கர்மயோகமும்‌ உறுதியான நன்மையைச்‌ 
செய்பவையென்னும்‌ பயனைக்‌ கூறி, அவ்ற்றுள்ளே கர்மங்களைத்‌ 
அறந்திடுதலைக்‌ காட்டிலும்‌ கர்மயோகம்‌ எதோ ஓரு விசேஷத்தால்‌ 
மேலானது என இதனால்‌ கூறப்படுகின்றதா ? அல்லது, 
அஜ்ஞானியைக்‌ கர்த்தாவாகவுடைய துறவும்‌ கர்மயோகமுமாகிய 
இவற்றிற்கு அவையிரண்டும்‌ [உறுதியான நன்மையைச்‌ 
செய்வதும்‌, கர்மயோகம்‌ மேலானதென்பதும்‌] கூறப்படு 
இன்றனவா? என இதனை [மறுமொழியை] ஆராயவேண்டும்‌. 
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1.] ஸந்யாஸயோகம்‌ 


ஆகவே, இன்னும்‌ (ஒரு வின வருமாறு):-- ஞானி செய்யும்‌ 
கர்மஸர்யாஸமும்‌ கர்மயோகமும்‌ உறுதியான ஈன்மையைச்‌ 
செய்பவை என்பதும்‌, ஆனால்‌ அவற்றுள்‌ கர்மஸந்யாஸத்தினும்‌ 
கர்மயோகம்‌ மேலானது என்பதும்‌ கூறப்பட்டால்‌ வரும்‌ குற்ற 
மென்ன?) அல்லது, அஜ்ஞானி செய்யும்‌ தர்மஸம்யாஸம்‌ 
கர்மயோகம்‌ என்றவற்றிற்கு அவையிரண்டும்‌ கூறப்பட்டால்‌, 
(வரும்‌ பயனென்ன?) என்பது. 


இதனுள்‌, முதல்‌ பக்ஷத்திலே வரும்‌ குற்றத்தைக்‌ 
கூறுவோம்‌ : 


ஞானியைக்‌ கர்த்தாவாகவுடையு துறவும்‌ கர்மயோகமும்‌ 
நிகழக்கூடாமையின்‌ அவை உறுதியான நன்மையைச்‌ செய்பவை 
எனக்‌ கூறுதலும்‌, அவனுடைய கர்மஸக்யாஸத்தினும்‌ கர்ம 
யோகம்‌ மேலானது எனக்‌ கூறுதலுமாகிய இவ்விரண்டும்‌ 
பொருந்தா என்க. ஆத்மாவை அறியாதவனுக்குக்‌ கர்மங்களைத்‌ 
துறந்திடுதலும்‌, அதற்கு மாறுனதும்‌ (அதாவது,) கர்மங்களை 
அதுஷ்டித்தலாகிய கர்மயோகமும்‌ நிகழக்கூடுமாயின்‌, அவை 
இரண்டும்‌ உறுதியான ஈம்மையைச்‌ செய்பவை என்றலும்‌, கர்ம 
யோகம்‌ கர்மங்களைத்‌ துறந்திடுதலினும்‌ மேலான தென்றலும்‌ 
ஆகிய இவ்விரண்டும்‌ அப்பொழுது பொருந்தும்‌. ஆனால்‌, 
ஆத்மாவை அறிந்தவ னுக்குத்‌ துறவும்‌ கர்மயோகமும்‌ நிகமாமை 
யின்‌, அவை இரண்டும்‌ உறுதியான நன்மையைச்‌ செய்பவை 
என்று கூறலும்‌, கர்மயோகம்‌ துறவினும்‌ மேலான தென்பதும்‌ 
பொருந்தா என்க. 


துறவும்‌ கர்மயோகமும்‌ ஞானிக்குப்‌ பொருந்தா. 


(ஆகே்ஷேபம்‌) :_— இதில்‌ (பிரதிவா தி) கூறுகிறுன்‌:-- ஆத்மாவை 
அறிந்தவனுக்குத்‌ துறவு, கர்மயோகம்‌ இரண்டுமே நிகழ்வ 
தில்லையா, அல்லது ஏதாவதொன்று நிகழ்வதில்லையா? ஏதாவ 
தொன்‌ று நிகழ்வதில்லையானால்‌, அங்ஙனம்‌ (௮.௮) கர்மஸர்யரஸமா, 
அல்லது, கர்மயோகமா? என்பது. (அவை இரண்டுமாயினும்‌, 
ஏதாவதொன்றாயினும்‌ அவனுக்கு) நிகழாதிருத்தலிலே காரண 
மும்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்ப து. 


(ஸமாதானம்‌): - இதில்‌ (வாதி) கூறுகிறான்‌: -- ஆத்மாவை 
அதிந்தவனுக்குப்‌ பொய்யறிவு நீங்கயுள்ளமையால்‌, மயக்க அறிவு 
காரணமாக வரும்‌ கர்மயோகம்‌ நிகமாமையாகும்‌, எவன்‌ தன்னை, 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய ப-ஷ்யமும்‌ (7 


பிறத்தல்‌ முதலிய எத்தகைய விகாரங்களும்‌ கர்மங்களும்‌ இல்லாத 
ஆத்மாவாக அறிகிறுனோ, அந்த ஆத்மஞானிக்கு (அதாவ அ) 
மெய்யறிவினால்‌ பொய்யறிவு நீங்கெயவனுக்கு, கர்மமில்லா ஆத்ம 
வடிவமாகவே நிற்‌ றலாசிய ஸகலகர்மத்‌ தறவைக்‌ கூறிப்‌, பின்னே 
அதற்கு மாமானதாய்‌, பொய்யறிவு மூலமாக வரும்‌ (யான்‌ 
தொழிலைச்‌) செய்பவன்‌ என்னும்‌ முனைப்பை முன்னிட்டு 
தொழிலோடு கூடிய ஆத்மவடிவமாகவே நிற்றலாகிய [ஆத்மா 
தொழிலைப்‌ பெற்ற. துஎன்‌ னும்‌ எண்ணத்தைத்‌ தழுவி நிற்பதாகிய] 
கர்மயோகமானது, மெய்யறிவு பொய்யறிவுகட்கும்‌ (அவ்வாறே) 
அவற்டுன்‌ செய்கைகட்கும்‌ உள்ள மாறுபாட்டினால்‌ (ஞானிக்கு) 
இல்லை என இங்குக்‌ €தாசாஸ்‌இரத்தில்‌ ஆங்காங்கு ஆத்மா 
இன்னதென்று நிரூபிக்குமிடங்களிலே உணர்த்தப்படுகின்‌ற.து. 
ஆதலால்‌, பொய்யறிவு நீங்கி ஆத்மாவை அறிந்தவனுக்கு மயக்க 
அறிவு மூலமாக வரும்‌ கர்மயோகம்‌ நிகமாதெனக்‌ கூடியது 
நேராகு மென்க. 


(வீனா):-- மற்று, ஆத்மா இன்னது என நிரூபிக்கின்‌,ற 
எந்தெந்த இடங்களிலே, ஆத்மாவை அறிந்தவனுக்குக்‌ கர்மமின்‌ 
மையான அ உணர்த்தப்படுகின்ற து என்பது? 


(விடை): (அவற்றை) இங்குக்‌ கூறுவோம்‌ :-— ஆத்மாவை 
அறிர்தவனுக்குக்‌ கர்மமின்மையான த “அன அழிவில்லா தஅ"" 
(2-17) எனப்பிரஸ்தாபிக்கப்பட்டு “எவன்‌ இதனை” (2-19), 
“அழிவில்லாதாக”' (2-21) என்பன முதலியவற்றிலே ஆங்காங்கு 
கூறப்படுகின்றது. 


(ஆக்ஷேபம்‌):- அப்படியானால்‌, ஆத்மா இன்னது என்று 
நிரூபீக்கும்‌ இடங்களிலே ஆங்காங்குக்‌ கர்மயோகமும தான 
உணர்த்தப்படவேபடுகின்‌ றது. அறு, பாரத ! ஆதலால்‌, போர்‌ 
புரியக்கடவாய்‌” (2-18) “ஸ்வதருமத்தையும்‌ நோக்கியும்‌” (2-31), 
“உனக்குக்‌ கர்மத்திலே தான்‌ அதிகாரம்‌” (2-47) என்பன முதலிய 
வற்றிலே வருமாறு (காண்க). ஆதலால்‌, ஆத்மாவை அதிகத்‌ 
வனுக்கும்‌ கர்மயோகம்‌ நிகமாமை எப்படி என்பத? 

(ஸமாதானம்‌) :-- இங்கே கூறுவோம்‌:-- (1) மெய்யறிவிற்கும்‌ 
பொய்யறிவிற்கும்‌ (அல்வாறே) அவற்றின்‌ செய்கைகட்குமுள்ள 
மாறுபாட்டினாலும்‌: (2)) “ஞானயோகத்தால்‌ ஸாங்க்யர்களுக்கு”” 
(3-3) என்ற இதனால்‌, கர்மமில்லா ஆத்மவடிவமாகவே கிற்றலாகிய 
ஞானயோகரிஷ்டையை, ஆத்மாவின்‌ உண்மையை உணர்ந்த 
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ஸந்யாஸ்யோகம்‌ 


ஸாங்க்யர்களுக்கு. ஆத்மாவை அறியாதவன்‌ செய்யும்‌ கர்மயோக 
நிஷ்டையினின்‌ றும்‌ வேறுபடுத்தலாலும்‌: (3) ஆத்மாவை அறிந்த 
வனுக்குப்‌ புருஷார்த்தங்‌ கைகூடப்பெற்றமையால்‌ (அடைய 
வேண்டிய) வேறொரு பயன்‌ இல்லாமையாலும்‌: (4) “அவனுக்குக்‌ 
கார்யமில்லை”” (3-17) என (அவன்‌) செய்யவேண்டியதென்றும்‌ 
இல்லாமையைக்‌ கூறுதலாலும்‌: (5) “கர்மங்களைச்‌ செய்யாமை 
யினால்‌” (3 4), *உயர்தோள! துறவென்பது (5-6) என்பன 
முதலியவற்றால்‌, கர்மயோகத்தை ஆத்ம அறிவுக்குத்‌ துணையாக 
விதித்தலாலும்‌: (6) மெய்யறிவு உண்டானவனுக்குக்‌ கர்மயோக 
மில்லாமையை “யோகத்தை அடைக்தவனுக்கு”” (6-3) என்ற 
இதனால்‌ கூறுதலாலும்‌ : (7) “சாரிரகர்மத்தை மாத்திரம்‌ செய்‌ 
இறவன்‌ பாவத்தை அடைய மாட்டான்‌” (4-21) என, சரீரம்‌ மிலை 
பெறுதற்குக்‌ காரணமான கர்மத்தைத்‌ தவிர மற்றைய கர்மத்தை 
மறுத்தலாலும்‌ (ஞானிக்குக்‌ கர்மயோ கமில்லை யென்க). பார்த்தல்‌, 
கேட்டல்‌ முதலிய தொழில்கள்‌ சரீரம்‌ நிலைத்திருப்பதற்கு 
மாத்திரம்‌ அமைவனவாயினும்‌, ஆத்மாவின்‌ உள்ளபடியான 
தன்மையை உணர்ந்தவன்‌ அவற்றின்‌ மேல்‌ “நான்‌ (ஒன்‌ அம்‌) 
செய்கிறேனில்லை'' என்னும்‌ எண்ணத்தை ஒரு நிலைப்பட்ட மனத்‌ 
கோடு எப்பொழுதும்‌ கொள்ளவேண்டுமென “ (நிஷ்டை) கூடி 
உண்மை உணர்ந்தவன்‌ 'நான்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்வதே இல்லை' எனக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ ”” (5-8) என்பதனால்‌ உபதேசித்தலின்‌, மெய்‌ 
யதிவிற்கு மாறுனதாய்‌ பொய்யறிவினால்‌ உண்டாகும்‌ கர்மயோக 
மானது ஆத்ம உண்மையை உணர்ந்தவனுக்குக்‌ கனவிலும்‌ 
நினைக்கமுடியாது. ஆதலால்‌, ஆத்மாவை அறியாதவன்‌ செய்யும்‌ 
அறவு கர்மயோகமுந்தான்‌ உறுதியான நன்மையைச்‌ செய்பவை 
எனக்கூறுதல்‌ (ஏற்கும்‌); அன்றியும்‌ முன்‌ கூறிய ஆத்மஞானி 
செய்யும்‌ ஸகலகர்மத்துறவீற்கு வேறாய்‌, கர்த்தாவென்னும்‌ புத்தி 
இருக்கும்பொழுதேயே சில கர்மங்களைப்‌ பற்றியதும்‌ [ஸந்யாஸ 
நிலைக்கு விதிக்கப்பட்ட ச்ரவணம்‌ மனனம்‌ முதலிய தொழில்களை 
நான்‌ செய்பவன்‌ என்னும்‌ புத்தி நிற்கும்பொழுதே முந்தின 
ஆச்ரமச்‌ செய்கைகளை மாத்திரம்‌ துறந்திடுவதும்‌], யமம்‌, நியமம்‌ 
முதலியவற்றோடமைம்‌ அள்ளமையால்‌ அதுஷ்டித்தற்கு அரியது 
மான அவனுடைய [அஜ்ஞானியினுடைய] கர்மஸக்யாஸத்‌ 
கைக்காட்டிலும்‌ கர்மயோகமானது எளிதில்‌ செய்யக்கூடிய 
தாதலால்‌ மேலானதென்று கூறுதலும்‌ (ஏற்கும்‌, என 
இவ்வாறாக மறுமொழி வாக்கியத்தின்‌ பொ ருளே ஆலோசித்த 
லாலும்‌, கேட்றெவனுக்கு முற்கூறியதுப்தான்‌) கருத்தென 
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பஃவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [7 


நிர்ணயிக்கப்படுகின்‌,௦.து. ஆகவே, (அர்ஜுனன்‌ வினு 
கேரென்பத) நிலைத்தது. 


i , கானகர்மங்கள்‌ இரண்டும்‌ ஒருங்கே உடன்‌ நிகழாமையா அ 
“கர்மமானது”” (3-1) என்றவிடத்து “இரண்டனுள்‌ எது 
 மேலானதோ, அதனை எனக்கு உரைத்தருளவேண்டும்‌” என 
அர ஜுனனால்‌ கேட்கப்பட்ட பகவான்‌, ஸாங்க்யர்களான அறவி 
கட்கு ஞானயோகத்தால்‌ நிஷ்டையும்‌ (கர்ம்யோகிகட்குத்‌ கர்ம 
யோகத்தால்‌ நிஷ்டையும்‌ கூறப்பட்டன என்ற முடிவு செய்தனர்‌, 
மேலும்‌, “வெறும்‌ துறவினால்‌ மாத்திரம்‌ (பொருள்‌)| கைகூடுதலை 
அடைவதில்லை!” (3-4) என்னும்‌ திருவாக்கினால்‌, ஞானத்தோடு 
கூடிய அது, பொருள்‌ கைகூடுதற்கு ஸாதனமாகக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது? மற்றும்‌ கர்மயோகத்தை விதித்தலால்‌ (4-42), அதுவும்‌, 
பொருள்‌ கைகூடுதற்கு ஸாதனமெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது). ஞான 
மில்லாத துறவு மேலானதா ? அன்றி, கர்மயோகம்‌ மேலானதா? 
என இவ்விரண்டனுள்‌ மேலானதை அறிய விரும்புகிறான்‌ 
அர்ஜுனன்‌. 


ப்ர 3 


ள்ளார்‌ சர்ர்‌ தன ரனில்‌ எ ஏன | 
ரஷா cadte என்‌ எட glial ¢ ॥ 


அர்ஜுன உவாச-- 
ஸந்ந்யாஸம்‌ கர்மணாம்‌ க்ருஷ்ண புனர்‌-யோகஞ்ச சம்ஸஸி | 
யச்ச்ரேய ஏதயோ-ரேகம்‌ தன்மே ப்ரூஹி ஸுநிஸ்சதம்‌ |॥ i 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலு ற்றான்‌ 

1. கிருஷ்ண! கர்மங்களை த்‌ தறந்திடுதலையும்‌, மற்று, (கர்ம) 
யோகத்தையும்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறீர்கள்‌. இவ்விரண்ட அள்‌ எது 
மேலானதோ, அ௮ஃதொன்றையே தர்ந்தமுடிவாக எனக்கு 
உரைத்தருளவேண்டும்‌. 

சாஸ்திரத்திற்கூறிய பலவகையான அநுஷ்டானங்களைத்‌ 
துறந்திடுதலைப்‌ புகழ்கிறீர்கள்‌, அதாவது, கூறுகிறீர்கள்‌. மீண்டும்‌ 
அவற்றையே அதுஷ்டித்‌ தலையும்‌ அவசியம்‌ செய்யவேண்டுமெனக்‌ 
கூறுகிறீர்கள்‌. ஆகவே, எது மேலானதோ என்பது என்‌ 
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1-3] ஸ்ந்யாஸயோகம்‌ 


ஸம்ஸயம்‌; கர்மத்தை அநுஷ்டித்தல்‌ மேலானதா? அல்லது, 
அதனை விட்டிடுதல்‌ மேலானதா? என்பது. ஆனால்‌, மேலானதா 
யிருப்பகை அநுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. ஆதலால்‌, கர்மஸர்யாஸமும்‌ 
கர்மயோகமுமாகிய இவ்விரண்டனுள்‌ எது மேலானதோ, எதனை 
அதுஷ்டிப்பதனால்‌ கான்‌ நன்மையைப்‌ பெறலாமென்று நீங்கள்‌ 
மினைக்கிண்றீர்களோ, அந்த எதாவதொன்றையே (அதாவது) 
உங்களுடைய கருத்தை (இன்னது தான்‌ என்று) தீர்ந்த முடிவாக 
எனக்டுச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ; (அவை இரண்டனையும்‌) ஒரே 
புருஷன்‌ ஒரே காலத்து அநுஷ்டிக்கக்‌ கூடாமையினா லென்க. (1) 


துறவைக்காட்டிலும்‌ கர்மயோகதே அஜ்ஞானிக்கே ஏற்றது 
(அஜ்ஞானிக்கு எது தகுந்ததென்பதை) நிச்சயித்தற்‌ 


பொருட்டுத்‌ தமது கருத்தைக்‌ கூறுகின்ற ஸ்ரீபகரேன்‌ அருளிச்‌ 
செய்யலானார்‌ : 


சிண 


qa: whe Fras | 
AE Rida என்ன? 1 2 ॥ 


ஸ்ரீபகவானுவாச-- 


ஸந்ந்யாஸ: கர்மயோகஸ்ச நிஸ்ரேயஸ-கரா-வுபெள | 
தயோஸ்து கர்மஸந்யாஸாத்‌ கர்மயோகோ விஒஷ்யதே ॥! A 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


2. அறவும்‌ கர்மயோகமுமாகிய இரண்டும்‌ உறுதியான 
ஈன்மையைச்‌ செய்பவை. ஆனால்‌ அவற்றுள்‌ கர்மயோகமான அ 
கர்மஸஜயாஸத்தினும்‌ மேலாகின்ற து. 


கர்மங்களைத்‌ அ றந்‌ இடுதலும்‌ அவற்றை அ௮றுஷ்டித்தலுமாகய 
இரண்டுமே, ஞானமுண்டாதற்குக்‌ காரணமாதலால்‌, முக்தியைத்‌ 
தருகின்றன. இரண்டும்‌ முக்தியைத்‌ தருபவை ௭ ன்றுலும்‌, 
தருபவை என்றாலும்‌, முக்இக்குக்‌ காரணமான அவற்றுள்ளும்‌ 
கர்மயோகமான அ வெறுங்கர்மஸக்யாஸக்தினும்‌ மேலாகின்‌ உது 
எனக்‌ கர்மயோகத்தைப்‌ புகழ்கின்றார்‌. (வெறும்‌ கர்மஸர்யாஸம்‌ - 
ஞானமில்லாத கர்ம ஸர்யாஸம்‌) 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [7 


(கர்மயோகம்‌ உறுதியான நன்மையைச்‌ செய்வதான த) 
எதனால்‌ என்பது 2-கூறுகிறோர்‌: 


38 எ என்ன்‌ A a 2 எ எம்‌ | 
இன்ன fe எள்‌ ஐன்‌ ஈனா ॥ 3 ॥ 


ஜ்ஜேய: ஸ நித்ய -ஸன்யாஸீ யோ ௩ த்வேஷ்டி ஈ காங்க்ஷ்தி | 
நிர்த்வந்த்வோ ஹி மஹாபாஹோ ஸுகம்‌ பந்தாத்‌ ப்ரமுச்யதே ॥! 


3, எவன்‌ பகைப்பதில்லையோ, விரும்புவதில்லையோ, அவனை 
என்றும்‌ ஸந்யாஸியாக அறிய வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, உயர்தோள, 
த்வந்த்வங்களைக்‌ கடந்தவன்‌ (கர்மமாகிய) கட்டினின்றும்‌ எளிதே 
விடுபடுகிறான்‌. 


எவன்‌ எதனையும்‌ பகைப்பதில்லையோ, (அதாவது,) துன்பத்‌ 
தையும்‌, அதனைக்‌ கொடுக்கும்‌ பொருள்களையும்‌ பகைப்ப தில்லை- 
யோ (அவ்வாறே) இன்பத்தையும்‌ அதனைக்‌ கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ விரும்புவதில்லையோ, அந்தக்‌ கர்மயோகியானவன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஸர்யாஸி என்று அறிந்துகொள்க. கர்மத்தி 
லிருப்பவனாயினும்‌, எவன்‌' இப்படிப்பட்டவனாக இருக்கின்றுனோ 
அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ துறவி என்று உணர்க என்பது பொருள்‌. 
ஏனெனில்‌, உயர்தோள ! (விருப்பு, வெறுப்பு முதலிய) த்வந்த்வங்‌ 
களற்றவன்‌ (சர்மமாயெ) கட்டினின்றும்‌ ஆயாஸமில்லாது எளிதே 
விடுபடுகிறான்‌. 


கர்மஸந்யாஸ்மும்‌, கர்மயோகமும்‌ ஒரே பயனைத்‌ தருகின்றன 


வெவ்வேறு புருஷர்களால்‌ அநுஷ்டிக்கத்தக்கவையாய்‌ 
(ஒன்றிற்கொன்று) மாறுபட்ட கர்மஸந்யாஸமும்‌ கர்மயோகமு 
மாகிய இரண்டும்‌ (தம்‌ தம்‌) பயனிலும்‌ மாறுபடுதல்‌ ஏ,ற்குமே 
யன்‌ றி, இரண்டும்‌ உறுதியான நன்மையைச்‌ செய்பவைதான்‌ 
என்பது இல்லை என்னும்‌ (ஆக்ஷேபம்‌) வர, அப்பொழுது இதனைக்‌ 
கூறுவோம்‌ : 


எனின்‌ game: ராக எ.கா? | 
கனரா! எனறாள்‌ கர ॥ 9 ॥ 
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25] ஸ்நீயாஸயோகம்‌ 


ஸாங்க்யயோகெள ப்ருதக்‌ பாலா: ப்ரவதந்து ந பண்டிதா: | 
ஏக-மப்‌-யாஸ்த்தித: ஸம்ய-குபயோர்‌ விந்ததே பலம்‌ || 4 


4. சிறுவர்கள்‌ ஸாங்க்யத்தையும்‌ யோகத்தையும்‌ வேறாகக்‌ 
கூறுகிறார்கள்‌; ஞானிகள்‌ (அவ்வாறு கூறுவது) இல்லை. ஒன்றை 
யாவது நன்றாக மேற்கொண்டவன்‌ இரண்டினுடைய பயனைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. (ஸாங்கீயம்‌-கர்மஸந்யாஸம்‌, யோகம்‌-கர்மயோகம்‌.) 


சிறுவர்கள்‌ [நூற்பொருனை ஆராயாதவர்கள்‌] ஸாங்க்யமும்‌ 
கமும்‌ (ஒன்‌ றிற்கொன்று) மாறுபட்ட வெவ்வேறான பயன்களை 
யுடையவை யெனக்‌ கூறுகிறார்கள்‌; பண்டிதர்கள்‌ (அங்ஙனம்‌ 
கூறுவது) இல்லை. விவேதகிகளான ஞானிகளோ, மாறுபாடில்லாத 
ஒரே பயனைக்கொள்கிறார்கள்‌.- எப்படி? ஸாங்க்ய யோகங்களில்‌ 
ஒன்மையாவது நன்கு மேற்கொண்டவன்‌, அதாவது செவ்வை 
பாக அறுஷ்டித்தவன்‌. இரண்டினுடைய பயனை அடைகிறான்‌. 
முக்தியாகய அதே பயனன்றோ இரண்டிற்கும்‌ உள்ளது. ஆத- 
லால்‌, பயனில்‌ வேறுபாடு இல்லை என்க. 


யோ 


(ஆகேேபம்‌):-— அப்படியானால்‌, (பகவான்‌) ஸர்யாஸம்‌ கர்ம 
யோகம்‌ என்னும்‌ சொற்களால்‌ பிரகிருதத்தைப்‌ பேசிப்‌, பின்பு, 
ஸாங்க்யத்திற்கும்‌ யோகத்திற்கும்‌ பயன்‌ ஒன்று . என இங்குப்‌ 
பிர கிருதமல்லா ததை எப்படிக்‌ கூறுகிறார்‌ என்பது? 


(ஸமாதானம்‌):--இது குற்றமன் று. அர்ஜுனன்‌ வெறுங்கர்ம 
ஸர்யாஸத்தையும்‌ வெ அங்கர்மயோகத்தையும்‌ (மனத்திற்‌) 
கொண்டு கேள்வி கேட்டான்‌ என்றாலும்‌, (அவையிரண்டும்‌) 
ஸாங்க்யம்‌ யோகம்‌ என்னும்‌ வேறு சொற்களால்‌ கூறத்தக்கன 
வாதலால்‌ பகவான்‌ அவற்றை விடாமலே, தாம்‌ கருதியுள்ள 
விசேஷத்தையும்‌ சேர்த்து மறுமொழியைத்‌ தந்தருளினார்‌. ஞானம்‌ 
அதன்‌ ஸாதனமான ஸமபுத்தி முதலானவற்றோடு கூடிய அந்தக்‌ 
கர்மஸந்யாஸமும்‌ அந்தக்கர்மயோகமுந்தான்‌ ஸாங்க்யம்‌ யோகம்‌ 
என்னும்‌ சொற்களால்‌ கூறற்கு உரியன என்பது பகவரன்‌ 
கருத்து. ஆகவே, (ஸாங்க்யத்திற்கும்‌ யோகத்‌ இற்கும்‌ பயன்‌ ஒன்று 
௪பஅ) பிரகிருதமல்லா த விஷயமன்றென்க. [ஒரு விசேஷமாயி 
னம்‌ உடன்சேரப்பெறாத வெறுங்கர்மஸர்யாஸத்தையும்‌ வெறுங்‌ 
ஃர்மயோகத்தையும்‌ பற்றி அர்ஜுனன்‌ பகவானைக்கேட்க, அவர்‌ 
அதற்கு - மறுமொழி கூறும்‌ வாக்கியத்‌இலே “ஞானமாகஃியு 
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விசேஷத்தோடு கூடிய கர்ம ஸர்யாஸமும்‌, ஸமத்துவ பு.த்தியாகிய 
விசேஷத்தோடு (2-48) கூடிய கர்மயோகமுந்தான்‌ சிறந்தவை” 
என்னும்‌ தமது கருத்தை அவனுக்குத்‌ தெரிவித்தற்பொருட்டு 

ஸாங்க்யம்‌” “யேோகம்‌'' என்னும்‌ சொற்களை வழங்கலாயினர்‌ என 
ஆராய்ந்‌ அுணர்க.] 


(ஒருவன்‌) ஓன்றை மாத்திரம்‌ நேராக அநுஷ்டித்தலால்‌ 
இரண்டினுடைய பயனையும்‌ பெறுகிறான்‌ என்பது எப்படி? 
கூறுவோம்‌: 


ஏனர்ன்‌ என்‌ ஊர்‌ NT Mad | 
0% qred a Da a a: சோன்‌ ஈர்‌ ॥ டி ॥ 


யத்ஸாங்க்யை: ப்ராப்யதே ஸ்த்தானம்‌ தத்‌-யோகைரபி கம்யதே| 
ஏகம்‌ ஸாங்க்யம்‌ ௪ யோகம்‌ ௪ ய: பச்யதி ஸ பச்யது | 


5. ஸாங்க்யர்களால்‌ எந்த நிலையானது அடையப்படு- 
கன்றதோ. அது யோகிகளாலும்‌ அடையப்படுகின்‌ உ௮. எவன்‌ 
ஸாங்க்யத்தையும்‌ யோகத்தையும்‌ ஒன்றாகக்‌ காண்குறானே, 
அவன்‌ (கே ராகக்‌) காண்கிறுன்‌. 


ஞானத்திலே நிலைத்து நிற்கும்‌ ஸக்யாஸிகளாலே, எந்த நிலை 
யானது அடையப்படுகின்றதோ, அ௮ யோகிகளாலும்‌ (அடையப்‌ 
படுகின்றது). எவர்கள்‌ ஞானமடைதற்கு ஸாதனமாகக்‌ கர்மங 
களை ஈச்வரனிடத்து அர்ப்பித்து, தமக்குப்‌ பயனை எதிர்நோக்காது 
அதுஷ்டிக்கிறார்களோ, அவர்கள்‌ யோகிகள்‌. அந்த யோகிகளும்‌ 
உண்மையான ஞானத்தையும்‌, உண்மையான ஸம்யாஸத்தையும்‌ 
பெற்று அவ்வழியாக (அதே நிலையைப்‌) பெறுகிறார்கள்‌ என்பது 
கருத்‌,து. ஆதலால்‌, பயன்‌ ஒன்றாயிருத்தலின்‌ எவன்‌ ஸாங்க்யத்‌ 
தையும்‌ யோகத்தையும்‌ ஒன்றாகப்‌ பார்க்கறானோ, அவன்‌ பார்க்‌ 
கிறான்‌, நேராகப்‌ பார்க்கிறான்‌ [சரியாக அறிகிறான்‌ என்பது 


பொருள்‌.] (5) 

(வீனா :--அப்பொழுது இவ்வாறாக, ஸந்யாஸக்தான்‌ யோகத்‌ 
தைக்காட்டிலும்‌ மேலாகின்றது. அவ்விரண்டினுள்‌, கர்ம 
ஸந்யாஸத்தினும்‌ கர்மயோகம்‌ மேலாகின்ற து” (5-2) என்று 
கூறியுள்ள இது, அங்ஙனம்‌ எவ்வாறு (பொருந்தும்‌)? 


182 


4-0] ஸ்ர்யாஸயோகம்‌ 


(விடை):--அதிலே காரணத்தைக்கேள்‌ : நீ வெறுங்கர்ம 
ஸர்யாஸத்தையும்‌ வெறுங்கர்மயோகத்தையும்‌ கருத்திற்கொண்டு, 
“அவ்விரண்டனுள்‌ எந்த எதாவதொன்று மேலானது? (எனக்‌) 
கேட்டாய்‌. நான்‌ அதற்கேற்ற மறுமொழியை, ஞானத்தைக்‌ 
குறியாது (அஃதில்லாத வெறுங்‌) கர்மஸர்யாலத்தினும்‌ கர்ம 

யாகம்‌ மேலாகின்ற து எனக்‌ கூறினேன்‌. ஞானத்தைச்‌ சார்ந்து 
நிற்கும்‌ ஸந்யாஸமோ ஸாங்க்யமென்பது என்‌ கருத்து. உண்மை 
யான யோகமும்‌ அதுதான்‌. ஆனால்‌, (யோகமென்னும்‌ சொல்‌ 
லும்‌, ஸ்யாஸமென்னும்‌ சொல்லும்‌ கர்மயோகமென் னும்‌ 
பொருளில்‌ வழங்கிவருகன்‌ றனவே எனில்‌,) வேதத்திற்கூறிய கர்ம 
யோகம்‌ எதுவோ, அது அதன்‌ பொருட்டாதலால்‌ [உண்மையான 
ஸந்யாஸத்திற்குப்‌ பயன்படுதலால்‌] யோகமெனவும்‌, ஸர்யாஸ 
மெனவும்‌ உபசார வழக்கினால்‌ கூறப்படுகின்‌ றது. 


உண்மையான ஸர்யாஸத்இுற்குக்‌ கர்மயோகம்‌ வழி 


அதன்‌ பொருட்டாத லென்பது எப்படி? கூறுவோம்‌ : 
aT எள்‌ ரளி: | 
ரன்‌ ஏண்‌ எ எச்‌ உவ 


ஸன்யாஸஸ்து மஹா பாஹோ துக்கமாப்‌ துமயோகத: | 
யோகயுக்தோ முனிர்‌ ப்ரஹ்ம ஈ சிரேணாதுகச்௪இ || 6 


6. உயர்தோள! மற்று, ஸக்யாஸத்தை யோகத்தாலல்லாமல்‌ 
(வேறு வகையால்‌) பெறுவது அரிது. (கர்ம)யோகத்தைச்கூடி 
பகவானை இடைவிடாது) நினைக்கும்‌ தன்மையன்‌ தாமதமின்றி 
ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌. 


உயர்தோள ! உண்மையான ஸர்யாஸத்தையோ கர்மயோகத்‌ 
தினாலல்லாமல்‌ ( வேறொன்‌,நினால்‌) அடையமுடியாது. ஈச்வ ச 
னிடத்து அர்ப்பிக்கப்படுவதும்‌, பயனை எதிர்கோக்கா ததும்‌, 
வேதத்திற்‌ கூறியதுமான கர்மயோகத்தைக்‌ கூடி, ஈச்வர னுடைய 
வடிவத்தை இடைவிடாது கினைத்துக்டொண்டிருப்பவன்‌ பர 
மார்த்த ஞானநிஷ்டையென்‌ னும்‌ உண்மையான ஸர்யாஸ த்தைச்‌ 
சீக்கிரமாகவே அடைகிறான்‌. ஆதலால்‌ யான்‌ கூறினேன்‌ கர்ம 
யோகம்‌ மேலாகின்ற கென்று. 
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பக்வத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (7 


பிரகிருதத்திற்‌ கூறிய ஸந்யாஸமான து பரம்பொருளுடைய 
ஞானமாயிருத்தலாய்‌ * ப்ரஹ்மம்‌“ எனப்படுகின்றது; “ந்யாஸ 
மென்ப. ப்ரஹ்மா, ப்ரஹ்மாவே மேலானவன்‌” (தை -4- 78) 
என்னும்‌ ச்ருதியினா லென்க. (6) 


ஞானியின்‌ தொழில்‌ அவனைச்‌ சார்வஇல்லை. 


ஆனால்‌, எப்பொழுது இவன்‌ மெய்யுணர்வைப்‌ பெறுதற்கு 
ஸாதாமாக. 


ன்‌ ளன Afar ர: | 
TUTTE ச்‌ எ fad மட ॥ 


யோகயுக்தோ விசுத்தாத்மா விஜிதாத்மா ஜிதேர்த்ரிய: | 
ஸர்வபூதாத்ம-பூதாத்மா குர்வன்னபி ௩ லிப்யதே ॥ 


7. (கர்ம)யோகத்தைக்‌ கூடி, மனந்தெளிம்‌,து, தேகத்தையும்‌ 
இந்திரியங்களையும்‌ வென்று, (தனது) ஆத்மாவை ஸகலமபூதங்‌ 
களுடைய ஆத்மாவாகக்கொண்டு (உள்ளதை உள்ளபடி உணா 
ஒன்றானோ, அப்பொழுது அவன்‌ ஒன்றைச்‌) செய்பவனாயினும்‌, 
பழற்றப்படுகிறானில்லை. 
த்மாவாகக்‌ 
வை, ஸகல 
உள்ளதை 
்‌ அவன்‌ 


(தனது) ஆத்மாவை ஸகல பூதங்களுடைய ஆ 
கொண்டவன்‌. (தன்னுடைய) உள்ளேயுள்ளே ஆத்மா 
பூதங்களுடைய ஆத்மாவாயிருக்கப்‌ பெற்றவன்‌. 
உள்ளபடி காண்பவன்‌ என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌ © 
அதிலே [உள்ளதை உள்ளபடி காண்பதிலே]யே இருப்பவனாய, 
உலகத்தை ஈல்வழிப்படுத்தும்‌ பொருட்டுக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்ப 
வனாயினும்‌, கர்மங்களால்‌ பற்றப்படுகிறானில்லை: கட்டப்படு 
இறுனில்லை என்பது பொருள்‌. (7) 


ஞானியின்‌ செய்கைகள்‌ உண்மை யல்ல. 


இவன்‌ உண்மையாகவே செய்வதில்லை யாதலால்‌, 
da fafemonfe ரண்‌ என்ர கார | 
ரண ளா ॥ 2 ॥. 
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றைவ கிஞ்சித்‌ கரோமீதி யுக்தோ மன்யதே தத்வவித்‌ | 
பச்யன்‌ ச்ருண்வன்‌ ஸ்ப்ருசன்‌ ஜிக்ரந்ஈச்ஈன்‌ கச்சன்‌ 
ஸ்வபன்‌ ச்வஸன்‌ ॥ 8 


ஈகா ண்‌ | 
ஈணாரிரீணபிட எரே ஊனி ATAU & ॥ 


ப்ரலபன்‌ விஸ்ருஜன்‌ க்ருண்ஹன்‌ உன்மிஷன்‌ நிமிஷன்னபி | 
இந்த்ரியாணிீந்த்ரியார்த்தேஷு வர்த்தந்த இதி தாரயன்‌ ॥| 9 


8. ஒருநிலைப்பட்டு உண்மையுணர்ந்தவன்‌ “கான்‌ ஒன்றுஞ்‌ 
செய்வதே இல்லை' எனக்கொள்ளவேண்டும்‌. 


உண்மையுணர்ந்தவன்‌ “நான்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்வதே இல்லை” 
என ஒரு நிலைப்பட்ட மனத்தினனாய்க்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
உண்மையுணர்ந்தவன்‌ - ஆத்மாவினுடைய உள்ளபடியான தன்மை 
யை அறிந்தவன்‌; பரம்பொருளைக்‌ காண்பவன்‌ என்று பொருள்‌. 


(அவன்‌) உண்மையை நன்றாகத்‌ தெளிந்தவனாய்‌, எப்பொழுது 
எவ்வாறு (அப்படிக்‌) கொள்ளவேண்டும்‌ என்பது?--கூறுவோம்‌: 


8,9. (அவன்‌) பார்ப்பவனாயினும்‌, கேட்பவனாயினும்‌, தொடு 
பவனாயினும்‌, முகர்பவனாயினும்‌, உண்பவனாயினும்‌, ஈடப்பவனா 
யினும்‌, உறங்குபவனாயினும்‌, மூச்சு விடுபவனாயினும்‌, பேசுப 
வனாயினும்‌, (மலஜலங்களை) விடுபவனாயினும்‌, கண்களை விழிப்ப 
வனாயினும்‌, மூடுபவனாயினும்‌, “இந்திரியங்கள்‌ இந்திரிய விஷயங்‌ 
களுள்‌ திரிகின்றன” எனத்‌ தெளிந்து (கான்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்வசே 
இல்லை எனக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌.) 


கொள்ளவேண்டும்‌ என முந்தின (வாக்கியத்‌)தோடு கூட்டுக. 
இவ்வாறாக உண்மையுணர்ந்து தேறேர்திரியங்களுடைய ஸ்கலச்‌ 
செய்கைகளிலும்‌ (அதாவது, ஸகல) கர்மங்களிலும்‌ அதர்‌ 
மத்தையே காண்பவனாய்‌ உள்ளதை உள்ளபடி பார்க்கின்ற 
அவனுக்கு கலகர்மங்களையும்‌ அறத்தலிலேதான்‌ அதிகாரம்‌; 
(அவன்‌) கர்மமில்லாமையைக்‌ காண்கிறபடியாலென்‌ ௧. கானலிலே 
ஜலம்‌ (உள்ளதெனக்‌) கொண்டு நீர்‌ குடித்தற்காகச்‌ 
சென்றவன்‌ (அங்கு) நீர்‌ இல்லையென்‌ றதிந்த பின்பும்‌ நீர்குடித்த 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ w 


லென்னும்‌ பயனுக்காக (மீண்டும்‌ அங்கேயே செல்ல 
மாட்டானன்றோ. (8, 9) 


கர்மயோயோானவன்‌ அவனுடைய கர்மங்களின்‌ பயன்களால்‌ 
பற்றப்படுவஇல்லை. 


னால்‌, எவன்‌ உண்மையை அறியாதவனோ; அன்றியும்‌, 
கர்மயோகத்தை மேற்கொண்டவனோ; 


எ ணின்‌ எல்‌ எண வங உட 
க aq Qa சொளாாள ॥ 2° || 


ப்ரஹ்மண்யாதாயு கர்மாணி ஸங்கம்‌ த்யக்த்வா கரோது ய: | 
லிப்யதே ஈ ஸ பாபேன பத்மபத்ரமிவாம்பஸா ॥ 10 


10. எவன்‌ ப்ரஹ்மத்தினிடத்‌ தக்‌ கர்மங்களை வைத்து 
பற்றை விட்டுச்‌ செய்கறுனோ; அவன்‌ நீரினால்‌ தாமரையிலை 
போல பாவத்தால்‌ ஓட்ட ப்படுவ இல்லை. 

வேலைக்காரன்‌ யஜமானுக்காக(ச்‌ செய்வது) போல, “நான்‌ 
அவனுக்காக [ஈச்வரனுக்காக]க்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறேன்‌” 
என்று ஸகலகர்மங்களையும்‌ ஈச்வரனிடத்து வைத்‌, முக்தியாகிய 
பயனிலும்‌ பற்றைவீட்டு எவன்‌ செய்கிறுனோ, அவனிடத்தில்‌ 

ஈமரையிலையிலே ஜலம்போல, பாவம்‌ ஓட்டுவ தில்லை. கேவலம்‌ 

மனம்‌ பரிசுத்தப்படுதல்‌ மாத்திரமே அவனுடைய கர்மத்திற்கு 

பயனாகும்‌. (10) 
ஏனெனில்‌, 


sia எள னா Fa | 

ள்ளார்‌ கஸ்‌ gif என்‌ TTT ॥ 22 ॥ 
காயேன மனஸா :புத்யா கேவலை-ரிந்தஇிரியை-ரபி ! 
யோனை: கர்‌.௦ குர்வந்‌இ ஸங்கம்‌ த்யக்த்வாத்ம-சுத்தயே ॥! 


11. (கர்மமோகேள்‌ பற்றைவிட்டு, சித்த சுத்திக்காக, 
சரிரத்தாலும்‌ மனத்தாலும்‌ புத்தியினாலும்‌ வெறும்‌ இர்திரியங்‌ 
களாலும்‌ கர்பத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. 


186 


11 


8-12] ஸர்யாஸயோகம்‌ 


வெறும்‌ - எனதென்பது இல்லாத, “ஈச்வரனுக்காகவே செய்‌ 
தறேன்‌, என்னுடைய பயனுக்காக அன்று” என எனதென்னும்‌ 
எண்ணமில்லாத. ஓவ்வொரு செய்கையிலும்‌ எனதென்பது 
இல்லாதிருத்தற்பொருட்டு, வெறும்‌ என்னும்‌ சொல்லை சரிரம்‌ 
முதலியவற்றோடும்‌ தனித்தனி கூட்டுக. கர்மயோகிகள்‌ பயனைப்‌ 
பற்றிய பற்றைவிட்டு, சித்தசுத்திக்காக, (வெறும்‌) தேகத்தாலும்‌ 
(வெறும்‌) மனத்தாலும்‌ (வெறும்‌) புத்தியினாலும்‌ வெறும்‌ 
இர்திரியங்களாலும்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. ஆதலால்‌, 
அதிலேயே உனக்கு அதிகாரமாதலின்‌ நீ கர்மத்தையே செய்யச்‌ 
கடவாய்‌: 


மற்றும்‌, ஏனெனில்‌, 


9௯: ஈக எண MIRAMAR AER | 
௭9௯: SAR EO ஈன்‌ ரண்‌ உ 2% ॥ 


யுக்த: கர்மபலம்‌ த்யக்த்வா சாந்‌இமாப்னோ இ ரைஷ்டி£ம்‌ | 
அயுக்த: காமகாரேண பலே ஸக்தேர்‌ ரிபத்த்யதே || 12 


12. (கர்மயோகத்தைக்‌) கூடியவன்‌ கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டு, 
நிஷ்டையினாலாகும்‌ ஓழிபைப்‌ பெறுகிறான்‌. (கர்மயோகத்தைக்‌) 
கூடாது, காமத்தின்‌ செய்கையினால்‌ பயனிலே பற்றுவைத்தவன்‌ 
கட்டப்படுகிறான்‌. 


“சச்வரனுக்காகக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கிறேன்‌. என்னுடைய 
பயனுக்காக அன்று” என இவ்வாறாக ஒரு நிலைப்பட்ட மனத்‌ 
இனனாய்‌, கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டு(க்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்பவன்‌; 
முதலில்‌ மனம்‌ பரிசுத்தமாதல்‌, பின்பு ஞானமடைதல்‌. பின்பு 
ஞானத்திலே நிலைத்து மிற்றல்‌ என்னும்‌ படிப்படியான முஹை 
யினால்‌) நிஷ்டையினாலாகும்‌ மோக்ஷமென்னும்‌ ஒழிபைப்‌ பெறு 
கிறான்‌. “மனம்‌ பரிசுத்தமாதல்‌, ஞானமடைதல்‌, ஸகலகர்மங்‌ 
களையும்‌ அுறந்திடுதல்‌, ஞானத்திலே நிலைத்து நிற்றல்‌ என்னும்‌ 
முறையீனால்‌? என்பது வாக்கியத்திலே தொக்கி நிற்கின்றது. 
ஆனால்‌, ஒரு நிலையில்லா மனத்தினனாய்‌, கர்மத்தின்‌ செய்கை 
யினாலே, அதாவது காமத்தால்‌ தூண்டப்பட்டு “எனது பயனுக்‌ 
காக இத்தொழிலைச்‌ செய்கிறேன்‌'' என இவ்வாறு பயனிலே 
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பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (7 


பற்று வைத்தவன்‌ கட்டுண்டு கிடக்கிறான்‌. ஆதலால்‌, நீ (கர்ம 
யோகத்தைக்‌) கூடியவனாய்‌ இரு. என்பது பொருள்‌. (12) 
ஜீவன்முக்தன்‌ உடம்பொடு நின்று பரம்பொருளைக்‌ கண்டு வாழும்‌ 
பேராநந்த வாழ்வு. 


ஆனால்‌, பரம்பொருளைக்‌ காண்பவன்‌ எவனோ, அவன்‌ (எப்படி 
இருக்கின்றான்‌ எனில்‌) 


ஏக்களின்‌ எண சொன்‌ ஏன்‌ எனி | 
சாகரி 6 ஜி ௭௭ 59௭ கார ॥ 22 ॥ 


ஸர்வகர்மாணி மனஸா ஸன்யஸ்யாஸ்தே ஸுகம்‌ வ | 
ஈவத்வாரே புரே தேஹீ றைவ குர்வந்‌ ௩ காரயன்‌ || 13 

13. தன்னடக்கங்கொண்டு உடம்பொடு நிற்பவன்‌ ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ துறந்து, (ஒன்றுஞ்‌)செய்யவே செய்யா 
தவனாய்‌, செய்விக்‌ காதவனாய்‌ ஒன்பது வாசலுள்ள பட்டணத்‌ 
திலே ஸுகமாகத்‌ தங்கியிருக்கின்‌ முன்‌. 


(பரம்பொருளைக்‌ கண்டவன்‌) நித்யம்‌, கைமித்திகம்‌, காம்யம்‌, 
பிரதிஷித்தம்‌ என்னும்‌ ஸகலகர்மங்களையும்‌ விவேக அறிவால்‌ 
துறந்து, அதாவது கர்மம்‌ மூதலானவம்‌,நிலே அகர்மத்தைக்‌ 
கண்டு, (கர்மங்களை) முற்றும்‌ விட்டு ஸுதமாகத்‌ தங்கியிருக்கிறான்‌. 
(நைமித்திகம்‌ - யாதாயினும்‌ ஓர்‌ நிமித்தத்தாலாவது. அது, 
சரஹணம்‌ முதலானவற்றிலே ஸ்கானம்‌ செய்தல்‌ முதலானது. 
பிரதிஷித்தம்‌ - விலக்கப்பட்ட த அவன்‌) மனமொழிமெய்களின்‌ 
செய்கைகளை வீட்டவன்‌, தொல்லை நீங்கயவன்‌, மன ந்தெளிக் தவன்‌, 
ஆத்மாவைத்தவிர வெளிப்பிரயோஜனங்களெல்லாம்‌ ஓழமிர்தவன்‌ 
என்பதனால்‌, '“ஸு*கமாகத்‌ தங்இயிருக்கிறுன்‌”” எனக்‌ கூறப்படு 
கின்றது. தன்னடக்கங்கொண்டு (என்பதற்கு) - இந்திரியங்களை 
ஜயித்து என்பது பொருள்‌,-—(அவன்‌) எங்கே எவ்வாறு தங்கி 
மீருக்கறான்‌ என்ப.து?-- கூறுகிறார்‌. “ஒன்பது வாசலுள்ள பட்டணத்‌ 
இல்‌” (என்று). ஆத்மா (ஓசை முதலியவற்றை) உணர்தற்கு வி 
களாய்‌ தலையில்‌ உள்ளவை (கண்‌ 2, செவி 2, மூக்குத்துவாரங்‌ 
கள்‌ 2, வாய்‌ 1, ஆக) ஏழு; மலஜலங்களை வீடுதற்கான (வழிகள்‌) 
மே. இரண்டு. அந்த வாசல்களால்‌ தேகமானது ஓன்பது 
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12-3] ஸந்யாஸயோகம்‌ 


வாசலுள்ள பட்டணம்‌ எனப்படுகின்றது - (௮௮) படடணம்‌ 
போன்று (உள்ளமையால்‌) பட்டணமாயிருப்பது :ஆத்மாவையே 
அரசனாகக்கொண்டது : அவன்‌ பொருட்டு (தம்‌ தம்‌ செய்கை 
களிற்‌) செல்லுபவையாய்‌, பலபயன்கள’ை விளப்பவையாய்‌ 
பட்டணத்துக்‌ குடிகள்‌ போன்று நிற்கும்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌, 
புத்தி (அவற்றின்‌) வீஷயங்கள்‌ என்றவற்றுல்‌ குடியேறப்பெற்ற து 
ஒன்பது வாசல்பட்டணமான அந்தத்‌ தேகத்தலே உடம்பொடு 
நிற்பவன்‌ ஸகல கர்மத்தையும்‌ துறந்து தங்கியிருக்கிறுன்‌. 


(ஆக்ஷபம்‌) :-- (அவன்‌ தேகத்திலே தங்கியிருக்கிறான்‌ ” 
என்னும்‌) விசேஷணத்தால்‌ ஆவதென்ன? ஸர்யாஸியானாலும்‌, 
ஸர்யாஸியல்லா தவனானாலும்‌, ஓவ்வொரு ஜீவனும்‌ தேகத்திலே 
கான்‌ தங்கியிருக்கறான்‌. (ஆகவே,) அங்கு விசேஷணம்‌ பயனில்‌ 
லாததாம்‌. 


(ஸமா தானம்‌) கூறுவோம்‌ :தேகம்‌, இந்திரியங்கள்‌ இவற்றின்‌ 
சேர்க்கையையே ஆத்மாவாக அறியும்‌ அஜ்ஞானியான ஜீவன்‌ 
எவனோ, அந்த ஒவ்வொருவனும்‌ “வீட்டிலோ, தரையிலோ 
அல்லது (பலகை முதலான) ஆஸனத்திலோ நான்‌ தங்கியிருக்‌ 
கிறேன்‌” எனக்‌ கொள்கிறான்‌. தேகத்தையே ஆத்மாவாகக்‌ காண்‌ 
பவனுக்கு வீட்டில்‌ (தங்கியிருக்கிறேன்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ 
உண்டாவது) போல, தேகத்தில்‌ தங்கியிருக்கறேன்‌ என்னும்‌ 
எண்ணம்‌ உண்டாவதில்லை யன்றோ. ஆனால்‌, தேகம்‌ முதலான 
வற்றின்‌ சேர்க்கைக்கு வேறாக ஆத்மாவை அறிபவனுக்கு 
“தேகத்திலே தங்‌கயிருக்கிறேன்‌'' என்னும்‌ எண்ணம்‌ (கிழக்‌) 
கூடுமென்க. ஒன்்‌.றினிடத்து (அதாவது) ஆத்மாவீனிடத்து, அறி 
யாமையினால்‌ ஏற்றப்பட்ட மற்றொன்றினுடைய [மனமொழி 
மெய்களுடைய] கர்மங்களை ஞானத்தினால்‌, விவேக அறிவினால்‌, 
மனத்தினால்‌ துறந்திடுதல்‌ கூடும்‌. (ஒருவன்‌ ஆத்மாவைக்‌ 
கண்டுணரும்‌) விவேக அறிவு உண்டாகப்பெற்று, ஸகல கர்மங்களை 
யும்‌ அறக்‌ இருப்பவனாயினும்‌, வீட்டில்‌ (அவன்‌ இருப்பது போல) 
ஒன்ப. வாசல்‌ பட்டணமாகிய தேகத்திலேயே இருத்தலென்ப து 
(ஏற்கும்‌; இப்பொழுதுள்ள சரிரத்தைத்‌ தமது) பயனாகத்‌ தந்து 
நிற்கும்‌ பிராரப்த கர்மங்களுடைய மிச்சத்திலிருந்து (தேகம்‌ 
முதலானவற்றின்‌) வாஸனையானது தொடர்ந்து வருதலால்‌, 
தேகத்‌ திலேயே (தங்கியிருத்தலென்‌ னும்‌) சிறப்புணர்ச்‌சி உண்டா 
தலின்‌. (இவ்வாறாக,) “தேகத்தலேயே தங்கியிருக்கறான்‌” 
என்னும்‌ விசேஷணத்திற்குப்‌ பயன்‌ இருக்கவே இருக்கின்ற து; 
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EE 


பகவத்சேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1 
(அவ்விசேஷணம்‌) ஞானி, அஜ்ஞானி இவர்களுடைய எண்ணங்‌ 
களின்‌ பேதத்தைக்‌ குறித்து நிற்றலால்‌ என்க. [சிறப்புணர்ச்சி - 
ஒன்றைக்‌ குறித்‌ து நிற்கும்‌ உணர்வு.] 


.... (சங்கை: “அறியாமையினால்‌ ஆத்மாவினிடத்‌ அ ஏற்றப்‌ 
பட்ட (கர்மங்களை, அதாவது) தேகம்‌ இந்திரியங்கள்‌ என்‌ றவற்தின்‌ 
தொழில்களை (ஞானி) அழம்திடுகிறான்‌ என்றாலும்‌, (வெண்மை 
நிறமான தன்மையானது பாலொடு ஓ.ழ்‌.றி.த்‌ திருப்பதுபோல,) 
ஸர்யாஸத்தைச்‌ செய்துகொண்டவனுக்கு, செய்பவனாயிருக்கும்‌ 
தன்மையும்‌ செய்விப்பவனாயிருக்குந்தன்மையும்‌ ஆத்மாவொடு 
ஓ.ற்றித்திருக்கலாம்‌'” எனச்‌ சங்கித்து. 


. (ஸமாதானம்‌):--(பகவான்‌) கூறுகிறார்‌ : (ஞானி ஒன்றையும்‌) 
தான்‌ செய்யவே செய்யாதவனாய்‌, தேகம்‌, இந்திரியங்கள்‌ என்ற 
வற்றைச்‌ செய்விக்காதவனாய்‌ (அதாவது அவற்றை தம்‌ தம்‌) 
தொழில்களிற்‌ செல்லும்படி செய்யாதவனாய்‌(த்‌ தங்கியிருக்‌ 
கிறான்‌.) 


(ஆக்ஷேபம்‌):--ஈடப்பவன்‌ (நின்‌ றுவீடுதலால்‌ தன்னிட த்துள்ள 
ஈடத்தலென்னும்‌ தொழிலை விட்டுவிடுகிறுன்‌ ; விட்டிடவே, அப்‌ 
பொழுது அவனுக்கு) நடத்தல்‌ (உண்டாகாதவாறு) போல, 
செய்பவனாயிருத்தலும்‌ செய்விப்பவனாயிருத்தலுமாகிய இரண்டும்‌ 
உடம்பொடு நிற்பவனுக்குத்‌ தன்‌ ஆத்மாவொடு ஓ ற்நித்திருப்‌ 
பவனவாகி, துறவினால்‌ உண்டா இன்றன இல்லையா? அல்லது, 
ஆத்மாவுக்குத்‌ தாமாகவே (அவை) இல்லையா? என்ப அ. 

(ஸமாதானம்‌):-- இதில்‌ கூறுவோம்‌ : செய்பவனாயிருத்‌ த 
லாவது செய்விப்பவனாயிருத்தலாவ த ஆத்மாவுக்குத்‌ தானாக 
இல்லை. ஏனெனில்‌, “இது விகாரப்படாத தி்‌ (2-55), “சரிரத்தில்‌ 
தங்கியிருத்தா லும்‌ (இது ஒன்றையுஞ்‌) செய்வதில்லை. (எதனாலும்‌) 
பற்றப்பவேதில்லை” (13-31) என உரைக்கப்பட்டுள்ளது. “அது 
நினைப்பது போலவும்‌, அசைவது போ லவும்‌ உள்ளது” (பி-4-3-2) 
என்னும்‌ சுருதியினாலும்‌ (இதனை அறிக). (13) 

அதது தொழில்படுதற்கு ஸ்வபாவமென்ப து மூலகாரணம்‌ 


மேலும்‌, 
எ கரன்‌ உ சரன்‌ ககன ஏன ஈர: । 
4 ESHA wae ரன்‌ ॥ 02 ॥ 
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13-5] ஸ்யாஸயோகம்‌ 


௩ கர்த்த்ருத்வம்‌ ந கர்மாணி லோகஸ்ய ஸ்ருஜத ப்ரபு: 
௩ கர்ம-பல-ஸம்யோகம்‌ ஸ்வபாவஸ்து ப்ரவர்த்த்தே | 14 


14. கர்த்தாவாதலையும்‌ பொருள்களையும்‌ பிரபு உலகத்திற்குப்‌ 
படைப்பதில்லை; (ஒருவன்‌ தான்‌ செய்யும்‌) கர்மத்தின்‌ பயனோடு 
கூடுதலை(யும்‌, உண்டுபண்ணுவ த) இல்லை. ஆனால்‌ ஸ்வபாவ 
மென்பது பிரவிருத்திக்கன்றது. [பிரபு- தேகம்‌ முதலிய 
வற்றிற்குப்‌ பிரபுவான ஆத்மா.) 


கர்த்தாவாதலை ஆத்மா உண்டாக்குவதில்லை, (அதாவது, **நீ 
இதனைச்‌) செய்‌” என்று தானாக (ஆத்மா ஒருவனைத்‌ தூண்டுவது) 
இல்லை. (ஒருவன்‌ தான்‌) அடைய விரும்பிய வண்டிகள்‌, குடங்கள்‌, 
மாளிகைகள்‌ முதலியவற்றையும்‌ ஆத்மா உலகத்திற்கு உண்டு 
பண்ணுவதில்லை. அன்றியும்‌, வண்டி முதலியவற்றைச்‌ செய்‌ 
தவன்‌ அத்தொழிலின்‌ பயனோடு கூடுதலையும்‌ (ஆத்மா) உண்டாக்‌ 
குவதில்லை. 

(வீனா) : உடம்பொடு நிற்கும்‌ (ஆத்மாவானது) தானாக 
ஒன்றையுஞ்‌ செய்வதும்‌ செய்விப்பதும்‌ இல்லையானால்‌, 
அப்பொழுது எது செய்வதாயும்‌ செய்விப்பதாயும்‌ தலைப்படு 
கின்றது என்பது? 


(விடை) :-- கூறுவோம்‌: மற்று, ஸ்வபாவமென்பது, இயற்கை 
யென்பது தன்மையென்பது, அறியாமையென்னும்‌ பிரகிருதி 
யானது, ““(முக்குணமயமான” (7-14) என்பது முதலாகக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ மாயையான து தலைப்படுகன்றது, சேஷ்டிக்கின்றது. (14) 

அறிவும்‌, அறியாமையும்‌ 


உண்மையிலோ, 


ளான SATA எ AT ஈதர்‌ fi! | 
AMAA TA 9 ஏன எர: ॥ 24 | 
ஈாதத்தே கஸ்யூித்பாபம்‌ ௩ சைவ ஸுக்ருதம்‌ விபு: | 
அஜ்ஞாரேனாவ்ருதம்‌ ஜ்ஞானம்‌ தேன முஹ்யந்து ஜந்தவ: | 15 
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பகவத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1 


36. எங்கும்‌ நிறைந்த (பகவான்‌) ஒருவனுடைய தீவினையை 
வாங்கிக்‌ கொள்வதில்லை; ஈல்வினையையும்‌ (வாங்கிக்‌ கொள்வது) 
இல்லை. அறிவு அறியாமையினால்‌ மூடப்பட்டுள்ளது; அதனால்‌ 
பிராணிகள்‌ மயங்குகின்‌ றன. 


ஒருவன்‌ பக்தனாயிருந்தாலும்‌, அவனுடைய தவினையையயும்‌) 
பகவான்‌ வாங்கிக்கொள்வதில்லை; பக்தர்களால்‌ செய்யப்பட்ட 
ஈல்வினையையும்‌ வாங்கிக்‌ கொள்வதில்லை. 


(வீனா): அப்பொழுஅ௮ பக்தர்களால்‌ பூஜை முதலாகிய நல்‌ 
வினைகளும்‌, யாகம்‌, தானம்‌ ஹோமம்‌, முதலான ஈல்வினைகளும்‌, 
எதற்காகச்‌ செய்யப்படுகின்‌ றன என்பது? 


(விடை) :-- (பகவான்‌) கூறுகிறார்‌: விவேக அறிவு அஜ்ஞானத்‌ 
தால்‌ மூடுண்டு கிடக்கின்றது. ஆகவே, விவேகமில்லாத 
ஸம்ஸாரிகளான பிராணிகள்‌ நான்‌ செய்கிறேன்‌, செய்விக்கிறேன்‌ 
அதுபவிக்கழேன்‌, அ.நுபவிக்கும்படி செய்கிறேன்‌” என இவ்‌ 
வாறாக மயக்கமுறுகின்றன. (15) 


gia 8 கோள்‌ Naf என்னா | 
சோளன்‌ ARTA ETE ப 66 ॥ 


ஜ்யானேன து ததஜ்ஞானம்‌ யேஷாம்‌ நாசித-மாத்மன: | 
தேஷாமாஇத்யவத்‌ ஜ்ஞானம்‌ ப்ரகாசயதி தத்பரம்‌ |! 16 

16. ஆனால்‌, எவர்களுடைய அந்த அஜ்ஞானமான த ஆத்‌ 
மாவைப்‌ பற்றிய ஞானத்தால்‌ நசிக்கப்பட்டதோ, அவர்களுக்கு 
ஞானம்‌ சூரியன்‌ போல அப்பரம்பொருளை விளங்கும்படி செய்‌ 


இன்றது. 

எந்த அஜ்ஞானத்தால்‌ கூண்டு பீராணிகள்‌ மயங்கு 
இன்றனவோ, அந்த அஜ்ஞானமான அ எப்பிராணிகட்கு ஆத்மா 
வைப்பற்றிய விவேக அறிவீனால்‌ நசிக்கப்பட்டுள்ளதோ, அப்‌ 
பிராணிகட்கு (அர்த) ஞானமான அ, சூரியன்‌ (உலகத்திலுள்ள) 
பொருள்களின்‌ கூட்டத்தையெல்லாம்‌ விளங்கத்‌ தோற்று 
விக்ின்றது போல, அறியவேண்டிய பரமார்த்த உண்மையாகிய 
அப்பரம்பொருள்‌ முழுவதையும்‌ விளங்கும்படி செய்கின்‌ றது, ( 16) 
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15-7] ஸந்யாஸயோகம்‌ 
ஆத்மஞானிக்கு மீண்டும்‌ பிறவி இல்லை. 


ஞானத்தால்‌ பிரகாசிக்கப்பட்ட பரம்பொருளாகிய பர 
மார்த்த உண்மை எதுவோ, 


எனா ஜாரா | 
ஏகார“ எரிட்களாட | 29 ॥ 


தத்புத்தயஸ்‌-ததாத்மானஸ்‌-தந்நிஷ்டாஸ்‌-தத்பராயணா: | 
கச்சந்தயபுனராவ்ருத்‌இம்‌ ஜ்ஞான-நிர்‌ தூத-கல்மஷா: |! 17 


17. அதிலே புத்தியையுடையவராய்‌, அதையே ஆத்மாவாகக்‌ 
கொண்டவராய்‌, அதிலே நிலைத்து நிற்பவராய்‌, அதையே சிறந்த 
அடைக்கலமாக, அடைத்து, ஞானத்தால்‌ பாவந்தேயப்‌ பெற்ற 
வர்கள்‌ மீண்டும்‌ (ஸம்ஸாரத்தின்‌ கண்‌) வாராமையை அடை 
கிறார்கள்‌. 


அதிலே புத்‌இயையுடையவராய்‌ - ப்ரஹ்மனிடத்து புத்தி 
சென்றவராய்‌. அதையே - பரப்ரஹ்மத்தையே. நிஷ்டையாவது - 
உள்ளக்கிளர்ச்‌ி, ஊக்கம்‌, கருத்துடைமை. அதிலே நிலைத்து 
நிற்பவராய்‌ - ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறந்து ப்‌ரஹ்மத்தினிடத்தேயே 
(தமது) இருப்பைக்‌ கொண்டவராய்‌. அதுவே எவர்கட்குப்‌ 
சிறந்த புகலிடமாக இருக்கின்றதோ, அவர்கள்‌ அதனையே வறன்‌ 
கலமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌: ஆத்மாவொன்றிலேயே மகழஜ்ந்திருப்‌ 
பவர்கள்‌ என்பது பொருள்‌. எவர்களுடைய அறியாமையானது 
ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய அறிவினால்‌ நசிக்கப்பட்டதோ, அவர்கள்‌ 
இத்தகையோ ராக மீண்டும்‌ (ஸம்ஸார த்தின்‌ கண்‌) வராமையை-- 
மீண்டும்‌ உடலொடு கூடுதல்‌ இல்லாமையைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. 
ஸம்ஸாரகாரணமா௫இய தீவினை முதலான தீங்கானது கழ்க்கூறிய 
ஞானத்தால்‌ எவர்கட்கு ஈசிக்கப்பட்டுள்ளதோ, அவர்கள்‌ 
ஞானத்தால்‌ பாவந்தேயப்பெற்றவர்கள்‌, யதிகள்‌ என்பது 
பொருள்‌. (17) 


ஆத்மஞானி எந்தப்‌ பொருளிலும்‌ ஒன்றையே காண்டுருன்‌ 


எவர்களுடைய அறியாமையானது ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய 
அறிவினால்‌ நசிக்கப்பட்டுள்ளதோ, அந்த ஞானிகள்‌ எவ்வாறு 
உண்மையினைக்‌ சாண்டுறார்கள்‌ என்பது ?- கூறுவோம்‌: 
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பசவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [37 


நளின்‌ எள்‌ எ பேர்‌ | 
ஏன்‌ ௭ எக ஏ afiear எள்ள: ப 2< ॥ 


வித்யா-வினய-ஸம்பன்னே ப்ராம்ஹணே கவி ஹஸ்‌இனி.! 


சுனி சைவ ச்வபாகே ௪ பண்டிதா: ஸமதர்சின: || 18 


பிராணைனிீடத்திலும்‌, 
கரயினிடத்திலும்‌, 
காண்பவர்கள்‌ 


18. கல்வியும்‌ ஓழுக்கமுமுள்ள 
ஆவினிடத்திலும்‌, யானையினிடத்திலும்‌, 
நாயையுண்போனிடத் திலும்‌ ஒன்றையே 
ஞானிகள்‌. 


டங்கிய பிராமணன்‌ 
ப்ரஹ்ம)வித்யையும்‌ 
துவகுணமும்‌ உடைய 
ரஜோகுணமுடைய தாய்‌ 


கல்வியும்‌ சாந்தமும்‌ கூடி வித்வானாய ௮ 
எவனோ, அவனிடத்தும்‌ (அதாவது 
அடக்கமும்‌ வைதிகஸம்ஸ்காரமும்‌ ஸத்‌ 
உத்தமனை பீராமணனிடத்தும்‌, 
வைதிக ஸம்ஸ்காரமில்லதாய்‌ மத்யமமான ஆவினிடத்தும்‌, 
வெறுந்தாமஸமாகிய அதமமாயுள்ள யானை முதலானவற்றினிடத்‌ 
அம்‌ (ஒன்றையே தாண்பவர்கள்‌ ஞானிகள்‌. வைதிக ஸம்ஸ்காரம்‌- 
வேதவிதிப்படி உபநயனம்‌ முதலீயவற்றால்‌ பரிசுத்தமாதல்‌.) 
ஸத்துவம்‌ முதலிய குணங்களும்‌, அதனால்‌ [ஸத்‌ துவகுணத்தால்‌] 
உண்டாகும்‌ வாஸனைகளும்‌, ராஜஸமான வாஸனைகளும்‌, தாமஸ 
மான வரஸரைகளும்‌ (ஆகிய இவற்றுள்‌ எதுவும்‌ தன்னைக்‌) 
கலத்தலில்லாததாய்‌ ஸமமாய்‌, ஏகமாய்‌ நிர்விகாரியாயுள்ள அந்த 
ப்ரஹ்மத்தைக்‌ காணும்‌ தன்மையானது எவர்கட்கு உள்ளதோ 
அவர்கள்‌ ஞானிகள்‌, ஸமதர்சிகள்‌ என்க. (18) 


இவ்வுலகத்திலிருக்கும்பொழுதேயே ப்ரஹ்மஞானி விடுபடுகிறான்‌ 

(ஆக்ஷபம்‌) அப்படியானால்‌ (ஸாத்வீக ராஜஸ தாமஸங்‌ 
களான பிராணிகளிடத்து ஸமதர்சிகளாயுள்ளவர்கள்‌ பிறரால்‌) 
புஜிக்கக்‌ கூடாத அன்னத்தையுடையவர்கள்‌ ; அவர்கள்‌ குற்ல 
முடையவர்கள்‌; “'ஸமமானவனுக்கு ஸமமில்லாமலும்‌, ஸமமில்‌- 
லாதவனுக்கு ஸமமாகவும்‌ (செய்த) மரியாதையினால்‌, (அப்படி. 
மரியாதை செய்தவனுடைய அன்ன த்தைப்‌ புஜிக்கக்கூடாது.)' 
(கெள 17-20) என்னும்‌ ஸ்‌.ம்ருதியினாலென்‌ ௧. 
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த்‌ தக த ட ந அசவயயளிகளாளகாகைை ட அனகா ளாகவாவைகைட பணவரவை வகைவைவை. 


18-9] ஸந்யாஸயோகம்‌ 


(ஸமாதானம்‌):-- அவர்கள்‌ குற்றமுடையோரல்லர்‌.- எப்படி? 


₹84 0048 எளி Auf என்‌ feud Wat | 
(8874 ௫ எள்‌ எ ஈன்‌ 3 Reger: ॥ 06 ॥ 


இஹைவ தைர்ஜித: ஸர்கோ யேஷாம்‌ ஸரம்யே ஸ்‌இதம்‌ மன: | 
நிர்தோஷம்‌ ஹி ஸமம்‌ ப்ரம்ஹ த்ஸ்மாத்‌ ப்ரஹ்மணி தே 
ஸ்இதா:।| 19 


19. எவர்களுடைய மனம்‌ ஸமகிலையிலே அமர்ந்து 
நிற்கின்றதோ அவர்களால்‌ பிறப்பு இங்கேயே ஜயிக்கப்பட்ட து. 
எனெனில்‌, ப்ரஹ்மம்‌ குற்றமில்லாதது, ஸமமாயுள்ளது. 
அதனால்‌ அவர்கள்‌ ப்ரஹ்மத்திலே நிலைத்தவர்கள்‌ 


எவர்களுடைய மனம்‌ ஸகலபூதங்களிடத்தும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
ஸமஙிலையிலே அலையாது நிலைத்ததோ, அர்த ஸமதர்சிகளான 
ஞானிகள்‌ இச்சரீரத்திலிருக்கும்‌ பொழுதேயே பிறப்பை வசப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டவர்‌. (ப்ரஹ்மமானது) நாயையுண்போன்‌ 
முதலான அசுத்தர்களிடத்து அவர்களுடைய அசுத்தங்களால்‌ 
அசுத்தமுடையது போல மூடர்களால்‌ கொள்ளப்படுவதாயினும்‌ 
(அது) அவ்வசுத்தங்களோடு படுதலில்லை யாதலின்‌ அசுத்த 
மில்லாத தென்க. அன்றியும்‌,” (௮௮) தன்னுடைய குணவேற்று 
மையினால்‌ வெவ்வேறாக இல்லை; அறிவுக்கு குணமில்லையாதலின்‌, 
பகவானும்‌, “அசை முதலியன சரீரத்தின்‌ குணங்கள்‌” (13-6) 
எனவும்‌, (அது) அநாதியாதலால்‌, நிற்குணமாதலால்‌”' (13-81) 
எனவும்‌ கூறுவர்‌. (அந்திய விசேஷமென்பது - ஐரு நித்யப்‌ 
பொருளை மற்றொரு நித்யப்‌ பொருளினின்றும்‌ வேறுபடுத்‌ துவது. 
உதாரணமாக நீரின்‌ பரமாணுக்களை நெருப்பின்‌ பரமாணுக்‌ 
களினின்‌ றும்‌ வேறுபடுத்‌ துவது எதுவோ, அ௮ அட்‌ தய விசேஷம்‌, 
அந்தியவிசேஷமெனினும்‌, கடைசியான விசேஷமெனினும்‌ 
ஓக்கும்‌. விசேஷம்‌ - வேறுபடுத்தும்‌ பொருள்‌. இவ்வாறாக 
வைசேஷிகர்‌ சொல்லுகிறபடி ஆத்மாவை வெவ்வேறாக வேறு 
படுத்‌ தும்‌ “அம்‌ இய விசேஷங்களும்‌ இல்லை; ஓவ்வொரு சரீரத்திலும்‌ 
அவை உள்ளன என்பதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ அமையாதாதலின்‌ 
என்க. [ஒவ்வொரு சரீரத்திலும்‌ ஆத்மா வேறு வேறாக இருக்‌ 
கின்றது அமைந்தால்‌, அப்பொழுது அந்திய விசேஷங்கள்‌ ஆத்மா 
வினிடத்து உண்டு என அமையும்‌. மேலும்‌ அவை உண்டு என 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (7 
அமைந்தால்தான்‌, ஆத்மா ஓவ்வொரு சரீரத்திலும்‌, வேறுவேறு 
யுள்ளது என்பது அமையும்‌. ஆகவே, இவ்வாறாக ஓன்றை 
யொன்று பற்றுதல்‌. என்னும்‌ குற்றம்‌ வருதல்‌ காண்க.--ஆ.] 
ஆகவே, ப்ரஹ்மம்‌ ஸமமாயும்‌ ஏகமாயும்‌ இருப்பது. ஆதலால்‌, 
ப்ரஹ்மத்திலேயே அவர்கள்‌ நிலைத்தார்கள்‌. ஆதலால்‌ அசுத்தத்‌ 
தின்‌ ஈர்ற்றமாத்திரமுங்கட அவர்களைத்‌ தொடாது; கேசம்‌ 
முதலியவற்றின்‌ சேர்க்கையை ஆத்மாவாக அறிதலும்‌ நான்‌ 
என்னும்‌ எண்ணமும்‌ அவர்கட்கு இல்லாமையால்‌, “'ஸமமாயிருப்‌ 
பவனுக்கு” (கெள - 17 - 20) என்னும்‌ அந்த ஸுத்ரமே 
முதலியவற்றின்‌' சேர்க்கையையே ஆத்மாவாக அறிதலு 
என்னும்‌ எண்ணமும்‌ உடையவனைப்‌ பற்றியது; (அது) 
மரியாதையைப்‌ பெறுக ஐவர்களஞுடைய தன்மையைக்‌ குறித்து 
நிழ்‌.றவின்‌, (இவன்‌) ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவன்‌?” (இவன்‌) ஆனு 
சாஸ்திரத்தையும்‌ அறிந்தவன்‌” “(இவன்‌) நான்கு வேதத்தையும்‌ 
அறிந்தவன்‌'' எனச்‌ சிறப்புக்குணம்‌ பொருர்தியிருத்தலானது 
மரியாதை தானம்‌ முதலானவற்றிலே காரணமாகக்‌ காணப்படு 
இின்றதன்றோ. ஆனால்‌, ப்ரஹ்மமானது எத்தகைய குணத்‌ 
தோடும்‌ எத்தகைய குற்றத்தோடும்‌ ஸம்பந்தப்படாத தாதலால்‌ 
அவர்கள்‌ “ப்ர ஹ்மத்‌இல்‌ நிலைத்தவர்கள்‌” என்பது ஏற்கும்‌. மற்றும்‌, 
“ஸமமாயிருப்பவனுக்கு”” (கெள - 17 - 20) என்று தொடங்கும்‌ 
(ஸூத்ரம்‌) கர்மத்தைப்‌ பற்றியது. இந்தப்‌ பிரகரணமோ, ஸ்கல்‌ 
கர்மங்களையும்‌ தறந்திடுதலைப்பற்றியதாய்‌ “்‌ தன்னடக்கங்‌ 
கொண்டு?” (5-13) என்பது முதல்‌ அத்தியாய முடிவுரையிலும்‌ 
(கூறப்படுவ அ.) (19) 
ஆத்மஞானிக்கு மகிழ்ச்சியும்‌ வருத்தமும்‌ இல்லை 

ஆத்மாவான ப்ரஹ்மமான அ குற்றமில்லாததாயும்‌, ஸமமாயு 

மிருத்தலால்‌ 


எ ஈனச்‌ ரான எிரின்னார எற்ற | 
வான்‌ எணண ர: ॥ 2° ॥ 


ஈ ப்ரஹ்ருஷ்யேத்‌ ப்ரியம்‌ ப்ராப்ய நோத்விஜேத்‌ ப்ராப்ய சாப்ரி 
ஸ்இரபுத்தி-ரஸம்மூடோ ப்ரஹ்மவித்‌ ப்ரஹ்மணி ஸ்தித: | 20 


£, தேகம்‌ 
ம்‌ நான்‌ 


யம்‌। 


து 20. . உறுதியான புத்தியையுடையவனாய, மயங்காதவனாய்‌, 
ப்ரஹ்மத்தை அறிந்‌ தவனாய்‌, ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலைத்தவன்‌ பிரிய 
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19-21] ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


மானதை அடைந்து மகிழவும்‌ முடியாது; பிரியமில்லாததை 
அடைநீது வருந்தவும்‌ முடியா ௮. 


தேகத்தையே ஆத்மாவாக அறிபவர்களுக்கன்றோ இஷ்ட 
மான பொருளும்‌ இஷ்டமல்லாத பொருளும்‌ மஉழ்ச்சி வருத்தங்‌ 
களைச்‌ செய்கின்றன , தனிப்‌ பொருளையே ஆத்மாவாக அறிப 
வனுக்கு அல்ல; இஷ்டமானதையும்‌ இஷ்டமில்லாததையும்‌ 
அடைதலென்பது அவனுக்கு நிகழாமையின்‌. மேலும்‌, ஸகல 
பூதங்களினிடத்தும்‌ ஆத்மா ஏகமாய்‌ ஸமமாய்‌ குற்றமில்லாததாய்‌ 
(இருக்கின்ற து)” என ஸம்சயமில்லாத உறுதியான புத்தியானது 
எவனுக்கு இருக்கின்றதோ, அவன்‌ மயக்கமற்றவன்‌ ; &ழ்க்கூறிய 
ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவன்‌; ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலைத்தவன்‌; கர்மத்‌ 
தைச்‌ செய்யாதவன்‌, ஸகலகர்மங்களையும்‌ முற்றுந்துறந்தவன்‌ 
என்பது பொருள்‌. 


ஆத்மஞானிக்கு அளவிலா ஆனந்தம்‌, 

அன்றியும்‌, ப்ரஹ்மத்‌ திலே நிலைத்தவன்‌ 
ஏன னர்‌ ஈர | 
எ எனி சரக? ॥ 1 ॥ 


பாஹ்யஸ்பர்சேஷ்வஸக்தாத்மா விந்தத்யாத்மநி யத்ஸுகம்‌ | 
ஸ ப்ரஹ்மயோக-யுக்தாத்மா ஸுகமக்ஷய-மச்னுதே ॥ 


21. வெளிவிஷயங்களிலே மனம்பற்றாதவனாய்‌, ஆத்மாவி 
டத்து எந்த ஸுகம்‌ (உள்ளதோ அதனை) அடைகிறுன்‌. அவன்‌ 
ப்ரஹ்மத்திலே ஸமாதி கூடிய மனத்தினனாய்க்‌ குறைவிலா இன்‌ 
பத்தை அநுபவிக்கிறுன்‌, 


(இவன்‌ இந்திரியங்களால்‌) கூட்டரவாக்கப்படும்‌ ஒசை முத 
லிய வெளி விஷயங்களிலே பற்றில்லாதவனாய்‌, ஆத்மாவினிடத்து 
எந்த இன்பம்‌ உள்ளதோ அதனைப்‌ பெறுகிறான்‌ எஎபது. அவன்‌ 
ப்ரஹ்மஸமாதியிலே மனமமைந்தவனாய்‌ முடிவிலா இன்பத்தை 
(முழுதும்‌) வியாபிக்கறான்‌ [ஆத்ம இன்பத்தின்‌ அதுபவ வடிவ 
மாகவே இருக்கிறான்‌]. ஆதலால்‌, ஆத்மாவிடத்‌ அள்ள அழிவிலா 
இன்பத்தைத்‌ தேடுபவன்‌ கணப்பொழுது நிற்கும்‌ வெளிவிஷய 
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பகவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌. [7 
இன்பத்தினின்றும்‌ இந்திரியங்களை விலக்கவேண்டும்‌ என்பது 
பொருள்‌. (21) 

இக்காரணத்தாலும்‌, (இந்திரிய.விஷயங்களினின் றும்‌) விலக்க 
வேண்டும்‌: 


3 ஈ கோள ன களி எ 4 | 
எண! கிர எட Ma ஏஏ: ॥ ௩ ॥ 


யே ஹி ஸம்ஸ்பர்ஸஜா போகா: துக்கயோனய ஏவ தே | 


ஆத்யந்தவந்த: கெளந்தேய ௩ தேஷ்‌” ரமதே புத: !! 22 


29, ஏனெனில்‌, முதலும்‌ முடிவும்‌ உள்ளவையாய்‌ கூட்டரவு 
களாலுண்டாகும்‌ போகங்கள்‌ எவையோ, அவை துன்பத்தை 
யுண்டாக்குபவனவேயாம்‌. கெளந்தேய! ஞானி அவற்றுள்‌ மகிழ 
மாட்டான்‌. 
கள்‌ இவற்றின்‌ கூட்டரவுகளால்‌ 
அவை துன்பத்தை 
சய்யப்பட்டமையின்‌ 


இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்‌ 
உண்டாகும்‌ போகங்கள்‌ எவையோ, 
யுண்டாக்குவனவேயாம்‌; அறியாமையினால்‌ 2 
ஆத்யாத்மிகம்‌ முதலிய (73ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ குறிப்பைப்‌ பார்க்க) 
துன்பங்கள்‌ அவற்றால்‌ வருவனவாகவே காணப்படுகின்றன 
வன்றோ. (அவற்றால்‌ அன்பர்‌ வருவது) இம்மையில்‌ எவ்வாறு, 
அவ்வாறே மறுமையிலும்‌ என்பது, (* உண்டாக்குவனவேயாம்‌ ”' 
என்பதிலுள்ள) “ ஏ” என்னும்‌ சொல்லினால்‌ தெரியவருகின்‌ ற து. 
ஸம்ஸாரத்திலே இன்பத்தின்‌ நாற்றமாத்திரமுங்கூட இல்லை 
யென்றுணர்க்து “விஷயங்களாகிய கானலினின்றும்‌ இந்திரி 
யங்களை விலக்க வேண்டும்‌. (போகங்கள்‌) துன்பத்தையுண்டாக்கு 
வன மாத்திரமல்ல, முதலும்‌ முடிவும்‌ உடையவையுமாம்‌. போகங்‌ 
கட்கு முதலென்பது - விஷயங்கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ இவற்றின்‌ 
- அவற்றின்‌ பிரிவே தான்‌. ஆதலால்‌ 


பரம்பொருளின்‌ உண்மையைக்‌ கண்டு விவேகத்தோடிருப்பவன்‌ 
அந்தப்‌ போகங்களுள்‌ ம௫ூழமாட்டான்‌. ஆடு மாடுகள்‌ முதலிய 
வைப்‌ போன்ற முழுமூடர்களுக்கேயன் றோ விஷயங்களின்‌ ருசி 
காணப்பகின்றது. (22) 
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21-3] ஸகயாஸ்யோகம்‌ 


பேரின்பம்‌ பெறுதற்கு வழி. 


இனி, இக்குற்றம்‌ [காமமும்‌, கோபமும்‌] நல்வழிக்கு எதிரி, 
மிகப்‌ பொல்லாதது, எல்லகத்‌ திங்குகபேயும்‌ வருவிப்பது, ஒழிச்‌ 
தற்கும்‌ அரியது என, அதனை ஒறிக்கும்‌ விஷயத்திலே மிகுந்த 
முயற்சியைக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்‌ 
கிறார்‌: 


ஏஈரிரி₹ a: AG Nau | 
SIME 94 ஈர: எள்‌ 23 ॥ 


சக்ரோதஹைவ ய: ஸோடும்‌ ப்ராக்‌-சரீர-விமோக்ஷணாத்‌ | 
காமக்ரோதோத்பவம்‌ வேகம்‌ ஸயுக்த: ஸ ஸு& நர: ॥| 28 


28. சரிரம்‌ நீங்கிப்போவதற்கு முந்தி எவன்‌ இங்கேயே காமம்‌ 
கோபம்‌ என்றவற்றால்‌ உண்டாகும்‌ விசையைப்‌ பொறுக்கக்‌ 
கூடுமோ, அவன்‌ யோக, அந்த மனிதன்‌ ஸு. 


இங்கேயே - உயிர்வாமும்பொழுமீதயே. சரீரம்‌ நீங்கப்போவதற்கு 
முந்தி - சாதல்வரையிலும்‌. இறத்தலை எல்லைப்படுத்‌ துவதனால்‌, 
“உயிர்வாழ்பவனுக்குக்‌ காமம்‌ கோபம்‌ என்பவற்றாலுண்டாகும்‌ 
வேகமானது அவச்யம்‌ உண்டாகுமன்றோ; ஏனெனில்‌, அதற்கு 
அளவில்லாக்‌ காரணங்கள்‌ உள்ளன'' என (உணர்க). சாகின்ற 
(க்ஷணம்‌) வரையிலும்‌ (கர்மத்தையும்‌, கோபத்தையும்‌) ஈம்பக்‌ 
கூடாது என்பது (தேர்ந்து) பொருள்‌. இந்திரியங்களுடைய 
வழிக்கு வந்து [இர்திரியங்களால்‌ உணரப்பெற்று], இன்பத்தைத்‌ 
தருவதாய்‌ அதுபவிக்கப்பட்ட பிரியமான பொருளொன்றைக்‌ 
கேட்டவிடத்தாயினும்‌ நினைத்தவிடத்தாயினும்‌, எந்த அவா 
என்னும்‌ ஆசை(அதன்மேல்‌ செல்லுகின்றதோ), அது காம 
மென்பது. துன்பத்தை விளைப்பவையாய்த்‌ தனக்குத்‌ தீங்குக- 
(ளான பொருள்க)ளைக்‌ சண்ணுற்றவிடத்தாயினும்‌, கேட்டவிடத்‌ 
தாயினும்‌, நினைத்தவிடத்தாயினும்‌, எந்தப்‌ பகையானது 
(அவற்றின்மேல்‌) செல்லுகன்றதோ!, அது கோபமென்பது, 
எந்த விசைக்கு அந்தக்‌ காமமும்‌ கோபமும்‌ பிறப்பிடமோ, அது 
காமத்தையும்‌ கோபத்தையும்‌ பிறப்பிடமாகக்‌ கொண்ட விசை. 
காமத்தை பிறப்பிடமாகக்கொண்ட விசையாவது-மயிர்‌ சிலிர்‌ த்தல்‌, 
மகிழ்டீத கண்கள்‌, மகிழ்ந்த முகம்‌ முதலானவற்றை அறிகுறியாக 
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பகவத்தேதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌ [V 


வுடைய மனக்கலக்கம்‌, கோபத்தைப்‌ பிறப்பிடமா கக்கொண்ட 
வீசையாவ த-உடம்பிற்‌ பதைப்பும்‌, வேர்வையும்‌, உதட்டைக்‌ 
கடித்தலும்‌, சிவந்த கண்களும்‌ முதலியவற்லை அறிகுறியாக 
வுடைய (மனக்கலக்கம்‌). காமம்‌ கோபம்‌ என்றவற்றோல்‌ பிறக்‌ 
கன்‌ ற அந்த வேகத்தை எவன்‌ பொறுக்கக்கூடுமோ, அடந்த மனிதன்‌ 
யோகியாம்‌, இவ்வுலகத்‌ இலே ஸுகியுமாம்‌ என்க. (23) 

இனி, எப்படிப்பட்டவன்‌ ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலைத்‌ து ப்ரஹ்மத்தை 
அடைகிறான்‌ என்பது 2-— பகவான்‌ கூறுகிறார்‌ : 


சிணா ன ஏ ப 
ஏ வ Fafa FAA Sf Il RE ॥ 


யோகந்த:ஸுகோர$ந்தராராம-ஸ்ததாங்தர்‌-ஜ்யோ இிரேவ ய:। 


ஸ யோ ப்ரஹ்மஙிர்வாணம்‌ ப்ரஹ்மபூதோக5திகச்சதி |! ad 


24. எவன்‌ உள்ளே இன்பத்தையும்‌, உள்ளே விளையாட்டை 
யும்‌ உடையவனோ; அவ்வாறே எவன்‌ உள்ளேயே ஒளியையும்‌ 
உடையவனோ; அந்த யோகி ப்ரஹ்மமாக ஆகி ப்ரஹ்மானர்தத்தை 
அடைகிறான்‌. 

உள்ளே-ஆத்மாவீனிடத்‌அ௮. அந்த யோகி இல்வுலக்த்தீல்‌ உயிர்‌ 
வாழுமளவிலேயே ப்ரஹ்மமாகஃ ஆக ப்ரஹ்மத்தினிடத்‌ ௮ ஆனந்தத்‌ 
தை_-மோக்ஷத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌. (24) 


மேலும்‌, 


அன்‌ ஸடளிரசா௭! விரக | 
கலி எனனால எஸ்‌ஏ Tal? ॥ RL ॥ 


லபந்தே ப்ரஹ்மரிர்வாணம்‌ ௬ஷய : க்ஷ்ண-கல்மஷா: | 


ச்ஏன்னத்வைஜா யதாத்மான: ஸர்வபூத-ஹிதே ரதா: ॥ 25 


இர்‌ திரியங்களை அடக்கி, 


. பாவந்தேய்ந்து, ஸம்சயமற்று, 
25. ப்‌ யூன்‌ றிய ரிஷிகள்‌ 


ஸகலப்‌ பிராணீகளுடைய நன்‌ மையிலே கருத்தை 
ப்ரஹ்மானந்தத்தைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. 
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23-5] ஸக்யாஸயோகம்‌ 


ப்ரஹ்மானந்தத்தை - மோக்ஷத்தை. ரிஷிகள்‌ - உள்ளதை உள்ள 
படி காணும்‌ துறவிகள்‌. பாவந்தேய்ந்து - குற்றம்‌ நீங்கி. ஸகல 
பிராணிகளுடைய ஈன்மையிலே கருத்தையூன்றிய (என்பதற்கு) 
ஹிம்ஸை செய்யாத என்று பொருள்‌. (25) 


அன்றியும்‌, 


காகி எரர்‌ எளிர்‌ என்பு 
என்ன்‌ எ்ளிர்‌ aa னர ॥ XE ॥ 


காம-க்ரோத-வியுக்தானாம்‌ யதனாம்‌ யதசேதஸாம்‌ | 
அபிதோ ப்ர ஹ்மரிர்‌வாணம்‌ வர்த்ததே விதிதாத்மனா ॥ 26 


26. காமமும்‌ கோபமும்‌ நீங்‌, மன த்தை அடக்கி, ஆத்மாவை 
அறிந்துள்ள யதிகட்கு ப்ரஹ்மானந்தம்‌ எங்குமுள்ளது. 


உள்ளதை உள்ளபடி உணரும்‌ அறவிகட்கு இருவகையிலும்‌, 
(அதாவது) இருந்தாலும்‌, இறந்தாலும்‌ மோக்ஷ மென்க. (26) 


இயானயோகத்தால்‌ பகவானைக்‌ கண்டுதெளிதல்‌. 


நல்லறிவிலே நிலைத்து நிற்கும்‌ துறவிகளுக்கு உடனே மோக்ஷ 
மானது கூறப்பட்டது. அன்றியும்‌, ஈச்வரனிடத்து அர்ப்பிக்கப்‌ 
பட்ட (தேகம்‌, இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌ என்ற) எல்லாவற்றின்‌ 
செய்கையொடு, ஈச்வரனான ப்ரஹ்மத்தினிடத்து வைத்துச்‌ 
செய்யப்படும்‌ கர்மயோகமானது மனம்பரிசுத்தமாதல்‌, ஞான 
மடைதல்‌, ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறக்‌திடுதல்‌ என்னும்‌ முறைமைப்‌ 
படி (படிப்‌ படியாக) முக்தியிற்‌ (சேர்க்கின்றது) என்பதைப்‌ 
பகவான்‌ அடிக்கடி கூறினர்‌; இன்னும்‌, (அதனை மேலேயும்‌) 
கூறுவர்‌. இனி இப்பொழுது, மெய்யறிவுக்கு அந்தரங்கஸாதன 
மான தியான யோகத்தை விரிவாகக்‌ கூறுவேன்‌ எனக்கொண்டு, 
அதற்கு ஸூத்ரம்‌ போன்றுள்ள சுலோகங்களை (ப்‌ பகவான்‌) 
உரைப்பவராயினர்‌ : (ஸூத்ரம்‌ - பலவகைப்பட்டு அகன்ற 
பொருள்களை நன்கு அடக்கிச்‌ சுருங்கி நிற்கும்‌ வாக்கியம்‌.) 


alse afalaimgiatrat yA | 
எளாளளி எளி தன Mara உ | 
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பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (17 


சரள சரள ரர: | 
்ணாளிள்‌ எ: எரா ர்க ர at ॥ RC ॥ 


ஸ்பர்சான்‌ க்ருத்வா பஹிர்‌-பாஹ்யாம்ஸ்‌ சக்ஷஈஸ்சை- 

. வாந்தரே ப்ருவோ: | 

ப்ராணாபானெள ஸமெள க்ருத்வா நாஸாப்ப்யந்தர-சாரிணெள ॥ 
27 


யதேந்த்ரிய-மனோ-புத்திர்‌ மூனிர்‌-மோ க்ஷ்பராயண: | 
விகதேச்சா-பய-க்ரோதோ ய: ஸதா முக்த ஏவ ஸ: ॥ 28 


27, 28. வெளியிலுள்ள விஷயங்களை வெளியே நிறுத்தி, இரு 
புருவத்திற்குமிடையே கண்ணையும்‌ (கிறுத்‌ தி), மூக்கின்‌ வழியாக 
உள்ளேயும்‌ வெளியிலும்‌ போகும்‌ மூச்சுக்களை ஸமமாகச்‌ செய்து, 
இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ புத்தி என்‌ றவற்றை அடக்கி, ஆசையும்‌ 
அச்சமும்‌ கோபமும்‌ நீங்க: மோக்ஷூத்தையே சிறந்த புகலிடமாக 
வுடையவனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ (பகவானை) நினைத்துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பவன்‌ எவனோ, அவன்‌ விடுபட்டவனே. 


ஓசை முதலிய விஷயங்கள்‌ செவி முதலியவற்றின்‌ வழியாக 
வழியாக உள்ளே புத்தியிற்‌ புகும்படி செய்யப்படுகன்‌ றன. 
அவற்றை நினையாதவனுக்கு வெளியிலுள்ள ஓசை முதலியவை 
வெளியிலேயே நிறுத்தப்பட்டிருக்கின்‌ றன. அவற்றை இவ்வாறு 
நிறுத்தி, கண்ணையும்‌ இருபுருவத்திற்கு மிடையே (என்பதனோடு), 
“நிறுத்தி என்பதைக்‌ கூட்டுக. இவ்வாறு (ஒழ்க்‌ கூறிய) 
நில்யிலே உடம்பை கிறுத்தியுள்ள துறவியானவன்‌ மோக்ஷ்த்‌ 
தையே உயர்ந்த அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌ (ப்‌ பகவானை) 
நினைப்பவனாவன்‌. எவன்‌ இவ்வாறு எப்பொழுதும்‌ துறவியாக 
இருக்கின்றானோ, அவன்‌ விடுபட்டவன்‌ தான்‌; மோக்ஷத்திற்காக 
அவனால்‌ செய்ய வேண்டியது வேறொன்‌ ுமில்லை ; (27, 28) 


இவ்வாறு ஒருரிலைப்பட்டு ஸமாதி கூடிய மனத்தினன்‌ எதனை 
அறிய வேண்டும்‌ என்பது?-- கூறுவோம்‌: 
ஸ்கர்‌ எரர்‌ எர்டிகா | 
age adqalnt ஏனா ஈர்‌ frags ॥ R&I 
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27-9] ஸந்யாஸயோகம்‌ 


போக்தாரம்‌ யஜ்ஞ-தபஸாம்‌ ஸர்வலோக-மஹேச்வரம்‌ | 
ஸுஹ்ருதம்‌ ஸர்வபூதானாம்‌ ஜ்ஞாத்வா மாம்‌ சாந்தம்‌ ருச்சதி | 


29. யஜ்ஞம்‌ தபஸ்‌ என்பவற்றை அனதுபவிப்பவனும்‌. 
உலகங்களனை த்திற்கும்‌ மேலான கடவுளும்‌, பிராணிகட்கெல்லாம்‌ 
தோமனுமான என்னை (அவன்‌) அறிந்து ஒழிபைப்‌ பெறுகிறான்‌, 


ஸ்ரீமஹாபாரதத்திலே நாறாயிரக்கரந்த ஸம்ஹிதையாய்‌, 

வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததாய்‌, பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ 

பகவத்கதைகளாக, உபறிஷத்துக்களாக, ப்ரஹ்ம வித்யை 

யாக,யோகசாஸ்திரமாக இருக்கின்‌ ற ஸ்ரீகிருஷ்ணார்ஜுன 

ஸம்வாதத்தலே ஸன்யாஸயோகம்‌ என்னும்‌ ஐந்தாம்‌ 
அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


“நாராயணனாகய நான்‌ யாகங்களையும்‌ தவங்களையும்‌, 
(அவற்றைச்‌ செய்யும்‌) கர்த்தாவாகவும்‌, (அவற்றால்‌ ஆராதிக்கப்‌ 
படும்‌) கடவுளாகவும்‌ அநுபவிப்பவன்‌ ; உலகங்களெல்லா 
வற்றிற்கும்‌ மேலான ஈச்வரன்‌; பதிலுபகாரத்தை வேண்டா து 
ஸகலப்பிர ணிகட்கும்‌ உதவி புரியும்‌ தோழன்‌; ஸகலபூதங்‌ 
களுடைய ஹிருதயத்தினுள்‌ தங்கியிருப்பவன்‌; ஸகலகர்மங்‌ 
களுடைய பயன்களுக்கும்‌ தலைவன்‌ [அப்பயன்‌ களை மேல்பார்த்து 
பகிர்ந்து கொடுப்பவன்‌]; எல்லா உணர்ச்சிகட்கும்‌ ஸாக்‌” 
என்று என்னை (அவன்‌) அறிந்து ஸம்ஸாரம்‌ முழுதும்‌ ஒழிந்‌ இடு 
தலாகிய ஒழிபைப்‌ பெறுகிறான்‌. (29) 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌€தா பாஷ்யத்‌ திலே ஐந்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌ 


fr வ ழ ம வ யய 
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| ணா; ॥ 
ஆரும்‌ அத்தியாயம்‌ 
தியான யோகம்‌ 


தியானயோகத்தோடு கர்மயோகம்‌ ஒருங்குசேர முடியா து. 
மெய்ய றிவின்‌ 


சென்ற அத்தியாயத்தின்‌ முடிவிலே, 
அந்தரங்க ஸாதனமான தியானயோகத்திற்கு ஸூத்ரம்‌ 
போன்றுள்ள “ வெளியிலுள்ள 1. (5.27) என்பது முதலான 
சுலோகங்கள்‌ உபதேசிக்கப்பட்டன. அவற்றை விவரிக்கும்‌ 
அத்தியாயம்‌ தொடங்கப்‌ 


உரைபோன்றுள்ள இந்த ஆரும்‌ 
படுகின்றது. இனி, கர்மமானது தியானயோகத்‌தஇிற்குப்‌ பகிரங்க 
ஸாதனமாதலால்‌, (கர்மத்திற்கு) உரிய கிருகஸ்தன்‌ தியான 
யோகத்தைக்‌ கூடுதற்கு வல்லவனாகும்‌ வரையில்‌ கர்மத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்பது. ஆகவே, (பகவான்‌ 
(6-1)எனப்‌ புகழ்கின்றார்‌. 

(ஆக்ஷபம்‌) :-- அப்படியானால்‌, விதிக்கப்பட்ட கர்மத்தை 
உயீர்வாழ்க்லை முழுவதும்‌ அதுஷ்டிக்கவேண்டு மாதலின்‌, 
(“தயானயோகத்தைக்‌ கூடுதற்கு வல்லவனாகும்‌ வரையில்‌ என!) 
தியானயோகம்‌ கைகூடுதலை எல்லைப்‌ படுத்துதல்‌ எதற்காக? 

(ஸமாதானம்‌) --அப்படியன்‌ று; “யோகத்தைக்‌ கூடுவதிலே 
கருத்துடைய முனிவ னுக்குக்‌ கர்மம்‌ ஸாதன மெனப்படுகின்‌ றது” 
(6-3) என்னும்‌ சிறப்புத்‌ இருவாக்கினாலும்‌, யோகத்தைக்‌ 
கூடியவனை ஓழியையே கூடும்படி செய்தலாலு மென்க. (யோகத்‌ 
தைக்‌) கூடுவதிலே கருத்‌துடையவனும்‌, (யோகத்தைக்‌) கூடிய 
வனும்‌ ஓழிபும்‌ க்ர்மமுமாகிய இரண்டனையும்‌ செய்ய வேண்டு 
மென்பது கருத்தானால்‌, ௮ப்பொழுது கர்மத்தைப்பற்றியவனை 
(யோகத்தைக்‌) கூடுவதிலே கருத்‌. துடைய” எனவும்‌, ஓழிபைப்‌ 
பற்றியவனை (யோகத்தைக்‌) கூடின” எனவும்‌ தனித்தனி சிறப்‌ 
பித்துக்‌ கூறுதலும்‌, (அவ்விருவரையும்‌ இருவகுப்பின ராகப்‌) பிரிவு 
செய்தலும்‌ வீணாகும்‌. 
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தியானயோகம்‌ 


(பிரதிவாதி) :--இனி, ஆச்ரமத்தாருள்‌ [கருகஸ்தர்களுள்‌] 
ஒருவன்‌ யோகத்தைக்கூடுவதிலே கருத்‌ துடையவன்‌; ஒருவன்‌ 
(யோகத்தைக்‌) கூடினவன்‌ ; மற்றையோர்கள்‌ (யோகத்தைக்‌) கூடு 
வதிலே கருத்‌ துடையவரல்லர்‌, (யோகத்தைக்‌) கூடினவரு மல்லர்‌; 
(இவர்களுள்‌, மூன்றாம்‌ வகுப்பினரான) அவர்களைக்‌ குறித்து 
மற்றையோரை *யோகத்தைக்‌) கூடுவதிலே கருத்துடைய” 
எனவும்‌, “யோகத்தைகூடின” எனவும்‌, சிறப்பித்துக்‌ கூறுதலும்‌, 
பிரிவுசெய்தலும்‌ பொருந்தவே பொரும்‌ துகின்‌ றது எனில்‌,-- 


(வாதி) :- அப்படியன்று; “அவனுக்கே” (6-3) என்னும்‌ தரு 
வாக்கனாலும்‌, “யோக த்தைக்கூடின”' (6-3) என யோகமென்னும்‌ 
சொல்லை மீண்டும்‌ எடுத்‌ துவழங்குதா லுமென்க. எவன்‌ முந்தி 
யோகத்தைக்கூடுவ திலே கருத்‌ துடையவனாக இருந்தானே, 
அவனே (அதாவது யோகத்தைக்‌) கூடினவனே யோகத்தின்‌ 
பயனுக்கு ஸாதனமான ஓழிபையே அ௮.ுஷ்டிக்கவேண்டும்‌ என்று 
கூறப்படுகின்றது. ஆதலால்‌, ஒரு கர்மத்தையாயினும்‌ உயர்‌ 
வாழ்க்கை முழுதும்‌ அநுஷ்டிக்கவேணுமென்பது அமையவில்லை. 


யோகத்தினின்று தவறியவனைப்பற்றிய இருவாக்கனாலும்‌ 
இது அமைய வில்லை. (6-37-38-ஆம்‌ சுலோகங்களைப்‌ பார்க்க), 
ஆரும்‌ அத்தியாயத்திலே யோகமானது கிருகஸ்தனான கர்மிக்கு 
விதிக்கப்பட்டதானால்‌, அவன்‌ யோகத்தினின்று தவறியவனா 
னாலும்‌, கர்மத்தின்‌ கதியை கர்மத்தின்பயனைப்‌ பெறுகிறானாத 
லால்‌, அவன்‌ கெட்டுவிடுகிறானென்று சங்கித்தலான து பொரும்‌ 
காததாகும்‌. மோக்ஷமென்பது நித்‌தியமாயிருத்தலின்‌ (ஒன்‌ றினால்‌) 
விளைக்கப்‌ படாததாயிருக்க, செய்யப்பட்ட கர்மமானது காம்ய 
கர்மமாயினும்‌ நித்திய கர்மமாயினும்‌ தன்‌ பயனை விளக்கவே 
விளைக்கின்‌ றதன்றோ. “நித்திய கர்மமும்‌ கைமித்திக கர்மமும்‌ வேத 
மாகிய பிரமாணத்தால்‌ உணர்த்தப்பட்டமையின்‌ (இவற்றிற்குப்‌) 
பயன்‌ இருக்கவே இருக்கின்றது; அல்லாவிட்டால்‌, வேகம்‌ 
வீணென்று அமையவேண்டுமாதலின்‌'' எனக்‌ கூறியுள்ளோம்‌ 
(4-18.) அன்றியும்‌, கர்மமுள்ளவிடத்து (ஞானம்‌, கர்மம்‌ என்ற) 
இரண்டினின்றும்‌ தவறியவனைப்பற்றிக்‌ கூறுதல்‌ பயனில்லாத 
தாம்‌ [நேரன்றாம்‌]; கர்மத்தினின்று தவறும்‌ விஷயத்‌ இலே 
காரணம்‌ பொருந்தாமையின்‌. (எவ்வகையிலும்‌,) கர்மத்தின்‌ பயன்‌ 
இருக்கவே இருக்கின்றது. ஆதலால்‌, கிருகஸ்தன்‌ “யோக 
ப்ரஷ்டன்‌ [யோகத்தினின்று தவறியவன்‌]' என்னும்‌ சொல்லால்‌ 
கூறற்கு உரியவனாகான்‌ எனக்‌ கண்டுகொள்‌ ௧.) 
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(பிரதிவாதி) :-(மூக்திபெற விரும்புவோனாலே), கர்மமானது 
ஈச்வரனிடத்‌து அர்ப்பித்துச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளமையால்‌, கர்ம 
மானது செய்பவனுக்குப்பயனை விளைவிக்காது எனில்‌,-- 


(வாதி) :-அப்படியன்‌ று; ஈச்வரனிடத்து அர்ப்பித்‌ தல்‌ மிக்க 
அதிகமான பயனைக்‌ கொடுப்பதென்பது கூடு மாதலின்‌. 


(பீரதிவா.தி):--(அப்படியானால்‌, ௮.௮) மோக்ஷத்திற்குத் தான்‌ 
எனில்‌, (எப்படி?) - தியானயோகத்தோடு கூடிச்‌ செய்யப்பட்ட 
தனது கர்மங்களை ஈச்வரனிடத்‌ அ அர்ப்பித்தல்‌ மோக்ஷத்‌.தி.ற்கே 
யன்றி வேறு பயனுக்கு அன்று. அனல்‌, (ஒருவன்‌) தியான 
யோகத்தினின்றும்‌ தவறியவன்‌; எனவே, அவன்‌ விஷயத்திலே 
கேடு (உண்டென்று) சங்கத்‌ தல்‌ பொருந்‌ தியதே எனில்‌, 

(வாதி) :-- அப்படியன்று; தனிப்பட்டவன்‌ மனத்தையும்‌, 
உடம்பையும்‌ அடக்கியவன்‌, ஆசை நீங்கையவன்‌, உடைமையில்லாத 
வன்‌” (6-10), “ப்ரஹ்மசாரி விரதத்தில்‌ நிற்பவன்‌” (6-14) எனக்‌ 
கர்மங்களைத்‌ அறந்திடுதலை விதித்தலால்‌. மேலும்‌, தியானகாலத்‌ 
இலே மனைவியின்‌ உதவி (எதாவது வேண்டுமோ என்று) இங்கே 
சங்கித்தலும்‌ தகாது: எனெனில்‌, தனியாயிருத்தல்‌ விதிக்கப்‌ 
படுகின்றது. அன்றியும்‌, இருகஸ்‌.தனுக்கு “அசையற்றவன்‌, 
உடைமையில்லாதவன்‌”” (6-10) என்று தொடங்கும்‌ இருவாக்‌ 
கானது ௩லமாக இல்லை. மற்றும்‌, (ஞானம்‌, கர்மம்‌ என்‌ 2) 
இரண்டினின்‌ னும்‌ தவறியவனைப்ப ற்றி வினவுதல்‌ (6-38) பொரும்‌ 
தாமையா லுமென்க. 


(பிரதிவா தி) :- “எவன்‌?” (6-1) என்ற இதனால்‌, கர்மத்தை 
யுடையவனே ஸந்யாஸி எனவும்‌ யோகி யெனவும்‌ கூறப்பட்டது; 
இன்னும்‌, (அதே சுலோகத்தினால்‌) அக்கியிலலாதவனாயும்‌ கர்ம 
மில்லாதவனாய மிருப்பவன்‌ ஸந்யாஸியாகவும்‌ யோகியாகவு 
மிருப்பது மறுக்கப்பட்டது எனில்‌,-- 

(வா.தி):-- அப்படியன்‌ று; தியான யோகத்திற்குப்‌ பகிரங்க 
ஸாதனமாயுள்ள கர்மத்தின்‌ பயனிலே விருப்பத்தை விட்டிடுதலைப்‌ 
புகழ்நீது பேசும்‌ கருத்துடைமையின்‌. ஸந்யாஸியாகவும்‌ யோகி 
யாகவுமுள்ளவன்‌ கேவலம்‌ அக்நியும்‌ கர்மமுமில்லா தவன்‌ 
மாத்திரம்‌ அல்லன்‌ -- அப்பொழுதென்னவெனில்‌?-- கர்மத்தை 
யுடையவனுங்கூட கர்மத்தின்‌ பயனிலே பற்றைவிட்டுச்‌ சித்தசுஜ்‌ 
திக்காகக்‌ கர்மயோகத்தை அதுஷ்டிப்பவனாய்‌, ஸக்யாஸியும்‌ 
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தியானயோகம்‌ 


யோகியுமாகிறான்‌ என்றும்‌ கொண்டாடப்படுகன்ற து; இனி, 
(1) கர்மத்தின்‌ பயனிலே பற்றை விட்டிடுதலைப்‌ புகழ்தலும்‌, 
(2) கான்காம்‌ ஆச்ரமத்தை மறுத்தலும்‌ ஒரே வாக்கியத் தினால்‌ 
அமையா. (வாக்கிய மென்பது ஒரு விஷயத்தைக்‌ கூறுவது. 
ஆதலால்‌, அ௮ இரண்டு விஷயங்களைக்‌ கூறமாட்டாதென்பது 
மீமாம்ஸகர்‌ கொள்கை.) மேலும்‌, அக்நியும்‌ கர்மமுமில்லாத 
உண்மையான ஸமர்யாஸிக்கு சுருதிகளிலும்‌ ஸ்மிருதிகளிலும்‌ 
புராணங்களிலும்‌ இதுஹாஸங்களிலும்‌ யோக நூல்களிலும்‌ தெளி 
வாக விதிக்கப்பட்ட ஸந்யாஸிகிலையையும்‌ யோகிநிலையையும்‌ 
பகவான்‌ மறுக்கமாட்டார்‌. அன்றியும்‌, தமது இருவாக்குல்‌ 
களோடு முரண்படுதலாலும்‌ (மறுக்கமாட்டாரென்க) “ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ துறந்து........ (ஒன்றுஞ்‌ செய்யவே 
செய்யாதவனாய்‌, செய்விக்காதவனாய்த்‌ தங்கியிருக்கிறான்‌'” (5-13). 
“மெளனமுடையவன்‌, எதனாலும்‌ திருப்தியுள்ளவன்‌, வீடில்லாத 
வன்‌, புத்திநிலைத்தவன்‌?' (12-19), “எந்தப்‌ புருஷன்‌ ஸகலகர்மங்‌ 
களையும்‌ விட்டு ஆசையில்லாது திரிகின்றானோ”” (2-71) “ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ விட்டிருப்பவன்‌”” (12-16) எனப்‌ பகவானால்‌ ஆங்‌ 
காங்கு தமது திருவாக்குக்கள்‌ உணர்த்தப்பட்டன. நான்காம்‌ 
ஆச்ரமத்தை மறுத்தல்‌ அவற்றோடு விரோதிக்கும்‌ ஆகவே, 
கிருகஸ்தநிலையை அடைந்தவனாய்‌ யோகத்தை கூடுவதிலே 
கருத்துடைய முனிவனுக்கு, பயனை வேண்டாது அருஷ்டிக்கப்‌ 
படும்‌ அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மமானது தியானயோகத்தைக்‌ 
கூடுதற்கு ஸாதனமாதலை, சித்தசுத்தி வழியாகப்‌ பெறுகின்றது 
என்று “அவன்‌ ஸக்யாஸியும்‌ யோகியுமாம்‌” எனப்பாராட்டப்‌ 
படுகின்‌ றது: 


விள 


எள: கஷ்ட கர்‌ கர்‌ கட்‌ ர | 
எ ச்சி ௭ ளில்‌ “௭ FA என: உட 


ஸ்ரீபகவானுவாச-- 


அனாச்ரித: கர்மபலம்‌ கார்யம்‌ கர்ம கரோதி ய: | 
ஸ ஸந்ந்யாஸீ ச யோக ௪ நிரக்னிர்‌ ௩ சாக்ரிய: || 1 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [VI 


கர்மத்திலே ஸந்யாஸம்‌ 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


1, எவன்‌ கர்மத்தின்‌ பயனைச்‌ சார்க்திடாதவனாய்ச்‌, செய்ய 
வேண்டிய கர்மத்தைச்‌ செய்கின்றானோ, அவன்‌ ஸ்க்யாஸியும்‌ 
யோகியும்‌ (ஆகின்றான்‌); அக்கியில்லா தவனாயும்‌ கர்மமில்லாத 
வனாயு மிருப்பவன்‌ (ஸநூயாஸியாயும்‌ யோகியும்‌ ஆகிறான்‌) அல்லன்‌. 


சார்ர்திடாதவன்‌-- எதனை ?--கர்மத்‌ தின்‌ பயனை. கர்மங்களின்‌ 
பயன்‌ எதுவோ, அதனைச்‌ சார்க்திடாதவன்‌ (என்பதற்கு) - 
கர்மத்தின்‌ பயனிலே ஆசையில்லா தவன்‌ என்று பொருள்‌. எவன்‌ 
கர்மத்தின்‌ பயனிலே ஆசையுடையவனோ, அவன்‌ கர்மத்தின்‌ 
பயனைச்‌ சார்ந்து [வேண்டி] நிற்பவன்‌ ஆகிறான்‌. இவனோ 
அவனுக்கு மாறானவன்‌; ஆதலால்‌, கர்மத்தின்‌ பயனை 


வேண்டாதவன்‌. 
எவனொருவன்‌ இவ்வாறிருப்பவனாய்‌, காம்ய கர்மத்திற்கு 
மாறாயுள்ன தம்‌ செய்யவேண்டிய தமான அக்நிஹோத்ரம்‌ 
்கின்றுானோ எவன்‌ 


முதலிய நித்தியகர்மத்தைச்‌ செய்து முடிக்‌ 
இப்படிப்பட்ட கர்மியோ, அவன்‌ மற்றைய கர்மிகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலானவனாய்‌ இருக்கிறான்‌. என்ற இவ்வீஷயத்தை- 
(க்‌ காட்டும்‌ பொருட்டு) “அவன்‌ ஸந்யாஸியும்‌ யோகயும்‌ ஆஒருன்‌”' 
என அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. அறவு எவனுக்கு உள்ளதோ, அவன்‌ 
ஸந்யாஸி; மனம்‌ ஒரு கிலைப்பட்டு அமைதல்‌ எவனுக்கு உள்ளதோ 
அவன்‌ யோகி. என இத்தகைய குணமுள்ளவன்‌ இவன்‌ எனக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. கேவலம்‌ அக்கியில்லா தவனாயும்‌ கர்ம 
மில்லா தவனாயு மிருப்பவன்‌ தான்‌ ஸக்யாஸியும்‌ யோகியும்‌ ஆகிறான்‌ 
என்று கொள்ளக்கூடாது. கர்மங்கட்குத்‌ அணையாயுள்ள அக்நி 
கள்‌ எவனிடத்தினின் றும்‌ போய்விட்டனவோ, அவன அக்மியில்‌- 
லாதவன்‌, அக்கிகளை ஸாதனமாகவுடையவை அல்லவுமான தவம்‌ 
லிய கர்மங்கள்‌ எவனுக்கு இல்லையோ, அவன்‌ கர்ம 


தானம்‌ முத 
மில்லாதவன்‌. (1) 
(ஆக்ஷேபம்‌) :--அப்படியானால்‌, அக்நியில்லா தவனாயும்‌ கர்ம 
்‌ யோகியுமாகிறான்‌ 


மில்லா தவனாயுமிருப்பவன்‌ ஸந்யாஸியும்‌ 
என்பது சுருதிகளிலும்‌ ஸ்மிருதிகளிலும்‌ யோகழால்களிலும்‌ 
தெளிவாக உணர்த்தப்பட்டிருக்கன்ற து. அக்கியையுடையவனா 
யும்‌ கர்மத்தையுடையவனாயு மிருப்பவனுங்கூட ஸந்யாஸியும்‌ 
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1-3] தியானயோகம 


யோகியுமாகிறான்‌ என்று பிரஸித்தமில்லாத (வேறு புதிய விஷயத்‌ 
தை) (பகவான்‌) இங்கே உபதேசிப்பது எப்படி? 


(ஸமாதானம்‌):-- இது குற்றமன்‌ று; ஒருவகை உபசாரவழக்‌ 
கினால்‌ இரண்டனையும்‌ [அக்நியையுடையவனாயும்‌ கர்மத்தை 
புடையவனாயு மிருப்பவனிடத்து, ஸர்யாஸியாதலையும்‌ யோகியா 
கலையும்‌] எஏற்றிக்கூறவேண்டுமென்னும்‌ கருத்துடைமையா 
லெல்‌௧. அஃதெப்படியெனில்‌,-- கர்மத்தின்‌ பயனிலே நினைவை 
விட்டிடு தலால்‌ (1) ஸர்யாஸியாதலென் பதும்‌, தியானயோகத்‌ 

௮கு ஸாதனமாகக்‌ கர்மங்களை அநுஷ்டித்தலாலும்‌ மனம்‌ அலை 
கீற்குக்‌ காரணமாய்க்‌ கர்மத்தின்‌ பயனிலேயுள்ள நினைவை ஒழித்‌ 
கலாலும்‌ (2) யோகியாதலென்பதும்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ உபசார 
வழக்கு, மற்று, (கர்மயோகியானவன்‌) முதன்மையான ஸந்யாஸி 
யும்‌ முதன்மையான யோகியுமாகிறுனென்பது கருத்தன்று, 
என்னும்‌ இப்பொருள்‌ உணர்த்‌ தும்பொருட்டு, (பகவான்‌) 
அருளிச்செய்கிறார்‌ ; 


4 ௭௫ meat a fife aes | 
௭ Qiratadmed Mal என்‌ FAA | ௩ ॥ 


யம்‌ ஸந்ந்யாஸமிஇ ப்ராஹுர்‌ யோகம்‌ தம்‌ வித்தி பாண்டவ | 
௩ ஹ்யஸங்ந்யஸ்த-ஸங்கல்போ யோ& பவது கஸ்சன ॥ 2 


2. பாண்டவ ! (சுருதிகள்‌) எதனை ஸர்யாஸமாகக்‌ ௯ 
கின்‌ றனவோ, அதனை யோகமாகத்‌ தெரிந்துகொள்‌. ஏனெனில்‌, 
எண்ணங்களை விடாத எவனும்‌ யோகியாக மாட்டானன்றே. 


பாண்டவ! சுருதிகளையும்‌ ஸ்மிருதிகளையும்‌ அறிந்தவர்‌ எதனை 
இவ்வாறு, (அதாவது) ஸகலகர்மங்களையும்‌, அவற்றின்‌ பயன்கை 
யும்‌ விட்டிடுகலாகய உண்மையான ஸர்யாஸமென்று கூறுகிறோர்‌ 
களோ அந்த உண்மையான ஸக்யாஸத்தை, கர்மங்களை அதுஷ்டித்‌ 
தலாகிய யோகமென்று அறிந்‌ துகொள்‌. 


(வினா) :--(கர்மத்தில்‌ தலைப்படுதலாகிய கர்மயோகத்திற்கு, 
அதற்கு மறுதலையாய்‌ (அக்கர்மத்திளின்றும்‌, ஒழிதலாகிய 
உண்மையான ஸக்யாஸத்தோடு எத்தகைய பொதுமையை 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [VI 


ஓத்‌ துக்கொண்டு, அதன்‌ [ஸந்யாஸத்தின்‌] தன்மையானது கூறப்‌ 
படுகின்றது? என நோக்குமிடத்து, 


(விடை):-- இதனைக்‌ கூறுவோம்‌ : கர்மயோகத்திற்கு 
உண்மையான ஸந்யாஸத்தோடு ஓப்புமையானது செய்பவன்‌ வழி 
யாய்‌ இருக்கின்‌றதன்றோ. ஏனெனில்‌, . எவன்‌ உண்மையான 
ஸர்யாஸியோ, அவன்‌ ஸகலகர்மங்களையும்‌ (அவற்றிற்கான) 
ஸாதனங்களையும்‌ விட்டுள்ளமையால்‌ ஸகலகர்மங்களையும்‌ அவற்‌ 
நின்‌ பயன்களையும்‌ பற்றிய நினைப்பை (அதாவது, கர்மத்தில்‌) 
தலைப்படுதற்குக்‌ காரணமாயுள்ள ஆசைக்கு ஏதுவாயிருப்பதைத்‌ 
துறந்துவிடுகிறான்‌. இந்தக்‌ கர்மயோ௫யுங்கூட கர்மத்தைச்‌ செய்‌ 
பவனாகவே பயனைப்பற்றிய . நினைவைத்‌ துறக்‌ துவிடுகிழுன்‌. 
என்னும்‌ இப்பொருளை எடுத்துக்காட்டும்‌ பொருட்டு (பகவான்‌) 
அருளிச்செய்கறார்‌ :-- பயனை நினைத்தலான த மனம்‌ அலைதற்குக்‌ 
காரணமாவதால்‌, பயனைப்பற்றிய எண்ணத்தை விட்டிடாத 
எந்தக்‌ கர்மியும்‌ யோகியாக ஒருமிலைப்பட்ட வனாக ஆகமாடடான்‌. 
ஆதலால்‌, பயனைப்பற்றிய எண்ணத்தை விட்டவன்‌ எட்தக்‌ கர்யி 
யானாலும்‌ ஆகுக; அவன்‌ யோகியாக, ஒருகிலைப்பட்டவனாக்‌, மனம்‌ 
அலையா (அ அமைந)தவனாக ஆவன்‌; மனம்‌ அலைதற்குக்காரண 
மாயிருப்பதை, (அதாவது) பயனை நினை த்தலைத்‌ அறந்திட்டமை 
யால்‌ என்பது கருத்து. 

கர்மமான து இயானயோகத்துற்கு முதல்‌ படி 

இவ்வாறு உண்மையான ஸக்யாஸத்திற்கும்‌ கர்மயோகத்‌ 
திற்கும்‌ (பயனை) விட்டிதெலிலே செய்பவன்‌ மூலமாயுள்ள 
ஓப்புமையை உத்தேசித்து, “பாண்டவ! எதனை ஸக்யாஸமாகக்‌ 
கூறுகிறார்களோ, அதனை யோகமாகத்‌ தெரிந்துகொள்‌ (6-2) 
என்று கர்மயோகத்தைக்‌ கொண்டாடும்‌ பொருட்டு, (அதனை) 
ஸக்யாஸமென்‌ று கூறினர்‌. பயனை வேண்டாத கர்மயோக 
மானது தியானயோகத்திற்குப்‌ பகிரங்கமான ஸாதனமென்று 
அதனை ஸங்யாஸமாகப்‌ புகழ்ந்து, இப்பொழுது, கர்மயோகம்‌ 
தியானயோகத்திற்கு ஸாதனமாதலை உணர்த்துகிறார்‌ : 


எணின்ளிர்‌ கர கிறார்‌ | 
ஷ்‌ 
NE AUT TH: SUES ॥ 3 ॥ 


ஆருருகேஷோர்‌-முனேர்‌-யோகம்‌ கர்மகாரண முச்யதே | 
யோகாரூடஸ்ய தஸ்யைவ சம: காரண-முச்யதே ॥ 3 


210 


2-4] தியானயோகம்‌ 


3. யோகத்தைக்கூடுவதிலே கருத்துடைய முனிவனுக்குக்‌ 
கர்மம்‌ ஸாதனமெனப்படுகின்‌ றது. யோகத்தைக்கூடிய அவனுக்‌ 
கே (அப்பொழுது) ஓழிபு ஸாதனமெனப்படுகின்றது. [அப்‌ 
பொழுது - யோகத்தைக்கூடிய பொழுது.] 


கூடுவதிலே கருத்துடைய - கூடாத: தியானயோகத்திலே 
நிற்றற்கு முடியாத என்பது பொருள்‌. கூடுவதிலே கருத்துடைய 
எவனுக்கு? முனிவனுக்கு: கர்மங்களின்‌ பயனை வீடுபவனுக்கு 
என்‌ றபடி. (இனிமேல்‌ முனிவனாகப்‌ போகிறவனாய்‌ இப்பொழுது 
கர்மத்தின்‌ பயனைத்‌ துறந்திடும்‌ கர்மயோகியை - முனிவன்‌ 
என்பது உபசா ரவழக்கு.)-— எதனைக்‌ கூடுவதிலே கருத்துடைய? 
தியான யோகத்தை. கர்மமானது (அவனுக்கு, முதலில்‌ சித்த 
சத்தியையும்‌. பின்பு தயான யோகத்திலே விருப்பத்தையும்‌, பின்பு 
அந்தத்‌ இயான யோகத்திற்கு ஏற்ற தகுதியையும்‌ உண்டாக்கு 
கின்ற) ஸாதனம்‌ எனப்படுகின்றது. ஆனால்‌, யோகத்தைக்‌ கூடி 
விட்டால்‌, அப்பொழுது) அவனுக்கு, ஸகலகர்மங்களினின்றும்‌ 
ஓழிதலாகிய ஓழிபுதான்‌ ஸாதனம்‌ : அதாவது, யோகத்தைக்‌ 
கூடிகிற்கும்‌ நிலைக்கு (ஒமிபே) ஸாதனமென்க, (அவன்‌) எவ்வளவு 
எவ்வளவு கர்மங்களினின்றும்‌ ஒழிகின்றானோ, அவ்வளவு 
அவ்வளவு தொல்லையில்லாதவனாய்‌ இந்திரியங்களை வென்ற 
(அவனுக்கு மனம்‌ ஒருகிலைப்படுகின்‌ ற.து. ௮வ்வாறுள்ளவளவிலே; 
அவன்‌ சடக்கென்று யோகத்தைக்‌ கூடினவனாகிறான்‌. அவ்‌ 
வண்ணமே, “(ப்ரஹ்மமானது எங்கும்‌) ஒன்றாயும்‌ ஸமமாயும்‌ 
உள்ளது (என்னும்‌ அறிவும்‌), உண்மையுடைமையும்‌, ஒழுக்கமும்‌; 
(ஈல்வழியிலே) உறுதியும்‌, அஹிம்ஸையும்‌, கேர்மையும்‌, அநேக 
கர்மங்களினின்‌ றும்‌ ஓழிபும்‌ எப்படிப்‌ பட்டனவோ, அப்படிப்பட்ட 
பொருள்‌ பிராமணனுக்கு (வேறு) இல்லை” (ம- சா -மோ 175- 33) 
எனக்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்ற து. (8) 


இயானயோஇ என்பவன்‌ எவன்‌? 
இனி இப்பொழுது, (ஒருவன்‌) எப்பொழுது யோகத்தைக்‌ 
கூடின னாகிறான்‌ ? என்பத கூறுவோம்‌: 
௯ © 
ஏன 8 எண்ட எ கர்கள்‌ | 
எண்கணணோரி ஏிளோர்‌ ॥ 9 ॥ 
யதா ஹி நேந்த்ரியார்த்தேஷு ௩ கர்மஸ்வனுஷஜ்‌ஜதே | 
ஸர்‌ வஸங்கல்ப-ஸந்யாஸீ யோகாரூடஸ்‌-ததோச்யதே ॥ 4 
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புகவத்தேையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [VI 

.4. எண்ணங்கள்‌ என்றவற்றை யெல்லாம்‌ து றந்‌ இிடுர்‌ 
தீன்மையனாய்‌ (எவன்‌) எப்பொழுதன்றோ விஷயங்களில்‌ பற்று 
கொள்வதில்லையோ, கர்மங்களில்‌ (பற்றுக்‌ கொள்வது) இல்லை 
யோ, (அவன்‌) அப்பொழு த “யோகத்தைக்‌ ௯.டினவன்‌'' எனப்படு 
கிறான்‌. 

, யோகியானவன்‌ மனத்தை ஒருநிலைப்படுத்‌ திக்கொண்டு 
இர்திரியுங்களின்‌ விஷயங்களாகிய ஓசை முதலானவற்றிலும்‌ 
நித்தியம்‌, நைமித்திகம்‌, காம்யம்‌, பிரதிஷித்தம்‌ என்னும்‌ கர்மங்‌ 
களிலும்‌ எப்பொழுது (தனக்குப்‌) பயனின்‌ மையை உணர்ந்து 
பற்றுக்கொள்வதில்லையோ, அதாவது (அவை தனக்கு) அவச்யம்‌ 
வேண்டியவை என்னும்‌ புத்தியைக்‌ கொள்வதில்லையோ, (மற்றும்‌ 
அவன்‌ எப்பொழுது) இம்மை-மறுமைப்‌ பொருள்களை வீரும்புதற்‌ 
குக்காரணமான எண்ணங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ அறக்திடுந்தன்மை 
யனோ, அப்பொழு. (அவன்‌) யோகத்தைக்‌ கூடினவன்‌, அதாவது 
யோகத்தை அடைந்தவன்‌ என்க. “எண்ணங்கள்‌ என்றவற்றை 
யெல்லாம்‌ துறந்‌இடுந்தன்மையனாய்‌'' என்னும்‌ இருவாக்கினால்‌, 
“ஸகல ஆசைகளையும்‌ ஸகலகர்மங்களையும்‌ துறந்‌ இட வேண்டும்‌” 
என்பது பொருள்‌. ஏனெனில்‌, ஸகலஆசைகட்கும்‌ எண்ணங்கள்‌ 
காரணம்‌; ““எண்ணமென்பது கர்மத்தின்‌ வேர்‌; யஜ்ஞங்கட்கு 
எண்ணமே பிறப்பிடம்‌” (மனு-2-2) “ஏ! ஆசையே ! உன்னுடைய 
வேர்‌ எனக்குத்தெரியும்‌; £ீ எண்ணத்தினின்‌ றன்‌ றோ பிறக்கின்றாய்‌. 
நான்‌ உன்னை நினைக்க மாட்டேன்‌ ; நீ வேரொடு இருக்கமாட்டாய்‌ 
[அற்றுப்போவாய்‌]” (ம-ச-மோ-1 77-25) என்பன முதலான 
ஸ்மிருதிகளாலென்க. 

இனி ஆசைகளனை த்தையும்‌ விட்டவுடன்‌ கர்மங்களனை த்தை 
யும்‌ விட்டிடுதல்‌, (தானே) அமைவதாகின்ற த; (என்பதை,) 
“அவன்‌ எதனை விரும்புகி றவனாய்‌ இருக்கின்றுனே, அதனைச்‌ 
செய்யவேண்டியவனாகிறான்‌ ; எதனைச்‌ செய்ய வேண்டியவனாக 
இருக்கன்றானோ, அந்தக்‌ கர்மத்தை (வெளியில்‌) செய்கிறான்‌ '* 
(பி-4-4-5) என்பது முதலிய சுருதிகளாலும்‌, “ பிராணியானது 
எதெதைச்‌ செய்கின்றதோ, அத்து ஆசையின்‌ செய்கை” 
(மனு-2-4) என்னும்‌ ஸ்மிருதிகளாலும்‌ (அறிக). 


இன்னும்‌, யுக்தியினாலும்‌ (அவ்வாறே அறிந்து கொள்க.) 
எனெனில்‌, எண்ணங்களனைத்தையும்‌ அறந்திடுமள விலே ஒருவன்‌ 
அசையவுங்கூட முடியாது. ஆகவே, “எண்ணங்கள்‌ என்றவற்றை 
யெல்லாம்‌ துறந்‌இடுந்தன்மையாய்‌'' என்னும்‌ இருவாக்கினால்‌ 


212 


4.5] தியானயோகம்‌ 


பகவான்‌, ஸகல  அசைகளையும்‌ ஸகல கர்மங்களையும்‌ 
விட்டொழியும்படி அருளிச்‌ செய்கறாரென்‌ ௧. (4) 


இவ்வாறு யோகத்தைக்‌ கூடினவளவிலே, ஸம்ஸார அகர்த்தக்‌ 
கூட்டத்தினின்றும்‌ தான்‌ தன்னால்‌ கரையேற்றப்‌ பட்டவனாகிறான்‌; 
ஆதலால்‌, 


ளான எனாணராபி6 | 
MTHS என்‌ ஈரான்‌ ரர: ॥ டி ॥ 


உத்தரே-தாத்மனாத்மானம்‌ ஈாத்மான-மவஸாதயேத்‌ | 

ஆத்மைவ ஹ்யாத்மனோ பந்து-ராத்மைவ ரிபு-ராத்மன: ॥ ப 
5. தன்னைத்‌ தன்னால்‌ கரையேற்றவேண்டும்‌ ; தன்னைக்‌ 

கெடுத்துக்‌ கொள்ளக்கூடாது. ஏனெனில்‌, தானே தனக்கு 

நண்பன்‌ ; தானே தனக்குப்‌ பகைவன்‌. 


ஸம்ஸாரஸமுத்திரத்துள்‌ மூழ்கிக்கிடக்கின்‌ ற தன்னை” 
அதனினின்றும்‌ தானே மேலே தூக்கிக்‌ கரையேற்றிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ ; யோகக்தைக்‌ கூடிநிற்றலை அடையச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்பது பொருள்‌. தன்னை (அக்கடலுள்‌) கீழே மூழ்கப்‌ 
போகும்படி செய்யக்கூடாது. ஏனெனில்‌ தானே தனக்கு ஈண்பன்‌. 
ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ வீடுபவெதற்குப்‌ பிரயோஜனப்படக்கூடிய 
நண்பன்‌ (தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறொருவன்‌ இல்லையன்றோ. 
அம்மட்டோ ! ஈண்பன்‌ என்பவனுங்கூட மோக்ஷ விஷயத்திலே 
பகைவனே தான்‌ ; சினேகம்‌ முதலிய கட்டுக்கு இடமாவ னாதலின்‌, 
ஆகவே, '* தானே தனக்கு ஈண்பன்‌ '” என்னும்‌ தேற்றமானது 
நேரென்க. தானே தனக்குப்‌ பகைவன்‌. தீமைசெய்பவனாய்‌, 
(தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறாய்‌ வெளியிலுள்ள பகைவன்‌ எவனோ, 
அவனையுங்கூடத்‌ தானேதான்‌ (ஒருவன்‌ தனக்குப்‌ பகைவனாகச்‌) 
செய்து கொள்ளுகிறான்‌; ஆதலால்‌, “£ தானே தனக்குப்‌ பகைவன்‌ *” 
என்னும்‌ தேற்றமான து பொரும்‌ தியதேதான்‌ என்க. [தேற்றம்‌ - 
மிக்க உறுதியான நிர்ணயம்‌.] (5) 

தானே தனக்கு ஈண்பன்‌ ” எனக்‌ கூறப்பட்டது. அவ்‌ 
விருவருள்‌, தனக்கு ஈண்பனான தான்‌ என்‌ பவனுக்கு லக்ஷணம்‌ 
என்ன? தனக்குப்‌ பகைவனுமான தான்‌ என்பவனுக்கு(ம்‌) 
லக்ஷணம்‌ என்ன? என்பஅ- கூறுவோம்‌ : 
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பகவத்தகதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ VI 


ஈரச்‌ ATCA TAT fara: | 
என ஏன்‌ qd Taq ॥ உ॥ 


பந்து-ராத்மனஸ்‌-தஸ்ய யேனாத்மைவாத்மனா ஜித: | 
அனாத்மனஸ்து சத்ருத்வே வர்த்தேதாத்மைவ சத்ருவத்‌ | 6 

6. எவன்‌ தன்னைத்‌ தான்‌ ஜயித்‌ இருக்கன்றுனோ, அவனுக்குத்‌ 
தனக்குத்‌ தான்‌ ஈண்பன்‌ ; ஆனால்‌, தன்னை ஐயிக்காதவனுக்குத்‌ 
தானே பகைவன்‌ போல பகைமையிலே இருக்கின்றான்‌. 


எவன்‌ தேகம்‌ இந்திரியங்கள்‌ என்றவற்றின்‌ சேர்க்கையை 
வசப்படுத்திக்‌ கொண்டிருக்கன்றானோ, அதாவது இந்திரியங்களை 
வென்திருக்கன்றானோ, அவனுக்கு(த்தனக்கு) அவன்‌ தான்‌ 
நண்பன்‌. மற்று, இர்திரியங்களை ஜயிக்காதவனுக்குத்‌ தானே 
பகைவன்‌ போலப்‌ பகைமையிலே இருக்கின்றான்‌: தன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறாய்‌ (வெளியிலுள்ள) பகைவன்‌ தனக்கு எப்படி 
தமைசெய்பவனே, அப்படித்தான்‌ தனக்குத்‌ தீமை செய்து கொள்‌ 
வதிலே இருக்கிறான்‌ என்பது (தேர்ர்த) பொருள்‌. (6) 


௭ ளன ரானா amiga! | 
ANGE எ TTA: ॥ 5 ॥ 


ஜிதாத்மன: ப்ரசாந்தஸ்ய பரமாத்மா ஸமாஹித: | 
தோஷ்ண-ஸுகேது:கேஷு ததா மானாபமானயோ: ॥ 7 


சாந்தமாயிருப்பவ னுடைய பர 
வெப்பங்களிலும்‌ இன்ப-துன்பங்‌ 
களிலும்‌, அவ்வாறே மரியாதை அவமரியாதைகளிலும்‌ (அவற்றால்‌ 

ரக்கி அசைக்கப்படாததாய்‌, அவனுடைய சித்தத்திலே எப்‌ 
பொழு இம்‌) ஒருகிலைப்பட்டு நிற்கின்ற. 


(ஒருவன்‌) தேகம்‌ இர்திரியங்கள்‌ இவற்றை ஜயித்து மனம்‌ 
தெளிர்திருக்கும்‌ ஸந்யாஸியாயிருக்கும்‌ பொழுது, பரமாத்மஸ்வ- 
ரூபமான து ஒருநிலைப்பட்டு நிற்கின்றது; (அது அவனுடைய). 
உள்ளபடியான ஆத்மஸ்வரூபமாகவே இருக்கின்‌ றது என்பது 
பொருள்‌. (7) 


7. தன்னடக்கங்கொண்டு 
மாத்ம ஸ்வரூபமான அ குளீர்‌- 
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6-9] தியானயோகம்‌ 


எண்ணான ஊன்‌ என்ன: | 
9௯ ர ஏலி ARANETA RTA? ॥ 6 ॥ 


ஜ்ஞான-விஞ்ஞான-த்ருப்தாத்மா கூடஸ்த்தோ விஜிதேந்த்ரிய: | 
யுக்த இத்‌-யுச்யதே யோ8 ஸம-லோஷ்டாச்ம-காஞ்சன: ॥ 8 


8. சாஸ்திர அறிவினாலும்‌ மனம்‌ திருப்தி பெற்று, (எதற்கும்‌) 
அசையாது, இந்திரியங்களை ஜயித்து, மண்ணாங்கட்டி, சல்‌, தங்கம்‌ 
என்‌ றவற்றை ஸமமாகக்‌ கொண்ட யோகியானவன்‌, “ஸமாதி 
யைக்‌ கூடினவன்‌” என்று சொல்லப்படுகிறுன்‌. 


ஞானமென்பது - சாஸ்திரத்திற்கூறியுள்ள யொருள்களை 
அறிதல்‌. விஞ்ஞானமென்பதோ - சாஸ்திரத்தினின்றும்‌ அறியப்‌ 
பட்டவற்றை அவ்வாறே தன்னுடைய அதுபவத்திற்‌ செய்தல்‌. 
சாஸ்‌இர அறிவினாலும்‌ அநுபவ அறிவினாலும்‌ மனம்‌ இருப்தி பெற்று- 
அந்த ஞான-விஞ்ஞானங்கள்‌ போதும்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ வந்த 
மன த்தினனாஃ&, (8) 


மேலும்‌, 


UEFA வ வே ரர | 
agai எ qs angle fas & | 


ஸு ஹ்ருன்‌-மித்ரார்‌-யுதாஸீஈ-மத்த்யஸ்தத்‌-த்வேஷ்யஃபந்து ஷு | 
ஸாதுஷ்வபி ௪ பாபேஷு ஸமபுத்தர்‌ வி௫ஷ்யதே ॥ 9 


9: நல்ல ஹிருதயமுள்ளவன்‌, நண்பன்‌, பகைவன்‌, 
உதாஸீனன்‌, ஈடுகிலையிலே நிற்பவன்‌, வெறுக்கத்தக்கவன்‌, 
உறவினன்‌ ஆகிய இவர்களிடத்தும்‌. ஈல்லோரிடத்தும்‌ தயோ- 
ரிடத் தும்‌ ஸமமான பார்வையுள்ளவன்‌ மேலாகின்றான்‌. 


“ஸுஹ்ருத்‌” என்று தொடங்குகின்ற சுலோகத்தின்‌ (முத்‌) 
பாதி ஒருபதம்‌ [தொகுகிலைத்தொடர்‌]. ஈல்ல ஹிருதயமுள்ளவன்‌ - 
பதிலுபகாரத்தை வேண்டாது உபகாரஞ்‌ செய்பவன்‌. ஈண்பன்‌ - 
சிரேகமுள்ளவன்‌. பகைவன்‌ - சத்துரு. உதாஸீனன்‌ என்‌ பவன்‌ - 
ஒருவனுடைய பக்கத்தையும்‌ சாரான்‌, விரோதமுள்ள இருவர்க்‌ 
கும்‌ நலத்தை விரும்புபவன்‌ எவனோ, (அவன்‌) - நடுவு நிலையிலே 


215 


பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [VI 


நிற்பவன்‌ வெறுக்கத்தக்கவன்‌ - தனக்கு வேண்டா தவன்‌ . உறவினன்‌ - 
ஸம்பந்தமுடையவன்‌ என்ற இவர்களும்‌, சாஸ்திரத்தைப்‌ பின்‌ 
பற்றியுள்ள ஈல்லோர்களும்‌, விலக்கியதைச்‌ செய்யும்‌ தீயோர்களு 
மாகிய இந்த எல்லாரிடத்தும்‌ ஸமமான பார்வையுள்ளவன்‌, 
அதாவது (இவன்‌) யார்‌, (இவனுடைய) தொழில்‌ என்ன?” 
என்னும்‌ ஆலோசனையை மேற்கொள்ளாதவன்‌ மேலானவனா 
கிறான்‌; அல்லஅ, (ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌) விடுபடுகிறான்‌ என்று 
வேறுபாடம்‌ உண்டு. யோகத்தைக்‌ கூடியுள்ள அனைவரிலும்‌. 
இவன்‌ உயர்ந்தவன்‌ என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌. (9) 


யோகத்தை அப்யஸிக்கவேண்டிய ஒழுங்குகள்‌. 


ஆகவே, இவ்வாறாக உயர்ந்த பயனை அடைவதழ்காக, 


சியி ததி எரனாள்‌ Tf fue: | 
STA ஏண்ணா faustus: ॥ 65 ॥ 


யோ யுஞ்ஜீத ஸதத-மாத்மானம்‌ ரஹஸி ஸ்த்தித: | 
ஏகா8 யத-சித்தாத்மா நிரா€ரபரிக்ரஹ: | 

10. தனிமையானஇடத்திலே தனியாய்‌ இருந்து, மனத்தை 
யும்‌ தேகத்தையும்‌ அடக்கியவனாய்‌, ஆசையும்‌ உடைமையுமில்லா த 
யோகியானவன்‌ மனத்தை எப்பொழுதும்‌ (ஸமாதியி,ற்‌) சேர்க்க 
வேண்டும்‌. 


10 


யோ - தியானஞ்‌ செய்பவன்‌. தனிமையான இடத்திலே “ 
மலையின்‌ குகை முதலானவற்றிலே தனியாய்‌- அணையில்லா தவனாய்‌- 
₹: தனிமையான இடத்‌இலே... இருந்து ”” என்னும்‌ விசேஷணக்‌ 
இனாலும்‌, “தனியாம்‌” என்னும்‌ விசேஷணத்தினாலும்‌, “ஸந்யாஸ்த்‌ 
செய்து. (கொள்ளவேண்டும்‌) என்பது பொருள்‌. அறவியாயிரும்‌ 
தாலும்‌, உடைமைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விட்டொழிம்‌ தவனாய்‌ 
யோகத்தைக்‌ கூடவேண்டும்‌ [கெளபீனம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ என- 
தென்னும்‌ பற்றை வைக்கக்கூடர்‌ து] என்பது பொருள்‌. (10) 

இனி இப்பொழுஅ, யோகத்தைக்‌ கூடுகிறவனுக்கு (அவன்‌ 
உட்காரத்தக்க) ஆஸனம்‌, (அவன்‌ உட்கொள்ளத்தக்க) உணவு, 
(அவனுடைய பொழுது போக்குக்கு உரிய) விரோதம்‌ முதலான 
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9-121 தியானயோகம்‌ 


வற்றின்‌ ஒழுங்கை யோகத்திற்கு ஸாதனமாகக்‌ கூறவேண்டிய 
தோடு, யோகத்தை அடைந்தவனுடைய லக்ஷ்ணத்தையும்‌, அ(ந்த 
யோகத்‌)தின்‌ பயன்‌ முதலானவற்றையும்‌ கூறவெண்டுமா தலரல்‌, 
(அவையெல்லாவற்றையும்‌ உபதேசிக்கத்‌) தொடங்கி, அவற்றுள்‌ 
முதன்மையான ஆஸனத்தையே முதலில்‌ கூறுகிறார்‌: 


ஏனி அ ஈன கரா; | 
எரர்‌ என்னின்‌ என்னிரு உ ॥ 


சுசெள தேசே ப்ரஇஷ்ட்டாப்ய ஸ்த்‌இர-மாஸன-மாத்மன: | 
நாத்யுச்ச்ரிதம்‌ ஈாதிநீசம்‌ சைலாஜின-குசோத்தரம்‌ || 11 


11. மிகவும்‌ உயரமில்லாததும்‌, மிகவும்‌ தாழ்வாயில்லாத அம்‌, 
வஸ்திரம்‌, தோல்‌, தர்ப்பை என்பவற்றை மேலேயுடைய தும்‌, 
அசையாததுமாகிய தனது ஆஸனத்தை சுத்தமான இடத்தில்‌ 
அமைத்துக்‌ கொண்டு, 


சுத்தமான - இயற்கையினாலா னும்‌, மெழுகுதல்‌ முதலியவற்றா 
லாயினும்‌ பரிசுத்தமான. இடத்திலே - ஜனமில்லாத இடத்திலே 
இங்கே, வஸ்திரம்‌ முதலியவற்றின்‌ அடுக்கானத பாடத்தின்‌ 
முறைப்படி (முதலில்‌ வஸ்திரம்‌, பின்பு தோல்‌, பின்பு கர்ப்பை 
என) மாறியிருக்கன்றது. [முதலில்‌ தர்ப்பை, அதன்மேல்‌ 
தோல்‌, அதன்‌ மேல்‌ வஸ்திரம்‌ என்பது கருத்து] (11) 


அமைத்துக்கொண்டு என்ன (செய்யவேண்டும்‌)? 


கள்‌ ௭௭ கண ஈன | 
சரன்‌ ணி ஏன்‌ ॥ 22 ॥ 


தத்ரைகாக்ரம்‌ மன: க்ருத்வா யத-சத்தேந்த்ரிய-க்ரிய: | 
உபவிச்யாஸனே யுஞ்ஜ்யாத்‌ யோக-மாத்ம-விசுத்தயே | 12 


12. மனத்தை ஒருதலையாகச்‌ செய்து, மனம்‌ இந்திரியங்கள்‌ 
இவற்றை அடக்கியவனாய்‌ அந்த ஆஸனத்தில்‌ உட்கார்த்து, சித்த 
சுத்திக்காக யோகத்தைக்‌ கூடவேண்டும்‌. 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (vi 


அந்த ஆஸனத்திலே உட்கார்ந்து யோகத்தைக்‌ கூடவேண்டும்‌. 
எப்படி ?- ஸகல விஷயங்களினின்றும்‌ மனத்தை இழுத்து. ஒரு 
நிலைப்படுத்தி, மனம்‌ இந்திரியங்கள்‌ இவற்றை அடக்கியவனாய்‌ 
அவன்‌ எதற்காக யோகத்தைக்‌ கூடவேண்டும்‌ என்பது... 
கூறுகிறார்‌, ““அந்தக்கரணத்தின்‌ சுத்திக்காக”” என்று. (12) 


வெளியிலுள்ள ஆஸனமானது கூறப்பட்ட த : இனி, சரீர 
யிருக்க வேண்டிய நிலை எவ்வாறு என்பத? கூறுவோம்‌. 


qi FARO mamas Rut | 
சவா என்னார்‌ எ ராடி ॥ 23 ॥ 


ஸமம்‌ காய-சரோ-க்ரீ வம்‌ தாரயன்‌-னசலம்‌ ஸ்த்திர: | 
ஸம்ப்ரேக்ஷ்ய ஈாஸிகாக்ரம்‌ ஸ்வம்‌ இசஸ்‌-சானவலோகயன்‌ || 13 


13. (யோகியானவன்‌) உடம்பையும்‌, தலையையும்‌, கழுத்தையும்‌ 
அசையாது நேரே வைத்துக்கொண்டு நிலைத்தவனாய்‌, தனது 
மூக்கன்‌ நுனியைப்பார்த்தும்‌, சுற்றுப்‌ பு௰ங்களைப்‌ பாராதும்‌ 
(இருக்கவேண்டும்‌.) 

உடம்பு, தலை, கழுத்து இவற்றை(க்‌ கோணாத) நேரே 
வு உண்டாகக்கூடு மாதலால்‌, 
நிலைத்தவனாய்‌ - நிலையுள்ள 
விஷயங்கட்கு உட்படா தவனாய்‌] 


தல்‌ என்க. மேலும்‌, ்‌ ்‌ 
யான நிலையைத்‌ தழுவி நிற்பது என்பது (பகவான்‌) உபதேசிக்க 
விரும்பிய குறிப்பு. தனது மூக்கன்‌ அனியைப்‌ பார்ப்பதே 
உபதேசிக்கக்‌ கருதியதானால்‌, மனம்‌ அங்கேதான்‌ ஒரு நிலைப்பட்டு 
விடுமேயன்றி ஆத்மாவிணிடத்து அன்று. “மனத்தை ஆதீமா- 
வினிடத்து நன்கு நிலைத்ததாகச்‌ செய்து” (6-25) என, ஆத்மா- 
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12.5] தியானயோகம்‌ 


வினிடத்தன்றோ மனம்‌ ஒருகிலைப்படுதலை (பகவான்‌) கூறுவா. 
ஆகவே, “£ போல ” என்னுஞ்‌ சொல்‌ இல்லா திருத்தலால்‌, கண- 
களின்‌ பார்வையை உள்ளே வீழ்த்துதல்தான்‌ “பார்த்து” எனக 
கூறப்படுகின்ற த. (13) 


அன்றியும்‌, 
ளான fname feat | 
௭௭: ரர எளி ரக எானிர mee ॥ 28 ॥ 


ப்ரசாந்தாத்மா விகதபீர்‌-ப்ரஹ்மசாரிவ்ரதே ஸ்த்தித: | 
மன: ஸம்யம்ய மச்சித்தோ யுக்த ஆஸீத மத்பர: ॥ 14 


14. மனம்‌ அமைந்தவனும்‌, பயம்‌ நீங்கெயவனும்‌, ப்ரஹ்மசாரி 
வீரதத்தில்‌ நிற்பவனும்‌ மனத்தை அடக்கிச்‌ சித்தத்தை 
என்னிடத்து வைத்தவனும்‌, ஒரு நிலைப்பட்டவனும்‌, என்னை 
மேலாகக்கொண்டவனுமாக (அவன்‌) உட்காரவேண்டும்‌. 


ப்ரஹ்மசாரி விரதத்‌இல்‌ நிற்பவன்‌ - குருவிற்குப்‌ பணிவிடை 
செய்தல்‌, பிச்சைச்‌ சோற்றைப்‌ புஜித்தல்‌ முதலியவற்றிலே 
இருப்பவன்‌. (அவன்‌) அவற்றை அதுஷ்டிப்பவனாக என்பது 
பொருள்‌. மனத்தை அடக்‌ - மனத்தின்‌ வீருத்திகளை [விகாரங்களை, 
போக்குகளை] ஒடுக்கி என்றபடி என்னிடத்து - பரமேச்வரனான 
என்னிடத்து. கரமவிகாரமுடையவனொருவன்‌ ஸ்திரீயினிடத்துச்‌ 
சித்தத்தை வைத்தவனாய்‌ [அவளையே எப்பொழுதும்‌ நினைந்து 
கொண் டிருப்பவனாய்‌] இருக்கிறான்‌ ; ஆனால்‌ (அவன்‌) அவனையே 
(எல்லோரிலும்‌) மேலானவளாகக்‌ கொள்கிறானில்லை. அப்‌ 
பொழுதென்னவெனில்‌,--அ ரசனையாவது, மஹாதேவனை [பெரிய 
கடவுளை] யாவது (மேலாகக்‌ கொள்கிறான்‌.) இவனே [யோகயோ] 
என்னிடத்தே சித்தத்தை வைத்தவனும்‌, என்னையே மேலாகக்‌ 
கொண்டவனுமாம்‌ என்க. (14) 


இனி இப்பொழுது யோகத்தின்‌ பயனைக்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஏர்‌ எனனார்‌ Aft (TANT! | 
என்‌ ரர்‌ என்ளோன்ராக்‌ 2% Ul 
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பகவத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்யமும்‌ VI 


யுஞ்ஜன்‌-னேவம்‌ ஸதாத்மானம்‌ யோ€ நியத-மானஸ: | 


சாந்தும்‌ நிர்வாண-பரமாம்‌ மத்‌-ஸம்ஸ்த்தா-மதிகச்சதஇ॥ 15 


15. இவ்வாறு மனத்தை எப்பொழுதும்‌ ஒருகிலைப்படுத்து- 
இறவனாய்‌ மனம்‌ அடங்கப்பெற்ற யோதியானவன்‌ மோக்ஷத்‌.தில்‌ 
முடிவதான என்னிடத்துள்ள சாந்தியை [ஓழிபை]ப்‌ பெறுகிறான்‌. 


இவ்வாறு - &ழ்க்கூ.றிய விதிப்படி, என்னிடத்துள்ள - என்னைச்‌ 
சார்ந்துள்ள [கானாகவேயுள்‌ எ-ஆ.] (15) 


இப்பொழுது, யோகிக்கு உணவு முத்லானவ ற்றின்‌ ஒழுங்கைக்‌ 
கூறுகிறார்‌: 
எனா ASR எ எகாகா௭ 6: | 
ஏ என்ணாளிகன ளான sa எர ॥ ₹5 ॥ 


நாத்யச்னதஸ்து யோகோஃஸ்‌இ ௩ சைகாந்த - மனச்னத: | 
௩ சாஇஸ்வப்ன - 8லஸ்ய ஜாக்ரதோ நைவ சார்ஜுன ॥ 16 

16. அர்ஜான ! அதிகமாயுண்பவ னுக்கு யோகம்‌ (கூடுவது) 
இல்லை: சிறிதும்‌ உண்ணாதவ னுக்கு மில்லை ; அதிகமாகத்‌ அங்கும்‌ 
தன்மையனுக்கும்‌ இல்லை; (அதிகமாக) விழிப்பவனுக்கும்‌ இல்லை. 


வை, தன்‌ அளவிற்கு ஏற்ற 
அளவைக்‌ கடந்து, உண்பவனுக்கு. “எது தன்‌ அளவிற்கு ஏற்ற 
தோ, அந்த அன்னம்‌ காப்பாற்றுகன்ற து; அது கெடுப்பதில்லை: 
அதிகமான அ கெடுக்கின்ற.அு; குறைக்த.து காப்பாற்றுவ இல்லை”? 
(ச-ப) என்னுஞ்சுருதியினால்‌ (உணவின்‌ ஒழுங்கைக்‌ கண்டு 
கொள்க). ஆதலால்‌, யோகியானவன்‌ தன்‌ அளவிற்கு ஏற்ற அன்‌ 
னத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாகவாயி னும்‌ குறைவாகவாயினும்‌ 
உண்ணக்‌ கூடாது. (அல்லது வேறுவிதமாய்‌ உரையிடலாம்‌), 
யோகிக்கு யோகசாஸ்திரத்திற்கூறிய அந்த அளவைக்காட்டி லும்‌ 
அதிகமாக உண்பவனுக்கு யோகம்‌ இல்லை. *அன்னத்திற்கும்‌ 
கறி முதலானவற்றிற்கு பாதி (வயிறு): ஜலத்திற்கு மூன்றாவது 
(கால்‌ பாகம்‌): காற்று ஸஞ்சரிப்பதற்காக நான்காவதை மிச்சப்‌ 
படுத்திவைக்க வேண்டும்‌” (யோ-சா) என்பது முதலாக 
(உணவின்‌) அளவு கூறப்பட்டுள்ள அ. 
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அதிகமாயுண்பவனுக்கு - உண 


15-8] தியானயோகம்‌ 


இனி யோகமானது எவ்வாறு கைகடுகின்றது என்பது? 
கூறுவோம்‌: 


ரி ளா SAY | 
ளான AN எடி வ ॥ 65 ॥ 


யுக்தாஹார-விஹாரஸ்ய யுக்தசேஷ்டஸ்ய கர்மஸு | ட்‌ 
யுக்த-ஸ்வப்னவபோதஸ்ய யோகோ பவது து:க்கஹா ॥ 1 

17. சரியான உணவும்‌ வினோதமும்‌, செய்தொழில்களிலே 
சரியான செய்கையும்‌, சரியான தூக்கமும்‌ வீழிப்பும்‌ உடைய 
வனுக்கு யோகம்‌, துன்பத்தைத்‌ துடைப்பதாகின்ற.து. 


(நூல்களிலே) விதிக்கப்பட்ட அளவு உணவையும்‌ உலாவு 
தலையும்‌, அவ்வாறே, விதிக்கப்பட்ட காலத்திலே தொழில்களைச்‌ 
செய்தலையும்‌, அவ்வாறே, விதிக்கப்பட்ட காலத்திலே தூக்கத்தை 
யும்‌ விழிப்பையும்‌ உடைய யோகிக்கு யோகமானது துன்பமனைத்‌ 
தையும்‌ தொலைக்கன்றது. யோகமானது ஸகல ஸம்ஸாரத்‌ 
துன்பத்தையும்‌ தேயப்பண்ணுவதாயிருக்கின்றது என்பது 
பொருள்‌. (14) 


யோகம்‌ கைகூடுதல்‌. 


இனி இப்பொழுது, (அவன்‌) யோகத்தைக்‌ கூடினவனாக 
எப்பொழுது ஆகிறான்‌ என்பது? - கூறுவோம்‌ : 


ஏர இர்‌ கணனிக்‌ | 
௨ ARTA ர ரர்‌ சோ ॥ {<I 


யதா விநியதம்‌ சத்தஃ-மாத்மன்‌யே-வாவதிஷ்ட்டதே | 

ரி:ஸ்ப்ருஹஸ்‌ ஸர்வகாமேப்ப்யோ யுக்த இத்யுச்யதே ததா ॥ 18 
18. ஈன்றாக அடக்கப்பட்ட மனமானது ஆத்மாவினிடத்தி 

லேயே எப்பொழுது நிற்கன்றதோ, அப்பொழுது (அவன்‌) ஸகல 


விஷயங்களினின்றும்‌ ஆசை நீங்யெவனாய்‌, “யோகத்தைக்‌ 
கூடினவன்‌”' என்று சொல்லப்‌ படுகன்ற அ. 
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பசவத்தேதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (91 


ஒருநிலைப்பட்டு நிற்றலை அடைவிக்கப்பெற்ற சித்சமானது 
வெளிப்பொருள்களின்‌ நினைப்பை விட்டு, கேவலம்‌ ஆத்மா 
வினிடத்து மாத்திரம்‌ எப்பொழுது நிற்கின்‌றதோ, அதாவது தன்‌ 
ஆத்மாவிடத்து நிலைபெறுகன்றதோ, அப்பொழுது (அவன்‌) 
“ஸமாதியைக்‌ கூடினவன்‌”' என்று சொல்லப்படுகிறான்‌ 
எவன்‌ 2-இம்மை மறுமைப்‌ பொருள்களின்றும்‌ ஆசை நீங்கிய 
யோகி. (18) 


யோகியினுடைய எந்தச்சித்தமானது ஸமாதியைக்‌ கூட்‌ 
யுள்ளதோ, அதற்கு உவமை கூறப்படுகின்‌ றது: 
எள QA ளான எண்‌ ளா IAT | 
MA என ஏர்‌ ஏளன! ॥ 65 ॥ 
யதா இபோ நிவாதஸ்த்தோ நேங்கதே ஸோபமா ஸ்ம்ருதா | 
யோஇனோ யத-சித்தஸ்ய யுஞ்ஜதோ யோகமாத்மன: ॥ 


19. “காற்றில்லாத இடத்திலேயுள்ள விளக்கு அசையாதவாது 
போல,”--௮து, மனம்‌ அடங்கி யோகத்தைக்கூடுகிற யோகியின்‌ 
சித்தத்திற்கு உவமையாக எண்ணப்பட்டுள்ள..து. 


19 


யோகத்தை அறிபவராய்ச்‌ சித்தத்தின்‌ போக்குக்களைக்‌ 
காணுந்தன்மையர்‌, அந்தக்கரணம்‌ அடங்கி ஸமாதியை அதுஷ்டிக்‌ 
இன்ற யோகியின்‌ சித்தத்திற்கு அதனை உவமையாகக்‌ கருதி 
யுள்ளார்‌. (19) 

இவ்வாறு யோகப்பயிற்சியின்‌ வலிமையினால்‌ ஒருமிலைப்பட்டு, 
காற்றில்லா விடத்திலேயுள்ள வீளக்குப்போன்‌ திருப்பதாய்‌, 


TATA ர்‌ fre MATT | 
4H MATRA களன்‌ ஏன்‌ ॥ 2° ॥ 


யத்ரோபரமதே சித்தம்‌ நிருத்தம்‌ யோக-ஸேவயா | 
யத்ர சைவாத்ம-னாத்மானம்‌ பச்யன்‌-னாத்மனி துஷ்யதி | 20 


20. யோகத்தை அதுஷ்டிப்பதனால்‌ அடக்கி அமர்த்தப்பட்ட 
சுத்தமானது எப்பொழுது ஒழிந்து நிற்கன்‌ றதோ, (யோகியான- 
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18-22] தியானயோகம்‌ 


வன்‌) எப்பொழுது மனத்தால்‌ ஆத்மாவை ஆத்மாவினிடத்துக்‌ 
காண்பவனாய்‌ ஸந்தோஷிக்கின்றுனோ, (அப்பொழுது அவனுக்கு 
யோகம்‌ கைகூடுகின்‌ றது.) 


எப்பொழுது யோகத்தை அனுஷ்டித்தால்‌ சித்தமானது 
ஒரிடத்தும்‌ (தான்‌) சொல்லாதபடி அடக்கப்பட்டு, ஓழிபை 
அடைகின்றதோ, எப்பொழுது (அவன்‌) எங்கும்‌ /ஒளிவடிவாயுள்ள 
அறிவான ஆத்மாவாகிய பரம்பொருளை ஸமாதியினால்‌ பரிசுத்த 
மான அந்தக்கரணத்தினால்‌ கண்டு தெளிந்து, தன்‌ ஆத்மா 
வினிடத்தேயே ஸர்தோஷத்தைப்‌ பெறுகன்றானோ; (அப்பொழு து 
அவனுக்கு யோகம்‌ கைகூடிற்று.) 


மற்றும்‌, 
ணாக ஏனோ ணார | 
என்‌ a எ ன்‌ கனக்‌ avaat ॥ 2 ॥ 
ஸுக-மாத்யந்இம்‌ யத்தத்‌ புத்‌இ-க்ரா ஹ்ய-மதந்த்ரியம்‌ | 
வேத்து யத்ர ௩ சைவாயம்‌ ஸ்‌இதத்ஸ்‌ சலதி தத்‌ வத: ॥| 21 
21. புத்தியினால்‌  கிரத்தத்தக்கதும்‌, இந்திரியங்களைாக்‌ 
கடந்து நிற்பதும்‌, முடிவில்லாததுமான இன்பம்‌ எதுவோ, 
அதனை (யோகியானவன்‌) எப்பொழுது அறிகின்றுனோ, (அப்‌- 


பொழு) (இவன்‌ ப்ரஹ்மத்தினிடத்தே) நிலைத்தவனாய்‌ உண்மை 
னின்றும்‌ அசைவதே இல்லை. 


முடிவில்லாத தும்‌, இந்திரியங்களை வேண்டாத புத்தியினால்‌ 
மாத்திரம்‌ கிரஹிக்கப்படுவ தும்‌, இட்‌ திரியங்கட்கு எட்டா 
அப்பால்‌ உள்ளதுமான அந்த இத்தகைய இன்பத்தை (இவன்‌) 
எப்பொழுது அ.நுபவிக்கன்றானோ, (அப்பொழுது) இந்த ஞானி 
யானவன்‌ ஆத்ம நிலையிலே நிலைத்தவன்‌, ஆதலால்‌, உண்மை 
நிலையினின்றும்‌ அசைவதே இல்லை ; ஈழுவமாட்டான்‌ என்பது 
பொருள்‌. Ql) 
அன்‌ றியும்‌, 
ஏ கனா எரர்‌ STA என? AT ரர | 
ணன்‌ எ ௭ Tei ரண்‌ ॥ XR ॥ 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [VI 
யம்‌ லப்த்வா சாபரம்‌ லாபம்‌ மன்யதே நாதிகம்‌ தத: | 
யஸ்மின்‌ ஸ்த்திதோ ஈ து:கேன குருணாபி விசால்யதே |! 

22. (அவன்‌) எதனை அடைந்து, பின்பு, வேறு லாபத்தை 
அதினினும்‌ அதிகமாக நினைப்பதில்லையோ ; எதிலே நிலைத்து 
மிகப்‌ பெரிய துன்பத்தாலும்‌ அசைக்கப்படுவ தில்லையோ ; (௮௮ 
யோகமாம்‌.) 


28 


அடைதலை. அதனினும்‌ - ஆத்மாவை 
உண்மையிலே. துன்பத்‌ 
லும்‌.(22) 


எதனை - ஆத்மாவை 
அடைதலைக்‌ காட்டிலும்‌. எதிலே - ஆத்ம 
தரலும்‌- (மேலே) ஆயுதம்‌ வீழ்தல்‌ முதலாகிய வருத்தத்தா 
தல்‌ எத்தனையோ அடை 


“ யோகத்தை ”' (6-20) என்பது மு 
ருவகை ஆத்மகிலையாகிய 


மொழிகளால்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்ட ஓ 
(எந்த) யோகமானது உபதேசிக்கப்பட்டதோ, 


4 Ragu MATA | 
q ௭ சின்‌ ASFA fora AAT ॥ 2X ॥ 


வியோகம்‌ யோகஸம்ஜ்ஞிதம்‌ | 


தம்‌ வித்யாத்து:க-ஸம்யோக- 
யோகோ-நிர்விண்ணசேதஸா 8 


ஸ நிஸ்சயேன யோக்தவ்யோ 


23. அதனை, (அதாவது) அன்ப த்தின்‌ சேர்க்கையினின்றும்‌ 
பிரிதலை யோகமென்னும்‌ பெயருடையதாகத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. அந்த யோகத்தை உறுதியோடும்‌, கலங்கி வருந்தாத 
மனத்தோடும்‌ கூடவேண்டும்‌. 


(யோகம்‌ - சேர்க்கை. வியோகம்‌ - பிரிவு. துன்பத்தின்‌ 
சேர்க்கையினின்று பிரிவதற்கு) விபரீத லக்ஷணையால்‌ யோகம்‌ 
என்று பெயரிடப்பட்டது. (மடையனைப்‌ புத்திசாலி என்பன 
விபரீத லக்ஷணை. லக்ணை இன்னது என்பதை - ஆம்‌ 
பக்கத்தில்‌ காண்க. யோகத்தின்‌ பயனைக்‌ கூறி முடித்த, 
பின்பு உறுதியும்‌ மனங்கலங்கி வருந்தாமையும்‌ யோகத்திற்கு 

விதிக்கும்‌ பொருட்டு மீண்டும்‌ (பகவான்‌ 


ஸாதனங்கள்‌ என்பதை 

அந்த யோகத்தை உபதேசிக்கத்‌) தொடங்கி, யோகத்தை 

அதுஷ்டிக்க வேண்டும்‌ எனக்‌ கூறுகிறார்‌. அந்த - கழ்க்கூறிய 
(23) 


பயனையுடைய. 
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22-5] தியானயோகம்‌ 
யோகப்பயிற்டுக்கான வழிகள்‌ இன்னும்‌ உபதேசிக்கப்படுகன்‌ றன. 


மேலும்‌, 


கணவனை எனி | 
atafaaatd Afar என: ॥ 59 ॥ 


ஏர ப்க field | 
Tend எஸ தள எ கண்ட உட 


ஸங்கல்ப-ப்ரபவான்‌-காமான்ஸ்‌-த்யக்த்வா ஸர்வானசேஷத: | 
மனஸை-வேந்த்ரிய-க்ராமம்‌ விரியம்ய ஸமந்தத: ॥ 24 


சனை:சனை-ருபரமேத்‌ புத்த்யா த்ருதி-க்ருஹீதயா | 
ஆத்ம-ஸம்ஸ்த்தம்‌ மன: க்ருத்வா ௩ இஞ்சிதபி இந்தயேத்‌ ॥ 25 


24, 25. நினைப்பைப்‌ பிறப்பிடமர்கக்‌ கொண்ட ஆசை 
களனைத்தையும்‌ மிச்சமில்லாது விட்டு இர்திரியக்கூட்டத்தை 
மனத்தாலேயே எப்புறத்தும்‌ அடக்கி, தைர்யத்தினால்‌ பற்றப்‌ 
பட்ட புத்தியைக்‌ கொண்டு (யோகியானவன்‌) மெள்ள மெள்ள 
[சிறிது சிறிதாக] ஒழியவேண்டும்‌; மனத்தை ஆத்மாவினிடத்து 
நிற்பதாகச்‌ செய்து, ஒன்றையும்‌ நினைக்ககூடா அ. 


மிச்சமில்லாது - பற்றற்ற மனத்தாலேயே - விவேகத்தையுடைய 
மனத்தாலே. 


மெள்ள மெள்ள - சடக்கென்‌ நில்லாமல்‌. ஒழிய வேண்டும்‌ - ஓழி 
தலைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. எதனால்‌ 2 புத்தியினால்‌, எப்படிப்‌ 
பட்ட (புத்தியினால்‌)? தைர்யத்தையுடைய (புத்தியினால்‌) என்‌ றபடி. 
“ஸகலமும்‌ ஆத்மாதான்‌, அதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொன்றுமில்லை” 
என இவ்வாறாக மனத்தை ஆத்மா விடத்து நிலைத்தாகச்‌ செய்து, 
(அவன்‌) ஒன்றையும்‌ நினைக்கக்‌ கூடாது. இது யோகத்தினுடைய 
மேலான விதி. [மனம்‌ அலையாத நிற்றல்தான்‌ யோகத்தின்‌ 
உயர்ந்த கிலை.--ஆ.] (35) 


இனி, இவ்வாறுக மனத்தை ஆத்மாவினிடத்து நிலைக்கச்‌ 
செய்தற்கு முயலும்‌ யோகியானவன்‌ - 
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பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (IVI 


qa aA fend எரு | 
சாண்‌ எனன ஏழ்‌ mq ப ௩6 ப 


யதோ யதோ நிஸ்சரதி மனஸ்‌-சஞ்சல-மஸ்த்‌இரம்‌ | 


ததஸ்‌ ததோ நியம்யைத-தாத்மன்‌ யேவ வசம்‌ ஈயேத்‌ || 26 


26. நிலையில்லாத சஞ்சலமான மனமானது எதெது காரண 
மாக அலைகின்‌ மதோ; அததினின்ற௮ும்‌ இதனை அடக்கி ஆத்மா 
வினிடத்தேயே வசப்படுத்த வேண்டும்‌. 


அலைகன் றது. அந்தந்தக்‌ 


(விஷயங்களை, அவற்றினுடை) உண்மையின்‌ ஆராய்ச்சியினாலும்‌, 


வைராக்கெயத்தைப்‌ பாராட்டுதனாலு.ம்‌ போலி என்று (தனக்கு 
அவன்‌ மெய்ப்பித்துக்‌ கொண்டு,) இந்த மனத்தை ஆத்மாவுக்கு 
வசப்படும்படி செய்து கொள்ளவேண்டும்‌. இவ்வாறு யோகப்‌ 
பயிற்சியின்‌ வலிமையினால்‌, மனம்‌ ஆத்மாவினிடத்‌. திலேயே சாந்த 
மடைகின்‌.௦.து. (26) 


இயான யோகத்தின்‌ பயன்‌ 
ணனரர்‌ எர MTA மர8। 
அ ஏனம்‌ எழக ॥ RO ॥ 
ப்ரசாந்த-மனஸம்‌ ஹ்யேனம்‌ யோகினம்‌ ஸுகமுத்தமம்‌ ! 
உபைதி சாந்தரஜஸம்‌ ப்ரஹ்மபூத-மகல்மஷம்‌ |! 


ழிந்து பாவமற்று, மனம்‌ ஈன்றாகச்‌ . 
ஆகியுள்ள இந்த யோகியைப்‌ 


27 


27. ரஜோகுணம்‌ ஓ 
சாந்தப்‌ பட்டு, ப்ரஹ்மமாக 
பேரின்பம்‌ வந்து அடைகின்றது. 

பேரின்பம்‌ - (யாவற்றினும்‌) மேலான இன்பம்‌. ரஜோகுணம்‌ 
ஒழிந்து - மயக்கம்‌ முதலிய தொர்தரவான ரஜோகுணம்‌ தேய்ர்‌ து 
என்றபடி. ப்ரஹ்மமாக ஆஃயுள்ள - ஜீவன்‌ மூக்தனான, '*ஸகலமும்‌ 
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த்து ்‌ 


26-9] தியானயோகம்‌ 


ப்ரஹ்மந்தான்‌'' என இத்தகைய நிச்சயமுடைய. பாவமற்று - 
ஈல்வினை தீவினை முதலியன இல்லாது. (27) 


ம்‌ எனனால எரி ரண: | 
qi MATT சாணி ॥ ௪ ॥ 


யுஞ்ஜன்‌-னேவம்‌ ஸதாத்மானம்‌ யோ€ விகதகல்மஷ: | 
ஸுகேன ப்ரஹ்ம-ஸம்ஸ்பர்சமத்யந்தம்‌ ஸுகமச்னுதே | 28 


28. இவ்வாறு யோகத்தில்‌ மனத்தை எப்பொழுதும்‌ 
நிறுத்‌ துன்‌ றவனாகய பாவமற்ற யோகியானவன்‌ ப்‌ ரஹ்மத்‌ே தாடு 
ஸ்பர்சித்தலயுடைய அளவிலா இன்பத்தை எளிதாக வியாபிக்‌ 
கிறான்‌. 


இவ்வாறு - ஒழ்க்கூறிய முறைப்படி. யோயொனவன்‌ - யோகத்‌ 
இற்கு , இடையூறு (களான ஆசை முதலியவைகள்‌ இல்லாத 
யோகியானவன்‌. எளிதாக- ஆயாஸமில்லாது. ப்ரஹ்ம்த்தோடு 
ஸ்பர்‌சத்தலை - [ப்ரஹ்மமாக ஆதலை--ஆ.] அளவிலா - உயர்ந்த, 
மேலான. வியாபிக்ஒருன்‌ - ப்ரஹ்மானந்த அநுபவ வடிவமாகவே 
இருக்கிறான்‌]. (28) 


“(எங்கும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றுதான்‌” எனக்‌ காண்பது யோகத்‌ 
இன்‌ பயன்‌; ஸம்ஸாரம்‌ முழுவதும்‌ அற்றுப்‌ போதற்குக்‌ காரணம்‌. 
(ஆகவே, யோகத்தினுடைய இத்தகைய பயன்‌) எதுவோ, அதனை 
இங்ஙனம்‌ உணர்த்துகிறார்‌ : 


ஏரணைனர்‌ என்‌ என்‌ | 
Syd Dg ஈன்‌ எவ: | 55 ॥ 


ஸர்வபூதஸ்த்த-மாத்மானம்‌ ஸர்வபூதானி சாத்மனி | 
ஈக்ஷ்தே யோகயுக்தாத்மா ஸர்வத்ர ஸமதர்சன: ॥ 29 


29. யோகத்தைக்‌ கூடிய மனத்தினனாய்‌ எங்கும்‌ ஒரே 
பார்வையையுடையவன்‌ ஸகல பூதங்களிலுமுள்ள ஆத்மாவையும்‌, 
ஆக்மாவிடத்‌ அள்ள ஸகல பூதங்களையும்‌ காண்கிறான்‌, 
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தல்‌ 


ப ள்‌ 


பகவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [vi 

(அவன்‌) தன்‌ ஆத்மாவை, ஸகல பூதங்களினிடத்தும்‌ இருப்ப 
தாகக்‌ (காண்கிறான்‌); ப்ரஹ்மா முதல்‌ புல்வரையிலுமுள்ள ஸகல 
பூதங்களையும்‌, ஆத்மாவினிடத்து ஜன்றாயிருப்பவனவாகக்‌ காண்‌ 
கிறான்‌. ப்ரஹ்மா முதல்‌ ஸ்தாவரம்‌ வரையிலுமுள்ள வெவ்வேறான 
ஸகலபூதங்களினிடத்‌ தம்‌ வேற்றுமையில்லா த ஒரே பார்வை 
யானது, (அதாவது) ப்ரஹ்மமும்‌ ஆத்மாவும்‌ ஒன்றுதான்‌” 
என்பதைப்பற்றிய அறிவானது எவனுக்கு உள்ளதோ, அவன்‌ 
எங்கும்‌ ஒரே பார்வையுடையவன்‌ என்க. (29) 

எங்கும்‌ ஆத்மா ஒன்று தான்‌'” என்று காண்பதாகிய 
இதற்குப்‌ பயன்‌ கூறப்படுகின்ற து ; 


அள்‌ of எ au என்‌ RA! 
னம்‌ எண்‌ ௭௮3 என ॥ 55 ॥ 


யோ மாம்‌ பச்யஇ ஸர்வத்ர ஸர்வஞ்௪ மயி பச்யத | 
தஸ்யாஹம்‌ ஈ ப்ரணச்யாமி ஸ சமே ஈ ப்ரணச்யஇ ॥ 30 


30. எவன்‌ எல்லாவற்றினிடத்‌.தும்‌ என்னைக்‌ காண்கிறுனோே, 
என்னிடத்‌.து எல்லாவற்றையும்‌ காண்கிறானோ, அவனுக்கு கான்‌ 
காணப்படாமலிருப்பதில்லை; அவனும்‌ எனக்குக்‌ காணப்படாம 
லிருப்பதில்லை. 


ஸகலத்திற்கும்‌ ஆத்மாவான வராஸுதேவனாயெை என்னை ஸகல 
பூதங்களிடத்‌தும்‌ எவன்‌ காண்குறுனோ, ப்ரஹ்மா முதலான 
பூதவர்க்கத்தையும்‌ ஸகலத்திற்கும்‌ ஆத்மாவான என்னிடத்துக்‌ 
காண்குறுனோ, அவனுக்கு (அதாவது) இவ்வாறாக, (எங்கும்‌) 
ஆத்மா ஒன்றுதான்‌” எனக்‌ காண்பவனுக்கு சச்வரனான யான்‌ 
பிரத்தியகஷமாகா மையை அடையமாட்டேன்‌; அர்த ஞானியும்‌ 
வாஸுதேவனான எனக்குப்‌ பிரத்தியக்ஷ்மாகா தவனாக இருக்க 
மாட்டான்‌; அவனுடைய ஆத்மாவும்‌ என்னுடைய ஆத்மாவும்‌ 
ஒன்றாதலின்‌. தன்னுடைய ஆத்மாவென்ப அ தனக்கு விளங்குவ 
தாகவே உள்ளதன்றோ. (30} 


இனி, “கானே _ஸகலத்திற்கும்‌ ஆத்மாவாய்‌, ஆத்மா ஒன்று 
எனக்‌ காண்பவன்‌ ; ஆதலால்‌, (ஒன்றெனக்‌ காண்பதின்‌ 
பொருட்டு மூயலவேண்டும்‌)”' என்னும்‌ மூர்தின சுலோகப்‌ பொரு 
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29-32] தியானயோகம்‌ 


ளாயெ நல்லறிவை மீண்டும்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ கூறி, அதன்‌ பயனாகிய 
முக்தியை அருளிச்செய்கிறார்‌ : 


adqafd ஏ எர்‌ எண்ண: | 
எள ஏரின்‌ ஈ சிரி எனி Il 32 ॥ 


ஸர்வபூத-ஸ்த்‌இதம்‌ யோ மாம்‌ பஜத்‌-யேகத்வ-மாஸ்த்‌இத : | 
ஸர்வதா வர்த்தமானோ5பி ஸ யோக மயி வர்த்ததே || 91 


31. எவன்‌, (ஆத்மா)ஓன்றுதான்‌ என்பதை நிச்சயமாகக்‌ 
கொண்டு, ஸகல பூதங்களிடத்தும்‌ உள்ள என்னைத்‌ தொழுகின்றா; 
னோ, அந்த யோகியானவன்‌ எப்படி இருப்பவனாயினும்‌ 
என்னிடத்தில்‌ இருக்கிறான்‌. 

உள்ளதை உள்ளபடி காணும்‌ யோகியானவன்‌ எவ்விதமாக 
இருப்பவனாயினும்‌, என்னிடத்திலே, விஷ்ணுவின்‌ நிலையாகிய 
உயர்ந்த இடத்திலே, இருக்கறோன்‌. (விஷ்ணுஃஎங்குமுள்ள 
பொருள்‌, ப்ரஹ்மம்‌) அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ வீடுபட்டவன்‌ தான்‌ 
மோக்ஷ்விஷயத்திலே ஒன்றினாலும்‌ தடுக்கப்பட மாட்டான்‌ 
என்பது பொருள்‌. . (31) 


இன்னும்‌, வேறு (ஒன்‌ று கூறப்படுகின்‌ றத) 
எனி என்‌ எர TTA எண்‌ | 
ளக ளான எள்ளி னி ௭௭ ॥3%॥ 


ஆத்மெளபம்யேன ஸர்வத்ர ஸமம்‌ பச்யதி யோர்‌ ஜுன | 
ஸுகம்‌ வா யதி வா து:க்கம்‌ ஸ யோ€ பரமோ மத: ॥| 32 


32. அர்ஜுன ! எவன்‌ தான்‌ உவமையாக மன்று), எங்கும்‌ 
இன்பத்தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ ஒப்ப கோக்குகிறுனோ, அவன்‌ 
மேலான யோகியாக எண்ணப்படுகிறுன்‌. 


அர்ஜுன! தானே உபமானமாக (நின்று) [தன்னையே திருஷ்‌ 
டாந்தமாக வைத்து, அல்லது தனக்கு வந்தது போல] ஸகலபூதங்‌ 
களிடத்‌.தும்‌ எவன்‌ ஸமமாய்ப்‌ பார்க்கிறானோ, அவன்‌ எதனை ஸம 
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பகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ பப்‌ 


மாகப்‌ பார்க்கிறான்‌ என்பது?--கூறுவோம்‌ : இன்பம்‌ எப்படி 
தனக்கு வேண்டியதோ, அப்படி ஸகல பிராணிகட்கும்‌ இன்பம்‌ 
ஈலமானது. “வா? என்னும்‌ சொல்‌-உம்மைப்பொருளில்‌ (கிற்பத). 
மேலும்‌, எந்தத்‌ துன்பமானது எனக்கு எவ்வாறு தீங்கானதோ, 
வேண்டியதல்லா ததோ, (அந்தத்‌) துன்பமானது ஸகலப்பிராணி 
கட்கும்‌ அவ்வாறு தீங்கான அ, வேண்டியதல்லாதது என இவ்‌ 
வாறாகத்‌ தன்னை திருஷ்டாந்தமாகக்‌ கொண்டு, ஈலமாயும்‌ தீங்காயு 
முள்ள இன்ப துன்பங்களை ஸமமாக ஸகல பூதங்களிடத்தும்‌ 
(அவன்‌) ஓப்ப நோக்குகிறான்‌ ஒருவ னுக்கும்‌ தீங்கு செய்வதில்லை: 
ஹிம்ஸை செய்யாதவன்‌ என்று பொருள்‌. எவன்‌ இவ்வாறு 
ஹிம்ஸை செய்யா தவனாய்‌ 
அவன்‌ யோகிகளுக்குள்ளே உயர்‌ ந்தவனாக 
பயிற்சியும்‌, பற்றின்மையும்‌ யோகத்திற்கு நிச்சயமான வழி. 
மெய்யறிவாகிய ஒழ்க்கூறிய இரந்த யோகத்தைக்‌ கைவரப்‌ 
பண்ணிக்கொள்வது அருமையென்று கண்டு, அர்ஜுனன்‌ 
அதனைப்‌ பெறுதற்கு வழியைக்‌ கேட்க விரும்பிக்‌ கூறலாயினன்‌. 


அ ௭௭-- 
அர்‌ சண ரு எ NEE | 
மானம்‌ உன்‌ Sawer fag ॥ 33 ॥ 


அர்ஜுன உவாச 
யோடியம்‌ யோகஸ்‌-த்வயா ப்ரோக்த்‌: ஸாம்யேன மதுஸ்‌ தன | 
ஏதஸ்யாஹம்‌ ௩ பச்யாமி சஞ்சலத்வாத்ஸ்த்திதம்‌ ஸ்த்திராம்‌ || 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லலு ற்றான்‌: 
ஸமமாகப்‌ (பார்த்தலாகிய) யாதொரு 
மால்‌ உபதேசிக்கப்பட்டதோ, (அந்த) 
பை கான்‌ காண்டுமேனில்லை; (மனம்‌) 


83, மதுஸதன்‌! 
இந்த யோகமானது உம்‌ 
இதற்கு கிலையுள்ள இருப்‌ 
சஞ்சலமான தா.தலின்‌, 

இது பிரஸித்தமான அ : 

ஜம்‌ ௭௭: நன ஈன்‌ ஏகார | 


எனக்‌ fmt என்‌ TART ஏகு ॥ 37 ॥ 
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32.5] தியானயோகம்‌ 


சஞ்சலம்‌ ஹி மன: க்ருஷ்ண ப்ரமாது பலவத்‌-த்ருடம்‌ | 
தஸ்யாஹம்‌ நிக்ரஹம்‌ மன்யே வாயோரிவ ஸு துஷ்கரம்‌ || 384 


34. கிருஷ்ண! மனம்‌ சஞ்சலமானதன்றோ. (எவரையும்‌) 
கலங்கச்‌ செய்யும்‌ இயல்பினதன்றோ; வலிமையுடையதன்றோ : 
திண்மையான தன்றோ. அதனை அடக்குதலைக்‌ காற்றைப்போல 
மிக்க அஸாத்தியமாக நான்‌ நினைக்கின்‌ மேன்‌. 


“கிருஷ்ண” என்பது - சுரண்டுதல்‌ என்னும்‌ யொருளையுடைய 
81. என்னும்‌ பகுதியின்‌ அடியாகப்‌ பிறந்த சொல்‌. பக்த 
ஜனங்களுடைய பாவம்‌ முதலிய தீங்குகளைத்‌ தேய்ந்து போகும்‌- 
்‌ படி சுரண்டுதலால்‌, கிருஷ்ணன்‌ என்க. அதன்‌ விளிவேற்றுமை - 
, கிருஷ்ண ! (என்பத). மனம்‌ மிகவும்‌ சஞ்சலமாத்திரமன்று; 
“கலக்கும்‌ தன்மையதுமாம்‌; தேகத்தையும்‌, இந்திரியங்களையும்‌ 
கலக்குகின்றது, நிலை குலைந்து தடுமாறப்பண்ணுகின்றது, பிற 
வற்றிற்கு வசமாகும்படி செய்கின்றது. அன்றியும்‌, (௮௮) 
வலியது, ஒருவனாலும்‌ அடக்க முடியாதது? (அதனைத்‌) தடுத்து 
ஒடுக்குதல்‌ அரியாதலின்‌. மற்றும்‌, (அத) தஇிண்மையானது, 
தம்துகாகம்‌ போல வெட்டமுடியாதது. [தக்துராகமென்பது - 
(முதலை முதலியவற்றைப்‌ போல) ஜலத்தில்‌ வாழ்கின்ற வருண 
பாசமென்னும்‌ ஓர்வகை ஐந்து.--ஆ.] காற்றை அடக்குதல்‌ 
முடியாதென்று எண்ணுகின்றேன்‌; அதனினும்‌ [காற்றை 
அடக்குவதைக்‌ காட்டிலும்‌] அதிக அஸாத்தியமாக நினைக்கறேன்‌ 
என்பது கருத்து. 


ல ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறலாயினர்‌:-- நீ பப்ப இது 
ப்படித்தான்‌: 


வினா 
ஏண்ரர்‌ எனளன்‌ என்‌ ஏம்‌ கரண 
எனு 8 கர ப்பது நட்டா 53% ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 
அஸம்சயம்‌ மஹாபாஹோ மனோ துர்நிக்ரஹம்‌ சலம்‌ | 
அப்ப்யாஸேன து கெளந்தேய வைராக்யேண ச க்ருஹ்யதே ॥ 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [Vi 


ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்ரார்‌ : 


35. உயர்தோள! ஸம்சயமில்லை; மனம்‌, அடக்குவதற்கு 
அரியது, சஞ்சலமான த; ஆனால்‌, கெளந்தேய! பழக்கத்தினாலும்‌, 
அடக்கப்படுகின்ற அ. 


உயர்தோள! “மனமென்ப து - (ஒருவன்‌) அடக்க முடியாதது, 
சஞ்சலமான து” என்பதில்‌ ஸர்தேஹமில்லை. ஆனால்‌ அலைந்து 
திரிவதாகிய மனப்போக்கான அ அப்யாஸத்தினாலும்‌ வைராக்‌ 
கயத்தினாலும்‌ அடக்கப்படுகன்ற து. அப்யாஸமென்ப து சித்தத்‌ 
தினுடைய (ஏகாக்ரம்‌ என்ற) ஓர்‌ நிலையிலே ஒரே (விதமான 
அதே) எண்ணத்தைத்‌ திரும்பத்‌ திரும்பச்‌ செய்தல்‌. வைராக்கிய 
மென்பது - இம்மை மறுமைகளில்‌ வேண்டப்படும்‌ இன்பங்‌ 
களிலே, அடிக்கடி தீங்குகளைக்‌ காணும்‌ பயிற்சியினால்‌, ஆசை 
யின்மை. இவ்வாறாக அந்த மனம்‌ அடக்கப்படுகின் றத; (தடுத்து 
ஓடுக்கப்படுகன்றது என்பது பொருள்‌. (35) 


மற்று, மனம்‌ அடங்காதவன்‌ எவனோ, அத்த 


எண்ன எள்‌ சா வ Af 
ஏணனள ர எள எனின்‌! ॥ X& ॥ 


அஸம்யதாத்மனா யோகோ துஷ்ப்ராப இது மே மதி: | 
வச்யாத்மனா து யததா சக்யோ5வாப்து-முபாயத: |! 86 
88. மன்ம்‌ அடங்காதவனால்‌ யோகமான ௮ அடைய முடி 
யாதது என்பது என்‌ கருத்து. மற்று, மனம்‌ வசப்பட்டு முயல்‌ 
இறவனால்‌ (௮.து) ஸாதனங்களைக்‌ கொண்டு அடையக்‌ கூடியது. 


மனம்‌ அடங்காதவனால்‌ - ௮ப்யாஸத்தினாலும்‌, வைராக்கியத்‌ 
தனாலும்‌ அடங்காத அ௮ந்தஹ்சரண ம்‌ உடையவனால்‌. ஆனால்‌, 
அப்யாஸத்தினாலும்‌ வை ராக்கியத்‌ தினாலும்‌ மனம்‌ வசமாகப்‌ 
பெற்று மீண்டும்‌ முயற்சியைச்‌ செய்கிறவன்‌ &ழ்க்கூறிய உபாயத்‌ 
இனால்‌ யோகத்தை அமையக்கூடி யவன்‌ என்க, (36) 
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35-8] தியானயோகம்‌ 


யோகத்‌இனின்‌ று தவறுதலும்‌, அவ்வாறு தவறியவனுடைய 
பின்‌ நிலைமையும்‌. 
இனி, “இம்மை மறுமைகளை அடைதற்குக்‌ காரணமான 
கர்மங்கள்‌ யோகப்பயிற்சியைக்‌ கைப்பற்றுவதனால்‌ துறக்கப்‌ 
பட்டன; அன்றியும்‌, யோகம்‌ கைகூடுதலின்‌ பயனாகிய மோக்ஷ 
ஸாதனமான மெய்யறிவும்‌ அடையப்பட்டதாக இல்லை” 
என்பதனாலும்‌, “யோகியானவன்‌ மரண ஸமயத்திலே, யோக 
வழியினின்றும்‌ மனம்‌ சலித்துக்‌ தடுமாறுகறவன்‌ (ஆகலாம்‌)'", 


அர்ஜுனன்‌ அவனுக்குக்‌ கேடு (வருமென்று) சங்கித்துக்‌ 
கூறலானான்‌ : 


ஏன ஏளன 
ஏ: AEM எண | 
qa Maailae Fi fd தன Mola ॥ 39 ॥ 


அர்ஜுன உவாச 
அயது: ச்ரத்தயோபேதோ யோகாச்‌-சலிதமானஸ: | 
அப்ராப்ய யோக-ஸம்ஸித்தும்‌ காம்‌ கதிம்‌ க்ருஷ்ண கச்௪சஇ || 57 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
37. கிருஷ்ண ! முயற்சியில்லாதவனாய்‌, (ஆனால்‌) கம்பிக்கை 


யோடு கூடியவனாய்‌, யோகத்தினின்றும்‌ மனஞ்‌ சலித்தவன்‌ 
யோகம்‌ கைகூடுதலைப்‌ பெறாது, எக்கதியை அடைகிறான்‌ ? 


(யோகத்திலே பயன்‌) உண்டு என்னும்‌ எண்ணமாயெ நம்‌- 
பிக்கையை யுடையவனாய்‌, (ஆனால்‌) யோகவழியிலே முயற்சி 
யில்லாதவனாய்‌, சாகும்‌ தருணத்திலே யோகத்தினின்று நினைவு 
தவறிய அவன்‌ யோகத்தின்‌ பயனாகிய மெய்யறிவை அடையாது, 
ஏ! கிருஷ்ண! என்ன கதியை அடைகிறான்‌ ? (37) 

SAAR TRA எட்‌ | 
ன்‌ எள்‌ Rua mat: என்‌ ॥ 56 ॥ 
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பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (VI 


கச்ஏன்னோபய-விப்ப்ரஷ்டஸ்ச்‌ இன்னாப்ப்ர-மிவ நச்யத | 
அப்ரஇஷ்ட்டோ மஹாபாஹோ விமூடோ ப்ரஹ்மண: பது॥ 388 
38, உயர்தோள ! இரண்டினின்றும்‌ தவறி, (தான்‌ தங்கு 


வதற்கு) நிலையற்று, ப்ரஹ்மத்தின்‌ வழியிலே மயங்கி கிற்பவன்‌ 
சிதறிய மேகம்‌ போல அழிந்து போல தில்லையா? 


இரண்டினின்றும்‌- கர்ம வழியினின்‌ ௮ம்‌, யோகவழியினின்‌ அம்‌. 
நிலையற்று - ஆச்ரயமில்லா து, தங்குமிடமில்லா து. ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
வழியிலே - ப்ரஹ்மத்தை அடைதற்கான மார்க்கத்தில்‌. (38) 


ரான்‌ ஜர்‌ தன இராய: | 
ara: dae Bu ௭ YT ॥ 2&1! 


ஏதன்மே ஸம்சயம்‌ க்ருஷ்ண சேத்து-மர்‌ ஹஸ்யசேஷத: | 


த்வதன்ய: ஸம்சயஸ்யாஸ்ய சேத்தா ௩ ஹ்யுபபத்யதே ॥ 39 


39, கிருஷ்ண! என்னுடைய இச்சம்சயத்தை முற்றும்‌ 
அறுக்க (நீங்களே) தகுந்தவர்‌ ; இச்சம்சயத்தை அறுப்பவன்‌ 
உங்களைக்காட்டிலும்‌ வேறொருவன்‌ இல்லையன்றோ. 

அறுத்தற்கு - நீக்குதற்கு, எனெனில்‌, உங்களைக்காட்டி லும்‌ 
வேறொரு ரிஷியாவது தேவனாவ த இச்சந்தேகத்தைப்‌ போக்கு 
பவனாக இல்லை. ஆதலால்‌, நீங்களே (அதனை) நீக்கத்‌ தகுந்தவர்‌ 
என்பது பொருள்‌. (89) 


வண 
qd Sie Maa fia fad | 
எ கணக்கர்‌ ளா எப்‌ ॥ 2° ॥ 


ஸ்ரீபகவானுவாச-- 

பார்த்த நைவேஹ ௩ாமுத்ர விராசஸ்‌ - தஸ்ய வித்யதே | 

௩ ஹி கல்யாணக்ருத்‌ கஸ்த்‌ துர்கதிம்‌ தாத கச்சது || 
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38-42] தியானயோகம்‌ 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


40. பார்த்த । அவனுக்கு இம்மையில்‌ கேடு இல்லை; மறுமை 
யில்‌ (கேடு) இல்லை. ஏனெனில்‌, அப்பா ! ஈல்லதைச்‌ செய்த 
எவனும்‌ இழிவான கதியை அடையமாட்டான்‌. 


கேடு என்பது - முந்தின (ஐன்‌ மத்‌)தைக்காட்டிலும்‌ இழிந்த 
பிறவியைப்‌ பெறுதல்‌. அது அர்த யோகப்ரஷ்டனுக்கு இல்லை 
தீகப்பன்‌ தன்னை மகன்‌ வடிவமாகச்‌ செய்கிறான்‌ [உண்டாக்கு 
கிறான்‌] என்று “தாத: [அப்பன்‌] எனப்படுகிறான்‌. (இவ்வாறாக) 
தகப்பனே மகனானதால்‌, மகனும்‌ அப்பன்‌ எனப்படுகிறான்‌. 
சிஷ்யனும்‌ மகனல்லா தவனாயிருந்தாலும்‌ புத்திரன்‌ போன்றுள்ள 
மையால்‌ அப்பன்‌ எனப்படுகிறான்‌. (40) 


ஆனால்‌, இவனுக்கு என்ன ஆகின்‌ றது? 


MA gsi sg எள்‌: எ | 
gia விளார்‌ NE ஏிணி்ளார்‌ ॥ 22 ॥ 


ப்ராப்ய புண்யக்ருதாம்‌ லோகா-னுஷித்வா சாச்வத: ஸமா: | 
சுனாம்‌ ஸ்ரீமதாம்‌ கேஹே யோகப்ப்ரஷ்டோகபிஜாயதே॥ 41 


41. யோகத்தினின்றும்‌ தவறியவன்‌ ஈல்வினை செய்தவர்‌ 
களுடைய உலகங்களை அடைந்து, நீடித்த வருஷங்கள்‌ வசித்துப்‌ 
பின்பு, சுத்தர்தள்ன செல்வர்களின்‌ வீட்டில்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்‌ 
கிறான்‌. 


(யோகத்‌ தினின்றும்‌ தவறியவன்‌) யோகவறியிற்‌ புகுந்த 
ஸர்யாஸி (என) யுக்தியினால்‌(தெரியவருகன்றது. அவன்‌) அச்வ 
மேத யாகம்‌ முதலிய ஈல்வினை செய்தவர்களுடைய உலகங்கட்குப்‌ 
போய்‌, அங்கே நீடித்த வருஷங்கள்‌ வாழ்தலை அதுபவித்து, 
அங்குள்ள போகம்‌ கழிந்து போனவுடன்‌, (எதையும்‌ சாஸ்திரம்‌) 
சொன்னபடி செய்கின்ற செல்வர்களின்‌ வீட்டிலே மீண்டும்‌ 
பிறந்திடுகிறான்‌ என்க. 


சள MRT சே WT TOT | 
cafe ளர்‌ 8௫ எ TAY ॥ 2X ॥ 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (11 


அதவா யோடனா-மேவ.குலே பவது தீமதாம்‌ | 
ஏதத்து துர்லபதரம்‌ லோகே ஜன்ம யதத்ருசம்‌। 42 


42. அல்லது (அவன்‌) ஞா னிசளான யோகிகளாகவேயுள்ளவ 
ருடைய வம்சத்தில்‌ பிறக்கிறான்‌. இப்படிப்பட்ட பிறப்பு எது 
வோ, அது, இடைப்ப.த.ற்கு உலகத்திலே மிக்க அரிதன்றோ. 


செல்வர்களுடைய வம்சத்தினும்‌ வேறானதாகிய 
கவேயுள்ள தரித்திரர்களுடைய வம்சத்‌ 
ரர்களான யோகிகளின்‌ குலத்‌ 
த உத்தேசித்து, பெறுதற்கு 


அல்லது, 
ஞானிகளான யோகிகளா 
தில்‌ (அவன்‌) பி.றக்கறுன்‌. தரித்தி 
இலே பிறத்தலென்பது, முந்தினை 
மிக்க அரிதாம்‌. 

மற்றும்‌, ஏனெனில்‌, (இக்காரணத்காலும்‌ அவ்வாறு 
பிறத்தல்‌ மேலான அ) : 


௭ 4 ஏர கார MATTER | 
qad ஏ என்‌ qa என்னி FETT ॥ 2 ॥ 


தத்ர தம்‌ புத்தி-ஸம்யோகம்‌ லபதே பெளர்வ-தேஹிகம்‌ 
யததே ச ததோ பூய: ஸம்ஸித்தெள குருஈந்தன ॥ 

ன சரீரத்திலுண்டான அந்த ஞானக்‌ 
மேலும்‌ குருகந்தன ! மோக்ஷ 
லுகிறுன்‌. 


48 


முன்‌ செய்த பயிற்சியினும்‌ ௮௮4 
முயன்ற ஊக்கத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ க 
தோடு]. மோக்ஷ விஷயத்திலே -- மோக்ஷத்திற்காக- (43) 
முந்தின சரீரத்திலுண்டான ஞானத்தோடு கூடுதல்‌ எப்படி 
என்பது? அதனைக்‌ கூறுவோம்‌: 
ன்ன 8 fea எனின்‌ எ: | 
களக்‌ Ane என்னார்‌ | 28 ॥ 
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42-5] தியானயோகம்‌ 


பூர்வாப்ப்யாஸேன தேனைவ ஹ்ரியதே ஹ்யவசோகபி ஸ: | 
ஜிஜ்ஞாஸுரபி யோகஸ்ய சப்தப்ரஹ்மா இிவர்ததே ॥ 44 


44. ஏனெனில்‌, அவன்‌ (யோகத்தை காடுவதிலே) விருப்ப 
மில்லாதவனாயினும்‌, முந்தின அதே பயிற்சியினால்‌ இழுக்கப்‌ 
படுகிறான்‌; யோகத்தை அறிய விரும்புசறவனுங்கூட சப்தப்ரஹ்‌ 
மத்தைக்‌ கடந்து நிற்கிறான்‌. 


முந்தின பிறவியில்‌ செய்யப்பட்ட அப்யாஸம்‌ எதுவோ, ௮௮ 
முந்தின அப்யாஸம்‌. அந்த யோகப்ரஷ்டன்‌ (யோகத்தை நாடு 
வதிலே) விருப்பமில்லா தவனாயினும்‌, வலியதான அரத 
அப்யாஸ) த்‌தனலேயே யோகத்திலே இழுக்கப்படுகிறுன்‌. யோகப்‌ 
பயிற்சியினால்‌ உண்டாகிய வாஸனையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ வலியதான 
அதருமம்‌ முதலாகிய கர்மத்தைச்‌ செய்யாவிட்டால்‌, அப்பொழுது 
(அவன்‌) யோகப்‌ பயிற்சியினலுண்டான வாஸனையினால்‌ இழுக்கப்‌ 
படுகிறான்‌. அதருமத்தை வலியதாகச்‌ செய்திருந்தால்‌, யோகத்‌ 
தினாலாகும்‌ வாஸனையும்‌ அதனால்‌ ேப்படுத்தவேபடுகின்‌ ற த. 
ஆனால்‌, அது தேய்ந்து போனவுடன்‌, யோகத்தினுலுண்டான 
வாஸனையானது தானே (தனது) காரியத்தைச்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்குகின்றது : அதாவது (அது) நெடுங்காலமாக நிற்ப 
தாயினும்‌, அதற்கு அழிவு இல்லை [பலகோடி ஜன்மங்கள்‌ 
சென்றாலும்‌ வாஸனையான து தனக்கு உரிய காலத்திலே தன்‌ 
பயனைக்‌ கொடுத்தே தீரும்‌]. யுக்தியினால்‌ (தெரிகறபடி) யோக 
ப்ரஷ்டன்‌ ஸந்யாஸி என்க. யோகம்‌ இன்னதென்பதைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள விரும்பியவனுங்கூட, (அதாவ) யோகவழியிற்‌ புகுந்த 
அந்த (ஸர்யாஸி)யுங்‌ கூட சப்தப்ரஹ்மத்தை எ வேதத்திற்கூறிய 
கர்மங்களை அநுஷ்டித்தலின்‌ பயனைக்‌ கடந்து விடுகிறான்‌ - 
தள்ளிவிடுகிறான்‌. எவன்‌ யோகத்தை அறிந்து, அதிலே உறுதி 
யாக நின்று, அப்யாஸஞ்‌ செய்வானோ, (அவன்‌ கர்மத்தையும்‌, 
அதன்‌ பயனையும்‌ கடந்து நிற்கிறான்‌ எனக்‌) கூறவும்‌ வேண்டுமோ? 


யோகஇகளுள்‌ உயர்ந்தோன்‌. 


மற்றும்‌, எக்காரணத்தால்‌ யோகியாயிருத்தல்‌ மேலானது 
என்பது? 


பப்புப் பபப Ma AeA! | 
ANETTA ஏன்‌ ஏர்‌ af A ॥ 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [7 


ப்ரயத்னாத்‌-யதமானஸ்து யோ& ஸம்சுத்த-இில்பிஷ: | 


அனேக-ஜன்ம-ஸம்ஸித்தஸ்‌-ததோ யாதி பராம்‌ கதம்‌ || 45 


45, ஊக்கத்தோடு முயலும்‌ யோகியோ பாவங்களினின்றும்‌ 
பரிசுத்தமாக, பல ஜன்மங்களா கவே பரிபக்குவத்தை அடைந்த 
வனாய்‌ அதனால்‌ உயர்ந்த கதியைப்‌ பெறுகிறான்‌, 


ஊக்கத்தோடு முயலும்‌ - மிக்க அதிகமாக மூயலுகின்‌ ற என்ற 
படி, இனி ஞானியாகிய யோகியானவன்‌ (யோக) வாஸனைகளின்‌ 
கூட்டத்தை அனேக ஜ்ன்மங்களிலே சிறிது சிறிதாகச்‌ சேர்த்து; 
ஈமங்களிலே ஸம்பாதஇத்துச்‌ சேர்த்து 


(அவ்வாறு) அநேக ஜன்‌ 

வைக்கப்பட்ட அதனால்‌ பரிபக்குவத்தை அடைந்து, அ(ந்த 

யோகவாஸனைகளின்‌ கூட்டத்‌). இனால்‌ மெய்ய விவைப்‌ பெ ணா 
4 


மேலான நிலையை அடைகிறான்‌. 
இவ்வாறிருத்தலால்‌, 
ானளின்‌ எள்‌ எனின்‌ FASS: | 
க்ளைபன்‌ எளி எனாளிளி எனன ॥ 88 ॥ 


யா5பி மதோ5திக : | 


தபஸ்விப்ப்யோஇிகோ யோ ஜ்ஞானிப்ப்‌ே 
8 பவார்ஜுன ॥| 46 


கர்மிப்ப்யஸ்‌-சாதிகோ யோ8 தஸ்மாத்‌ யோ 
46. தவமுடையவரைக்‌ காட்டிலும்‌ யோகி மேலானவன்‌ ; 
ஞானமுடையவரைக்‌ காட்டிலுங்கூட மேலானவனாக எண்ணப்‌ 
படுகிறான்‌; இன்னும்‌ யோகியானவன்‌ கர்மமுடையவரைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌. ஆதலால்‌, அர்‌ ஜுன! நீ யோகியாகக்‌ 
கடவாய்‌. 
ஞானம்‌ - இங்கே, தூற்பொருளின்‌ அறிவு. கர்மம்‌ - அக்னி 

ஹோத்ரம்‌ முதலான கர்மம்‌. 

Da எரர்‌ என்ரான்‌ | 

qT அர்‌ ௭ கானி ௭௭ ॥ 95 ॥ 


யோஒனாமபி ஸர்வேஷாம்‌ மத்கதேனாந்தராத்மனா | 
ச்ரத்தாவான்‌ பஜதே யோ மாம்‌ ஸ மே யுக்ததமோ மத:।॥ 47 
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45.7] தியானயோகம்‌ 


47. ஸகலயோகிகளுள்ளும்‌ எவன்‌ ஈம்பிக்கையுடையவனாய்‌ 
என்னிடம்‌ சென்‌ ற அந்தஹ்கரணத்தோடு என்னைத்‌ தொழுகின்று- 
னோ, அவன்‌, (தியானத்தைக்‌) கூடினவரனைவரி லும்‌ மேலோனவன்‌ 
என்பது என்‌ கருத்து. 

ஸ்ரீமஹாபாரதத்திலே நாூரறாயிரக்கிரந்த ஸம்ஹிதையாய்‌, 

வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததிலே, பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ 

பகவத்கதைகளாக, உபறிஷத்துக்களாக ப்ரஹ்ம வித்யை 
யாக, யோகசாஸ் திரமாக இருக்கின்ற ஸ்ரீகிருஷ்ணார்ஜுன 
ஸம்வாதத்தலே தியானயோகம்‌ என்னும்‌ ஆறுவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
ஸகலயோ௫களுள்ளும்‌ - ருத்ரன்‌, ஆதித்யன்‌ முதலானோர்களைத்‌ 
தியானிப்பதிலே கருத்துக்கெக்ண்ட (ஸகலவிதமான, யோட 
களுள்ளும்‌). என்னிடம்‌ சென்ற வாஸுதேவனான என்னிடத்து 
ஒருதலைப்பட்ட. (47) 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ தோபாஷ்யத்திலே ஆறுவது அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


குறிப்பு :-- இதனுள்‌ [தையில்‌] ஆங்காங்கு கிரம்ப வழங்கப்‌ 
பட்டுள்ள யோகம்‌, யோ, ஸந்யாஸம்‌ என்னுஞ்‌ சொற்களுக்கு 
ஸந்தர்ப்பத்திற்கு ஏற்ப பொருள்‌ அமையுமாதலின்‌, அவற்றின்‌ 
ஆராய்ச்சி சிறிது வருமாறு: யோகம்‌ஃவழி, உபாயம்‌, ஸாதனம்‌- 
மார்க்கம்‌. யோக -யோகத்தையுடையவன்‌. கர்மயோகம்‌-கர்‌ம 
மாகிய வழி, தியானயோகம்‌- தியானமாகிய வழி. ஞானயோகம்‌ 
ஞானமாகிய வழி. அவை - முறையே கர்ம சிஷ்டை, தியான 
கிஷ்டை, ஞான நிஷ்டை எனவுங்‌ கூறப்படும்‌. நிஷ்டை-உறுஇ 
யாக நிற்றல்‌, கர்ம நிஷ்டைஃகர்மத்தலே உறுதியாக நிற்றல்‌, 
இவ்வாறே, மற்றையவற்றையும்‌ கண்டுகொள்க. யேர்கம்‌ என்‌. 
பதற்கு - கர்ம யோகம்‌ முதலானவற்றுள்‌ எதாவதொன்றைப்‌ 
பிரகருதத்திற்கு ஏற்பக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. அவ்வாறே, யோகி 
என்பதற்கும்‌. 

கர்மயோகமென்பது - ஈச்வரார்ப்பணபுத்தியோடு நிஷ்காம 
மாகக்‌ கர்மங்களை அதுஷ்டித்தல்‌. தயான யோகமென்‌ பதஃ-ஸாதன 
சதுஷ்டயத்தைக்‌ கூடி, யமம்‌, நியமம்‌, ஆஸனம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
சித்தத்தின்‌ விருத்தகளை [போக்குக்களை] ஒடுக்கி அடக்குதல்‌; 
இதற்கு யோக மார்க்கம்‌ என்று பெயர்‌. விசாரமென்பத - ஸாதன 
ச.துஷ்டயத்தைக்கூடி, சிரவணம்‌ முதலியவற்றால்‌, உண்மையை 
விசாரித்தல்‌ [ஆராய்தல்‌]; இதற்கு ஸாங்க்ய மார்க்கம்‌ என்று 
பெயர்‌; ஸாங்க்யம்‌ - மெய்ப்பொருளின்‌ ஆராய்ச்சி. ஞானயோக 
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ட்‌ பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [91 
மன்பது - உள்ளேயுள்ள $மாவைப்பற்றிய உணர்ச்‌ ்‌ 
இடையறாத த [எ]சரையை (நில்க்க)ச்‌ வே ட்ட பபச 
(18-55 பரவ i 
ஷ்யம்‌). 
ஸர்யாஸம்‌ - விவிதிஷா ஸர்யாஸம்‌, வித்வத்‌ ஸம்யாஸம்‌ என 
இருவகைத்கு. விவிதிஷா - (பொருளை) அறியவேண்டுமென் னும்‌ 
ஒப்பம்‌. அவற்றுள்‌, முந்தின து - ஸாங்க்ய மார்க்கத்திற்‌ 
காயினும்‌, யோக மார்க்கத்திற்காயினும்‌ ஸாதனமாய்‌ அஜ்ஞானி. 
ட்‌ மெய்யறிவு கைகூடும்‌ பொருட்டுச்‌ செய்து கொள்ள 
வண்டிய துறவு. பிந்தின து - ஜீவன்‌ முக்தி ஸுகத்திற்காக, 
ஞானிக்கு அமையும்‌ துறவு. 
இனி, கர்மயோகத்தால்‌ சித்தம்‌ பரிசு 
மான வைராக்கியம்‌ பிறக்கின்றது ; அதனால்‌, பொருளை அறிய 
வேண்டுமென்னும்‌ கருத்து உறுதியாக நிலைபெறுகின்‌ றது; 
பெறவே. மனக்கவலையை மாற்றி, ஸாங்க்யமார்க்கத்திற்காவது 
யோகமார்க்கத்திற்காவது வேண்டிய அவகாசத்தைத்‌ தந்து 
உதவி புரிகின்ற ஸக்யாஸமான அ அவச்யமாகின்‌ றது. (இதுதான்‌ 
அஜ்ஞானி துறவைக்கூடுதற்கு உரியகாலம்‌.) ஆகவே, 
அப்பொழுது ஸகலகர்மங்களையும்‌ து.றக்திடும்‌ ஸக்யாஸியானவன்‌- 
உத்தமா திகாரியாயின்‌, ஸாங்க்ய மார்க்கத்தைப்‌ பின்பற்றுகிறான்‌ ; 
மத்யமாதிகாரியாயின்‌, யோகமார்க்கத்தைப்‌ பின்பற்றுகறான்‌ ; 
இரண்டிற்கும்‌ உரியவனாயின்‌ இரண்டினையும்‌ [ஸாங்க்ய மார்க்கத்‌ 
தையும்‌ யோகமார்க்கத்தையும்‌] பின்பற்றுகிறான்‌; ஏனெனில்‌ 
அவை தனித்தனியாகவாயினும்‌, ஒருங்கு சேர்ந்தாயினும்‌ ஞான 
யோகத்திற்கு ஸாதனம்‌ என்ப து-உபநிஷத்‌அக்களின்‌ கொள்கை. 
ன்‌ - கர்மயோகத்தைக்‌ கைப்‌ 
ரகமான து - ஸாங்க்ய மார்க்‌ 
ரங்க ஸாதனம்‌ என்பதை 
ஸாதனம்‌ என்பதை 
விமையினால்‌ தானே 


த்தமானவளவிலே தீவிர 


யும்‌, வித்வத்ஸந்யா ஸமான அ - ஞானத்தின்‌ வ 
அமைவது என்பதையும்‌, 
கேட்ட ஸம்யாஸமானது - அஞ்ச 
யாஸம்‌ என்பதையும 6-ஆம்‌ அத்‌ 
ப்ரஷ்டன்‌'' என்பதற்கு - ஸாங்க்ய மார்க்கத்தினின்றாயினும்‌, 
யோக மார்க்கத்தினின்றாயினும்‌ நழுவினவன்‌ [இருந்த கர்ம 
யோகத்தைக்‌ கைவிட்டும்‌, அடைய வேண்டிய ஞானயோகப்‌ 
பயனை அடையாமலும்‌ இரண்டுங்கெட்டவனாக இடையே 
நிற்பவன்‌]'' என்று பொருள்‌ என்பதையும்‌, மற்றுமிவை 
போன்ற விசேஷங்களையும்‌ ஆராய்ம்துணர்க. 
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ம எனா: ॥ 


ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
விஜ்ஞானயோகம்‌ 


இயானத்தால்‌ பகவானைக்‌ காணுதல்‌ 


“£ ஸகலயோகிகளுள்ளும்‌ எவன்‌ ஈம்பிக்கையுடையவனாய்‌ 
என்னிடம்‌ சென்ற அந்தஹ்கரணத்தோடு என்னைத்‌ தொழு 
கின்றுனோ, அவன்‌, (தியானத்தைக்‌) கூடினவரனைவரிலும்‌ 
மேலானவன்‌ என்பது என்‌ கருத்‌.து” (6-47) என, (பகவானுடைய 
உண்மை எவ்வாறான து? ஒருவன்‌ தனது அகக்கரணம்‌ அவரிடம்‌ 
சென்‌ றவனாக எவ்வாறு ஆகலாம்‌? என்னும்‌) வினாக்களுக்கு இடம்‌ 
வைத்து, “ என்னுடைய உண்மை இவ்வாறுனது, இவ்வாறு 
(ஒருவன்‌ தன்னுடைய) அகக்கரணம்‌ என்னிடம்‌ சென்றவனாக 
ஆகலாம்‌” என்ற இந்த (விடையைத்‌) தானே கூற விரும்பிய 
வராய்ப்‌ பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்யலானார்‌ : 


UII 
எக்காள: ஏர்‌ Ad TRENT | 
ஏர்ஏர்‌ aNd எர்‌ ஏரா ST ஈர ॥ ₹ ॥ 
ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 
மய்யாஸக்தமனா: பார்த்த யோகம்‌ யுஞ்ஜன்‌ மதாச்ரய: | 
அஸம்சயம்‌ ஸமக்ரம்‌ மாம்‌ யதா ஜ்ஞாஸ்யஸி தச்ச்ருணு ॥ 1 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌: 


1- பார்த்த! என்னிடத்து மனம்‌ பற்றியவனாய்‌, என்னையே 
அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌ யோகத்தைக்‌ கூடுகிற (8), 


31 241 


பகவச்சீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [/11 


ஸம்சயமில்லாது என்னை முழுதும்‌ எவ்வாறு அறிவாயோ, 
அதனைக்‌ கேள்‌. 


என்னிடத்து - (இனிக்‌) கூறப்படும்‌ விசேஷங்களையுடைய பர- 
மேச்வரனிடத்‌ அ, யோகத்தைக்கூடுவற - மனம்‌ ஓருநிலைப்படுதலைச்‌ 
செய்கின்ற, என்னையே - பரமேச்வரனையே. எவனொருவன்‌ ஒரு 
புருஷார்த்தத்தை வேண்டுகிறவனோ, அவன்‌ அதற்கு ஸாதன 
மாகிய அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மத்தையாயினும்‌, தவத்தை 
யாயினும்‌, (எதாவ்‌ த) ஒன்றை அடைக்கலமாக அடைகிறான்‌ 
இந்த யோகியோ, என்னையே அடைக்கலமாக அடைகிறான்‌ 
மற்றைய வேறு ஸாதனங்களை விட்டு, என்னிடத்தேயே மனம்‌ 
பற்றியவனாகன்றான்‌. எவன்‌ (என்னிடம்‌ இப்படி மனம்‌ பற்றிய 
வனே, அவன்‌, அதாவது, அப்படிப்பட்ட) நீ இவ்வா திருப்பவனாய்‌ 
முழுப்‌ பெருமையும்‌ முழு ஸாமர்த்தியமும்‌ முழுச்‌ சக்தியும்‌ 
(உலகத்தை) ஆளுவதிலே முழுத்‌திறமையும்‌ (ஆகிய இவை) 
முதலான குணங்களோடு கூடிய என்னை * பகவான்‌ இப்படித்‌ 
தான்‌ (இருக்கிறார்‌) என எவ்விதமாக சம்சயமில்லாது அறி 
வாயோ, அதனை யான்‌ கூறுகிறேன்‌, கேள்‌. ['ஸாமர்த்தியம்‌ - 
சரீரவலிமை. சக்தி - மனத்திண்மை.] (1) 


என்னைப்‌ பற்றிய அர்த (ஞானத்தை யான்‌ உனக்குத்‌ தெரி- 
யும்படி சொல்லுகிறேன்‌ ; கேள்‌) 


வர்‌ 956 எணர்ம்‌ ஏஎனாக ர: | 
ளான Ae ஏனா? ॥ 5 ॥ 


ஜ்ஞானம்‌ தேஹம்‌ ஸவிஞ்ஞானம்‌ இதம்‌ வக்ஷ்யாம்‌-யசேஷத: | 
யஞ்ஞாத்வா ரேஹ பூயோ5ந்ய-ஜ்ஞாதவ்ய-மவசிஷ்யதே ॥! 2 

2. எதனை அறிந்த பின்பு, இங்கே மீண்டும்‌ அறிய 
வேண்டியது வேறு (ஒன்றும்‌) மிச்சமாயிராதோ, (அதனை 
அதாவது) விஜ்ஞானத்தோடு கூடிய இரந்த அறிவை யான்‌ 
உனக்கு முழுதும்‌ உரைப்பேன்‌. 

விஜ்ஞானத்தோடு - தன்‌ அதநுபவத்தோடு. கேட்பவனை எதிர்‌ 
முகமாக்கும்‌ பொருட்டு [கேட்பதிலே அவனுக்கு மனங்க- 
விதற்காக] (பகவான்‌ தான்‌) உபதேசிக்க விரும்பிய அந்த 
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1-4] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


ஞானத்தை “எந்த ஞானத்தை அறிந்த பின்பு, இங்கே மீண்டும்‌ 
அறிய வேண்டிய புருஷார்த்த ஸாதனம்‌ வேறு (ஒன்றும்‌) மிச்ச 
மாய்‌ இல்லையோ?” (எனப்‌) புகழ்கின்றார்‌. எனது உண்மையை 
அறிபவன்‌ எவனோ, அவன்‌ ஸகலமும்‌ அறிபவன்‌ என்பது 
(தேர்ந்த) பொருள்‌. ஆகவே, ஞானமாது சிறந்த பயனையுடை 
மையால்‌ கிடைப்பதற்கு மிக்க அரிதாம்‌ என்க, (2) 


எப்படி என்பது? கூறுவோம்‌ : 


qa எர வண்‌ FATA | 
ஏண்‌ ளார்‌ கன்னர்‌ என்‌ ரர: ॥ 3 ॥ 


மனுஷ்யாணாம்‌ ஸஹஸ்ரேஷு கஸ்9த்‌ யததி ஸித்தயே | 
யததாமபி ஸித்தானாம்‌ கஸ்சின்‌-மாம்‌-வேத்து தத்வத: | 8 


3. மனிதர்களுடைய (எத்தனையோ) ஆயிரங்களில்‌ ஒருவன்‌ 
ஸித்தியின்‌ பொருட்டு முயலுகிறான்‌ ; முயன்று ஸித்தர்களான 
வர்களுள்ளும்‌, (எவனோ) ஒருவன்‌ என்னை உண்மையாய்‌ 
அறிகிறான்‌. 


பல ஆயிரம்‌ மனிதர்களுள்‌ ஒருவன்‌ ஸித்திக்காக [ஞான 
முண்டாதற்காக] முயற்சி செய்கிறான்‌. எவர்கள்‌ முக்திக்காக 
முயலுகன்றார்களோ, அவர்கள்‌ ஸித்தர்கள்‌ தான்‌ [ஞானத்தை 
அடைந்தவர்கள்‌ தான்‌]. (அடையப்‌ போகிறவர்களை அடைந்த 
வர்கள்‌ என்பது உபசார வழக்கு.) முயன்று ஸித்தர்களான 
அவர்களுள்ளும்‌ (எவனோ) ஒருவன்‌ தான்‌ என்னை உள்ளபடி 
அறிகின்றான்‌. (3) 


பகவானுடைய பிரஒருஇயினின்றும்‌ பிரபஞ்சம்‌ பரிணமித்தல்‌, 
[பரிணமித்தல்‌ - பால்‌ தயிராவது போல விகாரப்படுதல்‌.] 


(பகவான்‌ தன்னுடைய உபதேசத்திலே) ருசியை உண்டாக்கு 
வதனால்‌, கேட்பவனை ஸந்கத்தமாகச்‌ செய்து கொண்டு கூறுகிறார்‌ : 


ஏளன எல ச எள்‌ ஏணி ௮ | 
NEAT 844 உ ன்ள ஈகை ௦ ॥ 
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பூமிஃராபோ5௩லோ-வாயு: கம்‌ மனோ புத்தி-ரேவ ௪ | 


அஹங்கார இதயம்‌ மே பின்னா ப்ரக்ருதி-ரஷ்டதா ॥ 4 

4. என்னுடைய இந்தப்‌ பிரகருதியே தான்‌ நிலம்‌, நீர்‌, 
நெருப்பு, காற்று, ஆகாசம்‌, மனம்‌, புத்தி, அஹங்காரம என்‌ 
எ.ட்டு வகையாகப்‌ பிரிந்துள்ளது. 


ஈநிலம்‌' என்பதற்கு - நிலத்தின்‌ தன்மாத்திரத்தை உரைக்க. 
(இங்கே அதனால்‌ குறிப்பிடப்பட்ட அ) - “பிரஇருதி...எட்டு வகையா” 
கப்‌ பிரிந்துள்ள து”' என்னும்‌ திருவாக்கினால்‌, ஸ்தூலமான (பீருதிவி) 
அன்று. அவ்வண்ணமே, நீர்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ (அதாவ அ) நீர்‌, 
நெருப்பு, காற்று, ஆகாசம்‌, என்றவற்றிற்கும்‌ - தர்மாத்‌திரங்களையே 
உரைக்க. (தம்மாத்திரமென்பது - மஹா பூதங்களுடைய மிக்க 
நுண்ணிய நிலை.) “மனம்‌” என்பதற்கு - மனத்தின்‌ காரணமாகிய 
அஹங்காரத்தைக்‌ கொள்க. புத்து” என்பது - அஹங்காரத்தின்‌ 
காரணமாகிய மஹத்தத்‌ துவம்‌: “அஹங்காரம்‌' என்பது - அவித்யை 
யோடு கூடிய [அவித்யை வடிவமான] அவ்யக்தம்‌. விஷத்தோடு 
கூடிய சோற்றை விஷம்‌ என்று சொல்வதுபோல, அஹங 
காரத்தின்‌ வாஸனையோடு கூடியதாய்‌ முதற்காரணமாய்‌ நிற்கும்‌ 
அவ்யக்தமானது - அஹங்காரம்‌ எனப்படுகின்றது; (ஸகலமும்‌) 
தொழிற்படுதற்கு அஹங்காரம்‌ காரணமாதலின்‌, அஹங்காரமே- 
யன்றோ ஸகலமும்‌ தொழிற்படுதற்குக்‌ காரணமாக உலகத்திற்‌ 
காணப்படுகின்ற அ. இவ்வாறு கீழ்க்‌ கூறப்பட்டதான்‌ 
என்னுடைய இந்தப்‌ பிரகிருதியானது ஈச்வரனுக்குச்‌ சொந்த 
மான மாயையாகவும்‌ சக்தியாகவுமுள்ள த; எட்டுவிதமான வேறு 
பாட்டை அடைந்திருப்பது. (4) 


ஏரார்‌ ஈதர்‌ எ ஏ TA | 
ர்‌ VET ஈ36 UTA எர ॥ ௩ ॥ 


அபரேய-மிதஸ்த்‌-வன்யாம்‌ ப்ரக்ருதம்‌ வித்தி மே பராம்‌ ! 
ஜீவபூதாம்‌ மஹாபாஹோ யயேதம்‌ தார்யதே ஜகத்‌ ॥ 5 

5. இது தாழ்ந்த (பிரகிருதி); உயர்தோள ! மற்று, எதனால்‌ 
இந்த ஐகத்தான த தாங்கப்படுகன்‌ றதோ, (அதனை,) இதினினும்‌ 
வேறாகவும்‌ உயர்ந்த பிரகிருதியாகவும்‌ உயிர்வடிவமாகவு!ம்‌ 
தெரிர்‌ துகொள்‌. 
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இது [நிலம்‌ முதலிய அசேதனப்பிரகருதியான த] உயர்ந்த 
தன்று; தாழ்ந்தது; அசுத்தமான து; திங்குகளைச்‌ செய்வது; 
(தானே) ஸம்ஸாரக்கட்டு வடிவமாயுள்ளது. மற்று, எந்தப்‌ 
பிரகருதியானது உள்ளே புகுந்து இந்த ஐகத்தைத்‌ தாங்கு 
கின்றதோ, (அந்தப்‌) பிரகிருதி &ழ்க்கூறிய இதனினும்‌ வேறான த 
பரிசுத்தமானது: என்னுடைய ஆத்மாவாகவே உள்ளது: 
உயர்க்தது: க்ஷேத்ரஜ்ஞனாய்‌ இருப்பது: உயிர்‌ தங்கி நிற்றற்குக்‌ 
காரணமானது என்று அறிந்து கொள்ளக்கடவாய்‌ உயர்தோள! 
(13-1, 2ஜப்‌ பார்க்க.) (5) 


cA sf aston | 
qe தன Sa: Naa! Neate ॥ & ॥ 
ஏதத்‌-யோனீனி பூதானி ஸர்வாணீத்‌-யுபதாரய | 
அஹம்‌ க்ருத்ஸ்னஸ்ய ஜகத: ப்ரபவ: ப்ரலயஸ்‌-ததா ॥ 6 
6. பூதங்களனைத்தும்‌ இவற்றைப்‌ பிறப்பிடமாக உடை 


யவை என அழிந்து கொள்‌. யான்‌ ஸகல ஐகத்தினுடைய 
உத்பத்தியாகவும்‌, அழிவாகவும்‌ (இருக்சின்றேன்‌). 


உயர்ந்ததும்‌ தாழ்ந்ததுமான கேத்ரம்‌ க்ேத்ரஜ்ஞன்‌ 
என்னும்‌ இவ்விரண்டுப்‌ பிரகிருதிகளும்‌ பூதங்களுக்குப்‌ பிறப்‌ 
பீடம்‌. எனது பிரகிருதியான அ பூதங்களனைத்திற்கும்‌ பிறப்பிட 
மாதலால்‌, யான்‌ ஸகல ஐகத்தினுடைய உத்பத்தியாகவும்‌ அழி 
வாகவும்‌ (இருக்கிறேன்‌) : நான்‌ (இந்த) இரண்டுப்‌ பிரதிகளின்‌ 
வழியாக முற்றும்‌ உணர்ந்த ஈச்வரன்‌, ஐகத்திற்குக்‌ காரண 
மானவன்‌ என்பது (தேர்க்த) பொருள்‌. (6) 


ஆதலால்‌, 
௭௭ Tt எனகன எண | 
என்‌ எரிக்‌ ரர்‌ ad என்ர 8 ॥ 59 ॥ 


மத்த:பரதரம்‌ நான்யத்‌ இஞ்டுதஸ்து தனஞ்ஜய | 
மயி ஸர்வ-மிதம்‌ ப்ரோதம்‌ ஸுத்ரே மணிகணா இவ ॥! [ 
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7... தனஞ்சய! என்னைக்காட்டி.லும்‌ மேலானது வேறு ஒன்றும்‌ 
இல்லை. நூலிலே ரத்கவரிசைகள்‌ போல; என்னிடத்திலே 
இதெல்லாம்‌ கோக்கப்‌ பட்டிருக்கின்‌ றன. 


_ பரமேச்வரனான என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு காரணம்‌ ஒன்று 
மில்லை; நானே தான்‌ ஜசத்திற்குக்‌ காரணம்‌ என்றபடி. இவ்‌ 
வாறிருத்தலால்‌, என்னிடத்‌.து ஸகல பூதங்களும்‌ இந்த ஸகல 
ஜகத்தம்‌, நீண்ட நூல்களிலே ஆடைகள்‌ போலவும்‌, நூலிலே 
சத்னவரிசைகள்‌ போலவும்‌ கோக்கப்பட்டிருக்கன்‌ றன : பிணைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்‌ மன, தொடரப்பெற்திருக்கின்‌ மன, தொடுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கன்‌ றன என்பது பொருள்‌. (7) 


எங்கும்‌ வியாபகமான ஈச்வரத்தன்மை. 


டய உங்களிடத்‌ ௮, இதெல்லாம்‌ 


எந்கெர்தத்தன்மையையுெ 
2 கூறுவோம்‌ : 


கோக்கப்பட்டிருக்கன்றது எ ன்பது 
வணக கின எள என்னார்‌ | 
ரர? எரே y=: & ரிஸ்‌ ஏ ॥ 2 ॥ 


பாஸ்மி சசிஸ9ர்யயோ : | 


ரஸோஹு-மப்ஸுு கெளந்தேய ப்ர 
கே பெளருஷம்‌ ந்ருஷு ॥ 8 


ப்ரணவ: ஸர்வ-வேதேஷ- சப்த: 
ரினுள்‌ சுவையாகவும்‌, சந்திரஸ9ர்‌ 
எல்லா வேதங்களுள்‌ ஒங்காரமாக 
மனிதர்களுள்‌ மானிடத்‌ 


8. கெளந்தேய ! யான்‌ நீ 
யர்களுள்‌ வெளிச்சமாகவும்‌, 
வும்‌, ஆகாசத்தினுள்‌ ஒசையாகவும்‌, 
தன்மையாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌. 


நீரினுள்‌ எ.து ஸாரமோ அது சுவை. அந்தச்‌ சுவையா. 
வுள்ள என்னிடத்து, நீரானது கோக்கப்பட்டிருக்கன்ற து 
என்பது பொருள்‌. இவ்வண்ணமே எங்‌ தும்‌ (உரைத்‌ தக்கொள்க 
கான்‌ நீரினுள்‌ சுவையாக (இருப்பது) போல, சந்திரஸுர்யர்களுள்‌ 
ஒளியாக இருக்கின்றேன்‌. எல்லா வேதங்களுள்ளும்‌ ஒங்காரமாக 
(இருக்கின்றேன்‌): அந்த ஓங்காரமாகவுள்ள என்னிடத்து ஸகல 
வேதங்களும்‌ கோக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. அவ்வண்ணமே, 
ஆகாசத்தினுள்‌ ஸாரமாகிய ஓலியாக (இருக்கிறேன்‌): அந்த 
(வடிவமாயுள்ள) என்னிடத்து ஆகாசம்‌ கோக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது. அவ்வாறே, (ஒருவனுக்குத்‌ தான்‌)மனிதன்‌ என்னும்‌ 
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எண்ணம்‌ எதனால்‌ (உண்டாகின்றதோ, அடந்த) மானிடத்தன்மை 
யாக மனிதர்களுள்‌ (இருக்கின்றேன்‌) : அந்த (மானிடத்தன்மை 
யின்‌ பொதுமையாகவுள்ள) என்னிடத்து மனிதர்கள்‌ கோக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறார்கள்‌. (8) 


ஏவி weer: ரன ஏ ர எளி | 
ளர்‌ ஈஎ்ஜிர ஈக ஏர U2 ॥ 


புண்யோ கந்த: ப்ருஇவ்யாஞ்ச தேஜஸ்சாஸ்மி விபாவஸெள | 
ஜீவனம்‌ ஸர்வபூதேஷு தபஸ்சாஸ்மி தபஸ்விஷ || 9 


9. நிலத்தினுள்‌ ஈன்மணமாகவும்‌, தீயினுள்‌ ஒளியாகவும்‌ 
இருக்கின்றேன்‌ ; எல்லாப்‌ பூதங்களுள்‌ ஜீவனமாகவும்‌, தவமுடைய 
வருள்‌ தவமாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. 


கான்‌ நிலத்தினுள்‌ நல்ல மணமாக இருக்கின்றேன்‌ : அந்த 
மணமாகவுள்ள என்னிடத்து நிலமானது கோக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது. இயல்பாகவே நாற்றத்திற்கு ஈல்ல தன்மைதான்‌. நீர்‌ 
முதலியவற்றுள்‌ சுவை முதலானவற்றின்‌ நல்ல தன்மையை 
உணர்த்துதுற்காக நிலத்தினுள்‌ (அந்த ஈல்ல தன்மை) எடுத்துக்‌ 
காட்டப்பட்டது. ஆனால்‌, நாற்றம்‌ முதலியவற்றின்‌ தீய தன்மை 
யானது பிராணிகளுடைய அவித்யை, பாவம்‌ முதலான வற்றிற்கு 
ஏற்ப (அந்த ஈாற்றம்‌ முதலியன தம்‌ தம்‌ கார்யமான ஜீலம்‌ 
முதலிய பூதங்களுள்‌) சில பல பூதங்களோடு சேர்‌(ம்‌ அவிகாரப்படு) 
வதனால்‌ ஆகின்றது. அக்னியுள்‌ ஒளியாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. 
அவ்வாழே, எதனால்‌ பிராணிகளெல்லாம்‌ உயிர்‌ வாழ்கின்‌ றனவேோ 
அந்த (அமிருதமென்‌ னும்‌) அன்னரஸமாக இருக்கின்றேன்‌. தவ 
முடைவர்களுள்‌ தவமாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌ : அர்த தவமாக 
வுள்ள என்னிடத்து தவமுடையவர்கள்‌ கோக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. (9) 


ள்‌ ஏர aha Af எச்‌ சார்பு 
ஏளன ொன்ண ளான ॥ 2° | 
பீஜம்‌ மாம்‌ ஸர்வபூதானாம்‌ வித்தி பார்த்த ஸ௩நாதனம்‌ | 
புத்‌இர்ப்‌ புத்திமதா-மஸ்மி தேஜஸ்‌-தேஜஸ்வினா-மஹம்‌ | 10 
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பகவத்கிதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ {VII 


10. பார்த்த! என்னை ஸகலபூதங்கட்கும்‌ சாச்வதமான 
வித்தாக அறி. கான்‌ அறிவுள்ளவருள்‌ அறிவாகவும்‌, வீரமுடைய 
வருள்‌ வீரமாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌. 


வித்து என்பது - முளைத்தற்குக்‌ காரணமாயிருப்ப அ. அறிவு 
என்பது - அந்தஹ்கரணத்தின்‌ பகுத்தறியும்‌ சக்தி. அறிவுடைய 
வருள்‌-பகுத்தறியும்‌ சக்தியுள்ளவருள்‌. வீரம்‌ என்பது-வீரத்தன்‌ 
மை [பிறரால்‌ தான்‌ வெல்லலாகா து, தான்‌ பிரை வெல்லும்‌ 
திறமை ஆ.] (10) 


qo ஏகார ME எள | 
gated ay எள்ள meade ॥ 22 ॥ 


பலம்‌ பலவதாம்‌ சாஹம்‌ காமராக-விவர்ஜிதம்‌ | 


தர்மாவிருத்தோ பூதேஷு காமோ?£ஸ்மி பரதர்‌ ஷப ॥| 11 


11. பரதரிற்‌ சிறந்தோனே ! மற்றும்‌, யான்‌ ஸாமர்த்திய 
வான்களுள்‌ அவாவும்‌ பற்றும்‌ ஒழிந்த ஸாமர்த்தியமாகவும்‌, 
பிராணிகளுள்‌ தருமத்திற்கு விரோதமில்லாத ஆசையாகவும 
இருக்சின்றேன்‌. 


அவா என்பது - (இந்திரியங்களோடு) கூட்டுரவுப்படாத 
[அடையாத] பொருள்களின்‌ மேல்‌ ஆசை; ப ற்று என்பது - 
அடைந்த பொருள்களிலே உருசி. நான்‌, அவையிரண்டும்‌ இல்‌- 
லாததாய்‌, உடம்பு முதலியவற்றை மாத்திரம்‌ தாங்குதறிகு 
வேண்டிய ஸாமர்த்தியமாக இருக்கின்றேன்‌ ; ஆனால்‌, ஸம்ஸாரி- 
களுடைய அவாவிற்கும்‌ ப.ற்றுக்கும்‌ காரணமான (திறமை) எது 
வோ, (அ) அன்று. மேலும்‌, பிராணிகளிடத்து; நாற்கொள்கை 
யொடு மாறுபடாத ஆசை எதுவோ அதுவாக, உதாரணமாக, 
உடம்பைக்காத்தல்‌ முதலியவற்றிற்கு மாத்திரம்‌ வேண்டியதாய்‌, 
(உணவைப்‌) புசித்தலையும்‌, (ஜலம்‌) குடித்‌ தலையும்‌, மற்று. மிவை 
போன்றவற்றையும்‌ பற்றிய ஆசையாக இருக்கின்றேன்‌. (14 


மேலும்‌, 
ஏ ௭ எண்ன எள ஈஎஎணாாஏ 9 | 
ஏன விடு ர ௭௭ம்‌ AT a என்‌ ॥% ॥ 
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10-18] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


யே சைவ ஸாத்விகா-பாவா ராஜஸாஸ்‌-தாமஸாஸ்ச யே | 
மத்த ஏவேதி தான்‌ வித்தி ஈத்வஹம்‌ தேவு தேமயி |!" 18 


12. ஸர்த்விகமான பொருள்கள்‌ எவையோ, ராஜஸமும்‌ தாம 
ஸமுமான (பொருள்கள்‌) எவையோ, அவை என்னிடமிருந்தே 
(தோன்‌ றியவை) என்று அறிந்துகொள்‌. ஆனால்‌, கான்‌ அவற்றி 
னிடத்து (இல்லை); அவை என்னிடத்து (உள்ளன). 


ஸாத்விகம்‌ - ஸத்துவகுணத்தா லானது. ராஜஸம்‌ - ரஜோ 
குணத்தாலான து. தாமஸம்‌ - தமோகுணத்தாலான ௮. பிராணி 
களுடைய தமது கர்மவசப்படி ஸாத்விகமாகவும்‌, ராஜஸமாகவும்‌, 
காமஸமாகவுமுள்ள எந்தெந்தப்‌ பொருள்கள்‌ உண்டாகின்‌- 
மனவோ, அவற்றையெல்லாம்‌ என்னிடமிருந்தே உண்டானவை 
யாக இவ்வாறு தெரிந்துகொள்‌. இப்படி அவை என்னிடமிருந்து 
உண்டாகின்‌ மனவாயினும்‌, ஸம்ஸாரிகள்‌ (இருப்பது) போல 
கரன்‌ அவற்ழைச்சார்ந்து, அவற்றிற்கு வசமாக இருக்கிறேனில்லை. 
மற்று, அவை எனக்கு வசமாக என்னைச்‌ சார்ந்துள்ளன. (12) 


மாயையும்‌, அதனை வெல்லும்‌ வழியும்‌, 


ப ரமேச்வரனான (யான்‌) இயல்பாகவே சுத்தனும்‌ புத்தனும்‌ 
முக்தனுமாய்‌, ஸகலபூதங்களுடைய ஆத்மாவாய்‌, நிர்க்குணனாய்‌, 
ஸம்ஸா ரத்தீங்கனுடைய விதையை வருத்தற்குக்‌ காரணமாய்‌ 
இவ்வாறு இருந்தாலும்‌, என்னை ஜகத்தானது அ.றி௫ன்றதில்லை 
எனப்‌ பகவான்‌ இரக்கத்தைக்‌ காட்டுகறார்‌.--ஐகத்திற்கு அந்த 
அறியாமை எதனாலானது?--கூறுவோம்‌ : 


ஷூ கூட 
ரணி ஸீட்‌ Sg | 
Mid எண்ணான என: ரர உ ॥ 
த்ரிபிர்‌-குணமயைர்‌-ப்பாவை-ரேபி: ஸர்வமிதஞ்‌ ஜகத்‌ | 
மோஹிதம்‌ நாபிஜானாஇ மாமேப்ப்ய: பர-மவ்யயம்‌ ॥ 13 
13: இந்த ஐகத்தெல்லாம்‌ முக்குணவிகாரங்களான பொருள்‌ 
கள்ரல்‌ மயக்கப்பட்டு, என்னை இவற்றினுன்றும்‌ வேறானவனா 
கவும்‌, மாறுபாடில்லாதவனாகவும்‌ ௮.றிகன்‌ றதில்லை. 
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பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [vit 

இந்தப்‌ பிராணிவர்க்கமானது வீருப்பு வெறுப்பு மயக்கம்‌ 
முதலான (இவ்‌)விதமாயுள்ள கழ்க்கூறிய இப்பொருள்களால்‌ 
அவிவேகமுடைமையை அடைவிக்கப்பெற்று, என்னைக்கீழ்க்‌ 
கூறிய இக்குணங்கட்கு அப்பால்‌ உள்ளவனாகவும்‌, வேரானவனா 
இரிபில்லா தவனாசவும்‌ அறிகின்றதில்லை. (அவிவேகம்‌ - 


கவும்‌, 

ஆராய்ச்சியின்மை ) இரிபில்லா தவன்‌-(உலகத்திலுள்ள) பொருள்‌ 

கட்கு உரிய பிறப்பு முதலான எத்தகைய விகாரமும்‌ இல்லாதவன்‌ 

என்றபடி. (13) 
மற்னு, முக்குணவடிவமான இதனை விஷ்ணுவினுடைய 

தைவமாயையை (ஒருவன்‌) கடந்து நிற்பது எப்படி என்பது?-- 

கூறுவோம்‌: ர 


சி ளெ ஏரி எ ளன மா! 
எ 3 ரன்‌ எரர்‌ mira a ॥₹2॥ 


தைவீ ஹ்யேஷா குணமயீ மம மாயா துரத்யயா | 
மாமேவ யே ப்ரபத்யந்தே மாயா-மேதாம்‌ தரந்தி தே ॥ 14 
14. (முக்‌ குணங்களாலாகியதான என்னுடைய இரத்தத்‌ 
தைவமாயையர்ன து கடக்க அரிதுதான்‌. எவர்கள்‌ என்னையே 
அடைகறோர்களோ, அவர்கள்‌ இம்மாயையைக்‌ கடம்‌ அவீடுகிறார்‌ 
கள்‌. 

எங்குமுள்ள ஈச்வரனாகிய எனக்குச்‌ சொர்தமானதும்‌, (முக்‌)- 


குணவிகாரமான அம்‌, கீழே கூறப்பட்ட தமான என்னுடைய 
யாத்து. ஆதலால்‌, ௮து இவ்‌ 
கர்மங்களையும்‌ ( துறந்து, 


வுள்ள என்னையே எவ்வகையினா லும்‌ 
எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ மயக்கு 
நிற்கிறார்கள்‌ ; அவர்கள்‌ ஸம்ஸாரக்கட்டினின்றும்‌ விடுபடுகிறார்‌ 
கள்‌ என்பது பொருள்‌. (14) 
உன்னை அடைந்தவர்கள்‌ இம்மாயையைக்‌. கடம்‌ விடுகிறார்‌ 
களானால்‌, எதனால்‌ உன்னையே எல்லாரும்‌ அடைவதில்லை 


என்பத -கூறுவோம்‌ : தகர 


13-16] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


a Wi னி ஏன! ஈரா? எர | 
எள gt எட: ॥ 2% ॥ 


௩ மாம்‌ துஷ்க்ருதினோ மூடா: ப்ரபத்யந்தே ஈராதமா: | 
மாயயாபஹ்ருத-ஜ்ஞானா ஆஸுரம்‌ பாவமாச்ரிதா: ॥! 15 


15. மாயையினால்‌ அறிவு அபகரிக்கப்பட்டு, அஸாுரத்‌ 
தன்மையை அடைந்து, மனிதர்களுள்‌ கடைப்பட்டவராய்தி 
தீவினைகளைச்‌ செய்யும்‌ மூடர்கள்‌ என்னை அடைவதில்லை. 


என்னை -. பரமேச்வரனை, அபகரிக்கப்பட்டு - கவரப்பட்டு 
அஸுரத்தன்மையை - ஹிம்ஸை, பொய்‌, முதலாகியதை, (15) 


பக்தர்கள்‌ நான்கு வகை 


மற்று, ஈல்வினைகளையுடைய மானிடோத்தமர்கள்‌ எவரோ 
(அவர்கள்‌ என்னை வழிபடுகிறார்கள்‌) : 


waft என af எ. சளி கள்‌ | 
ளாளி எனரளிளி எளி எ எர ॥ 28 ॥ 


சதுர்விதா பஜந்தே மாம்‌ ஜனா : ஸுக்ருஇனோஃ5ர்ஜுன | 
ஆர்தோ ஜிஞ்ஞாஸ--ரர்த்தார்த்‌8 ஜ்ஞானீ ௪ பரதர்ஷப | 16 


16. பரதரிற்‌ சிறந்த அர்ஜுன ! துயருற்றவனும்‌, (உண்மை 
யினை) அறிய விரும்புவோனும்‌, பொருளை வேண்டுவோனும்‌, 
ஞானியுமாகிய நால்‌ வகையான நல்ல ஜனங்கள்‌ என்னைத்‌ தொழு 
கிறார்கள்‌. 


ஈல்ல-௩ல்‌ வினைகளையுடைய, துயருற்றவன்‌-துன்பத்தால்‌ கவரப்‌ 
பட்டவன்‌, திருடர்‌, புலி, நோய்‌ முதலியவற்றால்‌ தாக்கப்பட்டவன்‌ 
ஆபத்தை அடைந்தவன்‌. எவன்‌ பகவானுடைய உண்மையை 
அறிய விரும்புகின்றானோ, (அவன்‌) அறிய விரும்புவோன்‌, பொருளை 
வேண்டுவோன்‌ - திரவிய த்தின்மேல்‌ ஆசையுள்ளவன்‌. ஞானி. 
விஷ்ணுவினுடைய உண்மையை அறிந்தவன்‌. (16) 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ vi 


auf எளி எனக கோரினார்‌ | 
டே 

ஈன்‌ ff எண்ணினர்‌ உ ௮ ௭௭ frat உல ॥ 
தேஷாம்‌ ஜ்ஞானீ நித்யயுக்த ஏகபக்இர்‌-வி௫ஷ்யதே | 
ப்ரியோ ஹி ஜ்ஞானினோகத்யர்த்தமஹம்‌ ஸ ௪ மம ப்ரிய: 4| 
லயே பேரன்பையுடையவனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ன்‌ அவர்களுள்‌ மேம்படுகிறான்‌ $ 
வும்‌ பிரியமானவன்‌ ; அவனும்‌ 


17 


17. ஒன்றி 
ஓரு நிலைப்பட்ட ஞானியானவ 
ஏனெனில்‌, யான்‌ ஞானிக்கு மிக 
எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌. 
அந்த நால்வருள்‌ ஞானியானவன்‌ உண்மையினை அறிந்துள்‌ 
ளமையால்‌ (பசவானாகிய ஆ த்மாவினிடத்‌. திலேயே) எப்பொழுதும்‌ 
ஒரு நிலைப்பட்டவனாயும்‌, ஏன்‌ றிலேயே [அர்த ஆத்மாவினிடத்தி- 
லேயே] பேரன்பையுடையவனாயும்‌ இருக்கிறான்‌ ; (அவன்‌, தான்‌) 
அன்பு வைக்கவேண்ய வேறு (ஒன்றையும்‌) காணாமையினால்‌ 
என்க. ஆகவே, ஒன்‌ றிலேயே பேரன்பையுடைய அவன்‌ 
சிறப்பை ௪ உயர்வை அடைகிறான்‌ ; மேலாகின்றான்‌ என்றபடி. 
நான்‌ ஞானியினுடைம ஆத்மாவாதலின்‌, அவனுக்கு நான்‌ மிக 
வும்‌ பிரியமானவன்‌. (எவனுக்கும்‌ தன்‌) ஆத்மா பிரியமாயிருக்‌ 
இன்ற தென்பது உலகத்தில்‌ (யாவர்க்கும்‌) தெரிந்த தன்றோ. 
ஆகவே, வாஸுதேவன்‌ ஞானியினுடைய! அத்மாவாதலால்‌, 
(ஞானிக்குப்‌) பிரியமாய்‌ இருக்கிறான்‌ என்பது பொருள்‌. அந்த 
ஞானியும்‌ வாஸ தேவனான என்னுடைய ஆத்மாவாகவே (இருக்‌ 
கிறான்‌), ஆதலால்‌, எனக்கு மிகவும்‌ பிரியமானவன்‌ என்‌க. 

அப்பொழுது, அயருற்றவன்‌ முதலிய மூவரும்‌ வாஸுதேவ 
னுக்குப்‌ பிரியமானவ ரல்ல்ர்‌ 2 அப்படியன் று மற்று, என்ன ?- 


sa: எர THA எல்‌ ளான 4 AAI 


என எ ft சகானா எடிளகளர்‌ Mfg ॥ ₹௪ ॥ 
ஞானீ த்வாத்மைவ மே மதம்‌ | 
ஈ மாமேவானுத்தமாம்‌ கதிம்‌ | 18 


தவர்கள்‌. ஞானியோ ஆத்ம 
ஏனெனில்‌, மனம்‌ ஒரு 


உதாரா : ஸர்வ ஏவைதேஜ்‌ 

ஆஸ்த்தித: ஸ ஹி யுக்தாத்ம 

18. இந்த எல்லோருமே உயர்ந்‌ 

தான்‌ என்பது-- எனது கொள்கை. 
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17-9] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


நிலைப்பட்ட அவன்‌ என்னையே மிக்க மேலான அடைக்கலமாக 
நாடியுள்ளவன்‌. 


இவர்கள்‌ எல்லாருமே உயர்ந்தவர்கள்‌ : மூவர்களும்‌ எனக்குப்‌ 
பிரியமானவர்கள்‌ தான்‌ என்றபடி. என்னுடைய எந்த பக்தனும்‌ 
வாஸுதேவனான எனக்குப்‌ பிரியனல்லா தவனாக இருக்க மாட்டா 
னன்றோ. ஆனால்‌, ஞானியானவன்‌ மிகவும்‌ பிரியனாய்‌ இருக்கிறான்‌ 
என்‌ ற (இவ்‌) வேறுபாடு உண்டு-—அ.து எதனால்‌ என்பது?-கூ.அ! 
கிறார்‌ : ஞானியோ ஆத்மாதான்‌, என்னைக்காட்டிலும்‌ வேறான 
வன்‌ அல்லன்‌ என்பது என்‌ நிச்சயம்‌. ஏனெனில்‌, அம்த ஞானி 
யானவன்‌ “நானே பகவான்‌ வாஸுதேவன்‌, வேறு அல்லன்‌” என 
இவ்வாறு ஒரு தலைப்பட்ட மனத்தினனாய்‌, அடையவேண்டியதான 
பரப்ரஹ்மத்தையே மிக்க உயர்ந்த கதியாக நாடத்தலைப்பட்டான்‌ 
என்க. (18) 


மீண்டும்‌ ஞானியைப்‌ புகழ்கின்றார்‌ : 


WEA சொன்‌ STATA ஈர | 
wrote: எர எ ஏளன gEom ॥ 65 ॥ 


பஹ-னாம்‌ ஜன்மனா-மந்தே ஜ்ஞானவான்‌ மாம்‌ ப்ரபத்யதே 4 
வாஸுதேவ : ஸர்வமிஇ ஸ மஹாத்மா ஸுதுர்லப :4 19 


19. பல பிறவிகளுடைய முடிவிலே, ஞானியானவன்‌ 
“ஏல்லாம்‌ வாஸுதேவன்‌' என்று என்னை அடைகிறான்‌. அந்த 
மஹாத்மா கிடைப்பதற்கு மிக்க அருமை. 


ஞானத்திற்கு வேண்டிய (கல்ல) வாஸனை (உண்டாதற்கு) 
இடமாயுள்ள பல ஐன்மங்களின்‌ முடிவிலே ஞானத்தின்‌ பரிபக்கு 
வத்தை அடைந்தவன்‌ உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவாகய வாஸு 
தேவனான என்னை அடைகிறான்‌. எவ்வா று?-- “எல்லாம்‌ வாஸ 
தேவன்‌” என்று. எவன்‌ எல்லர்வற்றினுடைய ஆத்மாவாகவுள்ள 
என்னை இவ்வாறு அடைகன்றானோ, அவன்‌ மஹாத்மா [யாவற்றி 
னும்‌ மேலான வைபவத்தைப்‌ பெற்றவன்‌ஆ] அவனுக்கு 
ஒப்பாகவாயினும்‌ உயர்வாகவாயினும்‌ வேறொருவன்‌ இல்லை. 
ஆகவே, (அவன்‌) கிடைப்பதற்கு மிக்க அருமை, “மனிதர்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கரசார்ய பாஷ்யமும்‌ (il 
களுடைய (எத்தனையோ) ஆயிரங்களில்‌, (ஒருவன்‌ “முக்தி” கைகூடு 
தற்காக முயலுஇன்றான்‌) ”” (7-8) எனக்‌ கூறப்பட்டுள்ள தன்றோ. 

மூடர்கள்‌ வேறு தெய்வங்களை வழிபடுகிறார்கள்‌, 
“ஸகலமும்‌ வாஸுதேவனாகய ஆத்மா தான்‌” என்னும்‌ ஞான 
முண்டாகாததற்குக்‌ காரணம்‌ கூறப்படுகின்ற த : 

& ௯௦ 

WHEAT: சரன்‌ எள | 
1 4 னா ஈனா எ: எர ॥ 2° ॥ 


காமைஸ்‌-தைஸ்தைர்‌-ஹ்ருதஜ்ஞான: ப்ரபத்யந்தே5ன்ய - 
தேவதா : | 
தம்‌ தம்‌ நியம-மாஸ்த்தாய ப்ரக்ருத்யா நியதா: ஸ்வயா ॥ 20 
20. அந்தந்த ஆசைகளால்‌ அறிவு அபகரிக்கப்பட்டவர்கள்‌ 
அந்தந்த நியமத்தைக்‌ கைப்பற்றி, தம்முடைய இயற்கையினாலே 

நியமிக்கப்பட்டவராய்‌ வேறு தெய்வங்களை அடைகிறார்கள்‌. 
மக்கள்‌, பசு, ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியவற்றைப்ப ற்றிய அந்தந்த 
ஆசைகளால்‌ அபகரிக்கப்பெற்ற விவேக சக்தியையுடையவர்கள்‌ - 
(வேறு) தெய்வங்களை ஆராதித்தற்கு அமைந்த நியமம்‌ எதெ.து 
வோ, அததைக்‌ கைக்கொண்டு தமது ஸ்வபாவத்தினாலே = 
முந்தின பிற்விகளில்‌ ஸம்பரதித்து வைக்கப்பட்ட (அந்தந்தச்‌) 
சிறப்பு வாஸனையினாலே அடக்கி ஆளப்பட்டவராய்‌, ஆத்மா 
வாகிய வாஸுதேவனைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறாய்‌ தெய்வங்களைத்‌ 
தொழுகிறார்கள்‌. (20) 


அந்தக்‌ காமிகளுள்‌ [ஆசையுள்ளவர்களுள்‌] 
சின்‌ ரர்‌ ர்‌ எத்‌ ஈன! எரர்‌ | 
ஜை ௭ அகர்‌ aT FATTER ॥ 22 ॥ 


யோ யோ யாம்‌ யாம்‌ தனும்‌ பக்த: ச்ரத்தயார்ச்சிது-மிச்௪ | 
தஸ்ய தஸ்யாசலாம்‌ ச்ரத்தாம்‌ தாமேவ விததாம்யஹம்‌ 21 
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19-22] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


21. எந்தெந்து பக்தன்‌ எந்தெந்த வடிவத்தை நம்பிக்கை 
யோடு பூஜிக்கக்‌ கருதுகன்றானோ, அவனவனுக்கு நான்‌ அதே கம்‌ 
பிக்கையை அசையாததாகச்‌ செய்கின்றேன்‌. 


எந்தெந்தக்‌ காமியானவன்‌ எந்தெந்த தேவதாமூர்த்தியை ஈம்‌ 
பிக்கையோடும்‌ பக்தியோடும்‌ கூடியவனாய்‌ பூஜிக்க விரும்புகின்றா 
னோ, அந்தந்தக்காமிக்கு அதே ஈம்பிசக்கையை அசையாததாக 
நிலைக்கக்‌ செய்கின்றேன்‌. 21) 


எவனெவன்‌ எந்த நம்பிக்கையோடு இவ்வாறு முன்னமே 
இயற்கையாகத்‌ தலைப்பட்டு, எந்தெந்த தேவதா வடிவத்தை 
ஆராதிக்க விரும்புகின்றுனே. 


எ எண சொணணரசாளிரே்‌ | 
SHG 4 aa: எனி டர ரா ॥ 22 ॥ 


ஸ தயா ச்ரத்தயா யுக்தஸ்‌-தஸ்யாராதன-மீ ஹதே | 
லபதே ௪ தத: காமான்‌ மயைவ விஹிதான்‌ ஹி தான்‌ 1 az 


22. அவன்‌ அந்த நம்பிக்கையோடு கூடியவனாய்‌ அதனுடைய 
கஜையை மேற்கொள்ளுகிறான்‌; உண்மையிலே என்னாலேயே 
அமைக்கப்பட்ட அந்த விரும்பிய பொருள்கள்‌ அதனிடத்தி 
னின்றும்‌ பெறுஒறுன்‌. 


அவன்‌ என்னால்‌ நியமிக்கப்பட்ட அந்த நம்பிக்கையோடு 
கூடியவனாய்‌ அந்த தேவதா மூர்த்தியினுடைய உபாஸனையைச்‌ 
செய்து நிறைவேற்றுகிறான்‌. (கான்‌) கர்மமும்‌ அதன்‌ பயனு 
மாகிய இவற்றின்‌ பாகுபாட்டை அறிந்துள்ளமையால்‌, முற்று 
முணர்ந்த பரமேச்வரனான என்னாலேயே அமைக்கப்பட்ட அந்தக்‌ 
காமங்களை - (அவன்‌) அடைய விரும்பிய பொருள்களை(த்‌ தான்‌) 
ஆராதித்த அந்த தேவதா மூர்த்தியினின்றும்‌ பெறுகிறான்‌. அக்தக்‌ 
காமங்கள்‌ பகவானாலேயே நியமிக்கப்பட்டனவாதலால்‌, அவற்றை 
(அவன்‌) அவச்யம்‌ அடைகிறான்‌ என்பது பொருள்‌. [ஒருவன்‌] 
எப்பொருளை வேண்டி வேறு தெய்வத்தை உபாஸிக்கின்றானோ, 
அப்பொருள்‌ அவனது உபாஸனையின்‌ பயனாம்‌ என்க, இனி, 
இன்ன தற்கு இன்னது பயன்‌ என்று அமைப்பவனும்‌ அப்பயனை 
அளிப்பவனும்‌, முற்றுமுணர்க்த ஸர்வேச்வரனான பகவானாத 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ VI 


லால்‌, அந்த வேறு தெய்வத்தினுள்ளும்‌ அந்தர்யா மியாகவுள்ள 
அப்பகவான்‌ அவன்‌ வேண்டின பொருள்களை அவனுடைய 
உபாஸனைக்குத்‌ தக்கவாறு தானே அமைத்து, ஆனால்‌ தானே 
ரோக அல்லாமல்‌ அத்தெய்வத்தின்‌ மூலமாகவே கொடுத்தருளூ 
கறான்‌ என்பது தேர்ந்த கருத்து . பின்வரும்‌ சுலோகத்தின்‌ 
பாஷ்யத்தையும்‌ பார்க்க.] 

ட்ட என்று பதம்‌ பிரித்தால்‌, (ஈலமான கரமங்களை” 
என்று பொருள்படும்‌; படவே) காமங்கள்‌ மலமானவை என்பதை 
உபசார வழக்காகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. காமங்கள்‌ (தீங்கான 
வையேயன்‌ நி) ஒருவனுக்கும்‌ ஈலமானவையல்லவன்‌ றோ . (ஆகவே, 
அதனை உபசார வழக்காகவும்‌ கொள்ளப்படாதென்க.) 


அவர்கள்‌ முடிவுள்ள (பயனைப்‌ பெறுதற்கான) வழியிலே 
முயல்பவராயும்‌, விவேகமில்லாதவராயும்‌, காமிகளாயும்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌, ஆதலால்‌; 


ray Ge ரர்‌ ஜோனா | 
ளோளோள்‌ எ என எர aati ॥ R21 


௮ந்தவத்து பலம்‌ தேஷாம்‌ தத்‌-பவத்‌-யல்ப-மேதஸாம்‌ | 
தேவான்‌ தேவயஜோ யாந்தி மத்பக்தா யாந்தி மாமபி ॥ 

பயன்‌ முடிவுள்ள 
ர்கள்‌ தேவதை 
ன்னையும்‌ அடை 


23 


23. அற்பபுத்தியையுடைய அவர்கட்த அப்‌ 
தாகவே ஆகின்றது; தேவதைகளை ஆராதிப்பவ 
கனை அடைகிறூர்கள்‌. என்னுடைய பக்தர்கள்‌ எ 
இறுர்கள்‌. 

முடிவுள்ளதாகவே - அறியும்‌ தன்மையதாக 
வகையிலும்‌, பகவானை ஆராதிப்பதிலும்‌ 
யேலுக்காக அவர்கள்‌ அம்ய ே தவதைகளை அடைகறார்‌ கே 

விலாப்‌ பயனுக்காக என்னையே அடைவதில்லை. ! மா 
மிகப்பரிதாபமாக இருக்கிறார்கள்‌. எனப்‌ பகவான்‌ இரக்கத்‌ 
தைக்‌ காட்டுறோர்‌. (ஸகலமும்‌ அறிந்து போகின்ற பிரளய 
காலத்திலே தேவதைகளும்‌ அவர்கள! உலகங்களும்‌ அழிர்‌ து 
போகின்‌. றமையால்‌, அவர்களை உபாஸித்தவர்கட்கு அவ்வுலகங்‌ 
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22-4] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


களிலே ஸுகமாக வாழ்தல்‌ அப்பொழுது முடிந்து போகின்ற து. 
போகவே, மீண்டும்‌ அவர்கள்‌ தமது கர்மத்தின்படி மதுஷ்ய 
லோகத்தில்‌ பிறக்கிறார்கள்‌. 9-23, 24, 25 - ஆம்‌ சுலோகங்களைப்‌ 
பார்க்க. ஆனால்‌, பகவானுடைய பக்தர்கள்‌ “ என்னையும்‌ அடை 
றொர்கள்‌ ” என்‌,ற உண்மையினால்‌, முதலையினால்‌ விழுங்கப்பட்ட 
கஜேர்‌ திரன்‌ முதலாயினோர்‌ போல முதலில்‌, தாம்‌ வேண்டினதைப்‌ 
பெற்று, பின்பு, பிறவாமையைக்‌ கோடுக்கும்‌ அழியாப்‌ பயனாகிய 


முக்தியைப்‌ படிப்படியாகப்‌ பெறுகிறார்கள்‌ என்று கண்டு 
கொள்க). 


எக்காரணத்தால்‌ (அவர்கள்‌) என்னையே அடைவதில்லை 
என்பது? கூறுவோம்‌. 


ஏக்‌ எள்‌ எர எர: | 
qt ளன எள ரு | 28 1 


அவ்யக்தம்‌ வ்யக்‌இ-மாபன்னம்‌ மன்யந்தே மா-மபுத்தய: | 
பரம்‌ பாவ-மஜானந்தோ மமாவ்யய-மனுத்தமம்‌ ॥! 24 


24, என்னுடைய நிர்விகாரமான உயர்ந்த மேலான நிலையை 
அறியாத அவிவேகிகள்‌ (இந்திரியங்கட்குப்‌) புலப்படாத என்னை 
(அவற்றிற்குப்‌) புலப்படுதலை அடைந்த (ஒரு மநுஷ்ய ஜீ)வனாக 
எண்ணுகிறார்கள்‌. 


நான்‌ என்றும்‌ பிரஸித்தனான ஈச்வரனாயிருந்தாலும்‌, விவேக 
மில்லாதவர்கள்‌ என்னுடைய நிர்விகாரமான உயர்ந்த பரமாத்ம 
ஸ்வரூபத்தை அறியாதவர்களாய்‌, (கான்‌ இவ்வுடம்பை யெடுத்த 
தற்கு முன்‌ இந்திரியங்கட்குப்‌) புலப்படாதிருந்த என்னை இப்‌ 
பொழுது) [வஸுதேவரது வீட்டிலே அவரது மகனாக உடம்‌ 
பொடு நிற்கும்‌ பொழுது] (இந்திரியங்கட்குப்‌) புலப்படுதலை 
அடைந்த (கருஷ்ணனென்னும்‌ பெயருடைய ஒரு மதஷ்ய 
ஜீ)வனாகக்‌ கொள்கிறார்கள்‌ என்க. (24) 


பகவானுடைய உண்மை தெரியா ததற்கு யோ கமாயையும்‌, மயக்கமும்‌ 
காரணம்‌. 


அவர்களுடைய அறியாமை எதனாலாகியது என்பது? 
கூறுவோம்‌; 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [vii 


ark FAI: Ai ஏராள: | 
yasd afta என்‌ எண ப 2 ॥ 


நாஹம்‌ ப்ரகாச : ஸர்வஸ்ய யோகமாயா-ஸமாவ்ருத: | 


மூடோஃயம்‌ நாபிஜானாது லோகோ மா-மஜமவ்யயம்‌ ॥! 25 


95. யோகமாயையினால்‌ நன்றாகப்‌ மூடப்பட்டுள்ள யான்‌ 
எல்லோர்க்கும்‌ வெளிப்படையாக (விளங்குகிறேன்‌) இல்லை. 
இந்த மயங்கிய உலகமானது என்னை, பிறப்பில்லா தவனாகவும்‌ 
அழிவில்லா தவனாகவும்‌ அறிகிற இல்லை. 


நான்‌ எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ வெளிப்படையாக (க்‌ காணப்‌ 
படுகிறேன்‌) இல்லை; எனது பக்தர்களான சிலர்க்கே யான்‌ 
வெளிப்படையாக இருக்கிறேன்‌ என்பது கருத்து. யோகம்‌ - 
(முக்‌ குணங்களின்‌ சேர்க்கை. அது தான்‌ மாயை என்பது. 
யோகமாக மாயை - யோகமாயை. அந்த யோக மாயையினால்‌ 
(யான்‌) ஈன்றாக மூடப்பட்டிருக்கிறேன்‌: நிரம்ப மழைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கன்றேன்‌ என்றபடி. ஆதலால்‌ தான்‌ மயக்கமுற்ற 
இவ்வுலகம்‌ என்னை, பிறப்பில்லா தவனாகவும்‌ அழிவில்லாத 
வனாகவும்‌ அறிவ தில்லை. (25) 


உலகமானது எந்த மாயையினால்‌ . சூழப்பட்டுள்ள என்னை 
அறிவதில்லையோ, அர்த யோகமாயையான அ என்னுடைய 
தாயிருக்குமளவிலே ( அந்த ) மாயையுடைய சச்வரனான 
என்னுடைய அறிவைத்‌ தடுக்கமுடியாது. உதாரணமாக, 
(உலகத்திலே இர்திரஜால) மாயைய/டைய வேறொருவனுக்குங்‌ 
கூட (அவனுடைய அவ்விர்திரஜால) மாயையான அ (அவனது 
அறிவைத்‌ தடுத்து மயக்காத). அத போல என்க; இவ்வாறிருத்‌ 


தலால்‌, 
Jere எனின்‌ என்‌ என்‌ | 
ஏனன்‌ எ ஏன்‌ fi A 1 BAA ॥ RE II 


வேதா ஹம்‌ ஸமத்தானி வர்த்தமானானி சார்ஜுன | 
பவிஷ்யாணி ௪ பூதானி மாம்‌ து வேத ௩ கஸ்சன ॥ 
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26 


25-7] விஞ்ஞான யோகம்‌ 


26. அர்ஜுன! சென்று போயினவையும்‌, நிகழ்கன்‌ றவையும்‌, 
வரப்‌ போகின்றவையுமான பொருள்களை யான்‌ அறிகிறேன்‌. 
என்னையோ ஒருவனும்‌ அறிவதில்லை. 


என்னையே அடைக்கலமாகக்‌ கொண்ட என்‌ பக்தனொருவனைத்‌ 
தீவிர (வேறு) எவனும்‌ என்னை அறியமாட்டான்‌. என்னுடைய 
உண்மையை அறிவதில்லை; ஆதலினால்‌ தான்‌ என்னை வழிபடு 
வதில்லை. (36) 


மற்றும்‌, பிறக்கின்ற ஸகல பூதங்களும்‌, என து உண்மையை 
அறிதற்குத்‌ தடையாயுள்ள எதனால்‌ தடுக்கப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டு 
என்னை அறிவதில்லை? என ஆலோசிக்குமிடத்து இதனைக்‌ 
கூறுகிறார்‌: 


ஈன சாகி MIA | 
எரர்‌ dA qi ரா ஈண்ட ॥ 29 ॥ 


இச்சா-த்வேஷ-ஸமுத்தேன த்வந்த்வ-மோஹேன பாரத | 
ஸர்வபூதானி ஸம்மோஹம்‌ ஸர்கே யாந்தி பரந்தப (| 27 


27. பகைவரைத்‌ தவிக்கச்‌ செய்யும்‌ பாரத! பிறக்கும்‌ 
பொழுதே(யே) ஸகல பூதங்களும்‌ விருப்பு வெறுப்புக்களால்‌ 
உண்டாகும்‌ த்வந்த்வ மயக்கத்தால்‌ மோகத்தை அடைகின்றன. 


விருப்பு வேறுப்புக்களால்‌ உண்டாகின்ற எதனால்‌?--என, 
(அவற்றால்‌ உண்டாகும்‌ அச்‌) சிறப்புப்போருளை நோக்குமிடத்து, 
'“த்வந்த்வ மயக்கத்தால்‌” என்ற இதனைக்‌ கூறுகிறார்‌. த்வந்த்வங்களா 
லாகும்‌ மயக்கம்‌ - தவந்த்வமயக்கம்‌. குளீர்வெப்பங்கள்‌ போல 
ஒன்‌ நிற்கொன்று மாறுபட்டவையாய்‌, இன்ப துன்பங்களையும்‌ ' 
அவற்றின்‌ காரணமான (குளிர்‌ - வெப்பம்‌ முதலிய) வற்றையும்‌ 
பற்றி வருபவையாய்‌, காலத்திற்கு ஏற்ப ஓவ்வொரு பிராணி- 
யோடும்‌ கூடுகின்‌ ற [தமக்கு வாய்க்கும்ஸமயங்களிலே, ஒவ்வொரு 
பிராணிக்கும்‌ அடிக்கடி திரும்பத்‌ திரும்பத்‌ திளைக்கும்‌] விருப்பு 
வெறுப்புக்கள்‌ என்ற அவைகள்தான்‌ '*தவந்த்வங்கள்‌'” என்னும்‌ 
சொல்லால்‌ கூறப்படுகின்றன. அங்கே [ஓவ்வொரு பிராணி 
யினிடத்தும்‌] விருப்பு வெறுப்புக்களும்‌, இன்ப-துன்பங்களும்‌ 
அவற்றின்‌ காரணங்களும்‌ வந்தடைவத்னால்‌ (தம.து) வடிவத்தைப்‌ 
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பெற்று [தோன்‌ றி] நிற்கும்‌ போழுது, அந்த (விருப்பு வெறுப்புக்‌ 
கள்‌) இரண்டும்‌ ஸகலப்‌ பிராணிகளுடைய அறிவைத்‌ தம்‌ வசப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு, அவ்வழியாக, பரமார்த்த ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றிய ஞானம்‌ உண்டாவதற்குத்‌ தடை செய்வதான மயக்‌ 
கத்தைப்‌ பிறப்பிக்கின்‌ றன. விருப்பு - வெறுப்புக்களால்‌ வசப்‌ 
படுத்தப்பட்டு சித்தத்‌ தினையுடையவனுக்கு வெளியிலுங்கூட ஒரு 
பொருளைப்‌ பற்றிய அறிவு உள்ளபடி உண்டாவதில்லையன்‌ றோ? 
அவை புகுந்து கடக்கும்‌ புத்தியையுடையவனாய்‌ மயக்க முற்றிருப்ப 
வனுக்கு, (அஹங்காரம்‌ முதலிய) பல தடைகளையுடைய உள்ளே 
யுள்ள ஆத்மாவினிடத்து அறிவு உண்டாகமாட்டாதென்று 
கூறவும்‌ வேண்டுமோ? ஆகவே, பரத குலத்தில்‌ தோன்றிய 
பரக்தப! பிறக்கும்‌ பொழுதே(யே) ஸகலப்பிராணிகளும்‌ மயக்கப்‌ 
பட்டு, (அந்த) மயங்கிய நிலையை அடைகின்றன. பிறக்கின்ற 
எந்தப்‌ பிராணிகளும்‌ மயக்கத்திற்கு வசமாகியே பிறக்கின்றன 
என்பது கருத்து: இவ்வாறுள்ளதனால்‌, அந்த த்வந்த்வ மயக்கத்‌ 
தால்‌ அறிவு தடைப்பட்டு மயக்கப்பெற்ற ஸகல பூதங்களும்‌ 
ஆத்மாகவுள்ள என்னை அறிவதில்லை; ஆதலால்‌ தான்‌, என்னை 
ஆத்மாவாகத்‌ தொழுவ தில்லை. (27) 
பகவானை வழிபடுதல்‌ ப்ரஹ்மாநுபவ ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
த்வந்த்வ மயக்கத்தால்‌ விடப்பட்ட 
வராய்‌ உங்களை அறிந்து ஆத்மாவாக சாஸ்திரப்படி தொழு 
கிறார்கள்‌ 2 என்னும்‌ (வினாவிற்கு) எதிர்பார்க்கப்பட்ட விஷயத்‌ 
தை [விடையை] உணர்த்தும்‌ பொருட்டுக்‌ கூறுகிறார்‌ : 


ஆனால்‌, எவர்கள்‌ இந்த 


ஏர்‌ சாரர்‌ ரர்‌ எளார்‌ மரக | 
3 ஊன்னா med ஈர்‌ சர! ॥ 5௪ ॥ 


யேஷாந்‌ த்வந்தகதம்‌ பாபம்‌ ஜனானாம்‌ புண்யகர்மணாம்‌ | 

தே த்வந்த்வ-மோஹ-ரிர்முக்தா பஜந்தே மாம்‌ த்ருடவ்ரதா:।॥। 28 
எந்த ஜனங்களுக்குப்‌ பாவ 
அவர்கள்‌ தவந்த்வ மயக்கத்‌ 
விரதமுள்ளவராய்‌ என்னை 


28. ஆனால்‌ நல்வினையுடைய 
மானது முடிவை அடைந்துள்ளதோ, 
தால்‌ விடப்பட்டவராய்‌ தீருடமான 
வழிபடுகிறார்கள்‌. 
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27-30] விஞ்ஞான யோகம்‌ 

ஆனால்‌ சித்தசுத்திக்குக்‌ காரணமான ஈல்வினையான து எந்த 
ஜனங்கட்கு உள்ளதோ, அவர்களுடைய பாவமானது பெரும்‌- 
பாலும்‌ முடிந்து தேய்க துள்ளது. அவர்கள்‌ &ழ்க்கூறிய த்வந்த்வ 
மயக்கத்தால்‌ விடப்பட்டவராய்‌ த்ருடவிரதராய்‌ என்னைப்‌ பர- 
மாத்மாவாகத்‌ தொழுகிறார்கள்‌. எல்லாவற்றையும்‌ முற்றுந்‌ 
துறத்தலென்னும்‌ விரதத்தோடு, “பரம்பொருளின்‌ உண்மை 
இப்படித்தான்‌ உள்ளது, வேறு விதமாக இல்லை'' என இவ்வாறு 
அனுபவ அறிவை நிச்சயித்துக்‌ கொண்டவர்கள்‌ - த்ருடவிரதர்‌ 
கள்‌ எனப்படுகிரார்கள்‌, (28) 


அவர்கள்‌ எதற்காகத்‌ தொழுகிறார்கள்‌ என்பது- கூறுவோம்‌ 
MATT Ataf ஈர 9 
9௭௪ afk Sema கர்‌ என்ன ॥ 28 ॥ 


&ரா-மரண-மோக்ஷா£ய மாமாச்ரித்ய யதந்‌தி யே | 
தே ப்ரஹ்ம தத்‌-விது: க்ருத்ஸ்னம்‌ அத்த்யாத்மம்‌ கர்ம 
சாலம்‌ ॥ 29 

29. மூப்பிறப்புக்கள்‌ ஓழிதற்காக எவர்கள்‌ என்னை 
ஆச்ரயித்து முயலுகன்றார்களோ, அவர்கள்‌ அந்த ப்ரஹ்மத்‌ 
தையும்‌, ஸகல அத்யாத்மத்தையும்‌, ஸகல கர்மத்தையும்‌ 
அறிகிறார்கள்‌. 

மூப்பும்‌ இறப்பும்‌ நீங்குதற்காக எவர்கள்‌ பரமேச்வரனான 
என்னை அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டு, என்னிடத்தே சித்தம்‌ ஒரு 
நிலைப்பட்டவராய்‌ முயலுகின்றார்களோ, அவர்கள்‌ பரப்ரஹ்மத்‌ 
தையே அறிகிறார்கள்‌; உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய அந்த 
ஸகல உண்மையையும்‌ அறிகிறார்கள்‌. (29) 


சாவார்‌ af afta ௭ 3 fiz: | 
எக a எர நின்ன; | 2° ॥ 


ஸாதஇிபூதாதிதைவம்‌ மாம்‌ ஸாதியஜ்ஞஞ்‌ ௪ யேவிது: | 
ப்ரயாணகாலேஃபி ௪ மாம்‌ தே விதுர்‌-யுக்த-சேதஸ: | 30 
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30. எவர்கள்‌ என்னை அதிபூதத்தோடும்‌ அதிதைவத்தோடும்‌ 
கூடியவனாகவும்‌ அதியஜ்ஞ்த்தோடு கூடியவனா கவும்‌ அறிகிறார்‌ 
களோ, அவர்கள்‌ மரண காலத்திலும்‌ மனம்‌ ஒருகிலைப்பட்டவராய்‌ 
என்னை அறிகிறார்கள்‌. 


ஸ்ரீமஹாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்த 

நூராயிரக்கிரர்த ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்மபர்வத்திலே 

ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தீிதைகளாக, உபகிஷத்துக்களாக ப்ரஹ்ம 

வித்யையாக, யோகசாஸ்‌ திரமாக இருக்கின்‌ ற ஸ்ரீகருஷ்ணார்‌ 

ஜுன ஸம்வாதத்‌ திலே விஞ்ஞானயோகம்‌ என்‌ னும்‌ 
ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பசவத்தோபா ஷ்யத்தில்‌ ஏழாவது அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
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॥ எள்ணா: ॥ 
எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
அப்யாஸ யோகம்‌ 


சித்தம்‌ ஒருநிலைப்பட்டு அறியவேண்டிய பொருள்கள்‌ ஏழு 


பகவான்‌, அர்ஜுனன்‌ வினவுதற்குக்‌ காரண(மான விஒஷயங்‌ 
களை “அவர்கள்‌ அந்த ப்ரஹ்மத்தை அநிகிருர்கள்‌'' (7-29) என்பது 
முதலியவற்றால்‌ உபகதேசித்தருளினார்‌. ஆதவே, அர்ஜுனன்‌ 
அவற்றைக்‌ கேட்கும்‌ பொருட்டுக்‌ கூறலாயினன்‌ : 


ஷா ஏ 


£௯ ௭ ணர்‌ நக கர்‌ ௭ | 
afd ௭ fi ஏரார்‌ ர்‌ ॥ 2 ॥ 


qa: ஈர்‌ ஏன ளாக | 

ஏனா ஏ ஒம்‌ ஏரி என்‌! ॥ உ॥ 
அர்ஜுன உவாச 
இந்‌ தத்ப்ரஹ்ம கிமத்த்யாத்மம்‌ இங்‌ கர்ம புருஷோத்தம ! 
அதிபூதஞ்‌ ௪ இம்‌ ப்ரோக்தம்‌ அஇதைவம்‌ முச்யதே | 1 
அதியஜ்ஞ: கதம்‌ கோ5த்ர தேஹேசஸ்மின்‌ மதுஸதன | 
ப்ரயாணகாலே ௪ கதம்‌ ஜ்ஜஞேயோ£ஸி நியதாத்மபி; || 2 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 

1. புருஷோத்தம ! (1) அந்த ப்ரஹ்மமென்பது யாது ? (2) 
அத்யாத்ம மென்பது யாது? (3) கர்மமென்பது யாது? (4) 
அதிபூதமென்றதும்யாது? (5) எதனை அதிதைவம்‌ என்கிறார்கள்‌? 
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2, மதுஸுூதன ! (6) அதியஜ்ஞமென்பது இங்கு இச்சரீரத்‌- 
தில்‌ யாது ? எவ்வாறுள்ளது? (7) அன்றியும்‌, மனம்‌ ஒருநிலைப்‌ 
பட்டவர்களாலே சாகும்‌ ஸமயத்திலும்‌ நீங்கள்‌ எவ்வாறு அறியத்‌ 
தக்கவ ராகிறீர்‌ ? 


இவ்வினாக்களை நிச்சயித்தற்காக [அவற்றின்‌ விடைகளை உறுதி 
யாக உணரும்‌ பொருட்டு] ஸ்ரீ பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்யலானார்‌ : 


சிரா 


ஏர* என ஈர்‌ எரி காரா | 
JANAETET faa: கள்ள: 31 


afd qT: JETTA | 
எளி 88 பேரர்‌ aT he ॥ 


eR ௭ எம்‌ஏ எரா கரு | 
எ ரன்‌ எண்‌ சான்‌ எண da! ॥டி॥ 


ஸ்ரீ . கவானுவாச-- 
அக்ரம்‌ ப்ரஹ்ம பரமம்‌ ஸ்வபாவோத்த்யாத்ம-முச்யதே | 
பூதபாவோத்பவகரோ விஸர்க்க: கர்மஸம்ஜ்ஞித: ॥ * 


அதிபூதம்‌ க்ஷ்ரோ-பாவ: புருஷஸ்‌-சா இதைவதம்‌ | 


அதியஜ்ஞோ5ஹமேவாத்ர தேஹே தேஹப்ருதாம்வர || 4 


அந்தகாலே ௪ மாமேவ ஸ்மரன்‌ முக்த்வா கலேபரம்‌ | 
ய: ப்ரயாதிஸ மத்பாவம்‌ யாத ஈாஸ்த்‌-யத்ர ஸம்சய: | 


5 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌: 

3. (3) ப்ரஹ்மமென்பது அழியாதது, (யாவற்றினும்‌) 
மேலானது, (1) (ப்ரஹ்ம) ஸ்வரூபத்தை அத்யாத்மம்‌ என்கிறார்‌ 
கள்‌. (3) கர்மமென்னும்‌ பெயருடைய அ பூதங்களாகிய பொருள்‌- 
கட்கு உற்பத்‌ தியைச்‌ செய்யும்‌ தியாகம்‌ [யாகம்‌, தானம்‌, ஹோமம்‌ 
என்க.] 
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2-5] அப்யாஸ யோகம்‌ 


4. (4) அதிபூதமென்பது அழியும்‌ பொருள்‌. (5) அதிதைவ 
மென்பது புருஷன்‌, உடம்பையுடையவரில்‌. உத்தம! (6) அதியஜ்ஞ 
மென்பது இச்சரீரத்தில்‌ நானேதான்‌. 


5. (7) எவன்‌ சாகும்‌ ஸமயத்திலும்‌ என்னையே நினைக்கின்‌ ற 
வனாய்ச்‌ சரீரத்தை விட்டுப்‌ போகின்றானோ, அவன்‌ என்‌ நிலையை 
அடைகிறான்‌. இதிற்‌ சந்தேகமில்லை. 


(1) அழியாததென்பது - அக்ஷரம்‌ (அத) பரமாத்மா: (என்‌ 
பதை,) கார்க்கி! இந்த அழியாப்‌ பொருளினுடைய கட்டனையி 
லன்றோ (ஸூர்யனும்‌ சந்திரனும்‌, மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ நிலை 
பெற்று நிற்கன்‌ றன )” (பி-3-9) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக) 
“ப்ரஹ்மமாகிய ஓம்‌ என்றெ ஓரக்ஷரத்தை” (8-13) என (ப்ரஹ்மஃ 
மென்னும்‌) வருமொழியினால்‌ ஓங்காரத்தை வீசேஷித்தலின்‌, 
(அக்ஷரம்‌ என்பதற்கு-இங்கே ஓங்காரம்‌ என்று பொருள்‌) 
கொள்ளக்‌ கூடாது. அன்றியும்‌, “மேலான து”' என்னும்‌ விசேஷண 
மானது (ஓங்காரம்‌ முதலிய) யாவற்றினும்‌ மேம்பட்ட அழிவிலா 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ விஷயத்திலே நன்றாகப்‌ பொருந்தியுள்ள து. 


(2) அதே பரப்ரஹ்மமான து உடம்பு தோறும்‌ உள்ளேயுள்ள 
ஆத்மாவாயிருத்தலை அத்யாத்மம்‌ என்கிறார்கள்‌. (அத்யாத்மம்‌- 
உடம்பிலிருப்பது, ஆத்மா-உடம்பு, சரீரம்‌) சரிரத்தைப்பற்றி 
உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவாகத்‌ தலைப்பட்டு, முடிவிலே உண்மை 
யான ப்ரஹ்மமாகவேயுள்ள பொருளானது “அத்யாத்மம்‌', 
என்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறப்படுகின்‌ றது. 


(3) இயாகமென்ப து - தேவதைகளைக்‌ குறித்து சரு, புரோ 
டாசம்‌ முதலிய பொருள்களைக்‌ கொடுத்தல்‌. (அத தான்‌) ஸ்தாவர 
ஜங்கமப்‌ பொருள்களை உண்டாக்குவது, ஆகவே, இந்த தியாக 
மென்னும்‌ யாகமானது கர்மமென்னும்‌ பெயருடைத்து, -அதா 
வது கர்மமென்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறப்படுவது. வித்தாயுள்ள 
இதிலிருந்தன்றோ ஸ்‌. தாவர .ஐங்கமப்பொருள்கள்‌ மழை முதலிய 
இரமத்தால்‌ உண்டாகின்றன. (3-14 ஐப்‌ பார்க்க,) (3) 


(4) அஇபூதமென்பது - பிராணிவர்க்கத்தைப்‌ பற்றி நிற்பது. 
அது யாது?--அறியும்‌ பொருள்‌. (பொருள்‌) பிறப்புற்ற எப்‌ 
பொருளும்‌ என்றபடி 
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(5) புருஷன்‌ - எதையும்‌ நிரம்ப வியாபித்‌ திருப்பவன்‌, 
அல்லது சரீரத்தில்‌ தங்கியிருப்பவன்‌ : ஸுஉர்யமண்டலத்திலுள்ள 
ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ : எல்லாப்பிராணிகளூடைய இக்திரியங்கட்கு 
அருள்புரிபவன்‌ [அவ்விர்‌ திரியங்களைச்‌ செம்மையான நிலையிலே 
நிறுத்‌ துபவன்‌] அவன்‌ - அதிதைவதம்‌ என்க. 


(6) அதியஜ்ஞ மென்பது - “எல்லா யாகங்களையும்‌ அபிமா 
னிக்கன்ற விஷ்ணுவென்னும்‌ தேவதை. (இதனை,) “யஜ்ஞமே 
விஷ்ணு” (தை-ஸம்‌-1-7-4) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக). அந்த 
விஷ்ணுவே நான்தான்‌. இச்சரீரத்தில்‌ எந்த யாகம்‌ (உள்ளதோ), 
அதற்கு சான்‌ யஜ்ஞதேவதை. யாகமானது சரீரத்தால்‌ செய்து 
முடிக்கத்‌ தக்கதாதலின்‌, சரீரத்தோடு ஒற்றித்‌ இருப்பதாம்‌; 
ஆகவே சரீரத்தை இடமாகக்‌ கொண்டது [அதிலே தங்கியிருப்‌ 
பது என்றபடி]. (4) 

என்னையே - பரமேச்வரனான விஷ்ணுவையே - என்‌ நிலையை - 
விஷ்ணுவினுடைய [எங்குமுள்ள பொருளி னுடைய] உண்மை 
நிலையை. இவ்விஷயத்‌ திலே, அடைவானோ அல்லது அடைய 
மாட்டானோ என்னும்‌ சந்தேகமில்லை. (5) 

பகவானை இடைவிடா து இயானித்தல்‌ அவச்யம்‌ வேண்டியது 
இவ்வொழுங்கானது என்னைப்பற்றியது மாத்திர மன்று 
அங்ஙன மென்ன வெனில்‌-- 


ச்ச்‌ எர னார்‌ என்‌ கரு | 
ச்‌ வர கா எள ஜோ! ॥ 6 ॥ 


யம்‌ யம்‌ வாபி ஸ்மரன்‌ பாவம்‌ த்யஜத்‌-யந்தே கலேபரம்‌ | 


தம்‌ தமேவைதி கெளந்தேய ஸதா தத்பாவஃ-பாவித: ॥ 6 


6 கெளந்தேய! (ஒருவன்‌ தனது வாழ்வின்‌) முடிவிலே எந்‌ 
தெந்தப்‌ பொருளை நினைத்து சரீரத்தை விடுகன்றானோ, அதனைப்‌ 
பற்றிய பாவனையை எப்பொழுதும்‌ பாவித்து (ஸம்பாதித்‌து]க்‌ 


கொண்டவனாய்‌ அததையே அடைகிறான்‌. 


பொருளை - (யாதாயினும்‌ ஓர்‌) சிறப்புத்‌ தெய்வத்தை முடி. விலே- 
பிராணன்‌ (உடம்பை விட்டுப்‌) பிரிந்து போங்காலத்திலே, அததை 
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யே அடைகிறான்‌ - நினைத்த பொருளையேயன்றி வேறு (பொருளை) 
அடைவதில்லை. அதனைப்பற்றிய பாவனையை எப்பொழுதும்‌ 'பாவித்துக்‌ 
கொண்டவனாய்‌-(அந்தத்‌ தெய்வ விஷயமான வாஸனையை இடை 
விடாது) சிந்தித்துப்‌ பயிற்சி செய்து கொண்டவலாய்‌. (6) 


கடை சியாயுள்‌ ள எண்ணமான து அடுத்த சரீரத்தை அடை 
தற்கு இவ்வாறு காரணமாகின்றது. [வரும்‌ சரீரம்‌ இன்னதென்‌ 
பதை நிச்சயப்படுத் துன்று] . 


சான? FIST WINTER எ ௭ | 
எனல கின ரர ॥ 6 | 


தஸ்மாத்‌ ஸர்வேஷு காலேஷு மாமனுஸ்மர யுத்த்ய ௪ | 
மய்யர்ப்பித-ஃமனோபுத்தர்‌-மாமேவைஷ்ய்ஸ்‌-யஸம்சயம்‌ 1 ட்‌ 
7. ஆதலின்‌ நீ எக்காலங்களிலும்‌ என்னை இந்தஇித்துக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ ; அன்றியும்‌, போர்‌ புரிய வேண்டும்‌. நீ 
என்னிடத்தே மனத்தையும்‌ புத்தியையும்‌ வைத்தவனாய்‌ என்னை 
யே அடைவாய்‌, ஸம்சயமில்லை. 


ஒந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ - சாஸ்திரப்படி. (தியானஞ்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌). போர்‌ புரிய வேண்டும்‌ - ஸ்வதருமமாகிய யுத்தத்‌ 
தையும்‌ செய்ய வேண்டும்‌. என்னிடத்தே - வாஸுதேவனிடத்தே, 
என்னையே அடைவாய்‌ - நீ தியானஞ்‌ செய்த பிரகாரம்‌ என்னையே 
வந்தடைவாய்‌. இதில்‌ சம்சயமில்லை. 


பகவானைத்‌ இயானஞ்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
மேலும்‌, 
ஏக்‌ NAAT Aaa | 
ஈர்‌ ged feed என்‌ aratafrara bh < ॥ 


அப்ப்யாஸ-யோக-யுக்தேன சேதஸா நான்யகாமினா | 
பரமம்‌ புருஷம்‌ இவ்யம்‌ யாத பார்த்தானுசிந்தயன்‌ ॥ 8 
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8. பார்த்த! அப்யாஸமென்னும்‌ யோகத்‌ ்‌ 

ப ட 2: பதன்‌ க்ப்‌ 
வேறொன்‌ றிலும்‌ செல்லாத மனத்தோடு திவ்யமான பரமபுருஷனை 
முறைப்படி தியானிப்பவன்‌ (அப்பர ம புருஷனையே) அடைகஞான்‌. 


சித்தத்தை வைத்திருப்பதற்கு இடமாயுள்ள என்னை 
மாத்திரம்‌ பற்றிய ஒரே எண்ணமான அ, இடையே வேறு 
எண்ணம்‌ தோன்றப்‌ பெறாது, அடுத்தடுத்துத்‌ தொடர்ச்சியாக 
வருவதென்பது ௮ப்யாஸுர்‌. அதுதான்‌ யோகமென்பது. யோகி 
யினுடைய சித்தமானது அதையே மேற்கொண்ட..அ. யாவற்றி 
னும்‌ மேலானவனாய்‌ ஸுர்யமண்டலத்திலுள்ள [அங்கு விசேஷ 
மாக விளங்குகின்ற] புருஷனை, வேறு விஷயங்களிற்‌ செல்லும்‌ 
வழக்ஃகமில்லாத அந்த மனத்தினால்‌ சாஸ்திரம்‌, ஆசார்யன்‌ இவர்‌ 
களுடைய உபதேசத்தின்படி தியானஞ்‌ செய்கிறவன்‌, பார்த்த! 
(அப்புருஷனையே) அடைகிறான்‌. (8) 


இனி, (அவன்‌) எத்தகைய புருஷனை அடைகிறான்‌ என்பத? 
_ கூறுவோம்‌ 


fi gonagmfeanaolt riage! | 
ada எரர்‌ ana: 1g ॥ 5 ॥ 


கவிம்‌ புராண-மனுசாஸிதார-மணோரணீயாம்ஸ-மனு ஸ்மரேத்‌-ய: 


ஸர்வஸ்ய தாதார-ம௫ந்த்யரூப-மாஇத்ய-வர்ணம்‌ தமஸ்‌: 
பரஸ்தாத்‌ ॥ 9 


9. கவியாய்ப்‌, பழம்பொருளாய்‌, ஆளுபவனாய்‌, அணுவைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அணுவாய்‌, ஸகலத்தையும்‌ அமைப்பவனாய்‌, நினைக்க 
முடியாத இயல்பினனாய்‌, ஸர்யனைப்‌ போன்‌ ற ஓளியுள்‌ ளவனாய்‌, 
இருட்டிற்கு அப்பால்‌ உள்ளவனை எவன்‌ இடைவிடாது தியானிக்‌ 
கின்றானோ, (அவன்‌ அத்தகைய புருஷனை) அடைகிறான்‌. 


கவி - சென்றவை, வருபவை முதலிய வற்றையெல்லாம்‌ 
அறியுக்தன்மையன்‌, மூற்றுணர்ச்தவன்‌. ஆளுபவன்‌ - ஸகல ஜகத்‌ 
தையும்‌ ஆளுபவன்‌. ஸகலத்தையும்‌ அமைப்பவன்‌ - கர்மங்கள்‌, 
(அவற்றின்‌) பயன்கள்‌ என்பவற்றையெல்லாம்‌ பிராணிகட்குப்‌ 
பற்பல விதமாக வகுத்துக்‌ கொடுப்பவன்‌. இவனுக்கு வடிவம்‌ 
உள்ளதாயினும்‌, (அது இப்படித்தான்‌ என்று) ஒருவனாலும்‌ 


268 


8-10] அப்யாஸ யோகம்‌ 


நினைக்கவொண்ணாதது. (இவன்‌) ஸுர்யனுடைய ஒளி 
போன்றுள்ள நித்ய அறிவு ஓளியையுடையவன்‌: அறியாமை 
என்னும்‌ மயக்க இருட்டைக்‌ கடர்‌.து நிற்பவன்‌. எவனொருவன்‌ 
அவனை இடைவீடாது தியானிக்கன்றானோ, (அவன்‌ அவனை) 
“ சிந்திக்கன்‌ றவனாய்‌ (அப்புருஷனை) அடைகிறான்‌ ”- (8-8) என 
முந்தின (சுலோகத்‌)தோடு”கூட்டுக. (9) 


மேலும்‌, 


FATES எள எரா ஏன்‌ சிராக மே | 
WMA maida ஈக ௭8 at எரி fez Rol 


ப்ரயாணகாலே மனஸாசலேன பக்த்யா யுக்தோ யோக-பலேன 
சைவ 
ப்ருவோர்‌-மத்த்யே ப்ராண-மாவேச்ய ஸம்யக்‌ ஸ ம்‌ பரம்‌ 
புருஷ-முபைதி திவ்யம்‌ ॥ 10 


10. சஞ்சலமற்ற மனத்தோடும்‌, பக்தியோடும்‌, யோக 
வலிமையோடும்‌ கூடிய அவன்‌, சாகுங்காலத்திலே பிராணனை 
இரு புருவங்கட்குமிடையே செவ்வையாக நிறுத்தி அந்தத்‌ திவ்ய 
மான பரமபுருஷனை அடைகறாோன்‌. 


யோகத்‌ தின்‌ வலிமையென்பது--சித்தம்‌ அலையா அ நிற்றல்‌; 
(அது) ஸமாதியினாலாகும்‌ பயிற்சியினாலுண்டாவ து. முதலில்‌ 
ஹிருதய பத்மத்திலே சித்தத்தை வசப்படுத்தி, பின்பு மேலே 
செல்லும்‌ (ஸுஃுஷஃம்னை என்னும்‌) ஈாடியினால்‌, நிலத்தை(யும்‌ 
மற்றை நான்கு பூதங்களையும்‌) படிப்படியாக வென்று. பிராணனை 
இரு புருவங்கட்குமிடையே ஸாவதானனாய்‌ நிறுத்தி, இவ்வாறு 
அந்த ஞானியாகிய யோகியானவன்‌ “கவியாய்‌, பழம்‌ பொருளாய்‌” 
(8-9) என்பன முதலிய லக்ஷணத்தையும்‌ ஒளி வடிவத்தையும்‌ 
உடைய அந்தப்‌ பரமபுருஷனைச்‌ சேர்கிறான்‌. (10) 


ப்ரணவத்தால்‌ பகவானைத்‌ இயானித்தல்‌ 
யோக மார்க்கத்தைப்‌ பின்பற்‌ றுதலாலேயே-—ப்ரஹ்ம வித்யை 
இல்லாமலுங்கூட - ப்ரஹ்மமான து அடையப்படுகின்‌ றத, என 
இவ்வாறாக அமைந்தவளவிலே, இதனைக்‌ கூறுவோம்‌: (இங்கு 
இது உணரத்தக்கது:-மோக்ஷ்த்தைத்‌ தருவது ப்ரஹ்ம வித்யை 
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யேயன்றி யோகமன்று. ப்ரஹ்மவித்யை யென்ப, ப்ரஹ்மமும்‌ 
ஆத்மாவும்‌ ஒன்று என்பதை அநுபவத்தால்‌ காண்பது; இது, 
ள்‌ தத்வமஸி ்‌ முதலிய வேதாந்த மஹாவாக்கியங்களால்‌ 
உண்டா, ப்ரஹ்ம வித்யை, ப்ரஹ்ம ஞானம்‌, ஸம்யக்‌ 
தாசனம்‌, ஸம்யக்ஞானம்‌, ப்ரஹ்மாத்மைக்ய ஸாக்ஷாத்காரம்‌. 
பரமார்‌ த்தஞானம்‌, பரமார்த்ததர்சனம்‌ என்பன ஒரு பொருட்‌ 
சொற்கள்‌. இனி ஸமாதியானது லயபூர்வக ஸமாதி, பாத (௭௮) 
பூர்வகஸமா தியென இருவகைத்‌ ௮, லயம்‌-ஓடுங்குதல்‌. பாத 
(ரர) ம்‌ - அழிதல்‌. அவற்றுள்‌, முர்தினது - ஆகாசத்தினுள்‌ 
காற்றும்‌, காற்றினுள்‌ நெருப்பும்‌, நெருப்பினுள்‌ நீரும்‌, நீரினுள்‌ 
நிலமுமாக. இவ்வாறு அந்தந்தக்‌ காரணத்துள்‌ அந்தந்தக்‌ காரியம்‌ 
ஓடுங்க நிற்றலோடு கூடிய ஸமாதி, பிந்தின.து - அஜ்ஞானமும்‌ 
அதன்‌ காரியமும்‌ அழிதலோடு கூடிய ஸமாதி. இவ்விரண்டி னுள்‌ 
யோக நூலார்‌ கொண்டது லயபூர்வக ஸமாதியாம்‌; வேதாந்த 
நூலார்‌ கொண்டது-பாத (a) பூர்வக ஸமாதியாம்‌. லய 
பூர்வக ஸமாதியிலே 'தத்‌ த்வமஸி' முதலான வேதாந்த மஹா 
வாக்கியங்களுடைய அர்த்த ஞானம்‌ [ப்ரஹ்ம வித்யை] இல்லாமை 
யால்‌, காரண காரியமிரண்டும்‌ [அஜ்ஞானமும்‌ அதன்‌ காரியமும்‌] 
அழியவில்லை. ஸுஷாுப்தியில்‌ போல அவை ஒடுங்கி நிற்றலால்‌ 
யோக சாஸ்திரங்‌ கூறுகின்‌ ற லய பூர்வக ஸமா தியான து மீண்டும்‌ 
பிறவியை வினைக்கு மென்க. மற்று; வேதாந்த சாஸ்திரங்‌ 
கூறுகின்ற பாத (ஏ) பூர்வக ஸமாதியோ அப்படியன்று. 
“தத்‌ த்வமஸி' முதலான வேதாந்த மஹாவாக்யெங்களா 
லுண்டாகும்‌ ப்ரஹ்மாத்மைக்ய ஸாக்ஷாத்கா ரமாகிய ஞானாக்னி 
யினால்‌ அஜ்ஞானமும்‌ அதன்‌ காரியமுமாயெ காரணகாரிய 
மிரண்டும்‌ மறுபடியும்‌ முலையாதபடி எரிக்கப்பட்டமையால்‌, 
பாத (எ) பூர்வக ஸமாதியான அ மீண்டும்‌ பிறவியைக்‌ 
கொடுக்க இயலாது. இனி, யோகமார்க்கத்திற்‌ புகுந்த மத்ய 
மாதிகாரியும்‌, ஸாங்க்ய மார்க்கத்திற்‌ புகுந்த உத்தமாதிகாரியு 
மாகிய இருவரும்‌ முறையே தியான யோகத்தின்‌ முதிர்ச்சி 
யீனாலும்‌, நிதித்யாஸனத்தின்‌ முதிர்ச்சியினாலும்‌ வேதாந்த மகா 
வாக்கியங்களினால்‌ தான்‌ மோக்ஷத்தை அடைகிறார்கள்‌ என்பது - 
உபநிஷத்துக்களின்‌ ரஹஸ்யம்‌” என்பதை நுட்பமாக ஆராய்ந்து 
கொள்க.) மீண்டும்‌ (8-13) கூறப்படுகின்ற (ப்ரணவமாகிய) 
உபாயத்தினால்‌ (யோகியானவன்‌) அடையக்‌ கருதியதாய்‌, வேதத்‌ 
தை அறிந்தவர்கள்‌ கூறுதல்‌ [வேதத்தை அழிக்தவர்களால்‌ 
“ அழியாததாகச்‌ சொல்லப்படுகின்ற! என்பது] முதலான 
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10-11] அப்யாஸ யோகம்‌ 


லிசேஷணங்கட்கு விசேஷ்யமாயுள்ள ப்ரஹ்மத்திற்குப்‌ பகவான்‌ 
பெயரிடுகறார்‌ : 


ஏர்‌ நள்‌ qafea ௫௭6௭ எளி எரா 
எ[க Saad எர னன்‌ ae ரே ரான்‌ ॥ 22 ॥ 


யதக்ஷரம்‌ வேதவிதோ வதந்தி விசந்து யத்‌-யதயோ வீதராகா: | 
யஇச்சந்தோ ப்ரஹ்மசர்யஞ்‌ சரந்‌இ தத்தே பதம்‌ ஸங்க்ரஹேண 
ப்ரவக்ஷ்யே |) 11 


11. வேதத்தை அறிந்தவர்கள்‌ எதனை அழியாததாகக்‌ கூறு 
கிறார்களோ, யதிகள்‌ ஆசை நீங்கியவர்களாய்‌ எதனைப்‌ புகுகன்றார்‌ 
சளோ, எதனை (அறிய) விரும்புன்றவர்கள்‌ ப்ரஹ்மசர்யத்தை 


அதநுஷ்டிக்கிறார்களோ, அந்த நிலையை (யான்‌) உனக்குச்‌ சுருக்க 
மாய்க்‌ கூறுவேன்‌, 


வேதத்தின்‌ பொருளை அறிந்தவர்கள்‌ அக்ஷரத்தை [அழியாப்‌ 
பொருளை] “புத்தி முதலியவற்றால்‌ உணரத்தக்க எத்தகைய 
சிறப்புத்‌ தன்மையும்‌ இல்லாததாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. (இதனை,) 
“கார்க்கி! (ரீ அறியவேண்டியது எதுவோ, அந்த அக்ஷரம்‌ இது 
தான்‌; ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவர்கள்‌ (அத) ஸ்தூல மன்று, 
ஸூக்ஷ்ம மன்று என்பது முதலியவற்றைக்‌ கூறுகிறாள்‌.” 
(பி-3-8-8) என்னும்‌ சுருதியினால்‌ (அறிக). அன்றியும்‌, ஆசை 
டீங்கியவராய்‌ முயலுந்தன்மையரான துறவிகள்‌ மெய்யறிவு 
கைவந்தவுடன்‌ (அழியாப்‌ பொருளைப்‌) புகுகிறார்கள்‌ [அப்பொரு 
ளாக இருக்கிறார்கள்‌]. மேலும்‌, அக்ஷரத்தை அறிய விரும்புகிற 
வர்கள்‌ ஆசார்யனிடத்து ப்ரஹ்மசர்யத்தை [குருகுலவாஸம்‌ 
முதலியவற்றை] அதுஷ்டிக்கறார்கள்‌; “அறிய” என்பது-(இவ்‌) 
வாக்கியத்தில்‌ தொக்கி நிற்கின்றது. நீ அடைய வேண்டிய அந்த 


அக்ஷரமென்னும்‌ பெயருடைய நிலையைச்‌ சுருக்கமாய்ச்‌ சொல்‌ 
வேன்‌. (11) 


“பகவானே! மனிதரில்‌ (அதிகாரியானவன்‌) எவனோ, அவன்‌ 
சாகுங்காலம்‌ வரையிலும்‌ ஓங்கார த்தைத்‌ தியானஞ்‌ செய்கிறான்‌ : 
அவன்‌ அதனால்‌ எந்த லோகத்தை அடைகிறான்‌ என்பது? அவர்‌ 
[பிப்பலாதர்‌] அவனுக்கு [ஸத்யகாமனுக்கு]ச்‌ சொல்லுகிறார்‌ : 
“ஹத்யகாம! ஸகுணமும்‌ நிர்க்குணமுமான இரந்த ப்ரஹ்மமான து 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [111 


ஓங்காரந்தான்‌'' (ப்‌.ர-5-1,2) என்று தொடங்கி,” மூன்று மாத்திரை 
களையுடைய [அ,௨,ம்‌ என்னும்‌ மூன்றெழுத்துக்களாலாகிய] இந்த 
ஓங்காரமென்னும்‌ அக்ஷரத்தினாலேயே எவன்‌ இப்பரம புருஷனை த்‌ 
தியானஞ்‌ செய்கின்றானோ...அவன்‌ ஸாமக[])ரனங்களால்‌ மேலே 
ப்ரஹ்மலோகத்திற்குக்‌ கொண்டு போகப்படுகிறான்‌.'” (ப்ர-5-5 ) 
என்பது முதலாகவுள்ள வசனத்தினாலும்‌, “தர்மத்தைத்‌ தவிரவும்‌, 
அதர்மத்தைத்‌ தவிரவும்‌ (4 எதனைக்‌ காண்கிறாயோ, அதனை 
எனக்குச்‌ சொல்‌)” (௧ட-2-13) என்று தொடங்கி, “வேதங்‌ 
களெல்லாம்‌ எந்த மிலையைக்‌ கூறுகின்‌ றழனவோ, தவங்களெல்லாம்‌ 
எதனைச்‌ சொல்லுசன்‌ றனவோ, எதனை விரும்புகி றவர்கள்‌ ப்ரஹ்ம 
சர்யத்தை அதுஷ்டிக்கிறார்களோ, அந்த நிலையை உனக்குச்‌ சருக்க 
மாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; “இது ஓம்‌ என்பது தான்‌'' (௧ட-2-14) 
என்பது முதலாகவுள்ள வசனங்களாலும்‌ (ப்ரணவ உபாஸன 
மானது கூறப்பட்டுள்ளது). ப்ரஹ்மத்தை உணர்த்தும்‌ 
சொல்லாகவாவ து, விக்கிரகம்‌ போல அ.றிகுறியாகவாவது 
(கொள்ளப்பட்ட) ஒங்காரமானது மந்தமான புத்தியையும்‌ நடுத்‌ 
தரமான , புத்தியையும்‌ உடையவர்கள்‌ பரப்‌ ரஹ்மத்தை அறிதற்கு 
ஸாதனமாகக்‌ கருதப்பட்டிருக்கின்‌ றது. (எந்த ஓங்காரத்‌ 
தினுடைய) அந்தத்‌ தியானமான து பிற்காலத்‌. திலே முக்தியைக்‌ 
கொடுப்பதாகக்‌ கூறபட்டதோ, அதே தான்‌ இங்கும்‌ [ இவ்வத்தி 
யாயத்திலும்‌] (கூறப்படுவது). “கவியாய்‌ (8-9) எனவும்‌, 
“வேதத்தை அறிந்தவர்கள்‌” (8-11) எனவும்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்‌ 
பட்ட பரப் ரஹ்மத்தை அறிதற்குக்‌ &ழ்க்கூறியபடி ஸாதன 
மாயுள்ள ஓங்காரத்தின்‌ உபாஸனமானது (அதாவது) பிற்‌ 
காலத்தில்‌ முக்தியைக்‌ கொடுப்பதாய்‌ யோகத்திலே (சித்தம்‌) 
உறுதியாக நிற்றலோடு கூடிய தியானமானது : உபதேசிக்க 
வேண்டியது. முக்யமான (ஓங்காரத்‌ தியானத்தை ஓட்டி 
வந்த மற்றுஞ்‌ (லெ விஷயங்களும்‌ உபதேசிக்கத்தக்கன). என 
இவ்வாறான விஷயங்களையுடையதாய்‌ மேல்‌ வரும்‌ நூலானது 
தொடங்கப்படுகின்ற து : 


சொன்‌ dara என்‌ 66 ண | 
ஏணி: எள்‌ தப்பத்‌ 
ஏண்ன்காளர்‌ எ சாட | 

q: ணா னள எ ரான்‌ ஏரார்‌ என்ட 63 ॥ 
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10-3] அப்யாஸ யோகம்‌ 


ஸர்வத்வாராணி ஸம்யம்ய மனோ ஹ்ருதி நிருத்த்ய ச | 
மூர்த்ன்‌-யாதா-யாத்மன: ப்ராண-மாஸ்த்த்தோ யோக- 
தாரணாம்‌॥ 12 


ஓமித்‌-யேகாக்ஷரம்‌ ப்ரஹ்ம வ்யாஹரன்‌ மாமனுஸ்மரன்‌ | 
ய: ப்ரயாஇ த்யஜன்‌ தேஹம்‌ ஸ யாத பரமாம்‌ கதிம்‌ ॥ 18 


12. எல்லா வழிகளையும்‌ அடைத்து, மனத்தை ஹிருதயத்‌ 
இனுள்‌ தடுத்து ஓடுக்க, தனது பிராணனைத்‌ தலையிலே நிறுத்தி 
யோக தாரணையிழ்‌ புகுந்தவனாய்‌, 


அங்கேயே [தலையிலேயே] (பிராணனை வைத்து) நிறுத்து 
பவனாய்‌, 


. 13. ப்ரஹ்மமாகிய ஓம்‌ என்ற ஓரக்ஷரத்தை உச்சரிப்பவனாய்‌, 
என்னை இடைவிடாது நினைப்பவனாய்‌ எவன்‌ சரீரத்தை விட்டுப்‌ 
போகன்றானோ, அவன்‌ உயர்ந்த நிலையைப்‌ பெறுகிறான்‌. 


உணர்ச்சிக்கு வழிகளாயுள்ள எல்லா (இக்திரியங்களையும்‌ 
அடக்கி, மனத்தை ஹிருதய பத்மத்தில்‌ ஒடுக்கி - அலையாது 
நிற்கச்‌ செய்து, அங்கு (இவ்வாறு) வசப்படுத்தப்பட்ட மனத்‌ 
தோடு, ஹிருதயத்திம்கு மேலே செல்லும்‌ (ஸுஷும்னை என்னும்‌ 
ஈாடியினால்‌ (ஹிருதயத்திற்கு) மேலே ஏறி, பிராண வாயுவைத்‌ 


தலையிலே நிறுத்தி, யோக தாரணையை நிலைபெறச்‌ செய்யத்‌ தலைப்‌ 
பட்டவனாய்‌, (12) 


ப்ரஹ்மத்தின்‌ பெயராகிய ஓங்காரமென்னும்‌ ஓர்‌ அக்ஷர த்தை 
உச்சரிப்பவனாய்‌, அ(ந்த ஓங்காரத்தின்‌ பொருளாகிய ஈச்வரனான 
என்னை(யும்‌ இடைவிடாது தியானிப்பவனாய்‌ எவன்‌ சரீரத்தை 
விட்டு இழந்து போகின்றானோ, அவன்‌ இவ்வாறு (சரீரத்தை) 
விடுபவனாய்‌ மேலான கதியை அடைகிறான்‌. (தாரணை - மனத்தை 
ஒன்றிலே நிலையாக நிறுத்துதல்‌. அக்ஷரம்‌ - அசை). “சரிரததை 
விட்டு'' என்பது போகுதலை விசேஷித்தற்காக (போகும்‌ விதத்‌ 
தைக்‌ காட்டுதற்காக] (க்‌ கூறப்பட்டது). போகுதலென்பது 
சரி ரத்தை விடுவதனால்‌ (௮மைவதே)யன்றி ஆத்மஸ்வரூபம்‌ 
அழிதலாலன்று என்பது பொருள்‌ என்க. (13) 


85 a73 


பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (VI 
பகவானை அடைந்தவர்கட்கு மீண்டும்‌ பிறவி இல்லை 
மேலும்‌, 
ஏணி aad A ஈர்‌ னர்‌ னள: 
ant ஏகா: my னர என ॥ 28 1) 


அனன்யசேதா: ஸததம்‌ யோ மாம்‌ ஸ்மரதி நித்யச: | 
தஸ்யா ஹம்‌ ஸுலப; பார்த்த நித்ய-யுக்தஸ்ய யோகன: ॥ 


14 


14. பார்த்த! எவன்‌ வேறொன்‌ நிலே மன மில்லா தவனாய்‌ 
என்னை எப்பொழுதும்‌ நீடித்து நினைக்கன்றானோ, அர்த எப்‌ 
பொழுதும்‌ ஒருநிலைப்பட்ட யோகிக்கு கான்‌ எளிதாய்‌ அடையத்‌ 
தக்கவன்‌. 


வேறு விஷயத்திலே மனமில்லாத எந்த யோகியானவன்‌ 
பரமேச்வரனான என்னை எப்பொழுதும்‌ நீடித்‌ து மினைக்கன்றானோ 
_ “ எப்பொழுதும்‌” எனவே, இடையறாமையான அ உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றது. “நீடித்து” எனவே, நெடுங்காலமான து உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றது; ஆறு மாதமாவது, ஒரு வருஷமாவது அன்று. 
்‌ யிர்‌ வாழ்க்கை 


. 


மற்று என்னவெனில்‌, எவன்‌ என்னைத்‌ (தனது) ௨ ்‌ 
முழுதும்‌ இடைவிடாது கினைக்கன்றானோ என்றபடி; அநத 
எப்பொழுதும்‌ மனம்‌ ஒருநிலைப்பட்ட யோகிக்கு நான்‌ எளிதாய்‌ 
அடையத்தக்கவன்‌, இங்ஙனமாகவே (ஓருவன்‌) வேறொன்‌ நிலே 
மனமில்லாதவனாய்‌ என்னிடத்து எப்பொழுதும்‌, ஒருகிலைப்‌ 
பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்க. (14) 


உங்களுடைய எளிதாய்‌ அடையக்‌ கூடிய தன்மையினால்‌ 
[“நீங்கள்‌ பக்தர்களுக்கு எளிதாய்‌ அடையத்தக்கவர்‌” என்பதனால்‌ 
ஆவதென்ன என்பது? - கூறுவோம்‌; என்னுடைய எளிதாய்‌ 
அடையக்‌ கூடிய தன்மையினால்‌ எது ஆகின்‌ றதோ, அதனைக்கேள்‌ : 


wade ரள ஏகார | 
qrraafea neta: Affe ரர்‌ wat ம 24 ॥ 


மாமுபேத்ய புனர்‌ ஜன்ம து:க்காலய-மசாச்வதம்‌ | 
நாப்னுவந்‌இு மஹாத்மான: ஸம்ஸித்திம்‌ பரமாம்‌ கதா: ॥ 
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15 


14-6] அப்யாஸ யோகம்‌ 


15. (உபாஸகர்கள்‌) என்னை அடைந்தபின்பு, தன்பங்கட்கு 
இடமாயும்‌ நிலையற்றதாயுமுள்ள மறுபிறப்பை அடைவதில்லை. 
(ஏனெனில்‌, அவர்கள்‌) மஹாத்மாக்களாய்‌ மேலான மோக்ஷத்தை 
அடைந்துவிட்டார்கள்‌. 


(அவர்கள்‌) ஈச்வரனான என்னை அடைந்து என்‌ நிலையைப்‌ 
பெற்ற பின்பு, மறு பீறப்பைப்‌ பெறுவதில்லை. எப்படிப்பட்ட 
மறுபிஈப்பைப்‌ பெறுவதில்லை என்பது? -அதன்‌ விசேஷணத்தைக்‌ 
கூறுகிறார்‌ : பிறப்பென்பது-ஆத்யாத்மிகம்‌ முதலிய துன்பங்‌ 
கட்குத்‌ தங்குமிடம்‌; துன்பங்கட்குத்‌ தங்குமிடமாத்திரமன்று, 
நிலையில்லா த்‌ தன்மையதுமாம்‌. மஹாத்மாக்களான யதிகள்‌ 
மோக்ஷ்மென்‌ னும்‌ மேலான ஸித்தியைப்‌ பெற்றவராய்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட மறுபிறப்பை அடைவதில்லை. ஆனால்‌, எவர்கள்‌ என்னை 
அடைவதில்லையோ, அவர்கள்‌ மீண்டும்‌ திரும்பி வருகிறார்கள்‌. 
[மறுபடியும்‌ பிறக்கிறார்கள்‌]. [மஹாத்மாக்கள்‌ - ரஜஸ்தமோ 
குணங்கள்‌ நீங்கிச்‌ சுத்தமாய்த்‌ தெளிக்துள்ள ஸத்துவ குணத்தை 
மாத்திரமுடை யவர்கள்‌. :* என்னை அடைந்த பின்பு...மோக்ஷத்தை 
அடைந்து விட்டார்கள்‌ “* எனவே, ஸகுணப்ரஹ்ம உபாஸகர்கட்குக்‌ 
கிரம முக்தியானது [காலக்கிரமத்தால்‌, காலதாமதத்தால்‌ மோக்ஷ 
மானது] காட்டப்பட்டது. (15) 


ஆனால்‌, உங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொன்றை அடைந்தவர்கள்‌ 
மீண்டும்‌ திரும்பி வருகறார்களா?--என்னும்‌ (வினாவிற்கு விடை) 
கூறுவோம்‌ : 


லு 
அராஜக எனா | 
© 
எாள்ன g கி ரள எ Rad ॥ 28 ॥ 
ஆப்ரஹ்ம-புவனால்லோகா: புனராவர்த்இனோ5ர்‌ ஜுன | 
மாமுபேத்ய து கெளந்தேய புனர்‌ ஜன்ம ஈ வித்யதே ॥ 16 
16. அர்ஜுன! ப்ரஹ்மலோகம்‌ முதலாக (எல்லா) உலகங்‌ 
களும்‌ மறுபடியும்‌ திரும்பிவருக்தன்மையனவாம்‌. கெளந்தேய ! 
மற்று, என்னை அடைந்து(ள்ளவர்கட்கு) மறுபிறப்பு இல்லை. 
பொருட்கள்‌ உண்டாகும்‌ இடம்‌-புவனம்‌ [உலகம்‌] ப்ரஹ்ம 
லோகம்‌ முதலாக-ப்ரஹ்மலோகத்தோடு கூட [ப்ரஹ்மலோகம்‌ 


உள்பட] என்னை - என்னை யொருவனை 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [val 


ப்ரஹ்மாவினுடைய பகலும்‌, இரவும்‌ 


.ப்ரஹ்மலோகம்‌ உள்பட (ஸகல) உலகங்களும்‌ எதனால்‌ 
மீண்டும்‌ திரும்பி வருந்‌ தன்மையையுடையன?-- காலத்தால்‌ 
வரையறுக்கப்‌ பட்டமையின்‌ எப்படி 2 


என்ரான்‌ RAZ: | 
afi ணார ள்ள sat: ॥ 65 ॥ 


ஸஹஸ்ர-யுகபர்யந்த-மஹர்‌-யத்‌ ப்ரஹ்மணோ விது: | 
ராத்ரிம்‌ யுக-ஸ்ஹஸ்ராந்தாம்‌ தேஹோராத்ரவிதோ ஜனா:॥! 17 


17. ஆயிரயுகங்களை எல்லையாகவுடைய பகல்‌ ப்ரஹ்மாவுக்கு 
எதுவோ, (அது அவ்வாறான து எனவும்‌, இரவானது ஆயிர 
யுகங்களை எல்லையாகவுடைய.து எனவும்‌ (எவர்கள்‌) அறிகின்றோ 
களோ, அவர்கள்‌ பகலையும்‌ இரவையும்‌ அறிந்த ஜனங்கள்‌ 


ப்ரஹ்மாவுக்கு-வீராட்‌ ப்ராஜாபதிக்கு. இரவும்‌ பகலினுடைய 
அளவையே கொண்டதெதன்க.--எவர்கள்‌ (பகலையும்‌ இரவையும்‌) 
அறிகிறார்கள்‌ என்பது?--கூறுகிறார்‌ : பகலையும்‌ இரவையும்‌ 
அறிகின்ற அவர்கள்‌ ; காலக்‌ கணக்கை அறியும்‌ ஜனங்கள்‌ 
என்றபடி. இங்கே, யுகமென்‌ றது - சதுர்யுகத்தை.) இவ்வாறு 
அந்த உலகங்கள்‌ காலத்தால்‌ வரையறுக்கப்‌ பட்டனவாதலின்‌, 
மீண்டும்‌ திரும்பி வரு்தன்மையுடையனவாம்‌ என்க. (17) 


ப்ரஜாபதியினுடைய பகலிலும்‌, இரவிலும்‌ எது நிகழ்கின்‌- 
றதோ, அது கூறப்படுகின்‌ றது. 
எணண: எரி Taare | 
ஆ 5 
னான்‌ ஈர்‌ TAs qRdTE ॥ 6௪ ॥ 
அவ்யக்தாத்‌ வ்யக்தய: ஸர்வா: ப்ரபவந்த்‌-யஹராகமே | 
ராத்ர்யாகமே ப்ரலீயந்தே தத்ரைவாவ்யக்த-ஸம்ஜ்ஞகே ॥ 38 
18. பகல்‌ வரும்‌ பொழுது அவ்யக்தத்தினின்‌ றும்‌ தோற்றங்க 
ளெல்லாம்‌ வெளிப்படுகின்‌ றன ; இரவு வரும்‌ பொழுது, அவ்யக்த 
மென்‌ னும்‌ பெயருடைய அதனுள்ளேயே மறைகின்றன. 
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17-9] அப்யாஸ யோகம்‌ 


அவ்யக்தமென்ப து - ப்ரஜாபதியினுடைய தூக்க நிலைமை, 
(மாயை அன்று) - சராசரங்களாகிய தோற்றங்களெல்லாம்‌ 
ப்ரஹ்மாவினுடைய விழிப்பு ஸமயத்திலே அந்த அவ்யக்தத்தி 
னின்றும்‌ வெளிப்படுகின்றன. அவ்வண்ணமே, ப்ரஹ்மாவி- 
அடைய தூக்க ஸமயத்திலே தோற்றங்களெல்லாம்‌ முற்கூறிய 
அவ்யக்தமென்‌ னும்‌ பெயருடைய [தூக்க நிலையிலுள்ள ப்ரஜா 
பதியினிடத்‌ திலேயே) மழைகின்‌ றன. 


செய்யாதன வருதலும்‌, செய்தன போய்விடுதலுமாகய 
குற்றத்தை [தான்‌ செய்யாதவற்றின்‌ பயனை ஒருவன்‌ அனுபவிக்‌ 
கிறான்‌ என்பதும்‌, தான்‌ செய்தவற்றின்‌ பயனை அவன்‌ அ.நுபவிப்ப 
தில்லை என்பதுமான போலி யுக்தியை] நீக்கும்‌ பொருட்டும்‌, 
கட்டுப்படுதலையும்‌ விடுபடுதலையும்‌ [பந்த-மோக்ங்களைப்‌) பற்றிய 
சாஸ்திரம்‌ தலைப்படுகற்குப்‌ பயன்‌ உண்டு என்பதைக்‌ காட்டும்‌ 
பொருட்டும்‌, “அவித்யை முதலிய குற்றங்களை வேராகவுடைய 
கீர்மாதர்மமென்னும்‌ கர்மத்தின்‌ வலிமையினால்‌ சுதந்தரமற்ற 
பிராணி வர்க்கமானது பிறந்து பிறந்து (தோன்றித்‌ தோன்‌ றி) 
மறைகின்றது; ஆகவே, அவற்றிற்கு, ஸம்ஸாரத்தில்‌ வைராக்‌ 


அியத்தை உணர்த்தும்‌ பொருட்டும்‌” (பகவான்‌) இதனை அருளிச்‌ 
செய்கருர்‌ : 


ஏர: எ சோர்‌ ஏனா ஏன TOY | 
னி: TY ஜானி உ₹5 ॥ 


பூதக்ராம: ஸ ஏவாயம்‌ பூத்வா பூத்வா ப்ரலீயதே | 
ராத்ர்யாகமே வச : பார்த்த ப்ரபவத்‌-யஹராகமே ॥ 19 


19. பார்த்த! இந்த அதே பூதவர்க்கந்தான்‌ அவசமாய்ப்‌ 
பிறந்து பிறந்து, இரவு வரும்பொழுது மழைகன்‌,௰து; பகல்‌ வரும்‌ 
பொழுது வெளிப்‌ படுகின்றது. 


(கல்பமென்பது - ப்ரஹ்மாவினுடைய ஒருகாள்‌) சராசரங்‌ 
களாகிய எந்த பூதவர்க்கமானது முந்தின கல்பத்திலே இருந்த 
தோ. அதேதான்‌ (இப்பொழுது உள்ளதும்‌); இது வேறானதன்று. 
(அது-ப்ரஹ்மாவுக்குப்‌) பகல்‌ வரும்பொழுது அவசமாகவே 
வெளிப்பட்டு, பகலினுடைய முடிவிலே மீண்டும்‌ அவசமாகவே 
மறைகின்‌ ற. 19 
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பகவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (vi! 
யாவநிநினும்‌ மேலான நிலையும்‌, அதனை அடையும்‌ வழியும்‌, 
எந்த அழியாப்‌ பொருளானது (தே) விவரித்துச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டதோ, அதனை அடைதற்கு வழியானது “ப்ரஹ்மமாகிய” 
(8-13) என்பது முதலியவற்றால்‌ குறிப்பிட்டுக்காட்டி உணர்த்தப்‌ 
பட்டது. இனி, இப்பொழுது 
தென்று குறிப்பிட்டுக்‌ கட்டி உணர்த்த வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
கருத்தோடு, “இந்த யோக மார்க்கத்தால்‌ அடை 
இன்ன).து” என்று, (பகவான்‌) இதனை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


சாளர எள்ணி காகி SARITA | 
ஏ ody Ag சார உணர்‌ ॥ ௨ ॥ 


ஈ5ன்யோ வ்யக்தோ$வ்யக்தாத்‌ ஸநாதன | 


பரஸ்தஸ்மாத்து பாவே 
ஷு நச்யத்ஸு ௩ விஈச்யதி ॥ 20 


ய: ஸ ஸர்வேஷு பூதே 
துமுள்ள மற்றைய அவ்யக்தமான 
த அவ்யக்தத்தினும்‌ வேறாோனதோ, 
ழியும்‌ பொழுது(ம்‌, தான்‌) அழிவ 


ர 20. ஆனால்‌, எக்காலத்‌ 
எந்தப்‌ பொருளான து அடம்‌ 
அது - ஸகல ங்களும்‌ 
இல்லை. பூதங்களும்‌ ௮ 

(ப்ரஹ்மமான தி) வேறானது. எதனைக்‌ காட்டிலும்‌ - முற்‌ 
கூறிய அதனைக்‌ காட்டிலும்‌, ** ஆனால்‌ ” என்னும்‌ சொல்‌ - (இங்கு) 
சொல்லக்‌ கருதிய அழியாப்‌ பொருளான த அவயக்தத்தினும்‌ 
வேறானது என்னும்‌ விசேஷணத்தைப்‌ பொருளாகவுை 
[காட்டுவது]. பொருள்‌ - அக்ஷரமென்னும்‌ பெயருடைய பர- 
ப்ரஹ்மம்‌, (௮ அவ்யக்தத்தைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறாயிருந்தாலும்‌, 
ஓரே தன்மையுடைமை அனமயலாம்‌ [அதற்கு அவ்யக்தத்தோடு 
ஓப்புமை இருக்கலாம்‌] என்னும்‌ சங்கை உண்டாகுமென்று, 
அதனை நீக்குதற்‌ பொருட்டு “மற்றைய” என்‌ று கூறுகிறார்‌. மற்றைய 
அல்லாத பொருள்‌ அவ்யக்தமான அ ௪ இந்திரியங்கட்கு எட்டா 
“அதனினும்‌ வேறானது.” என்று கூறப்பட்டதே,- எத 
னினும்‌ வேறானது _பூதவர்க்கத்திற்கு வித்தாயுளள ஏழ்க்கூறிய 
அவித்யையாகிய ௮வ்யக்தத்தினும்‌, (ப்ரஹ்மமானது இதனினும்‌) 
முற்றும்‌ வேறான பொருள்‌ என்பது கருத்து. எது என்றைக்கு- 
முள்ளதோ, அத - ப்ரஹ்மா முதலிய ஸகல பூதங்களும்‌ அழியும்‌ 
பொழுது(ம்‌ தான்‌) அழிவதில்லை. (அவ்யக்தம்‌ - வெளிப்படை 
யாக இல்லாதது, புலப்படாத அ. இச்‌ சொல்‌ - இங்கே, ப்ரஹ்‌ 
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19-23] அப்யாஸ யோகம்‌ 


மத்தின்‌ மேலும்‌ மாயையாகிய, பிரசிருதியினின்று தோன்றிய 
ஹிரண்யகர்ப்ப தத்துவத்தின்‌ மேலும்‌ நிற்பதைத்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரிந்து கொள்க.) (20) 


ஏகி மரக: ரர்‌ எப 
ளன ஏன்‌ சோ ரன்‌ ௪௭ ॥ 5 ॥ 


அவ்யக்தோ5க்ஷர இத்யுக்தஸ்‌.தமா ஹு: பரமாம்‌ கதிம்‌ | 
யம்‌ ப்ராப்ய ௩ நிவர்த்தந்தே தத்தாம பரமம்‌ மம ॥ 21 


21. “வெளிப்படையாக இல்லாதது, அழியாதது” என்று 
(எது) கூறப்பட்டதோ, அதனை உயர்ந்த கதியால(ச்‌ சுருதிகள்‌) 
கூறுகின்றன. எதனை அடைந்த பின்பு, திரும்பி வருவ இல்லையோ, 
அது என்னுடைய மேலான இடம்‌. 


யாதொரு இந்த (ப்ரஹ்மமானது) வெளிப்படையாக 
இல்லாதது எனவும்‌, அழியாதது எனவும்‌ கூறப்பட்டதோ, 
அந்த அக்ஷ்ரமென்‌ னும்‌ பெயருடைய அவ்யக்தமான பொருளையே 
உயர்ந்த கதியாக (அடைய வேண்டிய புருஷார்‌ த்தமாக]ச்‌ (சுருதி 
கள்‌) கூறுகின்‌ றன. எப்பொருள்‌ அடைந்த பீன்‌ ஸம்ஸாரத்‌ 
திம்குத்‌திரும்பீ வருவதில்லையோ, அது என்னுடைய மேலான 
இடம்‌; விஷ்ணுவினுடைய பரமபதம்‌ என்பது பொருள்‌. (21) 


அதனை அடைதற்கு வழி கூறப்படுகின்ற த ; 
JET: ஏ 00 ரேர்‌ எரா கணண | 
னான்‌ ஏரார்‌ Ya UAE எரே TR ॥ 


புருஷ: ஸ பர: பார்த்க பக்த்யா லப்ப்யஸ்‌-த்வனன்யயா | 
யஸ்யாந்த:ஸ்த்தானி பூதானி யேன ஸர்வமிதம்‌ ததம்‌ ॥ 22 

22. பார்த்த! எவனுக்குள்ளே பொருள்கள்‌ (எல்லாம்‌) 
இருக்கன்‌ றனவோ, எவனால்‌ இதெல்லாம்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ள 
தோ, அந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ வேறொன்றில்லாத [வேறு விஷயத்திற்‌ 
செல்லாத] பக்தியினால்‌ அடையத்‌ தக்கவன்‌ தான்‌. 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ யாப 
சரீரத்தில்‌ தங்கியிருப்பதனாலாவ அ, (எங்கும்‌) நிறைந்‌ தள்ள 
மையினாலாவது புருஷன்‌ (என்று அவ னுக்குப்‌ பெயர்‌): 
பார்த்த! அவன்‌ யாவற்றினும்‌ மேம்பட்டவன்‌; 
புருஷனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானது ்‌ 
ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய ஞானமாகிய பக்தியினால்‌ அடையத்‌ 
தக்கவன்‌ தான்‌, கார்யமான [படைக்கப்பட்ட) பொருள்கள்‌ 
எல்லாம்‌ அந்தப்‌ புருஷனுக்குள்ளே இருக்கின்‌ றன; 
கார்யமானது காரணத்துள்‌ இருப்பதாக ஆகின்றது, இரத 
ஐகத்தெல்லாம்‌ அந்தப்‌ புருஷனால்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ள அ. 
ரனமார்க்கமும்‌ 
ரர்க்கமும்‌. 
ப்ரணவத்திலே ப்ரஹ்‌ மமென்னும்‌ புத்தியை வைத்தவராய்‌ 
[ஒங்காரத்தை ப்ரஹ்மமாகக்‌ கொண்டவராய்‌], பிற்காலத்தில்‌ 
(ப்ரஹ்மாவோடு கூட) மோ க்ஷ்த்தைப்‌ பெறுபவராய்‌ பிரகிரு 
த்ததில்‌ பேசப்‌ பட்டவரும்‌ யோகிகட்கு உத்தரமார்க்கமான தி 
[வடக்கு வழியான அ, தேவயான மார்க்கமான அ] உபதேசிக்கதீ 
தக்கது என்று, (தான்‌) சொல்லக்‌ கருதிய விஷயத்தைத்‌ தெ 
வாக வைத்தற்பொருட்டு '“எர்த காலத்தில்‌' 
முதலியவற்றை (ப்‌ பகவான்‌) அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 
மார்க்கத்தை எடுத்துக்‌ கூறுதல்‌ - மற்றைய 
புகழ்தற்காக என்க-- 


qx கட்‌ எண்ன Sa Aft | 
ரா Ma 8 எக்‌ எனா Wad ॥ 38 ॥ 


யத்ர காலே த்வனாவ்ருத்திம்‌ ஆவ்ருத்திஞ்‌ சைவ யோனை: 
ப்ரயாதா யாந்தி தம்‌ காலம்‌ வக்ஷ்யாமி பரதர்‌ ஷப ॥! 

23. பரதரிற்‌ சிற்தோனே 1இனி, எந்தக்‌, காலத்தில்‌ (சரீரத்‌ 
தை விட்டுப்‌) போன யோகிகள்‌ திரும்பி வராமையையும்‌, திரும்‌ 
வருதலையும்‌ அடைகிறுர்களோ அந்தக்‌ காலத்தைக்‌ கூறுவேன்‌. 

. "எந்தக்‌ காலத்தில்‌ போன” என, (“எந்தக்‌ காலத்தில்‌” 
என்பதை) தனியே விலக்கப்பட்டு நிற்‌(கும்‌ “போன?” என்‌)பதி 
னோடு கூட்டுக. இரும்பி வாராமையை - மறுபடியும்‌ பிறவா 
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வெளிச்சமுள்ள வழியாகிய தேவய 
இருளடைந்த வழியாகிய பித்ருயான ம 
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21-6) அப்யரஸ யோகம்‌ 


மையை. இரும்பி வருதலை - அதற்கு மறுதலையானதை (மறு- 
படியும்‌ பிறப்பதை]. “யோடகள்‌'”” என்பது - (இங்கே,) தியான 
யோககளையும்‌ கர்மிகளையும்‌ உணர்த்துகின்றது. கர்மீகளோ, -- 
“கர்மயோகத்தால்‌ யோகிகட்கு” (3-3) எனச்‌ சிரப்பித்துக்‌ 
கூறியுள்ளதனால்‌, உபசார வழக்கைக்‌ கொண்டு யோகிகள்‌ (எனப்‌ 
படுகிறார்கள்‌), எக்காலத்‌் தில இறந்த யோகிகள்‌ திரும்பி வாரா 
மையைப்‌ பெறுகின்றார்களோ; மேலும்‌, எக்காலத்திலே இறந்த 
வாகள்‌ திரும்பி வருதலைப்‌ பெறுகிறார்களோ அக்காலத்தைல்‌ 
கூறுவேன்‌. தேவயானமார்க்கத்திற்‌ சென்று திரும்பி வாராத 
வர்கள்‌ - தியானத்தையுடையவர்கள்‌ என்றும்‌, பிதிருயான 
மார்க்கத்திற்‌ சென்று திரும்பி வருகிறவர்கள்‌ கர்மிகள்‌ என்றும்‌ 
வேறுபாடு காண்க.) (23) 


அக்காலத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ : 


எனின்‌ ஏத: ராரா சோரா 
8 ஈர ஈர ண ணில்‌ ST: ॥ 2 ॥ 


அக்னிர்‌ ஜ்யோஇ-ரஹ: சுக்ல: ஷண்மாஸா உத்தராயணம்‌ | 
தத்ர ப்ரயாதா கச்சந்தி ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்மவிதோ ஜனா: ॥ 2d 


24, ெருப்பு, ஒளி, பகல்‌, சுக்லபக்ஷம்‌, உத்தராயண ஆறுமாதங்‌ 
கள்‌ (ஆய) அவ்விடம்‌ சென்ற ப்ரஹ்மலித்துக்களான ஜனங்கள்‌ 
ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறார்கள்‌. 


நெருப்பென்ப து - காலத்தை ௮பிமானிக்கும்‌ தெய்வம்‌, அவ்‌ 
வாழே, ஒளியென்ப தும்‌ _ காலத்தை அபிமானிக்கும்‌ தேவதை 
கான்‌ அல்லது, நெருப்பும்‌ ஒளியும்‌ அதே பெயருடைய 
[அக்னி என்னும்‌, ஜ்யோதிஸ்‌ என்னும்‌] தேவதைகள்‌ (எனினும்‌ 
(அமையும்‌), ஆனால்‌, “ஏக்காலத்திலே,” “அக்காலத்தை” என 
(காலம்‌ என்னும்‌ சொல்லினால்‌ வழியைக்‌ குறிப்பிட்டு உணர்த்து 
தல்‌ பெரும்பான்மையால்‌ [காலத்தை அபிமானிக்கும்‌ தேவதைகள்‌ 
அதிகமாயுள்ளதனால்‌] என்க ; (ஒரு காட்டிலே ம। மரங்கள்‌ அதிக 
மாயுள்ளதனால்‌ அதனை) மாமரக்காடு என்பது போல--௮வ்‌ 
வண்ணமே, பகலென்பது- பகலை அபிமானிக்கும்‌ தேவதை, 
சுக்லபக்ஷ்மென்பது - சுக்லப க்ஷ்தேவதை. உத்தராயண ஆறு 
மா தங்களென்ப.து-௮[இ]ங்கும்‌, (அவற்றை அபிமானித்து) வழி 
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பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (vat 


யாக ஆட நிற்கும்‌ தேவதைதான்‌. என இந்த நியாயமானது 
[இவ்வாறு உரையிடுவ து]. வேறோரிடத்தில்‌. (சாரீ-4-3-4) நிலை 
பெற்றிருக்கின்‌ றது. [கீர்ணயிக்கப்பட்டிருக்ன் றத]. ஸகுண 
ப்ரஹ்மத்தை உபாஸிப்பதிலே நன்றாக அமைந்து நின்று இறந்த 
ஜனங்கள்‌ (காலக்கிரமத்தால்‌) ௮ர்‌,த வழியிலே (தேவயானமார்‌க 
கத்தால்‌) ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறார்கள்‌. “காலக்கிரமத்தால்‌”? 
என்பது வாக்கியத்தில்‌ தொக்கி நிற்கின்ற து ; எனெனில்‌, மெய்‌ 
யுணர்விலே நிலையாக நிற்பவராய்‌ உடனே முக்தியைப்‌ பெறு 
பவாகளுக்குப்‌ போதலாவது, வருதலாவது ஓரிடத்‌.து மில்லை 
[அவர்கட்குப்‌ போகுமிடமும்‌ வருமிடமும்‌ இல்லை]. (24) 


ஏள்‌ என்ன தன்‌ ஏராள RYT | 
an Sean விர்ளிள்‌ என ன்‌ ॥ 55 ॥ 
ம்‌ | 


தூமோ ராத்ரிஸ்‌-ததா க்ருஷ்ண: ஷண்மாஸா தக்ஷிணாயன 
தத்ர சாந்த்ர்மஸம்‌ ஜ்யோதிர்‌-யோ ப்ராப்ய நிவர்ததே ॥ 25 


26, புகை, இரவு, அவ்வாறே இருஷ்ணபக்ஷம்‌, தக்ஷிணாயன ஆழி 
மாதங்கள்‌,-- (ஆகிய) அவற்றால்‌ சந்திரனுடைய ஒளியை அடைந்த 
யோடியானவன்‌ தரும்பி வருஒறான்‌, 


புகையென்ப து - புகையை அபிமானிக்கும்‌ தேவதை. இர- 
வென்பது-இரவை அபிமானிக்கும்‌ தேவதை. அவ்வண்ணமே 
கிருஷ்ண பக்ஷமென்ப து - கிருஷ்ண பக்ஷ தேவதை. தக்திணாயின்‌ 
ஆனு. மாதங்களென்ப அம்‌ - முன்‌ போல, தேவதைதான்‌. யஜ்ஞம்‌ 
முதலியவற்றைச்‌ செய்யும்‌ கர்மியானவன்‌ அதிலே [பிதிருயாள்‌ 
மார்க்கத்திலே] சந்திரனீடத்துள்ள ஒளியை [ஸ்வர்க்கத்தை]ப்‌ 
பயனாக அநுபவித்‌.து. பின்பு அது கழிர்‌து போதலால்‌ மீண்டும்‌ 


இங்கே [பூலோகத்திற்குத்‌] திரும்பி வருகிறான்‌. 
ஏுகுதன்‌ எள்‌ ௭௭ எ: ஏக NT | 
கேர ATTA FAAFAAT qd JA: ॥ RE 0 


கக்லக்ருஷ்ணே கூ-ஹ்யேதே ஜகத: சாச்வதே மதே. । 
ஏகயா யாத்யனாவ்ருத்தி-மன்யயா வர்ததே புன: || 
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24௮7) அப்யாஸ யோகம்‌ 


26. வெளிச்சமான தும்‌ இருட்டான துமாயெ இப்பிரசித்த வழிகளி 
ரண்டும்‌ உலகத்‌இற்கு அனாஇயாகக்‌ கருதப்பட்டுள்ளன. (ஒருவன்‌) 
ஒன்றினால்‌ இரும்பி வாராமையை அடைகிறான்‌; மற்றொன்றினால்‌ மறுபடி 
யும்‌ இரும்பி வருகிறான்‌. 


(தேவயான மார்க்கம்‌) வெளிச்சமான து; அறிவை விளக்கு 
வதாதலின்‌. (பித்ருயான மார்க்கம்‌) இருட்டான து; அஃதில்லை 
யாதலின்‌, [மூந்தினது வெளிச்சமானது; எனெனில்‌ அது 
ஞானத்தை விளக்குவது, ஸகுணவித்யையினால்‌ அடையத்தக்க அ; 
அக்னி, ஜ்யோ திஸ்‌ முதலிய பிரகாசமான பொருள்களையுடையது; 
பி்தினதோ-இருட்டான து; ஏனெனில்‌ ௮௮ அறிவை விளக்குவ 
தில்லை; அவித்யையினால்‌ அடையத்தக்‌ 5 அ, புகை முதலிய இருண்ட 
பொருள்களையுடையது--ஆ.] “உலகத்திற்கு” என்பதற்கு-ஸகுண 
வித்யைக்கும்‌ கர்மத்திற்கும்‌ உரியவர்கட்கு (எனப்பொருள்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌; அவர்கட்குத்தான்‌ இவ்விரண்டு வழிகளும்‌ 
உள்ளன). எல்லா ஜனங்களுக்குமே இவ்வழிகள்‌ இல்லை (அவை) 
அநாதியானவை; ஸம்ஸாரம்‌ அகா தியாதலின்‌ அவற்றுள்‌ வெளிச்ச 
மான ஒன்றினால்‌ (ஒருவன்‌) திரும்பி வாராமையை [கிரம 
முக்தியை] அடைகிறான்‌; மற்றொன்றினால்‌ மீண்டும்‌ திரும்பி 
வருகீறுன்‌. (26) 


88 எனி ர்‌ ward GUA கண | 
ஈர கக ATA எனன ॥ RO ॥ 


நைதே ஸ்ரு$த பார்த்த ஜானன்‌ யோ€ முஹ்யதி கஸ்சன | 
தஸ்மாத்‌ ஸர்வேஷு காலேஷு யோகயுக்தோ பவார்‌ஜஃன।॥ 27 
% 


27. பார்த்த! இவ்வழிகளை அறிகின்ற எந்த யோகியும்‌ மயங்க 
மாட்டான்‌. ஆதலால்‌, அர்ஜுன! நீ எக்காலத்தும்‌ யோகத்தைக்‌ கூடின 
வனாக இருக்கக்கடவாய்‌. 


“ஒன்று ஸம்ஸாரத்திற்கும்‌, மற்றொன்று (ரம) முக்திக்கும்‌ 
(ஆகன்றஅ)” என்று &ழ்க்‌ கூறிய வழிகளை அறிகின்ற ஒரு 
யோகியும்‌ மயங்கமாட்டான்‌. [தியான நிஷ்டனானவன்‌ தெற்கு 
வழியாகய தூமாதிமார்க்கத்திறம்‌ செலுத்துகின்ற கர்மத்தைச்‌ 
செய்ய வேண்டியதாகக்‌ கருதமாட்டான்‌ ஆ] யோகத்தைக்‌ கூடின 
வனாக ஒரு கிலைப்பட்டவனாக. (27) 
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பகவத்ேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ ம்‌ 
யோகத்தின்‌ நெப்பு. 


அந்த யோகத்தின்‌ மஹிமையைக்‌ கேள்‌ : 


Ney ag Tg ஏர எர ஏரார்‌ Af | 
என்பி என்றார்‌ After எளி ர்‌ னாள்‌ ura IR 


வேதேஷு யஞ்ஜேஷு தபஸ்ஸு சைவ 
தானேஷ யத்‌ புண்யபவம்‌ ப்ரதிஷ்டம்‌ | 
அத்யேஇ தத்‌ ஸர்வ-மிதம்‌ விதித்வா 
யோ பரம்‌ ஸ்த்தான-முடைதி சாத்யம்‌ ॥ 26 


28. யோதியானவன்‌ இதனை அறிந்‌ து வேதங்களிலும்‌, யஜ்ஞங்‌ 
களிலும்‌, தவங்களிலும்‌, தானங்களிலும்‌ எது புண்ணியத்‌இன்‌ பயனாகக்‌ 
கூறபபட்டுள்ளதோ அதனை யெல்லாம்‌ கடந்து விடுகிறான்‌; அன்றியும்‌. 
ஆதியிலுள்ள மேலான இடத்தைச்‌ சேர்கிறான்‌. 


ஸ்ரீமஹாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்த 

தூறாயிரக்கரர்த ஸம்ஹிகையிலே, பீஷ்மபர்வத்திலே 

ஸ்ரீமத்‌ பகவத்ததைகளாக, உபரிஷத்துக்களாக, ப்ரஹ்ம 

வீத்யையாக, யோகசாஸ்‌இிரமாக இருக்கன்‌ ற ஸ்ரீகிருஷ்ணாரீ- 

ஜுன ஸம்வாதத்தலே அப்யாஸயோகம்‌ என்னும்‌ 
எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


ஏழு வினாக்களை நிர்ணயித்தல்‌ மூலமாக உபதேசிக்கப்பட்ட 
வீஷயத்தைக்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிந்து, அறுஷ்டித் தி (வரும்‌) யோகி 
யானவன்‌,-வேதங்களை நேராக ஓதியவிடத்கும்‌, யஜ்‌ ஒங்களை 
ஸாங்கோபாங்கமாக அநுவ்டித்த விடத்தும்‌, தவங்களை நன்றாகப்‌ 
புரிர்தவிடத்‌,தும்‌, தானங்களைச்‌ செவ்வையாகக்‌ கொடுத்த 
விடத்தும்‌ எதனை இவற்றினாலுண்டாகும்‌ புண்ணிய பயனாகச்‌ 
சாஸ்திரம்‌ கூறியுள்ளதோ, அந்தப்பயன்‌ ஸமூகத்தையெல்லாம்‌ 
கடந்து நிற்கறான்‌; மற்றும்‌, ஈச்வரனுடைய உயர்ந்த நிலையைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. ஆதியிலுள்ள - (முதல்‌) காரணமான ; ப்ரஹ்மமாகிய 
என்றபடி. 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தோபாஷ்யத்தில்‌ எட்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
284 


பாணா: ॥ 
ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ராஜவித்பா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


ப்ரஹ்மவித்தேய உயர்ந்த தருமம்‌. 

(ஸுஷும்னை என்னும்‌) நாடியின்‌ வழியாக (ஹ்ருதயம்‌, 
கழுத்து, இரு புருவங்‌ கட்கும்‌ நடுவு முதலியவற்றிலே பிராணனை) 
நிறுத்துவதொடு கூடிய யோகமானது (வழிகளை அடைத்தல்‌ 
முதலிய (8-12,13) ஒழுங்கான) முறையுடன்‌ 8-ஆம்‌ அத்யாயத்திற்‌ 
கூறப்பட்டது. அன்றியும்‌, அதன்‌ பயஞனது-கெருப்பு, ஒளி 
முதலிய கிரமத்தால்‌ [அவற்றை முறையே கடந்து சென்று] பித்‌ 
காலத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவதேயாகிய தரும்பி வாராமை 
என்பதாகக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ காட்டப்பட்டது. இணி, “முக்தியைப்‌ 
பெறுவதாகிய பயனை இதே வகையீனால்தான்‌ அடையக்கூடும்‌; 
வேறு வகையினா லன்று'” என்ற அச்சங்கையை நீக்கவேண்டு 
மென்னும்‌ எண்ணத்தோடு பகவான்‌ கூறலாயினர்‌. 


வள 


83 ௩8 Yad எணண? | 
எஸ்‌ ள்‌ எனானா Meadsyg ॥ 6 ॥ 


ஸ்ரீபகவா லுூவாச-- 


இதந்து தே குஹ்யதமம்‌ ப்ரவக்ஷ்யாம்‌-யனஸ*யவே | 
ஜ்ஞானம்‌ விஜ்ஞானஸஹிதம்‌ யத்‌ ஜ்ஞாத்வா மோக்ஷ்யஸே5- 
சுபாத்‌ | 1 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 
1. ரீ எதனை அறிந்து, கெடுஇயினின்றும்‌ தப்பிவிடுவாயோ, 
(அதனை) அநுபவ அறிவோடு அமைந்த அறிவாய்‌ அஇரஹஸ்‌ பமாயுள்ள 
இதனை அஸுஒயையற்ற உனக்கு யான்‌ இனிக்‌ கூறுவேன்‌, 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [2% 


இதனை-முந்தின அத்தியாயங்களில்‌ கூறப்பட்டதும்‌, (வரும்‌ 
அத்தியாயங்களில்‌) கூறப்படுவதுமான ப்ரஹ்மவித்யையை 
அதனைப்‌ புத்திக்கு எதிரே வைத்து “இதனை? என்று கூறுகிறார்‌. 
“இனி” என்னும்‌ சொல்‌-(தியான த்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஞானத்திற்கு) 
மேன்மையைப்‌ பகுத்துக்காட்டுதலென்னும்‌ பொருளின்மேல்‌ 
நிற்பது. முக்தி பெறுதற்கு இதே மெய்ய,றிவுதான்‌ நேரான 
ஸாதனம்‌; (என்பதை) “எல்லாம்‌ வாஸுதேவன்‌ என்று” (7-19), 
“இதெல்லாம்‌ ஆத்மாதான்‌?” (சா 7-25-2), “இரண்டாவ 
தெண்ப்நில்லாத ஒன்றுதான்‌!” (சா 6-2-1) என்பன முதலான 
ச்ருதி ஸ்மிருதிகளால்‌ (உணர்க). அன்றியும்‌, வேறு (நேரான 
ஸாதனம்‌) இல்லை (என்பதையும்‌) “இனி, எந்த மற்றைய 
அரசர்கள்‌ அ(த்வைதத்‌)தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு விதமாக 
அறிகிறார்களோ, அவர்கள்‌, அழியும்‌ லோகங்களையுடையவராக 
ஆதிறார்கள்‌”' (சா-7-25-2) என்‌ பத முதலான ச்ருதிகளால்‌ (அறிக. 
அஸயையீல்லாத உனக்கு அதிரஹஸ்ய/மானதைக்‌ கூறுவேன்‌. 
(அஸுயை இன்னதென்பதை 117ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ காண்க.) -ஞோன்‌ 
மென்பது எப்படிப்பட்டது அறுபவத்தைக்‌ கூடிய? நீ அந்தி 
ஞானத்தை அடைக்‌ அ ஸம்ஸா ரக்‌ கட்டினின்றும்‌ விடப்படுவாய்‌. 


அன்றியும்‌, அது 
ரள Tage afafiagung | 
FAGAN ஏர்‌ ஏரும்‌ கர்ண UX ॥ 


ராஜவித்யா ராஜகுஹ்யம்‌ பவித்ர-மித-முத்தமம்‌ | 
ப்ரத்யகஷ£வகமம்‌ தர்ம்யம்‌ ஸுஸுகம்‌ கர்த்‌ து-மவ்யயம்‌ ॥| 2 

2. வித்யைகளூக்கு வேந்தன்‌, ரஹஸ்யங்களுச்கு அரசன்‌; இது 
மேன்மையாகப்‌ பரிசுத்தப்படுத்துவது, பிரத்தியக்ஷமா யுணர்தலை 
யுடையது [பிரத்‌இயக்ஷமாய்‌ அறியத்‌ தக்கது]. தருமத்தின்‌ நீங்காத.து, 
செய்தற்கு மிக்க எளிதான து; அழிவற்றது. ்‌ 

(அது) வித்யைகளுக்கு ராஜா [சிறது]; ஓளி மிகுதியை 
யுடையதாதலின்‌ வித்யைகளெல்லா வற்றினும்‌ . இந்த ப்ரஹ்ம 
வித்யையானது சிறப்பாக ஒளிர்கின்‌ ற தன்றோ [மற்மைய வித்யை 
யையுடையவரைக்‌ காட்டிலும்‌ ப்ரஹ்ம வித்யையையுடைய 
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1-3] ராஜவித்யா ராஜ குஹ்ய யோகம்‌ 


வரிடத்து மிக்க வணக்நமான மதிப்பு இருக்கின்‌.௦து--ஆ.]. 
அவ்வாறே (அத) ரஹஸ்பங்கட்கு ராஜா [சிறந்தது. அது பல 
கோடி பிறவி௨ளிம்‌ செய்த ஈல்வினைகளால்‌ ஸு திக்கத்‌ தக்க 
தாதலின்‌, அனேகருக்குத்‌ தெரியாது அதிரஹஸ்யமாயிருப்ப 
தென்க]. இக்த ப்ரஹ்‌ மாநுபவஞானம்‌ சுத்திகரமான பொருள்‌ 
களெல்லாவற்றிலும்‌ மேலான சுத்திகரம்‌. தருமம்‌ அதருமம்‌ 
முதலிய கர்மமானது பல ஜன்ம ஆயிரங்களிலே சேர்க்கப்‌ பெற்ற 
தாயினும்‌, (ப்ரஹ்ம வித்யை அதனை வேரொடு கணப்பொழு து 
மாத்திரத்தில்‌ நீராக்கி விடுகின்றது; எனவே, அதனுடைய 
பரிசுத்தப்படுத்‌. தும்‌ தன்மையைக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ? மேலும்‌, 
இன்பம்‌ முதலியவற்றின்‌ உணர்ச்சி போல. (அது) பிர த்தியக்ஷ 
மாய்‌ அறியத்‌ தக்நது. பல ஈலங்களையுடையதற்கும்‌ தருமத்தோடு 
மாறுபட்ட தன்மையானது காணப்படுகின்றது. (ஆனால்‌) 
ஆத்ம அறிவு அவ்வாறு தீமுமத்தோடு மாறுபடுவதில்லை; மற்று, 
தருமத்தின்‌ நீங்காதது [நிஷ்காம கர்மத்தின்‌ பயனாய்‌ நிற்பது] 
(அது) இவ்வாறிருந்த. லும்‌, கஷ்டத்தால்‌ சம்பாதிக்கத்தக்கதா, 
இருக்கலாம்‌; ஆதலால்‌ கூறுநிறார்‌. “ரத்னங்களைப்‌ பகுத்தறியும்‌ 
அதுபவ அறிவு போல, எ்ளிதாய்த்‌ தேடிக்‌ கொள்ளத்‌ தக்கது”5 
(என்று). இனி சொற்பப்‌ பிரயாஸமுள்ளவையாய்‌ எளிதே 
செய்யப்படுப்‌ கர்மங்கட்குப்‌ பயன்‌ சிறிதென்றும்‌, கஷ்டத்தால்‌ 
(கர்மங்கட்குப்‌) பயன்‌ பெரிதென்‌ றும்‌ காணப்படுகின்‌ றன. ஆகவே 
“இது எளிதே ஸம்பா திக்கத்தக்கதாதலால்‌, பயன்‌ (அதநுபவித்‌ து) 
கழிக்‌ து போகுபளவிலே (தானும்‌) அறிந்து போகின்றது” என்று 
அமைந்தவிடத்து “அழிவற்றது” எனக்‌ கூறுறார்‌. கர்மத்திற்குப்‌ 
போல, இதற்குப்‌ பயனால்‌ அழிவில்லை; எனவே, அழிவற்றதென்க, 
ஆதலால்‌, ஆத்ம ஞானத்தை ஈாடவேண்டும்‌. (2) 


ஆனால்‌, எவர்கள்‌ 
ட கள ஏரீனான ரர | 
டட அண்டப்‌ டி 
ப்பது [இட்ட ஏன்ன ॥ 3 ॥ 
அச்ரத்ததானா: புருஷா தர்மஸ்யாஸ்ய பரந்தப | 
அப்ராப்ய மாம்‌ நிவர்தந்தே ம்ருத்யு-ஸம்ஸார-வர்த்மனி || 8 
3. பகைவரைத்‌ தவிக்கச்‌ செய்வோனே, இந்தத்‌ தருமத்தை 
ஈம்பாத மனிதர்களோ, (அவர்கள்‌) என்னை அடையாது, சாதலோட- 
மைந்த ஸம்ஸார வழியிலே நிலைத்‌இருக்கருர்கள்‌. 
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ஸ்ரீ பகவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ xX 
இந்த ஆத்ம ஞானமென்னும்‌ தருமத்தின்‌ ஸ்வரூபத்திலும்‌ 
[அதன து உண்மையிலும்‌] அதனுடைய பயனிலும்‌ நம்பிக்கை 
யில்லாத நாஸ்திகராய்‌, தீயன செய்பவராய்‌, அஸர கொள்‌ 
கையை, (அதாவது) ‘தேகமே ஆத்மா' என்னும்‌ உணர்ச்சியைச்‌ 
கொண்டவராய்ப்‌ பேராசையுள்ள பாப ஜனங்கள்‌ பரமேச்‌ 
வரனான என்னை அடையாது உறுதியாக நிற்கிறார்கள்‌ எதிலே? 
சாதலோடமைகந்த ஸம்ஸாரத்தின்‌ வழியிலே. அதன்‌ வழியாவதி 
நரகத்தையும்‌ விலங்கு முதலான (பிறவிகளையும்‌) அடைதற்கான 
மார்க்கம்‌. (அவர்கள்‌) அதிலேயே இருக்கிறார்கள்‌ என்பதி 

னை அடையும்‌ 


பொருள்‌. “என்னை அடையா து” (என்பதற்கு)- என்‌ 
விஷயத்திலே சங்கை இல்லையே இல்லை. [பகவானை அடைய 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணமே அவர்கட்கு இல்லாமையின்‌ 


பகவானை அடைய மாட்டார்களென்பது நிச்சயம்‌] ஆதலால்‌, 


என்னை அடைதற்கான வழிக்கு ஒரு வகையான ஸாதனமாகிய 
கேவல பக்தியையுக கூட அடையாமல்‌ எனப்‌ பொருள்‌ (கொ ள்க): 


பொருள்களெல்லாம்‌ பகவானிடத்‌ துத்‌ தங்குகன்‌ றன 
[அதனைக்‌ கேட்பதிலே அவனுக்கு மனவூக்கத்தைப்‌ பிறப்பித்த] 
(பகவான்‌) கூறுறோர்‌ : 


gal ஈண்‌ எர Aca | 

wef qiyarfa எ alt (ன ॥ 2 ॥ 
மயா ததமிதம்‌ ஸர்வம்‌ ஜக-தவ்யக்த-மூர்‌ இனா | 
மத்‌-ஸ்த்தானி ஸர்வபூதானி ௩ சாஹம்‌ தேஷ்‌-வவஸ்த்தித: ॥ ச்‌ 
னால்‌ இந்த ஜகத்‌ 


ள்களும்‌ என்‌ 


4, உருவம்‌ வெளிப்படையாக இல்லாத என்‌ 
தெல்லாம்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ளது' எலலாப்‌ பொரு 
டத்து நிலை கொள்ளுகின்‌ றன. மற்றும்‌, யான்‌ அவற்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌ இல்லை. 

எனது மேலான நிலை எதுவோ அதனால்‌, இந்திரியங்கட்குப்‌ 
புலப்படா த உருவமுள்ள என்னால்‌ (ஸச்சிதாகக்த ப்‌. ரஹ்மவடிவத்‌ 
தினால்‌] இந்த ஐகத்தெல்லாம்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ளது. ப்ரஹ்மா 
முதலாகப்‌ புல்வரையிலுமுள்ள எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌, 
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2-5] ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 

(அவ்வடிவம்‌) வெளிப்படையாக இல்லாத அந்த என்னிடத்து 
நிலைபெறு ன்றன. ஆத்மா இல்லாத எப்பொருளையும்‌ வியவ 
கரிக்க முடியா தன்றோ. ஆதலால்‌ (அவை! என்னிடத்து நிலைபெறு 
கின்றன ; அத்மாவாகிய என்னால்‌ ஆத்மாவையுடையனவாக 
நிலைப்படுகன்‌ மன.  [எல்லாவற்றினுள்ளும்‌ உள்ளேயுள்ள 
உண்மையாகய ஆத்மாவான என்னால்‌ அந்தந்தப்‌ பொருள்கள்‌ 
அந்தந்தப்‌ பொருள்களாகத்‌ தோற்றுகின்றன.] ஆகவே, பூதங்கள்‌ 
என்னிடத்து நிலைபெறுகின்‌ றவையாகக்‌ கூறப்படுகின்றன. 
அப்பொருள்கட்கு நானேதான்‌ ஆத்மா: எனவே, புத்திமயங்கிய 
வர்கட்கு *(நரன்‌) அவற்றுள்‌ கிலைபெறுகின்றேன்‌'' எனத்தோன்று 
கின்றது. ஆதலால்‌ கூறுகிறேன்‌ : உருவமுடைய பொருளுக்கு 
(வேறொன்றோடு சேர்க்கையிருப்ப த) போல, (எனக்கு எதனோடும்‌) 
சேர்க்கையின்மையால்‌, யான்‌ அப்பொருள்களிடத்து நிலையெறு 
கிறேனில்லை. நிச்சயமாக நான்‌ ஆகாசத்திற்கும்‌ உள்ளே 
உள்ளவன்‌. (ஒரு பொருளோடும்‌) கலத்தலில்லாத பொருள்‌ 
ஒரிடத்தும்‌ ஆதேயமாக [ஒன்‌ றிலே இருப்பதாக] நிலை கொள்ள 
மாட்டாதன்றோ. (4) 


ஆகவே, நான்‌ (ஒரு பொருளோடும்‌) கலத்தலின்மையால்‌, 
எ என்‌ ஏர்‌ ர * Maa | 
{TIA ஏ ஏரி எள YATE ॥ டி ॥ 


௩ ௪ மத்‌-ஸ்த்தானி பூதானி பச்ய மே யோக-மைச்வரம்‌ | 
பூதப்ருந்‌ ௩ ௪ பூதஸ்த்தோ மமாத்மா பூதபாவன; ॥| 5 


5. பொருள்கள்‌ என்னிடத்து நிலை கொள்ளவே இல்லை. ஈச்வரனுக்‌ 
குரியதாயெ எனது யோகத்தைப்‌ பார்‌. என்னுடைய ஆத்மா பொருள்‌ 
களைத்‌ தாங்குவது. பொருள்களை உண்டாக்குவது, ஆனால்‌, பொருள்க 
ளிடத்து ரிலைபெறுவதில்லை. 


ப்ரஹ்மா முதலான பொருள்கள்‌ என்னிடத்து நிலைபெறுவ 
இல்லை: என்னுடைய இவ்யமான யோகத்தை- அமைப்பை, 
அதாவது, ஆத்மாவினுடைய உள்ளபடியான தன்மையைப்‌ 
பார்‌. அவ்வாறே: சுருதியான த, (ஆத்மாவுக்கு ஒரு பொரு 
ளோடும்‌) கலத்தலில்லாமையினால்‌ பற்றுதலில்லாமையைக்‌ 
காட்டுகின்றது:-. “பற்றுதலில்லாத (ஆத்மா ஒரு பொருளிலும்‌) 
பற்றுக்‌ கொள்வதில்லை,” (பி-3-0-26), 
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பகவத்சேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (12% 
இன்னும்‌, இந்த வேறொரு ஆச்சரியத்தைப்‌ பார்‌ ; 

(என்னுடைய ஆத்மாவானது ஒரு 

லில்லாததாயினும்‌, பொருள்களைத்‌ தரங்குகின்‌ றது. ஆனால்‌ 

பொருள்களிடத்து நிலைப்‌ படுவதில்லை; பொருள்சளிடத்து நிலைப்‌ 

படுதல்‌ பொருக்தாதென்று இழ்க்கூ 

காட்டப்பட்டமையின்‌ --மற்று, 


பிரித்‌ து, அதிலே “நான்‌” என்பதை வைத்து, 


ஒழ்க்கூறிய இரண்டு சுலோகங்களால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட 
கரித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 


விஷயத்தை திருஷ்டார்தத்தால்‌ உதா 


ஏக்‌ fied ag: என்ன்‌ எள | 
ay எளின்‌ ஏன்‌ Weed 1 6 ॥ 


யதாகாச-ஸ்த்‌இதோ நித்யம்‌ வாயு: ஸர்வத்ரகோ மஹான்‌! 
ததா ஸர்வாணி பூதானி மத்‌-ஸ்த்தாநீத்‌-யுபதாரய ॥ 

6. எங்கும்‌ செல்லுஇன்ற பெரிய காற்றானது எப்பொழுதும்‌ ஆகா 
சத்தில்‌ எப்படித்‌ தங்கியிருக்ன்‌ றதோ, அப்படி எல்லாப்பொருள்களும்‌ 
என்னிடத்தில்‌ தங்கியிருக்கன்‌ றன என்று அறிந்துகொள்‌. 

எங்கும்‌ செல்வதாயும்‌ அளவினால்‌ பெரியதாயுமுள்ள 
காற்றானது எப்பொழுதும்‌ ஆகாச த்தில்‌ தங்கியுள்ளது (என்பதை 
நரம்‌) உலகத்தில்‌ காண்கிறோம்‌. அப்படியே, ஸகலப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ ஆகாசம்‌ போல ஏங்குமுள்ள என்னிடத்தில்‌, கலத்தலில்‌ 
லாமலே தங்கியுள்ளன என இவ்வாறாகத்‌ ெ தரிர்‌ து கொள்வாய்‌. 


பகவான்‌ ஸகலப்பொருள்கட்கும்‌ முதலும்‌, 
சத்தில்போல, பொருள்களனைத்தும்‌, 
தில்‌ என்னிடத்துத்‌ தங்கியுள்ளன* 


முடிவுமாய்‌ உள்ளவர்‌. 


இவ்வாறு காற்று ஆகா 
(பிரபஞ்சம்‌) உள்ளகாலத்‌ 


அவைகள்‌ 
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5-8] சாஜலவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


ada கின்‌ ஈர்‌ arf என்னா | 
TY னன்‌ கணனி இளசான ॥ 6 ॥ 


ஸ்ர்வபூதானி கெளந்தேய ப்ரக்ருஇம்‌ யாந்இ மாமிகாம்‌ | 
கலபக்ஷ்யே புனஸ்தானி கல்பாதெள விஸ்ருஜாம்‌-யஹம்‌ || 7 
7. பொருள்களெல்லாம்‌, கெளந்தேய! கல்பத்‌இன்‌ முடிவிலே 


எனது பிரகருதயை அடைகின்றன. (அடுத்த) கல்பத்இன்‌ தொடக்கத்‌ 
இல்‌ அவற்றை நான்‌ மறுபடியும படைக்கின்றேன்‌. 

பிர இரு இயை - மூக்குணவடிவமான தாழ்ந்த பிரகிருதியை. 
கல்பத்‌இன்‌ முடிவீலே - பீரளய காலத்திலே [எல்லாம்‌ ஒடுங்கும்‌ 
காலத்திலே]. கல்பத்‌இன்‌ தொடக்கத்‌இல்‌ - உற்பத்து காலத்தில்‌ 
[எல்லாம்‌ வெளிப்படும்‌ கா லத்தில்‌] படை க்‌€ன்றேன்‌ - உண்டாக்கு 
கிறேன்‌ [வேறு வேறாக வெளிப்‌ படுத்‌ தறேன்‌]. (7) 


இவ்வாறு, அவித்யையாடிய 


8518 காராஊ ஏளன ர: ரு | 
Yeates தரார்‌ 1௫99௭6 ॥ ௪ Il 
ப்ரக்ருதிம்‌ ஸ்வாமவஷ்டப்ப்ய விஸ்ருஜாமி புன: புன: | 
செதக்ராம-மிமம்‌ க்ருத்ஸ்ன-மவசம்‌ ப்ரக்ருதேர்‌-வசாத்‌ || 8 
8. பிரஇருஇயைச்‌ சார்ந்‌ து (கொண்ட நான்‌) பிரகிருதியின்‌ வலிமை 


யினால்‌ அவசமாயுள்ள இபபொருள்‌ வர்க்கத்தையெல்லாம்‌ மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ ஒருஷ்டிக்கன்றேன்‌. 

பிரகிருதியினின்றும்‌ பிறந்து, ஸ்வபாவு வசத்தால்‌ சுதந்திர 
மற்று, அவித்யை முதலிய குற்றங்களால்‌ பரவசப்பட்டு, (ஈமக்கு 
எதிரே) உள்ள இப்பொருள்‌ வர்க்கத்தையெல்லாம்‌, யான்‌ எனது 
மாயையைக்‌ கொண்டு மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ படைக்கின்றேன்‌. 


பகவான்‌ தமது கர்மங்களால்‌ கட்டப்படுவஇில்லை. 


அப்பொழுது இப்பொருள்‌ வர்க்கத்தை ஏ.ற்றத்தாழ்ச்சியாக 
சிருஷ்டிக்கின்‌ற அந்தப்‌ பரமேச்வரனான உஙாரூக்கு அதனால்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1 


[ஏற்றத்தாழ்ச்சியான சிருஷ்டியினால்‌] வரும்‌ தர்மம்‌ அதர்மம்‌ 
என்றவற்றோடு ஸம்பக்தமுண்டாகும்‌ [அவற்றிற்கு உட்படுவீர்‌]? 
என்னும்‌ (சங்கைக்குப்‌) பகவான்‌ இதனை அருளிச்‌ செல்கிறார்‌ : 


ஏ என்‌ களின்‌ எகோ Tia | 
சளிராவளிாாகக்‌ எ கரக ॥ ௨ ॥ 


ஈ ௪ மாம்‌ தானி கர்மாணி நிபத்த்னந்தி தனஞ்ஜய | 
உதாஸீனவ - தாஸீன - மஸக்தம்‌ தேஷ்‌” கர்மஸ | 9 

9. தனஞ்ஜய! இனி அந்தக்‌ கர்மங்‌ கள்‌,--உதாஸீனன்‌ போல இருப்‌ 
பவனாய்‌ அக்காமங்களின்மேல்‌ பற்நில்லாத என்னைக்‌ கட்டுப்படுத்த 
மாட்டா, 

பொருள்‌ வர்க்கத்தை ஏற்றத்தாழ்ச்சியாகப்‌ படைப்பதனால்‌ 
உண்டாகின்ற அக்கர்மங்கள்‌ ஈச்வரனான என்னைக்‌ கட்டுப்படுத்‌ தி 
வதில்லை. அவரைக்‌ கர்மங்கள்‌ தொடரா என்பதற்குக்‌ காரணம்‌ 
கூறுகிறார்‌: உதாஸீனனான [ஒன்‌ திலும்‌ ஸம்பர்தப்படாதீ] 
ஒருவன்‌ உபேட்சையுள்ளவனாய்‌ இருப்பதுபோல, இருக்கின்றேன்‌ 
ஆத்மா நிர்விகா ரியாதலின்‌: பயனிலே ப ற்‌.றில்வா தவனாகவும்‌. 
(அதாவது, சிருஷ்டி முதலான) அக்கர்‌ மங்களிபீல “யான்‌ செய்‌ 
தறேன்‌” என்னும்‌ அபிமான மில்லா தவனாகவும்‌ ( இருக்கின்றேன்‌), 
ஆகவே, கர்த்தா [கான்‌ செய்பவன்‌] என்னும்‌ எண்ணமில்லாமை 
யும்‌ பயனிலே பற்ற. தலில்லாமையும்‌ - வேறொருவனையுங்கூட(4 
கர்மங்கள்‌) தொடராததற்குக்‌ காரணமாம்‌ என்க. இல்லாவிடில்‌ 
பட்டுப்பூச்‌ி(யான இ) பட்டுநூல்களால்‌ பிணித்துக்‌ கட்டப்‌ 
படுவதுபோல, மயங்கியவன்‌ கர்மங்களால்‌ பிணி த்துக்‌ கட்டப்படு 
ஒறுன்‌ என்பது கருத்‌ அ. (9) 


அங்கே [முந்தின சுலோகங்களில்‌] “இப்பொருள்‌ வர்க்கத்‌ 
தைப்‌ படைக்கின்றேன்‌”' (9-7) எனவும்‌, ““உதாஸீனன்‌ போல 
இருப்பவனாய்‌”" (9-9) எனவும்‌ மாறாகக்‌ கூறப்படுகின்‌ றத என்று 
அதனை நீக்கும்பொருட்டு அருளிச்செய்கிறார்‌ : 


ஏராள ஈத எ எண | 
tania கின என்‌ ॥ 2° ॥ 


292 


(9:10 ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


மயாத்த்யக்ஷேண ப்ரக்ருதி: ஸுயதே ஸ-சராசரம்‌ | 
ஹேதுனானேன கெளந்தேய ஜகத்‌ விபரிவர்த்ததே ॥| 10 


10. பிரகருதியான து கண்காணியான என்னால்‌ ஜங்கமத்தையும்‌ 
ஸ்தாவரத்தையும்‌ பிறப்பிக்கன்றது. கெளந்தேய! இக்காரணத்தால்‌ 
உலகம்‌ மாறி மாறி வருகின்றது. 


, முக்குண வடிவமான அஞ்ஞானமாகிய என்‌ மாயையான அ 
எவ்விடத்தும்‌ பார்வை மாத்திர வடிவமாய்‌, அவிகாரியான ஆத்மா 
வாய்‌, கண்காணியாயுள்ள [மேல்பார்வையுடைய] என்னால்‌ 
ஐ5த்தை ஸ்தாவர ஐங்கமத்தோடு உண்டாக்குகின்‌ யது. அவ்‌ 
வாறே, “(உண்மைப்பொருள்‌) ஒன்று; (ஒளியினால்‌) பிரகாசிப்பது; 
எல்லாப்‌ பொருள்களுள்ளும்‌ மறைந்துள்ள து: எங்கும்‌ வீயாபித்‌ 
திருப்பது; எல்லாப்‌ பொருள்கட்கும்‌ உள்ளேயுள்ள ஆத்மா; 
கர்மங்கட்கு கண்காணி; பொருள்களனைத்திற்கும்‌ வாழுமிடம்‌ ; 
(ஸகலத்திற்கும்‌) ஸாக்ஷி : அறிவாயுள்ளது: தனியானது ; 
நிர்க்குணமுமான இ” (சவே-6-11) என்று மந்திரவர்ணம்‌ (கூறு 
கின்ற). 


வெளிப்பட்டதும்‌ வெளிப்படாததுமாகிய [ஸ்தாலமும்‌, 
ஸு மமுமான] பிரபஞ்சமானது, “(மான்‌) ஸாக்ஷி மாத்திரமான 
கண்காணியாயிருக்கறேன்‌” என்ற இக்காரணத்தால்‌ (படைத்தல்‌, 
காத்தல்‌ முதலிய) எல்லா கிலைமைகளிலும்‌ ஐங்கமஸ்தாவரத்‌ 
தோடு மாறிமாறி வருகின்றது. ““கான்‌ இதனை அநுபவிப்பேன்‌,” 
“இதனைக்‌ காண்டறேன்‌,” “இதனைக்‌ கேட்கறேன்‌,” “இன்பத்தை 
அஅதபவிக்கிறேன்‌,” “ அன்பத்தை அதுபலிக்கிறேன்‌,”? “அதற்காக 
இதனைச்‌ செய்யப்போகிறேன்‌,” “இதனைத்‌ தெரிந்துகொள்வேன்‌?? 
என்பன முதலான முயற்சியெல்லாம்‌. பார்வைக்கு [அறிவிற்கு 
விஷயமாக ஆவதனாலன்றோ ஐகத்திற்கு உண்டான்‌ றன. 
[அறிவின்‌ பார்வையினால்‌ வியாபிக்‌ கப்படாவிட்டால்‌, ஐடத்திற்கு 
அசையவும்‌ முடியாது]; (அம்முயற்சி) அறிவிலே நிற்பது, அறிவி 
லேயே முடிவது. “எது இ(ந்தஜகத்‌) திற்கு ஸாக்ஷியாய்‌ மேலான 
(ஹிருதய) ஆகாசத்தி லுள்ளதோ” (தைஃப்ரா-2-8-9) என்பது 
முதலான மந்திரங்களும்‌ இக்கருத்தைக்‌ காட்டுகின்றன. ஆகவே, 
(பகவானைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறு சேதனப்பொருள்‌ இல்லாமையின்‌ 
(போகங்களை) அநுபவிப்பவன்‌ வேறொருவன்‌ இல்லையாதலால்‌, 
“ஒன்றாய்‌ ஒளியாய்‌ ஸகலத்‌ திற்கும்‌ கண்காணியான அறிவுமாத்திர 
மாய்‌ எத்தகைய போகங்களோடும்‌ உண்மையாகவே ஓட்டுக 
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பகவத்கிதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1% 


லில்லாத (ஆத்மாவாகிய ஈச்வரனுடைய) இச்சிருஷ்டிக்குக்‌ 
காரணமென்ன ?”” என்ற விஷயத்திலே வினாவும்‌ விடையும்‌ 
பொருந்தா. [சிருஷ்டி.பின்‌ பயன்‌ என்ன?” என்று வினவுதலும்‌, 
அல்லது அதற்கு விடை கூறுதலும்‌ கேரல்ல. சிருஷ்டியானது 
பரம்பொருளினுடைய போகா துபலத்திற்‌ ராக என்று சொல்ல 
முடியாது; ஏனெனில்‌, உண்டையாக அது ஒன்றையும்‌ அ நுபவிப்‌ 
பதில்லை. ௮௮ கேவல அறிவு மாத்திரமாய்‌ ஸாக்ஷியாயுள்ள அ. 
இனி, போகங்சளை அதுபவிப்பவன்‌ வேறொருவனும்‌ இல்லை; 
ஏனெனில்‌, அறிவான பொருள்‌ வேறொன்று இல்லை. ஈச்வரன்‌ 


ஒருவன்தான்‌ அறிவான பொருள்‌. அன்றியும்‌, ௮ றிவீல்லாத 
பொருள்‌ ஒன்றை அநுபவீக்க முடியாது. மற்றும்‌, சிருஷ்டியான அ 
சிருஷ்டிப்பவனுடைய மோக்ஷத்திற்காக எண்பதுமில்லை; 

வினாவும்‌ விடையும்‌ 


ஏனெனில்‌, அத மோ க்ஷத்‌ நிற்கு மாறானதாம்‌. 
நிகழ்வதற்கு இவ்வாறாக இடமே இல்லை: ஏனெனில்‌, சிருஷ்டி 
யான து பரம்பொருளினுடைய மாயையீனால்‌ ஆவதென்க, ஆஃ] 
(இதனை,) “எவன்‌ (அதனை) நேரே அறியமுடியும்‌? “௭ திலிரும்‌ த 
பிறந்தது? ஏன்‌ இக்தப்‌ பலவகைச்‌ சிருஷ்டி. 2. (இவற்றை) எவன்‌ 
இங்கே சொல்லக்கூடும்‌? [எனவே, பரம்பொருளை அறிதல்‌ அரி 
தென்க,” (தை-ப்ரா-2-8-9) என்பது மூதலிய மந்திரவர்ணங்‌ 
களால்‌ (அறிக. “அறிவு அஜ்ஞானத்தால்‌ மூடுண்டு கிடக்கின்ற, 
அதனால்‌ பிராணிகள்‌ மயங்குகின்‌ றன” (5-15) என்று பகவானும்‌ 
உணர்த்தியுள்ளார்‌. (இதனால்‌ சிருஷ்டி அஜ்ஞானத்தினாலால 
தென்‌ பதைக்‌ கண்டுகொள்க.) 


பகவானைப்‌ பழிப்பவரின்‌ வாழ்க்கை 


யான்‌ இவ்வாறாக, இயவ்பாகவே கித்யனாய்‌ சுத்தனாய்‌ 
புத்தனாய்‌ முக்தனாய்‌ முற்றும்‌ உணர்ந்தவனாய்‌, பிராணிகளெல்லா 
வற்றினுடைய ஆத்மா வாயிரும்‌ தா வம்‌, 


qqmtafta எர்‌ yer எரி! காரான | 

qt Wana ௭௭ ஏர கோரு ॥ ₹₹ ॥ 
அவஜானந்‌இ மாம்‌ மூடா மானுவீம்‌ தனு-மாச்ரிதம்‌ | 
பரம்‌ பாவ-மஜானங்தோ மம பூதமஹேச்வரம்‌ ॥ 


294 


11 


10-12] சாஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


11. எனது மேலான நிலையை, பொருள்கட்கு (எல்லாம்‌) பெரிய 
கடவுளாக [நான்‌ ஸகலப்‌ பொருள்&ட்கும்‌ பரமேச்வரன்‌” என்ற] என்‌ 
இயல்பை] அறியாத மூடர்கள்‌ மனித சரீரத்தைக்‌ கொண்ட என்னை 
அவமஇக்ஒருர்கள்‌. 


பகுத்தறிவில்லா மூடர்கள்‌ எனது மேலான நிலையை 
(அதாவது) “நான்‌ பரமாத்ம உண்மை: ஆகாசம்‌ போல இருப்‌ 
பவன்‌; அகாசத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ உள்ளேயுள்ளவன்‌; ஸகலப்‌ 
பொருள்கட்கும்‌ தீம்‌ தம்‌ ஆத்மா வாகிய பரமேச்வரன்‌” என்பதை 
அறியாது, (அவர்களிடையே) மநுஷ்ய சரீரத்தோடு வியவஹரிக்‌ 
கின்ற என்னை ஏளனம்‌ செய்கிறார்கள்‌. ஆகவே, அந்த என்னை 
அடிக்கடி அலட்சியம்‌ பண்ணுவதனால்‌ அப்பேதையர்கள்‌ கெட்ட 
ழிந்து போகிறார்கள்‌. (11) 


(அவர்களுடைய நிலமையை மிகப்‌ பரிதாபப்படத்தக்கதென்‌ 
பத) எப்படி? 


ளி Mami எள ப 
Tudmgt Sa ஈதர்‌ எக்‌ ரோ ॥ 2X ॥ 


மோகாசா மோககர்மாணோ மோகஜ்ஞானா விசேதஸ : | 
ராக்ஷ்ஸீ-மாஸுரீஞ்‌ சைவ ப்ருக்ருஇம்‌ மோஹினிம்‌ ச்ரிதா: ॥ 12 


12. வீணான ஆசையையுடையவர்கள்‌, வீணான செய்கையை 
யுடையவர்கன்‌, வீணான அறிவையுடையவர்‌, மயககுவதான ராக்ஷஸ- 
அஸுர ஸ்வபாவத்தை மாத்‌இடம்‌ கெண்டவர்‌. 


(அவர்கள்‌) வீண்‌ ஆசைகளையுடையவர்கள்‌ [பகவானை அவ 
மதித்தலால்‌ அவர்களுடைய எந்த ஆசையும்‌ பயனுடையதாகா 
தென்க]. அக்னிஹோத்திரம்‌ முதலிய எந்த கர்மங்கள்‌ அவர்‌ 
களால்‌ அதுஷ்டிக்கப்படுகின்றனவோ, அவை பயனற்றவை 
யாகவே ஆகின்றன; அவர்கள்‌. பகவானைப்‌ பழித்தலால்‌, தமது 
ஆத்மாவாயுள்ளன்த அலட்சியம்‌ செய்வதால்‌, அவ்வண்ணமே, 
அவர்களுடைய அறிவும்‌ பயனில்லாததாகவே ஆகும்‌. அவர்கள்‌, 
பகுத்தறிவு இல்லாதவராகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்பது கருத்து. 
அன்றியும்‌, அவர்கள்‌, மயக்கத்தை [பொய்யுணர்வை]ச்‌ செய்‌ 
வதாய்‌, தேகமே ஆத்மாவென்று கூறுவதான ராக்ஸஸ்வ 
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பக்வத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ IX 
பாவத்தையும்‌ அஸாரஸ்வபாவத்தையும்‌ அடைக்தவர்களாக 
ஆகிறார்கள்‌: “வெட்டு, குத்து, குடி, விழுங்கு, பிறர்‌ பொருளைப்‌ 
பிடுங்கு'' என இவ்வாறான ஒழுக்கமுடையராய்‌, கொடிய செயல்‌ 
களுள்ளவராய்‌ இருக்கிறார்சள என்பது பொருள்‌ [இறந்த பின்பு 
அவர்கள்‌ ராக்ஷ்ஸர்களாகவும்‌ அஸு-ரர்களாகவும்‌ பிறக்கிறார்கள்‌. 
“வெட்டு, குத்து, குடி, விழுங்கு” என்ற இவை போன்ற 
ராக்கஸர.து இயல்பு. “(தான த்தைக்‌) கொடாதே, ஹோமத்தைச்‌ 
செய்யாதே, பிறர்‌ பொருளைப்‌ பிடுங்கு”” என்ற இவை போன்றது 
அஸு₹ரரது இயல்பு] (12) 


பக்தர்கள்‌ செல்லும்‌ வழிகள்‌ 
மற்று எவர்கள்‌ ஈம்பிக்கையுள்ளவராய்‌ பகவத்பக்தி என்னும்‌ 
மோக்ஷ வழியிலே சென்றிருக்கறார்களோ, (அந்த)- 


எளனாஎன எர்‌ ஏஏ சேர்‌ ஈகா? | 
எள்‌ எனா ஏாரக்க ர ப 23 ॥ 


மஹாத்மானஸ்து மாம்‌ பார்த்த தைவீம்‌ ப்ரக்ருஇ-மாச்ரிதா: ! 
பஜந்த்‌-யனன்யமனஸோ ஜ்ஞாத்வா பூதா இ-மவ்யயம்‌ ॥! 18 
13. மஹாத்மாக்கள்தான்‌ பார்த்த தேவர்களுடை ப இயல்பைக்‌ 
கொண்டவராய்‌, வேறொன்றிலே மனமில்லாதவராய்‌, என்னைப்‌ பொருள்‌ 
கட்கு முதலாகவும்‌ அழிவற்றனாகவும்‌ அறிந்து தொழுகிறார்கள்‌. 


மஹாத்மாக்கள்‌ - ஈன புத்தியில்லாதவர்கள்‌ [யஜ்ஞம்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ சித்தம்‌ பரிசுத்தமானவர்கள்‌ -ஆ.] என்னை - ஈச்வர, 
தேவர்களூடைய இயல்பை - ( மன-மொழீி-மெய்களின்‌ 3 அடக்கமும்‌, 
(இந்திரியங்களின்‌) அடக்கமும்‌, தயையும்‌, ஈம்பிக்கையும்‌ முதலாகி 
யதை. பொருள்கட்கு - ஆகாசம்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ (உயிருள்ள ) 
பிராணிகட்கும்‌ முதலாகவும்‌ - காரணமாகவும்‌. 


எப்படித்‌ (தொழுகிறார்கள்‌) ?2- 
சார்‌ விரால்‌ ஈர்‌ Farag TENT: | 
ளா ஈர்‌ எனா ராகா TAT ॥ 28 ॥ 
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12-5] ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


ஸததம்‌ €ர்த்தயந்தோ மாம்‌ யதந்தஸ்ச த்ருடவ்ரதா: | 
ஈமஸ்யந்தஸ்ச மாம்‌ பக்த்யா நித்யயுக்தா உபாஸதே ॥| 14 


14. எப்பொழுதும்‌ என்னைப்‌ பேசுபவராய்‌, முயலுபவராய்‌, உறுதி 
யான விரதமுள்ளவமாய்‌, வணங்குபவராய்‌, என்றும்‌ ஒருநிலைப்பட்ட 
வராய்‌ (அவர்கள்‌) என்னைத்‌ தொழுகிறார்கள்‌. 


(அவர்கள்‌) ப்ரஹ்மஸ்வரூபமாகிய பகவானான என்னை எப்‌ 
பொழுதும்‌ பேசுகிறார்கள்‌. இந்திரிய ஒடுக்கம்‌, சாந்தம்‌, 
அடக்கம்‌, தயை, அஹிம்ஸை முதலிய ஈல்லொழுக்கங்களால்‌ 
மூயலுக்றார்கள்‌. அசைக்ஃப்படாத வீர்தத்தைக்‌ கொண்டவராய்‌, 
எப்பொழுதும்‌ ஒருகிலைப்பட்டவராய்‌, ஹிருதயத்தில்‌ தங்கியுள்ள 
ஆத்மாவான என்னை பக்தியொடு வணங்கித்‌ தொழுகிறார்கள்‌. (14) 


அவர்கள்‌ எந்தெந்த விதமாய்த்‌ தொழுகிறார்கள்‌ என்பது? 
கூறுவோம்‌: 


WAAR எர ஏகம்‌ எரர்‌ | 
கேரி ரன எள இரக ॥ 2% ॥ 


ஜ்ஞானயஜ்ஜேன சாப்யன்யே யஜந்தோ மாமுபாஸதே | 
ஏகத்வேன ப்ருதக்த்வேன பஹுதா விச்வதோமுகம்‌ 11 15 


16. ஞானமாலை யஜ்ஞத்‌இனாலேயே வழிபடுகின்ற மற்றையோர்‌- 
கள்‌ பலவிதமாய்‌ எங்கும்‌ முகமுள்ள [எங்கும்‌ ஆத்மவடிவமாயுள்ள] 
என்னையே ஒன்றாக வேருகத்‌ தொழுறோர்கள்‌. 


பகவானைப்‌ பற்றிய ஞானமே யஜ்ஞர்தான்‌, மற்றையோர்கள்‌ 
(ப்ரஹ்ம நிஷ்டர்கள்‌] அந்த ஞானமென்னும்‌ யஜ்ஞத்தால்‌ ஈச்‌ 
வரனாகிய என்னையே பூஜிப்பவராய்‌, வேறு (தேவதையை) .உபா 
ஸித்தலைத்‌ தள்ளிவிட்டு (என்னையே) தொழுகிறார்கள்‌. இனி 
அந்த ஞானம்‌ (அனேகவிதமாயுள்ள து: சிலர்‌) “ஒன்று கான்‌ 
பரப்ரஹ்மம” என்னும்‌ மெய்யறிவோடு தொழுகிறார்கள்‌. 
சிலர்‌ *விஷ்ணுவாகய அந்த பகவானே ஸூர்யன்‌, சந்திரன்‌ 
முதலிய பேதத்‌2தாடு ஸூர்யன்‌ முதலான வடிவமாக இருக்கிறார்‌ 
என்னும்‌ (ஞான த்தேடு) தொழுகிறார்கள்‌. சிலர்‌, பலவகையாய்‌ 
(அக்னி, ஸூர்யன்‌ முதலான வடிவத்தால்‌] ஸகலரூபீயாகவும்‌, 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌ (ix 


ஸகல ஆத்மாவாகவும்‌ உள்ள அவரை “பலவமையாயுள்ள அந்த்‌ 
அந்த பகவான்தான்‌ எங்கும்‌. முகமுள்ளவராயும்‌ ஸகலரூபியாயும்‌ 
இருக்கிறோர்‌” என்னும்‌ (ஞானத்தோடு) தொழுறோர்கள்‌. (15) 


எல்லா உபாஸனையும்‌ பகவானை ச்‌ சேர்‌ ன்‌ றன 
(அவர்கள்‌) பலவாறாக உபாஸித்தால்‌, உங்களையே உபாளிக்‌ 
கிறார்களென்ப_து எப்படி?-(என்னும்‌ சங்கை உண்டாகும்‌). 
ஆதலால்‌, (பகவான்‌ இதனை) அருளிச்‌ செய்கிறார்‌; 


qé RAE Um: EEA இ 
qNSENENATSUUEATTATE EAU 28H 


அஹம்‌ க்ரது-ரஹம்‌ யஜ்ஞ; ஸ்வதாஹ-மஹ-மெளஷதம்‌ | 
மந்த்ரோஹ-மஹ-மேவாஜ்ய-மஹ-மக்னி-ர ஹம்‌ ஹுதம்‌ |! 46 

16. நானே க்ரது; நானே யஜ்ஞம்‌ ; நானே ஸ்வதா : நானே 
ஒளஷதம்‌ : நானே மந்‌இரம : நானே ஹவிஸ்‌ : நானே அக்னி ; நானே 
ஹவிஸ்ஸை அர்ப்பித்தல்‌. 


_ க்ரது என்பது. - வேதத்தில்‌ விதித்த கர்மங்களுள்‌ ஓர்‌. வகு ன்‌ 
யஜ்ஞம்‌ என்பது - ஸ்ம்ருதியில்‌ விதித்த (வைச்வதேவம்‌ முதலி 
யஜ்ஞம்‌. ஸ்வதா என்பது - பித்ருக்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
அன்னம்‌. ஒளஷதம்‌ - எல்லாப்‌ பிராணிகளாலும்‌ புசிக்கபீப! 
கின்றவையாய்‌, ஓஷதி என்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறப்பட்ட -ஸா, தா 
மணமான நெல்‌ வாற்கோதுமை முதலியன _ அல்லது, ஸ்வதா 
என்பது - ஸாமானியமான உணவு. ஒளஷதம்‌ என்பத - வியா தி 
யைத்‌ தணித்து ஆற்றுதற்கான மருந்‌.து.-- எதனால்‌ பித்ருக்‌ 
களுக்கும்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ ஹவீஸ்ஸான அ கொடுக்கப்‌ படுகின்ற 
தோ, (அந்த) மரீதிரம்‌ ரானே. ஹவிஸ்ஸும்‌ கானே தான்‌. எதிலே 
ஹவிஸ்ஸானது ஹோமஞ்‌ செய்யப்படுகன்‌ தோ, அந்த அக்னி 
கானே. ஹவிஸ்ஸை அர்ப்பித்தலென்னும்‌ தொழிலும்‌ rr 
என்க, 


மேலும்‌, 
ரான TAA NTT எள Marne! ! 
அள்‌ ஈகா RAY ௭ ॥ 09 ॥ 
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158) ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 
பிதாஹ-மஸ்ய ஜகதோ மாதா தாதா பிதாமஹ: | 
வேத்யம்‌ பவித்ர-மோங்கார ருக்ஸாம யஜு-ரேவ ௪ ॥ 17 


17. இந்த ஐகத்‌இற்குத்‌ தகப்பனும்‌, தாயும்‌, பசர்ந்து கொடுப்ப 
வனும்‌ பாட்டனும்‌, அறியவேண்டிய பொருளும்‌, பரிசுத்தமாக்கும்‌ 
பொருளும்‌, ஓங்காரமும்‌, ருக்கும்‌, ஸாமமும்‌, யஜுஸும்‌ நானேதான்‌. 


பகர்ந்து கொடுப்பவன்‌ - பிராணிகளுக்குக்‌ கர்மங்களின்‌ 
பயனைப்‌ பகுத்துக்‌ கொடுப்பவன்‌, (17) 


அன்றியும்‌, 


எண்ர்‌ ஈர: எனி ரர ஏர்‌ ஏன | 
ஏடாக வர்‌ (ஏஎ ARTA உ ௪ ॥ 


கதர்ப்பர்தா ப்ரபு: ஸாக்ஷ்‌ நிவாஸ: சர்ணம்‌ ஸுஹ்ருத்‌ | 
ப்ரபவ: ப்ரலய-ஸ்த்தானம்‌ நிதானம்‌ பீஜ-மவ்யயம்‌ ॥| 


18. கஜயும்‌, வளர்ப்பவனும்‌, பிரபுவும்‌, ஸாச்ஷியும்‌, வாழுமிடமும்‌, 
புகலிடமும்‌, ஸுஹிருத்தும்‌, உற்பத்தியும்‌, அழிவும்‌, நிலையும்‌, களஞ்ய 
மூம்‌, அழிவிலா விதையும்‌ (கானே). 


கத - கர்மங்களுடைய பயன்‌......பிரபு - உரியவன்‌, சொந்தக்‌ 
காரன்‌. ஸாக்ஷி- பிராணிகள்‌ செய்தவற்றையும்‌, செய்யாதவழ்‌ 
இதையும்‌ (பார்ப்பவன்‌). வாழுமிடம்‌ - பிராணிகள்‌ வசிக்குமிடம்‌, 
இடருற்றவர்களுக்குப்‌ புகலிடம்‌ - என்னை வந்தடைந்தவர்‌ 
களுடைய இடரைத்‌ தீர்ப்பவன்‌. ஸுஹிருத்து - பதிலுபகாரத்‌ 
கை வேண்டாதவனாய்‌ உதவி புரிவோன்‌. உத்பத்தி - உலகம்‌ 
உண்டாகுமிடம்‌. அழிவு - அழியுமிடம்‌. அவ்வண்ணமே, நிலை. 
நிலை கொள்ளுமிடம்‌. களஞ்சியம்‌, பிராணிகளால்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
அதுபவிக்கப்படும (பொருள்களை) வைக்குமிடம்‌. விதை-முளைக்கும்‌ 
தன்மையுள்ள (பொருள்கள்‌) முளை த்த.ற்குக்‌ கரணம்‌, அழிவிலா - 
(அவ்விதையானது) ஸம்ஸாரமூள்ள வரையிலும்‌ உள்ளதனால்‌, 
அழிவில்லாத. விதையில்லாத ஒன்றும்‌ முளையாதன்றோ, 
எப்பொழுதும்‌ முனையைக்‌ காண்பதனால்‌, விதையின்‌ தொடர்ச்‌ 
யானது அற்றுப்‌ போகவில்லை என்று தெரிகன்‌ 7௮. (18) 


Or 


பசவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌ [1& 
மற்றும்‌. 
ராச “ர்‌ எரர்‌ «| 
ஏர்‌ ஏர ஏர எனா ॥ 2 11 


தபாம்யஹ-மஹம்‌ வர்ஷம்‌ நிக்ருஹ்ணாம்‌ யுத்ஸ்ருஜாமி ௪ | 
அம்ருதஞ்‌ சைவ ம்ருத்யுஸ்ய ஸதஸச்சாஹு-மர்‌ ஜுன ॥! 19 

19. யான்‌ வெப்பத்தைக்கொடுக்கன்றேன்‌: யான்‌ மழையை 
உண்டாக்குஇன்றேன்‌, அன்றியும்‌, நிறுத்துகன்றேன்‌: அர்ஜுன! சாகா 
மையும்‌ சாவும்‌, உள்ளதும்‌ இல்லா தும்‌ ௩: னே. 


யான்‌ ஸமர்யனாக ஆூ கடுமையான சில கிரணங்களால்‌ வெப்‌ 
பத்தைத்‌ தருகிறேன்‌; சில கிரணங்களால்‌ மழையை உண்டாக்கு 
கிறேன்‌; உண்டாக்கன பின்பு, சில ரணங்களால்‌ (மழையை) 
எட்டு மாதம்‌ நிறுத்‌ துன்மேன்‌ மறுபடியும்‌, (அதனை, மற்றைய 
ஈான்கு மாதமான) மாரி காலத்தில்‌ உண்டாக்குகின்றேன்‌. கான 
தேவர்களுடைய சாகாமையாகவும்‌, மனிதர்களுடைய சாவாகவும்‌ 
இருக்கின்றேன்‌: எ(ந்தக்‌ காரியமான) அ எ(ட்கக்‌ காரணத்தோடு 
கூடி உள்ளதாக ஆகின்றதோ [வெளிப்படுகின்‌ மதோ], அது 
உள்ளது என்பது. அதற்கு மாறான அ-இல்லாது என்பது. 
அர்ஜுன! யான்‌ உள்ளதாக இருக்கின்றேன்‌; இல்லாதாகவுமே 
இருக்கின்றேன்‌ .-- ஆனால்‌, பகவான்‌ முற்றுமே இல்லாப்‌ 
பொருளாக ஆகார்‌. அல்லத, காரியமும்‌ காரணமும்‌ (முறையே) 
உண்மைப்‌ பொருளும்‌ இன்மைப்‌ பொருளுமாக ஆகா. (இங்கே) 
சார்யமென்‌ றது-வெளிப்பட்ட நாம ரூபங்களை [பெயசையும்‌, 
உருவத்தயும்‌]; காரணமென்றது வெளிப்படாத காம ரூபங்‌ ௯ 
ஆதாரமாகிய பரம்பொருள்‌ இல்லாவிட்டால்‌, காரியகாரண 
மென்னும்‌ கற்பனையே நிலையாது-(ஆ.); ஆதாரமாகிய கயிறு 
இல்லாவீட்டால்‌, பாம்பென்னும்‌ கற்பனை நிகழ தவாறு போல. 


வேதத்‌இற்கூறிய ஸகாம கர்மங்களின்‌ பயன்‌ 


ஞானத்தை உணர்க்க எந்த (கிஷ்காமர்கள்‌ - ஒன்று என்னும்‌ 
ஞானமும்‌ வேறு என்னும்‌ ஞானமுமாகிய இவை போன்ற கீழ்க்‌ 
கூறிய நிவிருத்திவகையான ஞானயஜ்ஞங்களால்‌ என்னைப்‌ பூஜிப்‌ 
பவராய்த்‌ தொழுகிறார்களோ, அவர்கள்‌ (தம்‌ தம்‌) அநுபவ அமி 
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19-21] ராஜவித்யா ராஜகு£மய யோகம்‌ 


விற்கு ஏற்ப என்னையே ௮ .டகிறார்கள்‌. ஆனால்‌, எவர்கள்‌ 
அஜ்ஞானிகளாய்‌ ஆசா-விஷம பகளை விரும்புகறவர்களோ, 


சள af Mam: gaa 
ஏன WHA சாண்ளன்‌ | 
4 gum gts 
எ னோர்‌ rm உ ॥ 


94 ரான எடுக்‌ இரசக்‌ எர ரளி என்க fy | 
ஈர ஏனிஏ்ஈராள ஏனாம்‌ ககா சா ॥ % ॥ 


த்ரைவித்யா மாம்‌ ஸோமபா: பூதபாபா 
யஜ்ஞை-ரிஷ்ட்வா ஸ்வர்கதிம்‌ ப்ரார்த்தயந்தே | 
தே புண்ய .மாஸாத்ய ஸுரேந்த்ரலோகம்‌ 
அச்னந்து இவ்யான்‌ இவி தேவ-போகான்‌।! 20 


தே தம்‌ புக்த்வா ஸ்வர்க்க-லோகம்‌ விசாலம்‌ 
க்ஷ்ணே புண்யே மர்த்யலோகம்‌ விசந்தி | 
ஏவம்‌ த்ரயீ தர்ம-மனுப்ரபன்னா 
கதாகதம்‌ காமகாமா லபந்தே ॥ al 


20. அந்த (ஸகாமர்கள்‌) மூன்று வேதங்களையும்‌ அறிந்த வரரய்‌ 
ஸோமபானஞ செய்பவ்ராய்‌, பாவத்‌.இனின்றும்‌ பரிசுத்தமாடி யாகங்களால்‌ 
என்னைப்‌ பூஜித்து ஸ்வர்க்கமாயெ கதியை வேண்டுகிறார்கள்‌; புண்ய 
மான தேவேந்‌இர உலகை அடைந்து. ஸ்வர்க்கத்‌தலே தேவர்களுடைய 
இவ்வியமான போகங்களை அநுபவிக்ஒருர்கள்‌. 


21. அவர்கள்‌ அந்த விசாலமான ஸ்வர்க்கலோகத்தை அநு 
பவித்துப்‌ புண்ணியம்‌ கழிந்து போனவுடன்‌ மனுஷ்யலோகத்‌.தப 
புகுகிறார்‌. கள்‌; இவ்வாறு மூன்று வேதங்களுடைய தர்மத்தைப்‌ பீன்‌ 
பற்றியவராய்‌, விஷயங்களை விரும்புபவராய்‌, போவதையும்‌ வருவதையும்‌ 
அடைகருர்கள்‌. 
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பகவத்கிதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராச்சார்ய-ப்ரஷ்யமும்‌ [EX 


(ஸோமம்‌-யாகத்‌ தில்‌ உபயோ கக்கன்‌ ற ஓர்‌ வகைக்‌ கொடியின்‌ 
சாறு,) ருக்‌ யஜுஸ்‌ ஸாமங்களை அறிந்தவர்கள்‌ ஸோமபானஞ்‌ 
செய்பவராய்‌, அந்த ஸோமபானத்தினாலேயே பாவத்தினின்றும்‌ 
பரிசத்தமானவராய்‌, வஸுக்கள்‌ முதலிய தேவர்கள.து வடிவத்‌ 
தையுடைய என்னை அக்கிஷ்டோமம்‌ முதலிய யாகங்களால்‌ 
பூஜித்து, ஸ்வர்க்கமாகிய கதியை விரும்புகறார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
நூறு யாகமுடைய இந்திரனது உலகை (த்‌ தாம்‌ செய்த) 
புண்ணியத்தின்‌ பயனாக அடைந்து, மனிதர்கட்குக்‌ இடையாத 
கேவபோகங்களை அ.நுபவிக்கிறுர்கள்‌. (20) 

இவ்வாறு - ஜழ்க்கூறியபடி மூன்று வேதங்களையுடைய தர்மத்தை 
வேதங்களில்‌ விதிக்கப்பட்ட வெறுங்கர்மத்தை அவர்கள்‌... 

, போவதையும்‌ வருவதையும்‌ தான்‌ அடைகிறார்கள்‌. ஆனால்‌, 
ஸ்வதந்திரமான நிலையை ஓரிடத்தும்‌ “பெறுவதில்லை என்பது 
பொருள்‌. (21) 
ப்ரஹ்மவித்யையிலே நிலைத்தவனுடைய யோக க்ஷேமத்தை பகவான்‌ 
ஈடத்‌ துதல்‌ 

இனி, எவர்கள்‌ ஆசை நீங்யெவராய்‌ உள்ளதை உள்ளபடி 

காண்கிறார்களோ, 


சண்‌ af 4 என: Tg | 
3 Ficarfagsstat Mage எசா ॥ 3 ॥ 


அனன்யாஸ்‌-சிர்தயந்தோ மாம்‌ யே ஜனா: பர்யுபாஸதே | 

தேஷாம்‌ நித்யாபி-யுக்தானாம்‌ யோக க்ஷேமம்‌ வஹாம்யஹம்‌ ॥ 22 
ல்லாதவராய்‌ என்னைத்‌ இயானிப்‌ 
அந்த எப்பொழுதும்‌ (இயானத்தி 
யான்‌ வ௫க்ஒன்றேன்‌. 


22. எந்த ஜனங்கள்‌ அன்னியர 
பவராய்‌ எங்கும்‌ உபாஸிக்‌கரார்‌களோ. 
லே) உறுதியாகச்‌ சென்றவரது யோகக்க்ஷேமத்தை 

எந்த ஸர்யாஸிகளான ஜனங்கள்‌ பேறுனவராய்‌ அ உயர்நீதி 
கடவுளான நாராயணனை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டவராய்‌, அந்த, 
ஆத்மா வையே) தியானிப்பவராய்‌ என்னை எங்கும்‌ (உள்ள 
பொருளாகக்‌) காண்கிறார்களோ, அவர்கட்கு (தஇியானத்திலே) 
விடாமுயற்சியுள்ளவராய்‌ உண்மையைக்‌ காண்பவர்க்கு யோக 
மூம்‌, கேஷேமமுமரகிய அவ்விரண்டினையும்‌ யான்‌ கடத்‌துகிறேன்‌. 
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20-3] சாஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 

யோகம்‌ - அடையாததை அடைதல்‌; க்ஷேமம்‌ - அதனைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுதல்‌. “ஞானியோ ஆத்மா தான்‌ (என்பது) - எனது 
கொள்கை,” “அவனும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌” (7-18-17) 
ஆதிலால்‌, அவர்கள்‌ என்னுடைய ஆத்மாவாகவும்‌, எனக்குப்‌ 
பிசியர்களரகவும்‌ இருக்கிறார்களென்க. 


(ஆக்ஷேபம்‌:- அப்படியானால்‌, 


மற்றைய பக்தர்களுக்குக்‌ 
கான்‌ பகவான்‌ யோக க்ஷேமத்தை நட 


தீ தவே ஈடத்‌.துகன்றார்‌. 

. ஸமாதானம்‌):_ உண்மை ; நடத்தவே ஈடத்துகின்றார்‌. 
ஆனால்‌, இது விசேஷம்‌ [வித்தியாசம்‌]:-- மற்றைய பக்தர்கள்‌ 
எவர்களேோ, அவர்கள்‌ தங்களுக்காக க்ஷேமத்தைத்‌ தாங்களும்‌ 
முயழ்சிக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ (தங்களைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறானதைச்‌ 
காணாதவர்கள்‌ தமக்காக யோக க்ஷேமத்தை ' முயற்சிப்பதில்லை, 
அவர்கள்‌ [ஆத்ம ஞானிகள்‌], வாழ்வில.யினும்‌, சாவீலாயினும்‌ 
தமக்கு ஆசையைக்‌ கொள்வதில்லையன்றோ. அவர்கள்‌, பகவானை 
மாத்திரமே அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌. ஆகவே, பகவான்‌ 
தான்‌ அவர்களது யோக க்ஷ்மத்தை ஈடத்துகிறுென்ப.து. 


மற்றைய பக்தர்கள்‌ பரம்பொருளை அறியாது பூஜிக்கிறார்கள்‌ 
(ஆக்ஷபம்‌) அங்ஙனம்‌, வேறு தேவதைகளும்‌ நீங்களே 


யானால்‌, அவர்களுடைய பக்தர்களும்‌ உங்களையேதான்‌ பூ.ஜிக்கிறார்‌ 
கள்‌, ்‌ 


(ஸமாதானம்‌):--இவ்வாறு உண்மை: 
ஏன ராகா எள்‌ என்ர | 
asf wii கினி TATA ॥ RAN 
யேஃப்யன்யதேவதா-பக்தா யஜந்தே ச்ரத்தயான்விதா: | 
தே5பி மாமேவ கெளந்தேய யஜந்த்‌-யவிஇஃபூர்வகம்‌ ॥ 28 
28. எவர்களும்‌ வேறு தெய்வ பக்தர்களாய்‌ ஈம்பிக்கையோடு கூடி 
(அத்‌ தெய்வங்களை)ப்‌ பூஜிக்கறார்களோ, அவர்களும கெளந்தேய! 
அறியாமையோடு என்னையே பூஜிகூருர்கள்‌. 
ஈம்பிக்கையோடு - விச்வரஸ புத்தியோடு 
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பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (1% 
எதனால்‌ அவர்கள்‌ அறியாமையோடு (உங்களைப்‌) பூஜிக்கிறார்‌ 
கள்‌ என்பது? கூறுவோம்‌: ஏனெனில, 


ஏக்‌ ௫ எர்ளார்‌ எனா ஜி எ) 
எர ரானா Taal 4 Il xB ப 


அஹம்‌ ஹி ஸர்வயஜ்ஞானாம்‌ போக்தா ௪ ப்ரபுரேவ ௪ | 
ஈ து மாமபிஜானந்இ தத்வானாதஸ்‌ ச்யவந்தி தே | 24 
நானன்றோ போக்தாவும்‌, பிரபு 


24, யாகங்களெல்லாவற்றிற்கு:ு 
றிவஇல்லை; ஆகவே, 


வும்‌, மற்று, அவர்கள்‌ என்னை உண்மையாய்‌ ௮ 
தவறுகிருர்கள்‌. 


சான்‌, சுருதியிலும்‌ ஸ்மிருதியிலும்‌ விதிக்கப்பட்ட சக 
யஜ்ஞங்களையும்‌ விதிககப்‌ பட்ட சகல யஜ்ஞங்களையும்‌ (அந்தந்த) 
தேவதாவடிவமாகப்‌ புஜிக்கன்றவனும்‌ சொர்தக்காரனுமாக 
இருக்கின்றேன்‌. நானன்றோ யஜ்ஞத்திற்குச்‌ சொந்தக்காரன்‌; 
“இ(ச்‌ சரீரத்‌) திலே கானே தான்‌ அதியஜ்ஞம்‌” (8-4) எனக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. மற்று, அவர்கள்‌ என்னை அவ்வாறு அறிவதில்லை; 
ஆகவே அறியாமையொடு யாகஞ்‌ செய்து யாகப்‌ பயனிலிருர்தி 
தவறுகிறார்கள்‌. (ஸகல யஜ்ஞங்களையும்‌ வஸுக்கள்‌ முதலிய 
அந்தந்த தேவதாவடிவமாகப்‌ புஜிக்கிறவன்‌ நான்‌ தான்‌; அடந்த 
யாமி வடிவமாக அந்த யஜ்ஞங்கட்குச்‌ சொர்தக்காரனும்‌ கான்‌ 
தான்‌” என்பதைத்‌ தெரிக்து கொள்ளாத வேறு தேவதா பக்தர்‌ 
கள்‌ அறியாமையினால்‌ என்னிடத்துக்‌ கர்மங்களை அர்ப்பியாதி 
அக்கர்மங்கட்கு அழியும்‌ பயனைப்‌ பெற்று, அந்தந்த உலக 
கட்குச்‌ சென்று, மீண்டும்‌ திரும்பி வருகிறார்களென்ப.து கருத்‌. இ.) 

எவர்களும்‌ வேறு தேவதைகளின்‌ மேல்‌ பக்தியையுடைமை 
யால்‌ அறியாமையொடு பூஜிக்கிறார்சளோ, அவர்களுக்குள்ளும்‌ 
யஜ்ஞ த்தின்‌ பயன்‌ அவச்யமுண்டாவ து [அவர்கட்குத்‌ திரும்‌ 
வாராமை என்னும்‌ பயனில்லையாயினும்‌, அவர்கள்‌ செய்கின்ற 
அந்தந்த தேவதா பூஜைக்குத்‌ தக்கவாறு பயன்‌ உண்டு என்பது 
நிச்சயம்‌], எப்படி.:-- 

ச உணர ளோ ஏரா 88 | 
ஏண்‌ எண ஏனா சார என்கி எம ௩ ॥ 
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23-6] ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


யாந்தி தேவவ்ரதா தேவான்‌ பித்ரூன்‌ யாந்தி பித்ருவ்ரதா: | 
பூதானி யாந்‌இு பூதேஜ்யா யாந்தி மத்யாஜினோ5பி மாம்‌ ॥ 25 


25. தேவர்களிடத்து விரதத்தைக்‌ கொண்டவர்கள்‌ தேவர்களை 
அடைகருர்கள்‌ : பித்ருக்களிடத்து விரதத்தைக்‌ கொண்டவர்கள்‌ பித்‌ 
ருக்களை அடைஇரர்கள்‌ : பூதங்களைப்‌ பூஜிப்பவர்கள்‌ பூதங்களை அடை 
இருர்கள்‌ : என்னைப்‌ பூஜிப்பவர்களும்‌ என்னை அடைஇருர்கள்‌. 


தேவர்களிடத்து,  (பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்தல்‌, வணங்குதல்‌ 
முதலிய) நியமத்தையும்‌, பக்தியையும்‌ உடையவர்கள்‌ தேவர்களை 
(அவர்களது உலகத்தை] அடைகிறார்கள்‌. ச்ரார்த்தம்‌ முதலிய 
கர்மங்களிலே கழுத்‌ தான்‌ நியவராய்ப்‌ பிதிருக்களிடத்து பக்தி 
யுள்ளவர்கள்‌ அக்னிஷ்வாத்தர்‌ முதலிய பிதிருக்களை [அவர்களது 
உலகத்தை] அடைகிறார்கள்‌. பூதங்களைப்‌ பூஜிப்பவர்கள்‌- 
விகாயகர்கள்‌, மாத்ருக்களுடைய கூட்டங்கள்‌, நான்கு பகினிகள்‌ 
முதலான பூதங்களை [அவற்றின்‌ உலகத்தை] அடைகிறார்கள்‌. 
அடைகிறார்கள்‌. சிரமம்‌ ஒன்றாயிருந்தும்‌, (பேதையர்கள்‌) 
என்னையே பூஜிப்பதில்லை; அறியாமையினா லென்க. ஆதலால்‌, 
அவர்கள்‌ அற்பப்‌ பயனை அடைபவராய்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்பது 
(தேர்ந்த) பொருள்‌. (25) 


பரம்பொருளைப்‌ பூஜிப்பது எளிது 
எனது பக்தர்களுக்குத்‌ திரும்பி வாராமை என்னும்‌ அழி 


விலாப்‌ பயன்‌ மாத்திரமன்று ; கானும்‌ எளிதாகப்‌ பூஜிக்கத்‌ 
தக்கவன்‌ [என்னைப்‌ பூஜி த்தலும்‌ அவர்கட்கு எளித]-எப்படி?- 


ஏர்‌ ஏர்‌ கக பச்‌ எனா ஈர்‌ | 
188 எனராசரளன்‌ எனா? 11 56 ॥ 
பத்ரம்‌ புஷ்பம்‌ பலம்‌ தோயம்‌ யோ மே பக்த்யா ப்ரயச்ச | 
ததஹம்‌ பக்த்யுபஹ்ருத-மச்னாமி ப்ரயதாத்மன: || 26 
26. எவன்‌ இலை, புஷ்பம்‌, பழம்‌, ஜலம்‌ இவற்றை எனக்குப்‌ 
பக்இயொடு கொடுக்கன்றானோ, (அந்தப்‌) பரிசுத்த புத்தியுள்ளவன்‌ 
பக்‌இயொடு அர்ப்பித்த அதனை யான்‌ புஜிக்கின்றேன்‌. 
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்‌ பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [1% 
அதனை - இலை முதலியவற்றை, புஜிக்கன்றேன்‌ - வாங்கிக்‌. 
கொள்கிறேன்‌. 
இவ்வா திருப்ப தனால்‌, 
EON aN asa சேன்‌ aq | 
que எர ஈக MEUM | RS | 
யத்‌ கரோஷி யதச்னாஸி யஜ்ஜுஜஹோவஷி ததாஸி யத்‌ | 
யத்‌ தபஸ்யஸி கெளந்தேய தத்‌ குருஷ்வ மதர்ப்பணம்‌ | 


27. நீ எதனைச்‌ செய்‌ன்றனையோ, எதனைப்‌ புஜிக்‌கன்‌ றனையோ, 
எதனை ஹோமஞ்‌ செய்இன்‌றனையோ, எதனை(த்‌ தானமாக)க்‌ கொடுக்‌ 
இன்றனையோ, எதனைத்‌ தவம்‌ புரிஇன்றனையோ, கெளந்தேய ! அதனை 
எனக்கு அர்ப்பிதமாகச்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌. 


27 


தானே அமைந்து எதனை [சாஸ்திரத்தல்லாமல்‌ பிராணி 
களுடைய இயற்கை வசத்தாலமைகின்ற நடத்தல்‌, உண்ணல்‌ 
முதலிய எதனை]ச்‌ செய்கன்றாயோ, எதனைப்‌ புஜிக்கன்றுயோ 
[எந்த போகத்தை அனுபவிக்கன்றாயோ], சுருதியிலாயினும்‌, 
ஸ்மிருதியிலாயினும்‌ விதிக்கப்பட்ட எநத ஹோமத்தைச்‌ செய்து 
மூடிக்கன்றுயோ, பிராமணர்‌ முதலானோர்கட்கு எந்தப்‌ பொன்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கொடுக்கன்றாயோ, எந்தத்‌ தவத்தை அனுஷ்‌ 
டிக்கன்றாுயோ, கெளர்தேய! அவற்றை(யெல்லாம்‌) எனக்கு அர்ப்‌ 
பணமாகச்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌. (27) 


இவ்வாறு செய்கின்ற உனக்கு எது உண்டாகின்றதோ 
அதனைக்‌ கேள்‌ : 
கட்சு ஷ்‌ 
ஏர்‌ ளின்‌ எண்ன | 
ப்‌ ஷ்‌ 
சரளா ரி எவன்‌ 1 R< ॥ 
சுபாசுபபலை-ரேவம்‌ மோக்ஷ்யஸே கர்மபந்தனை : | 
ஸந்ந்யாஸயோக-யுக்தாத்மா விமுக்தோ மாமுபைஷ்யஸி | 28 


38. ஈல்லனவும்‌ இயனவுமான பயன்களையுடைய கர்மக்கட்டுக்‌ 
களால்‌ நீ இவ்வாறு விடப்படுவாய்‌ : ஸந்யாஸமென்னும்‌ யோகத்தைக்‌ 
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26-9] ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 


கூடிய மனத்‌இனனாய்‌(க்‌ கர்மங்களால்‌) விடப்பட்டு என்னை வந்தடை 
வாய்‌. 


டீ இவ்வாறு (ஸகலத்தையும்‌) எனக்கு அர்ப்பணமாகச்‌ 
செய்யும்‌ பொழுது வேண்டிய பயனையும்‌ வேண்டாத. பயனையு 
முடைய கர்மங்களாிய கட்டுக்களினால்‌ விடப்படுவாய்‌. இந்த 
ஸர்யாஸ யோகமென்பது - அது [ஸகலத்தையும்‌ பகவதர்ப்பண 
மாகச்‌ செய்வது]. எனக்கு அர்ப்பிப்பதா யிருப்பதனால்‌, இது- 
ஸர்யாஸமாம்‌. [ஸந்யாஸம்‌ - விடுத்தல்‌]; கர்மமாயுள்ளதனால்‌ 
இத யோகமுமாம்‌ என்க. நீ அர்த ஸந்யாஸ யோகத்தோடு 
கூடிய மனத்தினனாய்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ பொழுதேயே கட்டுக்‌ 
களால்‌ விடப்பட்டு, சரீரம்‌ மாய்ந்தவுடன்‌ என்னை வந்தடைவாய்‌. 


பரம்பொருளினுடைய பக்ஷபாதமில்லாத தன்மை 


(ஆக்ஷ்பம்‌):-அப்பொழுது பகவான்‌ விருப்பு வெறுப்புக்களை 
யுடையவர்‌; ஏனெனில்‌, பக்தர்களை அனுக்கிரகிக்றொரேயன்‌ றி 
மற்றையோர்களை (அனுக்கரகிக்கறார்‌) இல்லை என்பது. 


(ஸமா தானம்‌) :-௮து அன்று : 


எரி: எரிஸிஏ a NW னி எரா 
௭௭8௭ ர ஈர்‌ சானா என்‌ A AY என ॥ 55 ॥ 


ஸமோ5ஹம்‌ ஸர்வபூதேஷு ந மே த்வேஷ்யோ5ஸ்‌இ ஈ ப்ரிய : | 
யே பஜந்‌இ து மாம்‌ பக்த்யா மயி தே தேஷு சாப்யஹம்‌ ॥ 89 


29. யான்‌ ஸகலப்பிராணிகளிடத்தும்‌ ஸமமாயிருக்கிறேன்‌. 
எனக்குப்‌ பகையானவன்‌ இல்லை, பிரியமானவன்‌ இல்லை. ஆனால்‌, 
எவர்கள்‌ என்னை பக்‌இயொடு தொழுகன்றார்களோ, அவர்கள்‌ 
என்னிடத்து ( இருக்கிறார்கள்‌); யான்‌ அவர்களிடத்தும்‌ (இருக்கிறேன்‌). 


யான்‌ அக்னி போல்‌ இருக்கின்றேன்‌ : எப்படி நெருப்பானது 
தாரத்திலுள்ளவர்க்குக்‌ குளிரைப்‌ போக்குவதில்லையோ, ஸமீபத்‌ 
தில்‌ செல்லுகிறவர்க்கு(க்‌ குளிரை)ப்‌ போக்குகின்றதோ, அப்படி 
ஈான்‌ பக்தர்களுக்கு அருள்‌ புரிகன்றேன்‌ ;மற்றையோர்க்கு இல்லை. 
மற்று, ஈச்வரனாகய என்னை எவர்கள்‌ பக்தியொடு தொழுஇருர்‌- 
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களோ, அவர்கள்‌ இயற்கையாகவே என்னிடத்து இருக்கிறார்கள்‌; 
எனக்கு (அவர்களிடத்‌. துள்ள ஒருவிதப்‌) பற்றினாலும்‌ இல்லை. 
அவர்களிடத்தும்‌ யான்‌ இயல்பாகவே இருக்கின்றேன்‌; மற்றை 
யோர்களிடத்‌.து இல்லை. இவ்வளவினால்‌, எனக்கு அவர்களிடத்‌.து 
வெறுப்பு இல்லை யென்க. (பகவானைப்‌ பூஜித்‌ தலென்பது - 
வர்ணம்‌, ஆச்ரமம்‌ முதலியவற்றின்‌ தருமங்களை சச்வரா£ப 
பணமாக அனுஷ்டிப்பது. இதற்குப்‌ பகவத்பக்தி என்று பெயர்‌. 
இப்பக்தியின்‌ மஹிமையை நினைக்கவும்‌ முடியாத. இதுதான்‌ 
மன அழுக்கை நீக்கி, புத்தியைச்‌ சுத்தமாகத்‌ திருத்துவது. இவ்‌ 
வாறு இதனால்‌ புத்தி திருந்தியவர்களுடைய அித்தமானது- 
பகவான்‌ தோன்றுதற்கு ஏற்ற தகுதியைப்‌ பெறுகின்றது. 
ஆகவே, “அவர்கள்‌ என்னிடத்து இருக்கிறார்கள்‌ * என்றால்‌ ரஜஸ்‌ 
தமஸ்‌ என்னும்‌ அழுக்கு நீங்கி அதிஸ்வச்சமாயுள்ள அவர்‌ 
களுடைய அத்தகைய அந்தக்கரணமானது எனது வடிவத்தை 
வாங்கிப்‌ பிடித்துச்‌ கொள்கின்றது என்றபடி. “யான்‌ அவா 
களிடத்தும்‌ இருக்கிறேன்‌ *” என்றால்‌-ஸி.ர்யனுடைய ஒளியானது 
எங்கும்‌ உள்ளதாயினும்‌, ஸ்வச்சமான கண்ணாடியில்‌ பீர திபலிக்‌ 
காம லிராதவாறு போல, அவர்கதுடைய ஸ்வச்சமான சித்தத்‌ 
திலே பகவான்‌ அவச்யம்‌ பிரதிபலிர்கிறோர்‌ என்றபடி. பகவான்‌ 
எங்கும்‌ உள்ளவராயினும்‌, பக்தர்களுடைய ஸ்வச்சமான சித்தத்‌ 
திலே வெளிப்படுகிறார்‌; பக்தரல்லாதவர்களுடைய அசுத்தமான 
சித்தத்திலே வெளிப்படுவதில்லை. ஆதலால்‌, ஸூர்யனுக்குக 
கண்ணாடியிலும்‌, மண்ணாங்கட்டியிலும்‌ விருப்பும்‌, வெறுப்பும்‌ 
இல்லாதவாறுபோல, பகவானுக்கு ஒருவனிடத்‌ அ விருப்பும்‌, ஒரு 
வனிடத்து வெறுப்பும்‌ இல்லை யென்க.) (29) 


இயொழுக்கமுடையோரும்‌, பிறவியினால்‌ தாழ்ந்தோரும்‌ 
பகவத்பக்இயினால்‌ உயர்ந்த கதியைப்‌ பெறுவர்‌. 
என்னிடத்து (வைக்கும்‌) பக்‌ தியின்‌ மஹிமையைக்‌ கேள்‌ : 
ஏ ஏரார்‌ எண்‌ AAAI | 
சார எ எர: எசான்‌ 6 ர: ॥ 35 ॥ 


அபி சேத்‌ ஸதுராசாரோ பஜதே மாமனன்யபாக்‌ | 
ஸாதுரேவ ஸ மந்தவ்ய : ஸம்யக்‌ வ்யவஸிதோ ஹி ஸ : || 
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90. (ஒருவன்‌) மிகுந்த யொழுக்கமுடையோ மானாலும்‌, வேறொன்‌ 
றை (அடைக்கலமாக) அடையாதவனாய்‌ என்னைத்‌ தொழுகன்ருனோ, 


அவனை ஈல்லவனாகவே நினைக்க வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, அவன்‌ 
நல்ல நிச்சயத்தை உடையவன்‌. 


ஈல்லவனாகவே - நல்லொழுக்க முடையவனாகவே, நினைக்க 
வேண்டும்‌ - தெரிக்து கொள்ள வேண்டும்‌. ஈல்ல நிச்சயத்தை - 
ரேரான உறுதியை. (30) 


(அவன்‌) வெளியிலுள்ள தீயொழுக்கமுடைமையை விட்டு, 
உள்ளேயுள்ள நேரான நிச்சயத்தின்‌ வலிமையினால்‌, 
fed ஊன்‌ எளீனா ஏளன fio | 
கினா ஈ்ளலி% ௭௫ எரு னம்‌ I 22 ॥ 
க்ஷிப்ரம்‌ பவஇ தர்மாத்மா சஸ்வச்‌ - சாந்தம்‌ நிகச்சதி: | 
கெளந்தேய ப்ரஇஜானீஹி ௩ மே பக்த : ப்ரணச்யஇ ॥ 91 


31 ஒகஜரெம்‌ ஈல்லொழுக்கத்தலே மனமுடையவனாக ஆகிறான்‌; 
எப்பொழு தும்‌ ஓழிபைப்‌ பெறுகிறான்‌. கெளந்தேய! “என்னுடைய 
பக்தன்‌ கெடமாட்டான்‌”” (என்று) உறுதியாகச்‌ சொல்லு. 

ஒழிபை - [தீயொழுக்கத்தினின்றும்‌ ஜமிதலை-ஆ.] உண்மை 
யைக்கேள்‌ : அந்தக்கரணத்தை என்னிடத்‌.து ஈன்றாக வைத்திருக்‌ 
கின்ற என்‌ பக்தனானவன்‌ (ஒருகாலும்‌) கெடமாட்டான்‌ என்று 
உறுதியாகச்‌ சொல்‌. (31) 


அன்றியும்‌, (பகவத்‌ பக்தியைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌) : 
aj fa னர 98/8 ஏ: aA: | 
களி ணாள ஏனன்ன்‌ ஈர மர்‌ எ உ: | 


மாம்‌ ஹி பார்த்த வ்யாபாச்ரித்ய யே5பி ஸ்யு: பாபயோனய : | 
ஸ்த்ரியோ வைச்யாஸ்‌-ததா சூத்ராஸ்‌-தே$பி யாந்தி 
பராம்‌ கதிம்‌ ॥ 32 
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92, ஏனெனில்‌, பார்த்த ! ஸ்திரிகளும்‌, வைச்யர்களும்‌, சூத்ர 
களூம்‌, (மற்றுமிவர்‌ போன்ற) எவர்களும்‌ பிறவியில்‌ தாழ்ந்தவராக உள்ள 
வரோ, அவர்களூங்கூட என்னை அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டு மேலான 
கதியை அடைகிறார்கள்‌. 


(தாழ்க்த பிறவியையுடைய) அவர்கள்‌ யார்‌ என்பது? கூறு 
கிறார்‌ : ஸ்திரிகள்‌, வைச்யர்‌, குத்ரர்‌ (என்று). (32) 


fh gate: என என எள்ள | 
ஏன்‌ இக்‌ சான என AT | 33 ॥ 


இம்‌ புனர்‌-ப்ராஹ்மணா: புண்யா பக்தா ராஜர்‌ஷயஸ்ததா | 
அநித்ய-மஸுகம்‌ லோக-மிமம்‌ ப்ராப்ய பஜஸ்வ மாம்‌ || 33 


பக்‌இ யோகம்‌ 
33. பரிசுத்தமான பிராமணர்களும்‌, ராஜர்ஷவிகளுமாயெ பக்தர்கள்‌ 
(மேலான கதியை அடைவார்களென்று) கூறவும்‌ வேண்டுமோ ? லை 
யில்லாததும்‌, ஸுகமில்லாததுமான இவ்வுலகை அடைந்து நீ என்னைத்‌ 
தொழுதல்‌ வேண்டும்‌. 


சுத்தமான பிறவியையுடைய பி. ராமணர்களான பக்தரும்‌, 
அரசராயும்‌ ரிஷிகளாயுமுள்ள ராஜர்ஷிகளான பக்தரும்‌ (உயாகத்‌ 
சிலையைப்‌ பெறுறோர்களென்‌.று) சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? 
இவ்வாறுள்ள தனால்‌, 'கணப்பொழுதுள்‌ அழியும்‌ தன்மையதாய்‌ 
ஸுகமில்லாததான மநுஷ்யலோகத்தை அடைக்‌, மோக்ஷ்த்‌ 
இற்கு ஸாதனமும்‌ கிடைப்பதற்கு அரிதுமான மதுஷ்யத்தன்மை 
யைப்‌ பெற்றவுடனே நீ என்னைத்‌ தொழுதல்‌ வேண்டும்‌. 
(மநுஷ்ய தேகமல்லாத மற்றைய பசு பக்ஷி தேகங்களிலே, 
பகவானைத்‌ தொழுதற்கு யோக்கயெதை இல்லை யென்க.--ஆ;) (33) 


எப்படி? 
ஏன 44 FEO எளளி Wi எர | 
எர்ினன்‌ செள ATTA: ॥ 39 ॥ 
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மன்மனா பவ மத்பக்தோ மத்யாஜீ மாம்‌ ஈமஸ்குரு | 
மாமேவைஷ்யஸி யுக்த்வைவ - மாத்மானம்‌ மத்பராயண::|| 8 


34. என்னிடத்து மனமுடையவனாக, என்னிடத்துப்‌ பக்‌இயுள்ள 
வனாக, என்னைப்‌ பூஜி௬்குந்தன்மையனாக இருக்கவேண்டும்‌: என்னை 
வணங்க வேண்டும்‌. நீ இவ்வாறு ஒருநிலைப்பட்டு என்னையே உயர்ந்த 
கஇியாகக்‌ கொண்டவனாய்‌ ஆத்மாவா௫ய என்னையே வந்தடைவாய்‌. 


ஸ்ரீமஹாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்த 
நூறுயிரக்கிரந்த ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்ம பர்வ த்திலே 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தைகளாக, உபநிஷத்‌ துக்களாக, ப்ரஹ்ம 
வித்யையாக, யோகசாஸ்‌ திரமாக இருக்கின்‌ ற ஸ்ரீகிருஷ்ணார்‌ 
ஷன ஸம்வாதத்திலே ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய யோகம்‌ 
என்னும்‌ ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


ஒரு நிலைப்பட்டு - (பகவானிடத்திலேயே) சித்தத்தை ஒருநிலைப்‌ 
படுத்தி, யானன்றோ ஸகல பூதங்கட்கும்‌ ஆத்மாவாசவும்‌, அடைய 
வேண்டிய உயர்ந்த 'கதியாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌, அந்த 
இவ்வாறுள்ள என்னை 2 ஈச்வரனாயயெ ஆத்மாவை வர்தடைவாய்‌._ 
(“ஆத்மாவை” என்பதை) - “வந்தடைவாய்‌'” என்னும்‌ முந்தின 
சொல்லோடு கூட்டுக, 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கதோபாஷ்யத்தில்‌ ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 


911 


MS: ॥ 
பத்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
விபூதி யோகம்‌ 


ஸகலத்தோற்றங்கட்கும்‌ பகவான்‌ மூலகாரணம்‌ 


7-ஆம்‌ அத்தியாயத்திலும்‌, 9- ஆம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ 
பகவானுடைய உண்மையும்‌ வைபவங் களும்‌ எடுத்து விளக்கப்‌ 
பட்டன. இனி, இப்பொழுது எந்தெந்தப்‌ பொருள்களில்‌ 
பகவான்‌ தியானிக்கத்தக்கவரோ, அந்தந்தப்‌ பொருள்களைக்‌ ௬௮ 
வேண்டும்‌. (முன்னமே) கூறப்பட்டதாயினும்‌, பகவா அடைய 
உண்மையை இன்னும்‌ கூறவேண்டும்‌; அநுபவத்தால்‌ அறிதற்கு 
அரிதாகலின்‌ ஆகவே, பகவான்‌ கூறலாயினர்‌. 


தி 


இடத பபப 9 ரர்‌ ௭௮ | 
ர Maar எனின்‌ சேனா i Ul 


ஸ்ரீபகவானுவாச-- 

பூய ஏவ மஹாபாஹோ ச்ருணு மே பரமம்‌ வச : | 

யத்தேஹம்‌ ப்ரீயமாணாய வக்ஷ்யாமி ஹித-காம்யயா |! 1 
,்நீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 

4. உயர்தோள ! (என்‌ வார்த்தையினால்‌) மகிழ்கின்ற உனக்கு 
யான்‌ ஈலத்தைக்‌ கருதி எதனைக்‌ கூறுவேனோ, (அந்த யாவற்றினும்‌) 
மேலான என்‌ வார்த்தையை மறுபடியும்‌ கேள்‌. 

மேலான - யாவற்றினும்‌ மேலான பொருளை வெளிப்படுத்து 


தின்ற, நீ எனது வார்த்தையினால்‌, அமிருதத்தைக்‌ குடித்தாற 
போல, நிரம்ப மகிழ்ின்றாய்‌. ஆதலின்‌, யான்‌ உனக்கு மேலான 
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1-3] விபூதி யோகம்‌ 


வார்‌ த்தையைக்‌ கூறுவேன்‌. நலத்தை - [அதுபவத்தால்‌ அறிதற்கு 
அரிதான மெய்ய றிவை.— அஆ] (1) 


யான்‌ கூறுவதென்பது எதற்காக? (என்னுஞ்சங்கை வரும்‌), 
ஆதலால்‌, பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


aH fe gum: ஈரச்‌ எ ஈன பு 
சிரர618 சோர்‌ எரர்‌ ஏ ad: | ௩ ॥ 


௩ மே விது:ஸஃரகணா:; ப்ரபவம்‌ ந மஹர்ஷய: | 
அஹமாதிர்‌-ஹி தேவானாம்‌ மஹர்‌ வீணாஞ்ச ஸர்வச: || 2 


2. தேவர்களது கூட்டங்கள்‌ எனது உத்பத்தியை அறியவில்லை ; 
மஹர்ஷிகள்‌ அறியவில்லை. ஏனெனில்‌, யான்‌ தேவர்கட்கும்‌ மஹர்ஷி 
கட்கும்‌ எல்லாவற்ருலும்‌ முதலானவன்‌. 


ப்ரஹ்மா முதலிய தேவர்களது கூட்டங்கள்‌ அறியவில்லை 
அவர்கள்‌ எதனை அறியவில்லை? என்னுடைய பிரபு சக்தியின்‌ 
பெருக்கத்தை, அல்லது உத்பத்தியை ப்ருகு முதலான மகர்ஷி 
களும்‌ அறியவில்லை, அவர்கள்‌ எதனால்‌ அறியவில்லை என்பது 


கூறுவோம்‌ : ஏனெனில்‌, யான்‌ தேவர்கட்கும்‌ மகர்ஷிகட்கும்‌ 
எவ்விதத்தாலும்‌ முதலானவன்‌, காரணமானவன்‌ என்க. (2) 
மேலும்‌, 


சி ளா “9 கொரு 
38196: எ WAT எரர்‌: ஈர்‌ 15 ॥ 


யோ மாமஜமனாஇஞ்ச வேத்து லோகமஹேச்வரம்‌ | 
அஸம்மூட: ஸ மர்த்யேஷு ஸர்வபாபை: ப்ரமுச்யதே ॥ 3 


3. எவன்‌ என்னை, பிறவாதவனாகவும்‌, அனாஇயாகவும்‌, உலகங்‌ 
கட்குப்‌ பரமேச்வரனாகவும்‌ அறிகின்றானோ, அவன்‌ மனிதர்களுள்‌ மயங்‌ 
காதவன்‌; எல்லாப்‌ பாவங்களாலும்‌ விடப்படுகிறான்‌. 


கான்‌ தேவர்களுக்கும்‌, மகர்ஷிகளுக்கும்‌ ஆதியாதலால்‌, 
எனக்கு வேறொரு ஆதி இல்லை. ஆதலால்‌, நான்‌ பிறவாதவன்‌ , 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [X 


ஆதியுமில்லா தவன்‌. ஆதியில்லாமை யென்பது - பிரவாமைக்குக்‌ 
காரணமாமென்க. மயங்காதவன்‌ - மயக்கமில்லா தவன்‌, எல்லாப்‌ 
பாவங்களாலும்‌ - புத்தியோடும்‌, புத்தியில்லாமலும்‌ (தெரிந்தும்‌, 
தெரியாமலும்‌] செய்யப்பட்ட சகல பாவங்களாலும்‌. (3) 


இக்காரணத்தாலும்‌, யான்‌ உலகங்கட்குப்‌ பரமேச்வரன்‌ : 


ஏல்‌ ஏளா என்‌ என: ஏ: | 
gd 2 MASA எச்‌ எர எ ॥ 6 ॥ 


எரா எள ஏன்‌ TA என்ன: | 
படத டத படத நடந்‌ பட பது] 


புத்திர்‌-ஜ்ஞான-மஸம்மோஹ: க்ஷமா ஸத்யம்‌ தம: சம: | 
ஸுகம்‌ து:க்கம்‌ பவோ5பாவோ பயஞ்‌ சாபயமேவ ௪ ॥ 


அஹிம்சா ஸமதா துஷ்டிஸ்‌- தபோ தானம்‌ யசோஃயச: | 
பவந்தி பாவா பூதானாம்‌ மத்த ஏவ ப்ருதக்விதா: | 5 

4. புத்‌, ஞானம்‌, மயக்கமின்மை, பொறுமை, ஸத்யம்‌, அடக்கம்‌ 
ஒழிபு, இன்பம்‌, துன்பம்‌, பிறப்பு, இறப்பு, அச்சம்‌, தைரியம்‌, 


5. : அஹிம்ஸை, நடுவு நிலைமை, இருப்த, தவம்‌, கொடை. புகழ்‌, 
பழி (ஆய இந்தப்‌) பலவகையான தன்மைகள்‌ பிராணிகட்கு 
என்னிடத்திலிருந்தே உண்டான்‌ றன. 


புத்தி - அகக்கரணமான த, நுட்பமான பொருள்‌ முதலிய 
வற்றை [நுட்பமான பொருளையும்‌ அதனினும்‌ அதிதுட்ப்மான்‌ 
பொருளையும்‌] தெரிந்து கொள்வதின்‌ திறமை ; அத்‌ ல்‌ 
வனை புத்திமானென்றன்றோே கூறுகிறார்‌. ஞானம்‌ - ஆத்மா ழூ. தலய 
பொருள்களை உணர்தல்‌. மயக்கமின்மை - தத்ஸமயத தில்‌ நேர்ந்த 
வற்றிலும்‌, அறிய வேண்டியவற்றிலும்‌ பகுத்தறிவோடு செல்‌ 
லுதல்‌. பொறுமை - வைதாலும்‌, அடித்தாலும்‌ மாறாத மனமுள்‌ள்‌ 
தன்மை. பிறனுடைய புத்தியிற்‌ படுதற்காக, தன அ அனுபவத்‌ 
தை (த்‌ தான்‌) பார்த்தபடியாயினும்‌, கேட்டபடியாயினும்‌ அப்‌ 


படியே சொல்லப்படுகின்ற வார்த்தையானது - “ஸத்யம்‌” எனப்‌ 
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3-6] விபூதி யோகம்‌ 


படுகின்றது. அடக்கம்‌ - வெளியிலுள்ள இந்திரியங்களை அமர்‌ த்தி 
அடக்குதல்‌. ஒழிபு - அகக்கரணத்தின்‌ அமைதி. இன்பம்‌ - களிப்பு 
துன்பம்‌ - வருத்தம்‌. இறப்பு - அதற்கு [பிறப்பிற்கு] மாறுனது.-- 
தைரியம்‌ - அதற்கு [அச்ச த்திற்கு] மாறான அ. (4) 


அஹிம்ஸை - பிராணிககா ஹிம்ஸியாமை. ஈடுவு நிலைமை - 
(விருப்பு வெறுப்புக்கள்‌ முதலியவற்றில்‌ ஒரு பக்கத்துச்‌ சாயாது 
கேரே) ஸமனாக நிற்கும்‌ எத்தத்தையுடைமை. இருப்து - 
ஸந்தோஷம்‌, தேடிய பொருள்களின்‌ மேல்‌ போதுமென்னும்‌ 
எண்ணம்‌. தவம்‌ - இந்திரியங்களை ஓடுக்குதலோடு கூட சரீரத்தை 
வருத்தப்‌ படுத்துதல்‌, கொடை - சக்திக்குத்‌ தக்கபடி, (பொருள்‌ 
களைப்‌ பிறருக்குப்‌) பகுத்துக்‌ கொடுத்தல்‌. புகழ்‌ - தருமத்‌ 
தாலுண்டாகும்‌ புகழ்ச்சி. பழி-அதர்மத்தாலுண்டாகும்‌ பழிப்பு- 
கீழ்க்கூறிய பலவகையான தன்மைகள்‌ ஈச்வரனாகிய என்னிடத்‌ 
திலிருந்தே பிராணிகட்குத்‌ தமது [அவற்றினது] கர்மத்திற்குத்‌ 
தக்கவாறு உண்டாகின்றன. (5) 


அன்றியும்‌, 


WET: எ UH ed எணண | 
எனன எண STAT ஒக எ ஈனா: ॥ 6 ॥ 


மஹர்‌ ஷய: ஸப்த பூர்வே சத்வாரோ மனவஸ்‌-ததா | 
மத்பாவா மானஸா:ஜாதா யேஷாம்‌ லோக இமா: ப்ரஜா: ॥ 6 


6. உலகத்திலே இந்தப்‌ பிராணிகள்‌ எவர்களுடைய (சிருஷ்டியோ 
அந்த) ஏழு மகர்ஷிகளும்‌ முந்திய நான்கு மனுக்களும்‌ என்னிடத்துக்‌ ] 
கருத்‌ துடையராய்‌ மானஸர்‌ களாக [மனத்தாலுண்டாக்கப்‌ பட்டவராகப்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. 


ப்ருகு முதலிய மகர்ஷிகள்‌ ஏழு ; சென்ற காலத்தைச்‌ சேர்ந்த 
கான்கு மனுக்களும்‌ “ ஸாவர்ணர்கள்‌ ”' என்று பிரஸித்தமான 
வர்‌. அவர்கள்‌ (அனைவரும்‌) என்னிடத்துக்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தி 
யவர்கள்‌ : விஷ்ணுவினுடைய வல்லமையை உடையவர்கள்‌; 
என்னால்‌ மனத்தினாலேயே உண்டாக்கப்பட்டவர்கள்‌. உலகத்‌ 
திலே இந்தச்‌ சராசரங்களாகிய பிராணிகள்‌ - அர்த மனுக்கள்‌, 
மகர்ஷிகள்‌ என்‌ பவர்களுடைய சிருஷ்டி என்க. (பகவான்‌ ஸகலத்‌ 
இற்கும்‌ காரணமானவர்‌ மாத்திரமல்லர்‌ ; மற்று, முற்றுணர்ந்தவு 
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பசவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [xX 
ராய்‌ ஸகலத்தையும்‌ ஆளுகிறவருமாம்‌. அவர்‌ மகர்ஷிகளையும்‌ 
மனுக்களையும்‌ படைத்தார்‌. ப்ருகு முதலாக வஸிஷ்டர்‌ ஈறாக 
வுள்ள மகர்ஷிகள்‌ முற்றுமுணர்க்தவராய்‌ வித்யா ஸம்பிரதா 
யத்தை முதலில்‌ உபதேசித்தவர்கள்‌. மனுக்கள்‌ தாமே ஈச்வர 
ராய்‌ [ஆளுபவராய]ப்‌ பிராணிகளைக்‌ காப்பாற்றினார்கள்‌. மனுக்‌ 
களும்‌ மகர்ஷிகளும்‌ ஆதிகாலத்திலிருந்தார்கள்‌ ; பகவானுடைய 
மனத்தினின்று உண்டானவர்கள்‌ ; தமது கருத்தைப்‌ 
பகவானிடம்‌ செலுத்தி, அதனால்‌ விஷ்ணுவினுடைய வல்லமை 
யைப்‌ பெற்று, ஞானத்தையும்‌ அடைந்தார்கள்‌. இவ்வுலகத்‌ 
திலுள்ள இந்தப்‌ பிராணிகளெல்லாம்‌ (9,றவியினாலும்‌, வித்யை 
யினாலும்‌ அவருடைய ஸந்ததியாய்‌ இருக்கன்‌ றன என்க.) (6) 


சார்‌ Rafa ஏர்‌ எ ma எண்‌ ரர: | 
ஏக எரா ஏன்‌ ௭௭ ௭௭: ॥ 5 ॥ 


ஏதாம்‌ விபூதிம்‌ யோகம்‌ ச மம யோ வேத்தி தத்த்வத : | 
ஸோஃவிகம்பேன யோகேன யுஜ்யதே நாத்ர ஸம்சய: || 7 


பகவானுடைய வைபவத்தை உணர்தல்‌ ஸமாஇயோகத்‌இற்கு ஸாதனம்‌. 


7. எவன்‌ என்னுடைய இந்த வைபவத்தையும்‌, யோகத்தையும்‌ 
உண்மையாக அறிகின்றானோ, அவன்‌ அசையாத யோகத்தோடு கூடு 
இரான்‌; இதில்‌, ஸம்சயம்‌ இல்லை. 
யேர்கம்‌ - அமைப்பு [அந்தந்தப்‌ பொருள்களைச்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ 
ஸாமர்த்தியம்‌-ஆ.] அல்லத, யோகத்‌ இனால்‌ [பகவானைத்‌ 
உண்டாவது - யோகம்‌ எனப்படுகின்ற த; 


தியானிப்ப.தனால்‌]] 
(அ) - யோகமும்‌ [பொருள்களைப்‌ படைக்கும்‌ வல்லமையும்‌] 
மையின்‌ வல்லமையும்‌, ஸகலத்தையும்‌ அறியக்‌ தன்மை 


ஆளுர்தன்‌ 8 . Ae 
யுமாம்‌. என்க. எவன்‌ என்னுடைய கீழ்க்கூறிய பெருமையை 
உள்ளபடி. அறிகின்றானே, அவன்‌ மெய்யறிவிலே உறுதியாக 
நிலைத்‌ தலென்னும்‌ அசையாத யோகத்தோடு கூடுகிறுன்‌. இவ்‌ 
லே ஸம்சயம்‌ இல்லை. (பகவான்‌ எங்குமுள்ளவராய்‌ 
வமாக இருக்கிறார்‌” என்றும்‌, மனுக்களும்‌ மகர்ஷிகளும்‌ 
அப்பகவா னுடைய அறிவு வல்லமைகளின்‌ ஒரு சிறு துளியைப்‌ 
- ௮. அதனால்‌ ஞானிகளாயும்‌ சாமர்த்தியவான்‌க௧ளாயும்‌ ஆனார்‌ 
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6-9] வீபூதி யோகம்‌ 


கள்‌ என்றும்‌ எவன்‌ ௮.றிஒருனோ, அவன்‌ (ஸமாதி) யோகத்தைக்‌ 
கூடுகிறான்‌. ஆகவே ஸகுண ப்ரஹ்மத்தை உணர்தல்‌ நிர்க்குண 
ப்ரஹ்மத்தை உணர்தற்கு வழி என்பதாம்‌-ஆ.) (7) 


எத்தகைய அசையாத யோகத்தோடு கூடுகிறான்‌ என்ப.து?-- 
கூறுவோம்‌ : 


ஈ% என எனி என: ஈர்‌ ராண | 
எ என எள்‌ எர்‌ ௭ எர ॥ ௪ ॥ 


அஹம்‌ ஸர்வஸ்ய ப்ரபவோ மத்த: ஸர்வம்‌ ப்ரவர்த்ததே | 
இதி மத்வா பஜந்தே மாம்‌ புதா பாவஸமன்விதா: || 8 


8. கான்‌ ஸகலத்‌இற்கும்‌ உற்பத்தி; ஸகலமும்‌ என்னிடத்‌இருலிந்தே 
தலைப்படுன்‌ றது; என்று ஞானிகள்‌ நினைத்து, இயானத்தோடு கூடிய 
வராய்‌ என்னைத்‌ தொழுஇருர்கள்‌. 


வாஸுதேவனென்‌ னும்‌ பெயருடைய பரப்ரஹ்மமாலய நான்‌ 
எல்லா ஐகத்திற்கும்‌ உற்பத்தி (இடம்‌). இருப்பு, அறிவு, 
கொழில்‌, பயன்‌, அதுபவம்‌ என்னும்‌ விகாரவடிவமான பிரபஞ்ச 
மெல்லாம்‌ என்னிடத்திலீருந்தே தோன்றி விரிகின்றன, 
பரமார்த்த உண்மையை உணர்ந்த ஞானிகள்‌ இவ்வாறாக(ப்‌ 
பகவா னுடைய மஹிமையை) அறிந்து பரமார்த்த உண்மையிலே 
விடாமுயற்சியுள்ளவராய்‌ என்னைத்‌ தொழுதறார்கள்‌. (8) 


அன்றியும்‌, (அவர்கள்‌) 


WT FRAN Aaa: ருண 
கர இட்து படத ஏ ர 5 ॥ 6 ॥ 
மச்சித்தா மத்கதப்ராணா போதயந்த: பரஸ்பரம்‌ | 
கதயந்தஸ்ச மாம்‌ நித்யம்‌ துஷ்யந்தி ௪ ரமந்தி ௪ ॥ 9 
9. என்னிடத்துச்‌ ஒத்தத்தையுடையவர்கள்‌ : என்னிடத்‌ துச்‌ 
சென்ற உயிரையுடையவர்கள்‌: என்னை ஒருவர்க்கொருவர்‌ போதனை 


செய்து கொள்பவராய்‌, என்னைப்‌ பேசுவராய்‌ எப்பொழுதும்‌ ஸக்தோஷிக்‌ 
றார்கள்‌; மற்றும்‌, மகிழ்றொர்கள்‌. 
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பசவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ xX 


என்னிடத்துச்‌ சென்‌ ற உயிரையுடையவர்கள்‌-என்னை வந்தடைந்த 
கண்‌ முதலிய இந்திரியங்ககாயுடையவர்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌ 
என்னிடத்து ஓடுங்கியவர்கள்‌ என்பது பொருள்‌ : அல்லது, 
என்னிடத்து உயிரை அர்ப்பித்தவர்கள்‌ என்றபடி என்னை - 
ஞானம்‌, சக்தி, வீர்யம்‌ முதலிய குணங்களையுடைய என்னை, 
ஸந்தோஷிக்‌இருர்கள்‌ - இருப்‌தியடைகிறார்கள்‌, மகிழ்றொர்கள்‌-கா தல 
ருடைய சேர்க்கையினால்‌ போல, மகிழ்ச்சியையும்‌ அடைகிறார்கள்‌. 


பகவான்‌ பக்தர்களுக்கு ஞானத்தைத்‌ தந்தருளுஇஒருர்‌. 
ஒழ்க்கூறிய வழிகளால்‌ எவர்கள்‌ என்னைப்‌ பக்தர்களாய்த்‌ 
தொழுகிறார்களோ, 


சர சகா Maat சிக | 
ச gfe 69 mT 8 2° | 


தேஷாம்‌ ஸததயுக்தானாம்‌ பஜதாம்‌ ப்ரீ இபூர்வகம்‌ | 
ததாமி புத்தயோகம்‌ தம்‌ யேன மாமுபயாந்து தே ॥ 10 


10. அவர்கட்கு--எப்பொழுதும்‌ ஒருநிலைப்பட்ட வர ரய்‌ அன்போடு 
தொழுஜறெவர்க்கு-—எதனால்‌ அவர்கள்‌ என்னை அடைவார்களோ, அந்த 
ஞானயோகத்தைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 


(திரவீயத்தை) வேண்டுதல்‌ முதலிய காரணத்தினாலோ (இவர்‌ 
பகவானைத்‌ தொழுகிறார்‌ எனில்‌) - “அன்‌ னு; அன்பினால்‌” எனக்‌ 
கூறுகிறார்‌. எப்பொழுதும்‌ விடாமுயழற்சியுள்ளவராய்‌ அன்‌ பினால்‌ 
என்னைத்‌ தொழுகிறவர்களுக்கு,-- அவர்கள்‌ மெய்ய,றிவாகிய எத்த 
ஞானயோகத்தினால்‌ பரமேச்வரனான ஆத்மாவாயெ என்னை(த்‌ 
தமத) ஆத்மாவாக அறிகிறுர்களோ, அந்த ப்த்தியோகத்தைக 
ஞானயோகத்தை-எனது உண்மையைப்பற்றிய மெய்யறிவோடு 
கூடுதலைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. ( இந்த யோகத்திற்கு உரியவர்‌) யார்‌? 
எவர்கள்‌ “என்னிடத்தே சித்தமுடையவரா தல்‌' முதலிய விதங்‌ 
களால்‌ (10-9) என்னைத்‌ தொழுகிறார்களோ அவர்கள்‌. (10) 
அப்பக்தர்களுக்குப்‌ புத்தி யோகத்தை 


(இந்தப்‌ புத்தி யோகமான த) 
செய்கின்ற எதனைத்‌ தொலைக்‌ 


உங்களுடைய 
எதற்காகத்‌ தந்தருளுகிறீர்‌ 2 
உம்மை அடைவதற்குத்‌ தடை 
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9-12] விபூதி யோகம்‌ 


ன்றது? (என்னும்‌ வினாக்கள்‌ விடைகளை) வேண்டி நிம்‌ 
மிடத்து அருளிச்‌ செய்கருர்‌ : ட 


காளான்‌ AH: | 
எண்‌ எள எனா Ul 22 ॥ 


தேஷா-மேவானுகம்பார்த்தஃமஹ-மஜ்ஞானஜந்‌ தம : | 
காசயாம்‌-யாத்மபாவஸ்த்தோ ஜ்ஞானஇபேன பாஸ்வதா ॥ 11 


11. அவர்கட்கு அறியாமையினா லுண்டான இருட்டை, யான்‌ 
(அவர்களது) விருத்‌இயிலே இருந்து, ஒளிர்ன்ற ஞான விளக்கைக்‌ 
கொண்டு கருணையினாலேயே தொலைக்கின்றேன்‌. 


கருணையினாலே - (பக்தர்கட்கு) எவ்வாறு ஈன்மை உண்டாகு 
மோ என்னும்‌ இரக்கத்தினாலே. அவிவேகத்தினாலுண்டான 
பொய்யறிவாகிய மயக்க இருட்டை யான்‌ (என்னிடத்திலே நிலைத்‌ 
கான) அவர்களுடைய அந்தக்கரண விருத்தியிலே இருந்து 
கொண்டு, ஞானமாகிய விளக்கினால்‌ தொலைக்கின்றேன்‌. ஞான 
மாகிய விளக்கானது-விவேக உணர்வை உருவமாகக்‌ கொண்டது: 
பக்தியினால்‌ (வருவகான பகவானுடைய) அதுக்கிரகமென்னும்‌ 
எண்ணெயினால்‌ கனைக்கப்பெற்றது : என்னைத்‌ தியானித்தலிலே 
விடாமுயற்சி என்‌ னும்‌ காற்றினால்‌ விசிறப்பட்ட அ; ப்‌ ரஹ்மசர்யம்‌ 
முதலிய கருவிகளால்‌ பரிசுத்தமுள்ள புத்தியைத்‌ திரியாக 
வுடையது; ஆசை அகன்ற அந்தக்கரணத்தை ஆதாரமாக 
(அகலாக] உடையது; விஷயங்களினின்‌ று நீங்கியதும்‌, விருப்பு 
வெறுப்புக்களால்‌ கலக்கப்படாததுமான  சித்தமென்னும்‌ 
காற்றடக்கமான அறையிலே இருப்பது : இடையறா து செல்லும்‌ 
ஐகாக்கிரயத்‌ தாலமைந்த தியானத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ மெய்யறிவு 
என்னும்‌ ஒளியையுடையது என்றபடி. (11) 


அர்ஜுனன்‌ பகவானுடைய வடிவங்களைப்‌ பற்றி வினவுதல்‌. 


பகவானுடைய &ழ்க்கூறிய வைபவத்தையும்‌, (இன்னதென்று 
அறிய முடியாத) சக்தியையும்‌ கேட்டு, அர்ஜுனன்‌ கூறலாயினன்‌ ; 


ஏரா 9- 
ண ர ளா A ஈர்‌ எள | 
Jed Tad ஜோர்‌ fgg 2X ॥ 
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பசவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ x 


உணரா af Safire | 
என்ன்‌ சோனி னா எச்‌ 9௭ ணி 8 ப 63 ॥ 


அர்ஜுன உவாச 


பரம்‌ ப்ரஹ்ம பரந்தாம பவித்ரம்‌ பரமம்‌ பவான்‌ | 
புருஷம்‌ சாச்வதம்‌ இவ்ய-மாஇதேவ-மஜம்‌ விபும்‌ || 12 
ஆஹாஸ்த்வாம்ருஷய: ஸர்வே தேவர்ஷிர்‌ காரதஸ்‌-ததா* 
அஸிதோ தேவலோ வ்யாஸ: ஸ்வயஞ்‌ சைவ ப்ரவீஷிமே।! 18 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ ; 

12, 13. பரப்ரஹ்மமும்‌, உயர்ந்த ஒளியும்‌, உயர்ந்த பரிசுத்திகரமான 
பொருளும்‌ நீங்களே. ரிஷிகளெல்லாம்‌ உங்களை நித்யராகவும்‌, இவ்விய 
மான புருஷராகவும்‌, முதற்கடவுளாகவும்‌, பிறவாதவராகவும்‌, எங்கு 
மூள்ளவராகவும்‌ கூறுகிறார்கள்‌; அவ்வண்ணமே, தேவர்ஷியான 
நாரதரும்‌ அஸிதரும்‌ தேவலரும்‌ வ்யாஸரும்‌ உங்களை இப்படிப்பட்ட 
வராகக்‌ கூறுஒருர்கள்‌; தாங்களும்‌ எனக்கு (அவ்வாறு) அருளிச்செய்‌ 
றீர்கள்‌. 

முதற்கடவுள்‌ - தெய்வங்கட்கெல்லாம்‌ முதலில்‌ உள்ளவர்‌. 12 


ரிஷிகள்‌ - வஸிஷ்டர்‌ முதலானோர்கள்‌. 13 


ஏரஏரர எனி Tet ஈன்‌ a | 
a ft ளாக நி எ ரோ bi 28 ॥ 


ஸர்வமேதத்ருதம்‌ மன்யே யன்மாம்‌ வதஸி கேசவ | 
ஈ ஹி தே பகவன்‌ வ்யக்திம்‌ விதுர்‌-தேவா ௩ தானவா :॥ 14 
14, கேசவ! (நீங்கள்‌) எனக்கு எதனைச்‌ சொல்லுூறீர்களோ, 
(அந்த) இதனையெல்லாம்‌ (கான்‌) உண்மையாக ஈம்புகிறேன்‌. பகவானே! 
உனது வடிவத்தை தேவர்கள்‌ அறியவில்லை : அஸுரர்கள்‌ அறியவில்லை. 
இதனையெல்லாம்‌ - ரிஷிகளும்‌ நீங்களும்‌ கீழ்க்கூறியதை. (14) 
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14-6] விபூதி யோகம்‌ 
நீங்கள்‌ தேவர்‌ முதலானோர்களுக்கு முதலானவராதலால்‌, 
எள்‌ எ எ ரனினா | 
ஏனோ சே எனி ॥ 24 ॥ 
ஸ்வயமே-வாத்ம-னாத்மானம்‌ வேத்த த்வம்‌ புருஷோத்தம | 
பூதபாவன-பூதேச தேவ-தேவ ஜகத்பதே ॥ 15 
16. பொருள்களை உண்டாக்கிப்‌, பொருள்களை ஆளுபவராய்‌, தெய்‌- 
வங்களுக்குத்‌ தெய்வமாய்‌, உலகத்‌இற்குத்‌ தலைவரான புருஷோத்தமரே! 
நீங்கள்‌ தன்னைத்‌ தானே தன்னால்‌ அறிஇறீர்கள்‌. 
யாவற்றினும்‌ மேம்பட்ட ஞானம்‌, ஆளுந்தன்மை, வல்லமை 
முதலிய சாமர்‌த்தியங்களையுடைய ஈச்வரனாகத்‌ தன்னைத்‌ தானே 
அறிகிறீர்கள்‌. [பகவானுடைய ஸகுணவடிவத்தையுங்‌. கூடப்‌ 


பிறரால்‌ அறிய முடியவில்லை-ஆ.] (15) 


(என்னைப்‌ போன்றவர்களுக்குத்‌ தெரியாததான உங்க 
ளுடைய வடிவத்தை) அவர்கள்‌ அறிய வேண்டியதனால்‌,- ஆ. 


ஏரா ௫ ராடு: | 
எண்னை செர்ன்‌ னா நர உட 


வக்து-மர்‌ ஹஸ்‌-யசேஷேண இவ்யா-ஹ்யாத்மவிபூதய: | 
யாபிர்‌ விபூஜிபிர்‌-லோகானிமாம்ஸ்த்வம்‌ வ்யாப்ய இஷ்ட்டஸி।1 6 


16. நீங்கள்‌ எந்த வைபவங்களால்‌ இவ்வுலகங்களை வியாபித்‌ க்‌ 
இறீர்களோ, (அந்த) இவ்வியமான உமது வைபவங்களை மிச்சமில்லா து 
அருளிச்‌ செய்ய வேணும்‌. 


வையவங்களால்‌ - தனது பெருமையினுடைய பெருக்தங்‌ 
களால்‌. (16) 


கள்‌ fenme ஏன்ன என னா | 
ஆ 90 எ WAY சோனி எள்ள ம பு 
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பகவத்சேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்யபாஷ்யமும்‌ [Xx 


கதம்‌ வித்யா-மஹம்‌ யோகின்ஸ்‌-த்வாம்‌ ஸதா பரி௫ந்தயன்‌ | 
கேஷு கேஷு ௪ பாவேஷு இந்த்யோ$ஸி பகவன்‌ மயா ॥ 17 


17, யோடயே! [ஆளுந்தன்மையுள்ளவரே!] கான்‌ எப்பொழுதும்‌ 
உங்களைத்‌ இயர்னிப்பவனாய்‌ எப்படி அறிவேன்‌ ? பகவானே! (நீங்கள்‌) 
எந்தெந்தப்‌ பொருள்களில்‌ என்னால்‌ இயானிக்கத்தக்கவராறீர்‌? 

(மிகத்தடித்த புத்தியுள்ள நான்‌ எவ்விதத்தால்‌ உங்களை ஏப்‌ 
பொழுதும்‌ தியானித்து, அதனால்‌ புத்தி இருந்‌ தியவனாய்‌, நீர்க்‌ 
குணமான உங்களை அறிவேன்‌ ? என்பத வினா--ஆ) (17) 


பண்ணான்‌ Ae ffi எ Sa | 
a: Sq aff TAA எ AST ॥ 8௪ ॥ 


விஸ்தரேணாத்மனோ யோகம்‌ விபூதிஞ்‌ ௪ ஜனார்த்தன | 

பூய: கதய த்ருப்‌இர்‌-ஹி ச்ருண்வதோ நாஸ்‌இ மேஃம்ருதம்‌ || 18 
18. ஜனார்த்தன !' தங்களுடைய யோகத்தையும்‌, வைபவத்தை 

யும்‌ மீண்டும்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, அமிருதத்தைக்‌ 

கேட்கின்ற எனக்குத்‌ இருப்‌இ இல்லை. 


தங்களுடைய (அதிரஹ்ஸ்யமான) ஸாமர்த்தியம்‌, ஆனாம்‌ 
தன்மை ஆகிய இச்‌ சக்திகளின்‌ சிறப்பையும்‌, தியானிக்கத்‌ 
தகுந்த பல பொருள்களையும்‌ விரிவாகக்‌ கூறவேண்டும்‌. (ஜனார்த்‌ 
தனன்‌ என்பத) - செல்லுதல்‌ என்னும்‌ தொழிலை (அர்த்தமாக 
உடைய எழ என்னும்‌ வினைப்பகுதியினின்‌ றும்‌ (பிறமத) சொல்‌. 
தேவர்கட்கு எதிரிகளான அஸர ஜனங்களை நரகம்‌ முதலிய 
வற்றுள்‌ செலுத்‌ துவதனால்‌ ஜனார்த்தனன்‌ என்க. செல்வம்‌, 
மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ புருஷார்த்தங்களாக(ப்‌ பகவான்‌) ஸகல 
ஜனஙகளாலும்‌ வேண்டப்படுகிறார்‌ என்றாயினும்‌, ஜனார்த்தனன்‌ 
என்க. யோகமும்‌ வைபவமும்‌ முன்‌ கூறப்பட்டனவாயி னும்‌, 
அவற்றை மறுபடியும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, உம 
இருவாயினின்றும்‌ வெளிவருகின்‌ ற வார்த்தையாகிய அமிருதத்‌ 
தக்‌ கேட்கின்ற எனக்குத்‌ திருப்தி இல்லை. (18) 
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19-22] விபூதி யோகம்‌ 
சினா 


era 4 கண்ணனார்‌ fast area: | 
சானா: ர Mera ன 9 உ 0 I 


பகவானுவாச-- 
ஹந்த தே கதயிஷ்யாமி இவ்யா ஹ்யாத்ம-விபூதய: | 
ப்ராதான்யத: குருச்ரேஷ்ட்ட நாஸ்த்யந்தோ விஸ்தரஸ்ய மே ॥ 
பகவான்‌ தமது வடிவங்களை விரித்துச்‌ சொல்லுதல்‌ 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


19. கெளரவரில்‌ ஒறந்தோனே! என்னுடைய திவ்வியமான 
வைபவங்கள்‌ (எவைஃளோ, அவற்றுள்‌) சிறந்தவற்றை இப்பொழுது 
உனக்குக்‌ கூறுவேன்‌, எனது பரப்பிற்கு முடிவு இல்லை. 

சிறந்தவற்றை - எங்கெங்கே எந்தெந்த வைபவம்‌ முதன்‌: மையா 
யுள்ளதோ, அததை, ஆனால்‌, (அவற்றை) நூறு வருஷத்திலுங்‌ 
கூட மிச்சமில்லாது சொல்லமுடியாது. ஏனெனில்‌, எனது 
வைபவங்களின்‌ பரப்பிற்கு எல்லை இல்லை. (19) 


இனி, முதலில்‌ (இதனைக்‌) கேட்டுக்கொள்‌ : 


னான ஏனை எரர்‌ | 
எனா என்‌ எ ஏளன சோ எ ॥ ௨ ॥ 


அஹமாத்மா குடாகேச ஸர்வபூதாசயஸ்த்தித: | 
அஹமா திஸ்ச மத்த்யஞ்‌ ச பூதானா-மந்த ஏவ ௪ ॥ 20 
20. குடாகேச! நான்‌ ஸகலப்பிராணிகளுடைய ஹிருதயத்‌இலுள்ள 


ஆத்மா. கான்‌ பிராணிகளுக்கு முதலாகவும்‌, ஈடுவாகவும்‌, முடிவாகவுமே 
உள்ளவன்‌. 


குடாகேசன்‌ - சோம்புதலை ஆளுபவன்‌, சோ ம்பலை வென்றவன்‌ 
என்பது பொருள்‌; அல்லது, மயிருள்ளவன்‌ என்க. உள்ளே 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [X 


யுள்ள ஆத்மாவாகிய கான்‌ ஸகலப்‌ பிராணிகளுடைய ஹிருதயத்‌ 
தினுள்‌ இருப்பவனாக (உத்தமாதிகாரிகளால்‌) எப்பொழுதும்‌ 
இயானிக்கத்‌ தக்கவன்‌. அதற்குத்‌ தகுதியில்லாத (மத்யமா தி. 
காரியும்‌ மந்தாதிகாரியும்‌, இனி) மேல்‌ கூறப்படும்‌ பொருள்களில்‌ 
என்னைத்‌ இயானிக்க வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, யான்‌ பீரா 
களுக்குக்‌ காரணமும்‌, நிலையும்‌, முடிவுமாக இருக்கின்றேன்‌. (20) 


யான்‌ இவ்வாறு இயானிக்கத்‌ தக்கவன்‌ - 
mite firgsatfast WATT | 
எண்ணான எனா எனி ॥ % ॥ 


ஆதித்யானா-மஹம்‌ விஷ்ணுர்‌-ஜ்யோ இஷாம்‌ ரவி-ரம்சுமான்‌ | 
மரீசிர்மருதா-மஸ்மி ஈக்ஷத்ராணா-மஹம்‌ சூ ॥ 21 

21. யான்‌ ஆதித்யர்களுள்‌ விஷ்ணுவர கவும்‌. ஒளிகளுள்‌ இரணங்‌ 
களஞள்ள ஸ-9ர்யனாகவும்‌, மருத்‌ துக்களுள்‌ மரீசியாகவும்‌ இருக்கன்‌ றேன்‌: 
நான்‌ ஈக்ஷத்‌இரங்களுள்‌ சந்திரனாக இருக்கின்றேன்‌. 

யான்‌ பன்னிரண்டு ஆதித்யரில்‌ வீஷ்ணு என்னும்‌ ஆதித்யன்‌ 
ஒளிகளூள்‌ (பொருள்களை) விளங்கச்‌ செய்வனவற்றுள்‌. மருத்து, 
களுள்‌-மருத்‌ என்னும்‌ தேவதா வகுப்பில்‌. (21) 


deal எனி ளோ எர | 
ணர்‌ எனனை ஏளன எ ॥ XR ॥ 


மஸ்மி வாஸவ: | , 


வேதானாம்‌ ஸாமவேதோகஸ்மி தேவானா 
32 


இந்த்ரியாணாம்‌ மனஸ்சாஸ்மி பூதானாமஸ்மி சேதனா |! 


22. வேதங்களுள்‌ ஸாமவேதமாக இருக்கின்றேன்‌ : தேவர்களுள்‌ 
இர்திரனாக இருக்கின்றேன்‌ : இந்திரியங்களுள்‌ மனமாக இருக்கின்றேன்‌: 
பிராணிகளுள்‌ உணர்ச்சியாக இருக்கின்றேன்‌. 

தேவர்களுள்‌-ருத்ரர்‌,ஆதித்யர்‌ முதலானோர்களுள்‌, இந்தஇரியங்‌ 
களுள்‌ - (கண்‌ முதலிய) 11 - இந்திரியங்களுள்‌ . உணர்ச்சி - தேகம்‌ 
இந்திரியங்கள்‌ இவற்றின்‌ சேர்க்கையிலே வெளிப்பட்ட புத்தி 
வீருத்தி [புத்தியின்‌ தன்மை]. (22) 

324 


20-6] விபூதி யோகம்‌ 


சார்‌ ஏனா ள்‌ எரா | 
gant ராகா He: fume ॥ 23 ॥ 


ருத்ராணாம்‌ சங்கரஸ்‌-சாஸ்மி வித்தேசோ யக்ஷரக்ஷஸாம்‌ | 

வஸூஐூனாம்‌ பாவகஸ்‌-சாஸ்மி மேரு: ௪கரிணா-மஹம்‌।] 28 
23. மேலும்‌, ருத்ரர்களுள்‌ சங்கரனாகவும்‌, யக்ஷர்கள்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ 

இவர்களுள்‌ இரவியத்‌இற்குத்‌ தலைவனாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌ ; யான்‌ 


வஸுக்களுள்‌ அக்னியாகவும்‌ கொடுமுடியுள்ள மலைகளுள்‌ மேருவாகவும்‌ 
இருக்கின்றேன்‌. 


ருத்ரர்களுள்‌ 11 ருத்ரர்களுள்‌, இரவியத்துற்குத்‌ தலைவன்‌-குபேரன்‌ 
வஸுக்களுள்‌ - 8 வஸுக்கஞள்‌. (23) 
Quai ஏ ged ui fife எச்‌ சற | 
Udine wha: எனன am ப 2 ॥ 
புரோ தஸாஞ்‌ ௪ முக்க்யம்‌ மாம்‌ வித்தி பார்த்த ப்ருஹஸ்பஇம்‌ | 
ஸேனாலீனா-மஹம்‌ ஸ்கந்த : ஸரஸா-மஸ்மி ஸாகர : || 24 


24. பார்த்த | புரோஹிதர்களுள்‌ என்னை முதன்மையான பிருகஸ்‌ 
பதியாக அறிந்து கொள்‌. யான்‌ சேனைத்தலைவர்‌ களுள்‌ ஸ்கந்தனாகவும்‌, 
ஏரிகளுள்‌ ஸமுத்‌இரமாகவும்‌ இருக்்‌இன்றேன்‌. 


.. புரோஹிதர்களுள்‌ - ராஜபுரோஹிதர்களுள்‌. அவன்‌ - 
இந்திரனுக்கு(ப்‌ புரோஹிதன்‌) ஆதலால்‌, புரோஹிதர்களுள்‌ 
௮6தவனாம்‌. ஸ்கந்தன்‌ - தேவர்களது சேனைக்குத்‌ தலைவன்‌. 
தேவர்கள்‌ கோண்டிய நீர்‌ நிலைகளுள்‌ யான்‌ ஸமுத்திரமாக 
இருக்கின்றேன்‌. 24 
எரர்‌ ஏர்‌ ரணி | 
எள்‌ எனி சாரார்‌ feta: || Ra ॥ 


que: எரர்‌ சேரர்‌ எ ளா | 
எள்‌ ர: ளார்‌ கில்‌ ஏர: ப ௩௩ ॥ 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [x 


மஹர்‌ வீணாம்‌ ப்ருகு-ரஹம்‌ இரா-மஸ்ம்யேக-மக்ஷரம்‌ | 
யஞ்ஜானாம்‌ ஜபயஜ்ஞோ5ஸ்மி ஸ்த்தாவராணாம்‌ ஹிமாலய: ॥ 25 


அச்வத்த: ஸர்வவ்ருக்ஷ£ணாம்‌ தேவர்ஷீணாஞ்ச நாரத | 
கந்தர்வாணாம்‌ சித்ரரத: ஸித்தானாம்‌ கபிலோ முனி:(।| 


25. யான்‌ மகர்ஷிகளுள்‌ பிருகுவாகவும்‌, சொற்களுள்‌ ஒரு சொல்‌ 
லா(யெ ஒங்காரமா)கவும்‌ இருக்‌இன்றேன்‌ ; யஜ்ஞங்களுள்‌ ஜபமாகய 
யஜ்ஞமாகவும்‌, அசையாதவற்றுள்‌ இமயமலையாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌ . 


26. எல்லா மரங்களுள்ளும்‌ அச்வத்தமாகவும்‌, தேவர்ஷிகளுள்‌ 
நாரதராகவும்‌, கந்தர்வர்களுள்‌ சத்‌இரரதனாகவும்‌, ஸித்தர்களுள்‌ கபில 
முனியாகவும்‌ (யான்‌ இருக்கின்றேன்‌). 


தேவர்களாகவே இருப்பவர்கள்‌-மச்‌.திரங்களைக்‌ காண்பவரா 
மிருத்தலால்‌, ரிஷித்தன்மையை அடைந்தவர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
தேவர்ஷிகள்‌ என்க. ஸித்தர்கள்‌ பிறக்கும்‌ பொழுதேயே-.தருமத்தை 
யும்‌, ஞானத்தையும்‌, வைராக்கியத்தையும்‌ மிகுதியாகப்‌ பெற்ற 


வர்கள்‌. (25, 26) 
ளர்‌ இட TATA | 
ளார்‌ எரர்‌ எரர்‌ ஏ ணன ॥ ம ॥ 
உச்சை:ச்ரவஸ-மச்வானாம்‌ வித்தி மாமம்ருதோத்பவம்‌ | 27 


ஐராவதம்‌ கஜேந்த்ராணாம்‌ ஈராணாம்‌ ௪ ஈரா இபம்‌ ॥! 


27. குதிரைகளுள்‌ என்னை ௮மிருதத்தனா லுண்டான உச்சை- 
ச்ரவஸ்‌ ஆக அறிந்துகொள்‌. சிறந்த யானை களுள்‌ ஐராவதமாகவும்‌, 
மனிதர்களுள்‌ அரசனாகவும்‌ (என்னை அறிந்துகொள்‌). 


உச்சைச்ரவஸ்‌: அமிருதத்திற்காகக்‌ (கடலைக்‌) கடைந்‌ தபொழுது 
உண்டான குதிரை. சிறந்தயா னைகளுள்‌, இராவதியின்‌ குழந்தை 
யான ஐராவதமாக “ஏன்னை அறிந்துகொள்‌" எனத்‌ தொடரும்‌... 
ஏளன எஸ்‌ ணொ FINITE | 
ணா காமி: uate எர NRE ॥ 
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25-30] விபூதி யோகம்‌ 


ஆயுதானா-மஹம்‌ வஜ்ரம்‌ தேனூனா-மஸ்மி காமதுக்‌ | 
ப்ரஜனஸ்‌-சாஸ்மி கந்தர்ப்ப : ஸர்ப்பாணாமஸ்மி வாஸ: || 28 


28. யான்‌ அஆயுதங்களுள்‌ வஜ்ஜிராயுதமாகவும்‌, பசுக்களுள்‌ 
காமதுக்‌ ஆகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌; (புத்திரனைப்‌) பிறப்பிக்கன்ற 
கந்தர்ப்பனாக இருக்கின்றேன்‌; ஸர்ப்பங்களுள்‌ வாஸுஇயாக இருக்‌ 
கின்றேன்‌. 


வஜ்ஜிராயுதம்‌ ததீசி என்பவருடைய எலும்பினலான அ. 
காமதுக்‌ விரும்பியவற்றையெல்லாம்‌ கொடுக்ஜன்‌ றதான 
வஸிஷ்டரது காமதேனு; அல்லது மிகு தியாகப்‌ பால்‌ கொடுக்கின்‌ ற 
ஸாமாந்யமான பசு. கந்தர்ப்பன்‌ காமன்‌. ஸர்ப்பங்களூள்‌-ஸர்ப்ப 
மென்னும்‌ வகுப்பில்‌. வாஸுூ - ஸர்ப்பங்கட்கு அரசன்‌. (28) 


எகோ எரர்‌ ஸரி எரே | 
ணாகர எ எள. GTA Il ௩ ॥ 
அனந்தஸ்‌-சாஸ்மி நாகானாம்‌ வருணோ யாதஸா-மஹம்‌ | 
பித்ரூணா-மர்யமா சாஸ்மி யம: ஸம்யமதா-மஹம்‌ ॥| 29 
29. யான்‌ நாகங்களுள்‌ அனந்தனாகவும்‌, ஜலதேவதைகளுள்‌ 
வருணனாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. யான்‌ பிதிருக்களுள்‌ அர்யமாவாகவும்‌, 
தண்டிப்பவருள்‌ யமனாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. 


காகங்களுள்‌-காகமென்னும்‌ வகுப்பில்‌: அனந்தன்‌-என்னும்‌ நாக 
மானது காகங்களுக்கு அரசன்‌. வருணன்‌ - ஐலதேவதைகட்கு 
அரசன்‌. அர்யமா என்பவன்‌-பிதிருக்களுக்கு அரசன்‌. தண்டிப்ப 
வருள்‌ - தண்டனை செய்பவருள்‌. (29) 
ஆ 
RETEST னோர்‌ எல கணா | 
சாரர்‌ ஏ ஜீரதி6்‌ கிரு ரர ॥ 3° ॥ 


ப்ரஹ்லாதஸ்‌ சாஸ்மி தைத்யானாம்‌ கால: கலயதா-மஹம்‌ | 
ம்ருகாணாம்‌ ௪ ம்ருகேந்த்ரோ5ஹம்‌ வைன தேயஸ்ச பக்ஷிணாம்‌ !! 
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பகவத்&தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (x 
30. யான்‌ தைத்‌இயர்களுள்‌ ப்ரஹ்லாதனாகவும்‌, கணக்கிடுகிறவர்‌ 
களுள்‌ காலமாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. யான்‌ மிருகங்களுள்‌ மிருகத்‌ 
தலைவனாகவும்‌, பக்ஷிகளுள்‌ வைன தேயனாகவும்‌ (இருக்கன்‌ றேன்‌). 
தைத்தியர்களுள்‌ - இதிவம்சத்தில்‌ தோன்‌ றியவர்களுள்‌. மிருகத்‌ 
தலைவன்‌ - சிங்கம்‌, அல்லது புலி, வைனதேயன்‌ - வினதாமகனாகிய 
கருடன்‌. (30) 


ர: எ UH: எஸ | 
qq ஈகா எ ளி ॥5₹ ॥ 


பவன: பவதாமஸ்மி ராம: சஸ்த்ரப்ருதா-மஹம்‌ | 
ஜஷாணாம்‌ மகரஸ்‌ சாஸ்மி ஸ்ரோதஸா-மஸ்மி ஜாஹ்னவீ ॥ 81 


ராகவும்‌, படை 


31. யான்‌ சுத்தப்படுத்துகின்ற பொருள்களுள்‌ காற்‌ ற 
ரமாகவும்‌ 


யாளர்களுள்‌ ராமனாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌ ; மீன்களுள்‌ மக 
இருக்கின்றேன்‌; நீரோட்டங்களுள்‌ கங்கையாக இருக்கின்றேன்‌. 

படையாளர்கள்‌ ஆயுதங்களை ஏந்தியவர்கள்‌ ராமன்‌ - தசரதன்‌ 
மகன்‌. (91) 


எள்ள என்‌ னன்‌ | 

Hearne ளார்‌ எல NATATHEH ॥ 35 ॥ 
ஸர்க்காணா-மாஇ-ரந்தஸ்ச மத்த்பஞ்சைவா ஹ-மர் ஜன | 
அத்த்யாத்மவித்யா வித்யானாம்‌ வாத: ப்ரவததா-மஹம்‌ 82 


32. அர்ஜுன! யான்‌ இருஷ்டிகளுக்கு முதலாகவும்‌, முடிவாகவும்‌, 


நடுவாகவும்‌ (இருக்கன்‌ றேன்‌). யான்‌ வித்யைகளுள்‌ ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றிய வித்யையாகவும்‌, தர்க்கஞ்செய்பவருள்‌ வாதமாகவும்‌ 
(இருக்‌இன்றேன்‌). 


அர்‌ ஜுன! சிருஷ்டிகளுக்கு உற்பத்தியும்‌, நிலையும்‌, அழிவும்‌ 
நானே... முதலில்‌ (10-20), உயிருள்ள பொருள்கட்குத்‌ தான்‌ 
(பகவான்‌) முதலும்‌, முடிவுமாயிருக்கிறார்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டது. 
இங்கேயோ, “சிருஷ்டி ஸாமான்னியமான ஸகலத்திற்குமீதான்‌ 


(பகவான்‌ முதலும்‌ முடிவுமாயிருக்கிறார்‌)”” என்று குறிக்கப்படு 
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- 


A 


30-5] விபூதியோகம்‌ 


கின்றது. (பலவகையான) அறிவுகளுள்‌, ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய 
அறிவு முக்தியைத்‌ தருகின்றமையால்‌, முதன்மையான து. 
“தர்க்கஞ்‌ செய்பவருள்‌'” என்‌ றமையால்‌-தர்க்கஞ்‌ செய்கிறவர்கள்‌ 
மூலமாக [அவர்களுடைய] ஒருவகைப்‌ பேச்சுக்களாகவேயுள்ள 
“வாதம்‌”, “ஜல்பம்‌?, “விகண்டை' என்பவற்றை இங்கே (லக்ணை 
யால்‌) கொள்க. இவற்றுள்‌ வாதம்‌ உண்மையை நிச்சயித்தம்கு 
ஸாதனமாயிருத்தலால்‌ மேலானது ஆதலால்‌, நான்‌ அதுவாக 
இருக்கின்‌ மேன்‌. (வாத மென்பது - வாதிப்‌ பிரதிவா திகளிருவரும்‌ 
விருப்பு, வெறுப்புக்கள்‌ கீங்கயவராய்‌ உண்மையினை நிர்ணயிக்கும்‌ 
பொருட்டுப்‌ பிரமாணங்களோடு பேசுதல்‌. ஜல்பமென்ப து - 
அவ்விருவரும்‌ தம்முள்‌ வெற்றி பெற வேண்டுமென்னும்‌ கருத்‌ 
தோடு பிரமாணங்களாலும்‌, போலியுத்தரம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ 
பிறர்‌ கொள்கையை மறுத்து, தம்‌ கொள்கையை நிலை நிறுத்தல்‌, 
விகண்டை. என்பது - அவ்விருவரும்‌ தம்முள்‌ வெற்றி பெற 
வேண்டுமென்னும்‌ கருத்தோடு தம்‌ கொள்கையை நீலைகிறுத்‌ 
காது, பிரமாணங்களாலும்‌, போலியுத்தரம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ 

பிறர்கொள்கையை மறுத்தல்‌.) (32) . 


எகா gE: எண்ண 9 | 
எண: வடி எள்‌ Aad: ॥ 33 || 


அகஷ்ராணா-மகாரோ5ஸ்மி த்வந்த்வ: ஸாமாஸிகஸ்ய ௪ | 
அஹமேவாக்ஷய: காலோ தாதாஹம்‌ விச்வதோமுக:-॥ 33 


83. எழுத்‌ துக்களுள்‌ அகாரமாகவும்‌, தொகைக்கூட்டத்‌இனுள்‌ 
உம்மைத்‌ தொகையாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. நானே ஓயாத காலம்‌, 
நான்‌ எங்கும்‌ முகமுள்ளவனாய்ப்‌ பகிர்ந்து கொடுப்பவன்‌, 

ஓயாத காலம்‌ - க்ஷணம்‌ என்‌ னும்‌ பெயருடைய பீரஸித்தமான 
[பொதுவான] காலம்‌ [க்ூணவடிவமாய்‌ இடையறாது செல்லு 
கின்ற எல்லையில்லாக்காலம்‌, க்ஷணம்‌ - அதிநுணுக்கமான மிகச்‌ 
சிறிய பொழுது, காலநுட்பம்‌]; அல்லது காலத்திற்கும்‌ காலமான 
பரமேச்வரன்‌ - யான்‌ உலகத்திற்கெல்லாம்‌ கர்மத்தின்‌ பயனைப்‌ 
பகர்ந்து கொடுப்பவன்‌. (33) 


9: AEE பயம்‌! | 
கிர சிண எரர்‌ எண்ன of ளா படு 
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பகவத்தேையும்‌,ஸ்ரீசங்கரா சார்ய பாஷ்யமும்‌ [x 


ம்ருத்யு: ஸர்வஹரஸ்‌-சா ஹ-முத்பவஸ்ச பவிஷ்யதாம்‌ | 
ர்த்தி: ஸ்ரீர்‌-வாக்ச ஈாரிணாம்‌ ஸ்ம்ருதிர்‌-மேதா த்ருதி: க்ஷமா।| 94 


84, ஸகலத்தையும்‌ அபகரிக்கும்‌ மிருத்யுவும்‌, செல்வர்களாகப்‌ 
போறவர்க்கு ஓங்கும்‌ செல்வமும்‌, ஸ்‌இரீகளுள்‌ புகழும்‌ இருவும்‌ வார்த்‌ 
தையும்‌ நினைவும்‌ அறிவும்‌ தைரியமும்‌ பொறுமையும்‌ நானே. 


மிருத்யுவான து (1) பொருள்‌ முதலியவற்றை அபகரிப்பது, 
ஐ உயிரை அபகரிப்பது என இருவகைத்‌. அவற்றுள்‌, எத 
உயிரை அபகரிப்பதோ, அது ஸகலத்தையும்‌ அபகரிப்பது எனப்‌ 
படுகின்றது. யான்‌ ௮துவாக இருக்கின்றேன்‌, அல்லது 
பிரளய காலத்திலே ஸகலத்தையும்‌ கவர்ந்திடுதலால்‌ பரமேச்‌ 
வரன்‌ ஸகலத்தையும்‌ அபகரிப்பவன்‌; யான்‌ அவனாக இருக்‌ 
கின்றேன்‌. யான்‌ ஓங்கும்‌ செல்வமாகவும்‌, அதனைப்‌ பெறுதற்கு 
ஸாதனமாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. - எவர்கட்கு? - இனிமேல்‌ 
செல்வத்தை அடையப்‌ போகிறவர்களுக்கு, செல்வத்தை 
அடையத்‌ தகுந்தவர்களுக்கு என்றபடி. மாதர்களுள்‌, A 
களுடைய போலி மாத்திரமான ஸம்பந்தத்தினாலும்‌ ஜனங்கள்‌ 
தங்களைப்‌ பேறு பெற்றவர்களாக [தமக்கு ஸகலமும்‌ கைகூடி 
விட்டதாக]க்‌ கருதுகிறார்களோ, (அந்த) புகழ்‌, திரு, வார்த்தை, 
நினைவு, அறிவு, தைரியம்‌, பொறுமை என்ற இவ்வுயர்ச்த மகளி 
ராக யான்‌ இருக்கின்றேன்‌. தைரியம்‌ - நெஞ்சைக்‌ கற்பு நெறியில்‌ 
நிறுத்தும்‌ உறுதி.) (34) 


ஏஎ எள aj MAA கோர | 
wiatat aTdafaisezaat கரக ॥ 34 ॥ 


ப்ருஹத்ஸாம ததா ஸாம்னாம்‌ காயத்ரீ ச்சந்தஸா-ம ஹம்‌ | 
மாஸானாம்‌ மார்க்கசர்ஷோ5ஹம்‌ ருதூனாம்‌ குஸுமாகர: | 395 

35. ஸாமங்களுள்‌ ப்ருஹத்ஸாமமும்‌, சந்தஸ்களுள்‌ காயத்திரியும்‌ 
னே. மாஸங்களுள்‌ மார்க்க8ர்ஷமும்‌, பருவகாலங்களுள்‌ புஷ்பங்‌ 
களுண்டாகும்‌ காலமும்‌ நானே. 

ப்ருஹத்ஸாம மென்பது - ஸாமங்களுள்‌ சிறந்தது. காயத்ரி 
முதலான சந்தஸ்களையுடைய ரிக்குகளுள்‌ யான்‌ காயத்ரி 
என்னும்‌ ரிக்காக இருக்கின்றேன்‌ என்க. புஷ்பங்களுண்டாகும்‌ 
சாலம்‌ - இளவேனில்‌. (85) 
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34-7] விபூதி யோகம்‌ 


௭4 க ளான | 
ஏரண ணி என்‌ ளாரே ॥ 36 ॥ 


த்யூதம்‌ ச்சலயதாமஸ்மி தேதஜஸ்‌-தேஜஸ்வினா-ம.ஹம்‌ | 
ஐயோ5ஸ்மி வ்யவஸாயோ5ஸ்மி ஸத்வம்‌ ஸத்வவதா-மஹம்‌। 86 


36. யான்‌ வஞ்சகருள்‌ சூதாகவும்‌, ஒளியுள்ளவருள்‌ ஒளியாகவும்‌ 
இருக்கின்றேன்‌. யான்‌ வெற்றியாக இருக்கின்றேன்‌; முயற்சியாக 
இருக்கின்றேன்‌; ஈற்குணமுடையவருள்‌ ஈற்குணமாக (இருக்இன்றேன்‌)- 


௮- சூதாடல்‌ முதலியது, ஒளி - [தடையில்லாத கட்டளை 
ஆ] வெல்லுகிறவர்களுள்‌ வெற்றியாக இருக்கின்றேன்‌. 
முயற்சியுடையவருள்‌ முயற்சியாக இருக்கின்றேன்‌. (36 


எனின்‌ என்னா ரானா ஏர்பு 
ஏளின என்‌ ஸா! சின ft 156 ॥ 


வ்ருஷ்ணீனாம்‌ வாஸுதேவோ5ஸ்மி பாண்டவானாம்‌ தனஞ்ஜய: 
முனீனாமப்‌-பஹம்‌ வ்யாஸ : கவீனா-முசனா கவி : || 


31. யான்‌ விருஷ்ணிகளுள்‌ வாஸுதேவனாகவும்‌, பாண்டவர்‌ 
களுள்‌ தனஞ்சயனாகவும்‌, முனிகளுள்ளும்‌ வ்யாஸராகவும்‌, கவிகளுள்‌ 
சுக்ரனென்னும்‌ கவியாகவும்‌ இருக்இன்றேன்‌, 

விருஷ்ணிகளுள்‌-யது வம்சத்தில்‌ தோன்‌ றியவர்களுள்‌, வாஸா- 
தேவன்‌-உன அ தோழனான இந்த நானே தான்‌. தனஞ்ஜயன்‌-நீயே 
தான்‌. முனிகளுள்‌ - ஆலோசிக்குத்‌ தன்மையராய்‌ ஸகலப்‌ 
பொருள்களையும்‌ அறிபவருள்‌ கவிகளுள்‌ - கடத்து நிற்கன்றவற்‌ 
மைக்‌ காண்பவருள்‌ [அதிநுட்பமானவற்றை ஆராய்ந்து உணர்‌- 
பவருள்‌]. (37) 


ave சோ விண frelon | 
Aid Sarita gaat எல்‌ ஏாணராரே ॥ 3௪ ॥ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [24 


தண்டோ தமயதாமஸ்மி நீதிரஸ்மி ஜி8ஷதாம்‌ | 
மெளனஞ்‌ சைவாஸ்மி குஹ்யானாம்‌ ஜ்ஞானம்‌ ஜ்ஞானவ- 
தாமஹம்‌ ॥ 88 


88. தண்டிப்பவரூள்‌ செங்கோலாக இருக்கின்றேன்‌ ; வெல்ல 
விரும்புகிறவர்களுள்‌ நீதியாக இருக்‌இன்றேன்‌ ; யான்‌ ரகஸ்யங்களுள்‌ 
மெளனமாகவும்‌, ஞானிகளுள்‌ ஞானமாகவும்‌ இருக்கின்றேன்‌. 


செங்கோலான அ அடங்காதவர்களை அடங்கச்‌ செய்வது. (38) 


ஏளன wie வின்‌ கோன்‌ | 
எ 8 னே எண ஏம்‌ எர ॥ 35 ॥ 


யச்சாபி ஸர்வபூதானாம்‌ பீஜம்‌ ததஹ-மர்ஜு5ன | 
ஈ- ததஸ்‌இ விநா யத்ஸ்யான்‌-மயா பூதம்‌ சராசரம்‌ ॥ 89 


89, அர்ஜுன! இன்னும்‌, பொருள்களெல்லா வற்றிற்கும்‌ எது 
விதையோ அது நான்‌, ஜங்கம-ஸ்தாவரமான எந்தப்‌ பொருள்‌ உள்ளதோ, 
அது என்னையின்‌ நி இல்லை. 


விதை - முளைக்கச்‌ செய்வது, பிரகிருதத்கை முடிக்கும்‌ 
பொருட்டு(த்‌ தமது) வைபவத்தின்‌ சுருக்கத்தைச்‌ சொல்லு 
கிறுர்‌:-ஐங்கமமாயினும்‌, ஸ்தாவரமாகவாயினும்‌ எந்தப்‌ 
பொருள்‌ உள்ளதோ, அது என்னையின்றி இல்லை. என்னால்‌ 
துழையப்பெறுத அப்பொருள்‌ ஆத்மா இல்லாததாகப்‌ பாழாக 
வன்றே நிற்கும்‌. ஆகவே, எல்லாம்‌ என்னையே ஆத்மாவாக 
வுடையன என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌. (ஆத்மா இல்லாத்‌ 
ஒன்றும்‌ இருக்கவே முடியாதென்க.) (39) 


wrasfa qa fisatat Rydal ata | 
ர ரா: MRT AAT எனா உ ॥ 


ஈாந்தோ5ஸ்‌இி மம இவ்யானாம்‌ விபூதனாம்‌ பரந்தப | 
ஏஷ தூத்தேசத : ப்ரோக்தோ விபூதேர்‌-விஸ்தரோ மயா || 40 
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38-42] விபூதி யோகம்‌ 


40. பகைவரைத்‌ தலிக்கச்‌ செய்வோனே | என்னுடைய இவ்விய 
மான வைபவங்கட்கு எல்லை இல்லை, ஆனால்‌, வைபவத்தினுடைய இப்‌ 
பரப்பான து என்னால்‌ ஏகதேசம்‌ [ஒரு இம்மியளவு] கூறப்பட்ட து. 


ஸகலத்திற்கும்‌ ஆ த்மாவான ஈச்வரனுடைய திவ்வியமான 
வைபவங்கள்‌ இவ்வளவு என்று சொல்லவாவது, அறியவாவ த 
ஒருவனாலும்‌ இயலாதன்றோ. 
ன்‌ எண்ன எ | 
சோள எ ௭௭ ளி ஏரண ॥ ஐ ॥ 
யத்யத்‌ விபூதிமத்‌ ஸத்வம்‌ ஸ்ரீமதூர்ஜித-மேவ வா | 
தத்ததேவாவகச்ச த்வம்‌ மம தேஜோ£ம்‌ச-ஸம்பவம்‌ || 41 
பகவானுடைய வைபவத்தைச்‌ சுருக்கச்‌ சொல்லல்‌. 
41. பெருமையுள்ளதாகவாயினும்‌, வளமுள்ளதாகவாயினும்‌,வலிய 
தாகவாயினும்‌ உள்ள பொருள்‌ எதெதுவோ, அதது என்னுடைய ஒளியி 


இடைய ஒரு அம்சத்தைப்‌ பிறப்பிடமாகக்‌ கொண்டது (என்று) நீ 
அறிந்துகொள்‌. 


வலியது - ஊக்கத்தோடு கூடியது. என்னுடைய - ஈச்வர 
னுடைய (41) 
UAT ஏர fi எ னன்‌ | 
சோனம்‌ கண்ணி fu ஸா 1 8X1 
அதவா பஹுனைதேன இம்‌ ஜ்ஞாதேன தவார்ஜஃன | 
விஷ்டப்ப்யா ஹ-மிதம்‌ க்ருத்ஸ்ன-மேகாம்சேன ஸ்த்ததோ 
ஜகத்‌।| 42 
42, அர்ஜுன | அல்லது, அறியப்பட்ட அனேகமான இதனால்‌ 
உனக்கு என்ன ! யான்‌ இப்பிரபஞ்சம்‌ முழுவதையும்‌ ஒரு ௮ம்சத்‌இனால்‌ 
தாங்கி நிற்னெறேன்‌. 


999 


பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [Xx 
ஸ்ரீ மகாபாரதத்திலே வியாஸர்‌ அருளிச்செய்த தூறுாயிரக்‌ 
இரந்த ஸம்ஹிதையிலே, வியாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததிலே 
பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கதைகளாக, உபநிஷத்‌ 
துக்களாக ப்ரஹ்ம வித்யையாக, யோக சாஸ்திரமாக 
இருக்கின்ற ஸ்ரீ கருஷ்ணார்ஜுன ஸம்வாதத்‌ திலே வீபூதி 
யோகம்‌ என்னும்‌ பத்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


அர்ஜுன ! இத்தகைய அறிவு போன்ற குறைந்த [சிறை 
வேற்ற] வீஸ்தாரமான அறிவினால்‌ உனக்கு ஆவதென்ன? (யான்‌) 
இவ்விஷயத்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌ கேள்‌ : நான்‌ இந்த ஐகத்து முழு 
வதையும்‌ ஒரு அ௮ம்சுத்தினல்‌--ஒரு உறுப்பினால்‌, அதாவது 
பொருள்கள்‌ எல்லாவற்றிடைய வடிவமாயுள்ள ஒரு பாதத்‌தினால்‌, 
ஈன்றாகத்‌ தாங்கி நிற்கிறேன்‌. அவ்வாறே பொருள்களெல்லாம்‌ 
இதனுடைய பாதமாக இருக்கின்றன” (தை-ஆ-3-12)' என்ற 
மந்திர வர்ணம்‌ (கூறுகின்ற த). (42) 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ தோ பாஷ்யத்தில்‌ பத்தாவ த! முற்றும்‌. 
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| கோணி: ॥ 


பதினோராம்‌ அத்தியாயம்‌ 
விச்வரூபதர்சன யோகம்‌ 


விச்வரூபக்‌ காட்சிக்காக அர்ஜுனன்‌ பகவானை வேண்டுதல்‌. 


பகவானுடைய வைபவங்கள்‌ கூறப்பட்டன. இனி 
அர்ஜுனன்‌ *யான்‌ இப்பிரபஞ்சம்‌ முழுவதையும்‌ ஒரு அம்சத்‌ 
தினால்‌ தாங்கி நி.ம்ன்றேன்‌”” (10-42) என்று பகவான்‌ அருளிய 
தைக்‌ கேட்டு, ஈச்வரனுக்குப்‌ பிரபஞ்ச வடிவமான ஆதிரூபம்‌ 
எதுவோ அதனை நேரே காண விரும்புறவஞாய்க்‌ கூறலாயினன்‌ : 


ஏஎ SHY நனை 


எனா ரர்‌ ஏனா ப்ரே | 
ஏசிக்‌ என்க MESA ள்‌ எ ॥₹ ॥ 


அர்ஜுன உவாச- 


மதனுக்ரஹாய பரமம்‌ குஹ்ய-மத்த்யாத்ம-ஸம்ஜ்ஞிதம்‌ | 
யத்‌ த்வயோக்தம்‌ வசஸ்‌-தேன மோஹோ$யம்‌ விகதோ மம ॥ 1 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌. 
1. அத்யாத்மம்‌ என்று பெயரிடப்‌ பெற்ற உயர்ந்த ரஹஸ்யமான 
எந்தத்‌ இருவாக்கானது, என்னை ஈடேற்றும்‌ பொருட்டு உங்களால்‌ 


அருளிச்‌ செய்யப்பட்டதோ, அதனால்‌ என்னுடைய இம்மயக்கம்‌ போய்‌ 
விட்டது. 

அத்யாத்மம்‌ என்பது-ஆத்மாவையும்‌, ஆத்மா அல்லாததையும்‌ 
பகுத்தறியும்‌ வேறுபாட்டைப்‌ பற்றியது. மயக்கம்‌ போய்விட்டது- 
பகுத்தறிவில்லாத புத்தி தொலைந்துவிட்டது, தீர்ர்துவிட்டது 
என்றபடி. (1) 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [x 
மேலும்‌, 
எரி fe எள்‌ ஏரி நனி என | 
எ: கரகர எகர ஏ ॥ 5 ॥ 


பவாப்யயெள ஹி பூதானாம்‌ ச்ருதெள விஸ்தரசோ மயா। 
தவத்த: கமலபத்ராக்ஷ மாஹாத்ம்யமபி சாவ்யயம்‌ || 


2. பொருள்களுடைய பிறப்பு இறப்புக்கள்‌ உங்களிடமிருந்து 
என்னால்‌ விரிவாகக்‌ கேட்கப்பட்டன ; தாமரையிதழ்போல விழிகளுள்ள 
வரே! மற்றும்‌, குறைவிலாப்‌ பெருமையும்‌ (கேட்கப்பட்ட த). 


2 


விரிவாக - சுருக்கமாயல்லாமல்‌.-- “கேட்கப்பட்ட அ” என்பத 
தொடரும்‌. (2) 
சான எளானாள்‌ ரி | 
சன்னம்‌ 4 எண்று ரனினா ॥ 3 ॥ 
ஏவமேதத்‌ யதாத்த த்வ-மாத்மானம்‌ பரமேச்வர | 
த்ரஷ்டு-மிச்சாமி தே ரூப-மைச்வரம்‌ புருஷோத்தம।! 3 


3. பரமேச்வர ! நீங்கள்‌ த[உ]ங்களை எப்படிச்‌ சொல்லுகிறீர்களோ, 
இது அப்படித்தான்‌. (ஆயினும்‌,) புருஷோத்தம ! உங்களுடைய ஈச்வர 
வடிவத்தைப்‌ பார்க்க விரும்புகிறேன்‌. 


அப்படித்தான்‌ - வேறுவித மன்று. ஈச்வர வடிவத்தை - அறிவு, 

ஆளஞுந்தன்மை, திண்மை, ஸாமர்த்தியம்‌, வீர்யம்‌, ஓளி என்பவம்‌ 
றையுடையதாய்‌ எங்குமுள்ள பொருளாக நிற்கின்ற வடிவத்தை. 

எனு afe ori எனா gre எள்‌ | 

ப்‌ ட 

பபப எள இட டட ॥ 9॥ 
மன்யஸே யத தச்‌-சக்யம்‌ மயா த்ரஷ்டுமிதி ப்ரபோ | 
யோகேச்வர ததோ மே த்வம்‌ தர்சயாத்மான-மவ்யயம்‌ !! 
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4. ஸ்வாமின்‌ ! அது என்னால்‌ பார்க்கத்தகுந்தது என்று நீங்கள்‌ 
எண்ணுவீர்களாயின்‌, யோகிகட்கு ஈச! சாச்வதமான உங்களுருவை 
அப்பொழுது எனக்குக்‌ காட்ட வேண்டும்‌. 

என்னால்‌ - அர்‌ ஜுனனால்‌ அப்பொழுது - கான்‌, பார்ப்பதற்கு 
மிகுந்த ஆவலுள்ளவனாதலால்‌. 

விச்வரூபத்தைக்‌ காணுதற்குரிய இவ்யமான கண்ணை அர்ஜுனன்‌ 
பெறுதல்‌. 


இவ்வாறு அர் ஜுனனால்‌ வேண்டப்பட்ட பகவான்‌ கூற 
லாயினர்‌ : 


FW TY ஊர்‌ ஏறின என! | 
MARTA ஈன்‌ aarp எ ॥ ௩ ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச._ 


பச்ய மே பார்த்த ரூபரணி சதசோ5த ஸஹஸ்ரச: | 
ஈானாவிதானி இவ்யானி நானாவர்ணாக்ருதனி ௪ || 5 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ 
6, பார்த்த! பல விதங்களையும்‌, பல நிறங்களையும்‌ உருவங்களையும்‌ 
உடையவனாய்‌, நூற்றுக்கணக்காகவும்‌ ஆயிரக்கணக்காகவுமுன்ள 
என்னுடைய இவ்யமான வடிவங்களைப்‌ பார்‌. 

, நூற்றுக்கணக்காகவும்‌ ஆயிரக்கணக்காகவுழுள்ள - அகேகமான 
என்றபடி, இவ்யமான - ப்ரகிருதியினாலாகாத [அற்புதமான] 
நிறங்களை -- கருமை, பொன்மை முதலிய பலவிதமான வர்ணங்களை 
உருவங்களை - அவயவங்களுடைய பல அமைப்புக்களை. பார்‌ - (8 
பார்க்கத்‌ தகுந்தவன்‌ தான்‌. “பார்‌” என்னும்‌ ஏவல்‌ - தகுதிப்‌ 
பொருளின்‌ மேல்‌ வந்தது, ம.), (5) 


னாகி எர | 
ஏகன்‌ Tarai எரா U8 ॥ 


“பச்யாஇத்யான்‌ வஸுன்‌ ருத்ரா-னச்வினெள மருதஸ்‌-ததா | 
பஹுன்‌-யத்த்ருஷ்ட-பூர்வாணி பஸ்யாஸ்சர்யாணி பாரத | 6 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ Xt 


6. ஆதித்யர்களையும்‌, வஸுக்களையும்‌, ருத்திரர்களையும்‌, அச்வினி 
'களையும்‌, மருத்துக்களையும்‌ பார்‌. பாரத! அவ்வாறே, முன்‌ பார்க்கப்‌ 
படாத பல ஆச்சரியங்களைப்‌ பார்‌. 


12-ஆதித்யர்களையும்‌, 8- வஸுக்களையும்‌ 11-ருத்திரர்களையும்‌, 
2-அச்வினிகளையும்‌ ஏழு ஏழாக ஏழு வகுப்பின ரான 49-மருத்‌. அக்‌ 
கபேயும்‌ பார்‌. அவ்வண்ணமே, உன்னாலும்‌, உன்னைச்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறான ஒருவனாலும்‌ மனுஷ்ய லோகத்தில்‌ முன்‌ காணப்படாத 
பல வேறு, அத்புதங்களையும்‌ பார்‌, (6) 


கேவலம்‌ இது மாத்திரமன்று ; 


TER எரர்‌ ரர எனறு | 
௭௭ % ஏஏ ஏளன கரக ॥ © ॥ 


இஹைகஸ்த்தம்‌ ஜகத்‌-க்ருத்ஸ்னம்‌ பச்யாத்ய ஸ-சராசரம்‌ | 
மம தேஹே குடாகேச யச்சான்யத்‌ த்ரஷ்டு-மிச்சஸி || 2 

7. ஒன்றிலேயே நிற்பதாய்‌ ஜங்கமஸ்தாவரங்களோடு கூடிய 
ஜகத்து முழுவதையும்‌ இப்பொழுது இங்கு என்‌ சரீரத்திலே பார்‌. 
குடாகேச ! இன்னும்‌ வேறு எதனைப்‌ பார்கக விரும்புன்றாயோ, 
(அதனையும்‌ பார்‌); 


வேறு எதனை - எந்த வெற்றி தோல்வி முதலியதைச்‌ சந்தேகிக்‌ 
கன்றாயோ, “நரமே (அவர்களை) வெல்வோமோ ? அல்ல து, (அவர்‌ 
கள்‌) ஈம்மை வெல்வாரோ?”' (2-6) என்று எதனைக்‌ கூறினாயோ 
அதனையும்‌. (7) 
ஆனால்‌, 
௭ ர ஈர்‌ NTE RENTAT ATT | 
க்கே 8 ag: 4 MATa < ப 


௩ து மாம்‌ சக்யஸே த்ரஷ்டு-மனேனைவ ஸ்வ-சக்ஷ்ுஷா | 
இவ்யம்‌ ததாமி தே சக்ஷா: பச்ய மே யோக-மைச்வரம்‌ |) 8 
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610] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 
8. த[உ]ன்னுடைய இதே கண்ணினால்‌ என்னைப்‌ பார்க்கவே 
முடியாது. உனககு (நான்‌) இவ்யமான கண்ணைக்‌ கொடுக்கறேன்‌ 
எனது ஈச்வர யோகத்தைப்‌ பார்‌. 
என்னை - விச்வரூபத்தைக்‌ கொண்ட என்னை. இதே - பிரகிருதி 
யினாலாகயதேயான, நீ திவ்யமான எதனால்‌ (என்னைப்‌) பார்க்கக்‌ 
கூடுமோ, அந்தத்‌ திவ்யமான கண்ணை நான்‌ உனக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கிறேன்‌. அதனால்‌ எனது ஈச்வர யோகத்தை [யான்‌ ஈச்வரனா 
யிருக்கும்‌ பொழுது எனக்கென்று சிறப்பாயமையும்‌ யோகத்‌ 
தை]ப்‌ பார்‌. யோகத்தை - யோகவலிமையின்‌ மாட்சிமையை 
என்‌ றபடி.. (8) 


8௭9 ஏ 
ரண என்‌ ஈஸா ER! | 
களா ராஜர ரர்‌ Eda ॥ 5 ॥ 


ஸஞ்ஜய உவாச-- 
ஏவமுக்த்வா ததோ ராஜன்‌ மஹாயோகேச்வரோ ஹரி: | 
தர்சயாமாஸ பார்த்தாய பரமம்‌ ரூபமைச்வரம்‌ || 
பகவான்‌ விச்வரூபத்தைக்‌ காண்பித்தல்‌, 
ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ $ 
9. அரசனே! (யாவரிலும்‌) மேலான வராய்‌ யோகிகட்கு ஈசனாயுள்ள 


ஹரியானவர்‌ இவ்வாறு கூறிப்‌ பின்பு, ஈச்வரனுடைய 'இவ்யவடிவத்தைப்‌ 
பிருதாமகனுக்குக்‌ காண்பித்தார்‌. 


இவ்வாறு - கீழ்க்கூறியபடி, பின்பு - [திவ்யமான கண்ணைக்‌ 


கொடுத்த பின்பு-ஆ.]. அரசனே! திருதராஷ்டிரனே! ஹரி - 
நாராயணன்‌, இவ்ய வடிவத்தை-விச்வரூப த்தை. (9) 


ண்ணா? மகர | 
ஏகன்‌ [ளோரிகி ளோ ॥ 2° ॥ 


அரேக-வக்‌ த்ர -நயன-மரேகாத்புத-தர்சனம்‌ | 
அரேக-இவ்யாபரணம்‌ இவ்யாநேகோத்யதாயுதம்‌ ॥| 10 


$39 


பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XI 


10. அனேக முகங்களையும்‌ கண்களையும்‌, அனேக அத்புதக்‌ 
காட்ிகளையும்‌, இவ்யமான அனேக ஆபரணங்களையும்‌ உடையதாய்‌, 
இவ்யமான அனேக ஆயுதங்களை ஏந்திய (விச்வரூபத்தைக்‌ காண்‌ 
பித்தர்‌.) 


“காண்பித்தார்‌” என முந்தின (சுலோகத்‌) தோடு கூட்டுக, 
அன்றியும்‌, 


ESANTATEATAT (ESM TTI SAA | 
எரர்‌ சோளர்‌ இனி ॥ 22 ॥ 


இவ்ய-மால்யாம்பர-தரம்‌ இவ்ய-கந்தானுலேபனம்‌ | 
ஸர்வாஸ்சர்யமயம்‌ தேவம்‌ அனந்தம்‌ விச்வதோமுகம்‌ ॥ 11 


11. இவ்யமான மலர்களையும்‌ ஆடைகளையும்‌ அணிந்து, திவ்யமான 
வாசனைத்‌ இரவியங்களால்‌ பூசப்பெற்று, முற்றும்‌ ஆச்சரியமாக, (ஒலி 
யாய்‌) ஜ்வலிப்பதாம்‌, எல்லையற்றதாய்‌, எங்கும்‌ முகமுள்ள (விச்வரூபத்‌ 
தைக்‌ காண்பித்தார்‌). 

ஈச்வரன்‌) எல்லாப்‌ பொருள்கட்கும்‌ ஆத்மாவாயிருத்தலால்‌, 
(அவரது வடிவம்‌) எங்கும்‌ முகமுள்ளதென்க. “அதனைக்‌ காண்‌ 
பித்தார்‌”” என்றாயினும்‌, “அர்ஜுனன்‌ பார்த்தான்‌” என்றாயினும்‌ 
வருவித்துக்‌ கொள்க. (11) 

இனி, விச்வரூபங்‌ கொண்ட பகவானுடைய ஒளி எதுவோ, 
அதற்கு உவமை கூறப்படுகின்‌ றது : 


ம்‌ கட்டடப்‌ இட்ட ய மய | 

எள எகரி ளா சாதாரன எள: ॥ 2X ॥ 
இவி ஸுர்ய-ஸஹஸ்ரஸ்ய பவேத்‌-யுகப-துத்திதா | 
யஇ பா: ஸத்ரு€ ஸா ஸ்யாத்‌ பாஸஸ்‌-தஸ்ய மஹாத்மன:। 12 

12. ஆயிரம்‌ ஸுர்யன்களுடைய ஒளியான து ஆகாசத்தில்‌ ஒரே 
காலத்து உண்டாவதாயின்‌, அது அந்தப்‌ பெரிய பொருளின்‌ ஒளிக்கு 
ஒப்பாகும்‌. 
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10-4] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 
ஆகாசத்தில்‌ - நடுவிலுள்ள விண்ணுலகில்‌; அல்லது, (இவ்‌ 
வுலகினின்றும்‌) மூன்றாவதான விண்ணுலகில்‌ பெரிய பொருளின்‌ - 
விச்வரூபத்தின்‌.-- ஒப்பானது இல்லையாயின்‌, அப்பொழுது 
விச்வரூபத்தின்‌ ஒளியே (எல்லாவற்றினும்‌) மேலாகின்ற.து 
என்பது கருத்து, (இல்லாத பொருளை உவமை கூறியதனால்‌, 
விச்வரூபத்தின்‌ ஒளிக்கு நிகரே இல்லையென்க; 
மற்றும்‌, 
ஆ . த 
விக்‌ எக்‌ ஏக்கள்‌ | 
ஏளன TAX qatar ॥ 23 ॥ 
தத்ரைகஸ்த்தம்‌ ஜகத்‌-க்ருத்ஸ்னம்‌ ப்ரவிபக்த-மனேகதா | 
அபச்யத்‌-தேவதேவஸ்ய சரீரே பாண்டவஸ்‌-ததா |! 18 
13. அங்கே, தேவதைகட்குத்‌ தேவதையானவருடைய சரீரத்‌ 


இலே, பலவகையாகப்‌ பிரிந்‌இருப்பதும்‌, ஒன்றிலே நிற்பதுமான 
பிரபஞ்சம்‌ முழுவதையும்‌ அப்பொழுது பாண்டவன்‌ பார்த்தான்‌. 


அங்கே - அந்கு விச்வரூபத்திலே. பலவகையாக - தேவர்கள்‌, 
பிதிருக்கள்‌ மனுஷ்யர்கள்‌ முதலான பேதங்களாக, பாண்டவன்‌- 
அர்ஜுனன்‌. (13) 
qa: & எரி ரள Tima: | 
[௭ [ர <4 BURSTS ॥ 28 ॥ 
தத: ஸ விஸ்மயாவிஷ்டோ ஹ்ருஷ்டரோமா தனஞ்ஜய: | 
ப்ரணம்ய சிரஸா தேவம்‌ க்ருதாஞ்ஜலி-ரபாஷத || 14 
14. அங்ஙனம்‌ அந்தத்‌ தனஞ்ஜயன்‌ ஆச்சரியத்தால்‌ வியாபிக்கப்‌ 


பட்டு ம்யிர்‌ இலிர்த்தவனாய்க்‌ கடவுளைத்‌ தலையால்‌ ஈன்கு வணங்டி: 
அஞ்சலி பெய்து கூறலாயினன்‌. 

அங்ஙனம்‌ - அவரைப்‌ பார்த்த பின்னர்‌, கடவுளை - விச்வரூபத்‌ 
தைக்‌ கொண்ட (பகவானை) அஞ்சலி செய்து - வணங்குதற்காகக்‌ 
கைகளைக்‌ கூப்பி. 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [xl 


(அர்ஜுனன்‌ பகவானை நோக்கி) எவ்வாறு (பேசத்‌ தொடங்‌ 
கனான்‌? எனில்‌) - “உம்மால்‌ காட்டப்பெற்ற விச்வரூபம்‌ 
எதுவோ, அதனைப்‌ பார்க்கின்றேன்‌” என்னும்‌ தனது அனுப 
வத்தை வெளியிடுகின்ற அர்ஜூனன்‌ கூறலாயினன்‌ : 


ஏஏ ௭௭-- 
ணன்‌ ளன Ca % எளி ஏரண | 
ளின்‌ கவ எரர்‌ fe ॥ A 


அர்ஜுன உவாச 


பச்யாமி தேவான்ஸ்‌ தவ தேவ தேறஹே 
ஸர்வான்ஸ்‌ ததா பூதவிசேஷ-ஸங்கான்‌ | 

ப்ரஹ்மாண-மீசம்‌ கமலாஸனஸ்த்தம்‌ 
ருவீம்ச்ச ஸர்வா-னுரகாம்ச்ச இவ்யான்‌ || 


15 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 


15. கடவுளே! உமது சரீரத்தலே ஸகலதேவர்களையும்‌, அவ்வாறே 
பொருள்களுடைய பல வகுப்புக்களின்‌ தஇரள்களையும்‌, பத்மாஸனத்‌ 
இலிருக்‌இன்ற "ஈச்வரனான ப்ரஹ்மாவையும்‌, எல்லா ரிஷிகளையும்‌, இவ்ய 
மான ஸர்ப்பங்களையும்‌ பார்க்கின்றேன்‌. 


பார்க்ன்றேன்‌ - உணர்கின்றேன்‌. பொருள்களுடைய பல 
வகுப்புக்களின்‌ -ஸ்தாவர ஜங்கமங்களின்‌, பல உருவங்களையுடைய 
வேற்றுமையான பொருள்களின்‌, ப்ரஹ்மாவை - கான்முகனை. 
ஈச்வரனான - ப்ரஜைகளை: ஆளுகின்ற, பத்மாஸனத்திலிருக்கன்ற - 
பூமியாகிய தாமரைப்பூவின்‌ கடுவிலே மேருமலையாகிய தாமரைக்‌ 
காயென்னும்‌ ஆஸனத்தின்‌ மேல்‌ வீற்றிருக்கின்ற என்றபடி, 
ரிஷிகளை - வஸிஷ்டர்‌ முதலானோர்களை, ஸர்ப்பங்களை - வாஸாதி 
முதலானவற்றை, (15) 


ஏண்‌ ன்‌ னா எனி ளாக | 
௭4 எ Wed எ ரரி ஈனா நா ர ॥ 28 Il 
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14-7] வீச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


அனேக பாஹூதரவக்த்ர-நேத்ரம்‌ 
பச்யாமி த்வாம்‌ ஸர்வதோனந்தரூபம்‌ | 
காந்தம்‌ ௩ மத்யம்‌ ஈ புனஸ்‌-தவாஇம்‌ 
பச்யாமி விச்வேச்வர விச்வரூப || 16 


16, பல கைகளையும்‌, வயிறுகளையும்‌, முகங்களையும்‌, கண்களையும்‌, 
அளவிறந்த வடிவங்களையும்‌ உடைய உம்மை(யான்‌) எங்கும்‌ காண்‌ 
கின்றேன்‌. ஆனால்‌, பிரபஞ்சவடிவினரே! பிரபஞ்சத்தை ஆளுபவரே / 
உமது முடிவைக்‌ காணவில்லை; நடுவைக்‌ காணவில்லையும்‌ முதலைக்‌ 
காணவில்லை. 


ஈடுவென்‌ ப அ-இரண்டு முனைகட்கும்‌ இடையே இருப்பது. 
உமது-கடவுளது, 
அன்றியும்‌, 


014 எள்‌ ஸீன்‌ ளர்‌ என்‌ எர | 
னர்‌ எர்‌ எரிக்‌ என்னொரு URS ॥ 


இரீடினிம்‌ கஇனம்‌ சக்ரிணம்‌ ௪ 
தேஜோராடம்‌ ஸர்வதோ இப்திமந்தம்‌ | 
பச்யாமி த்வாம்‌ துர்நிரீக்ஷ்யம்‌ ஸமந்தாத்‌ 
தப்தானலார்க்க-த்யுஇ-மப்ரமேயம்‌ || 17 
17. இரீடமும்‌ கதையும்‌ சக்கிரமும்‌ உடையவராய்‌, ஒளிகளின்‌ 
கூட்டமாய்‌, எங்கும்‌ ஒளியுள்ளவராய்‌, கஷ்டத்‌இனால்‌ பார்க்கத்‌ தகுந்த 
வராய்‌, ஜ்வலிக்இன்ற அக்னி-ஸசர்யர்களது ஒளிபோலும்‌ ஒளியினை 
யுடையவராய்‌, அளவிடத்தகாதவரான உம்மைப்‌ பார்க்இன்றேன்‌. 


கிரீடம்‌ - என்பது தலைமீது அணிகின்ற ஓர்வகை ஆபரணம்‌. 
அளவிடத்தகாத - (“இவர்‌ இப்படித்தான்‌” என்று) வரையறுக்க 
முடியாத என்‌ றபடி. 


பகவான்‌ நிர்க்குணமான ப்ரஹ்மமேதான்‌ 


உமது யோசசக்தியின்‌ காட்சியாகிய இதிலிருந்தே (கான்‌ பின்‌ 
வருமாறு) அதுமானிக்கின்றேன்‌ : 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (Xl 


WHAT ரர்‌ சர்‌ Cae [8௭ ரர்‌ FATT | 
ஏ TAagA AAT எண்‌ சூர்‌ WAR LCI 


த்வமக்ஷ்ரம்‌ பரமம்‌ வேதிதவ்யம்‌ 
த்வமஸ்ய விச்வஸ்ய பரம்‌ நிதானம்‌ | 
த்வமவ்யய : சாஸ்வத-தர்ம-கோப்தா 
ஸனாதனஸ்‌-த்வம்‌ புருஷோ மதோ மே ॥ 18 


18. நீங்கள்‌, அழியாப்பொருளான அறியவேண்டிய பரம்பொருள்‌ : 
நீங்கள்‌ இப்பிரபஞ்சத்திற்குப்‌ பெரிய இருப்பிடம்‌ ; நீங்கள்‌ ஸகாதன 
தருமங்கட்கு அழியாத ஸம்ரக்ஷகர்‌; நீங்கள்‌ என்றுமுள்ள புருஷர்‌ (என) 
நான்‌ எண்ணுகின்றேன்‌. 


அறியவேண்டிய - (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) விடுபட விரும்பு 
வோர்களால்‌ அறியவேண்டிய. (18) 


பகவானுடைய விச்வரூபம்‌ (தொடர்கின்றது). 


மேலும்‌, 


சாணை எாளிசானாளர்‌ Afra ATA | 

qT எர்‌ ANETTA எள Raf போரு 68] 
ளான! ௩ னார்‌ எ ச எளி | 
THAT காரர்‌ 696 இச்‌ ஈரம்‌ METH ॥ 52 ॥ 


அனாஇ-மத்யார்‌ த-மனந்தவீர்யம்‌ . 

அனந்தபாஹும்‌ ௪௫-ஸர்ய நேத்ரம்‌ | 
பச்யாமி த்வாம்‌ தப்தஹுதாச-வக்த்ரம்‌ 

ஸ்வதேஜஸா விச்வமிதம்‌ தபந்தம்‌ || 19 
த்யாவா-ப்ருஇவ்யோ-ரித-மந்தரம்‌ ஹி 

வ்யாப்தம்‌ த்வயைகேன இசஸ்ச ஸர்வா: | 
த்ருஷ்ட்வாத்புதம்‌ ரூபமுக்ரம்‌ தவேதம்‌ 

லோகத்ரயம்‌ ப்ரவ்யஇதம்‌ மஹாத்மன்‌ ॥| 20 


344 


17-21] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 

19. முதலும்‌ ஈடுவும்‌ முடிவும்‌ இல்லதாவராய்‌, எல்லையில்லா 
வீர்யத்தையும்‌ எண்ணிறந்த கைகளையும்‌ கொண்டவராய்‌, சந்‌இரஸூர்‌ 
யர்களைக்‌ கண்களாகவும்‌ ஜ்வலிக்‌இன்ற அக்னியை முகமாகவும்‌ உடைய 


வராய்‌, தமது ஒளியினால்‌ இப்பிரபஞ்சத்தை எரிக்இன்ற உம்மைப்‌ பார்க்‌ 
இன்றேன்‌. 


80. விண்ணுக்கும்‌ மண்ணுக்குமிடையேயுள்ள இவ்லிடமும்‌, 
எல்லாத்‌ இக்குக்களும்‌ உங்களொருவராலேபே வியாபிக்கப்பட்டுள்ளன. 
மஹாத்மன்‌ | உம்முடைய இ௫லறைகன்ற ஆச்சரியமான இவ்‌ 
வடிவத்தைப்‌ பார்த்து, இம்மூவுலகும்‌ கலங்குகின்‌ றன. 


உங்களொருவராலேயே - விச்வரூபத்தைக்‌ கொண்ட உங்க 
ளொருவராலேயே, கலங்குஇன்றன - பயப்படுகன்‌ றன; அல்லது, 
நடுங்குகின்றன. மஹாத்மா-ஈனத்தன்மையில்லா தவன்‌ (20) 


இனி, “(காம்‌ அவர்களை) வெல்வோமோ? அல்லது, (அவர்‌ 
கள்‌ தான்‌) ஈம்மை வெல்வாரோ ?” (2-6) என்று அர்ஜுனனுக்கு 
எந்த ஸம்சயம்‌ இருந்ததோ, அதனை (நீக்கி) நிச்சயிக்கும்‌ 
பொருட்டு “பாண்டவர்களுக்கு வெற்றி நிச்சயமென்பதைக்‌ 
காண்பிக்கிறேன்‌” என்று பகவான்‌ இப்பொழுது (அதனை) மேற்‌ 
கொண்டார்‌; (மேற்கொள்ளவே, அவன்‌) அவரைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கூறுகிறான்‌ :-—இன்னும்‌, 


எனி ௫ எர்‌ காள fafa 
wae: பகி Tle | 
எள எள்ள ள்‌: 
ரா ஏர்‌ நரி ரான்‌: ॥ உ ॥ 
அமீ ஹி த்வாம்‌ ஸுரஸங்க்கா விசந்து 
கேூத்‌-பீதா: ப்ராஞ்ஜலயோ க்ருணர்தி | 
ஸ்வஸ்‌இத்‌-யுக்தவா மஹர்ஷி-ஸித்த-ஸங்க்கா : 
ஸ்துவந்‌இ த்வாம்‌ ஸ்‌ துதி: புஷ்கலா பி: (| 21 
21. இந்தத்‌ தேவக்‌ கூட்டங்கள்‌ உம்மைப்‌ புகுன்றன ; இலர்‌ 
நடுங்கிக்‌ கைகூப்பியவராய்‌ (உம்மைத்‌ துதிக்றொர்கள்‌; மஹர்ஷிகள்‌, 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [26 
ஸித்தர்கள்‌ இவர்களது கூட்டங்கள்‌ :*வாழி'' எனக்‌ கூறி, நிரம்பிய துதி 
களால்‌ உம்மைத்‌ துஇக்கிருர்கள்‌. 


இந்த தேவக்‌ கூட்டங்கள்‌ - போர்‌ புரிகின்ற போர்‌ வீரராய்‌, 
பூமியின்‌ சுமையை இறக்கும்‌ பொருட்டு இப்பொழுது மனித 
வடிவத்தோடு அவதரித்துள்ள வஸுக்கள்‌ முதலிய தேவர்‌ 
களுடைய கூட்டங்கள்‌, அவர்கள்‌ உம்மைப்‌ புகுகின்‌ றவர்களாகக்‌ 
காணப்படுகிறுர்கள்‌. அவர்களுள்‌, சிலர்‌ ஓடவும்‌ முடியாதவராய்‌ 
உம்மை அஞ்சிக்‌ கைகூப்பித்‌ அதிக்கிறார்கள்‌. போரானது 
எதிரே நேர்ந்தவளவிலே, மகர்ஷிகள்‌, ஸித்தர்கள்‌ இவர்களது 
கூட்டங்கள்‌ உற்பாதம்‌ முதலிய கெட்ட சகுனங்களைக்‌ கண்டு 
“உலகத்திற்கு மங்களம்‌ உண்டாகுக” எனக்‌ கூறி, பொருள்‌ 
நிரம்பிய அதிகளால்‌ உம்மைத்‌ ததிக்கிறார்கள்‌. (21) 


விச்வரூபத்தனுடைய ஆச்சரியத்தன்மை. 
அன்‌ றியும்‌, 
ணை எனி 3 ஏ ளான frAsfidt கரினா | 
என்ன dyed ot AAA [த 


ருத்ராதித்யா வஸவோ யே ௪ ஸாத்த்யா 
விச்வே5ச்வினெள ம்ருதஸ்சோஷ்மபாஸ்ச | 

கந்தர்வ -யக்ஷாஸுர-ஸித்தஸங்க்கா 
வீக்ஷந்தே த்வாம்‌ விஸ்மிதாஸ்சைவ ஸர்வே ॥ 22 


22. ருத்ரர்களும்‌, ஆஇத்யர்களும்‌, வஸுக்களும்‌, ஸாத்யர்களூம்‌ 
விச்வே தேவர்களும்‌, அச்வினி தேவதைகளும்‌, மருத்‌ துக்களும்‌, ஊஷ்ம 
பர்களும்‌ கந்தர்வர்‌, யக்ஷர்‌, அஸரர்‌, ஸித்தர்‌ இவரது கூட்டங்களும்‌ 
எவர்களோ (அவர்கள்‌) எல்லோருமே ஆச்சரியமடைந்தவராய்‌ உம்மைப்‌ 


பார்க்கிறார்கள்‌. 


மபர்கள்‌ - பிதிருக்கள்‌,. கந்தர்வர்‌ - ஹாஹா ஹஹ 
பேரன்‌ முதலானோர்‌, அஸாரர்‌ - வீரோ 


ஊஷ்‌ 
னோர்‌. (22) 


முதலானவர்‌, யக்ஷர்‌ - கு 
சனன்‌ முதலானோர்‌, ஸித்தர்‌ - கபிலர்‌ முதல 
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21-4] வீச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 
விச்‌ வருபத்தனுடைய பயங்கரத்தன்மை. 


எதனால்‌, 


ஈர்‌ என்‌ ஏன்‌ எள்‌ TETESTTEY | 
WER எ4ளனக்‌ ஈர கிள: என்றாரா ॥ RR ॥ 


ரூபம்‌ மஹத்தே பஹுவக்த்ர-ரேத்ரம்‌ 
மஹாபாஹோ பஹு-பாஹூபாதம்‌ | 
பஹு தரம்‌ பஹு-தம்ஷ்ட்ராகராலம்‌ 
த்ருஷ்ட்வா லோகா: ப்ரவ்யஇதாஸ்‌-ததாஹம்‌ | 28 
23. ஏ! மஹாபாஹோ! உமது வடிவமானது மிகப்‌ பெரியதாயும்‌ 
பல மூகங்களையும்‌ கண்களையும்‌ பல கைகளையும்‌, துடைகளையும்‌ கால்‌ 
களையும்‌ பல வயிறுகளையும்‌ உடையதும்‌, பல வக்ரமான பற்களால்‌ 
விகாரமாயும்‌ (உள்ளதோ, அதனால்‌) உலகங்கள்‌ (அவ்வடிவத்தைப்‌) 
பார்த்து நடுங்குகின்றன; நானும்‌ (ஈடுங்குகிறேன்‌), 


உலகிலுள்ள பிராணிகள்‌ இத்தகைய உருவத்தைப்‌ பார்த்து 


பயத்தினால்‌ ஈடுங்குகின்‌ றன ; கானும்‌ அவ்வாறே (நடுங்கு 
இன்றேன்‌). (23) 


அதற்கு இது காரணம்‌ : 


ATTY Clan AE SATA CATT | 
எ ௫ ef காராள 804 a எற்‌ 
ua இனி ॥ ௩ | 
நப:ஸ்ப்ருசம்‌ தப்த-மனேக-வர்ணம்‌ 
வ்யாத்தானனம்‌ தப்த-விசால-ரேத்ரம்‌ | 
த்ருஷ்ட்வா ஹி த்வாம்‌ ப்ரவ்யஇதாந்தராத்மா 
த்ருதிம்‌ ௩ விந்தாமி சமம்‌ ௪ விஷ்ணோ ॥ a4 


24. ஆகாசத்தையளாவிப்‌ பிரகா௫ப்பவராய்‌, பல நிறங்களையும்‌ 
ஜ்வலிக்கின்ற விஸ்‌இர்ணமான கண்களையும்‌ உடையவராய்‌ வாய்‌ 
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பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ x 
இறந்துள்ள உம்மைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ விஷ்ணோ | (ரான்‌) மனம்‌ நடுங்கிய 
வனாய்‌. தைரியத்தையும்‌ (மன) அமை இயையும்‌ அடையவில்லை. 

பல நிறங்களை - பயங்கரமான பல உருவங்களை. (24) 
ஏனெனில்‌, 


கோண்‌ ௭ 9 ஏன்‌ ஈன களாகும்‌ | 
இனி எள எ 69 ஏ ஏர்‌ nde ஏ எள Rul 


தம்ஷ்ட்ராகராலானி ௪ தே முகானி 
த்ருஷ்ட்வைவ காலானல-ஸர்றிபானி | 
இசோ ஈ ஜானே ௩ லபே ௪ சர்ம 


ப்ரஸீத தேவேச ஜகந்நிவாஸ |! 86 


26. வக்ரெதந்தங்களால்‌ விகாரமாயும்‌ காலாக்னிக்கு ஒப்பாயு 
முள்ளஉம து முகங்களைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ (நான்‌) இக்குக்களை அறியவில்லை; 
ஸுகத்தையும்‌ அடையவில்லை, தேவர்கட்கு ஈச! ஜகத்திற்குத்‌ தங்கு 
மிடமே ! ப்ரஸன்ன ராகுக, (26) 


காலாக்னி - பிரளயகாலத்திலே உலகங்களை எரிக்கும்‌ தீ 
இக்குக்களை அறியவில்லை- இழக்கு, மேற்கு என்‌ னும்‌ பகுத்தறிவோடு 
அறியவில்லை, திக்குமயங்கயவனாக ஆஃயுள்ளேன்‌. ஆகவே, 
(உம.௮ காட்சியினாலாகும்‌) ஸுகத்தை உணரவில்லை, ஆ தலால்‌, 
ப்ரஸன்ன ராகுக, (25) 

அர்ஜுனன்‌ தன து எதிரிகட்குத்‌ தோல்வியைக்‌ காணுதல்‌. 

எவர்களிட மிரும்‌து தோல்வி வரும்‌ என்னும்‌ ஸர்தேகமான த 
எனக்கு இருந்ததோ, (அவர்களைப்பற்றி) ௮.துவும்‌ போய்விட்டது. 
ஏனெனில்‌, 


எனி ஏ னர்‌ ஏரண ரள: ஏர saa: | 
ஆ ஆ 
வின்‌ வரா காளி எளியர்‌ எட 
அமீ ௪ த்வாம்‌ த்ருதராஷ்ட்ரஸ்ய புத்ரா : 
ஸர்வே ஸஹைவாவனிபால-ஸங்க்கை : | 
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24-7] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


பீஷ்மோ த்ரோண: ஸுதபுத்ரஸ்‌-ததாஸெள 
ஸஹாஸ்மஇயை-ரபி யோதமுக்க்யை : ॥| 26 


26. இருதராஷ்டிரனுடைய இந்தப்‌ புத்‌இரர்களனைவரும்‌ அரசருடைய 
கூட்டங்களோடு கூடவேயும்‌, இந்த பீஷ்மர்‌ துரோணர்‌ ஸதபுத்‌இரன்‌ 
எல்லாரும்‌ ஈம்முடைய இறந்த போர்லீரர்களோடு கூடவும்‌ உம்மை(ப்‌ 
புகுகிருர்கள்‌), 


இருதராஷ்டிரனுடைய புத்திரர்கள்‌ - துரியோதனன்‌. முதலிய 
வர்கள்‌.-- “(இச்சுலோகமான அ) பதட்டத்தோடு புகுகிறுச்கள்‌'” 
(11-27) என (அடுத்த சுலோகத்தில்‌) ஓதுங்கி நிற்பதனோடு 
தொடரும்‌,-- ஸுத்புத்‌இரன்‌ - கர்ணன்‌. ஈம்முடைய இறந்த போர்‌ 
வீரர்கள்‌ - இருஷ்டத்யும்னன்‌ முதலானோர்கள்‌. (6 


இன்னும்‌, (இவர்கள்‌) 
ண்‌ 4 எனா Agfa கோண்‌ என்‌ | 
afte cyaraty சோன்‌ ஏவினான்‌! | Xo ப 


வக்த்ராணி தே த்வரமாணா விசந்இி 
தம்ஷ்ட்ராகராலானி பயானகானி | 
கேசத்‌ விலக்னா தசனாந்தரேஷு 
ஸந்த்ருச்யந்தே சூர்ணிதை-ருத்தமாங்கை : || 27 


௮7. வக்ரெமான பற்களால்‌ விகாரமாயும்‌, பயங்கரமாயுமுள்ள 
உமது வாய்களில்‌ பதட்டத்தோடு புகுகிறார்கள்‌. சிலர்‌ பற்களின்‌ இடை 
களில்‌ அகப்பட்டவராய்‌, பொடிப்‌ பொடியாகப்போன தலைகளோடு 
காணப்படுஒருர் கள்‌. 


வாய்கள்‌ எப்படிப்பட்டவை?--வக்கிரமான பற்களால்‌ விகார 
மாயும்‌, பயங்கரமாயும்‌: உள்ளவை. மற்றும்‌ வாயினுள்‌ புகுந்த 
வரில்‌ சிலர்‌ பற்களின்‌ இடைகளில்‌, கடித்து மெல்லப்பட்ட 
மாம்ஸம்‌ போல அகப்பட்டவராய்‌.........சகாணப்படுகிறுூர்கள்‌. 


(அவர்கள்‌) எவ்வாறு வாயினுள்‌ புகுகிறார்கள்‌ என்பது? 
(அர்ஜுனன்‌) கூறுகிறான்‌ : 
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பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [x 


ரள adit எ ஏவி Rafa | 
எளி mA ௫6 எண்ணி னக IRC 


யதா நதனாம்‌ பஹவோ?ம்பு-வேகா: 
ஸமுத்ர-மேவாபிமுகா த்ரவந்இ | 
ததா தவாமீ ஈரலோக-வீரா 
விசந்தி வக்த்ராண்‌-யபிவிஜ்வலந்தி | 58 
26, எவ்வாறு ஆறுகளின்‌ விசையான அரேக நீரோட்டங்கள்‌ 
கடலையே எஇர்நோக்க ஒடுகன்‌ றன வோ, அவ்வாறு மனித உலகிலுள்ள 
இச்சூரர்கள்‌ எப்புறமும்‌ ஜ்வலிக்‌கன்‌ ற உமது வாய்களுள்‌ புகுஒறார்கள்‌. 
இச்சூரர்கள்‌ - பீஷ்மர்‌ முதலியவர்கள்‌. (28) 
அவர்கள்‌ எதற்காக எவ்வாறு புகுகிறார்கள்‌ என்பது? 
(அர்ஜுனன்‌) கூறுகிறான்‌ : 


ஏன ஈசிர்‌ சாகர்‌ ரோ ஏ எனா எலி? | 
aia qT Agfa எண்‌ எனன ஏன்ற IRAN 


யதா ப்ரதீப்தம்‌ ஜ்வலனம்‌ பதங்கா 

விசந்தி நாசாய ஸம்ருத்த-வேகா: | 
ததைவ நாசாய விசந்து லோகாஸ்‌ 

தவாபி வக்த்ராணி ஸம்ருத்த-வேகா: ॥ 29 

29. எவ்வாறு விட்டில்‌ பூச்சிகள்‌ எரி௫ன்ற தீயினுள்‌ (தாம்‌) அழி 
தற்காக மிகுந்த பரபரப்போடு பாய்‌இன்றனவோ, அவ்வாறே பிராணி 
களும்‌ உமது வாய்களுள்‌ (தாம்‌) அழிதற்காக மிகுந்த பரபரப்போடு 
பாய்்‌இன்‌ றன. 


மிகுந்த பரபரப்போடு - பரபரப்பு உண்டாகப்‌ பெற்று, (29) 
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26-81] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 
விச்வரூபத்இன்‌ ஒளி. 
மற்றும்‌, நீங்கள்‌ 


Sf எண! ரோடுகளில்‌ | 
ள்ளார்‌ SAN எரா Fata இனி ॥ 2° ॥ 


லேலிஹ்யஸே க்ரஸமான: ஸமந்தால்‌- 

லோகான்‌ ஸமக்ரான்‌ வதனைர்‌-ஜ்வலத்பி: | 
தேஜோபி-ராபூர்ய ஜகத்‌-ஸமக்ரம்‌ 

பாஸஸ்‌ தவோக்ரா: ப்ரதபந்இ விஷ்ணோ ॥ 90 


30. எரின்ற வாய்களால்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ விழுங்குறெ 
வராய்‌, ஒளிகளால்‌ பிரபஞ்சம்‌ முழுவதையும்‌ வியாபித்து எங்கும்‌ ௬௪ 
பார்கஇறீர்கள்‌, விஷ்ணோ ! உம்முடைய கடுமையான ஒளிகள்‌ வெக்‌ 
கையைச்‌ செய்கின்‌ றன. 


அக்ரம்‌ - அதிகமாயுள்ள்‌ அ, அதனோடு கூடியது - ஸம்க்ரம்‌. 
ஸமக்ரம்‌ - முழுதும்‌ என்றபடி, விஷ்ணு - எங்குமுள்ள தமையன்‌ 


(ீங்கள்‌) இவ்வாறு குரூரமான இயல்புடையவர்‌; ஆகவே, 


னா 9 A ணனன்‌ எரி 4 ௭ ஈரி6 | 
கர்ணன்‌ எரர்‌ உ உளளன ரோ Taf 3X0 


ஆக்க்யாஹி-மே கோ பவா-னுக்ரரூபோ 
நமோ$ஸ்து-தே தேவவர ப்ரஸீத | 
விஜ்ஞா து-மிச்சாமி பவந்த-மாத்யம்‌ 
௩ ஹி ப்ரஜானாமி தவ ப்ரவ்ருத்திம்‌ || 91 
81. குரூர வடிவையுடைய நீங்கள்‌ யார்‌? எனக்குச்‌ சொல்ல 
வேணும்‌. உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. தேவர்களில்‌ றந்தவரே.! அருள்‌ 
புரிய வேண்டும்‌. முதலிலுள்ள உம்மை விசேஷமாய்‌ அறிய விரும்பு 
இன்றேன்‌. ஏனெனில்‌, உமது செய்கையை (நான்‌) அறியவில்லை. 
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பகவத்ததையும்‌ ஸ்ரீ சங்கராச்சார்ய பாஷ்யமும்‌ [1 
விளா 


கரி DEFEATS விள mut! | 
வின்‌ ai a எடே எர Asafa: ad MT: 


ஸ்ரீபகவானுவாச-- 


காலோஃஸ்மி லோகக்ஷயக்ருத்‌-ப்ரவ்ருத்‌தோ 
லோகான்‌ ஸமாஹர்த்துமிஹ ப்ரவ்ருத்தா: | 
ருதேபி த்வாம்‌ ஈ பவிஷ்யந்தி ஸர்வே 
யேகவஸ்த்‌இதா: ப்ரத்யனீகேஷு யோதா: ॥| 82 
பகவானுடைய முயற்‌ உலகத்தை ஸம்ஹரித்தற்கு ஆவது. 
ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ ; 

2. உலகங்கட்கு அழிவைச்‌ செய்யும்‌ காலமாய்‌, அதிகரித்‌ துப்‌ 
பெருமிதங்‌ கொண்டவனாய்‌ இருக்கன்றேன்‌ ; இப்பொழுது உலகங்களை 
ஸம்ஹரித்தற்குத்‌ தலைபட்டுள்ளேன்‌. எஇரிகளுடைய சேனைகளில்‌ 
எந்தப்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ நிற்றொர்களோ, (அந்த) எல்லோரும்‌ நீ இல்லா 


மலும்‌ [உன்னுடைய முயற்சி இல்லாமலும்‌, நீ போர்‌ புரியாவிட்டாலும்‌] 
மாண்டு போவார்கள்‌. 


எதற்காகத்‌ தலைப்பட்டிருக்கன்றேனோ, அதனைக்‌ கேள்‌ :- 
இப்பொழுது உலகங்களை ஸம்ஹரிக்கத்‌ தலைப்பட்டுள்ளேன்‌. 
எல்லாரும்‌ - எவர்களிடமிருர்‌ து உனக்கு ஸம்சயம்‌ இருந்ததோ)... 
(அந்த) பீஷ்மர்‌, துரோணர்‌ “கர்ணன்‌ முதலிய எல்லாரும்‌. 


(அவர்கள்‌ மாண்டுபோவார்களென்ப.த) எதனால்‌ இவ்வாறு 
(கிச்சயமா யுள்ளதோ), 


qeTeag PTS ஏரி கன (னா YITEERT Ud ITN | 
wa என: ஜீ ள்‌ qa சார ॥ 1 ॥ 
தஸ்மாத்‌ த்வமுத்துஷ்ட்ட யசோ லபஸ்வ 
ஜித்வா சத்ரூன்‌ புங்க்ஷ்வ ராஜ்யம்‌ ஸம்ருத்தம்‌ | 
மயைவைதே நிஹதா: பூர்வமேவ 
நிமித்த-மாத்ரம்‌ பவ ஸவ்யஸாசன்‌ || 99 
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32-4] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 

99. அதனால்‌, நீ எழுந்‌இருப்பாயாக : புகழ்ச்ஏியைப்‌ பெறுவாயாக: 
பகைவரை வென்று எஇரியற்ற ராஜ்யத்தை அனுபவிப்பாயாக. முன்ன 
மேயே இவர்கள்‌ என்னாலேயே நிச்சயமாகக்‌ கொல்லப்பட்டார்கள்‌ 
ஸவ்யஸா ன்‌ | நீ காரண [வியாஜ] மாத்‌இரமாக இருக்கக்‌ கடவாய்‌. 


புகழ்ச்சியை - “தேவர்களாலும்‌ வெல்ல முடியாத பீஷ்மர்‌ 
துரோணர்‌ முதலிய அதஇிரதர்களை அர்ஜுனன்‌ வென்று 
விட்டான்‌.” என்னும்‌ புகழை. அது புண்யங்களால்‌ மாத்திர 
மன்றோ கிடைக்கிறது. பகைவரை-துர்யோதநன்‌ முதலானோரை. 
எதிரியற்ற- இடர்செய்பவனில்லாத. கொல்லப்பட்டார்கள்‌- உயிரை 
விட்டுப்‌ பிரிக்கப்பட்டார்கள்‌. இடது கையினாலும்‌ அர்ஜுனன்‌ 
அம்புகளைத்‌ தொடுத்து எய்தலால்‌, * ஸவ்யஸாசி'' எனப்படுகிறான்‌. 


இர்‌ ஏ ஜின்‌ இட இப நப [இப 


qa wafers mle சானு சொன்‌ ன்‌ எள? 
த்ரோணஞ்‌ ௪ பீஷ்மஞ்‌ ௪ ஜயத்ரதஞ ௪ 
கர்ணம்‌ ததான்யா-௩பி யோதவீரான்‌ | 
மயா ஹதான்ஸ்‌-த்வம்‌ ஜஹி மா வ்யஇஷ்ட்டா 
யுத்த்யஸ்வ ஜேதாஸி ரணே ஸபத்னான்‌ || 94 


34. என்னால்‌ கொல்லப்பட்ட துரோணரையும்‌, பீஷ்மரையும்‌, 
ஜயத்ர தனையும்‌, கர்ணனையும்‌, அவ்வாறே மற்றைய யுத்தவீரர்களையும்‌ 


நீ கொல்‌; கலங்காதே; யுத்தத்தைச்‌ செய்‌. (8) யுத்தத்‌இல்‌ எஇரிகளை 
வென்று விடுவாய்‌. 


அர்ஜுனனுக்கு எந்தெந்தப்‌ போர்‌ வீரர்களிடத்து ஸம்சய 
மோ, அந்தந்தப்‌ போர்‌ வீரர்களை பகவான்‌ “என்னால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்ட” என்று சொல்லிக்‌ கொள்ளுகிறார்‌, இனி, துரோண பீஷ்மர்‌ 
களிடத்‌அ முதலில்‌ சங்கைக்குக்‌ காரணம்‌ வெளிப்படையாயீருக்‌ 
இன்ற.து. துரோணரோ வில்வித்தைக்கு ஆசிரியர்‌, இவ்யமான 
ஆயுதங்களையுடையவர்‌। அன்றியும்‌, சன கடப்ப கட்சியால்‌ 
பிரியமான முக்கிய குரு. பீஷ்மரும்‌ திதி 4 உட்கும்‌ 
சாவினைக்‌ கொண்டவர்‌, இவ்யமான ஆயுதங்களையுவி பவ ப 
அன்றியும்‌, பரசுராமனோடு அவர்த்வயுத்தத்தை [ஒருவரோ 
டொருவர்‌ எதிர்த்தலை] அடைந்தார்‌, தோற்கச்‌ செய்யப்படவில்லை. 
“எனது புத்தரனுடைய தலையை எவன்‌ நிலத்தில்‌ வீழ்த்து 


45 353 


பகவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (xi 


வானோ, அவனுடைய தலையும்‌ விழுந்து வீடும்‌” என்று எவனு 
டைய தகப்பன்‌ தவம்‌ புரிின்றானோ, (அந்த) ஜய்த்ரதன்‌ அவ்‌ 
வாறே (திவ்யமான ஆயுதங்களையுடை யவன்‌). கர்ணனும்‌ இம்‌- 
இரனால்‌ கொடுக்கப்பட்டத்‌ தவறாத சக்தி என்னும்‌ ஆயுதத்தை 
யுடையவன்‌, ஸாசர்யனுக்கு மகன்‌ ; இவன்‌ கன்னியைக்குப்‌ 
பிறந்தவனாதலால்‌, பெயரைக்‌ கொண்டே அவனைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ 
காட்டுகிறார்‌. என்னால்‌ கொல்லப்பட்டவர்களை நீ காரண 
[வியாஜ] மாத்திரமாகக்‌ கொல்‌, அவர்களை அஞ்சாதே. எதிரிகளை- 
துர்யோதனன்‌ முதலிய பகைவர்களை. (34) 


ளோ ௭௭-- 
மாண ரர்‌ சோன சாரின்‌ fad | 


ASOT ஏா TATE நர்‌ ராஜ Wada ஈன ॥ XA 


ஸஞ்ஜய உவாச-- 
ஏதச்‌-ச்ருத்வா வசனம்‌ கேசவஸ்ய 
க்ருதாஞ்ஜலிர்‌-வேபமான: இரீடீ | 
நமஸ்க்ருத்வா பூய ஏவாஹ க்ருஷ்ணம்‌ 
ஸகத்கதம்‌ பீதபீத: ப்ரணம்ய | 95 
அர்ஜுனன்‌ விச்வரூபத்தை வணங்கித்‌ துதித்தல்‌. 
ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
யானவன்‌ [அர்ஜுனன்‌] கேசவனுடைய 


ஷ்ணனை அஞ்சலி செய்து நமஸ்கரித்து, 
யவனாய்‌ ஈன்றாக வணங்கி மீண்டுமே 


35, ஈடுங்குகன்ற இரீடி 
இத்‌இிருவாக்கைக்‌ கேட்டு, இரு ம்‌ 
தழதழத்த குரலோடு மிகவும்‌ அஞ்சி 
பேசலாயினன்‌ : 


இத்‌இருவாக்கை - இழ்க்கூமியதை. இரிடி - (கிரிடத்தை உடை 
யவன்‌). பயத்தினால்‌ வியாபிக்கப்பட்டவனுக்கு வருத்தம்‌ வந்து 
தாக்குகையினாலும்‌, அன்பீனால்‌ வியாபிக்கப்‌ பட்டவ னுக்கு 
மகழ்ச்சி உண்டாவதனாலும்‌ கண்கள்‌ சண்ணீர்களால்‌ நிரம்ப 
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34-6] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 

அங்ஙனம்‌ (தொண்டையிலே) கபத்தால்‌ குரலுக்குத்‌ தடை 
(உண்டாகின்ற) ; அவனால்‌ வார்த்ததக்குச்‌ செவ்வையில்லா 
மையும்‌, ஒலி மழுங்கிய வன்மையும்‌ எதுவோ, அது தழதழத்த 
குரல்‌. இது - தழதழத்த குரலோடு வார்த்தையைப்‌ பேசினான்‌” 
எனப்‌ பேசுதலென்னும்‌ வினைக்கு விசேஷணம்‌ என்க. மிகவும்‌ 


அஞ்சியவனாய்‌ - அடிக்கடி பயத்தினால்‌ வியாபிக்கப்பட்ட மனத்‌ 
தினனாய்‌, (₹ பேசலாயினன்‌ ” என்பது) - “வணங்கிப்‌ பேச 


லாயினன்‌'' என ஒதுங்கி நிழ்‌(கும்‌ “£ வணங்கி” என்‌)பதனோடு 
தொடரும்‌. 


இச்சமயத்திலே ஸஞ்ஜயன்‌ வார்த்தை உட்கருத்துடையது. 
“-எப்படி?-- “வெல்ல முடியாத துரோணர்‌ முதலிய கால்வரை 
யும்‌ அர்ஜுனன்‌ கொன்று விட்டால்‌, அங்ஙனம்‌ துர்யோதனன்‌ 
சார்பற்றவனாய்‌ நிச்சயமாகக்‌ கொல்லப்‌ பட்டவன்‌ தான்‌ என்று 
திருதராஷ்டிரன்‌ நினைத்து, வெற்றியிலே ஆசை நீங்கெவனாய்‌ 
ஸமாதானத்தைச்‌ செய்து கொள்வான்‌ ; அப்பொழுது இரு 
வர்க்கும்‌ ஆற்றுதலுண்டாகும்‌” என்பது உட்கருத்து). க 
ராஷ்டிரன்‌ விதிவசத்தினால்‌ அதனையும்‌ கேட்கவில்லை. 


ஏஏ ஏரா 


ENT EAT aa ஈகின! எனா ௪ | 
சின்‌ ளின்‌ கனி கா எ ணரா 5 காள? N28 


அர்ஜுன உவாச- 


ஸ்த்தானே ஹ்ருஷீகேச தவ ப்ர£ர்த்யா 
ஜகத்‌ ப்ரஹ்ருஷ்யத்‌ யனுரஜ்யதே ௪ | 
ரக்ஷ£ம்ஸி பீதானி இசோ த்ரவந்த 
ஸர்வே ஈமஸ்யந்‌இ ச ஸித்தஸங்க்கா:। 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 

36. ஹ்ருஷீகேச | உம்மைப்‌ புகழ்வதனால்‌ உலகம்‌ மஒழ்‌கன்றது: 
(உம்மிடத்‌ துப்‌) பிரதியையும்‌ அடைஇன்றது. ராக்ஷஸர்கள்‌ -இ௫ல்‌ பட்ட- 
வராய்‌ இக்குகளை நோக ஓடுஒறார்கள்‌. அன்றியும்‌, ஸித்தர்கள்‌ கூட்ட 
மெல்லாம்‌ (உம்மை) வணங்குஇன்றன. (இதெல்லாம்‌) பொருத்தமான து. 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XI 


(இத) நேரானது.-அது யாது? - உமது பெருமையை 
சொல்வ தனால்‌, கேட்ப தனால்‌, உலகம்‌ ம௫ழ்வு.றுகின்றது என்பது 
யாதோ, அது சரியானது, ஏற்றது என்‌ றபடி.--அ௮ல்லது, ஏற்ற” 
என்பதை - உரிய பொருளுக்கு விசேஷணமாக(க்‌ கொ ள்ளலாம்‌). 
பகவான்‌ மகிழ்ச்‌ முதலியவற்றிற்கு ஏற்ற உரிய பொருள்‌; 
ஏனெனில்‌, ஈச்வரன்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆத்மாவும்‌, ஸுஹிருத்து 
மாம்‌ என்க: அவ்வண்ணமே, (உலகம்‌ உம்மிடத்துப்‌) பிரீதியை 
யும்‌ அடைகன்‌ சது; அதுவும்‌ [அவ்வாறு பிரீதியை அடைதலும்‌] 
உரிய பொருளான (உம்மை நோக்கி) என்று உரைக்க. மேலும்‌, 
ராக்ஷஸர்கள்‌ பயத்தினால்‌ வியாடக்கப்பட்டவராய்த்‌ இக்குக்களில்‌ 
செல்லுகிறார்கள்‌; அதுவும்‌-ஏ.ற்‌.ற உரிய பொருளாகிய (ெம்மை 
நோக்க என்க). அன்றியும்‌, கபிலர்‌ முதலான ஸித்தரது கூட்ட 
மெல்லாம்‌ (உமக்கு) ஈமஸ்காரத்தைச்‌ செய்கின்றன ; அதுவும்‌ 
ஏற்ற (பொருளாகிய உம்மை நோக்கி) என்க. (36) 


பகவான்‌ மகழ்ச்சி முதலானவற்றிற்கு உரிய பொருள்‌ என்ப 
திலே (அர்ஜுனன்‌) காரணத்தைக்‌ காட்டுறொன்‌ : 


எ 4 எ ANTENA MONSTERS] | 
ara 34 எனா எரர்‌ எரர்‌ Tq |! XO ॥ 


கஸ்மாச்ச தே ௩ ஈமேரன்‌ மஹாத்மன்‌ 
கரீயலஸே ப்ரஹ்மணோஃப்யா இகர்த்ரே | 
அனந்த தேவேச ஜகந்றிவாஸ 
த்வமக்ஷரம்‌ ஸதஸத்தத்பரம்‌ யத்‌ ॥| 97 


37. மஹாத்மன்‌! மிகப்பெரியவராய்‌ ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ முலகாரண 
மான உம்மை (அந்த ஸித்தர்கள்‌) எதனால்‌ வணங்காமலிருப்பார்கள்‌? 
[வணங்கவே வணங்குவார்கள்‌]. முடிவில்லா தவரே ! தேவர்களை 
ஆள்பவரே ! உலகத்திற்குத்‌ தங்குமிடமே ! அழியாப்‌ பொருளும்‌, 
உண்மையும்‌, இன்மையும்‌, மேலான தும்‌ எதுவோ அதுவும்‌ நீரே. 


எதனால்‌ - எக்காரணத்தால்‌, ப்ரஹ்மாவுக்கு - ஹிரண்யகர்ப்‌ 
பனுக்கு, அவர்கள்‌ எவ்வாறு (உம்மை) வணங்காமலிருப்பார்கள்‌? 
வணங்கவே வணங்குவார்கள்‌]. (மூல காரணமான மிகப்பெரிய 
மஹாத்மா) ஆதலால்‌, நீங்கள்‌ மகிழ்ச்சி முதலியவற்றிற்கும்‌, ஈமஸ்‌ 
காரத்திற்கும்‌ ஏற்ற உரியபொருள்‌ என்றபடி வேதாந்தங்களில்‌ 
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36-8] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


௭.௮ வெளியிடப்படுகின்‌ றதோ, அந்த மேலான அழியாப்‌ பொருள்‌ 
நீங்களே.-- அது யாது?--உண்மையும்‌, இன்மையுமாம்‌ என்பது, 
உண்மையென்பது - உள்ளது; இன்மையென்பது - எதனைப்பற்றி 
இல்லையென்‌ னும்‌ உணர்வு (உண்டாகன்றதோ, அ). அந்த 
அழியாப்‌ பொருளுக்கு அந்த உண்மை இன்மை இரண்டும்‌ 
உப்ரதியாயுள்ளவை : (அப்பொருள்‌) உண்மை எனவும்‌, இன்மை 
எனவும்‌ அவற்றின்‌ வழியாக உபசார வழக்கினால்‌ , கூறப்படு 
கின்றது. மற்று, வாஸ்தவத்தில்‌, வேதத்தை உணர்ந்தவர்கள்‌ 
எதனை அழியாப்‌ பொருளாகக்‌ கூறுகிறார்களோ, அது- உண்மை 
இன்மை இரண்டிற்கும்‌ அப்பால்‌ உள்ளது. அது நீங்களே தான்‌ 
வேறு இல்லை என்பது கருத்து. (87) 


(அர்‌ஜஃனன்‌ பகவானை) மீண்டும்‌ அதிக்கறோன்‌ : 


எள ge: ராணா Rae ot ளப 
சொன்‌ 4 ஏர்‌ ஏ ளா எள ad இணை ॥ 34 || 


தீவமாஇதேவ: புருஷ: புராணஸ்‌- 
த்வமஸ்ய விச்வஸ்ய பரம்‌ நிதானம்‌ | 
வேத்தாஸி வேத்யஞ்‌ ௪ பரஞ்‌ ௪ தாம 
த்வயா ததம்‌ விச்வ-மநந்தரூப || 88 


38. நீங்கள்‌ முதற்கடவுள்‌, பழைமையான புருஷன்‌; நீங்கள்‌ இப்‌ 
பிரபஞ்சத்‌இற்குச்‌ இறந்த தங்குமிடம்‌; அறிபவராகவும்‌, அறியப்படும்‌ 
பொருளாகவும்‌, உயர்ந்த நிலையாகவும்‌ இருக்கின்றீர்கள்‌: அளவிறந்த 
வடிவினரே ! உம்மால்‌ எல்லாம்‌ வியாபிக்கப்பட்டுள்ளன. 


நீங்கள்‌ உலகத்தைப்‌ படைப்பவராதலால்‌ முதற்கடவுள்‌, 


சரீரத்தில்‌ தங்குவதனால்‌, புருஷன்‌ என்க. தங்குமிடம்‌ - மகாப்‌ 
பிரளயம்‌ முதலியவற்றில்‌ பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ தங்குமிடம்‌, அறியப்‌ 
படும்‌ பொருள்வர்க்கமெல்லாவற்றையுமே நீங்கள்‌ அறிபவராக 
இருக்கிறீர்கள்‌. அறியப்படும்‌ பொருள்‌ எதுவோ, 


அதவும்‌ 
நீங்களே, உயர்ந்த நிலை - எங்குமுள்ள பொருளினுடைய யாவற்றி 
ம்‌ மேம்பட்ட நிலை. (39) 


357 


பசவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XI 
அன்றியும்‌, 
0 i 
எளி ள்ள! vars: ஈனா ஈ்ளன | 
என்‌ என்ரை என்கன! ராக MAST என்‌ என்‌ IRN 


வாயுர்‌-யமோ?க்னிர்‌-வருண: சசாங்க: 
ப்ரஜாபஇஸ்‌-த்வம்‌ ப்ரபிதாமஹஸ்ச | 
ஈமோ ஈமஸ்தேஸ்து ஸஹஸ்ர-க்ருத்வ : 
புனஸ்ச பூயோ5பி ஈமோ ஈமஸ்தே ॥ 99 


99, வாயுவும்‌. யமனும்‌, அக்னியும்‌, வருணனும்‌, சந்திரனும்‌, 
ப்ராஜாபதயும்‌, ப்ரபிதாமகனும்‌ நீரே, நமஸ்காரம்‌; உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌ 
ஆயிரந்தடவை இருப்பதாக, மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ உமக்கு ஈடஸ்காரம்‌, 
நமஸ்காரம்‌. 


வருணன்‌ - ஜலத்திற்கு அதிபதி. ப்ரஜாபதி - கச்யபர்‌ முதலிய 
ப்ரஜாபதி. ப்ரபிதாமகன்‌ - பரட்டனுக்கும்‌ தகப்பன்‌, ப்‌. ரஹ்மாவுக 
கும்‌ தகப்பன்‌ என்றபடி. (பாட்டான்‌ - பிதாமகன்‌ - ப்ரஹ்மா) 
நமஸ்கரித்தல்‌ என்னும்‌ வினை பலமுலை திரும்பத்‌ திரும்ப 
வருதலைக்‌ கணக்கிடுதலானது “தடவை?” என்‌ பதனால்‌ உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றது. “மீண்டும்‌ மீண்டும்‌'' என்பது - விச்வாஸம்‌, பக்தி 
இவற்றின்‌ பெருக்கத்தால்‌ தனக்கு [அர்ஜுனனுக்கு] திருப்தி 
யின்மையைக்‌ காட்டுகின்ற து. (39) 


அவ்வண்ணமே, 


6 
au: ரானே ரானி AMS 8 UTA UH எர | 
ணி க்கான qd எளன்டு எண்‌ என்‌ 18° 1 
ஈம: புரஸ்தா-தத ப்ருஷ்ட்டதஸ்தே 
நமோ£ஸ்து தே ஸர்வத ஏவ ஸர்வ | 
அனந்த-வீர்யாமித-விக்ரமஸ்‌-த்வம்‌ 
ஸர்வம்‌ ஸமாப்னோஷி ததோ5ஸி ஸர்வ: || 40 


40. முன்னும்‌, பின்னும்‌ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌ : ஏ ! எல்லாமே ! 
எங்குமே உமக்கு நமஸ்காரம்‌ இருப்பதாக. அளவிலா வீர்யத்தையும்‌, 
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39-42] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


அளவிறந்த பரா க்ரெமத்தையும்‌ உடைய நீங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வியா 
பித்து நிற்‌நீர்கள்‌ ; அதனால்‌, எல்லாமாக இருக்கிறீர்கள்‌ 


முன்‌ - கிழக்குத்‌ இசையிலே. எங்குமே - எல்லாத்‌ திசை 
களிலுமே. உமக்கு - எங்குமுள்ள உமக்கு. வீர்யம்‌ - வல்லமை, 
பராக்ரமம்‌ - துணிபு. ஒருவன்‌ வல்லமையுள்ளவனாயி னும்‌, பகை 
வரைக்‌ கொல்லுதல்‌ முதலான விஷயத்திலே அணிவதில்லை; 
அல்லது, மந்தமான துணிவுடையவனாக இருக்கலாம்‌. நீங்களோ 
அளவிலா வல்லமையும்‌, அளவிறந்த துணிவையும்‌ உடையவர்‌. 
ஆத்மாவாகிய ஒன்றினால்‌ ஐகத்து முழுவதையும்‌ நிரம்ப வியாபித்‌ 
அள்ளதனால்‌, நீங்கள்‌ ஸகலமுமாக இருக்கின்‌ நீர்கள்‌: நீங்களில்‌- 
லாத ஒன்றும்‌ இல்லை என்பது கருத்து. (40) 


அர்ஜுனன்‌ பகவானை மன்னிப்புக்‌ கேட்குதல்‌ 


உமது மகிமையை அறியாமையினால்‌ நான்‌ குற்றமுள்ளவனாக 
இருக்கிறேன்‌ ; ஆதலால்‌, 
WSR என Nad எச்‌ $ கன & aren % A | 
அள எள்‌ UAE எரா NATTA என்‌ 9 ப 


ளர்‌ ளி எ | 
URISYAICASgA TAN ஈரா? எாஈரரர8. ॥ 05 ॥ 


ஸகேத மத்வா ப்ரஸபம்‌ யதுக்தம்‌ 

ஹே க்ருஷ்ண ஹே யாதவ ஹே ஸகேது | 
அஜானதா மஹிமானம்‌ தவேதம்‌ 

மயா ப்ரமாதாத்‌ ப்ரணயேன வாபி ॥| 41 
யச்சாவஹாஸார்த்த-மஸத்‌-க்ருதோ$ஸி 

விஹார-சய்யாஸன-போஜனேஷ | 
ஏகோக5தவாப்‌-யச்யுத தத்ஸமக்ஷம்‌ 

தத்‌-க்ஷாமயே த்வா-மஹுஃமப்ரமேயம்‌ | 42 
41. உம்முடைய இ(ந்த விச்வரூபத்‌)தையும்‌, மஹிமையையும்‌ 

அறியாத என்னால்‌, (உம்மைத்‌) தோழனென்று நினைத்து அசட்டையினா 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌, [XI 


ண ! அடே ! யாதவ ! அடே! 


லாவது அன்பினாலாவது “அடே ! கிருஷ்‌ 
ன்னிக்கும்‌ 


ஈண்ப !'' என்று எது துடுக்காகக்‌ கூறப்பட்டதோ, (அதனை ம 
படி உம்மைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌ றேன்‌). 


42. அன்றியும்‌, விளையாட்டிலும்‌, படுக்கையிலும்‌, ஸபையிலும்‌, 
புசத்தலிலும்‌ தனிமையாயிருக்கும்‌ பொழுதாயினும்‌, (தோழர்களுடைய) 
முன்னிலையாயினும்‌ அது [அவமதிப்பு] (உண்டாகும்படி என்னால்‌) 
கேலிக்காக 3 அவமஇக்கப்பட்டிருக்கன்‌ நீர்‌ என்பது எதுவோ, அதனை 
மன்னிக்கும்படி, அளவிடமுடியாத உம்மை நான்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌ 
தோழன்‌ - ஸமமான வயதுள்ளவன்‌. நினைத்து - மயக்க அறி 
வினால்‌ அறிந்து, அறியாத - அறிவில்லாத மூடனான, எதனை 
அறியாத என்பது ?- கூறுகிறார்‌ : ஈச்வரனான உமது 
பெருமையை, இரந்த விச்வரூபத்தை, “சச ஜூ எகோ ஏளன” 
என வையதிகரண்யமாக [ஒரே பொருளைக்‌ குறியாத வண்ணம்‌] 
கூட்டுக. “சரன்‌, ?? என்பது பாடமாயின்‌, அப்பொழுது ஸாமா 
ஈரதிகரண்யமே தான்‌ [ஓரே பொருள்க்‌ குறித்‌.து நிற்கும்‌ தன்மை 
யே தான்‌]. ௭0, என்ற பாடத்தில்‌, 88, என்பது - ஒன்றன்‌ 
பால்‌; அண்டை என்பது ஆண்பால்‌. ஆகவே, முந்தின அ 
பிந்தினதைத்‌ தழுவா அ: எனவே, £8 என்பதற்கு - “விச்வ 
ரூபத்தை” என்றும்‌. எனா என்பதற்கு “ யோகைச்வர்யம்‌ 
முதலிய பெருமையை” என்றும்‌ அறிந்து கொள்க. பீக்தின 
பாடத்திலோ, ஜப என்பது - fa, என்பதைத்‌ 
தழுவுமெனக்‌ காண்க. இவ்வாறாக, முதற்‌ பாடத்திலுள்ள 
TH HEAT என்னும்‌ சொற்கள்‌ வெவ்வேறு 
குறித்து நின்றன என்றும்‌ இரண்டாம்‌ பாடத்திலுள்ள 
சர்‌ ஈகோ என்னும்‌ சொற்கள்‌ ஒரே பொருளைக்‌ குறித்‌ கி 
கின்‌ றன. என்றும்‌ ஆராய்க.) அசட்டையினால்‌ - (வேறு விஷயங்‌! 
களில்‌) சித்தம்‌ சிதறியுள்ளமையால்‌, அன்பாவது - சினேகத்‌ 
தாலுண்டாகும்‌ நம்பிக்கை, அஅ காரணமாகவும்‌ எதனைக்‌ 
கூறியுள்ளேனோ; (அதனை மன்னிக்க)- (41) 
கேலிக்காக நீங்கள்‌ அவமதிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ நீர்கள்‌” 

முதலியவற்றிலே aa என்னும்‌ 


எங்கே?--விளையாட்டு..... 2 
விசேஷிக்கும்‌ பொருளின்‌ மேல்‌ நிற்பது. (சுலோ 


சொல்‌ வினையை 

கத்தின்‌ மொழி பெயர்ப்பைப்‌ பார்த்து இதனை அறிம்‌து கொள்க.) 
அதனை - அபராத ஸமூகத்தையெல்லாம்‌ அளவிடமுடியாத - 
ப்ரமாணங்களைக்‌ கட்த டிற்கின்‌ ற, (42) 
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41-8] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


ஏனெனில்‌, நீங்கள்‌, 


ள்‌ SRE SUT என கன ETT | 
எ எளி னனர FASTA DIETASAATANAATAIIGZ 


பிதாஸி லோகஸ்ய சராசரஸ்ய 
த்வமஸ்ய பூஜ்யஸ்ச குருர்‌-கரீயான்‌ | 

௩ த்வத்‌-ஸமோ5ஸ்த்யப்யஇக: குதோ5ன்‌ யோ 
லோகத்ரயே5ப்‌-யப்ரஇம-ப்ரபாவ || 


43. ஸ்தாவரஜங்கமமான இவ்வுலூற்குத்‌ தகப்பனாக இருக்‌ 
இன்நீர்கள்‌. பூஜிக்கத்தக்கவரும்‌, மிகப்பெரிய குருவும்‌ நீங்களே. உமக்கு 
ஒப்பானவன்‌ இல்லை. நிகரற்ற மாட்சமையை. யுடையவரே ! உயர்ந்த 
வனான வேறொருவன்‌ மூவுலகிலும்‌ ஏது? 


உலகத்இற்கு - பிராணி வர்க்கத்திற்கு. நீங்கள்‌ இவ்வுல 
கிற்குத்‌ தகப்பன்‌ மாத்திரமல்லர்‌, (யாவராலும்‌) பூஜிக்கத்தக்க 
வருமாம்‌ ; மிகப்‌ பெரிய குருவாதலின்‌,--நீங்கள்‌ எக்காரணத்தால்‌ 
மிகப்‌ பெரிய (குரு) என்பது?-- கூ.றுகிருர்‌: உமக்கு ஒப்பானவன்‌ 
இல்லை. இரண்டு: ஈச்வரர்கள்‌ இருக்கவே முடியாது; ஒரு 
ஈச்வரனைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமான ஈச்வரர்கள்‌ இருந்தால்‌, 
அங்ஙனம்‌ வியவகாரம்‌ பொருந்தாதலின்‌ (இப்பொழுது நடக்‌ 
கிறது போல, அப்பொழுது உலகவாழ்க்கை ஈடைபெறா 
தாதலின்‌]. (பல ஈச்வரர்கள்‌ உள்ளவளவிலே, ஒவ்வொரு 
ஈச்வரனும்‌ ஸ்வதம்‌ இரனாதலின்‌, அவர்களெல்லோரும்‌ ஒரே மனத்‌ 
தினராய்‌ இருப்பார்கள்‌ என்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இல்லை. பற்பல 
மனத்தினராயின்‌, ஒருவன்‌ படைக்க விரும்பும்‌ போது 
மு.ற்றொருவன்‌ அழிக்கக்‌ கருதுவான்‌. ஆகவே, வியவகாரம்‌ நடை 
பெறாது. ஆதலின்‌, ஈச்வரன்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ என்றபடி.--ஆ.) 
முதலில்‌, வேறொருவன்‌ உமக்கு ஒப்பாகவே இருக்கமுடியாது. 
(என்றால்‌, அங்ஙனம்‌ உம்மைக்‌ காட்டிலும்‌) உயர்ந்தவனான 
வேறொருவன்‌ கூவுலகிலும்‌ எதிலாவது ஏது? [ஒன்றிலும்‌ 
இல்லை]. நிகரற்ற மாட்‌ஏமையையுடையவரே | - யாவற்றினும்‌ 
மேலான மகிமையுள்ளவரே ! என்றபடி. (49) 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ pi 


எதனால்‌ இவ்வாறு (இருக்கிறீர்களோ), 


Serene என்னா கார்‌ NATE சாரகளிஎளினர | 
fide ரான ஸர எனா; fra: டுளண 2a Meats 


தஸ்மாத்‌ ப்ரணம்ய ப்ரணிதாய காயம்‌ 
ப்ரஸாதயே த்வாமஹமீசமீட்யம்‌ | 
பிதேவ புத்ரஸ்ய ஸகேவ ஸக்யு: 
ப்ரிய: ப்ரியாயார்ஹஸி தேவ ஸோடும்‌ ॥ 44 


44. அதனால்‌, நான்‌, துதிக்கத்தக்கவரும்‌ ஆளுபவருமான உம்மை, 
சரிரத்தைக்‌ ழே கடத்‌இ [வளைதடியைப்போல, பூமியில்‌ வீழ்த்தி] 
ஈமஸ்கரித்து, மன்னிக்கும்படி கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
கடவுளே! மகனுக்குத்‌ தந்‌தைபோலவும்‌, தோழனுக்குத்‌ தோழன்‌ 
போலவும்‌, அன்புடையாளுக்கு அன்புடையான்‌ போலவும்‌, (நீங்கள்‌ 
எனக்கு அருள்புரிய) வேண்டும்‌. 

மகனது குற்றத்தையெல்லாம்‌ தந்தையும்‌, தோமனது குற்றத்‌ 
தைத்‌ தோழனும்‌, அல்லது அன்புடையாளது குற்றத்தை 
அன்புடையானும்‌ மன்னிக்குமாறு போல, (நீங்கள்‌ எனது 
குற்தத்தையெல்லாம்‌) மன்னிக்க வேணும்‌. (44) 


qeoad efiAsR கள TAA ௮ எனடர்‌ AM H | 
88 க ளே ர்‌ Td TAT Tafa ॥ 95 ப 
அத்ருஷ்டபூர்வம்‌ ஹ்ருஷிதோஃ5ஸ்மி த்ருஷ்ட்வா 
பயேன ச ப்ரவ்யதிதம்‌ மனோ மே | 


ததேவ மே தர்சய தேவ ரூபம்‌ 
ப்ரஸீத தேவேச ஜகர்றிவாஸ || 45 


விச்வரூபத்தை விட்டு, வஸாுதேவபுத்திரவடிவத்தைக்‌ 
கைக்கொள்ளும்படி அர்ஜுனன்‌ பகவானைப்‌ பிரார்த்தித்தல்‌ 
46. முன்‌ பாராஇருந்ததைப்‌ பார்த்து ஸந்தோஷித்இருக்கின்றேன்‌; 
மேலும்‌, எனது மனம்‌ பயத்தினால்‌ ஈடுங்கியுள்ளது. கடவுளே | 
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44-7] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 
எனக்கு அதே வடிவத்தைக்‌ காட்டுக. தேவர்களை ஆளுபவரே ! 
உலகத்திற்குத்‌ தங்குமிடமே ! அருள்புரிய வேண்டும்‌. 


உம்முடைய இந்த விச்வரூபமானது என்னாலாயினும்‌, 
வேறொருவராலாயினும்‌ முன்‌ ஒரு பொழுதும்‌ பார்க்கப்பட்ட 
தில்லை: நான்‌ அதனைப்‌ பார்த்து ஸந்தோவித்திருக்கன்றேன்‌ ; 
மற்றும்‌, எனது மனம்‌ பயத்தால்‌ ஈடுங்கியிருக்கன்ற து. ஆகவே, 
எனது தோழனாகவுள்ள வடிவம்‌ எதுவோ, அதனையே எனக்குக்‌ 
காட்டுக. (45) 


(hte எள்‌ எனான்னர்‌ ஈர்‌ TENE ad | 
AAT விர எரும என்‌ ரா Rad ॥ 96 ॥ 


இரீடினம்‌ கஇனம்‌ சக்ரஹஸ்தம்‌ 
இச்சாமி த்வாம்‌ த்ரஷ்டு-மஹங்‌ ததைவ | 
தேனை வ ரூபேண சதுர்ப்புஜேன 
ஸஹஸ்ரபாஹோ பவ விச்வமூர்த்தே ॥ 46 


46. இரீடத்தையும்‌, கதையையும்‌, கையிலே சக்கரத்தையும்‌ 
உடைய உம்மை நான்‌ அவ்வாறே பார்க்க விரும்புகின்றேன்‌. ஆயிரங்‌ 
கைகளுள்ளவராய்‌ விச்வருபத்தையுடையவரே ! நான்கு கைகளையுடைய 
அதே வடிவத்தோடு இருப்பீராக. 


விரும்புன்றேன்‌ - பிரார்த்திக்கன்றேன்‌, அவ்வாறே - முன்‌ 
போல என்றபடி. இவ்வாறுள்ள தனால்‌ [கான்‌ பிரார்த்திப்‌ 
பதனால்‌], அந்த வஸுதேவபுத்திர வடிவத்தோடேயே இருப்பீ 
சாக ; விச்வரூபத்தை நிறுத்திவிட்டு அர்த முந்தின வடிவத்‌ 
தோடேயே இருக்க: வேண்டும்‌ என்பது பொருள்‌,-- “£ ஆயிரங்‌ 
கைகளுள்ளவராய்‌ '' என்பது இப்பொழுதுள்ள விச்வரூபத்தினா 
மென்க. (46) 


பகவான்‌ வஸுதேவ புத்திர வடிவத்தைக்‌ கைகொள்ளுதல்‌, 

ஸ்ரீ பகவான்‌ அர்ஜுனன்‌ அஞ்சியதைக்‌ கண்டு, விச்வ 
ரூபத்தை நிறுத்தி விட்டு இனிய வார்த்தையினால்‌ (அவனைத்‌) 
தேற்றுகறவராய்‌ அருளிச்‌ செய்யலானார்‌ : 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (XI 


விளாச 
௩ 6 ட்‌ ௩ ்‌ 
WaT எர ளோ ஈர at வராளி ளார்‌ | 
ச்‌ இணர்‌ என்‌ எனி எ சர Il 65 ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 


மயா ப்ர ஸன்னேன தவார்ஜுனேதம்‌ 

ரூபம்‌ பரம்‌ தர்‌சித-மாத்ம-யோகாத்‌ | 
தேஜோமயம்‌ விச்வ-மனந்த-மாத்யம்‌ 

யன்மே த்வதன்யேன ௩ த்ருஷ்டபூர்வம்‌ || 


47 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுந்ருர்‌ : 

47. அர்ஜுன ! ப்ரஸன்னமாகவுள்ள என்னாலே, இந்த மேலான 
வடிவமானது உனக்கு எனது யோகத்தால்‌ காட்டப்பட்டது. ஒளிமய 
மாய்‌, எல்லாமாய்‌, எல்லையில்லாததாய்‌, முதலிலுள்ளதாய்‌ என்னுடைய 
எந்த (வடிவம்‌) உள்ளதோ, அது உன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொருவனாலும்‌ 
முன்‌ பார்க்கப்பட்டதில்லை. 

ப்ரஸாதமென்பது - உன்மீது அதுக்கிரக புத்தி [உன்னை 
ஈடேற்ற வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்து] அதனையுடையவன்‌ - 
ப்ரஸன்னமாகவுள்ளவன்‌. இந்த மேலான வடிவமானது - விச்வரூப 
மானது யோகத்தால்‌ ஆளுந்தன்‌ மையின்‌ வலிமையினால்‌. (47) 

“ஏன்‌ னுடைய (விச்வ) ரூபக்கா ட்சியினலே நீ பேறு பெற்ற 
வனாகவே ஆகிவீட்டாய்‌”' என்று அதனை [அக்காட்சி ய]ப்‌ புகழ்‌ 
கின்றார்‌ : 

கூ © 6 ஆ 
ட ப ப்ப்ப aA «fafa afd: | 


viet: ஏன ௭6 TAK FEE HATA கனளி₹ ॥ 24 ॥ 
௩ வேத-யஜ்ஞாத்த்யயனைர்‌-௩ தானைர்‌ 
௩ ௪ க்ரியாபிர்‌-௩ தபோபி-ருக்ரை: | 
ஏவம்‌ ரூப: சக்ய அஹம்‌ ந்ருலோகே 
த்ரஷ்டும்‌ த்வதன்யேன குருப்ரவீர || 
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47-9] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


48. கெளரவரில்‌ இறந்த வீரனே ! மநுஷ்ய உலகிலே உன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறொவன்‌ இத்தகைய வடிவமுள்ள என்னை, வேதங்கள்‌ 
யஜ்ஞங்கள்‌ இவற்றைப்‌ படித்தலால்‌ பார்க்கமுடியா து ; தானங்களால்‌ 
முடியா து; கர்மங்களாலும்‌ முடியாது: கடுமையான தவங்களாலும்‌ 
முடியா து. 


வேதங்கள்‌-சரன்கு. படித்தல்‌ - நியாயமாக ஒதுதல்‌,--வேதங்‌ 
களைப்‌ படிப்பதனாலேயே யஜ்ஞங்களைப்‌ படிப்பது(ம்‌ தானே) 
அமைந்ததாதலின்‌, யஜ்ஞங்களைப்‌ படித்தல்‌ என வேறாக 
எடுத்துக்‌ கூறுதல்‌ - யஜ்ஒங்களுடைய அறிவை உணர்த்துதற்‌ 
காக என்க. (“வேதத்தைப்‌ படித்தலென்பது - அர்த்தஞான 
மின்றி அதனை வாய்ப்பாடமாகச்‌ சொல்லுதல்‌'' என்பது - சிலர்‌ 
கொள்கை. ஆகவே, அர்த்த ஞானம்‌ அவச்யமென்று விதித்தற்‌ 
காக அவ்வாறு கூறவேண்டியதாயிீற்று.--ஆ). தானங்களால்‌ - 
துலாதானம்‌ [ஓருவன்‌ தனது நிறைக்குச்‌ சரியான தங்கத்தைப்‌ 
பிராமணனுக்குத்‌ தானங்கொடுத்தல்‌] முதலியவற்றால்‌, கர்மங்‌ 
களால்‌ சுருதி முதலியவற்றில்‌ விதித்த அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய 
வற்றால்‌, தவங்களால்‌-சாந்திராயணம்‌ முதலியவற்றால்‌, இத்தகைய 
வடிவத்தை க&ீழ்க்காட்டிய விச்வரூபத்தை. 


பத னள ள ஏரின்‌ கள ஈர்‌ எரிசாரு। 
வரி: சிர: எள்‌ ata 4 வரி6 ஈர | 06 ॥ 


மா தே வ்யதா மா ௪ விமூட-பாவோ 
த்ருஷ்ட்வா ரூபம்‌ கோர-மீத்ருங்‌-மமேதம்‌ | 
வ்யபேதபீ: ப்ரி தமனா: புனஸ்‌-த்வம்‌ 
ததேவ மே ரூபமிதம்‌ ப்ரபச்ய || 49 


49. என்னுடைய இத்தகைய இக்கோரவடிவத்தைப்‌ பார்த்து, 
உனக்குப்‌ பயம்‌ உண்டாகாமலிருக்கட்டும்‌ ; மயங்கிய தன்மையும்‌ உண்டா 
காமலிருக்கட்டும்‌. நீ பயம்‌ நீங்கெயவனாய்‌, மனம்‌ மகிழ்ந்தவனாய்‌ மீண்டும்‌ 
என்னுடைய இந்த அதே வடிவத்தை ஈன்றுகப்‌ பார்‌. 


இத்தகைய .சழ்க்காட்டிய அதே வடிவத்தை - நான்கு கைகளை 


யுடையதாய்‌, சங்கு சக்கரம்‌ கதை இவற்றை ஏந்தியதாய்‌, 
உனக்குப்‌ பிரியமாயுள்ள வடிவை. (49) 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XT 


என இட்ட ட தக்கை 
ஏஜ்‌ எனி எக்‌ Ed TAATATA Yat | 
எள எளின்ள்‌ ஏனா எ: விசார ௮ 


ஸஞ்ஜய உவாச 
இத்யர்ஜுனம்‌ வாஸுதேவஸ்‌ ததோக்த்வா 
ஸ்வகம்‌ ரூபம்‌ தர்சயாமாஸ பூய: | 
ஆச்வாஸயாமாஸ ௪ பீதமேனம்‌ 
பூத்வா புன: ஸெளம்ய-வபுர்‌-மஹாத்மா।| 50 
ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 

50. வாஸுதேவன்‌ இவ்வாறு அர்ஜுனனுக்கு அத்தகைய (வார்த்‌- 
தையைக்‌) கூறி, மீண்டும்‌ தனது வடிவைக்‌ காண்பித்தார்‌. அன்றியும்‌, 
மஹாத்மாவானவர்‌ ஈடுங்கி நிற்னன்‌ ற இவனை, மறுபடியும்‌ சாந்தவடிவின 
ராத்‌ தேற்றினார்‌. 


தனது வடிவை - வஸுதேவரது வீட்டிலே தோன்‌ றிய 
(50) 


வடிவதை 
ஏஎ 34ஈ--- 


மிக்‌ எரர்‌ ஈர்‌ எ ஏர்‌ எகர | 
லி daw: afar: தான்‌ Ma! ॥ «ut ॥ 


அர்ஜுன உவாச 
த்ருஷ்ட்வேதம்‌ மானுஷம்‌ ரூபம்‌ தவ ஸெளம்யம்‌ ஜனார்த்தன | 
இதானீ-மஸ்மி ஸம்வ்ருத்த: ஸசேதா ப்ரக்ருதிம்‌ கத: || 


51 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 


51. ஜனார்த்தன | உம்முடைய இந்த சாந்தமான மநுஷ்யவடிவத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து, இப்பொழுது மனந்தெளிந்தவனாகவும்‌, ஸ்வபாவத்தை 
[தன து இயற்கை நிலையை] அடைந்தவனாகவும்‌ ஆ௫யுள்ளேன்‌. 
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50-3] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


மனுஷ்ய வடிவத்தை - 
வடிவத்தை 


பபப ப்ட்ண 


எனது தோழனாகவுள்ள இனிய 
(51) 


ஏம்‌ கர்‌ ewaTaft ஏனா | 
ளை எனன ன fied ஈரி புட்டு I 


ஸ்ரீ பகவா னுவாச-- 
ஸு துர்தர்ச-மிதம்‌ ரூபம்‌ த்ருஷ்டவானஸி யன்‌-மம | 
தேவா அப்யஸ்ய ரூபஸ்ய நித்யம்‌ தர்சன-காங்க்விண: || -- 58 
விச்வரூபக்‌ காட்சியைப்‌ பெறுதற்கு பக்திதான்‌ கருவி, 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்ார்‌ : 

52. என்னுடைய எந்த வடிவத்தைப்‌ பார்த்‌இருக்‌இன்ராயோ 
(அந்த) இவ்வடிவமான து-பார்ப்பதற்கு மிகவும்‌ அரிது. தேவர்களுங்கூட 
இவ்வடிவத்தைப்‌ பார்ப்பதிலே என்றும்‌ ஆவலுள்ளவர்‌. 

(தேவர்கள்‌ இவ்வடிவத்தைப்‌) பார்க்க விரும்புபவராயினும்‌: 
நீ (பார்த்திருப்பது) போல, பார்த்ததே இல்லை ; பார்க்கப்‌ 
போவதும்‌ இல்லை என்பது கருத்து. (58) 

எதனால்‌ 2- 


பட்டத படட நட்ட 
ஏரா ஈஏ4ி எந்‌ சரன்‌ எர ளா உட ॥ 
௩ாஹம்‌ வேதைர்‌-௩ தபஸா ஈ தானேன ௩ சேஜ்யயா | 
சக்ய ஏவம்விதோ த்ரஷ்டும்‌ த்ருஷ்டவானஸி மாம்‌ யதா। 53 


53. (8) என்னை எப்படிப்‌ பார்த்திருக்றொயோ, (அப்படி ஒருவ. 
ராலும்‌) இத்தகைய நான்‌ வேதங்களால்‌ காணக்‌ கூடியவன்‌ அல்லேன்‌ : 


தவத்தினால்‌ அல்லேன்‌ ; தானத்தினால்‌ அல்லேன்‌ ; யஜ்ஞத்இனால்‌ 
அல்லேன்‌. 
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பகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XI 
இத்தகைய்‌ - கீழ்க்கூறிய விதமாயுள்ள. 


மற்று, எவ்வாறு (நீங்கள்‌ காணத்‌) தக்கவர்‌ என்பது? 
கூறுவோம்‌: 


ஏனா எள எர என்றன | 
ளார்‌ கீ ஏ AAA HAE ஏ ரர பு டட ॥ 


பக்த்யா த்வனன்யா சக்ய அஹ-மேவம்‌ விதோ5ர்ஜுன | 
ஜ்ஞாதும்‌ த்ரஷ்டும்‌ ௪ தத்வேன ப்ரவேஷ்டும்‌ ச பரந்தப || 54 

54. ஆனால்‌, பகைவரைத்‌ தவிக்கச்‌ செய்யும்‌ அர்ஜுன | அன்னி 
யமாகாத பக்தியினால்‌, இத்தகைய என்னை (ஒருவன்‌) அறியவும்‌, 
உண்மையில்‌ பார்க்கவும்‌, நுழையவும்‌ கூடும்‌. 


ஆனால்‌, பக்தியினால்‌ (ஒருவன்‌ என்னைக்‌ காணக்கூடும்‌). 
எத்தகைய (பக்தியினால்‌) என்பது? கூறுகிறார்‌ : வேறுகாத 
(பக்தியினால்‌) எது பகவானைத்‌ தவிர வே.றிடத்து ஒருபொழுதும்‌ 
இல்லையோ, அதுவே வேறுகாத பக்தி, எல்லா இர்திரியங்‌ 
களாலும்‌ வாஸுதேவனைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறானது எதனால்‌ 
உணரப்படவீல்லையோ, அது வேறாராத பக்தி. அந்த வேறாகாத 
[வேறொன்றில்‌ செல்லாது, பகவான்‌ ஒருவரிடத் திலேயே உறுதி 
யாக ஒருமிலைப்பட்ட] பக்தியினால்‌. விச்வரூபவிதீமாயுள்ள என்னை 
(ஒருவன்‌) சாஸ்திரங்களால்‌ அறியக்கூடும்‌. (அவன்‌ என்னை) 
சாஸ்திரங்களால்‌ அறிதற்கு மாத்திரம்‌ அல்லன்‌. (என்னை) 
உள்ளபடி நேரே காணவும்‌, மோக்ஷத்தை அடையவும்‌ கூடும்‌. 


இதை உபதேசிக்கின்‌ ற உபதேசங்களின்‌ ஸாரத்திரட்டு 
முழுதற்கும்‌ ஸாரமாய்‌, முக்‌ தியைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ உபதேசமான அ - ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ விடுபட 
வீரும்புவோர்களால்‌) அனுஷ்டிக்கப்பட வேண்டுமென்று, 
இப்பொழு அ ஒருங்கே திரட்டி அருளிச்‌ செய்யப்படுகின்ற து : 
MEENA NE: சாப 
file ada எ: எ WIAA qe ॥ டிடி ॥ 
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கீதாசாஸ்‌ திரம்‌ 


53-5] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


மத்கர்ம-க்ருன்‌ மத்பரமோ மத்பக்த: ஸங்கவர்ஜித: | 
நிர்வைர: ஸர்வபூதேஷு ய: ஸ மாமேதி பாண்டவ ॥! 55 


655. எனக்காகக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்பவனாய்‌, என்னையே மேலாகக்‌ 
கொண்டவனாய்‌, என்னுடைய பக்தனாய்‌, பற்றில்லாதவனாய்‌, ஸகலப்‌ 
பிராணிகளிடத்தும்‌, வைரம்‌ நீங்யெவனாய்‌ எவன்‌ இருக்கன்றானோ, 
பாண்டவ ! அவன்‌ என்னை வந்தடைஒருன்‌. 


ஸ்ரீ மகாபாரதத்திலே வியாஸர்‌ அருளிச்செய்த நூறாயிரக்‌ 

கிரந்த ஸம்ஹிதையிலே, வியாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்ததிலே 

பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கதைகளாக, உபநிஷத்‌ 

அக்களாக ப்ரஹ்ம வித்யையாக, யோக சாஸ்திரமாக 

இருக்கின்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணார்ஜுன ஸம்வாதத்திலே விச்வ 

ரூபதர்சன யோகம்‌ என்னும்‌ பதினோராம்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 


வேலைக்காரன்‌ யஜமானனுக்காகத்‌ தொழிலைச்‌ செய்கிறான்‌ ! 
மற்று, தான்‌ இறந்த பின்பு அடையவேண்டிய மேலான கதி 
(அவனே) என்று யஜமானனை அடைவதில்லை. இவனே, எனக்‌ 
காகவே தொழில்‌ செய்பவனாய்‌, என்னையே மேலான கதியாக 
அடைகிறுனென்க. அவ்வாறே, (இவன்‌) எல்லா விதத்தாலும்‌ 
முழு மனத்தோடும்‌ முழு முயற்சியோடும்‌ என்னையே தொழுூறான்‌. 
ஆதலால்‌, எனது பக்த னென்க. பற்றில்லாதவன்‌ - திரவியம்‌, 
மக்கள்‌, சினே தர்‌, மனைவி, உறவினர்‌, போகங்கள்‌ இவர்களின்‌ 
மீது பிரியமும்‌ ஆசையும்‌ இல்லாதவன்‌. ஸகலப்‌ பிராணிகளிடத்தும்‌ 
வைரம்‌ நீங்கியவன்‌ - தனக்கு முற்றும்‌ கெடுதியைச்‌ செய்‌துவருபவ 
ரிடத்துங்கூடப்‌ பகைமை யில்லாதவன்‌. எவன்‌ இப்படிப்பட்ட 
வனோ, அவன்‌ என்னை வந்தடைகிறான்‌. கானே அவனுக்கு 
மேலான கதி; (என்னைத்‌ தவிர) வேறொரு கதியும்‌ இல்லை. 
பாண்டவ / நான்‌ உனக்கு உபதேசித்த உபதேசம்‌ இதுவாம்‌. (55) 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதா பாஷ்யத்தில்‌ பதினோராவது 
அத்தியாயம்‌ முழ்றும்‌ 
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॥ எண்ணா: ॥ 


பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
பக்தி யோகம்‌ 


ஈச்வரனைத்‌ தொழுபவர்‌ உயர்ந்தவரா, அக்ஷரத்தைத்‌ தொழுபவர்‌ 
உயர்ந்தவரா 7 


இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ முதல்‌ விபூதி (அத்தியாயம்‌) வரைய 
லுமுள்ள அத்தியாயங்களுள்‌, பலவகையான எந்த உபாதிகளும்‌ 
ஓழிந்ததாய்‌, அழியா ப்ரஹ்மமாயுள்ள பரமாத்மாவை உபாஸித்‌ 
தல்‌ உபதேசிக்கப்பட்டது. ஸகலத்தையும்‌ அமைப்பதிலே 
வல்லமையும்‌, ஸகலத்தையும்‌ அறிவதிலே ஸாமர்த்தியமும்‌ உள்ள 
வராய்‌, ஸத்துவகுணத்தை உபாதியாகப்‌ பெற்றவராய்‌. பிரபஞ்‌ 
சத்தை ஆளுகின்ற உம்மையும்‌ உபாஸித்தலான அ ஆங்காங்கு 
உபதேசிக்கப்பட்டது. ஆனால்‌, விச்வரூப அத்தியாயத்தினுள்‌, 
ஸகலஜகத்தின்‌ வடிவமாய்‌, முதலவிலுள்ளதான உம்முடைய ஈச்வர 
வடிவானது, உபாஸித்தற்காகவே உம்மால்‌ காட்டப்பட்டது. 
அன்றியும்‌, அதனைக்‌ காட்டிய பின்பு, “எனக்காகக்‌: கர்மத்தைச்‌ 
செய்பவனாய்‌,' (11-55) என்று தொடங்கும்‌ ( திருவாக்கை) அருளிச்‌ 
செய்திருக்கறீர்கள்‌. ஆகவே, நான்‌ இவ்விரண்டு வகைகளுள்‌ 
மேலானதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளவேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்தோடு 
உம்மை வீனவுகின்றேன்‌ என ௮ர்ஜுனன்‌ கூறலாயினன்‌ . 


ஏ 315-- 
எச்‌ எரா 4 எண்‌ ஈர | 
3 ஏரல்‌ Ai Maat உட 


அர்‌ ஜான உவாச 
ஏவம்‌ ஸதத-யுக்தா யே பக்தாஸ்‌-த்வாம்‌ பர்யுபாஸதே | 
யே சாப்யக்ஷர-மவ்யக்தம்‌ தேஷாம்‌ கே யோகவித்தமா: ॥| 
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1-2] பக்தியோகம்‌ 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ ; 


1. எவர்கள்‌ இவ்வாறு எப்பொழுதும்‌ ஒருநிலைப்பட்ட பக்தராய்‌ 
உம்மைத்‌ தொழுகருர்களோ ; மற்றும்‌, எவர்கள்‌ வெளிப்படையாக 
அழியாப்‌ பொருளைத்‌ (தொழுகரார்களோ) ; அவர்களுள்‌, யோகத்தை 
விசேஷமாக அடைந்தவர்கள்‌ யார்‌ ? 


“£ இவ்வாறு ”* என்பது - "எனக்காகக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்பவ 
னாய்‌ ” (11-55) என்று தொடங்குகின்‌ ற முந்தின அடுத்த சுலோ 
கத்தினால்‌ கூறப்பட்ட விஷயத்தைக்‌ குறிக்கன்றது. இவ்வாறு 
எப்பொழு தும்‌ ஒரு நிலைப்பட்ட - பகவா னுக்காகக்‌ கர்மம்‌ (செய்தல்‌) 
முதலான கீழ்க்‌ கூறிய விஷயத்திலே ஒரு நிலைப்பட்டவராய்‌ இடை 
விடாது தலைப்பட்டுள்ள என்றபடி எந்தப்‌ பக்தர்கள்‌ (தமக்கு) 
வேறு. அடைக்கல மில்லாதவராய்‌, கீழே காட்டிய விச்வ ரூபத்‌ 
தை(க்‌ கொண்ட) உம்மைத்‌ தியானிக்கிறார்களோ; மற்றும்‌ எல்லா 
உபாதிகளும்‌ ஓளிநீதுள்ளமையால்‌ இந்திரியங்களுக்கு எட்டாத 
காய்‌, மேலே (12-3) சிறப்பித்‌.துக்கூறிய அழியாப்‌ பொருளான 
Ea ஹ்மத்தை வேறு எவர்கள்‌ எல்லா ஆசைகளையும்‌ வீட்டு, 
எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ துறந்து (தியானிக்கறார்களோ ; அவர்கள்‌ 
அவவாறு இருதிறத்தாரென்‌(5)-எஅ இந்திரியங்கட்கு எட்டு 
வதோ, அது வெளிப்படை எனப்படுகின்றது”; (வி என்னும்‌ உப 
ஸர்க்கத்தையுடைய) ஊஊ என்னும்‌ வினைப்பகுதிக்கு ௮.து [வெளிப்‌ 
படுத்தப்பட்ட பொருள்‌] செயப்படு பொருளாதலின்‌. இந்த 
அழியாப்‌ பொருளோ, அதற்கு மாறானது [புலப்படாத.து].-- 
(தனக்கென்று) சிறப்பாயமைக்து. (இனி 12-8ல்‌) கூறப்படுகின்ற 
விசேஷணங்களையுடைய அந்த (நிர்க்குண ப்‌ ரஹ்மத்தை)எவர்கள்‌ 
தியானிக்கிருர்களோ; (இன்னும்‌), எவர்கள்‌ ஸகுணப்ரஹ்மத்‌ 
தைத்‌ தியானிக்கறார்களோ; அவ்விரு வகுப்பினருள்‌. யோகத்தை 
(ஸமாதியை] விசேஷமாக அடைந்தவர்கள்‌ யார்‌? (1) 


ஸகுண ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தொழுபவர்கள்‌ 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறலாயினர்‌: எவர்கள்‌ மெய்யறிவு கூடி, 


ஆசைகள்‌ மங்க, அழியாப்‌ பொருள்களைத்‌ தொழுகிறார்களோ, 
அவர்கள்‌ இப்பொழுது இருக்கட்டும்‌. அவர்களைப்‌ பற்றிச்‌ 
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பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [X11 


சொல்லவேண்டியது எதுவோ, அதனை மேலே சொல்லுவோம்‌. 
மற்று, மற்றையவர்கள்‌ எவர்களோ, (அவர்களைப்பற்றி இங்கே 
கூறுவோம்‌) ; 


வாக 

எனன என்‌ A ஈர்‌ னோ SAA | 

ஏகா எனின்‌ 3 ரகா எரா ॥ ௩ ॥ 
ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 


மய்யாவேச்ப மனோ யே மாம்‌ ரித்யயுக்தா உபாஸதே | 
ச்ரத்தயா பரயோபேதாஸ்‌-தே மே யுக்ததமா மதா: || 2 


ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


2, எவர்கள்‌ என்னிடத்து மனத்தைச்‌ செலுத்தி, உயர்ந்த ஈம்பிக்கை 
யோடு கூடி, எப்பொழுதும்‌ ஒருநிலைப்பட்டவராய்‌ என்னைத்‌ தொழுகறார்‌ 
களோ, அவர்கள்‌ எனது அபீப்பிராயத்தில்‌ மேலான யோ கள்‌ 
[யோகத்தை விசேஷமாக அடைந்தவர்கள்‌], 


எவர்கள்‌ விச்வரூபத்தைக்‌ கொண்ட பரமேச்வரனான 
என்னிடத்து மனத்தை வைத்து, பக்தர்களாக, முந்தின அடுத்த 
அத்தியாய முடிவிலுள்ள சுலோகத்தில்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட 
உபதேசத்தை ஒழுங்காக அதுஷ்டி ப்பதனால்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒரு 
நிஜப்பட்டவராகி, யோகத்தை ஆளுபவர்க்கெல்லாம்‌ தலைமை 
சச்வரனாய்‌ முற்றும்‌ உணர்ந்தவனாய்‌ ஆசை முதலிய இங்குகளுக்‌ 
குக்‌ காரணமான அறியாமை என்னும்‌) இருட்டினாலாகும்‌ 
பொய்யறிவு நீங்யே என்னை உயர்ந்த நம்பிக்கையோடு கூடித்‌ 
தொழுகிறார்களோ, அவர்கள்‌ மேலான யோகிகள்‌ என்று கான்‌ 
எண்‌ ணுகின்றேன்‌. நிச்சயமாக, அவர்கள்‌ என்னை இடைவிடாது 
இந்தித்தலால்‌ பகல்‌ இரவுகளை கழிக்கிறார்கள்‌ ; பகலிலும்‌ இரவி 
லும்‌ என்னை அதிகமாகத்‌ இயானிக்கறார்கள்‌. ஆதலால்‌, 
அவர்களைப்‌ பற்றி மேலான யோகிகள்‌ என்று கூறுவது பொரும்‌ அ 
மென்க. (2) 

நிர்க்குண ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தொழுபவர்கள்‌. 

மற்றையோர்கள்‌ மேலான யோகிகள்‌ அல்லரோ ?--நிற்க..-- 
ஆனால்‌, அவர்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டியது எதவோ, 
அதனைக்‌ கேட்பாயாக : 
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2-4] பக்தி யோகம்‌ 


4 எரர்‌ பிரா | 
89௭௭௭0 ஏ கசம்‌ எர ॥ 5 ॥ 


ஏசா ௭8௭ ராரா: | 
ஏ atgafa aif ஏரார்‌ Tat: (81 


யே த்வக்ஷர-மஙிர்த்தேச்ய-மவ்யக்தம்‌ பர்யுபாஸதே | 
ஸர்வத்ரக-மூந்த்யம்‌ ௪ கூடஸ்த்த-மசலம்‌ த்ருவம்‌ ॥ 3 


ஸந்நியம்‌யேந்த்ரிய-க்ராமம்‌ ஸர்வத்ர ஸமபுத்தய: | 
தே ப்ராப்னுவந்‌இ மாமேவ ஸர்வபூத-ஹிதே ரதா: ॥| 4 


3, 4. மற்று, எவர்கள்‌ இந்இரியக்‌ கூட்டத்தைச்‌ செவ்வையாய்‌ 
அடக்‌, எப்பொழுதும்‌ ஸமபுத்‌இயுள்ளவராய்‌, ஸகலப்பிராணிகளுடைய 
ஈன்மையிலே கருத்‌ துடையவராய்‌, குறிப்பிட்டுக்காட்டி உணர்த்தமுடியா 
ததும்‌, வெளிப்படையாக இல்லாததும்‌, எங்குமூள்ளதும்‌, நினைக்க 
வொண்ணாததும்‌, கூடஸ்தமும்‌, அசையாததமான அழியாத நித்யப்‌ 
பொருளை எங்கும்‌ தொழுஒருர்களோ, அவர்கள்‌ என்னையே வந்தடை 
கிறார்கள்‌. 


அழியாப்பொருளான து வெளிப்படையாக இல்லாமையினால்‌, 
சொல்லுக்கு எட்டாதது; எனவே, ஒருவராலும்‌ அதனை குறிப்‌ 
பிட்டுக்‌ காட்டி உணர்த்த முடியாது. (அத) அறிதற்குக்‌ கருவியா 
யூள்ள எதற்கும்‌ புலப்படாதது: ஆகவே, (இன்னதென்று) 
குறிக்க முடியாதது. (ஆசை நீங்கி மெய்யறிவு கூடியவர்கள்‌ 
அதனை) எங்கும்‌ உபாஸிக்கிறார்கள்‌.-௪.! ஸ்திரப்படி உபாஸிக்க 
வேண்டிய பொரு (தியானத்திற்கு) விஷயமாகும்படி செய்து 
கொள்வதனால்‌ (அதனுடைய) ஸமீபத்தைஅடுத்து, எண்ணெயின்‌ 
காரைபோல (இடையறாத தொடர்ச்சியான) ஒரே எண்ணத்தின்‌ 
ஒட்டத்தோடு நீண்டகாலம்‌ இருத்தல்‌ எதுவோ, அதனை-உபர 
ஸனம்‌ [உபாஸித்தல்‌, தொழுதல்‌]என்கிறார்கள்‌ . உபாஸிக்கவேண்‌ 
டிய அழியாப்பொருளின்‌ சிறப்பை அருளிச்செய்கிறார்‌:--(அழி 
யாப்பொருள்‌) எங்குமுள்ள.து, ஆகாசம்போல வியாபித்திருப்பது. 
வெளிப்படையாக இல்லாமையினால்‌, நினைக்க வொண்ணாதது. 
எது இந்திரியங்குட்கு எட்டுவதோ, அது மனத்தாலும்‌ நினைக்கக்‌ 
கூடியது, அழியாப்பொருளோ, அதற்கு மாருயுள்ளதனால்‌ 
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பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [%11 


நினைக்க முடியாதது. கூடஸ்தமான து. கூடமென்ப.து-(வெளிப்‌) 
பார்வைக்குக்‌ குணமும்‌, உள்ளே குற்றமும்‌ உடைய யொருள்‌. 
“கூடரூபம்‌ [கள்ளவடிவம்‌, பொய்‌ வடிவம்‌, போலிவடிவம்‌],” 
“கூடஸாக்்யம்‌ [பொய்‌ ஸாக்ஷி]” என்பன முதலியவற்றிலே, கூட 
மென்னும்‌ சொல்‌ உலகத்தினுள்‌ வழங்குகின்‌ ற அ. அவ்வண்‌ 
ணமே, பல ஸம்ஸாரத்திற்கு விதையாய்‌, உள்ளே குற்றமுடைய 
தாய்‌, மாயை அவ்யாகிருதம்‌ முதலிய சொற்களால்‌ கூறப்பட்டு 
“பிரகஇருதியை மாயையாகவும்‌, மாயையுடையவனை மஹேச்வர 
னாகவும்‌ அறியவேண்டும்‌” (ச்வே - 4. 10), “என்னுடைய மாயை 
கடத்தற்கு அரிது” (7-14) என்பன முதலியவற் னுள்‌ வழங்கியுள்ள 
அவித்யை முதலானது எதுவோ, அ௮- (இங்கே) கூடமாம்‌. 
அந்தக்‌ கூடத்தினுள்‌ அதற்குத்‌ தலைமையான கண்காணியாய்‌ 
நிற்பதனால்‌, கூடஸ்தமென்‌ ௧ அல்ல, குவியல்போல நிற்பது 
கூடஸ்தமென்க. (கூடம்‌-குவியல்‌.) ஆகவே, (அழியாப்பொருள்‌) 
அசையாதது, அசையாத அ ஆதலால்‌, நித்யமான அ என்‌ படி. (3) 


எவர்கள்‌ இக்திரியக்‌ கூட்டத்தை நன்றாக ஒடுக்கி, வேண்டி 
யன வந்த பொழுதும்‌ வேண்டாதன வர்தபொழுதும்‌ எக்காலத்‌ 
அம்‌ ஓப்ப நிற்கும்‌ புத்தியையுடையவராய்‌, ஸகலப்பிராணிக 
ஞூடை.ய ஈன்மையிலே கருத்துள்ளவ ராய்‌ இத்தகையோராக 
இருக்கின்றார்களோ அவர்கள்‌ என்னையே வந்தடைகிறார்கள்‌. 
“அவர்கள்‌ என்னை வம்‌ தடைகிறோர்கள்‌” என்று அவர்களைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? ஏனெனில்‌, “ஞானியோ, எனது 
ஆத்மாதான்‌ (என்பஅ என்‌) கருத்‌. அ” (7-18) என்று கூறப்பட்‌ 
டுள்ளது. பகவானுடைய வடிவமாகவே உள்ளவர்களை, மேலான 


யோகிகள்‌ என்றாவது, மேலான யோகெள்‌ அல்லர்‌ என்றாவது 
கூறவேண்டிய தில்லையன்‌ ரோ. (4) 
ஆனால்‌... 
அங்காள சார | 


டே 
ஏனா கரக்‌ கோளான? ॥ ௩ ॥ 
க்லேசோ5இக-தரஸ்‌-தேஷாமவ்யக்தாஸக்த-சேதஸாம்‌ | 
அவ்யக்தா ஹி கதிர்‌-து:க்கம்‌ தேஹவத்பி-ரவாப்யதே ॥ 
5. அவ்யக்தத்‌இனிடத்தில்‌ மனம்‌ பற்றிய அவர்கட்குப்‌ பிரயாசம்‌ 
மிக்க அதிகமான து. ஏனெனில்‌, அவ்யக்தமான கதியானது தேகாபிமான 
முடையவர்களால்‌ அரிதாக அடையப்படுகின்‌ ற து. 
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4-7] பக்தி யோகம்‌ 


எனக்காகக்‌ கர்மம்‌ (செய்தல்‌) முதலியவற்றின்மேல்‌ கருத்‌ 
அுடையவர்களுக்குப்‌ பிரயாசம்‌ அதிகமேயாயினும்‌, ஆனால்‌, 
வெளிப்படையாக இல்லாத (நிர்க்குண ப்ரஹ்மத்‌)தினிடத்தில்‌ 
மனம்‌ படிந்தவராய்‌, அழியாப்பொருள்‌ வடிவினராய்ப்‌ பரம்‌ 
பொருளைக்‌ காண்பவர்க்கு தேகாபிமானத்தை விடவேண்டியதனா 
லாகும்‌ பிரயாசம்‌ மிகவும்‌ அதிகமென்க. ஏனெனில்‌, நிர்க்குணப்‌ 
ப்ரஹ்மமான அழியாப்பொருளாகிய கதியானது தேகாபிமான 
முடை.யவர்களால்‌ அடைதற்கு அரிது. ஆகவே[தேகாபிமானத்தை 
விட வேண்டியதனால்‌], பிரயாசம்‌ மிக அதிகமாம்‌. 


ஈச்வரனைத்‌ தொழுதலால்‌ முக்தி பெறுதல்‌. 
அழியாப்‌ பொருளைத்‌ தொழுபவர்களுடைய வாழ்க்கையின்‌ 
ஈடக்கை எதுவோ, அதனை மேலே [12-13 முதலானவற்றிலே] 
கூறுவோம்‌. (இப்பொழுது ஸகுண ப்ரஹ்ம உபாஸகர்களைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுவோம்‌): 
3 ர எனின்‌ களின்‌ ஈன்‌ ச எனப 
ஏ MAA at னா SARA ॥ 8 ॥ 
Amt ஏஏ] ஏன்னா | 
என்‌ என்ரான்‌ ஏகார ளி | © ப 


யே துஸர்வாணி கர்மாணி மயி ஸந்ந்யஸ்ய மத்பரா: | 


அனன்யேனைவ யோகேன மாம்‌ த்யாயந்த உபாஸதே ॥ 6 
தேஷா-மஹம்‌ ஸமுத்தர்த்தா ம்ருத்யு-ஸம்ஸார-ஸாகராத்‌ | 
பவாமி ந ராத்‌ பார்த்த மய்யாவேசித-சேதஸாம்‌ ॥ 7 


6. மற்று, எவர்கள்‌ எல்லாக்கர்மங்களையும்‌ என்னிடத்து அர்ப்பித்‌ து 
என்னையே மேலாகக்கொண்டவராய்‌ வேறே (ஓர்‌ பிடிப்பும்‌, இல்லாத 
யோகத்தினால்‌ என்னைத்‌ இயானிக்‌கன்‌ றவர்களாய்த்‌ தொழுகிரார்களோ, 

அவர்கட்கு என்ன? 


7. பார்த்த! என்னிடத்து கவனத்தைச்‌ செலுத்திய அவர்களை 
யான்‌, சாவோடு கூடிய ஸம்ஸாரக்‌ கடலினின்றும்‌ தாமதமின்றிக்‌ கரை 
யேற்றுகிறவனாயிருக்கன்றேன்‌ : 


375 


பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசர்ர்ய பாஷ்யமும்‌ [XI 


என்னிடத்து-ஈச்வரனிடத் அ; வேறே இல்லாத-விச்வரூபத்தைக்‌ 
கொண்ட கடவுளாகிய என்னைத்‌ தவிர வேறொன்றையுமே பிடிப்‌ 
பாக [உபாஸித்தற்கு விஷயமாக ]க்‌ கொள்ளாத.--(அத்தகைய) 
எதனால்‌ 2 ஸமா தியினால்‌. (6) 


என்னைத்‌ தொழுவதிலேயே முற்றும்‌ கருத்‌ தூன்‌ றிய அவர்களை 
ஈச்வரனாகிய நான்‌ கரையேற்றுகறவன்‌ ௭ தனினின்‌ றும்‌ என்‌ 
பது?- கூறுகிறார்‌: சாவொடு கூடிய ஸம்ஸாரக்‌ கடலினின்றும்‌, 
அஅத-கடல்‌ போல, கடப்பதற்கு அரிதாயுள்ளமையினால்‌, கட 
லென்க. சாவோடு கூடிய அந்த ஸம்ஸாரக்‌ கடலிணின்றும்‌ கான்‌ 
அவர்களை வெகுகாலமாகாமலே மேலே தூக்கி எடுக்கின்றேன்‌.-- 
அப்பொழுது என்ன?- சீக்கிரமாகவே (என்றபடி), என்னிடத்து 
மனத்தை செலுத்தய-விச்வரூபத்தைக்‌ கொண்ட என்னிடத்து 
மனம்‌ ஒரு நிலைப்பட்ட, (7) 


இவ்வாறிருத்தலால்‌, 
ஏஏ ௭ meee என்‌ ஏச பிள | 
எண்னம்‌ எனி aa ood எ 84௪: ம ॥ 


மய்யேவ மன ஆதத்ஸ்வ மயி புத்தம்‌ பிவேசய | 

நிவஸிஷ்யஸி மய்யேவ அத ஊர்த்த்வம்‌ ௩ ஸம்சய: || 8 
8. என்னிடத்தையே மனத்தை நிறுத்து ; என்னிடத்துப்‌ புத்தியைச்‌ 

செலுத்து. இதற்குமேல்‌ என்னிடத்தையே வாழ்வாய்‌: ஸம்சயம்‌-இல்லை. 


மனத்தை- (உனது) நோக்கங்களாயும்‌, எண்ணங்களாயு 
முள்ளவற்தை, விச்வரூபத்தைக்‌ கொண்ட ஈச்வரனான என்னிடத்‌ 
திலேயே வைத்துவிடு. நிர்ணயத்தைச்‌ செய்கின்ற புத்தியையும்‌ 
என்னிடத்‌து வைத்‌ துவீடு.--அவற்றுல்‌ உனக்கு ஆவதென்ன என்‌ 
பது?--கேள்‌ : இச்சரிரம்‌ மாய்ந்தபின்பு, நீ கானாக என்னிடத்து 
நிச்சயமாய்‌ வாழ்தலைச்‌ செய்யவே செய்வாய்‌ [கானாகவே இருப்‌ 
பாய்‌]. இதில்‌ ஸம்சயம்‌ கொள்ளாதே. (8) 


Jy fou aad எ TAT என்‌ fT | 
அனா என்னார்‌ எண ॥ 5 ॥ 


அத இத்தம்‌ ஸமாதாதும்‌ ௩ சக்னோஷி மயி ஸ்த்திரம்‌ | 
அப்ப்யாஸயோகேன ததோ மாமிச்சாப்தும்‌ தனஞ்ஜய ॥ 9 
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6-11] பக்தி யோகம்‌ 


அய்யாஸ யோகம்‌ 
9. இத்தத்தை என்னிடத்து உறுதியாக நிலைப்படுத்த முடியாவிட்‌ 


டால்‌, அப்பொழுது தனஞ்ஜய! அப்யாஸ யோகத்‌இனால்‌ என்னை அடைய 
நாடவேண்டும்‌. 


யான்‌ கூறியபடி, நீ என்னிடத்து மனத்தை அசையாது 
நிறுத்த வல்லவ னல்லனாயின்‌, பின்பு, விச்வரூபத்தைக்‌ கொண்ட 
என்னை அப்யாஸ யோகத்தினால்‌ காடவேண்டும்‌. அப்யஸாமென்‌ 
பது-எல்லாப்புறங்களினின்றும்‌ சித்தத்தை இழுத்து, அடிக்கடி 
ஒரே (பிரதிமை முதலிய) பிடிப்பிலே நிறுத்‌ துதல்‌. அதனால்‌ வரும்‌ 
யோகம்‌ - அப்யாஸ யோகம்‌. (இ.து-மனம்‌) ஒரு நிலைப்படுதல்‌ 
என்னும்‌ யோகமாம்‌, (9) 


ஏரி ரள AAT ௭௭ | 
என்‌ களின்‌ எற்‌ ॥ 2° ॥ 


அப்ப்யாஸேப்‌-யஸமர்த்தோ₹ஸி மத்கர்ம-பரமோ பவ | 
மதர்த்தமபி கர்மாணி குர்வன்‌ ஸித்தி-மவாப்ஸ்யஸி ॥| 10 


பகவானுக்குத்‌ தொண்டுசெய்தல்‌. 


10. அப்யாஸ(யோக)த்‌இலும்‌ ஸாமர்த்‌இயமில்லாதவனாய்‌ இருக்கி 
றாய்‌ (என்றால்‌), எனக்காகக்‌ கர்மங்களை(ச்‌ செய்தலை)யே முக்கியமாகக்‌ 
கொண்டிரு. எனக்காகக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கறவனாயினும்‌, ஸித்‌இயைப்‌ 
பெறுவாய்‌, 


நீ அப்யாஸமில்லாமலே[அப்யாஸ யோகத்தைப்‌ பயிற்சி செய்‌ 
யாமலே] கர்மங்களை மாத்திரம்‌ என்‌ பொருட்டுச்‌ செய்ிறவனா 
யினும்‌. மனம்‌ திருந்துதல்‌, ஒரு நிலைப்படுதல்‌, (உண்மை) 
கண்டுணர்தல்‌ என்பவற்றை முறையே அடைந்து, பின்பு 
ஸித்தியை [ப்ரஹ்மத்தின்‌ நிலையை]ப்‌ பெறுவாய்‌. (10) 


AUTRANEASTE கட்‌ என்றார்‌ | 

ARGS Aa: ௫6 TATA Ul 22 ॥ 
அதைதப்‌.யசக்தோ5ஸி கர்த்தும்‌ மத்யோக-மாச்ரித: | 
ஸர்வகர்ம-பலத்யாகம்‌ தத: குரு யதாத்மவான்‌ || 11 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (வர்‌ 
கர்மத்தின்‌ பயனை எதிர்‌ கோக்காமை. 


11. இதனையும்‌ செய்யச்‌ சக்‌இயற்றனையாயின்‌ அப்பொழுது என்‌ 
விஷயமான யோகத்தை அடைக்கலமா கக்கொண்டு, மனத்தை அடக்வயை 
வனாய்‌ எல்லாக்‌ கர்மங்களுடைய பயனை விட்டிடுதலைச்‌ செய்யக்‌ 
கடவாய்‌. 


இதனையும்‌-என்‌ பொருட்டுக்‌ கர்மங்களை (ச்‌ செய்வதை) முக்கிய 
மாகக்‌ கொள்ளுதலாகிய (கீழ்க்‌) கூறிய (உபதேசம்‌) எதுவோ, 
அதனையும்‌, செய்யப்படுகன்‌ ற கர்மங்களை என்னிடத்து அர்ப்‌ 
பித்து, அவற்றை அதுஷ்டித்‌தல்‌ எதுவோ, ௮-என்‌ விஷயமான 
யோகம்‌. விட்டிடுதலை- துறந்திடுதலை, அப்பொழுது-பின்பு. 


எல்லாக்‌ கர்மங்களுடைய பயனை விட்டிடுதலைப்‌ புகழ்கின்‌ டர்‌. 


அன்‌ ff ளானா௱ணள களர்‌ என்ன? | 
ண்ணா னோ | 22 ॥ 


ச்ரேயோ ஹி ஜ்ஞான-மப்யாஸாத்‌ ஜ்ஞானாத்‌ த்யானம்‌ 
விஷ்யதே | 
த்த்யானாத்‌ கர்மபல-த்யாகஸ்‌-த்யாகாச்‌-சாந்இ-ரனந்தரம்‌ | 12 
12. அறிவு அப்யாஸத்‌இனும்‌-றந்ததன்றோ ; தியானம்‌ அறிவினும்‌ 
மேலாகின்றது; கர்மத்‌இன்‌ பயனை விட்டிடுதல்‌ இயானத்‌இனும்‌ (மேலா 
இன்றது). விட்டிடுதலினின்றும்‌ ஒழிபு உடனே (வருஇன்‌ றது.) 


அறிவு சி.றந்ததன்றோ.--எ.தனைச்காட்டிலும்‌, (அறிவென்பஅி்‌ 
சாஸ்திரத்தினாலும்‌, யுக்‌தியினா லும்‌ ஆத்மாவை நிச்சயித்தல்‌, அப்‌ 
யாஸமென்ப.து- (1) அறிவைப்‌! புகட்டுகின்ற நுற்பொருளை அழுக 
கடி கேட்டு ஆராய்ச்சி செய்தல்‌; அல்லஅ, (2) உறுதியோடு கூடி 
தியானத்தை அப்யஸித்தல்‌.--ஆ.) அடத அறிவைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அறிவோடமைம்‌ த தியானம்‌ மேலாகின்‌ 2௮. அறிவுள்ளவ னுடைய 
தியானத்‌ை தக்காட்டிலும்‌ கர்மத்‌ தின்‌ பயனை விட்டிடுதல்‌ “மேலா 
இன்றது'' என ஓட்டுக. (12-11ல்‌ உள்ள “மனத்தை அடக்கிய 
முற்கூறிய விசேஷணத்தோடு கூடி, இவ்வாறு 
கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிடுவதிலிருந் து. காரண(மாகிய அஜ்‌ 
த்தோடு ஸம்ஸாரம்‌ ஓழிர்திடுதல்‌ உடனேயே உண்டாகும்‌; 
தாலாந்தரத்தை வேண்டுவதில்லை [காலதாமதம்‌ இல்லை]. 
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11-2] பக்தி யோகம்‌ 


கர்மத்தை மேற்கொண்டுள்ள அஜ்ஞானிக்கு முன்னர்‌ உப 
தேசிக்கப்பட்ட ஸாதனங்களை அநுஷ்டிக்கத்‌ இறமையில்லாவள 
விலே ஸகல கர்மங்களுடைய பயனை வீட்டிடுகலானது மோக்ஷ்த 
திற்கு வழி என்று உபதேசிக்கப்பட்டது. (ஆனால்‌) முதலிலே 
அன்று [முக்தனதை அறுஷ்டிக்கச்‌ சக்தியுள்ளவளவிலே 
பீர்தினதை அ நுஷ்டிக்க மேண்டுமென்று கூறப்படவில்லை]. 
ஆகவே, “அறிவு அப்யாஸத்திலும்‌ ஒறந்ததன்றோ”” என்பது முதலா 
கப்‌ பிர்தின து. பிந்தன.து மேலான து என உபதேசிப்பதனால்‌ 
ஸகல கர்மங்களுடைய பயனை விட்டிடுதலான த புகழப்படு 
கின்ற; (முக்திக்கு அமைந்த (நிர்க்குண ப்ரஹமஉபாஸனம்‌ 
முதலான) ஸாதனங்களை அறுஷ்டிக்கச்‌ சச்தியில்லாவளவிலே 
(ஸகல கர்மங்களுடைய பயனை விட்டிடுதலை) அ துஷ்டிக்கவேண்‌ 
டும்‌ என்‌ று உபதேசிக்கப்‌ பட்டமையா லென்க. 

(வினா) :-(விட்டிடுதல்‌ மேலானது என்னும்‌ திருவாக்கான இ) 
எத்தன்மையினால்‌ புகழ்ச்சியாகன்றது ? 

(விடை) :- (கர்மங்கள்‌) எல்லாம்‌ எப்பொழு.து விடப்படுகின்‌ ற 
வோ, (அப்பொழுது மனிதன்‌ சாகாதவனாகிறான்‌)” (கட-6-14) 
என ஆசாவிஷயங்களனைத்தையும்‌ விட்டொழிவதனால்‌, சாகாமை 
கூறப்பட்ட; அன்றியும்‌, அது (பிரு-4-4-6 முதலானவற்றில்‌) 
பிரஸித்தமாயுள்ளது. இனி, ஆசாவிஷயங்களெல்லாம்‌-ச்ருதி 
களிலும்‌ ஸ்மிருதிகளிலும்‌ கூறப்பட்ட ஸகல கர்மங்களுடைய 
பயன்களாயுள்ளவை. தியானத்திலே நிலைத்த ஞானிக்கு, 
அவற்றை விடுவதனால்‌ ஓழிபு உடனேயே வருகின்றது. எனவே, 
ஆசாவிஷயங்களனைத்தையும்‌ விட்டிடுதலாகிய பொதுத்தன்மை 
யானது அஜ்ஞானி கர்மங்களுடைய பயனை விட்டிடுவதற்கும்‌ 
உள்ளது என்று அப்பொதுத்‌ தன்மையினால்‌, ஸகலகர்மங்களு 
டைய பயனை விட்டிடுதலைப்‌ புகழ்வதாம்‌. இப்புகழ்ச்சியான து- 
(கேட்போருக்கு) ருசியை உண்டாக்க (அவர்கள்‌ கர்மங்களுடைய 
பயனை விட்டிடுதலைப்‌) பின்பற்றும்படி செய்வதற்கு ஆவதென்க. 
உதாரணமாக, அகஸ்தியனென்னும்‌ பிராமணனால்‌ கடலானது 
குடிக்கப்பட்டது என்று இப்பொழுதுள்ள பிராமணர்களும்‌, 
பிராமணரென்றும்‌ பொதுத்தன்மையினால்‌ புகழப்படுகிறார்கள்‌. 

இவ்வாறாக, கர்மயோகமான து - கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிடு 
வதனால்‌ முக்திக்கு ஸாதனமாம்‌ என்று உபதேசிக்கப்பட்ட அ. 
(கர்மங்களின்‌ பயன்கள்‌--கரமங்கள்‌--ஆசாவிஷயங்கள்‌. கர்மங்‌ 
களின்‌ பயன்களைத்‌ துறக்கன்ற அஜ்ஞானிக்கும்‌, ஆசாவிஷயங்‌ 
களைத்‌ அறக்கின்‌ ற ஞானிக்கும்‌ உள்ள பொதுத்தன்மையை இவ்‌ 
வாறு கண்டு கொள்க.) 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌, (X11 
நிர்க்குண ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தொழுபவர து வாழ்க்கையின்‌ ஈடககை. 


இங்கே, ஆத்மாவுக்கும்‌ ஈச்வர னுக்கும்‌ பேதத்தை வைத்துக்‌ 
கொண்டு, விச்வரூபத்தில்‌ ஈச்வரனிடத்து மனம்‌ ஒரு நிலைப்படுத 
லாகிய யோகமும்‌, ஈச்வரன்‌ பொருட்டுக்‌ கர்மத்தை அதுஷ்டித்தல்‌ 
முதலானவையும்‌ உபதேசிக்கப்பட்டன. (கர்மயோகத்தை) 
“இதனையும்‌ செய்யச்‌ சக்‌தியில்லாதவனாயின்‌''  (12-என ௮ஜ்‌ 
ஞானத்தின்‌ செய்கையாகக்‌ குறிப்பிப்பதனால்‌. (ஆத்மாவுக்கும்‌ 
ஈச்வர னுக்கும்‌) பேதத்தைக்‌ காணாதவனாய்‌ அழியாப்‌ பொருளைத்‌ 
தொழுபவனுக்குக்‌ கர்மயோகமான அ பொருந்தாது என்று காட்டு 
கிறார்‌. அவ்வாறே, பகவான்‌, அறியாப்பொருளை உபாஸித்தல்‌ 
கர்மயோகிக்குப்‌ பொருந்தாமையைக்‌ காட்டுகிறார்‌. அழியாப்‌ 
பொருளைத்‌ தொழுபவர்க்குக்‌ கைவல்‌.:ம்‌ கைகூடுவதிலே, அவர்‌ 
கள்‌ என்னையே அடைகிறார்கள்‌ '' (12-4) என சுதந்திரத்தைக்கூறிப்‌, 
பின்பு, மற்றையோர்க்கு, *கான்‌ அவர்களைக்‌ சரையேழற்றுகிறவன்‌ 
(12-7) எனப்‌ பரதந்திரத்தை-ஈச்வரனைச்‌ சார்ந்து நிற்றலை 
உணர்த்தியுள்ளார்‌. அவர்கள்‌ ஈச்வரனுடைய ஆத்மாவாகவே 
இருக்கின்றார்‌ எனக்‌ கொண்ட வழி, அவர்கள்‌ (ஆத்மாவுக்கும்‌ 
ஈச்வரனுக்கும்‌) பேதமின்மையைக்‌ கண்ட மிக்தவ ராதலால்‌ ௮ 
யாப்பொருள்‌ வடி.வினராகவே உள்ளாரென்பதாம்‌. ஆகவே, 
(அத்தகையோரைக்‌ கரையேற்றுதலென்னும்‌ தொழிலுக்கு விஷய 
மாக [கரையேற்றதப்படுபவராக]க்‌ கூறுதல்‌ அவர்‌ விஷயத்திலே 
பொருந்‌ தியதாகா அ. மற்றும்‌ [இனி வரும்‌ காரணத்தாலும்‌] 
[அர்ஜுனனுக்கு மிகுதியும்‌ ஈலத்தை விரும்புகின்‌ ற பகவான்‌ 
மெய்யறிவோடு கூடாததும்‌ பேதப்பார்வையையே யுடையதுமான 
[ஆத்மா வேறு, ஈச்வரன்‌ வேறு என்னும்‌ வேற்றுமையான 
எண்ணமே உள்ளதுமான] கர்மயோகத்தை அவனுக்கு உப 
தேசி கிறார்‌ (4-15), அன்றியும்‌, பிரமாணங்களால்‌ ஆத்மாவை எச்‌ 
வரனாக அறிந்த பின்பு, ஒருவன்‌ (வேறு) ஒருவனுக்குக்‌ உழ்ப்படி 
தலை அடைய வீரும்பமாட்டான்‌ : விரோதத்தால்‌ [ஆளப்படும்‌ 
தன்மையும்‌, ஆளுந்தன்மையும்‌ ஓருவனிடத்‌ ஒருங்கே. இருக்க 
முடியாவாதலால்‌,--ஆ. ஆளப்பட்டவன்‌ - கீழ்ப்பட்டவன்‌. ஆளு 
பவன்‌ - ஈச்வரன்‌] ஆதலால்‌, (பின்‌ வரும்‌ விசேஷணங்களனை த்தை 
யும்‌ அஜ்ஞானியான கர்மயோகியானவன்‌ பின்பற்ற முடியாதவனா 
தலால்‌], மெய்யறிவிலே நிலைத்த அறவிகளாய்‌ ஆசைகளனைத்தை 
யும்‌ விட்டவராய்‌ அழியாப்பொருளை த்‌ தொழுபவர்க்கு, சாகர 
மைக்கு நேரே ஸாதாமாய்‌ “எந்தப்‌ பிராணியையும்‌ பகையாத 
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12-4] பக்தி யோகம்‌ 


வனும்‌” (12-13) என்பது முதலாயுள்ள விசேஷணத்தொகுதியைத்‌ 
கூறுவேன்‌ என்‌ று (பகவான்‌) மேற்கொள்ளுகிறார்‌: 


ளா எஷ்ஏளார்‌ 9: கன மா ௭ | 

ஈன்‌ ரச ராமர ஏரி ॥ 63 ॥ 
dar: எ௭ர்‌ அளி எள ஊர: | 
காரோ ஈக எ 3 fiat உர ॥ 


அத்வேஷ்டா ஸர்வபூதானாம்‌ மைத்ர: கருண ஏவ ச| 


நிர்மமோ நிரஹங்கார: ஸமது:க்கஸுக: க்ஷமீ || 15 

ஸந்துஷ்ட: ஸததம்‌ யோ8 யதாத்மா த்ருடரிஸ்சய: | 

மய்யர்பித-மனோபுத்‌இர்‌-யோ மத்பக்த: ஸ மே ப்ரிய: ॥| 14 
13. 


எந்தப்பிராணியையும்‌ பகையா தவனும்‌, ௩ண்பனாயிருப்பவனும்‌, 
தயையுள்ளவனும்‌, மமகாரம்‌ நீங்யெவனும்‌, அஹங்காரம்‌ ஓழிந்தவனும்‌, 
துன்ப இன்பங்களை ஸமமாகக்‌ கொண்டவனும்‌, பொறுமையுடையவனும்‌, 


14, எப்பொழுதும்‌ இருப்‌இயுள்ளவனும்‌, அடங்கவே ஸ்வபாவத்தை 
யும்‌ உறுதியான நிச்சயத்தையும்‌ உடையவனுமான யோகயாய்‌ 
என்னிடத்து மனம்‌ புத்தி இவற்றைச்‌ செலுத்திய என்‌ பக்தன்‌ எவனோ, 
அவன்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌. 


(அவன்‌) ஒன்றையும்‌, தனக்கு வருத்தத்தைச்‌ செய்வதையுங்‌ 
கூடப்பகைப்பதில்லை: எல்லாப்பொருள்களையும்‌ தானாகவே பார்க்‌ 
கிறுன்‌. (அவன்‌) துயருற்றவரிடத்துத்‌ தயையுள்ளவன்‌, எல்லாப்‌ 
பிராணிகட்கும்‌ அபயமளித்தவன்‌, ஸந்யாஸி என்றபடி, மமகாரம்‌, 
நீங்கினவன்‌. “(இது எனது” என்னும்‌ எண்ணமில்லா தவன்‌. 
அஹங்காரம்‌ ஓழிந்தவன்‌-**நான்‌'' என்னும்‌ எண்ணம்‌ நீங்கியவன்‌, 
அவன்‌-வெறுப்பு-விருப்புக்களைச்‌ செய்கின்ற அன்‌ ப-இன்பங்களைச்‌ 


சமமாகக்‌ கொண்டவன்‌, பொறுமையுள்ளவன்‌; வைதாலும்‌, 
அடித்தாலும்‌ மாறுபாடில்லாமலே (கோபம்‌ முதலியவற்றை 
அடையாமலே!] நிற்கறானென்க. (13) 


எப்பொழுதும்‌ திருப்‌ தியுள்ளவன்‌, சரீரம்‌ நிலைத்தற்கு இடம்‌ 
பாடு இடைப்பதிலும்‌, கடையாமையிலும்‌, போதுமென்னும்‌ 
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பகவத்தேையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய- பாஷ்யமும்‌ (221 


எண்ணம்‌ உண்டாகப்பெற்றவன்‌. அவ்வாறே, கல்லது தடைப்‌ 
பதிலும்‌, (அதற்கு) மாறான திலும்‌ [நடையாமையிலும்‌] திருப்தி 
வந்தவன்‌. (“எப்பொழுதும்‌'' என்பதை ஓவ்வொரு விசேஷணத்‌ 
தோடும்‌ கூட்டுக. ஆ.) எப்பொழுதும்‌ யோகி, சித்தம்‌ ஒரு நிலைப்‌ 
பட்டவன்‌, ஸ்வபாவத்தை (தேகத்தையும்‌, இந்திரியங்களையும்‌] 
அடக்கியவன்‌, ஆத்ம உண்மையின்‌ விஷயத்திலே நிச்சயம்‌ 
நிலைத்தவன்‌, அந்த ஸா்யாளியானவன்‌-கோக்கங்களம்‌ எண்ணங்க 
ளுமாகிய மனத்தையும்‌, கிர்ணயிக்குர்‌ தன்மையதான புத்‌ இயையும்‌ 
என்னிடத்தே நிறுத்தியவன்‌, எவன்‌ என்னுடைய இத்தகைய 
பக்தனோ, அவன்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌, “கான்‌ ஞானிக்கு 
மிகவும்‌ பிரியமானவன்‌; அவனும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌” 
* (7-17) என ஏழாம்‌ அத்தியாயத்துள்‌ கு,றிப்பிக்கப்பட்டது. அதி 

இங்கு விரித்‌;துரைக்கப்படுகின்‌ ௨.து. (14) 


சணல்‌ அன்‌ இக்க எ எ | 
ணின்‌ எட ௫ இட்ட [த த்து 


யஸ்மான்‌-னோத்விஜதே லோகோ லோகான்‌-னோத்விஜதேச ய: | 
ஹர்ஷாமர்ஷ-பயோத்வேகைர்‌-முக்தோ ய: ஸ * மே ப்ரிய: 15 
15. உலகம்‌ எவனிடத்‌இனின்‌ றும்‌ வருந்துவதில்லையோ ; அன்றியும்‌, 


எவன்‌ உலகத்‌இனின்றும்‌ வருந்துவதில்லையோ ; எவன்‌ மகிழ்வு, 
பொருமை, அச்சம்‌, கலக்கம்‌ என்பவை நீங்கியவனோ ; அவன்தான்‌ 


எனக்குப்பிரியமானவன்‌. 
எவனிடத்‌இனின்றும்‌--௪ ந்த ஸக்யாஸியினிடத்தினின்றும்‌, 
மடிழ்வு— விரும்பிய பொருள்‌ கடைத்தவளவீலே மனம்‌ [அகக்கர 
ணம்‌] பூரித்தல்‌; (௮.து)-மயிர்ச்சிலிர் த்தல்‌, கண்ணீர்‌ சொரிதல்‌ 
முதலியவற்றால்‌ குதிப்பிக்கப்பவெது. (15) 
ஏண்ட: ஏக காசில்‌ எக! | 
என்னாள்‌ M aa! & A rat உட ॥ 


அனபேக்ஷ: சுசிர்‌-தக்ண்‌ உதாஸீனோ கதவ்யத: | 
ஸர்வாரம்பபரித்யா& யோ மத்பக்த: ஸ மே ப்ரிய: | 
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16 


14-9] பக்தியோகம்‌ 


16. அபேக்ஷையில்லா தவனாய்‌, பரிசுத்தமானவனாய்‌ ஸாமர்த்‌இய 
முடையவனாய்‌, உதாஸீனனாய்‌ அச்சமற்றவனாய்‌, எல்லா முயற்சிகளையும்‌ 
விட்டொழிபவனான என்‌ பக்தன்‌ எவனோ, அவன்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌, 


அபேகைஷீயில்லா தவன்‌-தேகம்‌, இந்திரியங்கள்‌, விஷயங்கள்‌, 
(இவற்றின்‌) கூட்ட ரவு முதலியவற்றின்மேல்‌ அவா இல்லாதவன்‌, 
பரிசுத்தமானவன்‌ -வெளிப்பரிசு த்தமும்‌, உள்பரிசு த்தமும்‌ உடைய 
வன்‌. ஸாமர்த்தியமுடையவன்‌-கார்யங்கள்‌ சடக்கென்று நேர்ந்த 
வழி, (அவற்றை) உடனே நேராக அறிய(வும்‌, செய்யவும்‌) 
வல்லவன்‌, ஈண்பன்‌ முதலான ஒருவனுடைய பக்கத்தையும்‌ எவன்‌ 
சார்வதில்லையோ, அவன்‌-உதாஸீனன்‌, எல்லா முயற்சிகளையும்‌ 
விட்டொழிபவன்‌-விரும்பியவற்றைத்‌ தீருபவையாய்‌, இம்மை மறு 
மைக்கான செய்கைகளை முற்றத்‌ துறர்‌திடுந்தன்மையன்‌. (16) 

மேலும்‌, 


ள்‌ எ காட்‌ a Ef a Ma எ எண்‌ | 
ATTA எள: ஈ3 fra: 1 66 ॥ 


யோ ௩ ஹ்ருஷ்யஇ ௩ த்வேஷ்டி ௩ சோசதி ௩ காங்க்ஷஇ | 
சுபாசுப-பரித்யா8 பக்திமான்‌ ய: ஸ மே ப்ரிய: | 17 


17. எவன்‌ மகிழ்வதில்லேயோ, வெறுப்பஇல்லையோ, வருந்துவ 
இல்லையோ, விரும்புவஇல்லையோ; எவன்‌ ஈல்லனவற்றையும்‌, : இயன 
வற்றையும்‌ விட்டொழிபவனோ, பக்தியுள்ளவனோ: அவன்‌ எனக்குப்‌ 
பிரியன்‌, 

எவன்‌ வேண்டியவை வந்தவழி மகிழ்வதில்லையோ, வேண்டா 
தன வந்த வழி வெறுப்ப இல்லையோ, பிரியமானதை இழக்குங்கால்‌ 
வரும்‌ துவதில்லையோ, கிடையாததை வீரும்புவதில்லையோ 
ஈல்வினைகளையும்‌ தீவினை களையும்‌ முற்றத்‌ துறக்கும்‌ இயல்பினனாய்‌ 
பக்தியுடையவனோ, அவன்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌. (17) 

௭8: எளி ஏ ரரி ஏ எ TATA | 
விள்னகு5:38 எர என: 1 2< ॥ 
பப டப்ப நப da Safi | 


எ ராரா ரளி ௭ யு ॥ 
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பகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [xii 
ஸம: சத்ரெள ௪ மித்ரே ச ததா மானாபமானயோ: | 
€தோஷ்ண-ஸுகது:கேஷு ஸம: ஸங்கவிவர்ஜித: || 
துல்ய-நிந்தா-ஸ்‌துஇர்‌-மெளனீ ஸந்துஷ்டோ யேன-கேன௫த்‌ | 
அனிகேத: ஸ்த்இரமதிர்‌-பக்திமான்‌ மே ப்ரியோ ஈர: || 19 


18 


18. (இவன்‌) பகைவனிடத்தும்‌, ஈண்பனிடத்தும்‌ ஒப்ப நிற்பவன்‌ ; 
அவ்வாறே மானத்‌இலும்‌ அவமானத்திலும்‌, குளிரிலும்‌ வெப்பத்திலும்‌, 
இன்பத்திலும்‌ துன்பத்திலும்‌ ஒப்ப நிற்பவன்‌; (எங்கும்‌) பற்றில்லா தவன்‌- 


அன்றியும்‌, 

19. இகழ்ச்சி புகழ்ச்கெளை ஸமமாகக்‌ கொண்டவனும்‌, மெளன 
மூடையவனும்‌, எதனாலாயினும்‌ இருப்‌இவந்தவனும்‌, வீடில்லாதவனும்‌, 
மனம்‌ நிலைத்தவனும்‌, பக்‌இயுள்ளவனுமான மனிதன்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌. 

மெளனமுடையவன்‌-வாயை அடக்கியவன்‌, எதனாலாயினும்‌ 
இருப்‌இ-வந்தவன்‌-சரி ரம்‌ நிலைத்தற்குக்‌ காரணமான (தவிர்க்க முடி 
யாத உணவு முதலிய)வற்றினால்‌ மாத்திரம்‌ திருப்‌ தியுள்ளவன்‌ ; 
அவ்வாறே, “எதனையாயினும்‌ உடுப்பவன்‌, எதனையாயினும்‌ 
உண்பவன்‌, எங்கேயாயினும்‌ படுப்பவன்‌; (எவன்‌ இவ்வாறு) 
இருக்கிறானோ, அவனைத்‌ தேவர்கள்‌ ப்ராஹ்மணன்‌ என்கிறார்கள்‌” 
(மகா-சா-மோ-245-12) என்று கூறப்பட்டுள்ளது. வீடில்லா தவன்‌-- 
(தனக்கென்று) அமைந்த தங்குமிடமில்லா தவன்‌ ; “வீட்டின்மேல்‌ 
(பற்று) இல்லை”என்ப து முதலான வேறொரு ஸ்மிரு தியினாலென்‌ ௧. 
மனம்‌ நிலைத்தவன்‌-பரம்பொருளைப்‌ பற்றிய கருத்து ட்ப! 
வன்‌. 


உண்மை அறிவிலே உறுதியாக நிற்பவராய்‌ அழியாப்‌ பொரு 
காத்‌ தொழுகின்‌ உ துறவிகட்கு “எந்தப்‌ பிராணியையும்‌ பகையா த 
வன்‌” (12-13) எனத்‌ தொடங்கிய ஓழுக்கமனை த்தையும்‌ 


முடிக்கிறார்‌ : 
ஏ ஏ aralaafid எலிக்‌ மாரா | 
என எனா MASA ௪ டடம 52 ॥ 
யே து தர்ம்யாம்ருத-மிதம்‌ யதோக்தம்‌ பர்யுபாஸதே | 
ச்ரத்ததானா மத்பரமா பக்தாஸ்‌-தே5தவ-மே ப்ரியா: || 
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20 


18-20] விச்வரூப தர்சன யோகம்‌ 


20, எவர்கள்‌ ஈம்பிக்கையுள்ளவராய்‌, என்னையே மேலாகக்‌ 
கொண்ட பக்தர்களாய்‌, தருமத்தின்‌ நீங்காத €ழ்க்கூறிய இந்த 
அமிருதத்தை உண்மையாகவே அநுஷ்டிக்கிறார்களோ, அவர்கள்‌ எனக்கு 
மிகவும்‌ பிரியர்கள்‌. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்த நூறாயிரக்கிரந்த 
ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ கதைகளாக, 
உபமிஷத்துக்களாக ப்ரஹ்ம வித்யையாக, யோக சாஸ்திரமாக 
இருக்கின்ற ஸ்ரீகருஷ்ணார்‌ ஜூன ஸம்வாதத்‌ திலே பக்தியோகம்‌ 
என்னும்‌ பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


எவர்கள்‌_—ஸக்யாஸிகள்‌, தருமத்தின்‌ நீங்காத-ஒழுக்கத்‌ தின்‌ 
நீங்காத [ஈல்லொழுக்கம்‌ நிரம்பிய], சாகாமைக்கு ஸாதனமாத 
லால்‌, (பகையின்மை, அவாவின்மை, பொறுமை முதலியதை) 
அமிருதமென்க; (அமிருதம்‌-சாகாமை, முக்தி என்றபடி. இவ்வா 
றக, “அமிருதத்தை'”” என்பதற்கு-பகையின்மை முதலிய மோக்ஷ 
ஸாதனங்களை எனப்‌ பொருள்‌ கொள்க). 8ழ்க்கூறிய- “எந்தப்‌ 
பிராணியையும்‌ பகையா தவன்‌” (12-13) என்பது முதலாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்ட, என்னையே மேலாகக்கொண்ட-கழ்க்கூறிய அழியாப்‌ பொரு 
ளாகிய என்னையே யாவற்றினும்‌ மேலான கதயாகக்கொண்ட 
பக்தர்களாய்‌- உண்மையறிவென்னும்‌ உயர்ந்த பக்தியிற்‌ சென்ற 
வராய்‌ '“நான்‌ ஞானிக்கு மிகவும்‌ பிரியமானவன்‌” (1-17) என்று 
எது குறிப்பிக்கப்பட்டதோ, அது விரித்துரைத்து, “அவர்கள்‌ 
எனக்கு மிகவும்‌ பிரியர்கள்‌? (12-20) என இங்கே முடிக்கப்பெற்‌ 
மது. நல்லொழுக்கம்‌ நிரம்பிய &ழ்க்கூறிய இந்த மோக்ஷ்ஸாதனங்‌ 
களை அநுஷ்டிப்பவன்‌ எங்குமுள்ள பரமேச்வரனாகிய பகவானுக்கு 
மிகவும்‌ பிரியனாகிறான்‌. ஆதலால்‌, (ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌) வீடுபட 
விரும்பியவனாய்‌ விஷணுவிற்குப்‌ பிரியமான உயர்ந்த நிலையை 
அடையக்‌ கருதுபவன்‌ நல்லொழுக்கம்‌ நிரம்பிய இம்மோக்ஷ 
ஸாதனங்களை முயற்சியொடு அநுஷ்டிக்க வேண்டும்‌; என்பது 
(இப்‌)பிரகரணத்தின்‌ பொருளென்க. 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தோபாஷ்யத்திலே பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 
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க ஷு 
யா: ॥ 
பதின்‌ மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
க்ஷேத்ர க்ேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 
இவ்வத்‌இயாயத்இற்‌ கூறப்படுகின்ற முக்கிய விஷயம்‌. 


ஏழாம்‌ அத்தியாயத்தினுள்‌, பரமேச்வரனுக்கு இரண்டு 
பிரசருதிகள்‌ குறிப்பிக்கப்பட்டன ; (அவற்றுள்‌ ஒன்‌ று) முக்குண 
வடிவமாய்‌ எட்டு வகையாக வேறுப்பட்டது. ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ 
காரணமாதலால்‌ தாழ்ந்தது; மற்றையதேோ உயர்ந்தது, உயிரா 
யிருப்பது, க்ஷேத்ரத்தை [ஐஜடப்பொருளை] ௮றிவதாக ஈச்வரவடிவ 
மாயுள்ளது. பிரபஞ்சம்‌ தோன்றுதற்கும்‌ நிலைத்தற்கும்‌ மறை 
கற்கும்‌ காரணமா தலை ஈச்வரன்‌ இப்பிரஒருதிகளால்‌ அடைகிறான்‌ 
(உலகம்‌ உண்டாதல்‌ முதலியவற்றிற்கு ஈச்வரன்‌ இந்த இரண்டு 
பிரகருதிகளாலும்‌ காரண மாகிறான்‌.] இனி, கே்ஷத்ரம்‌ க்ஷேத்‌ 
சஜ்ஞன்‌ [க்ஷேத்ரத்தை அறிவது] என்னும்‌ இரண்டு பிரக்ருதிகளை 
உணர்த்தும்‌ வழியாக அவற்றையுடைய ஈச்வரனது உண்மையை 
நிச்சயமாக நிர்ணயிக்கும்‌ பொருட்டு, க்ஷேத்ரத்தைப்‌ பற்றிய 
அத்தியாயம்‌ தொடங்கப்படுகின்‌ ற.து. 


சென்ற அடுத்த அத்தியாயத்தினுள்‌ “எந்தப்‌ பிராணியையும்‌ 
பகையா தவன்‌ '' (12-13) என்பது முதல்‌ (அந்த) அத்தியாய முடிவு 
வரை, மெய்யறிவுள்ள துறவிகட்கு நிஷ்டையான து, அவர்கள்‌ 
ஒழுகும்‌ விதமானது கூறப்பட்டது. 


(வினா) :--ஆனால்‌, அவர்கள்‌ எத்தகைய மெய்யறிவைக்‌ கூடிய 
வர்களாய்க்‌ &ழ்க்கூறிய  ஓழுக்கங்களை அனுஷ்டிப்பதனால்‌ 
பகவானுக்குப்‌ பிரியமானவராக ஆகிறார்கள்‌ என்பது? 

(விடை) :--இத்தகைய விஷயத்தையும்‌ உடையதாய்‌ இவ்‌ 
வத்தியாயம்‌ தெொடங்கப்படுகின்றது. (ஆகவே, விடையை 
இவ்வத்தியாயத்தினுள்‌ காண்க.) 
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பக்வத்திதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [22117 
உடலும்‌, ஆத்மாவும்‌. 


இனி, முக்குணவடிவமான பிரகிருதியானது - சரீரங்கள்‌, 
இந்திரியங்கள்‌, இந்திரிய விஷயங்கள்‌ என்ற எல்லாவற்றினுடைய 
உருவமாகப்‌ பரிணமித்து, போகம்‌ மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ பயன்‌ 
களைப்‌ புருஷன்‌ செய்து கொள்ள வேண்டியதனால்‌ தேகம்‌ 
இந்திரியம்‌ முதலிய வடிவமாக ஒருங்கு சேர்க்கப்படுகின்‌ றது. 
அத்தகைய இச்சேர்சகைதான்‌, இச்சரீ ரம. ஆகவே பகவான்‌ 
இதனைக்‌ கூறலாயினர்‌ ; 


வியா 
2₹ NA வின Aafia | 
ca ண ம்‌ ராக: 8௭௭ 88 எ: ॥ ₹ ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவாச -- 
இதம்‌ சாரீரம்‌ கெளந்தேய க்ஷேத்ரமித்‌-யபிஇயதே | 
ஏதத்‌ யோ வேத்தி தம்‌ ப்ராஹு: க்ஷேத்ரஜ்ஞ இதி தத்வித: ॥ 


ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


1. கெளந்தேய ! இது (அதாவது) சரீரம்‌ '*க்ஷேத்ரம்‌'' என்று வழங்‌ 
கப்படுகன்றது. இதனை எவன்‌ அறிகன்றானோ, அவனை “'க்ஷத்ரஜ்ஞன்‌” 
என்று இவர்களையுணர்ந்தவர்கள்‌ கூறுறொர்கள்‌. 


“இது” என்னும்‌ ஸர்வநாமத்தால்‌ கூறப்பட்டதை :*சரீரம்‌” 
என விசேஷிக்கிறார்‌. (இடைச்சொல்லால்‌ வரும்‌ ௮௮, இது 
முதலான பெயர்களை “ஸர்வகாமம்‌' என்பர்‌ வடநூலார்‌.) 
கெளந்தேய ! (இத) - கெடுதியினின்றும்‌ பாதுகாக்கப்படுவ 
தனாலும்‌, அழிவதனாலும்‌, தேய்வதனாலும்‌, வயலில்‌ (செல்‌) போல, 
இதில்‌ கர்மத்தின்‌ பயன்‌ விளைவதனாலும்‌ க்ஷேத்ரம்‌ என்று கூறப்‌ 
படுகன்றது.-- “என்று என்னும்‌ சொல்‌. (க்ஷேத்ரம்‌ என்னும்‌) 
சொல்லையே அர்த்தமாகக்‌ கொண்டது.--இச்சரீரமாகிய க்ஷேத்‌ 
ரத்தை எவன்‌ அறிகின்றானோ, உள்ளங்கால்‌ முதல்‌ உச்சந்தலை 
வரை அறிவினால்‌ எட்டுகின்றுனோ, இயற்கையுணர்வினலாவது, 
உபதேச உணர்வினாலாவது (தன்னிலும்‌) வேறாக விஷயப்படுத்தி 
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1-2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


உணர்கின்றானோ, அந்த உணர்பவனை க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ எனக்‌ கூறு 
கிறார்கள்‌. யார்‌?-- அந்த க்ஷேத்ரத்தையும்‌, க்ஷேத்ரஜ்ஞனையும்‌ 
அறிக்தவர்கள்‌,-- “என்று” என்னும்‌ சொல்‌ முன்‌ போல, (க்ஷேத்‌ 
ரஜ்ஞன்‌ என்னும்‌) சொல்லையே அர்த்தமாகக்‌ கொண்டது. (1) 


ஆத்மாவும்‌, பகவானும்‌ உண்மை நிலையிலே ஒன்று. 


இவ்வாறு க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞரிருவரும்‌ விவரிக்கப்‌ பெற்றார்‌ 
கள்‌. (அவர்கள்‌) இவ்வளவு மாத்‌திரமான அறிவைக்‌ கொண்டே 
அறியத்‌ தக்கவரா என்பது? அல்லர்‌ எனக்‌ கூறப்படுகின்றது 
[உடம்பை அறிபவனான ஆத்மா அர்த உடம்பினின்றும்‌ வேறு 
என்ற இவ்வளவு அறிவு மாத்திரம்‌ போதுமோ? எனின்‌, போ 
தாது மற்றென்னவெனின்‌, கூறுவோம்‌] : 


எள்‌ சாரர்‌ ai எ எலி ளா | 
89௭னிவிர்‌ னார்‌ எ௭்‌ LAIST 


க்்த்ரஜ்ஞம்‌ சாபி மாம்‌ வித்தி ஸர்வக்ஷேத்ரேஷு பாரத | 
க்ஷேத்ர-க்ஷேத்ரஜ்ஞ்யோர்‌ ஜ்ஞானம்‌ யத்தத்‌ ஜ்ஞானம்‌ 
மதம்‌ மம। 2 


2. பாரத | எல்லா கேஷத்ரங்களிலும்‌ (உள்ள) க்ஷேத்ரஜ்‌ ஞனை 
ஈானாகவும்‌ அறி, க்ஷேத்ரஜ்ஞர்களுடைய அறிவு எதுவோ, அது 
(தான்‌) என்னால்‌ அறிவாகக்‌ கருதப்பட்டுள்ள து. 


கீழ்க்கூறிய க்ஷேத்ரஜ்ஞனை - (பிறந்து இறந்து உழலும்‌) 
உலகப்‌ பிராணியல்லாத பரமேச்வரனாகிய நான்‌ என்றும்‌ அறிந்து 
கொள்‌ : எவன்‌ எல்லா கஷேத்ரங்களிலும்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனாய்‌, 
ப்ரஹ்மா முதல்‌ புல்வரையிலுமுள்ள கே்ஷேத்ரங்களாகய பல 
உபாதிகளால்‌ பலவாறு வேறுபட்டிருக்கின்றுனோ, அவனை உபாதி 
யளுடைய எத்தகைய வேற்றுமையும்‌ அற்றவனாகவும்‌, “உள்ளது” 
“இல்லது” முதலிய சொற்களுக்கும்‌ நினைப்பிற்கும்‌ எட்டாத 
வனாகவும்‌ தெரிந்து கொள்‌ என்பது கருத்து. ஏ! பாரத ॥ 
க்ஷேத்ரம்‌, க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌, ஈச்வரன்‌ இவர்களுடைய உள்ளபடி 
யான தன்மையைத்‌ தவிர அறிய வேண்டியது வேறொன்றும்‌ 
மிஞ்சி நிற்பதில்லை. ஆதலின்‌ அறியப்படும்‌ பொருள்களாக 
க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞர்கள்‌ எந்த அறிவினால்‌ அறியப்படுகிறார்‌ 
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பகவத்சதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (XIII 
களோ, அந்த அதிவு-மெய்யறிவு என்பது, எங்குமுள்ள பொரு 
ளாகிய ஈச்வரனான என்‌. னுடைய கருத்து. 


ஸம்ஸாரமும்‌, ஸம்ஸாரியும்‌ அறியாமையினால்‌ ஆனவை. 


(ஸம்ஸாரம்‌ - பிறந்து இறந்து உழலுதல்‌, இதனையுடையவன்‌ 
ஸம்ஸாரி 


(ஆக்ஷேபேம்‌) :-- அப்படியானால்‌. எல்லா கேத்ரங்களிலும்‌ 
ஈச்வரன்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ இருக்கிறானேயன்‌ றி, அவனிலும்‌ வேறான 
போக்தா [அனுபவிப்பவன்‌] மற்றொருவன்‌ இல்லை எனின்‌.,... 
அப்பொழுது ஈச்வரன்‌ ஸம்ஸாரி என்று ஆகும்‌; அல்லது, 
ஈச்வரனைத்தவிர வேறு ஸம்ஸாரி இல்லாமையினால்‌, ஸம்ஸாரம்‌ 
இல்லையாதல்‌ வேண்டும்‌. அவை இரண்டும்‌ ஏ.ற்காதவை , 
எனெனில்‌, அப்பொழுதும்‌ பந்தத்தையும்‌, மோக்ஷத்தையும்‌: 
அவற்றின்காரணங்களையும்‌ பற்றிய நூல்கள்‌ வீணாதல்‌ வேண்டும்‌. 
அன்றியும்‌, (ஸம்ஸாரமில்லையென்ப த) பிரத்யக்ஷம்‌ முதலிய 
பிராமணங்கட்கு விரோதமாகும்‌. மேலும்‌, பிரபஞ்சத்‌ திலே 
வெவ்வேறான வெற்றுமையைக்‌ காண்பதனால்‌, புண்ய பாவங்‌ 
களாகும்‌ ஸம்ஸாரமான அ அனுமானிக்கப்படுகிற.து. ஆத்மாவும்‌ 
ஈச்வரனும்‌ ஒன்று தான்‌ என்றவழி, இதெல்லாம்‌ பொருந்தாது. 


னம்‌) :—அப்படியன்‌ அ; அறிவிற்கும்‌, அறியாமைக்கு 
முள்ள வேற்றுமையினால்‌ (அதெல்லாம்‌) போருந்‌ துமாதவின்‌. 
“அறியாமை எனவும்‌, அறிவு எனவும்‌ அறியப்பட்டவை எவை 
யோ, (அந்த) இவையிரண்டும்‌ (தம்முள்‌) மிகவும்‌ மாறுபட்டவை, 
வெவ்வேறு பயனைத்‌ தருபவை" 
அழிவு அறியாமைகட்கு “நலமும்‌, இனிமையும்‌?” (கட -2-2) 
எனப்‌ பயனிலே வேற்துமையான அ மாறுபட்டதாகக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டுக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள. அறிவைப்‌ பற்றியது நலம்‌; 
அறியாமையின்‌ தொழில்‌ என்க. அவ்வண்ணமே, 


(ஸமாதா 


இனிமையோ, 

“இனி, இந்த இரண்டு வழிகள்‌ உள்ளன" (மோ - 24-6) என்பது 
முதலியவற்றையும்‌, “ இவ்வழிகள்‌ இரண்டேதான்‌” என்பது 
முதலியவற்றையும்‌ வ்யாஸர்‌ (அருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌). இங்கு 


[2தையிலு]ம்‌, இரண்டு வழிகள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. இனி, அறியா 
மையை (அதன்‌) செய்கையுடன்‌ கூட அகற்றவேண்டும்‌ என்பது - 
ச்ருதியினாலும்‌, ஸ்மிருதியினாலும்‌. யுக்தியினாலும்‌ தெரிய வரு 
ன்றது. முதலில்‌, சுருதிகள்‌ (வருமாறு) :- (எவன்‌, “ஈான்‌ 
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(கட -2-4) அவ்வாறே, அந்த" 


2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


ப்ரஹ்மம்‌: என்று) இவ்வுலகிலே அறிந்தானோ, (அவனுக்கு) 
உடனே உண்மையான கைவல்யம்‌ உண்டு. (எவன்‌ அவ்வாறு) 
இவ்வுலலலே அறியவில்லையோ, (அவனுக்குப்‌) பெரிய கெடுதி 
யாம்‌” (கே-2- 5), “அதனை [ஆத்மாவை] இவ்வாறு அறிந்தவன்‌ 
இங்கே சாகாதவனாகிறான்‌; சேரவேண்டிய இடத்திற்கு வேறு 
வழி இல்லை” (பு-ஸு). “அறிந்தவன்‌ எதிலிரும்‌ தும்‌ பயப்படுவ 
தில்லை' (தை - உப - 2-4), அஜ்ஞானியைப்பற்றியோ, (பின்வரும்‌ 
சுருதிகளைக்‌ காண்க); “ஆனால்‌, அவனுக்குப்‌ பயம்‌ உண்டு” 
(தை - உப -2௨7). “அஜ்ஞானத்தில்‌ இருப்பவர்கள்‌ (பிறந்து 
இறந்‌ து உழலுறோகள்‌)'' (கட - 2-5). “ப்ரஹ்மத்தை (எவன்‌) 
அ றி௫ருனோ, (அவன்‌) ப்ரஹ்மமாகவே இருக்கிறான்‌” (மு - 3-2-9). 
“இவன்‌ வேறு, நான்‌ வேறு என்று (எவன்‌ வேறு தேவதையை 
உபாஸிக்கருனோ), அவன்‌ அறியவில்லை; (மனிதர்கட்கு) ஆடுமாடு 
கள்‌ எப்படியோ, அப்படி அவன்‌ தேவர்கட்கு" (பிரு - 1 - 4 10), 
ஆத்மாவை அறிந்தவன்‌ எவனோ. “அவன்‌ இதெல்லாமாக இருக்‌ 
இருன்‌” (பிரு - 1-4 - 10). “எப்பொழுது தோல்போல (ஒருவன்‌ 
ஆகாசத்கைச்‌ சுருட்டக்கூடுமோ, அப்பொழுதும்‌ அவனுக்கு 
ஆத்மாவை அறியாமல்‌ அன்பம்‌ நீங்காது) [ஆகாசத்தைத்‌ தோல்‌ 
போலச்‌ சுருட்டமுடியாது; ௮.து போல, பரம்பொருளைத்‌ தனது 
உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவாக அநுபவியாது ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ 
நீங்கமுடியாது]” (ச்வே - 6-20) என்பன முதலிய (சுருதிகள்‌) 
ஆயிரக்கணக்காக உள்ளன. இனி, ஸ்மிருதிகள்‌ வருமாறு :-- 
“அறிவு அறியாமையினால்‌ மூடுண்டு கிடக்கின்றது. அதனால்‌ 
பிராணிகள்‌ மயங்குகன்றன” (5- 15). “எவர்களுடைய மனம்‌ 
ஸமகிலையிலே நிலைத்ததோ, அவர்களால்‌ பிறப்பு இங்கேயே 
ஐயிக்கப்பட்ட.து?” (5-19) “எங்கும்‌ ஸமமாகப்‌ பார்ப்பவன்‌ 
(மேலான கதியை அடைகிறான்‌)” (13 - 28) என்பன முதலியவை. 

(அறிவின்‌ பயன்‌ - அனர்த்தம்‌ நீங்குதல்‌: அறியாமையின்பயன்‌ - 
அனர்த்தத்தை அடைதல்‌; என்பது-) இன்னும்‌, யுக்தியினாலும்‌ 

(அமைகின்ற து) :-- “மனிதர்கள்‌ பாம்புகளையும்‌, முட்களையும்‌, 

இணற்றையும்‌ அறிந்து விலக்குகிறார்கள்‌ [விலகிச்‌ செல்லு 

கிறார்கள்‌]; சிலர்‌ அறியாமையினால்‌ அவற்றுள்‌ வீழ்கிறார்கள்‌. 

அறிவிலே பயன்‌ இறந்திருக்கும்‌ விதத்தைத்‌ தெரிம்து கொள்‌” 

(ம-சா-மோ - 201 - 16), அவ்வண்ணமே, தேகம்‌ முதலியவற்றில்‌ 

ஆத்ம புத்தியுள்ள [தேகம்‌ முதலியவையே ஆத்மா என்னும்‌ புத்தி 

யையுடைய] அஜ்ஞானியானவன்‌ விருப்பு வெறுப்பு முதலிய 

வற்றால்‌ தூண்டப்பட்டு நல்வினை தவினைகளைச்‌ செய்பவனாய்ப்‌ 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [17 


பிறக்கிறான்‌, இறக்கிறான்‌ எனத்‌ தெரிகின்றது; தேகம்‌ முதலிய 
வற்றிற்கு வேறாக ஆத்மாவைக்‌ காண்பவர்கள்‌ விருப்பு வெறுப்பு 
முதலியவற்றை விட்டு விட, அவற்றைச்‌ சார்ச்‌ துள்ள நல்வீனை 
திவினைகளில்‌ தலைப்படுதல்‌ ஓ.ழிர்திடுதலின்‌ (ஸம்ஸார த்‌ இினின்‌ அம்‌) 
விடப்படுகிறார்கள்‌. என்பது - ஒருவனாலும்‌ யுக்தியினால்‌ மறுக்க 
முடியாது. அது இவ்வாறான வளவிலே (அறிவும்‌, அறியாமையும்‌ 
தம்‌ தம்‌ இயல்பிலும்‌, பயனிலும்‌ முற்றும்‌ வேறுபட்டு கி,ம்குமள 
விலே] க்ஷேத்ரஜஞன்‌ ஈச்வரனாகவே இருப்பவனாய்‌ அவித்யை 
யினாலான உபாதிகளின்‌ வேற்றுமையினால்‌ ஸம்ஸாரி போல்‌ 
ஆகிறான்‌; ஆத்மா-தேகம்‌ முதலிய வடிவமாக (வெள்ள றிவு உடைய 
வனுக்குக்‌ காணப்படுவது) போல. [தேகம்‌ ஆத்மா அன்று; 
ஆயினும்‌, அறியாமையினால்‌, அது ஆத்மா போலத்‌ தோன்று 
கின்றது. அவ்வாறே, க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ ஸம்ஸாரி அல்லன்‌; 
ஆயினும்‌, அறியாமையினால்‌, அவன்‌ ஸம்ஸாரி போலத்‌ தோன்று 
கின்றான்‌; என, திருஷ்டாக்த தார்ஷ்டாட்திகங்களைப்‌ பகுத்துக்‌ 
காண்க. தேகம்‌ முதலிய அநாத்மாக்களிலே, ஆத்மா அல்லாத 
வற்‌.றிலே ஆத்ம புத்தியானது [உடம்பு முூதவியவையே ஆத்மா 
என்னும்‌ எண்ணமான அ] எல்லாப்‌ பிராணிகட்கும்‌ ஸாதாரண 
மாயுள்ளது; அவித்யையீனாலான அ: தூணிலே மனிதன்‌ என்னும்‌ 
நிச்சயம்போல, நிச்சயமாயுள்ளது. இனி, இதனாலே, மனித 
னுடைய இயல்பு தூணுக்கு வாராது; தூணின்‌ இயல்பும்‌ மனித 
னுக்கு வாராது. அவ்வாறே, உடம்பிற்கு உணர்ச்சி இல்லை; 
இன்பம்‌, துன்பம்‌, மயக்கம்‌ முதலாகிய உடம்புத்‌ தன்மையும்‌ 
உணர்ச்சியான ஆத்மாவுக்குப்‌ பொருந்தாது; மூப்பு இறப்புக்கள்‌ 
போல, அவித்யையினாலானதைக்‌ தீவிர வேறு இல்லையா தலின்‌* 


க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ ஸம்ஸாரத்தினால்‌ உண்மையாகவே தாக்கப்படுவஇல்லை. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-—அப்படியன்‌ று; (திருஷ்டாக்தம்‌) நேரன்று 
ஆதலின்‌ எனின்‌, அறியப்படும்பொருள்களாகவேயுள்ள தூண்‌ 
மனிதர்களுள்‌, அறியும்‌ பொருளன்றோ ஒன்றில்‌ மற்றொன்றை 
அறியாமையினால்‌ ஏற்றுகின்றது; ஆனால்‌, அறியப்படும்‌ 
பொருளாகிய உடம்பும்‌, அறியும்‌ பொருளாகிய ஆத்மாவுமான 
இவற்றிலன்றோ ஒன்றில்‌ மற்றொன்றைத்‌ தடுமாற்றமாக 
ஏற்றுதல்‌ இருக்கின்‌ றது; எனவே, திருஷ்டாந்தம்‌ சரியன்று. 
ஆதலால்‌, உடம்பின்‌ தன்மையானது அறியப்படும்‌ பொருளாயிருந்‌ 
தாலும்‌, அறியும்‌ பொருளாகிய ஆத்மாவுக்கு வருகின்றது எனில்‌, 
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2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


(ஸமாதானம்‌) :-வாராது; (ஆத்மாவுக்கு) உணர்ச்சியின்‌ 
மையும்‌, மற்று மித்தன்மையதும்‌ வரவேண்டுமாதலின்‌. அறியப்‌ 
படும்‌ பொருளாகிய உடம்பு முதலான கே்ஷத்ரத்தின்‌ இன்ப 
அன்பங்கள்‌, விருப்புவெறுப்புக்கள்‌ முதலிய தன்மைகள்‌, அறியும்‌ 
பொருளான ஆத்மாவுக்கு உண்டு என்றால்‌, அப்பொழுது. 
“அறியப்படும்பொருளான க்ஷேத்ரத்தினுடைய சில தன்மைகள்‌ 
தான்‌ அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்பட்டு ஆத்மாவுக்கு இருக்கின்‌ றன 
வேயன்றி மூப்பு இறப்பு முதலியவை இல்லை'' என்னும்‌ 
வித்தியாஸத்‌ இற்குக்‌ காரணம்‌ கூறவேண்டும்‌. (ஆனால்‌, க்ஷேத்ரத்‌ 
தின்‌ தன்மைகள்‌ ஆத்மாவுக்கு) “இல்லை” என்பதற்கு அதுமானப்‌ 
பிரமாணம்‌ இருக்கன்றது:-- “(க்ஷத்ரத்தின்‌ தன்மைகள்‌ 
ஆத்மாவுக்கு இல்லை;) அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்பட்டமையின்‌, 
மூப்பு இறப்பு முதலியவைபோல' என்பது - (அதுமானம்‌). 
*( மற்றுமவ்வாறே, அவை ஆத்மாவுக்கு இல்லை; ) தள்ளவேண்டிய 
வையும்‌, கைப்பற்றவேண்டியவையும்‌, இன்னுமிவைப்போன்ற 
வையுமாய்‌ இருத்தலின்‌” (என்பது - மற்றோர்‌ அதுமானம்‌). 
அவை இவ்வாறுள்ளவளவிலே, செய்வதும்‌ ௮அநுபவிப்பதுமாகிய 
ஸம்ஸாரமானது அறியப்படும்‌ பொருளான (க்ஷேத்ரத்தினிடத்‌ து) 
நிற்பதாக, அறியும்‌ பொருளான (ஆத்மாவினிடத்‌ த) அறியாமை 
யினால்‌ ஏற்றப்பட்டுள்ளது என்பதாம்‌. இதனால்‌, அறியும்‌ 
பொருளுக்குக்‌ கேடு ஒன்றும்‌ இல்லை; சிறுவர்களால்‌ அறியாமை 
யினால்‌ ஏற்றப்பட்ட உள்கழிவு, அழுக்குடைமை முதலியவற்றால்‌ 
ஆகாசத்திற்கு(க்‌ கேடு ஒன்றும்‌ இல்லை) போல. 


இவ்வாறுள்ளவளவிலே, பகவான்‌ எல்லா க்ஷேத்ரங்களிலும்‌ 
இருந்தாலும்‌, க்ஷேத்ரஜ்ஞனான (அந்த) ஈச்வரனுக்கு ஸம்ஸாரித்‌ 
தன்மையின்‌ நாழ்றமாத்திரமுங்கூட ஸந்கேகிக்கத்தக்கதில்லை. 
அறியாமையினால்‌ ஏற்றப்பட்ட தன்மையினால்‌ ஒன்றுக்கு நல 


மாயினும்‌, கெடுதியாயினும்‌ உலகத்து ஓரிடத்தும்‌ கண்டதில்லை 
யன்றோ. 


இனி, திருஷ்டாந்தம்‌ நேரன்று என்று சொன்னது எதுவோ? 
அது சரியன்று--எப்படி.?.-- 


அறியாமையினால்‌ ஏற்றுதல்‌ மாத்திரமன்றோ திருஷ்டாந்த 
தார்ஷ்டார்ந்‌ திகங்களின்‌ பொதுத்தன்மையாகச்‌ சொல்லச்‌ 
கருதியது. அது பிறழ்வதில்லை [அப்பொதுத்‌ தன்மை இரண்‌ 
டிற்கும்‌ ஒப்ப நிற்கின்ற]. ஆனால்‌, (ஏ.ற்றுதலானது) அறியும்‌ 
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பசவத்தேதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XIII 


பொருளினிடத்துப்‌ பிறழ்கன்ற அ என்று எதனை எண்ணுகின்றா 
யோ, அதவும்‌ பிறழ்வதென மூப்பு முதலியவற்றால்‌ காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது [திருஷ்டாந்தத்தில்‌ அறியப்படும்‌ பொருளாகிய 
தூணினிடத்‌.து, அறியப்படும்‌ பொருளாகிய மனிதன்‌ ஏற்றப்‌ 
படுகிறான்‌ ; தார்ஷ்டாந்திகத்திலோ, அப்படியன்று ; மற்றென்ன 
வெனில்‌, அறியப்படும்‌ பொருளாகிய உடம்பினிடத்து, அறியும்‌ 
பொருளாகிய ஆத்மா ஏற்றப்‌ படுகின்‌ ஐது எனில்‌,-- இரண்டும்‌ 
அறியப்படும்‌ பொருள்களாகவே இருக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
நியமம்‌ இல்லை. அறியாமையினால்‌ ஆத்மாவினிடத்து மூப்பு 
இறப்பு முதலியவை ஏற்றப்படுகன்‌ றன.--௮.றியும்‌ பொருளாகிய 
ஆத்மாவினிடத்து, அறியப்படும்‌ பொருள்களாகிய மூப்பு இறப்பு 
முதலியவை ஏற்றப்படுகின்‌ றன என்பதை வாதி பிரதிவாதி 
களிருவரும்‌ ஓத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என - 392-ஆம்‌ 
பக்கத்தில்‌ 6 வது வரிமுதல்‌ 25-வது வரி வறையிலுள்ள வரிகளா 
லும்‌ நுட்பமாக ஊகித்து அறிந்து கொள்க]- 


அவித்யைக்குத்‌ தங்குமிடம்‌ இந்திரியமேயன்‌ றி ஆத்மா அன்று. 
(ஆகே்ஷேபம்‌) :-- க்ஷேத்ரஜ்ஞ்ன்‌ அவித்யையுடைமையினால்‌ 
ஸம்ஸாரியாய்‌ இருக்கிறான்‌ எனில்‌... 

(ஸமாதானம்‌) _அப்படியன்‌ அ; அவித்யை தாமஸமா தலின்‌, 
(தாமஸம்‌ தமோகுணத்தில்‌ பிறந்தது. அறியாமை என்னும்‌) 
அவித்யையான து - மறைக்குந்‌ தன்மையது ஆதலால்‌, மாறுக 
[ஒன்றை வேறொன்றாக உணர்வதாகவாயினும்‌, ஸக்தேகத்தை 
விளைப்பதாகவாயினும்‌, உணராது நிழ்பதாகவாயினுமுள்ள 
தாமஸமேயான எண்ணம்‌ ; ஏனெனில்‌, பகுத்தறிவு விளங்கி 
நிற்கையில்‌ அது இல்லாமற்‌ போகின்றது ; அன்றியும்‌, மறைக்‌ 
குந்‌ தன்மைத்தாய்த்‌ தாமஸமான திமிரம்‌ முதலிய குற்றமுள்ள 
வி, உணர்வின்மை முதலிய மூன்று அவித்யையும்‌ காணப்படு 
இன்றன. திமிரம்‌ - ஒர்வகைக்‌ கண்‌ கோய்‌. கண்ணில்‌ காசம்‌ 
படர்தல்‌ முதலிய கு.ற்றமுள்ள வழி, விபரீத உணர்வு முதலியவை 
உள்ளன; அக்குற்திமில்லா வழி, அவை இல்லை. எனவே, 
அவித்யை குற்றத்தைச்‌ சார்ச்‌ துள்ள தா.தலின்‌, இதனாலும்‌ அது 
ஆத்மாவைச்‌ சார்ந்தது அன்று எனக. 

(ஆக்ஷேபம்‌) :-- இனி, (பிரதிவாதி) கூறுகிறுன்‌ :- அப்‌ 
பொழுது, இவ்வாறாக, அறியும்‌ பொருளினுடைய தன்மையாம்‌ 
அவித்யை. (இவ்வாக்ஷேபத்தின்‌ விவரத்தை மேலே காண்க.) 
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2] க்ஷேத்ர கேஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 
(ஸமாதானம்‌) :-- அப்படியன்று; திமிரமுடைமை முதலிய 
குற்றங்‌ ககா இந்திரியமாயெ கண்ணில்‌ காண்பதனால்‌ என்க. 


(ஆகேேபத்தின்‌ விவரம்‌) :- “ அறியும்‌ பொருளுனிடைய 
அன்மை அவித்யை; அவித்யைத்‌ தன்மையுடைமையாகிய 
அதுவே [அவித்யைத்‌ தன்மையையுடைமையே] கேஷேத்ரஜ்ஞன்‌ 
ஸம்ஸாரியாயிருத்தல்‌; ஈச்வரன்‌ தான்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌, ஸம்ஸாரி 
அல்லன்‌” என்று சொன்னது எதுவோ (அந்த) இது சரியன்று” 
என எதனை நீ [பிரதிவா இ] எண்ணுகின்றாயோ-- 


(ஸமாதானத்தின்‌ விவரம்‌) - அது நேரன்று ; விபரீத 
மாயுணர்தல்‌ முதலிய குற்றத்தை இந்திரியமாகிய கண்ணி 
னிடத்துக்‌ காண்பதனால்‌, விபரீத உணர்ச்சி முதலியவை 
யாயினும்‌, அவற்றாலுண்டாகும்‌ திமிரமுடைமை முதலிய குற்ற 
மாயினும்‌ உணரும்‌ பொருளுக்கு இல்லை. (மை முதலிய மரும்‌ 
தினால்‌ கண்ணைச்‌ செவ்வையாக்க, அதனால்‌ திமிரம்‌ நீங்க 
வளவிலை, உணரும்‌ பொருளுக்கு (விபரீத உணர்வு முதலியன 
காணப்படாமையால்‌, (அவை) உணரும்‌ பொருளின்‌ தன்மை 
யாகாதவாறு போல, உணராமையும்‌ விபரீத உணர்வும்‌ 
ஸம்சயமும்‌, அவற்றின்‌ காரணங்களும்‌ (எதாவது) ஒரு இந்திரியத்‌ 
திற்கு இருக்கவேண்டுமேயன்றி, அறியும்‌ பொருளாகிய கேத்‌ 
ரஜ்ஞனுக்கு இல்லை. அன்றியும்‌, அவை அறியப்படும்‌ பொருள்‌ 
களாதலால்‌, விளக்கனுடைய ஓளி போல அறியும்‌ பொருளி 
னுடைய தன்மையாகா ; அறியப்படும்‌ பொருள்கள்‌ என்பதனா 
லேயே தம்மைத்‌ தவீர வேறொன்றினால்‌ அறியப்படும்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ என்பதாம்‌- [பிரகாசிப்பிக்கும்‌ பொருளாகிய விளக்கினால்‌ 
அதன்‌ ஒளியானது பிரகாகிப்பிக்கப்படுவதில்லை. என்றும்‌, 
உணரும்‌ பொருளாகிய ஆத்மாவினால்‌ விபரீத உணர்வு முதலியன 
உணரப்படுகன்‌ உன என்றும்‌ வேற்றுமை கண்டு கொள்க]. 
மேலும்‌, எல்லா இக்திரியங்களும்‌ இல்லாமற்‌ போன கைவல்ய 
நிலையிலே அவித்யை முதலிய குற்றங்களையுடைத்தாயிருத்தலென்‌ 
பதை எந்த வாதிகளும்‌ [தமது கொள்கையை நிறுத்திப்‌ பேசு 
வோரும்‌] ஏற்றுக்‌ கொள்ளவில்லை ஆதலால்‌, (அவை ஆத்மாவின்‌ 
தன்மையாக). (அவை) தியின்‌ சூடு போல, கேத்ரஜ்ஒனான 
ஆத்மாவினுடைய சொந்தமான [இயற்கையான] .தன்மையாயின்‌, 
அப்பொழுது அவை ஒருகாலும்‌ பீரிக்து போவதில்லை. மற்றும்‌, 
மாறுபாடில்லதாய்‌ ஆகாசம்‌ போல எங்குமுள்ளதாய்‌ உருவ 
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ப்கவத்ததையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (32111 


மில்லாததான ஆத்மாவிற்கு ஒன்றோடு கூடுதலும்‌, பிரிதலும்‌ 
பொருந்தா. ஆகவே, கேேத்ரஜ்ஞன்‌ எப்பொழுதுமே ஈச்வரன்‌ 
என அமைந்தது, * அனாதியாதலால்‌, நிர்க்குணமா தலால்‌ '' 
(13-31) என்னும்‌ ஈச்வரனுடைய இருவாக்கினாலும்‌ (ஆத்மா நிர்க்‌ 
குணமென்று அறிக.) 


சாஸ்திரத்திற்கூறிய விதிவிலக்குகள்‌ அஜ்ஞான நிலைக்கே௮மைந்தவை 


, க்ஷேபம்‌) :_ அப்படியானால்‌, இவ்வாறு ஸம்ஸாரமும்‌ 
ஸம்ஸாரத்தையுடையவனும்‌ இல்லாளவிலே, சாஸ்திரம்‌ வீண்‌ 
என்பது முதலான குற்றம்‌ வரும்‌ எனின்‌, 


(ஸமாதானம்‌) : - அப்படியன்று ; எல்லாராலும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்‌ பட்டமையின்‌. ஆத்மவாதிகள்‌ [ஆத்மா உண்‌ 
டென்னும்‌ கொள்கையை நீறுத்துவோர்‌] அனைவரும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்ட குற்றமானது (அவரில்‌) ஒருவனால்‌ நீக்க வேண்டிய 
தாகாது.-- எவ்வாறு (அனைவராலும்‌) ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டது 
என்பது? விடுபட்ட ஆத்மாக்களுக்கு ஸம்ஸாரமும்‌, ஸம்ஸாரித்‌ 
தன்மையுமாகிய வியவஹாரமானது இல்லை என ஆத்மவாதி 
களெல்லாராலுமே ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படுகின்றது. ஆயினும்‌, 
அவர்கட்கு(முக்தர்கள்‌ விஷயத்திலே) சாஸ்திரம்‌ வீணாதல்‌ முதலிய 
குற்றம்‌ வருதலான அ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டதன்று. அவ்வாறே, 
க்ஷேக்ரஜ்ஞர்கள்‌ ஈச்வரனோடு ஒன்றுயுள்ளவிடத்து, சாஸ்திரம்‌ 
வீணாதல்‌ எங்களுக்கு இருக்கட்டும்‌ ; அவித்யாவிஷயத்திலோ 
(சாஸ்திரம்‌) பயனுடையதாம்‌ என்க. எப்படி எல்லா த்வைதி 
கட்கும்‌ சாஸ்திரம்‌ முதலியன பயன்படுதல்‌ படக்தநிலையிலேயே 
யன்றி, முக்தநிலையிலில்லையோ, அப்படியே (எமக்கும்‌ என்றபடி). 

பந்தமும்‌, மோக்ஷமும்‌ ஆத்மாவுக்கு உண்மை நிலையல்ல, 
அப்படியானால்‌, ஆத்மாவுக்குப்‌ பக்தநிலை 
மயும்‌ உண்மையாகவே மெய்ப்பொருள்‌ 
என்பது - எல்லா த்வைதிகளுடைய கொள்கை ஆதலால்‌, தவிர்‌ 
வனவும்‌ கொள்வனவும்‌ அவற்றின்‌ கருவிகளும்‌ உள்ளவரி, 
.சாஸ்திரம்‌ முதலியன பயன்படுதலாகும்‌. [அர்கிலையிரண்டும்‌ 
வாஸ்தவமாதலால்‌, விலக்கவேண்டிய விஷயங்களையும்‌, கைக்‌ 
கொள்ள வேண்டிய விஷயங்களையும்‌, அவற்றின்‌ ஸாதனங்‌ 
களையும்‌ சாஸ்தஇிர.த்‌ தினால்‌ தெரிந்து கொள்ளலாகும்‌]. அத்வைதி 
கட்கோ, த்வைதம்‌ உண்மையன்று ; அன்றியும்‌, ஆத்மாவுக்கு 
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(ஆக்ஷேபம்‌) 
மையும்‌, முக்த நிலை 


2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


பந்தநிலைமை  அவித்யையினலானமையின்‌ உண்மையன்று : 
எனவே, (சாஸ்திரம்‌ முதலியன செல்லுதற்கு) இடமில்லை ; 
ஆகவே, சாஸ்திரம்‌ முதலியவை வீணாகின்றன எனின்‌, 


(ஸமாதானம்‌) :-அப்படியன்று:; ஆத்மாவுக்குப்‌ பலரிலைமை 
பொருந்தாவாதலின்‌. இனி, ஆத்மாவுக்குப்‌ பந்த நிலைமையும்‌: 
முக்த நிலைமையும்‌ உள்ளனவாயின்‌, (அவை) ஒருங்கேயாயினும்‌, 
முறையேயாயினும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. ஓரே பொருளினிடத்து 
நிற்றலும்‌ நடத்தலும்‌ போல, முதலில்‌ (அவை தம்முள்‌) வீரோ 
தீத்தினால்‌ ஒருங்கே நிகழமாட்டா. முறையே [முன்பின்னாக] 
நிகழுமானாலும்‌, (அவை காரணமின்றியாவது, காரணத்‌ 
தோடாவது இருக்கவேண்டும்‌. காரணமின்‌ றி உள்ளவையாயீன்‌, 
மோ க்ஷமில்லை என்றாகும்‌. காரணத்தோடு உள்ளவையானாலும்‌, 
(அவை) தரமாக இல்லாமையினால்‌ உண்மையல்ல என்றாகும்‌. 
அவ்வாறானவளவிலே, மேற்கொண்டதற்கு [பந்த நிலைமையும்‌, 
முக்த நிலைமையும்‌ உண்மையானவை என்பதற்கு] விரோத 
மாகின்றது. மேலும்‌ பந்த முக்த நில்மைகளுடைய முன்பின்‌ 
தன்மையை ஆராயுங்கால்‌, பந்த நிலையை முதலில்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ ; (கொள்ளவே, அத) முதலில்லதும்‌, முடிவுள்ளது 
மாக ஆகும்‌. அதுவோ பிரமாணத்திற்கு விரோதமாம்‌. அவ்‌ 
வண்ணமே, மோக்ஷ நிலைமையான அ முதலுள்ளதும்‌ முடிவில்லது 
மாய்‌, பிரமாணத்திற்கு மாறானதாகவே ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌. (“ஆதியில்லாப்‌ பொருளுக்கு அழிவு இல்லை; 
ஆதியுள்ள பொருளுக்கு அழிவு உண்டு என்பது பிரமாணம்‌.) 
மற்றும்‌, ஒரு நிலையிலுள்ளதாய்‌ மற்றோர்‌ நிலையைச்‌ செல்லுகின்ற 
பொருளை நித்யப்‌ பொருளென்று நிரூபிக்க முடியாது. 


இனி, அறித்யமென்னும்‌ குற்றத்தை நீக்கும்‌ பொருட்டு 
பந்தம்‌ மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ நிலைமைகளின்‌ வேறுபாட்டைக்‌ 
கொள்ளாவிட்டால்‌. அ ஙனம்‌ சாஸ்திரம்‌ வீணாதல்‌ முதலிய 
குற்றமானது த்வைதிகட்குங்கூட நீக்க முடியாதது தான்‌. 
ஆகவே, குற்றமானது ஒப்ப நிற்றலால்‌, அத்வைதவாதியினால்‌ 
மாத்திரம்‌) நீக்க வேண்டியதாகா து. 


சாஸ்‌இரத்‌இற்கூறிய விதிவிலக்குகள்‌ அஜ்ஞானியைப்‌ பற்றியவை. 


இனி, சாஸ்திரம்‌ வீணாதலென்பது (அத்வைதத்தில்‌) இல்லை; 
ஏனெனில்‌, சாஸ்திரமானது அமைந்தபடியுள்ள [பொருள்கள்‌ 
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பசவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்யமும்‌ [xii 


மேல்நேரக்கிற்கு எவ்வாறு தோற்றுன்றனவோ, அவ்வாறே 
அவற்றை நோக்குகின்ற] அஜ்ஞானி ஜனங்களைப்‌ பற்றியது: 
அஜ்ஞானிகட்கன்றோ, பயனும்‌ காரணமுமாகிய அனாத்மாக்‌ 
களிலே, ஆத்மா அல்லாதவற்றிலே ஆத்மாவை நோக்குதல்‌ 
இருக்கன்ற.து ; ஞானிகட்கு இல்லை: (அவர்கள்‌) ஆத்மாவை, 
பயன்‌, காரணம்‌ இவற்றின்‌ வேறாகக்‌ காண்பதலல்‌, 
அவற்றினிடத்‌.து “கான்‌” என ஆத்மாவைக்‌ காணுதல்‌_ஏலா.து: 
(பயன்‌ போக்தாவின்‌ தன்மை ; காரணம்‌ - கர்த்தாவின்‌ தன்மை. 
அல்லது, காரணம்‌ - அதிருஷ்டம்‌, கர்மம்‌; பயன்‌ - கர்மத்தின்‌ 
பயனாகிய எதோ ஒரு சரீரம்‌. அஜ்ஞானியானவன்‌ “நான்‌ அனு 
பவிப்பவன்‌ , கான்‌ செய்பவன்‌, நான்‌ மனுஷ்யன்‌'' என ஆத்மா 
அல்லாதவற்‌,றி2ல ஆத்மாவைக்‌ கொள்கிறான்‌. ஞானியோ; 
ஆத்மாவை அவற்றினும்‌ வேறுகக்‌ காண்கிறான்‌.--அ) அளவு 
கடந்து மயங்கியுள்ள பித்தன்‌ முதலாயினோருங்‌ கூட நீர்‌-நெருப்‌ 
புக்களையாவ ௮, இருட்டு வெளிச்சங்களையாவது (இரண்டும்‌) 
ஓன்று தான்‌ எனக்‌ கொள்வதில்லை ; பகுத்தறிவுள்ளவனைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ? ஆகவே, விதிவிலக்குக்களான 
சாஸ்திரமானது - பயன்‌ காரணம்‌ - என்ற வற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஆத்மாவை வேரோகக்‌ காண்பவனுக்கு இல்லை 
யென்க. “தேவதத்த ! நீ இதனைச்‌ செய்‌'' என்று ஒருவனை ஒரு 
தொழிலில்‌ கட்டளையிட, விஷ்ணுமித்ரனென்பான்‌ அங்கு நின்று 
(அக்‌) கட்டளையைக்‌ மேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, “நரன்‌ 
கட்டளையிடப்‌ பெற்றேன்‌” எனக்‌ கொள்வதில்லை. ஆனால்‌, 
கட்டளைக்கு விஷயமான வனை (கட்டளையிடப்பட்டவனை, 


தன்னினும்‌) வேறாகப்‌ பகுத்‌ துண ராமையினால்‌ (அவ்வாறு) 
கைக்கொள்ளுதல்‌ காரணம்‌ 


ற கூடும்‌. அவ்வண்ணமே, பயன்‌ 
என்றவற்றிலும்‌ (கண்டுகொள்க). 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-- (அப்படியானால்‌, ஞானிக்கு) “பயன்‌ காரணம்‌ 
என்‌ றவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆத்மா வேறு” என்னும்‌ அறிவு 
இருந்தாலும்‌, (தேகம்‌ முதலியவற்திற்கும்‌ ஆத்மாவுக்கும்‌) அவித்‌ 
யையீனாலான தொடர்பை நோக்க, “வேண்டிய பயனுக்கான 
தொழிலில்‌ விதிக்கப்பட்டுள்ளேன்‌, வேண்டாத பயனுக்கானத்‌ 
தொழிலினின்றும்‌ விலக்கப்பட்டுள்ளேன்‌”' எனச்‌ சாஸ்திரத்தின்‌ 
விதிவிலக்குகளைப்‌ பற்றிய கொள்கையானது (ஞானிக்கும்‌) 
அமையவே அமையும்‌ ; தகப்பன்‌. மகன்‌ முதலானோர்களுள்‌ 
ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ தான்‌ தான்‌ வேறு என்னும்‌ அறிவு இரும்‌ 
தாலும்‌, ஓருவனுடைய விதிவிலக்கு விஷயங்‌ களை மற்றொருவன்‌ 
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2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ர ஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


கொள்வது போல. [பிணி முதலியவற்றால்‌ தகப்பன்‌ ஸந்தியா 
வந்தனத்தைச்‌ செய்ய முடியாமலிருக்க, மகன்‌ அதனைச்‌ செய்ய 
முடியாமலிருக்க, மகன்‌ அதனைச்‌ செய்ய வேண்டுமென்று 
கொள்வது போல பி-1-5-17 ஐப்‌ பார்க்க.] 


(ஸமாதானம்‌) :—அப்படியன்று; பயன்‌ காரணம்‌ என்ற 
வற்றினும்‌ ஆத்மா வேறு என்னும்‌ அறிவு வருதற்கு முன்னமே 
தான்‌ (அவற்றை) ஆத்மாவாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ அமைந்தமையின்‌. 
ஏனெனில்‌, விதிவிலக்கு விஷயங்களை அனுஷ்டித்தவனன்‌ றோ 
“ஆத்மா - பயன்‌ காரணம்‌ என்றவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு” 
என உணர்கின்றான்‌ ; (அவற்றை அனுஷ்டித்ததற்கு முன்னரே 
அறிவதில்லை (வே - 3-4. 26. 27). ஆகவே விதிவிலக்கான சாஸ்‌ 
திரம்‌ அஜ்ஞானியைப்‌ பற்றியது என்பதாயிற்று. 


(ஆகஷேபம்‌) :- ஆத்மாவை (தேகம்‌ முதலியவற்றினும்‌ ) 
வேறாகக்‌ கரண்பவர்கள்‌, எஸ்வர்க்கத்தை விரும்புவோன்‌ யாகஞ்‌ 
செய்க” “கலஞ்ஜத்தைத்‌ தின்னக்கூடா அ” என்பன முதலிய 
வற்றில்‌ செல்லுதலில்லையாயின்‌, கேவல உடம்பு முதலியவற்றை 
யே ஆத்மாவாகக்‌ காண்ப வருந்தான்‌ (அந்த விதி விலக்குக்களிலே 
செல்வதில்லை). ஆகவே, (அவற்றை) அறுஷ்டிப்பவன்‌ இல்லா 
மையீனால்‌, சாஸ்திரம்‌ வீணாகன்ற த எனின்‌. 


(ஸமாதானம்‌) :- வீணாவதில்லை ; (ஆத்மா உடம்பு முதலிய 
வற்றினும்‌ வேறு என்பதை நேராகக்காணாது அதுமானத்தால்‌ 
அறிபவன்‌) சாஸ்திரத்‌இற்கு இணங்கவே விதிகளைச்‌ செய்தலும்‌, 
விலக்குக்களினின்று ஓழிதலும்‌ அமையுமாதலின்‌.-ஈச்வரனும்‌ 
க்ஷத்ரஜ்ஞனும்‌ ஒன்று எனக்கண்டு ப்ரஹ்மத்தை அகிக்தவன்‌ 
(விதிவிலக்குக்களில்‌) தலைப்படமாட்டான்‌. அவ்வாறே, ஆத்மா 
இல்லை என்று கூறுவோனும்‌ “மறுமை இல்லை'”என்று (அவற்றில்‌) 
தலைப்படமாட்டான்‌. ஆனால்‌, சாஸ்திரத்தை அநுஸரிப்பவன்‌ - 
விதிவிலக்கான சாஸ்திரத்தின்‌ உபதேசமான த வேறுவகையாகப்‌ 
பொருந்தாமையினால்‌, “ஆத்மா உண்டு” என்பதை அதுமானித்‌ அக்‌ 
கொண்டவனாய்‌, ஆத்மாவின்‌ இற்ப்பியல்பை நேரே காணாதவனாக, 
கர்மத்தின்‌ பயனிலே ஆசை உண்டாகப்பெற்று (விதிகளில்‌) ஈம்பிக்‌ 
கையோடு தலைப்படுகிறுன்‌; மேலும்‌, (விலக்குக்களினின்றும்‌ ஒழி 
இறுன்‌;) என்பது நமக்கெல்லாம்‌ பிரத்தியக்ஷமாயுள்ள் து. 
ஆகவே, சாஸ்திரம்‌ வீணாதலில்லை. 
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பசவத்ததையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (28171 


(ஆக்ஷபம்‌) :-- மெய்யறிவுடையவர்கள்‌ (விதிவிலக்குக்களில்‌) 
செல்லாமையைப்‌ பார்த்து, அவரைப்‌ பின்பற்றுக றவர்‌ 
(அவற்றை) மேற்கொள்ளா திருக்க, அங்ஙனம்‌ சாஸ்திரம்‌ வீணா 
தின்றது எனின்‌, 


(ஸமாதானம்‌) :—அப்படியன்று ; ஒருவனுக்கே மெய்யறிவு 
அமையுமாதலின்‌ (காம்‌ இப்பொழுது (காண்பது) போலவே, 
அனேகப்‌ பிராணிகளில்‌ உண்மையாக ஒருவனே தான்‌ மெய்யறி 
வுள்ளவனாய்‌ இருப்பான்‌. அன்றியும்‌, மூடர்கள்‌ மெய்யறிவுள்ள 
வனப்‌ பின்பற்றமாட்டார்கள்‌ ; ஏனெனில்‌, செய்கையான அ 
ஆசை முதலிய இங்குகளைச்‌ சார்க்துள்ள அ : மற்றும்‌, குனியம்‌ 
முதலியவற்றில்‌ (மெய்யறிவுள்‌ ளவன்‌ தலைப்படாவிட்டா லும்‌, 
அவர்கள்‌) தலைப்படுதலைக்‌ காண்கிறோம்‌ : இன்னும்‌, செய்கை 
யானது - “ஸ்வபாவமே தலைப்படுன்‌ றத” (5-14) என்று கூறி 
யுள்ளபடி, இயம்கையினாலாவ அ. 


ஆகவே, வெறும்‌ அவித்யையா கிய ஸம்ஸாரமான து - கண்ட 
தை அ௮நுஸரிக்கின்‌ றவனை [மேல்கோக்கிற்கு உலகம்‌ எப்படித்‌ 
தோற்றுகின்‌ றோ, அப்படியே அதனைக்‌ கொண்டு ஒழுகும்‌ 
அஜ்ஞானியை]ப்பற்றியதேதான்‌. அவித்யையும்‌, அதன்செய்கை 
யும்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனான தனிப்பொருளுக்கு இல்லை. அன்றியும்‌, 
பொய்யறிவு உண்மைப்‌ பொருளைத்‌ தாக்கமுடியாது. (உதாரண 
மாக,) கானல்‌ ஜலமான அ பாலைநிலத்தை ஈரத்தால்‌ ஈனைத்துச்‌ 
சேறுக்கமுடியா தன்றோ. அவ்வாறே, அவித்யை க்ஷேத்ரஜ்ஞனை 
ஒன்‌ றும்‌ செய்யமுடியா அ. ஆதலால்‌, இவற்றை" க்ஷேத்ரஜ்ஞனை 
நானாகவும்‌ அறி'* (18-2) என்‌ பதையும்‌, “அறிவு அறியாமையினால்‌ 


மூடுண்டு இட்க்கின்‌ றது” (5-15) என்பதையும்‌ அருளிச்செய்தனர்‌. 
கற்றறிந்த மூடர்கள்‌. 

(ஆக்ஷபம்‌) இனி, “நரன்‌ இப்படிப்பட்டவன்‌, இது 
என்னுடையதே தான்‌” என ஸம்ஸாரிகட்குப்போல, பண்டிதர்‌ 
கட்கும்‌ (ஸம்ஸாரித்தன்மையான அ சித்தத்திற்‌ காண்கின்‌ றதே.) 
இல்தென்ன ?-- (“இப்படிப்பட்டவன்‌'' என்பது உயர்குலம்‌; 
கல்வியுடைமை முதலியவற்றையும்‌, “இ து” என்ப து-மனைவி, 
மக்கள்‌, வீடு மூ தலியவற்றையும்‌ கு,றிக்ன்றத-ஆ ) 


(ஸமாதானம்‌) :-கேள்‌: உடம்பையே ஆத்மாவாகக்‌ காணுதல்‌ 
எதுவோ, அந்தக்கல்வியுடைமைதான்‌ இது. (அவ்வாறு காணு 
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2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


தல்‌ மயக்கத்தனாலான போலித்‌ தோற்றம்‌, உண்மையிலே, ஆத்மா 
ஸம்ஸாரத்‌ தினால்‌ தரக்கப்படுவ இல்லை.) 


ஆனால்‌, (அவர்கள்‌) நிர்விகாரியான கேஷத்ரஜ்ஞனைக்‌ 
கண்டால்‌, பின்பு போகத்தையாவது, கர்மத்தையாவ து “' (௮) 
எனக்கு இருக்கட்டும்‌” என்று விரும்ப மாட்டார்கள்‌, ஏனெனில்‌, 
விகாரமன்றோ போகமும்‌ கர்மமும்‌. [விகா ரம்‌-கிலைமைவே அுபாடு.] 


இனி, இவ்வாறுள்ளவளவிலே, அஜ்ஞானி பயனை வேண்டுகிற 
வனாதலால்‌ (அவற்றில்‌) தலைப்படுகிறுன்‌. நிர்விகாரியான ஆத்மா 
வைக்‌ காணும்‌ ஞானியோ, பயனை வேண்டுகிறவனில்லையாதலால்‌ 
(அவற்றில்‌) தலைப்படுவது அமையா அ; அமையாதாகவே, தேகம்‌ 
இந்திரியங்கள்‌ இவற்றின்‌ சேர்க்கையின்‌ தொழிலான அ ஓய்ந்து 
விட, ஒழிபு [அவன்‌ கர்மத்தினின்றும்‌ ஒழிக துவிட்டான்‌ என்பத] 
உபசார வழக்கினால்‌ கூறப்படுகின்‌ றத, 


இனி, இது வேறுபாண்டித்யமாக [கல்வித்திறமையாக] 
சிலர்க்கு இருக்கட்டும்‌(எனின்‌, அதவருமா ணு) :- “க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ 
ஈச்வரன்‌ தான்‌. க்ஷேத்ரமோ வேறுனது, க்ேத்ரஜ்ஞனுக்கே 
விஷயமாயுள்ளது [அவனால்‌ உணரப்படுவது]. ஆனால்‌, நான்‌ . 
பிமந்து இறந்து உழல்பவனாய்‌ இன்பத்தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ 
உடையவனாய்‌ இருக்கின்றேன்‌. க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞர்களை அறி 
வதனாலும்‌, தியாகத்தினாலும்‌ ஈச்வரனாகிய க்ஷேக்ரஜ்ஞனை நேரே 
கண்டு, பின்பு அவன்வடிவமாக நிற்பதனால்‌ எனக்கு ஸம்ஸாரம்‌ 
ஒமிதலைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று எவன்‌ இவ்வாறு உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றானோ, இன்னும்‌ எவன்‌ (இவ்வாறு பிறர்க்கு) உணர்த்து 
கின்றுனோ, அவன்‌ [அந்த சிஷ்யனும்‌, குருவும்‌] க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ 
அல்லன்‌“ என்பது. (ஸம்ஸாரம்‌ உண்மையாயுள்ள.து. ஆத்மா 
அதனையுடையது. இந்த ஆத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌ ஈச்வரன்‌ 
வேறுனவன்‌, ஸம்சாரமில்லாதவன்‌. உண்மையான ஸம்ஸாரி 
யாகிய ஆத்மா ஈச்வரனைத்‌ தியானிக்க அதனைச்‌ சார்ந்துவரும்‌ 
ஞானத்தினால்‌ தன்னை ஈச்வரனாகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
அறிவே பாண்டித்யம்‌ என்பது-சிலர்‌ கொள்கை. இதனைப்‌ பாஷ்ய 
காரர்‌ பின்வருமாறு மறுக்கறோர்‌.-—ஆ.) 


இவ்வாறு எவன்‌, ஸம்ஸாரமும்‌ மோக்ஷமும்‌ சாஸ்திரமும்‌ 
பயன்படுதலைச்‌ செய்கின்றேன்‌ என்று நினைக்கின்‌றவனே, அவன்‌ 
பண்டிதர்களுள்‌ கடைப்பட்டவன்‌; அன்றியும்‌, ஆத்மாவைக்‌ 
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பகவத்கிதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [28111 


கொல்பவன்‌. (அவன்‌) நூற்யொருளின்‌ ஸம்பிரதாயம்‌ [பெரியோர்‌ 
வழிவரும்‌ முறை] இல்லாதவனாதலால்‌. சொன்னதற்கு இல்லா 
மையையும்‌, சொல்லாததற்குக்‌ கற்பனையும்‌ செய்துகொண்டு 
[சாஸ்திரத்தினுள்‌, “8 அதுவாயிருக்கிறாய்‌'' என்பது முதலிய 
வற்றால்‌ ஜீவனும்‌ ஈச்வரனும்‌ ஒன்று என்று சொன்னதைவிட்டு, 
“ஜீவனுக்கும்‌ ஈச்வரனுக்கும்‌ வாஸ்தவமாகவே பேதமுண்டு” 
என்று நாலினுள்‌ சொல்லா ததைக்‌ கற்பனை செய்து கொண்டு] 
தானே மயங்கியவனாய்ப்‌ பிறரையும்‌ மயக்குகிறான்‌. ஆகவே, 
ஸம்பீரதாயந்தெரியா தவன்‌. ஸகலசாஸ்‌ திரங்களையும்‌ அறிந்தவனா 
மீனும்‌, மூர்க்கனைப்போலவே (அவனை) அசட்டைசெய்து ஒழிக, 


ஆத்மாவுக்கு ஸம்ஸாரத்தோடு தொடர்பு உண்டென்பது 
வெறும்‌ மயக்கம்‌ 


இனி, ஒச்வரனும்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனும்‌ ஒன்ரயிருக்குமளவிலே, 
1. (ஈச்வரன்‌) ஸம்ஸாரி என்று ஆகில்‌ ஐது. அன்றியும்‌, 
௨. கேஷேத்ரஜ்ஞர்களும்‌ ஈச்வரனும்‌ ஒன்‌ றயிமு்குபள விலே, 
ஸம்ஸாரி இல்லாமையினால்‌ ஸம்ஸாரம்‌ இல்லையாத ல்‌ வேண்டும்‌” 
என எவை கூற்ப்பட்டனவோ, (அந்த) இவ்வி, ண்டி குற்றங்‌ 
களும்‌ “அறிவிற்கும்‌ அறியாமைக்கும்‌ வேற்றுபைமை (யாவரும்‌) 
ஓத்துக்‌ கொள்வதனால்‌” என மறுமொழி சு றப்பெற்றன 
எப்படி?-- அறியாமையினால்‌ கற்பனை செய்யப்பட்ட குற்றத்‌ 
இனால்‌, அதற்கு [அக்கற்பனைக்கு] ஆதாரமாயுள்ள உண்மைப்‌ 
பொருள்‌ கெடமாட்டாதென்று (மறுமொழி கூறப்பட்டது). அவ்‌ 
வண்ணமே, கானல்‌ ஜலத்தினால்‌ பாலை நிலம்‌ சேறுகாதென்று 
திருஷ்டாந்தமும்‌ காட்டப்பட்ட அ. ஸம்ஸாரி இல்லாமையினால்‌ 
ஸம்ஸாரம்‌ இல்லையாதல்‌ வேண்டும்‌ என்னும்‌ குற்றமும்‌ - 
“ஹம்ஸாரமும்‌, ஸம்ஸாரியும்‌ அவித்யையினால்‌ கற்பிக்கப்பட்டவை” 
என்னும்‌ நியாயத்தினால்‌ மறுமொழி கூறப்பெற்ற.து. 


( ஆக்ஷ்பம்‌) :- அப்படியானால்‌, அவித்யையுடையவனா 
யிருத்தலே சேத்ரஜ்ஞன்‌ ஸம்ஸாரியாதலென்னும்‌ குற்றமாம்‌: 
[க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ அவித்யையையுடையவனாயின்‌ , அவன்‌ ஸம்ஸாரி 
யாம்‌] ; அன்றியும்‌, அதனாலாகும்‌ [அவித்யையினாலாகும்‌] இன்ப 
முடைமையும்‌, துன்பமுடைமையும்‌, மற்றும்‌ இவை போன்ற 
வையும்‌ பிரத்தியக்ஷமாகக்‌ காணப்படுகின்றன எனின்‌,-- 
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2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


(ஸமாதானம்‌) :--அப்படியன்று ; அறியப்படும்‌ பொரு 
ளானது கேேத்ரத்தின்‌ தன்மையாதலின்‌, அறியும்‌ பொருளாகிய 
க்ஷேத்ரஜ்ஞனுக்கு அதனால்‌ [அறியப்படும்‌ பொருளினால்‌] ஆன 
குற்றம்‌ அமையாமையின்‌, கேத்ரஜ்ஞனுக்கு இல்லாத எந்தக்‌ 
குற்தத்தையெல்லாம்‌ நீ எவ்வளவு ஓட்டினாலும்‌, அத [அக்‌ 
குற்றம்‌] அறியப்படும்‌ பொருளாய்‌ அமைவதனால்‌ க்ஷேத்ரததின்‌ 
தன்மையா குமேயன்‌ றி, கேத்ரஜஞனுடைய தன்மையாகாது. 
அன்‌ றியும்‌, அதனால்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ கெடமாட்டான்‌ ; அறியப்‌ 
படும்‌ பொருளொடு அறியும்பொருளுக்குத்‌ தொடர்பு ஏலாமை 
யின்‌. தொடர்பு இருக்குமாயின்‌, (அங்ஙனம்‌ குற்றமான து) 
அ.றியப்படும்பொருளாகவே அமையாது. (1) அவித்யையுடை 
மை, துவ்பமுடைமை முதலியன ஆத்மாவின்‌ தன்மையாயின்‌, 
ஆ! (அவை அப்பொழுது) எவ்வாறு பிரத்தியகூஷமாக உணரப்‌ 
படும்‌? (2) அல்லது, எவ்வாறு கேத்ரஜ்ஞனுடைய தன்மை 
யாகும்‌? (1) ஆத்மா தன்‌ தன்மையை அறியுமாயின்‌, அது 
தன்னையும்‌ அறியக்கூடும்‌. அது பொருந்தாது; ஏனெனில்‌, ஓரே 
பொருள்‌ ஒருசெய்கைக்குக்‌ கர்த்தாவாகவும்‌, செயப்படுபொரு 
ளாகவும்‌ இருக்க முடியாது (2) உணரப்படும்‌ பொருளானது 
உணரும்‌ பொருளின்‌ தன்மையாயிருக்கமுடியாது; நிறமும்‌, 
உருவமும்‌ போல. ஆகவே, கேேத்ரமானது க்ேேத்ரஜ்ஞன து 
தன்மையாகாது. “அறியப்படும்‌ பொருளாகிய அதெல்லாம்‌ 
க்ஷேத்ரம்‌ (13-5-6) ; அறியும்‌ பொருளே க்ேேத்ரஜ்ஞன்‌”' (13-1) 
என நிச்சயமாய்‌ நிர்ணமிக்கப்பட்டிருக்குமளவிலே, “அவித்யை, 
அன்பமுடைமை முதலியன க்ஷேத்ர ஜ்ஞ்னுடைய விசேஷணங்்‌ 
கள்‌, க்ஷேத்ரஜ்ஞ்னுடைய தன்மைகள்‌ : அன்றியும்‌, அவை 
பிரத்தியக்ஷமாய்‌ உணரப்படுகின்‌றவை'' என, கேவலம்‌ அவித்யை 
யை மாத்திரம்‌ கைபிடித்து விரோதமாகக்‌ கூறப்படுகின்‌ றது. 


ஆத்மாவிற்கும்‌, அவித்யை முத்லியவற்றிற்கும்‌ தொடர்பு இருக்கின்றது 
என்னும்‌ உணர்ச்சி மயக்க அறிவினாலாகின்றது. 


இனி(ப்‌ பிரதிவாதி) கூறுகிறான்‌ :- அந்த அவித்யை யாருக்கு 
என்பது? (கூடாததையும்‌ கூட்டிவிக்கும்‌ சக்தியுடைய அவித்‌ 
யைக்குச்‌ ௬ தட்திர மில்லையா தலால்‌, சுதந்‌ தரமான பொருளொன்று 
அதற்குச்‌ சார்பிடமாயிருக்கவேண்டும்‌. சித்தானது வித்யா 
ஸ்வபாவமாதலால்‌ [இயல்பாகவே அறிவாயீருப்பதனால்‌] அவித்‌ 
யைக்குச்‌ சார்பிடமாகாது. ஆனால்‌, சித்தைக்காட்டிலும்‌ வேறு 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும [XU 


சுதந்திரப்பொருள்‌ இல்லை. ஆகவே, பிரதிவாதி ௮வித்யையின்‌ 
சார்பிடத்தை அறிய விரும்புகிறான்‌.) 


(மறுமொழி) :--எவனுக்குக்‌ காணப்படுகின்றதோ, அவனுக்‌ 
கே (அவித்யை உள்ளது). (அது காணப்படாததாயின்‌, அது 
உள்ளதென்பதே அமையா து. காணப்படுவதாயின்‌, அது 
சுதந்திரமான பொருளன்று; ஆதலால்‌, 3: னே இருக்க முடியாது, 
ஓன்றைச்‌ சார்ந்தே இருக்கவேண்டு மாதலின்‌, “அ _எவனுக்குக்‌ 
காணப்படுகின்‌ றதோ, அவனுக்கே உள்ளத'' என மறுமொழி 
கூறலாயிற்று....ஆ) 


(வீனா) :-— (அ) யாருக்குக்‌ சரணப்படுகின்றது? என்பது 
(அதற்குச்‌ சிறப்பான சார்பிடம்‌ இன்னது எனக்‌ கூறுக.--ஆ.] 


(விடை) :-- இதில்‌ கூறுவோம்‌ : * அவித்யை யாருக்குக்‌ 
காணப்படுகின்‌ மது ?"' என்னும்‌ வீனவான த அர்த்தமில்லாத ௮ 
[இவ்வினாவிற்கு இடமில்லை] -— எப்படி? - அவித்யை காணப்‌ 
படுகின்‌ ௦தானால்‌, அதனை யுடையவனையும்‌ நீ காண்கிறாய்‌. அதனை 
யுடையவன்‌ காணப்படும்பொழு த, “அது யாருக்கு” என வினவு 
தல்‌ நேரன்று. பசுக்களுடையவன்‌ காணப்படும்‌ பொழுது, 
“பசுக்கள்‌ யாருக்கு [எவனுடையவை] ?” என வினவுதல்‌ அர்த்த 
முள்ள தாகாதன்றோ. [அவித்யை அறியப்படும்‌ பொருளாதலா 
லும்‌, அதற்குச்‌ சிறப்பான சார்‌ பிடமாகிய ஆத்மா தன்‌ அறுபவத்‌ 
இலேயே அமைந்திருப்பதனாலும்‌ இவ்வினாவிற்கு இடமில்லை. ஆ.] 


(ஆக்ஷபம்‌) அப்படியானால்‌, இருஷ்டாந்தம்‌ சரியன்று, 
பசுக்களும்‌, ' அவற்றை யுடையவனும்‌ பிரத்தியக்ஷமா யிருப்ப 
தனால்‌, அவர்களுடைய ஸம்பந்தமும்‌ பிரத்தியக்ஷமா யுள்ளது; 
ஆகவே, வீனா அர்த்தமில்லாத அ. (ஆனால்‌) அவித்யையும்‌ 
அதனையுடையவனும்‌ அவ்வாறு பிரத்தியக்ஷமாயில்லை. அப்படி 
யிருந்தாலன்றோ வீனா அர்த்தமில்லா ததாகும்‌? 


(ஸமாதானம்‌): - பிர த்தியக்ஷமாயில்லா தவனாகிய அவித்யை 
யுள்ளவனோடு அவித்யையின்‌ தொடர்பு அறியப்பட்ட வழி, 
உனக்கு ஆவதென்ன ? [அவித்யையை யுடையவன்‌ பிர த்தியக்ஷ்‌ 
மர்யிராவிட்டாலும்‌, அவன்‌ இன்னான்‌ என்று நீ அதிகிறாய, 
ஆகவே, உனது வினாவிற்கு இடமில்லை]. 
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2] க்ஷத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


(பிரதிவாதி இச்சமாதானத்தின்‌ கருத்தை அறியாது 
மீண்டும்‌ கூறுகிறான்‌.]ஆ.) 


(பிரதிவாதி) :-- அவித்யை அனர்த்தங்கட்குக்‌ காரணமாத 
லால்‌ நீக்க வேண்டியது (ஆதலால்‌, “எவனுக்கு அவித்யை” என்று 
அறிய வினவுகன்றேன்‌.) 


(மறுமொழி) :-எவனுக்கு அவித்யையோ, அவன்‌ அதனை 
நீக்குவான்‌. (அதனை நீக்கவேண்டியவன்‌ அதனையுடையவனே 
யன்‌ றி வேறொருவனல்லன்‌.) 


(பிரதிவாதி) என்‌! எனக்கே தான்‌ அவித்யை. (கானேதான்‌ 
அதனை நீக்க முயலவேண்டும்‌. ஆ.) 


(மறுமொழி) :- அப்பொழுது மீ அவித்யையையும்‌, அதனை 
யுடைய ஆத்மாவையும்‌ அஃிகிறாய்‌. (அங்ஙனம்‌ உனது வினாவிற்கு 
அர்த்தமில்லை என்‌ றபடி.-ஆ.) 


(பிரதிவாதி) :-- அறிகிறேன்‌; ஆனால்‌, பிரத்தியக்ஷமாய்‌ 
(அறிகிறேன்‌) இல்லை. (ஆதலால்‌, எனது வினா என்க.) 


(மறுமொழி) :- (“கான்‌ அவித்யையுள்ளவன்‌; ஏனெனில்‌, 
அவித்யையின்‌ கார்யமாயெ துன்பம்‌ முதலியவை எனக்கு இருக்‌ 
கின்றன; எனக்கு அவித்யை இல்லையானால்‌, துன்பம்‌ முதலியன 
இல்லை; உதாரணமாக, அவித்யையில்லாத விடுபட்ட ஆத்மாக்‌ 
களுக்கு அவை இல்லை” என்னும்‌) அதுமானத்தினால்‌ (அவித்யை 
யையும்‌, அதனையுடைய ஆத்மாவையும்‌) அ௮றிகின்‌ றனையாயின்‌, 
(அவ்விரண்டிற்குமுள்ள) ஸம்பந்தத்தை உணர்தல்‌ எவ்வாறு 
கூடும்‌? அறியப்படும்‌ பொருளாகிய அவித்யையோடு அக்காலத்‌ 
திலே [ஆத்மா அவித்யையை அறியுங்காலத்திலே] அறியும்‌ 
பொருளுக்குள்ள ஸம்பந்தத்தை நீ அறியமுடியாதன்றோ; 
ஏனெனில்‌, அறியும்‌ பொருள்‌ [ஆத்மா] அவித்யையை அறிவதாக 
வே (அப்பொழுது) அமர்ந்துள்ளது. (ஒருபொருள்‌ அறியும்‌ 
பொருளாகவும்‌, அறியப்படும்பொருளாகவும்‌ ஒரே காலத்து 
இருக்கமாட்டாது. ஆ.) அறியும்‌ பொருளுக்கும்‌ [ஆத்மாவிற்கும்‌] 
அவித்யைக்கும்‌ உள்ள ஸம்பந்தத்கை (வேறு) எது அறிவதோ, 
(அதுவும்‌), அ(ச்சம்பக்தத்தைப்பற்றிய வேறு அறிவும்‌ நிகழ 
மாட்டா ; ஏனெனில்‌, வரம்பின்மையாகும்‌. அறியும்‌ பொருளோடு 
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பசவத்கதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌. [111 


[ஆத்மாவோடு]ம்‌ அறியப்படும்‌ பொருளுக்குச்‌ சம்பந்தம்‌ அறியப்‌ 
படுமாயின்‌, வேறோர்‌ அறியும்‌ பொருளைக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌: 
பீன்பு அந்த அறியும்‌ பொருளுக்கும்‌ வேறோர்‌ அறியும்‌ பொருள்‌ ; 
மறித்‌.தும்‌, அந்த அறியும்‌ பொருளுக்கும்‌ வேறோர்‌ அறியும்‌ பொருள்‌ 
என வரம்பின்மை நீக்கமுடியாததாம்‌. இனி, அவித்யை அறியப்‌ 
படும்‌ பொருளாகக்‌: அல்லது, வேறெதுவும்‌ அறியப்படும்‌ பொரு 
ளாகுக; அறியப்படும்‌ பொருள்‌ அறியப்படும்‌ பொருளேதான்‌. 
அவ்வண்ணமே, அறியும்‌ பொருளும்‌ அறியும்‌ பொருளே தான்‌: 
(அது) அறியப்படும்‌ பொ ருளாகமாட்டாது. இவ்வாறுள்ள 
வளவிலே, அறியும்‌ பொருளான கேஷத்ரஜ்ஞனுக்கு அவித்யை, 
துன்பமுடைமை முதலியவற்றால்‌ ஒன்‌ றும்‌ கேடு இல்ல்‌. (ஆத்மா 
அறியப்படும்பொருள்‌ என்‌! து ஏலாதா தலீன்‌, அதனிடத்து 
அவித்யா ஸம்பந்தத் திற்குப்‌ பிரமாணமில்லை; அன்றியும்‌, ஆத்மா 
தன்னைத்தான்‌ எப்பொழுதும்‌ எல்லார்க்கும்‌ காட்டிக்கொண்டிருக்‌ 
ஒன்‌ றது--ஆ. எனவே, கயிற்றிற்கும்‌ பாம்பிற்கும்‌ எப்படி 
ஸம்பந்தமில்லையோ, அப்படிக்‌ கண்டுகொள்க.) 


(க்ஷேபம்‌) :- அப்படியாயின்‌, (ஆத்மாவினிடத்‌ தி) 
இதுவேதான்‌ இழுக்கு. அதாவ து கேடுகளையுடைய க்ஷத்ரத்‌ 
தை அறிவதென்பது ; எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :--அப்படியன்‌ று; ஏனெனில்‌, அறிவு வடிவமாய்‌ 
நிர்விகாரியாகவேயுள்ள (ஆத்மாவை) அறியும்‌ பொருளென்பது - 
உபசார வழக்கு. நெருப்பிற்கு சூடு மாத்திரத்தினால்‌ எரித்த 
னென்னும்‌ வினை எப்படி உபசார வழக்கோ, அதுபோல, அவித்‌ 
யையினால்‌ ஏற்றப்பட்டவையேயான வீனை, காரகம்‌ முதலியன 

த்மாவினிடத்தி உபசார வழக்கினால்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. அவ்‌ 
வாறே, பகவான்‌ ஆங்காங்கு “வன்‌ இதனைக்‌ கொல்வதாக அறி 
இன்றானோ” (2-19), “பிரகிருதியின்‌ குணங்களால்‌ செய்யப்படு 
தின்ற” (3-27), “ஒருவனுடைய பாவத்தை!” (5-15) என்பன 
முதலிய பிரகரணங்களுள்‌ (தமது கருத்தைக்‌) காட்டியுள்ளார்‌. 
வினை, காரகம்‌, பயன என்ற இவற்றின்‌ வடிவமாய்‌ இருத்த 
லே எப்படி இங்கே [ஜஹதையினுள்‌] உணர்த்தத்ப்பட்டிருக்கின்‌ ற 
தோ, அப்படித்தான்‌ நாமும்‌ உரை செய்திருக்கன்றோம்‌. (இவ்‌ 
தேற, பகவானுடைய கருத்தென்பதை) மேல்‌ வரும்‌ ிரசரணங்‌ 
தளிலும்‌ காட்டுவோம்‌. 
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2-3] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-ஈல்லது; அப்பொழுது வினை, காரகம்‌, பயன்‌ 
என்ற இவற்றின்‌: வடிவமாய்‌ இருத்தல்‌ ஆத்மாவினிடத்து.த்‌ 
தானாக இல்லாக்கால்‌ (ஆத்மாவினிடத்‌.த) அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்‌ 
பட்டவையாயின்‌, “கர்மங்கள்‌ அஜ்ஞானிகட்குச்‌ செய்ய வேண்டி 
வையேயன்‌ றி ஞானிகட்கு அல்ல” என்பதாயிற்று. (ஆகவே, 
அறிவோடு கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்னும்‌ சாஸ்திர 
நியாயத்திற்கு முரணாம்‌.) 


(ஸமாதானம்‌) உண்மை; இவ்வாறே ஆயிற்று. (“ஆத்மா 
உடம்பினும்‌ வேருயுள்ளது'” என்னும்‌ அறிவு மாத்திரமே கர்மி 
கட்கு வேண்டுமேயன்‌ றி, “ஆத்மா பசி முதலிய தன்மையற்ற து”' 
என்னும்‌ அறிவு வேண்டியதில்லை; என்பது - சாஸ்திரத்தின்‌ 
கருத்‌ து. ஆ.) “உடம்பையுடையவனால்‌”” (18-11) என்றவிடத்து 
இதனையே எடுத்துக்‌ காட்டுவோம்‌; அன்றியும்‌, சாஸ்திரம்‌ 
முழுதும்‌ உபதேசித்த உபதேசத்தை முடிக்கும்‌ பிரகரணத்தினுள்‌ 
“கெளந்தேய! சுருக்கமாகவே! (18-50) என்றவிடத்து விசேஷ 
மாகக்‌ காட்டுவோம்‌. இங்கே மிக்க விரிப்பதனால்‌ போதும்‌. 
[விஷயத்தை இங்கு மிகவும்‌ விரிவாக உரைக்க வேண்டாம்‌] என 
(இவ்வளவோடு இங்ஙனம்‌ உரையை) முடிக்கின்றோம்‌. (2) 


இவ்வத்‌இயாயத்‌இன்‌ விஷயத்தைச்‌ சுருக்கமாய்க கூறுதல்‌. 


“இது?” (13-12) என்பது முதலான சுலோகங்களால்‌ உப 
தேசிக்கப்பட்டதை, (அதாவது) கேேத்ரத்தைப்‌ பற்றிய (இந்த) 
அத்தியாயத்தின்‌ விஷயத்தைச்‌ சொல்லுகின்ற இச்‌ சுலோக 
மானது “அந்த கேேத்ரம்‌” (13-3) என்பது முதலாக விவரிக்கப்‌ 
படுகின்றது ; ஏனெனில்‌, விவரிக்கப்‌ புகுந்த விஷயத்தைச்‌ சுருக்க 
மாய்‌ விளக்குதல்‌ சரியென்க : 


வள்‌ ன ஏ எட்கார்‌ என 58 | 
q 4 A எரா என்‌ 9 ரர ॥ 5 ॥ 


தத்‌ க்ஷேத்ரம்‌ யச்ச யாத்ருக்‌ ௪ யத்விகாரி யதஸ்ச௪ யத்‌ | 
ஸ ௪ யோ யத்ப்ரபாவஸ்ச தத்‌ ஸமாஸேன மே ச்ருணு ॥ 9 
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3. அந்த க்ஷேத்ரம்‌ எதுவுமாய்‌, எத்தகைய துமாய்‌, எந்த வேறு 
பாட்டையுடைய துமாய்‌ உள்ளதோ ; எதனின்றும்‌ எது (உண்டாகின்ற 
தோ) ; அவன்‌ எவனுமாய்‌, எந்த வல்லமையை யுடையவனுமாய்‌ இருக்‌ 
இன்றானோ ; அதைச்‌ சுருக்கமாய்‌ என்னிடமிருந்து கேள்‌. 


“இது, (அதாவது) சரீரம்‌” என்னும்‌ (13-1) என எது குறிப்‌ 
பிட்டுக்‌ காட்டப்பட்டதோ, அதனை - * அந்த ”” என்னும்‌ 
சொல்லினால்‌ குறிக்கிறார்‌ குறிப்பிட்டு உணர்த்தப்பட்ட எந்த 
க்ஷேத்ரமானது எந்த வடிவத்தையுடைய து என்பதையும்‌, 
எப்படிப்பட்ட தன்மைகளையுடைய து என்பதையும்‌, எந்த 
மாறுபாட்டையுடைய து என்‌ பதையும்‌ (அறிந்து கொள்‌). 
எந்தக்காரணத்தினின்றும்‌ எந்தக்‌ காரியம்‌ உண்டாகின்றது 
என்பதையும்‌ தெரிந்து கொள்‌). “தார்யம்‌ உண்டாகின்றது” 
என வாக்கியத்தில்‌ தொக்கி நிற்கின்றது க்ஷேத்ரஜ்ஞனாகக்‌ 
குறிப்பிட்டு உணர்த்தப்‌ பெற்றவன்‌ யார்‌ என்பதையும்‌, உபா 
களாலான எக்க சக்திகளையுடையவன்‌ என்பதையும்‌ தெரிச்து 
கொள்‌. இவ்வாறு) கீழே விசேஷிக்கப்பட்டதான க்ஷேத்ர 
க்ஷேத்ரஜ்ஞ்ருடைய உள்ளபடியான தன்மையை [அவரி 
களுடைய கழ்க்கூறிய ஓவ்வொரு வகையையும்‌ பற்றிய உண்மை 
யைசச்‌ சுருக்கமாக என்‌ வார்த்தையீனால்‌ கேள்‌ : அதனைக்‌ கேட்டு 
நிர்ணயித்துக்கொள்‌ என்‌ தபடி- எ 18 என்னும்‌ சொல்‌ (ஐந்தும்‌) 
உம்மைப்‌ பொருளுடையன [க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞர்களை, கீழ்க்‌ 
கூறிய எல்லா விதத்தாலும்‌ அறியவேண்டும்‌ என உணர்த்து 
இன்றன]. (3) 


க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞருடைய தன்மையைப்‌ புகழ்தல்‌. 


அறிய விரும்பியதாகிய க்ஷேத்ர கேஷத்ரஜ்ஞர்களுடைய 
அந்த உள்ளபடியான தன்மையைக்‌ கேட்பவனுக்கு மன 
எழுச்சி பிறக்கும்‌ பொருட்டு புகழ்கின்றார்‌ : 


சீரின்‌ ரிச்‌ ஜாகிர்‌: ஏக | 
ணா உர: fifa: உ ॥ 


ருஷிபிர்‌-பஹுதா தம்‌ ச்சந்தோபிர்‌-விவிதை: ப்ருதக்‌ | 
ப்ரஹ்மஸத்ர-பதைஸ்சைவ ஹேதுமத்ப்பி: ஸு*நிஸ்சிதை:। 4 
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3-5] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 

4. (க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞர்களுடைய உள்ளபடியான தன்மை 
யானது) ரிஷிகளால்‌ பலவகையாகவும்‌, பல சந்தஸ்களால்‌ தனித்தனி 
யாகவும்‌ பாடப்பெற்றது ; காரணமும்‌ நிச்சயமும்‌ பொருந்தி ப்ரஹ்மத்‌ 
தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொற்களாலும்‌ (பாடப்பெற்றது), 


ரிஷிகளால்‌ - வஸிஷ்டர்‌ முதலாலேோர்களால்‌. பாடப்பெற்றது - 
சொல்லப்பட்ட து. சந்தஸ்கள்‌ - ரிக்‌ முதலியன. பல - பலவித 
மான. தனித்தனியாக - பிரித்‌ துப்பிரித்‌ து. : எவற்றைக்‌ கொண்டு 
ப்ரஹ்மம்‌ அறியப்படுகன்‌ றதோ, அவை பதங்கள்‌ எனப்படு 
கின்றன. ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறிப்பிடும்‌ வார்த்தைகளாகிய அப்‌ 
பதங்களால்‌ க்ஷேத்ர கோ்ஷேத்ரஜ்ஞர்களஞுடைய உள்ளபடியான 
தன்மையானது “பாடப்பெற்றது'' எனத்‌ தொடரும்‌. “ஆத்மா 
என்றே கொழ வேண்டும்‌'' (பி-1-4-7) என்பது முதலான ப்ரஹ்ம 
ஸூத்ர பதங்களால்‌ [ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறிப்பிடும்‌ சொற்களால்‌] 
ஆத்மா அறியப்படுகின்றது. காரணம்‌ பொருந்து - யுக்தியோடு 
கூடி. நிச்சபம்‌ பொருந்த - ஸம்சயமற்றவையாகி: நிச்சய 
புத்தியை உண்டாக்குவனவாக என்பது பொருள்‌. 


க்ஷேத்ரமும்‌, அதனுடைய எல்லா வடிவங்களும்‌, 
, புகழ்ச்சியினால்‌ எதிர்முகமாகிய [ஆவலோடு கூடிய] 
அாஜுனனுக்குப்‌ பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


என்க gf CARAT எ | 
ணன்‌ விக்‌ ஏ ரன நனி: ॥ டிய 


மஹாபூதான்‌-யஹங்காரோ புத்தி-ரவ்யக்த-மேவ ௪ | 
இந்த்ரியாணி தசைகம்‌ ௪ பஞ்சசேந்த்ரிய-கோசரா: || 5 


5. மஹாபூதங்களும்‌, அஹங்காரமும்‌, புத்‌இயும்‌, அவ்யக்தமும்‌, 
இந்இரியங்கள்‌ பத்தும்‌ மற்று ஒன்றும்‌, இந்திரிய விஷயங்கள்‌ ஐந்தும்‌ 
(க்ஷேத்ரமாம்‌) . 

(நிலம்‌, நீர்‌ முதலியன) எல்லா விகாரங்களையும்‌, வேறுபாடு 
களெல்லாவற்றையும்‌ வியாபித்திருப்பதனால்‌ மஹாபூதங்கள்‌ என்க. 
(இங்குக்‌ குறிக்கப்பட்ட) பூதங்கள்‌ ஸுக்ஷ்மங்கள்‌, ஸ்தூலங்‌ 
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களல்ல. “இந்திரிய விஷயங்கள்‌'' என்னும்‌ சொல்லினால்‌ (பின்னர்‌)க்‌ 
கூறப்படும்‌. அஹங்காரமென்ப.து - “நான்‌”! என்னும்‌ எண்ணமா 
யிருப்பது : மஹாபூதங்கட்குக்‌ காரணமானது. புத்தி என்பது - 
நிச்சய வடிவமாயுள்ள அ! ; அஹங்காரத்திற்குக்‌ காரணமானது: 
அவ்யக்தம்‌ என்பது- அதற்கு [புத்திக்கு]க்‌ காரணமானது ; 
வெளிப்படையாக இல்லாதது; விகார த்தை, வேறுபாட்டை 
அடையாதிருப்பது ; “என்னுடைய மாயை கடத்தற்கு அரி 
(7-14) என ஈச்வரசக்தியாகக்‌ கூறப்பெற்றது. “847 என்னும்‌ 
சொல்‌ - பீரகருதியைத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறும்‌ பொருளது (பிரகிருதி 
எட்டு விதம்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை என்னும்‌ தெளிவு 
பொருளைத்‌ தருவது]. இத்‌.துணையாகவேதான்‌ பிரகருதி எட்டு 
வகையாகப்‌ பிரிக்துளது. “எ என்னும்‌ சொல்‌ - தன்மாத்திரம்‌ 
முதலிய பீரிவுபாடுகளை ஒருங்கு சேர்க்கும்‌ பொருளது. செவி 
முதலிய ஐந்தும்‌ அறிவைத்‌ தோ ற்றுவிக்கன்‌ றனவா தலால்‌, 
ஞானேக்திரியங்களாம்‌ ; வாய்‌, கை முதலிய ஐந்தும்‌ அறிவைத்‌ 
தோற்றுவிக்கன்‌ றனவாதலால்‌, ஞானேர்திரியங்களாம்‌ ; வாய்‌; 
கை முதலிய ஐக்தும்‌ தொழிலைச்‌ செய்து முடிப்பனவாதலால்‌, 
கர்மேக்திரியங்களாம்‌. (ஆக,) அவை பத்து, இன்னும்‌, ஒன்‌ அ 
உளது அது யாது? நினைப்பு முதலிய வடிவமாயுள்ள மனம்‌. 
(இது) பதினொன்றாவது. ஓசை முதலியன இந்திரிய விஷயங்கள்‌. 
அந்த இவற்றை. ஸாங்க்யதூலார்‌ இருபத்‌ அ காலு தத்துவங்கள்‌ 
என்பர்‌. (5) 


இனி, இப்பொழுது, வைசேஷிகர்‌ எவற்றை ஆத்மாவினுடைய 
தன்மைகளென்று கூறுகிறார்களோ, அவைகளும்‌ க்ஷேத்ரத்தி 
னுடைய தன்மைகளேயன்‌ நி க்ஷேத்ரஜ்ஞ(னான ஆத்மாவி. 
னுடைய (தன்மைகள்‌) அல்ல எனப்‌ பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


சான 21: ஏன்‌ TT எள்ள ஏ | 
ராவ்‌ ATA என 8104 ॥ & ॥ 


இச்ச்சா-த்வேஷ: ஸுகம்‌ து:க்கம்‌ ஸங்க்காதஸ்சேதனா த்ருதி: | 
ஏதத்‌ க்ஷேத்ரம்‌ ஸமாஸேன ஸவிகார-முதாஹ்ருதம்‌ | 


பம்‌, சேர்க்கை. உணர்ச்சி, 


6. விருப்பு, வெறுப்பு, இன்பம்‌, துன்‌ 
அவற்றின்‌) விகாரங்களோடு 


இண்மை (என்ற) இந்த க்ஷேத்ரம்‌ (எல்லாம்‌ 


4 


சுருக்கமாய்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டன. 
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(ஒருவன்‌) எவ்வகுப்பைச்‌ சார்ந்த பொருளை இன்பந்தருவ 
தாகக்‌ கண்டானே, அவ்வகுப்பைச்‌ சார்ந்த பொருளை மீண்டும்‌ 
காணும்பொழுது, இன்பந்தருவதென்று அப்பொருளைக்‌ கைப்‌ 
பற்ற அவாவுகின்றான்‌ ; ஆகவே, இந்த விருப்பமானது அகக்‌ 
கரண த்தின்‌ தன்மையாம ; அறியப்படும்‌ பொருளாதலால்‌, 
க்ஷேத்ரமாம்‌. அவ்வண்ணமே, வெறுப்பு(ம்‌ என்க. ஒருவன்‌) 
எந்த இனத்தைச்‌ சேர்ந்த பொருளைத்‌ துன்பம்‌ தருவதாக அனு 
பவித்தானோ, அவ்வினத்தைச்‌ சேர்ந்த பொருளைக்‌ காணும்‌ 
போது, அதனை வெறுக்கின்றான்‌. ஆகவே, இந்த வெறுப்பு 
அறியப்படும்‌ பொருளாதலால்‌ க்ஷேதாமேதான்‌. இன்பமென்பது 
நலமாக, அமைதி பொருந்தி, ஸத்குண வடிவமாய்‌ நிற்பது; 
அறியப்படும்‌ பொருளாதலால்‌, அவ்வாறு க்ஷேத்ரமே தான்‌. 
துன்பமென்பது - இங்கு வடிவாயுள்ளது. அறியப்படும்‌ 
பொருளாதலால்‌ அதுவும்‌ கேஷத்ரமாம்‌. சேர்க்கையேன்பது - 
உடம்பு, இந்திரியங்கள்‌ என்றவற்றின்‌ சேர்க்கை, உணர்ச்சி 
யென்பது - ஆத்ம அறிவினுடைய [ஸ்வரூபஞானத்தினுடைய] 
போலித்‌ தோற்றத்‌ தளதளப்பினால்‌ இடையே வியாபிக்கப்‌ பெற்ற 
தாய்‌, பழுக்கக்‌ காய்ந்த ஓர்‌ உலோஹக்‌ கட்டியிலே நெருப்பு 
[வெளிப்படுவது] போல, அதில்‌ [தேகேக்திரியச்‌ சேர்க்கையில்‌] 
வெளிப்பட்ட அகக்கரணப்போக்கு : [பழுக்கக்காய்ந்த ஓர்‌ 
உலோஹக்‌ கட்டியிலே நெருப்பு வெளிப்படுவது போல, தேஹேக்‌ 
திரியச்‌ சேர்க்கையிலே புத்தி விருத்தி வெளிப்படுகின்றது, 
நெருப்பு அதிலே வெளிப்பட்டதாய்‌, அவ்வுலோ ஹக்கட்டியையே 
நெருப்பென்று கொள்ளும்படி செய்கின்றது. அவ்வண்ணமே 
ஆத்ம அறிவான து, ஸ்வரூப ஞானமானது, புத்தி விருத்தியில்‌ 
வெளிப்பட்ட தாய்‌, அப்புத்தி வீருத்தியையே ஆத்மாவாக 
உணர்த்துகின்றது. ஆகவே, ஸ்வரூப அறிவினுடைய போலித்‌ 
தோற்றத்தினால்‌ வியாபிக்கப்பெற்ற அப்புத்தி விருத்திதான்‌ 
உணர்ச்சியென்பது.--ஆ. இங்கே, கொள்ளும்படி செய்கின்‌ ற.து* 
என்பதும்‌, “உணர்த்‌ தகன்றது'' என்பதும்‌ - உபசாரவறழக்கு.] 
அறியப்படும்‌ பொருளாதலால்‌ அதுவும்‌ [அவ்வுணர்ச்சியும்‌] 
க்ஷேத்ரமாம்‌. அகக்கரணத்தன்மையனைத்திற்கும்‌ உபலக்ஷணத்‌ 
திற்காக வீருப்பு முதலியவற்றைக்‌ கொள்க ; ஏனெனில்‌, கூறப்‌ 
பட்டுள்ள அதனை முடிக்கிறார்‌ [பகவான்‌ இங்குக்‌ கூறிவந்த 
க்ஷேத்ரத்தை முடிக்கின்றாராதலின்‌, விருப்பு முதலிய சொற்கள்‌ 
தமது இனமாகிய நினைப்பு முதலிய அகக்கரணத்‌ தன்மையனைத்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [22114 


தையும்‌ உணர்த்துவதற்காகக்‌ கூறப்பட்டன என்க.--ஆ.] இந்த 
க்ஷேத்ரமானது மஹத்‌ [புத்த] முதலான விகாரத்தோடு 
கூறப்பட்டது. (6) 


ஆத்ம ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஒழுக்கங்கள்‌. 


எந்த க்ஷேத்ர வேறுபாடுகளெல்லாவற்தினுடைய சேர்க்கை 
யானது இச்சரீரமாகிய க்ஷேத்ரம்‌ (13-1) எனக்‌ கூறப்பட்டதோ, 
அந்த க்ஷேத்ரமானது மஹாபூதங்கள்‌ முதலிய பிரிவுகளாக வேறு 
பட்டதாய்த்‌ திண்மை வரை விரித்துரைக்கப்பட்ட அ (13-5-6) 
க்ஷேத்ரஜ்ஞ்னுடைய சிறப்பியல்புகள்‌ இனிக்‌ கூறப்படும்‌. 
வல்லமை பொருந்திய எந்த க்ஷேத்ரஜ்ஞனைப்‌ பற்றிய அறிவினால்‌ 
சாகாமை இடைக்கன்றதோ, அவனைப்‌ பகவான்‌ “அறிய 
வேண்டியது எதுவோ, அதனைக்‌ கூறுவேன்‌” (13-12) என்பது 
முதலாகத்‌ தாமே விசேஷமாய்‌ அருளிச்‌ செய்வர்‌. ஆனால்‌, இப்‌ 
பொழுது அறிவிற்கு ஸாதனமான பணிவு முதலாகிய ஒழுக்கத்தை 
(அருளிச்‌ செய்கிறார்‌). எது இருந்தால்‌ (ஓருவன்‌) அறிய வேண்டி 
யதை அறிதற்குத்‌ தக்கோனாகவும்‌, உரிமையுள்‌ எவனாகவும்‌ ஆகி 
ருனோ; எதனுள்‌ கருத்‌ தூன்‌ திய துறவியானவன்‌ ஞானமநிஷ்டன்‌ 
[ஞானவழியிலே நிலைத்தவன்‌] எனப்படுகின்றானோ ; அந்தப்‌ 
பணிவு முதலான ஒழுக்கத்தைப்‌ பவான்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 
(அவ்வொழுக்கம்‌) ஞானத்திற்குக்‌ கருவியாதலால்‌, ஞானம்‌ 
என்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறப்படுவது. [அவ்வொழுக்கத்‌ திற்கே 
ஞானம்‌ என்று பெயர்‌]. 


qmfreaaaftataafeeT Ufa | 
graded qi aang: Ul © ॥ 


அமானித்வ-மதம்ப்பித்வ-மஹிம்ஸா க்ஷாந்தி-ரார்ஜவம்‌ | 
ஆசார்யோபாஸனம்‌ செள சம்‌ ஸ்த்தைர்ய-மாத்ம-விறிக்ரஹ: || 7 


7. பணிவு. ஒடுக்கவணக்கம்‌, இங்னெமை, பொறுமை, நேர்மை, 
ஆசார்யனைத்‌ தொழுதல்‌, பரிசுத்தம்‌, உறுதியான தன்மை, தன்னடக்கம்‌ 
(இவை-கைக்கொள்ள வேண்டிய ஒழுக்கங்களாம்‌) , 


(மானமென்பது - மறைந்த கர்வம்‌. அதனையுடையவன்‌ 
மானி.) மானியின்‌ தன்மை - தற்புகழ்ச்சி, ௮ஃதின்மை - பணிவு 
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தனது ஒழுக்கத்தை(ப்‌ பெருமை முதலியவற்றிற்காக)ப்‌ பீரஸித்‌ 
கீப்படுத்‌ அதல்‌ - டம்பமுடையவன து இயல்பு. ௮ஃதின்மை - 
டம்பமில்லாமை - ஒடுக்க வணக்கம்‌. இங்கன்மை - பிராணிகளை 
ஹிம்ஸீயாமை. பொறுமை - பிறர்‌ பிசகு நேர்ந்த வழி (பிறர்‌ தீங்கு 
செய்தவழி மனம்‌) மாறுபடாமை, நேர்மை- நேரான தன்மை, 
கோணலின்மை [மனத்திலுள்ளபடி வியவகரித்தல்‌, பிறரை 
வஞ்சித்தலின்மை]. ஆசார்யனைத்‌ தொழுதல்‌- மோக்ஷத்திற்கு 
உபாயங்களை உபதேசித்தருளும்‌ ஆசார்யனை, பணிவிடை 
முதலியன செய்த தொழுதல்‌. பரிசுத்தமென்பது - (வெளிப்பரி 
சுத்தம்‌, உள்பரிசுத்தம்‌ என இருவகைத்து. அவற்றுள்‌, வெளிப்‌ 
பரிசுத்தமென்பது) - உடம்பு அழுக்குகளை மண்ணினாலும்‌, 
கீரினாலும்‌ கழுவுதல்‌ ; உள்பரிசுத்தமோ - பிரதி கூலத்தைப்‌ 
பாவிப்பதனால்‌ [உருவம்‌ முதலிய விஷயங்களிலுள்ள தீங்குகளை 
உற்று நோக்கும்‌ கோக்கையே பயிற்சி செய்வதனால்‌] ஆசை 
முதலிய மன அழுக்குகளைப்‌ போக்குதல்‌. உறுதியான தன்மை - 
மோக்ஷ வழியிலேயே உறுதி செல்து நிற்றல்‌, தன்னடக்கம்‌ 
என்பது - தனக்கு [தான்‌ ஈடேறுதற்கு] உதவி செய்வதனால்‌ 
தான்‌ என்னும்‌ சொல்லால்‌ கூறப்படும்‌ தேஹேந்திரியச்‌ 
சேர்க்கையை அடக்குதல்‌ ; இயற்கையாகவே எல்லா வழியிலும்‌ 
செல்லுன்ற (தேஹேந்திரியங்களை) ஈல்வழியிலேயே . தடுத்து 
நிறுத்‌ துதல்‌, (ஒருவன்‌ தன்னை ஈடேற்றிக்‌ கொள்ளுதற்குச்‌ சரீரமே 
முதல்‌ கருவி ; எப்படியெனில்‌, -- சரீரத்தினால்‌ நித்ய கர்மங்களை 
அனுஷ்டிக்க, அதனால்‌ புண்ய முண்டாக, அதனால்‌ பாவம்‌ தேய, 
அதனால்‌ புத்தி இருந்த, அதனால்‌ ஞானம்‌ பிறக்க, அதனால்‌ முக்தி 
பெறுதலாம்‌ என நோக்கிக்‌ கொள்க.) (7) 


மேலும்‌, 
SAY UTANAEGIT ரே 5 | 
6 
ஏனா ௭ ॥ 6 ॥ 
இந்த்ரியார்த்தேஷு வைராக்ய-மனஹங்கார ஏவ ௪ | 
ஜன்ம-ம்ருத்யு-ஜரா-வ்யாஇ- து:க்க-தோஷானுதர்சனம்‌ ॥| 8 


8. இந்திரிய விஷயங்களின்‌ மேல்‌ அவாவின்மையும்‌, அஹங்கார 
மின்மையும்‌, பிறப்பு, இறப்பு, மூப்பு, பிணி, துன்பம்‌ என்பனவற்றிலே 
£மையை உணர்தலும்‌ (ஞானத்‌இற்கு அந்தரங்கமான வழிகளாம்‌.) 
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இந்‌இரிய விஷயங்களின்‌ மேல்‌ அவாவின்மை - ஓசை முதலிய 
இம்மை மறுமைப்‌ போகங்களிலே ஆசையின்‌ மை (தற்புகழ்ச்சி 
இல்லையாயினும்‌, “கான்‌ மேலானவன்‌ ' என்று மனத்திலுதிக்கும்‌ 
செருக்கு - அஹங்காரமென்‌ பது. அஃதின்மை) -  அஹங்கார 
மின்மை. பிறப்பு............ உணர்தல்‌ - பிறப்பு முதலாகத்‌ தன்பம்‌ 
ஈறாகவுள்ளவற்றில்‌ ஓவ்வொன்றிலும்‌ இங்கைக்‌ நாணுதல்‌. கருப்‌ 
பையினும்‌ வாழ்தலும்‌, யோனியின்‌ வழியாக வெளிவருதலும்‌ 
பிறப்பிலே தங்கு ; அதனைக்‌ காணுதல்‌ - அதனை ஆலோசித்தல்‌: 
அவ்வாறே, இறப்பில்‌ (எல்லா மர்மஸ்தானங்களையும்‌ அறுத்த 
லாகிய) தீங்கை ஆலோசித்தல்‌. அவ்வாறே, சூப்பில்‌ அறிவு 
தடுமாறலும்‌, வலிமை குன்றுதலும்‌, ஓளி மழுங்குதலுமாகய 
தீங்கை அலோசித்தல்‌ ; அலகஷயமாக ஏளனஞ்‌ செய்யப்‌ 
பெறுதலும்‌ (மூப்பிலே தீங்கு) என்க. அவ்வண்ணமே, தலைவலி 
முதலிய கோய்களிலே தீங்கை ஆலோசித்தல்‌. அவ்வாறே, 
தன்னைப்பற்றியும்‌, பிற உயிர்களைப்‌ பற்றியும்‌ வரும்‌ துன்பங்‌ 
களிலே (தீங்கை ஆலோசித்தல்‌). 

அல்லது, (வேறுவிதமாக உரைகொள்ளலாம்‌) :- துன்பங்‌ 
களே தீங்கு; அதனைப்‌ பிறப்பு முதலியவற்றில்‌ முன்போல 
ஆலோசித்தல்‌ ; பிறப்பு -துன்பமாம்‌ : இழப்பு - துன்பமாம்‌ : 
மூப்பு - துன்பமாம்‌ : கோய்கள்‌ - துன்பமாம்‌ பிறப்பு முதலியன 
துன்பத்திற்குக்‌ காரணமாதலால்‌ துன்‌ பங்களேயன்‌,றி தமது 
வடிவமாகவே துன்பங்களல்ல (அவற்றின்‌ வடிவமே துன்பவடிவ 
வன்ற] என்க. 


இவ்வாறாக, பிறப்பு முதலியவற்றிலே தன்பமென்னும்‌ 

தீங்கை உணர்வதனால்‌ தேகம்‌, இந்திரியங்கள்‌, விஷயங்கள்‌ 
இவற்‌. நினிடைய போகங்களின்‌ மேல்‌ அவாவின்மை பிறக்கின்றது. 
அதனால்‌ இட்‌ திரியங்கள்‌ ஆத்மாவைக்‌ காணும்‌ பொருட்டு உள்ளே 
யுள்ள ஆத்மாவை நோக்கிச்‌ செல்லுதல்‌ (கூடும்‌). இவ்வாறாக, 
பிறப்பு முதலியவற்றில்‌ அன்பமென்னும்‌ தீக்கை உணர்தல்‌ 
ஞானத்தைத்‌ தருவதலால்‌ ஞானம்‌ எனப்படுகின்‌ ற.து. (8) 
அன்றியும்‌, 

எனககக: ரர 8163 | 

இன்‌ ஏ எனாது ॥ 6 ॥ 
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அஸக்‌இ-ரனபிஷ்வங்க: புத்ர-தாரக்ருஹா இஷ | 
மித்யம்‌ ௪ ஸமசித்தத்வ-மிஷ்டாமிஷ்டோபபத்‌இஷ || 9 


9. மக்கள்‌ மனைலி வீடு முதலானவர்‌ மீது பற்றின்மையும்‌, அபிமான 
மின்மையும்‌, வேண்டியனவு வேண்டாதனவும்‌ வருவதிலே எப்‌ 
பொழுதும்‌ ஒரே மணமுள்ள தனமையும்‌ (ஞானத்திற்கு அந்தரங்கமான 
கருவிகளாம்‌.) 


பற்று என்பது - பற்றுக்குக்‌ காரணமான பொருள்களிலே 
பிரியம்‌ மாத்திரம்‌. அஃ்தின்மை - பற்றின்மை. அபிமான 
மென்பது - வேறாகாத தன்னைப்‌ பாவித்தலாகிய [பற்று வைக்கப்‌ 
பட்ட பொருளும்‌ தானும்‌ ஒன்றென பாவித்தலாகிய] மிகுதியான 
ஓர்‌ வகைப்‌ பற்றே தான்‌. உதாரணமாக, வேறொருவன்‌ 
இன்பத்தையேனும்‌ துன்பத்தையேனும்‌ உடையவனாயிருக்குமள 
விலே, “கானே இன்பத்தையுடையவன்‌, நானே துன்பத்தை 
யுடையவன்‌” (என்பதையும்‌, வேறொருவன்‌) வாழுமளவிலாயினும்‌, 


சாகுமளவிலாயினும்‌, “ நானே வாழ்கின்றேன்‌, நானே 
சாகன்மேன்‌'' என்பதை(யும்‌ காண்க. இத்தகைய பற்றின்மை - 
அபிமானமின்மை). எங்கே என்பது? _ கூறுகிறார்‌: மக்கள்‌, 


மனைவி, வீடு முதலானோர்‌ மீது, “முதலானவர்‌”' என்றதனால்‌ - 
மிகவும்‌ பிரியமான மற்றைய வேலைக்கார ஜனம்‌ முதலானோர்‌ 
இடத்தும்‌ என்க. அவையிரண்டும்‌ [பற்றின்மையும்‌, அபிமான 
மின்மையும்‌] ஞானத்திற்குப்‌ பயன்‌ படுதலால்‌ ஞானம்‌ எனப்படு 
இன்றன. எப்பொழுதும்‌ ஒரே மனமுள்ள தன்மை எதிலே 
என்பது?-- வேண்டியனவும்‌ வேண்டாதவனும்‌ வருவதிலே, 
வேண்டியவை வருவதிலே மகிழ்வதில்லை. வேண்டாதவை 
வருவதிலேயும்‌ மனங்கொதிப்பதில்லை. ஆதலால்‌, எப்பொழுதும்‌ 
இர்க ஒரே மனமுள்ள தன்மை ஞான(ஸாதனமாம்‌). (9) 


இன்னும்‌, 
என்‌ aaa எர்கான்ளார்‌ | 
மீட்ப க மடுப்ப பய | 2° 11 


மயி சானன்யயோகேன பக்‌இ-ரவ்யபிசாரிணீ | 
விவிக்ததேச-ஸேவித்வ-மரதிர்‌ ஜனஸம்ஸது ॥| 10 
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10. அநந்யயோகத்‌இனால்‌ என்னிடத்துப்‌ பிறழாத பக்‌இயும்‌, தனி 
மையான இடத்தைச்‌ சார்பவனாதலும்‌ ஜனக்கூட்டத்தில்‌ அருவருப்பும்‌: 
(ஞானத்திற்கு ஸாதனங்களாகும்‌). 


என்னிடத்து - ஈச்வரனிடத்‌ த, அரக்ய யோகமென்பது-வேறு 
நினைப்பில்லாமை, ஓரே ஸமாதி (அதாவது), “பகவான்‌ வாஸ 
தேவனைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொருவன்‌ இல்லை; ஆதலால்‌, அவனே 
தான்‌ நமக்கு அடைக்கலம்‌” என அவ்வாறு நிச்சயமாயுள்ள 
பிறழாத புத்தி, அதனால்‌ (பகவானைத்‌) தொழுதல்‌ - பிறழாத பக்தி 
அதுவும்‌ ஞான (ஸாதன)மாம்‌. இயற்கையினாலாயினும்‌, (மெழுகிப்‌ 
பெருக்கிச்‌) சுத்தி செய்வதனாலாயி னும்‌ அசுத்தம்‌ முதலியன 
இல்லாததும்‌, பாம்பு, திருடன்‌, புலி இவர்களினின்‌ ணும்‌ பயம்‌ 
முதலியன இல்லாத அமான வனம்‌, ஆற்றுமணல்‌, கேவாலயம்‌ 
முதலிய து-தனிமையான இடம்‌, அதனைச்‌ சார்பவனாதல்‌-அதனைச்‌ 
சாரும்தன்மையனாதல்‌. தனிமையான இடத்‌.திலன்றோ மனம்‌ 
தெளிகன்றது; ஆகவே, ஆத்மா முதலியதைத்‌ தியானித்தல்‌ 
தனிமையிலே நன்கு உண்டாகின்றது. ஆதலால்‌, தனி இடத்‌ 
தைச்‌ சார்பவனாதல்‌ ஞானம்‌ எனப்படுகின்றது. ஜனக்கூட்ட 
மென்ப து-(இங்கே), சர்திரும்‌ திய அறிவில்லா தவராய்ச்‌ சிறியோ 
ரான [ஓழுங்கில்லாத] ஸாமான்னிய ஜனங்களின்‌ கூட்டம்‌; 
சர்‌ திருந்திய அறிவுடையவராய்‌ ஒழுங்குள்ளவர த கூட்டமன்று; 
எனெனில்‌, (அத) ஞானத்திற்கு உதவி செய்யுமென்‌க. ஆகவே: 
ஸாமானிய ஜனக்கூட்டத்தில்‌ அருவருப்பானது ஞானத்திற்குப்‌ 
பயன்படுதலால்‌ ஞான (ஸா.தன)மாம்‌. (10) 


மற்றும்‌, 
ட்‌ ௩ 
ஏன்‌ ரள! 
சாணான்‌ எள்‌ எனா ॥ RE ॥ 
அத்த்யாத்மஞ்ஞான-நித்யத்வம்‌ தத்வஞ்ஞானார்த்த தர்சனம்‌ | 
ஏதத்‌ ஜ்ஞானமிஇ ப்ரோக்த-மஞ்ஞானம்‌ யததோன்யதா ॥ 11 
11. ஆத்மாவைப்பற்றிய அறிவிலே எப்பொழுதும்‌ நிற்றலும்‌ 
உண்மையறிவின்‌ பயனை கோக்குதலும்‌ (ஞானத்திற்கு ஸா தனமாம்‌). 
இது ஞானமென்று கூறப்பட்டது. இதனினும்‌ வேறாக எது உள்ளதோ, 
(அ.து) அஜ்ஞானமாம்‌. 
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ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய அறிவிலே எப்பொழுதும்‌ நிற்றல்‌ - ஆத்மா 
முதலியவற்றைப்‌ பற்றிய அறிவிலே எப்பொழுதும்‌ நிலைத்து 
நிற்றல்‌. உண்மை யறிவானது, பணிவு (13-7) முதலான ஞான 
ஸாதனங்களுடைய பயிற்சியின்‌ பரிபக்குவத்தனால்‌ வருவது. 
அதனுடைய பயன்‌- மோக்ஷம்‌ ஸம்ஸாரம்‌ ஒழிதல்‌; அதனை 
ஆலோசித்தல்‌ - உண்மையறிவின்‌ பயனை நோக்குதல்‌ என்பது, 
உண்மைய றிவின்‌ பயனை ஆலோசிக்குமளவிலன்றோ அதன்‌ ஸாத 
னங்களை அநுஷ்டிப்பதில்‌ தலைப்படுதல்‌ கூடும்‌; ஆகவே, (உண்மை 
யறிவின்‌ பயனை ஆலோசித்தல்‌ பயனுடைத்தென்க). “பணிவு”? 
முதலாக “உண்மைய றிவின்‌ பயனை நோக்குதல்‌" ஈறாகக்‌ கூறப்‌ 
பெற்ற இது ஞானத்திற்குப்‌ பயன்படுதலால்‌ ஞானம்‌ எனப்‌ 
பட்டது. &ழ்க்கூறிய இதற்கு மாறான செருக்குடைமை, டம்ப 
முடைமை, ஹிம்ஸை, பொறுமையின்மை, நேர்மையின்மை 
முதலியன. ஸம்ஸாரம்‌ உண்டாதற்குக்‌ காரணமாதலால்‌, 


(அவற்றை) நீக்கவேண்டி (அவை) அஜ்ஞானமென்று அறிக 
என்பதாம்‌. 


அறியவேண்டியபொருள்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 


கீழ்க்கூறிய ஞானத்தினால்‌ [அறிவினால்‌] அறியவேண்டிய 
பொருள்‌ யாது?-- என வேண்டி நிற்குமிடத்‌ து “அறியவேண்டிய 
பொருள்‌” (13-12) என்பது முதலாக (அதனைக்‌) கூறுகிறார்‌ : 


(ஆக்ஷேபம்‌):--ஆயின்‌, பணிவு முதலியன யம நியமங்களரம்‌ 
[ஒர்‌ வகையான தன்னடக்கமாம்‌]. அவற்றால்‌ அறியவேண்டிய 
பொருள்‌ அறியப்படுவதில்லை. பணிவு முதலியன ஒருபொருகா 
நிர்ணயிப்பதகாக [அறிவதாக]க்‌ காணப்படவில்லை. அன்‌ தியும்‌, 
எந்தவிடத்திலும்‌, அதலிவு எதனைப்பற்றியதோ, அந்த அறிய 
வேண்டியபொருளை அதுதான்‌ [அந்த அறிவுதான்‌] அறிவதாகக்‌ 
காணப்படுகின்‌ றது. ஒன்றைப்பற்றிய அறிவினால்‌ வேறொன்று 
அறியப்பட மாட்டாது; உதாரணமாக, குடத்தைப்பற்றிய அறி 
வினால்‌ தீ (அறியப்படமாட்டா த). 


(ஸமாதானம்‌):--இது குற்றமன்று; ஏனெனில்‌ (பணிவு 
முதலாயின) ஞானத்தைத்‌ தருவனவாதலால்‌, ஞானம்‌ எனப்படு 
கின்றன எனக்‌ கூறியுள்ளோம்‌: (அவை) ஞானத்திற்குத்‌ அணைக்‌ 
காரணமாதலாலும்‌ (ஞானம்‌ என்க). 
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ஏர ரான்‌ எனா? | 
qatlearad எ எ எள ॥ 2X ॥ 


ஜ்ஞோயம்‌ யத்தத்‌ ப்ரவக்ஷ்யாமி யத்‌-ஜ்ஞாத்வாம்ருத-மச்னுதே | 
அனாதிமத்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம ௩ ஸத்தன்‌-னாஸ- துச்யதே ॥ 12 


12. அறியவேண்டிய பொருள்‌ எதுவோ' (ஒருவன்‌) எதனை 
அறிந்து சாகாமையை அடைகின்றானோ, அதனை விரித்துரைப்பேன்‌ 
பரப்ரஹ்மமானது ஆதியில்லாதது ; அது ஸத்‌ [உள்ளது] எனப்படுவ 
இல்லை, அஸத்‌ [இல்லது] எனப்படுவதில்லை. 


அறிய வேண்டிய பொருள்‌ எதுவோ, அதனை உள்ளபடி தெளி 
வாக உரைப்பேன்‌. கேட்பவனுக்கு ருசியை உண்டாக்கி, ஆவ 
லோடு கேட்கும்படி செய்தற்‌ பொருட்டு அதற்குப்‌ பயன்‌ இன்ன 
தென்று அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ அறிய வேண்டிய பொருளை 
அ.றிக்து (ஓருவன்‌) சாகாமையைப்‌ பெறுகிறான்‌ : மீளவும்‌ இறப்ப 
இல்லை என்பது பொருள்‌. ஆதியில்லாதது,-௮து யாது P— 
யாவற்றினும்‌ மேம்பட்ட ப்ரஹ்மம்‌ “அறியவேண்டிய பொருள்‌” 
என்று பிரகிருதத்தில்‌ பேசப்படுவது. 


அர்த்தத்தை அன்மொழித்தொகை உணர்த்த ௮59 என்னும்‌ 
விகுதி அர்த்தமீன்‌ றி நிற்றலாயெ குற்றம்‌ வரும்‌ என்று, இதில்‌ 
சிலர்‌ “ ஊட, “ஈக” எனப்‌ பதம்‌ பிரிக்கிறார்கள்‌ (ப்ரஹ்மம்‌) 
முதலில்லாத அ ; நான்‌ அதனுடைய வாஸுதேவனென்னும்‌ 
பராசக்தி” என அர்த்த வேறுபாட்டையும்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. 


(ஆனால்‌, காம்‌ கூறுவோம்‌) :--உண்மை; அர்த்தம்‌ கூடுமாயின்‌ 
கூறின து கூறல்‌ இவ்வாறாக ஆகாது. மற்று, அர்த்தம்‌ அமை 
யாது; “அது ஸத்‌ எனப்படுவதில்லை, அஸத்‌ எனப்படுவதில்லை*' என 
எல்லரச்‌ சிறப்பியல்புகளையும்‌ மறுத்தே ப்ரஹ்மத்தை விவரமா 
யுணர்த்தப்‌ புகுக்தமையின்‌ என்க, (தனக்கென்றுரிய ஓர்வகைச்‌) 
இறப்புச்‌ சக்தியயயுடையதாக ப்ரஹ்மத்தை உணர்த்துதலும்‌, 
சிறப்பியல்புகளை மறுத்தலும்‌ என்பவை (தம்முள்‌) விரோதமாம்‌. 
ஆகவே அன்மொழித்‌ தொகையோடு எகா, என்னும்‌ விகுதிக்கு 
அர்த்தம்‌ நஸமமாக இருந்தாலும்‌, (அவ்விகுதியை) வழங்க த 
சுலோகத்தை நிரப்புதற்கானதாம்‌ என்க. 
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11-2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌ சொல்லிற்கும்‌, நினைப்பிற்கும்‌ எட்டாதது. 


சாகாமை என்னும்‌ பயனையுடைய அறியவேண்டிய பொருள்‌: 
யான்‌ கூறுகின்றேன்‌ என்று (கேட்பவனுக்கு) ருசியை உண்டாக்கி 
ஆவலோடு கேட்கும்படி செய்து சொல்லுகிறார்‌:-- அந்த அறிய 
வேண்டிய பொருள்‌ ஸத்‌ எனப்படுவதில்லை, ௮.து அஸத்‌ எனப்‌ 
படுவதும்‌ இல்லை, 


(ஆக்ஷ்பம்‌):-- அப்படியானால்‌, “அறிய வேண்டிய பொருளைத்‌ 
தெளிவாகக்‌ கூறுவேன்‌” எனத்‌ தொண்டையினின்றும்‌ பெரிய சத்த 
மாக உரத்துக்‌ கத்தி, பின்பு, “அது ஸத்‌ எனப்படுவஇல்லை, அஸத்‌ 
எனப்படுவதில்லை'' எனக்‌ கூறுவது ஏற்கத்தக்கதன்‌ று. 


(ஸமாதானம்‌):--அப்படியன்று; ஏற்கத்தக்கதேதான்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. எப்படி ?-_— அறியவேண்டிய பொருளாகிய ப்ரஹ்ம 
மானது எல்லா உபநிஷத்துக்களிலும்‌ “இப்படியன்று இப்படி 
யன்று” (பி-2-3-6) ““ஸ்‌ தூல மன்று, அணு அன்று” (பி-3-8-8) என 
இவை போன்ற சிறப்பியல்புகளை மறுத்தே, “அது இது அன்று: 
எனக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ காட்டி உணர்த்தப்படுகின்‌ றத; சொல்லுக்கு 
எட்டாதாதலின்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌):--ஆயின்‌, எப்பொருள்‌ உள்ளது” என்னும்‌ 
சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகன்றதோ, அது உள்ளது; அறிய 
வேண்டிய பொருளை “உள்ளது என்னும்‌ சொல்லால்‌ சொல்ல 
முடியா தாயின்‌, அது இல்லை. அன்றியும்‌, “அது அறியவேண்டிய 
பொருள்‌'' என்பதும்‌, (அதனை) உள்ளது என்னும்‌ சொல்லால்‌ 
சொல்ல முடியாது” என்பதும்‌ (தம்முள்‌) விரோதமாம்‌. 


(ஸமாதானம்‌) :-—இல்லை என்பதில்லை. இல்லை என்னும்‌ உணர்‌ 
வினால்‌ குறிக்கப்‌ படாமையின்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :--ஆயின்‌, எல்லா உணர்ச்சிகளும்‌ “உள்ளது” 
இல்லை” என்னும்‌ உணர்ச்சிகளைச்‌ சார்ந்தவையேதான்‌. அவை 
இவ்வாறுள்ளவளவிலே அறியவேண்டிய பொருளும்‌ - உள்ள 
தென்னும்‌ உணர்வைத்‌ தழுவிய உணர்வினால்‌ குறிக்கப்‌ 
படுவதா தல்‌, இல்லையென்‌ னும்‌ உணர்வைத்‌ தழுவிய உணர்வீனால்‌ 
குறிக்கப்படுவதா தல்‌ கூடும்‌. 
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(ஸமாதானம்‌):--அ௮ப்படியன்று; (ப்ரஹ்மமான த) இந்தீரியங்‌ 
கட்கு எட்டாமையினால்‌, (உள்ளது, இல்லையென்னும்‌) இரண்டு 
உணர்வுகளையும்‌ தழுவிய உணர்வினால்‌ குறிக்கப்படாமையீன்‌. 
இந்திரியங்களால்‌ உணரக்கூடிய இடம்‌ முதலிய பொருள்‌“ எதுவோ 
அதுவன்றரோ உள்ளதென்னும்‌ உணர்வைத்‌ தழுவிய உணர்வினால்‌ 
குறிக்கப்படுவதாதல்‌, இல்லையென்‌ னும்‌ உணர்வைத்‌ தழுவிய 
உணர்வினால்‌ குறிக்கப்படுவதா தல்‌கூடும்‌. அறிய வேண்டிய பொரு 
ளாகிய இதுவோ இரட்திரியங்கட்கு எட்டாமையினால்‌ சப்த[சுருதி] 
ப்பிரமாண மொன்றினாலேயே அறியத்தக்கதாம்‌; ஆகவே குடம்‌ 
மூதலியனபோல (உள்ளது, இல்லை என்னும்‌) இரண்டு உணர்வு 
களையும்‌ தழுவிய உணர்வினால்‌ குறிக்கப்படுவ இல்லை; எனவே “அது 
உள்ளது அன்று, இல்லது அன்று” எனக்‌ கூறப்படுகின்றது. 


இனி, “அது அறிய வேண்டிய பொருள்‌: எனவும்‌ “அது உள்ளது 
அன்று இல்லது அன்று” எனவும்‌ விரோதமாகக்‌ கூறப்படுகின்றது 
(எனப்பிரதிவா தி) கூறியதற்கு (மறுமொழி வருமாறு):--விரோத 
மில்லை; ஏனெனில்‌, “அ து-அறியப்பட்டபொடுளினும்‌ வேறு 
தான்‌; அன்றியும்‌, அறியப்படாத பொருளுக்கும்‌ அப்பால்‌ 
உள்ள.து'* (கே. 2-3) எனச்‌ சுருதி (கூறுகின்‌ ற). 

(ஆக்ேபம்‌):-சுருிபும்‌ விரோதமான அர்த்தமுடையதரம்‌ 
எனில்‌,--௨ ணமாக, யாகத்திம்‌ மண்டபத்‌ை மைத்‌ 
பின்பு, மை லுமைய ல ன்ன) உண்டோ இல்லையோ க 
(எவன்‌ அறிகின்றான்‌ ?)'” (தை-ஸம்‌ - 6-1-1) என(ச்‌ சந்தேகிக்கும்‌ 
சுருதியை)ப்‌ போல எனின்‌,-- (ஓத்‌.துக்கொண்ட பிரமாணத்திற்கு 
விரோதமான சுருதியை ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது எனின்‌,--] 


(ஸமாதானம்‌) :-அப்படியன் று ; “(ப்ரஹ்மம்‌) - அறியப்‌ 
பட்டதினும்‌, அறியப்படாததினும்‌ வேறு'' என்னும்‌ சுருதி 
யானது, அவச்யம்‌ அறிய வேண்டிய பொருளை அறிவிக்க நிற்‌ 
கின்றமையின்‌, (“ப்ரஹ்மமானது உள்ளேயுள்ள ஆத்மா தான்‌” 
என்னும்‌ உண்மையை அந்தச்‌ சுருதி உணர்த்துவதனால்‌ 
பிரமாணமாம்‌ ; ஆகவே அதனை ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌-ஆ 
ஆனால்‌, முறுமையிலே” (தை ஸம்‌ - 6-1-1) என்று தொடங்கும்‌ 
(ச௬ுருதியான த) விதியின்‌ சேஷமான அர்த்தவாதமாம்‌, (ஆகவே, 
இதனை உதாஹரித்தல்‌ சரியன்று ; அர்த்தவாதமாதலால்‌,--ஆ. 
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12] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


சேஷம்‌, அர்த்தவாதம்‌ என்றவற்றின்‌ விவரங்களை 22, 75-ஆம்‌ 
பக்கங்களில்‌ காண்க.) 


மேலும்‌, ப்ரஹ்மமானது :உள்ளது' முதலான சொற்களால்‌ 
கூறப்படுவதில்லை என்பது யுக்தியினாலும்‌ (தெரிய வருகின்‌ ௮): 
ஓவ்வொரு சொல்லும்‌ ஒரு பொருளைக்‌ காட்டுவதற்காக வழங்கப்‌ 
பெற்று, கேட்பவர்களால்‌ கேட்கப்‌ படும்பொழுது, ஜாதி, தொழில்‌, 
குணம்‌, ஸம்பந்தம்‌ என்றவற்றின்‌ வழியாகத்‌ தொடர்பின்‌ பற்றை 
வேண்டி நிற்பதாய்‌ [ஜாதி, தொழில்‌, முதலியவற்றைத்‌ தழுவிய 
தாய்‌] ஒரு பொருளைக்‌ காட்டுகின்றது. (அது அப்பொருளைக்காட்டு 
வது) வேறு விதமாக அன்று; காணப்படாமையின்‌ ௮௮ வருமாறு 
“ஆ, 'குதிரை' என்பவை-ஜா தியீனாலும்‌, சமைப்பவன்‌” 'படிப்பிப்‌ 
பவன்‌” என்பவை - தொழிலினாலும்‌, “வெண்மை” “கருமை” 
என்பவை - குணத்தினாலும்‌, “பணமுள்ளவன்‌' பசுக்களுள்ளவன்‌” 
என்பவை - (பணம்‌, பசுக்கள்‌ என்‌ றவற்றின்‌) ஸம்பர்தத்‌தினாலும்‌ 
(அமைந்த சொற்களாம்‌. ஆகவே, குதிரை முதலியன “குதிரை 
உள்ளது' குதிரை இல்லை' என உள்ள. முதலான சொற்களால்‌ 
ஜாதி முதலியவற்றைக்‌ கொண்டு கு.றிக்கப்படுகின்‌ றன.) ஆனால்‌, 
ப்ரஹ்மத்திற்கு ஜாதி இல்லை; ஆதலால்‌, “உள்ளது' முதலிய 
சொற்களால்‌ கூறத்தக்கதில்லை : குணசப்தத்‌ தினால்‌ [பண்புச்‌ 
சொல்லினால்‌] கூறப்படும்படியான குணமும்‌ இல்லை ; நிர்க்குண 
மாதலின்‌ : தொழிலைப்பற்றிய சொல்லினாலும்‌ குறிக்கப்படுவ 
தில்லை; தொழிலில்லாத,தா தலின்‌ ; "*உறுப்பில்லாதது, வினை 
யில்லாதது, சாந்தமானது” (ச்வே - 6-19) என்னும்‌ சுருதியினா 
 லென்க. அன்றியும்‌, (ப்ரஹமத்திற்கு எதனோடும்‌) தொடர்பு 
இல்லை ; ஏனெனில்‌, (௮௧) ஓன்றாயுள்ளது: இரண்டா 
வதில்லாதது : (இந்திரியங்கட்கு) எட்டாதது : ஆதீமாவா 
யிருப்பது [தான்‌ எனப்படுவது]. ஆகவே, ௮) ஓரு 
சொல்லினாலும்‌ கூறப்‌ படுவதில்லை என்பது கேரென்ச. 
“எதனின்றும்‌ [எதனை அணுகமுடியாது] சொற்கள்‌ திரும்பு 
இன்றனவோ”” (தை-உப-2-4-1) என்பது முதலிய சுருதிகளாலும்‌ 
அத உணர்த்தப்படுகின்ற அ). (12) 


எல்லா முயற்க்கும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ மூலகாரணம்‌. 


அறியவேண்டிய பொருளான (ப்ரஹ்மமான)து உள்ள 
தென்னும்‌ சொல்லுக்காவது எண்ணத்திற்காவது எட்டாமை 


421 


பகவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [X11 


யினால்‌ இல்லையென்‌ னும்‌ சங்கை வர, எல்லாப்‌ பிராணிகளுடைய 
இர்திரியங்களாயெ உபாதிகளைக்‌ கொண்டு ௮௮ [ப்ரஹ்மம்‌] 
உள்ளதென்பதை நிரூபிப்பவராய்‌ அச்சங்கையை நீக்கும்‌ 
பொருட்டுக்‌ கூறுகிறார்‌ : [ஒருவிதமான தன்மையும்‌ இல்லாததாய்‌ 
சொல்லிற்கும்‌ மன திற்கும்‌ எட்டாததோர்‌ பொருளைக்‌ காணவில்லை; 
மற்று, இதற்கு மாரானதை, ஏதாவதொரு தன்மையைப்‌ பெற்ற 
தாய்‌ சொல்லிற்கும்‌ மனத்திற்கும்‌ எட்டுகின்ற பொருளை 
த்வைதத்தைக்‌ காண்கிறோம்‌. ஆகவே, ப்ரஹ்மமானது வெறும்‌ 
பாழாம்‌ என்னும்‌ சங்கை வர, ஸமாதானம்‌ வருமாறு :--அது 
பாழன்று ; ஏனெனில்‌, அது- (1) உள்ளேயுள்ள ஆக்மாவா 
யுள்ளது; (2) இந்திரியங்களுடைய முயற்சிக்கும்‌ பிறவற்றிற்கும்‌ 
காரணமானது : (3) கற்பிக்கப்பட்ட த்வைதம்‌ விளங்குதற்கு 
அடி ஆதாரமாயுள்ளது : (4) பிரபஞ்சத்தை ஆளுவது ; ஆகவே 
அது உள்ளதென்க. இனி, வண்டி முதலியன தாமே செல்ல 
மாட்டா ; அவை போல, ஐடப்பொருளான உடம்பு முதலிய 
வற்றுள்‌ உணர்வு இல்லாவிட்டால்‌, அவை தாமாகவே செல்ல 
மாட்டா, முயலமாட்டா, ஒரு தொழிலைச்‌ செயயமாட்டா ; 
ஆகவே, அவற்றுள்‌ சேதனப்‌ பொருள்‌ இருக்கவேண்டும்‌” 
என்னும்‌ அனுமானத்தால்‌ (1) “ப்ரஹ்மம்‌ உள்ளேயுள்ள ஆத்மா 
வாயுள்ள த” என்ப்தை முதலில்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ :-ஆ.] 


qdamfiate கொசன்னு | 
௭98: ஏன்றடு% adaraea fasta ॥ 24 ॥ 
ஸர்‌ வத: பாணிபாதம்‌ தத்‌ ஸார்‌வதோக5க்ஷி-சிரோமுகம்‌ | 
ஸர்‌ வத: ச்ருஇமல்‌-லோகே ஸர்வ-மாவ்ருத்ய இஷ்ட்டதஇ || 18 
13. அது எங்கும்‌ கை கால்களையுடைது : எங்கும்‌ கண்களையும்‌, 


தலைகளையும்‌, முகங்களையும்‌ உடையது : எங்கும்‌ செவிகளையுடையது : 
உலகத்தில்‌ ஸகலத்தையும்‌ வியாபித்து நிற்கின்றது. 


அறிய வேண்டிய பொருளுக்குக்‌ கைகளும்‌ கால்களும்‌ எவ்‌ 
விடத்தும்‌ உள்ளன. கேஷத்ரஜ்ஞன்‌ இருக்கறுானென்பது - 
எல்லாப்‌ பிராணிகளுடைய இந்திரியங்களாய உபாதிகளால்‌ 
மெய்ப்பிக்கப்படுகின்‌ றது. (ஏனெனில்‌, ஜடப்‌ பொருளான 
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13] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


இந்திரியங்கள்‌ சேதனத்தை முன்னிடப்‌ பெறாது முனைக்க 
முடியா ) அன்றியும்‌, (உள்ளேயுள்ள சேதனமான த) க்ஷேத்ர 
மாகிய உபா தியினால்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனாகக்‌ கூறப்படுகின்ற அ. 
க்ஷேத்ரமோ கை கால்‌ முதலியவற்றால்‌ பலவாறு வேறுபட்டி 
இருப்பது. க்ஷேத்ரமாகிய உபா தியின்‌ பேதத்தினாலான 
வேற்றுமையெல்லாம்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனுக்குப்‌ பொய்ம்மையே தான்‌ ; 
எனவே, அவற்றை நீக்க (ப்ரஹ்மத்தை) அறிய வேண்டுமென்பது 
“அது உள்ளது எனப்படுவதில்லை, இல்லது எனப்படுவதில்லை”' 
(13-12) எனக்‌ கூறப்பட்ட அ. உபாதிகளாலானது பொய்‌ வடிவ 
மூள்ள தாயினும்‌, (ப்ரஹ்மத்தின்‌) இருப்பைத்‌ தெரிவிப்பதற்‌ 
காக, அறிய வேண்டிய பொருளான (அதன்‌) தன்மை போலக்‌ 
கற்பனை செய்து “எங்கும்‌ கை கால்களையுடையது' என்பது 
முதலானது கூறப்படுகின்றது. அவ்வண்ணமே, ஸம்பிசீ 
தாயத்தை அறிந்தவருடைய-- “அத்வைத(மரன தனி)ப்‌ 
பொருளானது அத்யாரோபத்தினாலும்‌ அபவாதத்தினாலும்‌; 
ஏற்றுதலாலும்‌ விலக்குதலாலும்‌ விவரிக்கப்படுகின்‌ றது” 
என்னும்‌ திருவாக்கு உள்ளதாம்‌ (அத்யாரோபம்‌ என்பது - 
பாம்பல்லாத கயிற்றிலே பாம்பை ஏற்றுதல்‌ போல, உண்மைப்‌ 
பொருளிலே உண்மையல்லாப்‌ பொருளை ஏற்றுதல்‌ அபவாதீ 
மென்பது - கயிற்றின்‌ பொய்த்‌ கதோற்றமாகிய பாம்பு கயிறு 
மாத்திரமாக நிற்பது போல, உண்மைப்‌ பொருளின்‌ பொய்த்‌ 
தோற்றமாகிய பிரபஞ்சம்‌ உண்மைப்‌ பொருள்‌ மாத்திரமாக 
நிற்றல்‌.) ' எவ்வீடத்‌தம்‌ எல்லா உடம்புகள து உறுப்புகளாகத்‌ 
தெரிகின்ற கைகால்கள்‌ முதலியவை, அறிய வேண்டிய 
பொருளான (ப்ரஹ்மத்தின்‌) சக்தி இருப்பதனால்‌ [அதனுடைய 
வெறும்‌ சன்னிதி மாத்திரத்தினால்‌] தமக்கு முயற்சி உண்டாகப்‌ 
பெறுகின்றன ; எனவே அறிய வேண்டிய பொருள்‌ இருத்தற்கு 
(அவை) அடையாளங்களாம்‌ ; (ஆகவே, அவை அறிய வேண்டிய 
பொருளுக்குச்‌ சொந்தமானவை என்று உபசார வழக்கினால்‌ 
கூறப்படுகின்றன. அவ்வாறே மற்றையதை உரைத்துக்‌ 
கொள்க.--(ப்‌.ரஹ்மமான௮ு) உலகத்திலே, பிராணி வர்க்கத்திலே 
எல்லாவற்றையும்‌ வியாபித்து நிற்கின்றது, நிலைபெறுகின்‌ றது, 
அசைவதில்லை என்றபடி... (13) 
ப்ரஹ்மத்‌இற்கு எத்தகைய தன்மையும்‌ இல்லை. 

உபாதிகளான கைகால்‌ முதலிய இந்திரியங்களை ஏற்று 
வதனால்‌ “அறிய வேண்டிய பொருளுக்கு அவை (உண்மை 
யாகவே) உண்டு” என்னும்‌ சங்கை வரக்கூடாதென்பதற்காக 
(இச்‌) சுலோகம்‌ தொடங்கப்படுகின்றது : 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [xi 


எரர்‌ எர 
எஸ்‌ எர (ஏர்‌ Ta ௭ ॥ 6 ॥ 


ஸர்வேந்த்ரிய-குணாபாஸம்‌ ஸர்வேந்த்ரிய-விவர்ஜிதம்‌ | 
அஸக்தம்‌ ஸர்வப்ருத்‌ சைவ நிர்க்குணம்‌ குணபோக்த்ரு ௪॥ 14 


14, எல்லா இந்‌இரியங்களுடைய செய்கைகளினால்‌ விளங்குவது; 
(ஆனால்‌) எல்லா இந்திரியங்களும்‌ இல்லாத து: (ஒன்றையும்‌) பற்றாதது; 
ஆனால்‌, எல்லாவற்றையும்‌ தாங்குவது: குணங்களில்லாதது; ஆனால்‌, 
குணங்களை அறுபவிப்ப து. 


எல்லா இந்திரியங்கள்‌-ஞானேந்திரியங்கள்‌, கர்மேக்‌ திரியங்கள்‌ 
என்னும்‌ பெயருடைய செவி முதலிய இந்திரியங்கள்‌. “எல்லா 
இந்திரியங்கள்‌” என்றதனால்‌-புத்தி, மனம்‌ என்ற அகக்கரணங்‌ 
களையும்‌ கொள்க; அறியவேண்டிய பொருளுக்கு உபாதியாய்‌ 
கிற்றலானது (செவி முதலியவற்றோடு) ஸமமாயிருத்தலின்‌. 
மேலும்‌, அகக்கரண உபாதியின்‌ வழியாகவே தான்‌ செவி முதலி 
யவையும்‌ உபாதியாகின்‌ றன; ஆகவே. (அறிய வேண்டிய பொரு 
ளான த)-அகக்கரணம்‌, புறக்கரணம்‌ என்னும்‌ உபாதிகளாய்‌ 
எல்லா இந்திரியங்களது செய்கைகளான நிச்சயித்தல்‌, நினைத்தல்‌ 
கேட்டல்‌, மொழிதல்‌ முதலியவற்றால்‌ வெளிப்படுகின்ற அ: அந்த 
அறிய வேண்டிய பொருளானது எல்லா இர்திரியங்கள து செய்கை 
களால்‌ தொழிற்பட்டிருப்பதுபொலும்‌ என்றபடி; “தியானிப்பது 
போலும்‌, அசைவது போலும்‌” (பி-4-3-7) என்னும்‌ சுருதியினா 
லென்க.--மற்று, எக்காரணத்தினால்‌, “(ப்ரஹ்மம்‌ வாஸ்தவமாகத்‌) 
தொழிற்படுவதே இல்லை” எனக்‌ கொள்ளப்படுகின்றது? என்‌ 
பது.--இதில்‌ கூறுகிறார்‌; எல்லா இந்திரியங்களும்‌ இல்லாதது, 
எத்தகைய கருவியும்‌ இல்லாதது என்பது பொருள்‌. ஆகவே, 
அந்த அறியவேண்டிய பொருள்‌ இட்திரியங்களுடைய தொழில்‌ 
களால்‌ தொழிற்படுவதில்லை [இந்திரியங்கள்‌ தொழிற்படும்‌ 
பொழுது, அது, தான்‌ வாஸ்தவமாகவே தொழிற்படுவ தில்லை]. 
ஆனால்‌. “அது கைகால்களில்லாததாய்‌ விரைந்து செல்வது, 
பற்றிப்பிடிப்பது; கண்ணில்லாததாய்ப்‌ பார்க்கின்‌ ஐஇ; செவியில்‌ 
லாததாய்த்‌ கேட்கன்றது'' (ச்வே-3-19) என்று தொடங்குகின்ற 
இம்மந்திரம்‌ எதுவோ, அது-“அந்த அறியவேண்டிய பொருள்‌ 
எல்லா இந்திரியங்களாயெ உபாதிகளின்‌ செய்கைகளுக்கு அனு 
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14] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


கூலத்தை அடைவதிலே [அதநுகூலமாய்‌ நடக்கும்‌] வலிமை 
யுள்ளது?” என இவ்வாறான அர்த்தத்தைக்காட்டுவதேயன்‌ றி, 
“(ப்ரஹ்மத்திற்கு) வாஸ்தவமாகவே விரைந்து செல்லுதல்‌ 
முதலிய தொழில்கள்‌ உண்டு” என்னும்‌ பொருளை எடுத்துக்‌ 
காட்டுவதன்று. “குருடன்‌ ரத்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றான்‌” (தை- 
ஆ-1-11) என்பது முதலான மந்திரத்தின்‌ அர்த்தம்போல, அம்த 
மந்திரத்திற்கும்‌ அர்த்தமாம்‌. (அர்த்தவாதத்திற்குச்‌ சொல்‌ 
அர்த்தத்தைக்‌ கொள்ளாது. பிரறெதத்திற்கு இணங்கப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. ஆ.) 


ப்ரஹ்மம்‌, பொய்ம்மையான தோற்றத்திற்கு ஆதாரமான உண்மை 


அந்த அறியவேண்டிய பொருள்‌ எல்லா இந்திரியங்களும்‌ இல்‌ 
லாதது ஆதலால்‌, எதனோடும்‌ ஒட்டுதலில்லாத அ; இவ்வா றிருந்‌ 
தாலும்‌, ஸகலத்தையும்‌ தாங்குவதேதான்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஸத்தன்றோ ஆதாரமானது; ஸத்‌ என்னும்‌ எண்ணமான த 
எங்கும்‌ தொடர்ச்சியாயிருத்தலின்‌. கானல்‌ நீர்‌ முதலியனவுங்கூட 
ஆதாரமில்லாதவையாய்‌ இல்லை. (ஸ்த்‌-எள்ளது, உண்மை. கற்‌ 
பிக்கப்பட்ட குடம்‌, மரம்‌ முதலியவை “குடம்‌ உள்ளது.” “மரம்‌ 
உள்ளது” என உள்ளதென்னும்‌ உணர்வினால்‌ அ௮.றியப்படு 
கின்றன. அவ்வாறே, “கானல்‌ ஜலம்‌ உள்ளது” என உள்ள 
தென்னும்‌ புத்தியினால்‌ கானல்‌ ஜலமும்‌ அழியப்படுகின்‌ ஓது. 
கற்பிக்கப்பட்ட ஓவ்வொரு யொருளும்‌ இவ்வாறாக “உள்ளது” 
என்பதைத்‌ தழுவிய அறிவினால்‌ அறியப்படுகின்ற. ஆதலால்‌, 
ஸத்‌ என்னும்‌ புத்தியானது எவ்விடத்தும்‌ தொடர்ச்சியா யிருக்‌ 
கின்‌ றதெனக்‌ காண்க.) ஆகவே, ப்ரஹ்மம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
தாங்குகின்றது என்பதாம்‌. 


குணங்களை அறிவது ப்ரஹ்மம்‌. 


“அறியவேண்டிய பொருள்‌ உள்ளது” என்று தெரிதம்கு 
இதுவும்‌ ஒரு வேறு வழியாம்‌: (ப்ரஹ்மம்‌), ஸத்துவம்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ 
என்னும்‌ குணங்களில்லா ததாயினும்‌, ஓசை முதலான வழியினால்‌ 
[ஓசை, உருவம்‌, ருசி முதலான இந்திரிய விஷயங்களால்‌] இன்ப 
வடிவமாகவும்‌ மயக்க வடிவமாகவும்‌ மாறிய ஸத்துவம்‌ ரஜஸ்‌ 
தமஸ்‌ என்னும்‌ குணங்களை அதுபவிப்ப.து; அந்த அதியவேணடிய 
பொருள்‌ (அவற்றை) உணர்வது என்பது பொருள்‌. (14) 
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ட 


பகவத்&தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [28117 
ஏன ஏரணம்‌ எர ௭ | 
asnealuaRad ated சாரக்‌ எ aq I ॥ 
பஹிரந்தஸ்ச பூதானாமசரம்‌ சரமேவ ௪ | 
இகே சதத்‌।॥15 


ஸஅக்ஷ்மத்வாத்‌ ததவிஞ்ஞோயம்‌ தூரஸ்த்தம்‌ சாந்‌ 
எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மம்‌. 

16. பூதங்கட்கு வெளியானது, உள்ளுமானது. ஸ்தாவரமானது, 

ஜங்கமமுமானது; அது நுண்மையானதாதலால்‌ அறிதற்கு அரியது; அது 


தூரத்திலுள்ள து, ஸமீபத்திலும்‌ (உள்ள து). 

அறியாமையினால்‌ ஆத்மாவாகக்‌ கொள்ளப்பட்டதாய்‌, தோல்‌ 
வரையுள்ள தாள்‌ உடம்பை உத்தேசித்து, அதனையே எல்லை 
யாகக்கொண்டு வெளி எனப்படுகின்‌ றது. அவ்வாறே, உள்ளே 
யள்ள ஆத்மாவை உத்தேசித்து உடம்பையே எல்லையாகக்‌ 
கொண்டு உள்‌ எனப்படுகிறது. (பூதங்கட்கு வெளியிலுள்ள 
பொருள்களும்‌ ப்ரஹ்மந்தான்‌ என்‌ றபடி.) “வெளியானது, உள்ளு 
மானது” என்‌றமையினால்‌, இடையிலே (ஓன்றும்‌) இல்லாமை 
யாகவே, இதனைக்‌ கூறுகிறார்‌ “ஸ்தா வரமான து, ஜங்கமமுமான து” 
ஜங்கம ஸ்தாவரமான உடம்புத்தோ ற்றமும்‌ எதுவோ, ௮து(வும்‌) 
தான்‌ அறியவேண்டிய பொருள்‌ [ப்ரஹ்மம்‌]; கயிற்றிலே பாம்புத்‌ 
தோற்றம்போல. (வெளியிலுள்ள பொருள்கட்கும்‌ உள்ளேயுள்ள 
ஆத்மாவிற்கும்‌ நடுவி?ல பூதவடிவமாய்ப்‌ பல பல வித உடம்பு 
களாகத்‌ தோற்றுகன்‌ ஓதும்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌. கயிற்றிலே பாம்புத்‌ 
தோற்றம்‌ அடங்க நிற்பதுபோல, ப்ரஹ்மத்தலே உடம்புத்‌ 
தோற்றம்‌ அடங்கி நிற்கின்‌,ற.து. ஆகவே, ஈடுவிம்‌ ப்ரஹ்மமாம்‌ 
எனக்‌ கண்டுகொள்ள... ஆ.) 

ப்ரஹ்மத்தை அறிறெவர்கள்‌ ஞானிகளேதான்‌ 

ம்‌ ஜங்கமுமேயான வியவகாரப்பொருள்‌ 
டியபொருளா(ன ப்ரஹ்மமா)யின்‌, ஏன்‌ 


(வினா) :--ஸ்‌.தாவரமு 
லும்‌ அதுபவித்தறியப்பட 


களெல்லாம்‌ அறிய வேண்‌ 
(௮து) “இது” என(ச்‌ சுட்டி) எல்லாரர 
வில்லை? என்பது. 

(விடை) : கூறுவோம்‌: உண்மை, அது எல்லாத்தோற்றமா 
யுள்ளது; ஆயினும்‌, ஆகாசம்போல. நுண்மையான அ [இந்திர 


426 


15-6] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


யங்கட்குப்‌ புலப்படாதது] ஆகவே. அ௮து தன்‌ வடிவத்தால்‌ 
அறியத்தக்கதாயினும்‌, நுண்மையாயிருப்பதனால்‌ அஜ்ஞானிகட்கு 
அறியப்படாததாம்‌. மற்று, ஞானி கட்கோ “இதெல்லாம்‌ ஆத்மா 
தான்‌” (பி-2-4-6), “இதெல்லாம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ தான்‌” (பி-2-5-1) 
என்பன முதலிய ப்ரமாணங்களால்‌ எப்பொழுதும்‌ அறியப்‌ 
பட்டது. அறியப்படாமையினால்‌ அது தூரத்திலுள்ள த; ஆயிரங்‌ 
கோடி வருஷங்களாலும்‌ அஜ்ஞானிகட்கு அடையமுடியாத 
தாதலின்‌, அது ஸம்பத்திலுள்ளது; ஞானிகட்கு(த்‌ தமது 
சொந்த) ஆத்மாவாயிருத்தலின்‌. 


ப்ரஹ்மம்‌ எல்லாவற்றிலுமுள்ள ஒரே ஆத்மாதான்‌ 
அன்றியும்‌, 


சிர்‌ அ Mag Auf அ ரப 
ஏரார்‌ ஏ என்ன்‌ ஏன்ன ஈன எ ॥ ₹6 ॥ 


அவிபக்தம்‌ ௪ பூதேஷு விபக்தமிவ ௪ ஸ்த்திதம்‌ | 
பூதபர்த்ரு ௪ தத்‌-ஜ்ஜேயம்‌ க்ரஸிஷ்ணு-ப்ரபவிஷ்ணு ௪ ॥ 16 


16, அந்த அறியவேண்டிய பொருள்‌ வேறாக வகுக்கப்படாதது; 
ஆயினும்‌ பூதங்களிடத்து வேறாக வகுக்கப்பட்டது போலும்‌ உள்ளது: 
மற்றும்‌, பூதங்களைத்‌ தாங்குவது, விழுங்குவது: மேலும்‌, உண்டாக்குவது. 


அது உடம்பு தோறும்‌ வேவ்வேறான தன்று; ஆகாயம்‌ போல 
ஒன்றாயுள்ளது. ஒவ்வொரு பிராணியினிடத்‌ தும்‌ வேவ்வேறு 
யுள்ளதுபோல(த்‌ தோற்றுகன்ற த); உடம்புகளிலேயே தெரியப்‌ 
படுகின்றமையின்‌ [சரீரங்களிலேதான்‌ வெளிப்படையாகப்‌ புலப்‌ 
படுகின்‌ மமையின்‌ ]. 


ப்ரஹ்மம்‌ பிரபஞ்சத்‌ இற்குக்‌ காரணம்‌: 


அந்த அறியவேண்டியபொருள்‌ - (பிரபஞ்சம்‌) இருக்கும்‌ 
பொழுது பூதங்களைத்‌ தரங்குவதாம்‌; மழையும்‌ பொழுதும்‌, 
(அவற்றை) விழுங்குந்தன்மையதாம்‌; உண்டாகும்பொழுது. 
(அவற்றை) உண்டாக்கும்‌ இயல்பினதுமாம்‌; பொய்யாகக்‌ கற்‌ 
பிக்கப்‌ பெற்ற பாம்பு முதலியவற்றை கயிறு முதலானவை 
(உண்டாக்குவது) போல. 
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பகவத்சீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [2211 
ப்ரஹ்மம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வது 


(ஆக்ேபம்‌):-—அறிய வேண்டிய பொருள்‌ எங்கும்‌ உள்ள 
தாயிரும்‌ தம்‌, உணரப்படவில்லையானால்‌. அங்ஙனம்‌ (அத) இருளே 
தான்‌ ? 


(ஸமாதானம்‌) - அப்படியன்‌ று; மற்றெ ன்னவெனின்‌ — 
இன்னும்‌. 

AAR asst: ராரா | 

gi எச்‌ எரர்‌ af ue டர ப 65 ॥ 


ஜ்யோஇஷாமபி தத்‌ ஜ்யோதுஸ்‌-தமஸ: பரமுச்யதே। 
ஜ்ஞானம்‌-ஜ்ஞோயம்‌ ஜ்ஞான-கம்யம்‌ ஹ்ருதி ஸர்வஸ்ய 
விஷ்ட்டிதம்‌ ॥ 17 


17. அது ஒளிகட்கும்‌ ஒளியாய்‌ இருட்டிற்கு அப்பால்‌ உள்ளது 
எனப்படுகின்றது. அறிவு அறியவேண்டிய பொருள்‌, அறிவினால்‌ 
அடையப்படுவது (என்ற இம்மூன்றும்‌) எல்லாருடைய ஹிருதயத்‌ 
னினுள்ளும்‌ ளிசேஷமாயுள்ளன. 


அந்த அறிய வேண்டிய பொருள்‌ ஸூர்யன்‌ முதலிய ஒளிகட்‌ 
கும்‌ ஒளியாம்‌. (வெளியிலுள்ள ஸூர்யன்‌ முதலியனவும்‌, உள்ளே 
யுள்ள புத்தி முதலியன வுமான ஜடப்பொருள்களைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 
செய்வதனாலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ உள்ள தென்க.--ஆ.) ஆத்ம அறிவு 
ஒளியினால்‌ பிரகாசிப்பிக்கப்பெற்றன்றோ ஸூர்யன்‌ முதலான 
ஒளிகள்‌ ஒளிர்கின்‌ றன; “ஸூர்யன்‌ எந்த ஒளியினால்‌ ஒளிசெய்விக்‌ 
கப்பெற்று ஒளி வீசுன்றானோ" (தை-ப்ரா-3-12-9), இதெல்லாம்‌ 
அதனுடைய ஒளியினால்‌ வீளங்குகின்‌ ற.து'' (ச்வே-6-14) என்பன 
தவியன மந்திரங்களாலும்‌, இங்கேயே “ஸ்‌ ஒர்யனைச்‌ சேர்ந்த 
ஓளி எதுவோ” (15-12) என்பது முதலிய ஸ்மிருதியினாலும்‌ என்க, 
(ப்ரஹ்மம்‌) இருட்டிற்கு அப்பால்‌ உள்ளஅ, அஜ்ஞானத்தால்‌ 
பற்றப்படாத.து எனப்படுகின்றன. 
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17-8] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


அறியவேண்டிய பொருளும்‌, கருவியும்‌. பயனும்‌ ஒவ்வொருவனுடைய 
ஹிருதயத்துலும்‌ உள்ளன 
ஞானம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சம்பாதித்தல்‌ மிகக்கஷ்டமென்று 
நினைத்து மனத்தளர்ச்சியுற்ற (அர்ஜுனனை) உற்சாகப்படுத்த 
[மன த்திட்பமுண்டாக]க்‌ கூறுகிறார்‌: ஞானம்‌ என்ப து-பணிவு 
முதலான து (13-7, 8, 9, 10, 11), அறிய வேண்டிய பொருள்‌ 
என்ப.து-“எது"" என்பது முதலாக (13-12, 18, 14, 15, 16, 17) 
கூறப்பெற்றது. (அறிய வேண்டியதை) அறிந்தவிடத்‌து,(அதுவே, 
அந்த) அறிய வேண்டிய பொருளே அறிவின்‌ பயனாம்‌; ஆதலின்‌. 
அறிவினால்‌ அடையத்தக்கது எனப்படுகிறது; மற்று, அது 
அறியப்படுகின்ற பொருளாகவுள்ளவளவிலே அறியவேண்டிய 
பொருளாம்‌ [ப்ரஹ்மத்தை அறியவேண்டிய நிலைமையிலெ, அ 
அறியப்படுகின்ற பொருள்‌; அப்பொளு ௮ அது அறிய வேண்டிய 
பொருளாம்‌ என்க]. அந்த இம்மூன்றும்‌ எல்லாப்பிராணி 
களுடைய ஹிருதயத்திம்‌, புத்தியில்‌ விசேஷமாய்‌ உள்ளன; 
அதனுள்ளேயன்றோ இம்மூன்றும்‌ புலப்படுகின்றன. (ஆகவே 
அவை தேசாந்தரத்தில்‌ வெகு தூரத்தில்‌ இல்லையெனத்தெளிக.) 
(17) 


பக்‌இயொடு மெய்யறிவைத்‌ தேடவேண்டும்‌. 
கீழ்க்கூறிய விஷயங்களை முடிக்கும்‌ பொருட்டாய்‌ இச்‌ 
சுலோகம்‌ தொடங்கப்படுகின் றது: 
88 884௭ எள்‌ ஏர்‌ ஏர்‌ TT: | 
WE மாள FETA ॥ 96 ॥ 
இத க்ஷேத்ரம்‌ ததா ஜ்ஞானம்‌ ஜ்ஜேயம்‌ சோக்தம்‌ ஸமாஸத: | 
மத்பக்த ஏதத்‌ விஞ்ஞாய மத்பாவாயோபபத்யதே ॥ 18 
18, இவ்வாறு க்ஷேத்ரமும்‌, ஞானமும்‌. அறியவேண்டிய பொரு 
ளும்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறப்பட்டன, என்‌ பக்தன்‌ இதனை அறிந்து எனது 
நிலைக்குத்‌ தக்கோனாஇருன்‌. 


க்ஷேத்ரமானது - மஹாபூதம்‌ முதலாக (13-5) உறுதியான 
தன்மை ஈறாக (13-6) சுருக்கமாய்க்‌ கூறப்பட்டது. அவ்வரறே 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [8177 


ஞானமானது-பணிவு முதலாக (13-7) உண்மையறிவை நோக்குதல்‌ 
ஈறாக (13-11)சுருக்கமாய்க்‌ கூறப்பட்ட து. மேலும்‌ அறியவேண்டிய 
பொருளான து - “எ.து” (13-12) என்பது முதலாக “அப்பால்‌ 
உள்ளது எனப்படுகின்றது” (13-17) என்பது ஈறுகச்‌ சுருக்க 
மாய்க்‌ கூறப்பட்ட து, வேதப்பொருளெல்லால்‌ இவ்வளவுதான்‌? 
கீதாப்பொருளெல்லாம்‌ இவ்வளவுதான்‌; (அது இவ்வாறு சுருக்கி) 
முடித்துக்கறப்படட_து. 

(வினா) :--எவன்‌ இந்த மெய்யறிவீலே உரிமையுள்ளவனா 
கிறான்‌ ? என்பது. 


(விடை) :- கூறுவோம்‌ :--என்‌ னுடைய பக்தன்‌; முற்றும்‌ 
உணர்க்த பரமேச்வரனான பரமாசார்யனாகிய வாஸுதேவனான 
என்னீடத்‌.து எல்லா ஆத்ம எண்ணத்தையும்‌ வைத்தவன்‌ (பக 
வானை எல்லாவற்றினுடைய ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டவன்‌] : 
எதனைக்‌ காண்ன்றானோ, கேட்கன்றானோ, அல்லது தொடு 
றானே, “(அது) எல்லாமே பகவான்‌ வாஸுதேவன்‌'' என இத்‌ 
தகைய கொள்கை புகுந்து கடக்கும்‌ புத்தியையுடையவன்‌. அநத 
என்‌ பக்தன்‌ ழ்க்கூறிய மெய்யறிவைப்‌ பெற்று எனது நிலைக்கு 
உரியவனாதிறான்‌: மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌. (18) 


பிரகிருதியும்‌, புருஷனும்‌ நித்தியமானவை. 

இனி, ஏழாம்‌ அத்தியாயத்தினுள்‌ தாழ்ந்தும்‌ உயர்ந்தது 
மான '*க்ஷேத்ரம்‌'' “* கேஷேத்ரஜ்ஞன்‌ ' என்னும்‌ இரண்டுப்‌ 
பிரகருதிகள்‌ ஈச்வரனுக்கு விவரிக்கப்பட்டன ; அன்றியும்‌. 
 பூதங்கட்கு இவை பிறப்பிடம்‌ ”" (7-6) எனவும்‌ கூறப்பட்டது. 
க்ஷேத்ரம்‌, க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ என்னும்‌ இரண்டுப்பிரகருதிகளு!” 
பூதங்கட்குப்‌ பிறப்பிடமாதல்‌ எப்படி 2--என்னும்‌ (வினாவைச்‌ 
சங்கத்து) இவ்விஷயத்திற்கு இங்ஙனம்‌ விடை கூறப்படுகின்‌ றது: 


qsfi ged Sa இணி சோர்‌ | 
இக gui இ asf 11 28 ॥ 


ப்ரக்ருஇம்‌ புருஷம்‌ சைவ வித்த்யனாதீ உபாவபி | 


விகாராம்ஸ்ச குணாம்ஸ்சைவ வித்தி ப்ரக்ருதி-ஸம்பவாம்‌ ॥| 19 
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18-9] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


19. பிரகிருதி, புருஷன்‌ இரண்டனையும்‌ அ௩ாதியாக அறிந்து 
கொள்‌, விகாரங்களையும்‌ குணங்களையும்‌ பிர௫ருஇயினின்றும்‌ பிறந்த 
வையாகத்‌ தெரிந்துகொள்‌. 


பிரகிருதியும்‌ புருஷனும்‌ ஈச்வர னுடைய பிரகருஇகள்‌. அந்தப்‌ 
பிரஒருஇ புருஷன்‌ என்ற இரண்டிற்கும்‌ ஆதி அல்லை, முதல்‌ 
இல்லை (என்று நீ) அறியக்‌ கடவாய்‌. ஈச்வரன்‌ நித்தியமானவன்‌ 
ஆதலால்‌, அவனது பிரஇருதிகளும்‌ நித்தியமாயிருத்தல்‌ நேர்‌. 
இரண்டு பிரகிருதிகளையும்‌ உடையவனாதலே யன்றோ ஈச்வரன்‌ 
ஈச்வரனாயிருத்தலென்ப.து, பிரபஞ்சம்‌ உண்டாதற்கும்‌, நிலைத்தற்‌ 
கும்‌, அழிதற்கும்‌ ஈச்வரன்‌ எந்த இரண்டு பிரகிருதிகளால்‌ காரண 
மாஜன்றானோ. அந்த இரண்டும்‌ அநாதியாய்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ 
காரணமாம்‌. 


சிலர்‌ ““(அப்பிரகருதிகள்‌) ஆதியானவையல்ல”” என தத்புருஷ 
ஸமாஸத்தைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அதனால்‌, ஈச்வரன்‌ காரண 
மாதல்‌ அமைகின்‌றதாம்‌. மற்று பிரகிருதி புருஷன்‌ இரண்டுமே 
நித்தியமானவையாயின்‌, பிரபஞ்சம்‌ அவற்றாலேயே படைக்கப்‌ 
பட்டது; ஈச்வரன்‌ பிரபஞ்சத்திற்குக்‌ கர்த்தாவாக மாட்டான்‌ 
என்று (ஆகும்‌.) 


அது சரியன்று; ஏனெனில்‌, பீரகிருதியும்‌ புருஷனும்‌ உண்டா 
வதற்குமுன்‌ ஆளப்படும்‌ பொருளொன்றும்‌ இல்லாமையினால்‌ 
ஈச்வரன்‌ [ஆளுபவன்‌] ஈச்வரனில்லை என்றுகும்‌; அன்றியும்‌, 
மோக்ஷமில்லை. என்றாகும்‌: சாஸ்திரம்‌ வீண்‌ என்றாகும்‌: 
பந்தமும்‌, மோக்ஷமும்‌ இல்லை என்றாகும்‌: (பிரகிருதி, புருஷன்‌ 
என்றவற்றின்‌ சார்பு இல்லாமலே ஈச்வரன்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ 
காரணமாயின்‌, முக்தர்களும்‌ மீண்டும்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ வந்து 
உமலுதலைத்தடுத்தற்கு ஒன்றுமில்லை. ஆகவே, மோக்ஷத்தைக்‌ 
கூறும்‌ நூல்‌ வீணாம்‌. மற்றும்‌, எப்பொழுதாவது பந்தமும்‌, 
மோக்ஷ்மும்‌ இல்லையாயின்‌, பின்பு அவை உண்டாதற்குக்‌ காரண 
மும்‌ இல்லை.--௮.) 


பிரஇருஇயும்‌, புருஷனும்‌ ஸம்ஸாரத்துற்குக்‌ காரணமாம்‌. 


மற்று, ஈச்வரனுடைய பிரகருதிகள்‌ நித்தியவானவையாயின்‌, 
இதெல்லாம்‌ பொருந்தியதாகும்‌.- எப்படி ? -வேறுபாட்டி ற்குக்‌ 
காரணமான ஈச்வர சக்தியாய்‌, முக்குணவடிவமான ' மாயை 
யானது - புத்தி முதலாக உடம்பு ஈறாகவுள்ளவையாய்‌ மேலே 
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பகவத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [28111 


கூறப்படும்‌ விகாரங்கட்கும்‌, இன்ப துன்ப மயக்க எண்ணங்களின்‌ 
வடிவங்களாய்‌ மாறியுள்ளவையாய்‌ மேலே கூறப்படும்‌ குணங்கட்‌ 
கும்‌ பிறப்பிடம்‌ என்று அறிந்துகொள்‌: (அவை) பிரகிருதியின்‌ 
வேறுபாடு எனத்‌ தெரிக்துகொள்‌. (பிரகிருதிக்கு ஆதியில்லா 
வளவிலே, விகாரங்களும்‌ குணங்களும்‌ அப்பிரகிருதியின்‌ கார்ய 
மாதலால்‌. ஆத்மா நிர்விகாரி எனவும்‌, நிர்க்குணம்‌ எனவும்‌ 
பெழறப்படுகின்‌ றன ஆ.) (19) 


ஆனால்‌, பிரகருதியைப்‌ பிறப்பிடமாகவுடைய அந்த.விகாரங்‌ 
களும்‌, குணங்களும்‌ யாவை? என்பது.--கூறுகிறூர்‌ : 


எண்ணக்‌ 2: ஈகா | 
959: உளார்‌ ஏன்‌ ஊக ॥ Roll 


கார்ய-கரண-கர்த்ருத்வே ஹேது: ப்ரக்ருஇ-ருச்யதே | 
புருஷ: ஸுஃகது:க்கானாம்‌ போக்த்ருத்வே ஹேது-ருச்யதே ॥ 20 


20. கார்யத்தையும்‌, கருவிகளையும்‌ உண்டாக்குவதிலே பிரஒருதி 
காரணம்‌ எனப்படுகின்றது. இத்துன்பங்களை அநுபவிப்பதிலே புருஷன்‌ 
காரணம்‌ எனப்படுகிறான்‌. 


கார்யமென்பது-சரீரம்‌, கருவிகள்‌ என்பன - (ஜம்‌ ஞானே£ 
திரியங்கள்‌- ஐந்து கர்மேந்திரியங்கள்‌, மனம்‌, புத்‌ தி, அஹங்காரம்‌ 
எனப்‌) பதின்மூன்று, “ கார்யம்‌” என்‌ றதனால்‌ - (வீடு கட்டுவதி 
போல) சரீரத்தைக்‌ கட்டுகின்ற ஐந்து பூதங்களும்‌, பிரகிருதியை 
பிறப்பிடமாகவுடைய £ழ்க்கூறிய, விகாரங்களான ஐந்‌.து இந்திரிய 
விஷயங்களும்‌ இங்குக்‌ கொள்ளப்படுகின்‌ மன. * கருவிகள்‌ ம்‌ 
என்‌ றமையீனால்‌ - பிரகிருதியை பிறப்பிடமாகவுடைய இன்ப 
துன்ப மயக்கவடிவுள்ள குணங்களும்‌ கொள்ளப்படுகின்‌ றன? 
கருவிகள்‌ (அவற்றிற்குத்‌) தங்குமிடமா தலின்‌, அந்தக்‌ கார்யத்தை 
யும்‌ [சரிரம்‌ முதலியவற்றையும்‌, 'இன்ப துன்பம்‌ முதலியவற்றை 
யும்‌] உண்டாக்கும்‌ விஷயத்திலே பிரகிருதியான அ காரணம்‌ 
எனப்படுகின்றது; (அவற்றை) உண்டாக்குவதா தலின்‌, இவ்‌ 
வாறாக, பிரகிருதியான.து கார்யத்தையும்‌ கருவிகளையும்‌ செய்வ 
தாதலால்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணமாம்‌ என்க. 
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19-20[ க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


“ கார்யத்தையும்‌ கார்ரணத்தையும்‌ உண்டாக்குவஇலே '' என்ற 
இப்‌ பாடத்திலும்‌ (இவ்வாறு பொருள்‌ கொள்க):-எது எத 
னுடைய வேறுபாடோ, அது அதனுடைய கார்யம்‌, விகாரம்‌, 
விகாரத்தையுடையது - விகாரி: காரணம்‌ என்க. அந்த விகார 
விசாரியான கார்யகாரணத்தை உண்டாக்கும்‌ விஷயத்திலே 
(பிரகிருதி காரணமாம்‌) என அவையே [மே உரைத்துள்ள 
கார்யமும்‌, கருவிகளுமே] கார்ய-காரணங்கள்‌ எனப்படுகின்‌ றன. 
அல்லது (வேறு விதமாக உரையிளலாம்‌:-- இந்திரியங்கள்‌ பத்து, 
மனம்‌ ஒன்று, இந்திரிய விஷயங்கள்‌ ஐந்து ஆகப்‌) பதினாறு 
வி.ராரங்களும்‌ கார்யமாம்‌. மஹத்‌, அஹங்காரம்‌, ஜந்து தீம்மாத்‌ 
ரங்கள்‌ என மூலப்‌) பிரகிருதியின்‌ விகாரங்கள்‌ ஏழும்‌ காரணமாம்‌. 
அவற்றை உண்டாக்கும்‌ விஷயத்திலே பிரகருஇ காரணம்‌ எனப்‌ 
படுகின்றது; (அவற்றையெல்லாம்‌) உண்டாக்குவதேயா தலின்‌. 


இனி, புருஷன்‌ ஸம்ஸாரத்திற்கு எவ்வாறு காரணமாகின்‌ 
ருனோ, ௮௮ கூறப்படுகின்‌ றது: புருஷன்‌, ஜீவன்‌, க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌, 
போக்தா என்பன - ஒரு பொருளுள்ள சொற்கள்‌. அநுபவிக்கப்‌ 
படும்‌ இன்ப துன்பங்களை உணரும்‌ விஷயத்திலே புருஷன்‌ காரண 
மாகக்‌ கூறப்படுகிறுன்‌. (இங்குக்‌ கூறப்பட்ட ஜீவன்‌ - ஸோபரதிக 
ஜீவன்‌, உபாதியுள்ள ஜீவன்‌, அவன்‌ வாஸ்தவத்திலே நிருபாதிகன்‌, 
உபா தயில்லாதவன்‌, ப்ரஹ்மமாயிருப்பவன்‌ என்பதையும்‌ நோக்‌ 
கிக் கொள்க.) 


(ஆக்ஷேபம்‌):-ஆனால்‌,கார்ய-காரணங்களை உண்டாக்குவ தும்‌, 
இன்ப துன்பங்களை ௮.நுபவிப்பதுமாகிய இவற்றினால்‌ பிரகிருதி 
யும்‌ புருஷனும்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணமாதல்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற து ? என்பது. 


(ஸமாதானம்‌):-- இதில்‌ கூறுவோம்‌: தேஹேக்திரியங்களாக, 
இன்ப-அன்பங்களாக காரண-காரியங்களாக பிரகிருதிக்கு வேறு 
பாடு இல்லாவளவிலே, உணர்வுப்‌ பொருளான புருஷனுக்கு 
அவற்றை உணர்தலென்பதும்‌ இல்லாவளவிலே, ஸம்ஸாரம்‌ 
எங்கிருந்து வரும்‌ ? (வாராது, ஏனெனில்‌, என்றும்‌ விடுபட்ட 
ஆத்மாவிற்கு ஸம்ஸாரம்‌ தானாகவே இல்லையென்பதாம்‌.--ஆ.) 
ஆனால்‌, தேஹேக்திரியங்களாக, இன்ப-துன்பங்களாக, காரண- 
கார்யங்களாக வேறுபட்டு அநதுபவிக்கப்படும்‌ பிரகிருதியோடு 
அதற்கு மாறான புருஷனுக்கு அதுபவிக்கும்‌ தன்மையினால்‌ 
அவித்யா வடிவமாகிய ஸம்பந்தம்‌ எப்பொழுது இருக்குமோ, 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பா ஷ்யமூம்‌ [28111 


அப்பொழுது ஸம்ஸாரம்‌ இருக்குமென்க. ஆகவே, பிரகிருதியும்‌ 
புருஷனும்‌ (முறையே) தேஹேந்திரியங்களை உண்டாக்குவதன்‌ 
௮ம்‌, இன்ப- துன்பங்களை அதுபவிப்பதனாலும்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ 
காரணமாம்‌ என்று எது கூறப்பட்டதோ, அது நேர்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌):--ஆனால்‌, இந்த ஸம்ஸாரமென்பது யாத [ 
(அவிகாரியான ஆத்மாவிற்கு ஸம்ஸாரம்‌ தகாது. - ஆ). 


(ஸமாதானம்‌) ஃஸம்ஸாரமென்ப து-இன்ப-அன்பங்களை அது 
பவித்தல்‌, ஸம்ஸாரியாயிருத்தலென்‌ ப து-புருஷன்‌ இன்ப-அன்பங்‌ 
கனை அதுபவீப்பவனாதலாம்‌, (இன்பத்தையேனும்‌, துன்பத்தை 
யேனும்‌ நேரே உணர்தல்‌ - போகம்‌ என்பது. நிர்விகாரமாகவே, 
பார்த்தபடியே பார்த்து நிற்கும்‌ பொருளுக்கு அப்போகந்தான்‌ 
ஸம்ஸாரமாம்‌. அத்தகைய போகமுடைய - இது ஸம்ஸாரியா 
யிருத்தலென்‌ ப.து.--ஆ.) 


அறியாமையும்‌, அபிமானமும்‌ ஸம்ஸாரியாயிருத்தற்குக்‌ காரணம்‌. 


ஸம்ஸாரியாயிருத்தலென்ப து - புருஷன்‌ இன்ப துன்பங்களை 
அதுபவிப்பவனாதல்‌ என கூறப்பட்டதோ, அது [அவற்றை 


அனுபவித்தலானது] அவனுக்கு எதனாலாவது ? என்பது 
கூறுவோம்‌ : 


0௭: NSE fe கணி ஈடா | 
we ஏரகஜினா மோளி்ளாகு ॥ 1 ॥ 
புருஷ: ப்ரக்ருதிஸ்த்தே ஹி புங்க்தோ ப்ரக்ருதிஜான்‌ குணான்‌ | 
காரணங்‌ குணஸங்கோ₹ஸ்ய ஸதஸத்யோனிஜன்‌மஸ* || 21 
21. பிரஇருஇயில்‌ தங்கிய புருஷன்‌ பிரகருதியினின்‌ றும்‌ தோன்றிய 
குணங்களை ௮ நுபவிக்‌இருன்‌. இவனுக்குக்‌ குணங்களிலேயுள்ள 
பற்றான து ஈல்லனவும்‌ தயனவுமான பிறவிகளிலே பிறத்த ற்குக்‌ காரணம்‌, 
அஅபவிக்கின்ற புருஷன்‌ ,தேறேட்‌ திரியவடிவமாக வேறுபட்ட 
அவித்யையென்‌ னும்‌ பிரகிருதியில்‌ தங்கி நிற்பவன்‌: பிரகிருதியை 
[உடம்பு இர்திரியங்களின்‌ சேர்க்கையை] ஆத்மாவாகக்கொண்ட 
வன்‌ என்பது; ஆதலால்‌, இன்பவடிவாகவும்‌, துன்பவடிவாகவும்‌, 
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20-21] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


மயக்க வடிவாகவும்‌, பிரகிருதியினின்றும்‌ தோன்‌ றிய குணங்களை 
“நான்‌ இன்பமுடையவன்‌, துன்பமுடையவன்‌, மயங்கியவன்‌, 
அறிவுள்ளவன்‌ '' என இவ்வாறு அநுபவிக்கிறுன்‌ : உணர்கிறான்‌ 
என்பது பொருள்‌. அவித்யை (பிறப்பதற்குக்‌ காரணமாய்‌) இரும்‌ 
தாலும்‌, அதுபவிக்கப்படுகன்‌ ற இன்பம்‌ துன்பம்‌, மயக்கம்‌ என்ற 
குணங்களின்மீது பற்றானது, தான்‌ என்னம்‌ எண்ணமானது 
[அக்குணங்களே ஆத்மா என்னும்‌ நினைப்பு] எதுவோ, 
அது - இப்புருஷன து பிறப்பிற்கு முக்கிய காரணமாம்‌ ; அவன்‌ 
எதனை விரும்புகிறவனாய்‌ இருக்கன்றானோ, அதனை [அதற்கான 
உபாயத்தைத்‌ தேடவேண்டுமென்று] கொள்‌ கிறவனாகிறான்‌”* 
(பி- 4-4-5) என்னும்‌ சுருதியினாலென்க, அர்த இதனை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ :அதநுபவிப்பவனுக்குக்‌ குணங்களின்மீதுள்ள அபி 
மானமான த - நல்ல பிறவிகளிலும்‌, தீய பிறவிகளிலும்‌ பிறக்கும்‌ 
விஷயத்திலே காரணம்‌. 


அல்லது, “நல்ல பிறவிகளிலும்‌, திய பிறவிகளிலும்‌ பிறக்கும்‌ 
விஷயத்‌ திலே. குணங்களின்‌ மீதுள்ள பற்றுனது இவனது 
ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணமாம்‌” என எம்ஸாரமென்னும்‌ 
சொல்லை வருவீ(த் துறை)க்க. 


கல்ல பிறவயிகள்‌-தேவர்‌ முதலான பிறஙிகள்‌, இய பிறவிகள்‌ - 
பசு முதலான பிறவிகள்‌. ஈல்லவையும்‌ தயவையுமான மனுஷ்யப்‌ 
பிறவிகளும்‌ விரோதப்படாதவை என ஆற்றலால்‌ கண்டுகொள்க. 
(ஆற்றல்‌ - சப்தசக்தி. ஈல்லனவும்‌ தீயனவுமான இருபி றவிகளையும்‌ 
உணர்த்துகின்ற சொல்லின்‌ சக்தியினால்‌ - ஈன்மையும்‌ தீமையும்‌ 
கலந்து அவ்விரு பிறவிகட்கும்‌ இடையிலுள்ள மனிதப்பிறவி 
கதொனிக்கப்படுன்‌ றது. அதனை இங்கே கொள்ளுதல்‌ ஒரு மியா 
யத்திற்கும்‌ விரோதமில்லை. ஆகவே, மானிடப்‌ பிறவியையும்‌ 
கூட்டிக்கொள்க.) 


இது சொல்லப்பட்டதாகின்‌ றது :-—பிரகிருதியில்‌ தங்கியுள்ள 
தன்மை - அவித்யை. குணங்களில்‌ பற்று - காமம்‌, (இவையிரண்‌ 
டும்‌) ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணமாம்‌ என்பது. (அவித்யை - 
உபாதானகாரணம்‌. காமம்‌ - நிமித்த காரணம்‌-ஆ.) 
ஆத்ம அறிவு ஸம்ஸாரத்தை ஒழிக்கும்‌. 


அது நீக்குவதற்காகக்‌ கூறப்படுகின்றது [அவித்யை, காமம்‌ 
என்‌ ற அவ்விருவிதக்‌ காரணத்தையும்‌ நீக்கவேண்டுமென்று உபு 
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[ட அன தள கக்‌ 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [4111 


தேசிக்கப்படுகின்ற த]. இவ்விரண்டும்‌ ஓழிதற்குக்‌ காரணம்‌ துற 
வோடு கூடிய ஞான வைராக்கியங்கள்‌. (அவை) கீதா சாஸ்திரத்தி 
னுள்‌ தெளிவாய்‌ உபதேசிக்கப்பட்டுள்ளன : க்ஷேத்ர க்ஷழ்‌ 
ரஜ்ஞர்களைப்‌ பற்றிய அந்த அறிவு “ எதனை அறிந்து சாகாமை 
யைப்‌ பெறுகன்றானோ” (13-12) முன்னர்‌ விரித்துரைக்கப்பட்ட து; 
மேலும்‌, வேறானவற்றை நீக்குவதனாலும்‌ (13-12) அதன்‌ தன்மை 


யல்லாதவற்றை ஏற்றுவதனாலும்‌ (13-13) கூறப்பட்டது. (21) 
ஆத்மாவினுடைய வாஸ்தவத்தன்மை. 
மீளவும்‌ அதனையே நேரே குறிப்பிட்டு உணர்த்துதல்‌ செய்யப்‌ 
படுகின்றது [முக்‌ இயைக்‌ கொடுப்பதாகப்‌ பிரகிருதத்தில்‌ பேசப்‌ 
பட்டு வரும்‌ ஞானத்தை நேரே உணர்த்தும்‌ பொருட்டு இச்சுலோ 
கம்‌ எழுகின்‌ ற.து.--ஆ.] : 


ஏரா ஏ Wat ள்னா HEAT | 
ஈன்ற என்‌ கேளார்‌! WE I RX ॥ 


உபத்ரஷடானுமந்தா ௪ பர்த்தா போக்தா மஹேச்வர: | 
பரமாத்மேதி சாப்யுக்தோ தேழஹேஃ5ஸ்மின்‌ புருஷ: பர: ॥ 22 

22. இந்த உடம்பினுள்‌ (உள்ள) மேலான புருஷன்‌ இட்ட நின்று 
பார்ப்பவன்‌ ; அநுமஇப்பவன்‌, தாங்குபவன்‌, அநுபவிப்பவன்‌, மேலான 
ஈச்வரன்‌, பரமாத்மா என்றும்‌ கூறப்பெற்றவன்‌. 


ஓட்ட நின்று பார்ப்பவன்‌ - ஸமீபத்திலே நின்று தான்‌ தொழிற்‌ 
படாதவனாய்ப்‌ பார்ப்பவன்‌, (ஸக்கிதி மாத்திரத்தால்‌ ஸாக்ஷியா 
யிருப்பவன்‌, கண்காணியாயிருப்பவன்‌. இங்கே, பார்ப்பதென்‌ 
பது - பார்த்‌ தலென்னும்‌ தொழிலன்‌ று; தொ ழிலில்லாத ஸக்கிதி 
மாத்திரமேதான்‌ என்க.--ஆ.) ரித்விக்குக்களும்‌ யஜமானனும்‌ 
யாககர்மங்களைச்‌ செய்‌ தஅகொண்டிருக்கும்பொழு அ, யாக வித்தை 
யில்‌ மிகவும்‌ தேர்ச்சிபெற்ற பொதுவான வேறொருவன்‌ (அவற்றில்‌) 
தலைப்படாதவனாய்‌ ரித்விக்‌ யஜமானர்களுடைய செய்கையின்‌ 
குணத்தையும்‌ குற்றத்தையும்‌ எவ்வாறு நோக்கிக்கொண்டிருக்‌ 
இருனோ, அதுபோல, உடம்பு இக்திரியங்களின்‌ செய்கைகளில்‌ 
தலைப்படாத்‌ அன்னியனாய்‌, அவற்றினும்‌ வேருனவனாய்‌, அந்த 
உடம்பு இந்திரியங்களையும்‌, அவற்றின்‌ செய்கைகளையும்‌ கிட்ட 
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21-2] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


கோக்கிக்கொண்டிருப்பவன்‌ - இட்ட நின்று பார்ப்பவன்‌. அல்லது, 
(இவ்வாறு கொள்ளலாம்‌ :--உடம்பு, கண்‌, மனம்‌, புத்தி என்பன- 
பார்க்கும்‌ பொருள்கள்‌; அவற்றுள்‌, வெளியிலுள்ள பார்க்கும்‌ 
பொருள்‌ - உடம்பு. அது தொடங்க மிகவும்‌ உள்ளேயுள்ள தும்‌, 
மிகச்‌ சமீபத்திலிருர்து பார்ப்பதும்‌ - ஆத்மா; ஏனெனில்‌, மிகவும்‌ 
உள்ளேயுள்ள பார்க்கும்‌ பொருள்‌ (அதனினும்‌) வேறு இல்லை: 
அது மிகச்‌ சமீபத்திலிருந்து [இடையீடில்லாது] பார்ப்பதா 
யிருத்தலால்‌, இட்டகின்று பார்க்கும்பொருளாம்‌. அல்லது, 
யாகத்தை மேல்பார்ப்பவன்போல, (இந்த ஆத்மா அறிவுமாத்திர 
வடிவமாய்‌) எல்லாவற்றையும்‌ மேல்பார்ப்பதனால்‌, மேல்‌ பார்க்கும்‌ 
பொருளென்க. அநுமதித்தல்‌ - அநுமோதித்தல்‌, (தாமாகத்‌ 
தொழில்களைச்‌ செய்கிறவர்கள்‌ அவற்றைச்‌) செய்யும்போது, 
அவரது செய்கைகளிலே சந்தோஷித்தல்‌; அதனைச்‌ செய்பவன்‌ - 
அநுமஇப்பவன்‌. அல்லது, (ஆத்மாவான புருஷன்‌) உடம்பு இட்திரி 
யங்களின்‌ செய்கைகளில்‌ தான்‌ செல்லா தவனாயினும்‌, சென்றவன்‌ 
போல அவற்றிற்கு அதுகூலமாக [அவற்றிற்குத்‌ அணையாகத்‌ 
கொழிற்பட்டவன்போலக்‌] காணப்படுகிறான்‌ ; அதினால்‌, அநுமஇப்‌ 
பவன்‌ என்க.--அல்லது, தம்தம்‌ செய்கைகளில்‌ சென்றுள்ளவர்‌ 
கட்கு ஸாக்ஷியாயுள்ள (அவன்‌) அவர்களைத்‌ தடுப்பதில்லையாத 
லால்‌, அநுமஇப்பவன்‌ என்க. தாங்குதலென்பத-சைதன்யத்‌ தின்‌ 

தோற்றன்களாய்‌ ஒருங்கு சேர்க்துள்ள்ள உடம்பு இந்திரியங்கள்‌ 
மனம்‌ புத்தி என்பன. சைதன்யமான ஆத்மா என்னும்‌ உண்மைப்‌ 
பொருள்‌ காரணமாகத்‌ தமது வடிவங்களைத்‌ தாங்கிக்கொண்டிருத்‌ 
தல்‌ எதுவோ, அது. (அத) சைதன்யமான ஆத்மாவினாலான 
தேயாதலின்‌, ஆத்மாவான (புருஷன்‌) தாங்குபவன்‌ எனப்படு 

கிரான்‌. (சைதன்யம்‌ - அறிவுப்பொருள்‌. கயிறு என்னும்‌ காரண 
மில்லாவிடில்‌, கயிற்றின்‌ தோற்றமான பாம்பிற்கு நிலைப்பு இல்லை; 
ஆகவே, பாம்பைத்‌ தாங்குவது கயிறு என்க. அதுபோல, இங்கு 
நோக்கிக்கொள்க.) இன்ப துன்ப மயக்க வடிவங்களாய்‌, எல்லா 
விஷயங்களையும்‌ பற்றியவையான புத்தியின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ உண்‌ 

டாகும்போது சைதன்யமான ஆத்மாவினால்‌ விழுங்கப்பெற்றவை 

போல(க்‌ காணப்பட்டு), நெருப்புச்‌ சூடுபோல [ரெருப்பு, சூடு 

வடிவமாயிருப்பதுபோல] எப்பொழுதும்‌ அறிவு வடிவமான 

(ஆத்வாவினால்‌) வெவ்வேறாகத்‌ தெளிவாய்ப்‌ புலப்படுகின்‌ றன ; 
ஆதலால்‌, ஆத்மா அநுபவிப்பவன்‌ எனப்படுகிறான்‌. எல்லாவற்றி 

னுடைய ஆத்மாவாகவும்‌, சுதந்திரமாகவும்‌ இருத்தலால்‌ (அவன்‌) 

மேலான ஈச்வரனாம்‌. அறியாமையினால்‌ உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவாகக்‌ 
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பகவத்‌்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [22111 


கற்பிக்கப்பட்டவையாய்‌ உடம்பு முதலாக அவ்யக்தம்‌ ஈறாகவுள்ள 
வற்றிற்கு அவன்‌ உயர்ந்த ஆத்மா, கிட்ட நின்று பார்த்தல்‌ 
முதலிய லக்ஷணங்களுள்ள மேலான ஆத்மா; ஆகவே, பரமாத்மா 
என்க. ஆதலால்‌, அவன்‌ * பரமாத்மா '' என்ற இச்சொல்லினாலும்‌ 
சுருதியினுள்‌ கூறப்பெற்றவன்‌ .-- அவன்‌ எங்கே இருக்கிறான்‌ ?-- 
“உயர்ந்த புருஷன்‌ ”* (15-17) என இனிக்‌ கூறப்படுபவன்‌ எவனோ. 


(அந்தப்‌) புருஷன்‌ அவ்யக்தத்தைக்‌ கடந்து நிற்பவனாய்‌ இச்சரீரத்‌ 
0 (22) 


தில்‌ இருக்கின்றான்‌. 
ஆத்ம அறிவின்‌ பயன்‌. 


“ க்ஷேத்ர ஜ்ஒனை நானாகவும்‌ அறி ? (13-2) எனக்‌ கூறப்பட்ட 
(விஷயம்‌) விரித்துரைத்து முடிக்கப்பெற்றது. அந்தக்‌ கீழ்க்கூறிய 
லக்ஷ்ணங்களுள்ள இவ்வாத்மாவாகிய, 


ஏ od Af qed Tf ௮ ஏர்‌ 86 | 
எள ஏரின்‌ உ எ ஏரின்‌ ப RR ॥ 


ய ஏவம்‌ வேத்து புருஷம்‌ ப்ரக்ருதிம்‌ ௪ குணை: ஸஹ | 


ஸர்வதா வர்த்தமானோ5பி ௩ ஸ பூயோ பிஜாயதே ॥ 23 


23. புருஷனையும்‌, பிரி நதியையும்‌ குணங்களோடுகூட எவன்‌ 
இவ்வாறு அறிகன்றானோ, அவன்‌ எப்படி இருந்தாலும்‌ மீளவும்‌ பிறப்ப 
இல்லை. 


எவன்‌ புருஷனை £ழ்க்கூறியவா று [ஜீவன்‌, ஈச்வரன்‌ முதலிய 
கற்பனைகளனைத்திற்கும்‌ ஆதாரமாக] * இதோ நான்‌ இருக்‌ 
கிறேன்‌ *' என்று ஆத்மாவாக நேரே அறிகிருனோ; கீழ்க்கூறிய 
[ஆதியில்லாததாய்‌, இன்னதென்று சொல்லுதற்கு வாராததாய்‌, 
அநர்த்தங்களனை த்திற்கும்‌ அடிக்காரணமான] அவித்யையென்‌ 
னும்‌ பிரக்ருதியையும்‌ அதன்‌ வேறுபாடுகளையும்‌ அதிகிறானோ: 
(அதாவது ௮) ஞானத்தினால்‌ நீக்கப்பட்ட. தாக, இல்லாமையை 
அடைவிக்கப்பெற்றதாக [இல்லாமற்போன தாக] அறிகிறானோ ; 
அவன்‌ எவ்வாறு இருந்தாலும்‌ [விதிப்படி நடந்தாலும்‌, விலக்கி 
யதைச்‌ செய்தாலும்‌] மீண்டும்‌ பிறப்பதில்லை, ஞானியினுடைய 
இச்சரீரம்‌ மாய்ந்தபின்பு வேறோர்‌ சரிரத்திற்கு உண்டாவதில்லை, 
வேறோர்‌ சரீரத்தை எடுப்பதில்லை என்பது பொருள்‌. ( எப்படி 
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22-3] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


யிருந்தாலும்‌ *” என்பதிலுள்ள) உம்‌ என்னும்‌ சொல்லினால்‌ தனு 
ஈல்லொழுக்கத்திலுள்ளவன்‌ பிறக்கமாட்டானெனக்‌ கூறவும்‌ 
வேண்டுமோ ? என்பது கருத்து, 


(ஆக்ஷேபம்‌):--அப்படியானால்‌, ஞானம்‌ பிறந்தபின்பு மறு 
பிறப்பின்மை கூறப்பட்ட து. ஆயினும்‌, ஞானமுண்டாதற்கு முன்‌ 
செய்யப்பட்ட கர்மங்களும்‌, (அதற்குப்‌) பிற்காலத்‌ திலுள்ள 
கர்மங்களும்‌, சென்ற பல பிறப்புக்களில்‌ செய்யப்பட்டவை 
எவையோ அக்கர்மங்களும்‌ பயனைக்‌ கொடாது அழிதல்‌ பொருந்‌ 
காமையின்‌. (இன்னும்‌) மூன்று ஜன்மங்கள்‌ உண்டு. ஏனெனில்‌, 
செய்தன அழிதல்‌ ஏலாதாலின்‌ (கர்மங்கள்‌ பயனைத்‌ தராது 
அழியா). உதாரணமாக, பயனிலே [அதனைக்‌ கொடுப்பதிலே] 
கலைப்பட்டு (இப்பொழுதுள்ள) பிறப்பை விளைத்த கர்மங்கள்‌ 
(ஞானத்தால்‌ அழியமாட்டா), மேலும்‌, கர்மங்கட்கு வேற்றுமை 
காணப்படவில்லை. ஆகவே, மூவகைக்‌ கர்மங்களும்‌ மூன்று 
ஜன்மங்களை விகாக்கவேண்டும்‌; எல்லாம்‌ ஒருங்குகூடியாயினும்‌ 
ஒரு ஜன்மத்தை விளக்கவேண்டும்‌. இல்லாக்கால்‌, செய்தன 
அழியுமளவிலே, எங்குமே நிச்சயமின்மையாகும்‌ ; சாஸ்திரம்‌ 
வீணாதலும்‌ வேண்டும்‌. ஆதலால்‌, “அவன்‌ மீளவும்‌ பிறப்பதில்லை” 
என்ற இது கேரில்லாது கூறப்பட்டது. 1. இப்பொழுதுள்ள 
உடம்பை உண்டாக்கிப்‌ பயனைக்கொடுப்பது ஒன்று. 2. இப்‌ 
பொழுதுள்ள ஜன்மத்தில்‌ ஞானமுண்டாதற்கு முன்செய்யப்‌ 
பட்டது ஒன்று. 3. ஞானமுண்டானதற்குப்‌ பின்‌ செய்யப்படு 
வது ஓன்று, 4. சென்ற பல பிறவிகளில்‌ செய்தது ஒன்று. என 
கான்கு வகைப்பட்ட கர்மங்களெல்லாம்‌ ௮ஜ்‌ ஜான த்தினலானமை 
யின்‌ அவற்றுள்‌ ஒன்றிற்கொன்று வித்தியாசமில்லை. ஆகவே, 
முதல்வகைக்‌ கர்மமானது ஞானமுண்டானபின்பும்‌ தனது 
பயனைக்‌ கொடுக்குமாறுபோல, “*அநுபவியாது கர்மம்‌ தேயா து ” 
என்னும்‌ நியாயப்படி பிந்தின மூவகைக்‌ கர்மங்களும்‌ ஒரோர்‌ 
வகைக்கு ஓரோர்‌ ஜன்மமாக மூன்று ஜன்மங்களை அதிகமாகக்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்‌; அல்லது, அவையெல்லாம்‌ ஒழுங்கு சேர்ந்தா 
யினும்‌ ஒரு ஜன்மத்தைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. இனி, செய்தன 
அதுபவிக்கப்படாது அழியுமாயின்‌, முதல்வகைக்‌ கர்மமுந்தான்‌ 
பயனைக்‌ கொடுப்பதென்பதில்‌ நிச்சயமில்லை என்றும்‌, கர்வத்தைப்‌ 
பற்றிய சாஸ்திரம்‌ வீண்‌ என்றும்‌ ஆகும்‌. ஆகவே, “£ அவன்‌ 
மீண்டும்‌ பிறப்ப தில்லை '* என்பது சரியில்லை.--ஆ.) 


(ஸமாதானம்‌):-—அப்படியன்று; “இவனுடைய கர்மங்கள்‌ 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 12211 


தேய்கின்றன ”' (ம - 3-2-6), “ப்ரஹ்மத்தை அறிகிறான்‌, ப்ரஹ்ம 
மாகவே ஆதறான்‌ ” (மு-3-2-9), “(எவ்வளவு காலம்வரை இச்‌ 
சரீரத்தினின்றும்‌ நீங்கவில்ல்யோ) அவனுக்கு அவ்வளவே 
தாமதம்‌ ” (சர - 6-14-2), ** கர்மங்களெல்லாம்‌ காணல்‌ பூப்பஞ்சு 
போல எரிக்கப்படுகின்றன “' (சா - 5-24-3) என்பன முதலிய 
நூற்றுக்கணக்கான சுருதிகளாலென்‌்க. இங்கேயும்‌, கர்மங்க 
ளெல்லாம்‌ எரிக்துபோதலான து - ** எவ்வாறு விறகுகளை”! (4-37) 
என்பது முதலாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது ; மேலும்‌ (அதனைப்‌ பக 
வான்‌) அருளிச்செய்வர்‌. (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ நீங்க விரும்பி 
ஞானத்திலே நிலைத்தவனை, தருமங்களையும்‌ அதருமங்களையும்‌ 
வீட்டொழியும்படி (18-66)-ல்‌ உபதேசிக்கிறார்‌. இதனால்‌ ஞானத்‌ 
தால்‌ கர்மம்‌ எரிம்‌ துபோதல்‌ குறிக்கப்படுகின்‌ றது,--ஆ.) இன்‌ 
னும்‌, யுக்தியினாலும்‌ (இது விளங்குகின்‌ றத) :--(எல்லாத்‌ தீங்கு 
கட்கும்‌) விதைகளான அவித்யை காமம்‌ (முதலிய) குற்றங்களால்‌ 
வரும்‌ கர்மங்களன்றோ வேறு ஜன்மத்தின்‌ முலையைக்‌ களைக்கச்‌ 
செய்கின்றன. (அநாதியான அவித்யையும்‌, அதுபற்றி நான்‌ 
என மதிக்கும்‌ அஹங்காரமும்‌, அதுபற்றி எனக்கு இ.துவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ அவாவும்‌ முதலிய குற்றங்கள்‌ ஸகல அர்‌ த்தங்கட்கும்‌ 
வித்துக்களாக, அவை காரணமாகவரும்‌ ஈல்வினை, தீவினைகள்‌ 
அஞ்ஞானிக்குப்‌ பிறவியை விளைக்கெ றன. அக்குற்றங்களாகிய 
விதைகளெல்ல, ம்‌ ஞானத்தால்‌ வறுக்கப்பெற்றுறிற்கும்‌ ஞானியின்‌ 
கர்மங்களோ, தோற்றம்‌ மாத்திரமான வடிவுள்ளவை. ஆதலால்‌, 
அப்போலிக்‌ கர்மங்கள்‌ உடம்பை உண்டாக்க முடியா. உதாரண 
மாக, எரிந்தபோன ஆடை உடுப்பதற்குப்‌ பயன்படா.--ஆ.) 
மற்றும்‌, பகவானால்‌ இங்கேயும்‌, *' அஹங்காரத்தோடும்‌ ஆசை 
யோடும்‌ கூடிய கர்மங்கள்‌ பயனை விளைப்பவை '” என ஆங்காங்கு 
அருளிச்‌ செய்யப்பட்டிருக்கின்‌ 2௮. ** இயினால்‌ வறுக்கப்பட்ட 
விதைகள்‌ மீண்டும்‌ முளையாதவாறுபோல, அறிவினால்‌ வறுக்கப்‌ 
பட்ட (அவித்யை முதலிய) குற்றங்களால்‌ உடம்பு மீளவும்‌ உண்‌ 
டாகாது” என்றும்‌ (கூறப்பட்டுள்ளது) . 


(ஆக்பம்‌) இனி, ஞானமுண்டா தற்குப்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
செய்யப்பட்ட கர்மங்கள்‌ ஞானத்தோடு உடன்‌ நிகழ்வனவா தலால்‌ 
ஞானத்தால்‌ எரிக்துபோதல்‌ இருக்கட்டும்‌. மற்று, இப்பிறப்‌ 
பிலே ஞானமுண்டாதற்கு முன்செய்யப்பட்ட கர்மங்களும்‌, 
சென்ற பல பிறவிகளில்‌ செய்யப்பட்ட கர்மங்களும்‌ (ஞானத்‌ 
தினால்‌) எரிம்துபோதல்‌ தகாது. 
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23-4] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


(ஸமாதானம்‌):--அ௮ப்படியன்று; **எல்லாக்கர்மங்களையும்‌'” 
(3-37) என விசேஷித்தலால்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌):--ஞானத்திற்குப்‌ பிற்கால்த்திலுள்ள எல்லாக்‌ 
கர்மங்களுந்தான்‌ (ஞானத்தால்‌ எரிக்‌ தபோகும்‌) எனில்‌.-- 


, ஸமாதானம்‌):—அப்படியன்று; (அவ்வாறு) வரையறுத்‌ 
கீற்குக்‌ காரணம்‌ ஏலாதாதலின்‌. 


இனி, “பயனைக்கொடுக்கத்‌ தலைப்பட்டு இப்பொழுதுள்ள 
பிறப்பை விகாத்த கர்மங்கள்‌, ஞானமிரும்‌ தும்‌ [ஞானமுண்டான] 
தேய்ந்து போகாதவாறுபோல, பலனை வினைக்கத்தொடங்காத 
கர்மங்களும்‌ தேய்ட்‌ தபோகாமை பொருந்தியது” என எ.து கூறப்‌ 
பட்டதோ, அது சரியன்று எப்படி 2 அவை, எய்த அம்புபோல, 
பயனை(க்‌ கொடுக்க)த்‌ தலஃைப்பட்டுள்ளமையின்‌. எவ்வாறு ஓர்‌ 
குறியைத்‌ அனைக்க வில்லினின்றும்‌ ஒரு கால்‌ விடுத்த அம்பு குறி 
யைத்‌ அளைத்தபின்பும்‌ (ஓயாது) தொடங்கிய விசை குறைய(க்‌ 
கீழே) விழும்‌ து தான்‌ ஓய்கன்‌்றதோ, அவ்வாறே, உடம்பை உண்‌ 
டாக்கிய கர்மமானது-உடம்பு உள்ளதின்‌ பிரயோஜனம்‌ ஓரும்‌ 
திட்டதாயினும்‌, (அக்கர்ம) வாஸனாவலிமையின்‌ வேகம்‌ குன்றும்‌ 
வரை முன்போல செல்லவே செல்லுகின்றது. ஆனால்‌, எவ்வாறு 
அதே ௮ம்பானது வில்லில்‌ தொடுக்கப்பெற்றதாயினும்‌, செல்லு 
தற்குக்‌ காரணமான வேகத்தால்‌ செலுத்தப்படாதவளவிலே 
(குறியை நோக்‌8) விடப்படாததாய்‌ (வில்லினின்‌ றும்‌) பிரித்தெடுக்‌ 
கப்படுகன்றதோ, அவ்வாறு, பயனைக்‌ கொடுக்கத்தலைப்படாத 
கர்மங்கள்‌ தமது இருப்பிடத்தினின்றே [சைதன்யப்பிர தபலஈ 
முள்ள அகக்கரணத்தினின்றே] மெய்யறிவீனால்‌ விதையற்றுப்‌ 
போமாறு செய்யப்படுகன்றன [முளைக்கும்‌ சக்தியில்லாமற்‌ 
போகின்றன]; ஆகவே, ஞானியினுடைய இவ்வுடம்பு இறந்த 
வளவிலே ““அவன்‌ மீளவும்‌ பிறப்பதில்லை” என்று கூறியது கேர்தான்‌ 
என அமைந்தது. (23) 


ஆத்மஞானத்திற்கு நால்வகை வழிகள்‌. 
இனி, ஆத்மாவைக்‌ காண்பதற்குத்‌ தியானம்‌ முதலிய அநேக 
மான இடந்த வழி வகைகணை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


னான்‌ கர அன்ன | 
ஏன aja DNA GHANA எள்‌ URE ॥ 
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qo வரனாக! எளி சோர்‌ | 
ண்‌ எனன எம்‌ அட்ரா: ॥ 2 ॥ 


த்த்யானே-னாத்மனி பச்யந்த கேடுதாத்மான-மாத்மனா | 


அன்யே ஸாங்க்யேன யோகேன கர்மயோகேன சாபரே ॥ 24 

அன்யே த்வேவ-மஜானந்த: ச்ருத்வான்‌ யேப்ப்ய உபாஸதே | 

தேசபி சாஇதரந்த்யேவ ம்ருத்யும்‌ ச்ருதிபராயணா: ॥ 25 
ரணத்‌ 


24, ஓலர்‌ இயானத்தால்‌ புத்தியினுள்‌ ஆத்மாவை அகக்கா 
தால்‌ காண்றொர்கள்‌ ; வேறு சிலர்‌ ஸாங்க்ய யோகத்‌இனாலும்‌, வேறு 


ஓலர்‌ கர்மயோகத்தினாலும்‌ (காண்கிறார்கள்‌). 


25. மற்று, வேறு சிலர்‌ இவ்வாறு அறியாதவராய்ப்‌ பிறரிடம்‌ 
கேட்டுத்‌ தொழுகிறார்கள்‌; கேட்டதை சிறந்த ௧ . 
[அதனையே கடைப்பிடித்த] அவர்களுங்கூட இறப்பைக்‌ 
விடுகிறார்கள்‌. 

தியானமென்ப த-ஓசை முதலிய விஷயங்களினின்‌ மும்‌ செவி 
முதலிய இந்திரியங்களை ஒரே நோக்காக மனத்தினுள்‌ இழுத்து 
ஒடுக்கி, மனத்தையும்‌ உள்ளேயுள்ள அறிவுப்‌ பொருளினிடத்தி 
ஓடுக்கி (அப்பொருளையே) இந்தித்தல்‌ எதுவோ, ௮௮: அவ்‌ 
வண்ணமே, “கொக்கு தியானிப்ப அ போலும்‌, யூமி தியானிப்பது 
போலும்‌....... மலைகள்‌ இயானிப்ப.து போலும்‌” (சர-7-6-1) என 
உவமைகளை எடுத்தாளுவதனாலென்‌ க. எண்ணெயின்‌ தாரை 
போலத்‌ தொடர்ச்சியான இடையறாத எண்ணம்‌-தியானமாம்‌. 
யோகிகள்‌ [உத்தமா திகாரிக க்கத்‌ 
உள்ளறிவினலேயே (அதாவ த) தியானத்தால்‌ சிர்‌ திரும்‌ தய அகக்‌ 
காரணத்தினாலே புத்தியினுள்‌ ஆத்மாவை, உள்ளேயுள்ள அறிவுப்‌ 
பொருளை (ப்ரஹ்மமாக)க்‌ கசாண்கிருர்கள்‌.-ஸாங்கயமென்‌ ப அ” 
“இவை (யெல்லாம்‌) ஸத்துவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னு 
கள்‌; ஆத்மா அவற்றின்‌ செய்கைகட்கு ஸா்ஷியாய்‌, நித்யமாய்‌, 
குணங்கட்கு வேருயுள்ளது” எனச்‌ சிந்தித்தல்‌. இது-ஸாங்க்ய 

i i (ஸாங்க்யம்‌-ஆராய்ச்சியால்‌ பிறக்கும்‌ 
அறிவு. இ யோகத்தைத்‌ தருவதனால்‌, யோகம்‌ எனப்படு 
இன்ற.து.--ஆ.) சிலர்‌ [மத்யமா திகாரிகள்‌] அந்த ஸாங்க்யயோகத்‌ 
தினால்‌ “ஆத்மாவை அகக்காரணத்தினால்‌ காண்கிறார்கள்‌” எனத்‌ 
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24-6] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


தொடரும்‌.--கர்மமென்பதே யோகம்‌; ஈச்வரார்ப்பண எண்ணத்‌ 
தோடு அறுஷ்டிக்கப்படும்‌ கர்மமானது யோகத்‌இிற்காவதனால்‌ 
உபசார வழக்கைக்‌ கொண்டு யோகம்‌ எனப்படுகின்றது. (கர்மம்‌ 
சித்தத்தைச்‌ சுத்தப்படுத்துவதனால்‌ யோகத்திற்கு, சித்தம்‌ ஒரு 
கிலைப்படுதற்குக்‌ காரணமாம்‌.--ஆ.) சிலர்‌ [மந்தாதிகாரிகள்‌] அக்‌ 
கர்மயோகத்தினால்‌ மனம்‌ திருந்தி ஞானமுண்டாதல்‌ வழியாக 
(ஆத்மாவைக்‌ காண்‌டஒருர்கள்‌.) 


இவ்வகைகளுள்‌ எதாவதொன்றினாலும்‌ க&ீழ்க்கூறியவாறு 
ஆத்மாவை அறியமாட்டாத மற்றையோர்‌ [மி£வும்‌ மந்தர்களான 
அதிகாரிகள்‌] பிறரிடத்தினின்‌ றும்‌ - ஆசார்யரிடத்தினின்‌ றம்‌ 
கேட்டு, “இதனை இவ்வாறு தியானிக்க'' என உபதேசிக்கப்பட்ட 
வராய்த்‌ தொழுகிறார்கள்‌, ஈம்பிக்கையோடு தியானிக்கிறார்கள்‌. 
அவர்களும்‌ சாதலை, அதாவது சாதலோடமைந்த ஸம்ஸாரத்தைக்‌ 
கடம்‌ து வீடுகிறார்கள்‌. கேட்டதைச்‌ இறந்த கதயாகக்கொண்ட-கேட்ட 
தையே, மோக்ஷ வழியில்‌ செல்லுதற்கு மேலான கருவியாகக்‌ 
கொண்ட; கேவலம்‌ பிறரது உபதேசத்தையே பிரமாணமாக 
வுடைய தாமாகப்‌ பகுத்தறியும்‌ திறமமையில்லாத என்பது கருத்‌ த. 
“பிரமாண விஷயத்திலே சுதந்திரராய்‌ [பிரமாணங்களைத்‌ 
தாமாகவே ஊகித்துணர்பவராய்‌]ப்‌ பகுத்தறியும்‌ சக்தியுள்ளவர்‌ 
சாவினைக்‌ கடந்துவிடுகறுர்கள்‌'” எனக்‌ கூறவும்‌ வன்‌. 

ஆத்மாவைத்‌ தவிர ஒன்றும்‌ இல்லை. 


“க்ஷேத்ரஜ்ஞனை நானாகவும்‌ அறி” (13-12) என க்ஷேத்ரஜ்‌ 
ஞனும்‌ [ஆத்மாவும்‌] ஈச்வரனும்‌ ஒன்று என்பதைப்பற்றிய அறி 
வானது “எதனை அறிந்து சாகாமையைப்‌ பெறுகின்றுனோ” 
(13-12) என முக்திக்கு ஸாதனமாகக்‌ கூறப்பட்டது. அது எக்‌ 
காரணத்தால்‌ [அவ்வறிவு எதனால்‌ அவ்வாறுள்ள த]? என்ப.து.-- 
அக்காரணத்தை விளங்கும்‌ பொருட்டு (இச்‌) சுலோகம்‌ தொடங்‌ 
கப்படுகின்ற து :—ஏனெனில்‌, 


௭9௭4 fhfarard TATE | 
ட்டி ப்ப 17 WUT I RE Ul 
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26, பரதரிற்‌ இறந்தோனே! ஸ்தாவரமும்‌ ஜங்கமமுமான யாதொரு 
பொருள்‌ உண்டான்‌ றதோ, அதெல்லாம்‌ கே்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ என்றவர்‌ 
களுடைய ஸம்பந்தத்தால்‌ (உண்டாவதாக) அறிந்துகொள்‌. 


[எல்லாம்‌ க்ஷேத்ரம்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ இவர்களுடைய ஸம்பந்தத்‌ 
தால்‌ பிறப்பது; க்ஷேத்ரஜ்ஞனாகிய பரமாத்மாவிற்குப்‌ பு றம்பாக 
ஒரு பொருளும்‌ இல்லை. ஆகவே, ஆத்மாவும்‌ பரமாத்மாவும்‌ ஒன்று 
என்‌ னும்‌ உணர்வே மோக்ஷத்தைத்‌ தருவதென்‌ ௧.-ஆ] 


பொருள்‌ கள்‌ எவ்வேற்றுமையோடு பிறக்கின்றது? என்பத. 


கூறுகிறார்‌: ஸ்தாவரம்‌, ஐங்கமம்‌ (என்னும்‌ வேற்றுமையோடு 
பி.றக்கின்‌ றன). 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-- க்ஷேத்ர க்ஷேத்‌ரஜ்ஞர்களுக்கு கருதப்பட்ட 
இச்சம்பந்தம்‌ யாது? [அவர்களது சம்பந்தம்‌ எப்படிப்பட்ட 
தென்று கொள்ளப்பட்ட து?] இனி, உறுப்புக்கள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று சேர்தல்‌ வழியாக வரும்‌ ஸம்யோகமென்னும்‌ ஓர்வகைச்‌ 
சம்பந்தம்‌ கயிற்றோடு கூடத்திற்கு (உண்டாவது) போல. க்ஷத்ரத்‌ 
தோடு கேத்ரஜ்ஞ னுக்கு (அத்தகைய சம்பந்தம்‌) நிகழாத? 
(க்ஷேத்ர ஜ்ஞ்னான ஆத்மா) ஆகாசம்‌ போல, உறுப்பில்லாதாத 
லின்‌. அன்றியும்‌. (நூல்‌ ஆடைகட்கு இருப்பது போல,) க்ஷேத்ர 
க்ஷேத்ரஜ்ஞர்கட்கு ஸமவாயம்‌ [ஒற்றித்தல்‌, நீக்கமின்‌ றி மிற்றல்‌] 
என்னும்‌ ஸம்பந்தமும்‌ இல்லை; ஒன்‌ நிற்கொன்று கார்ய காரணத்‌ 
தன்மையை [கார்ய காணமென்பதை] ஏற்றுக்கொள்ள முடியா 
தாதலின்‌ என்க. 


(ஸமாதானம்‌):-கூறுவோம்‌: கயிறு, இப்பி முதலியவற்றிற்கு 
அவற்றைப்‌ பகுத்தறியாமையினால்‌ ஏற்றப்பட்ட பாம்பு, வெள்ளி 
முதலியவற்றின்‌ சம்பந்தம்‌ போல, வெவ்வேறு தன்மையுள்ள 
விஷய விஷயிகளான க்ஷேத்ர கேஷத்ரஜ்ஞர்கட்கு-க்ஷேத்ரம்‌ 
இன்னது. க்ஷ்த்ரஜ்ஞன்‌ இன்னான்‌ என்பதைப்‌ பகுத்தறியாமை 
யினால்‌ அமைவதாகி ஒன்‌ நிலொன்றையும்‌. அவற்றின்‌ வன்மைகளை 
யும்‌ ஏற்றுதலாகிய சம்பந்தமாம்‌ [தலைதடுமாற்றமாக ஜன்‌ நில்‌ 
மற்றொன்றை மயங்குதல்‌ என்னும்‌ ஸம்பந்தமாய]. (குடத்தைக்‌ 
கண்‌ கண்டது என்ற விடத்து. குடம்‌ போல இருப்பது-விஷயம்‌; 
ண்‌ போல இருப்ப.து-விஷயி: பிரகருதத்தில்‌, க்ஷேத்ரம்‌-விஷயம்‌; 
க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌-விஷயி.) க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞர்கட்கு அந்த(த்‌ 
தடுமாற்றமாக) ஏற்றுதலாகிய இச்சம்பந்தமானது மயக்க உணர்‌ 
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26-7] க்ஷேத்ர ஹேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


வாய்‌ உள்ளது. சாஸ்திரப்படி க்ஷேத்ர க்ஷத்ரஜ்ஞர்களது 
லக்ஷ்ணங்களையும்‌ வேற்றுமைகளையும்‌ அறிவதோடு, இன்னது 
என்று முன்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்ட க்ேத்ரத்தினின்றும்‌ கழ்க்‌ 
கூறிய லக்ஷ்ணங்களுள்ன கேஷேத்ரஜ்ஒனை, முஞ்ஜை என்னும்‌ 
புல்லீனின்று ஈடுத்தானைப்‌ (பிரிப்பது) போலப்‌ பிரித்து. “அது 
உள்ளதன்று; இல்லதன்று எனப்படுகின்றது” (13-12) என்ப 
தனால்‌ உபாதி வேற்றுமையனைத்தும்‌ ஒறிர்த அறியவேண்டிய 
ப்ரஹ்மத்தை எவன்‌ ஸ்வரூபத்தால்‌ காண்கிறுனோ [அநுபவிக்‌ 
கின்றானோ]; அன்றியும்‌, ஜாலத்தால்‌ படைக்கப்பட்ட யானை, 
மாளிகை முதலியன போலவும்‌, கந்தர்வ நகரம்‌ [மனத்தாற்‌ 
கற்பனை செய்யப்பட்ட ஆகாசப்பட்டணம்‌] போலவும்‌ “இல்லாத 
தேயான கேஷத்ரம்‌ உள்ளது போலத்‌ தோன்றுகின்றது” என 
இவ்வாறு மெய்ப்பிக்கப்பெற்ற அறிவீனனாய்‌ எவன்‌ இருக்‌ 
கின்றானோ; அவனுச்கு மயக்க உணர்வு &ழ்க்கூறிய மெய்யுணர்‌ 
லின்‌ விரோதத்தால்‌ போய்விடுகின்றது. அவனுக்குப்‌ பிறப்‌ 
பிற்குக்‌ காரணம்‌ போய்விடுவதனால்‌-£“ஞாரனி மீளவும்‌ பிறப்ப 
இல்லை” என “எவன்‌ இவ்வாறு”! (13-23) என்பதனால்‌ எது கூறப்‌ 
பட்டதோ அது நேராகக்‌ கூறப்பட்டது. (6) 


எங்கும்‌ ஆத்மா ஒன்றுதான்‌ 

**அவன்‌ மீளவும்‌ பிறப்பதில்லை” (13-28) என மெய்யுணர்வின்‌ 
பயனான து அறியாமை முதலிய ஸம்ஸாரவித்துக்கள்‌ ஓழிர்‌ இடுதல்‌ 
மூலமாகப்‌ பிறப்பின்மையான அ கூறப்பட்ட த; பிறவிக்குக்‌ 
காரணமாய்‌ அவித்மையினாலாகும்‌ க்ஷேத்ர க்ஷேதீரஜ்ஞ ஸம்பக் த 
மும்‌ கூறப்பட்டது. ஆதலால்‌ அந்த அவித்யையைப்‌ போக்கும்‌ 
மெய்யுணர்வு கூறப்பெற்றதாயினும்‌, மீண்டும்‌ வேறு சொற்களால்‌ 
கூறப்படுகின்ற து: 


எள்‌ WAT ஏ ford ரு | ன 
ணன்‌ ம மாடு & ரட்‌ மாட ॥ 
ஸமம்‌ ஸர்வேஷு பூதேஷு] இஷ்டந்தம்‌ பரமேச்வரம்‌ | 
வினச்யத்‌-ஸ்வவிநச்யந்தம்‌ ய: பச்யதி ஸ பச்யதி ॥ 27 
27. எல்லாப்‌ பொருள்களுள்ளும்‌ ஸமமாக இருக்கன்றவனும்‌ 
அழிவனவற்றுள்‌ அழியாதவனுமான பரமேச்வரனை எவன்‌ காண்‌ 
கன்றானோ, அவன்‌ காண்டுன்றுன்‌. 
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பகவத்‌தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசா ர்ய பாஷ்யமும்‌ [111 


வேற்றுமையில்லா து நில்கொள்ளுகின்ற-எதனுள்‌ ப 
ப்ரஹ்மா முதலாக ஸ்தாவரம்‌ ஈருகவுள்்‌ ளப்‌ பிராணிகளுள்‌.-- 
(கில்க்கொள்ளுகன்ற) யாரை உ-பரமேச்வரனை. (அப்படிப்‌ 
பட்டவனைக்‌ காண்பவன்‌ மெய்யுணர்வுள்ளவன்‌ .) பரமேச்வரன்‌ 
உடம்பு, இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி, அவ்யக்தம்‌ [காரணசரிரம்‌, 
அவித்யை], ஜீவன்‌ என்றவற்றை கோக்க மேலான வன்‌, ஆளும்‌ 
தன்மையுள்ளவன்‌. அவன்‌ எல்லாப்பிராணிகளுள்ளும்‌ ஒரேவித 
மாக நிற்கின்றான்‌. அவற்றை “* அழிவனவற்றுள்‌ '* என விசேஷிக்‌ 
இன்றார்‌. பிராணிகட்கும்‌ பரமேச்வரனுக்கும்‌ முற்றும்‌ வேற்று! 
மையைக்‌ காட்டும்‌ பொருட்டு அப்ப ரமேச்வரனை “ அழியா தவனும்‌ 
என விசேஷிக்கின்றார்‌.- எவ்வா று? எல்லாப்‌ பாவ விகாரங்கட 
கும்‌ பிறப்பென்‌ னும்‌ பாவவிகாரம்‌ ௮டிக்காரணம்‌. (பாவவிகாரம்‌- 
பொருள்கட்குரிய நிலைவேறுபாடு. பிறத்தல்‌, இருத்தல்‌, வளர்தல்‌, 
முதிர்தல்‌, தேய்தல்‌, அழிதல்‌ என்பன - பாவவிகாரங்களாம்‌.) அழி 
தலை முடிவாகக்கொண்ட மற்றைய ; 
பிறப்பதற்குப்‌ பிற்காலத்து உண்டாகின்‌ றவை. அழிதற்குப்‌ 
பிற்பட்ட வேறோர்‌ பாவவிகாரம்‌ இல்லை; பொருளே இல்லாமற்‌ 


டவை யா௫ன்றன. ஆதலால்‌, பரமேச்வரன்‌ எல்லாப்பிராணி 
களோடும்‌ முற்றுமே வேறுபட்டவன்‌ எனவும்‌, வேறுபாடு [பாவ 
விகாரம்‌] இல்லாதவன்‌ எனவும்‌, ஒருவன்‌ தான்‌ எனவும்‌ அமைக்‌ 
தன. எவன்‌ இவ்வாறு இழ்க்கூறிய பரமேச்வரனைக்‌ காண்கின்‌ 
மானோ, அவன்‌ (நேரே) காண்கின்றான்‌. 


(ஆகக்ஷேபம்‌) அப்படியானால்‌, உலகெல்லாந்தான்‌ காண்‌ 
ன்றது. (அவன்‌ காண்கிறான்‌ என) விசேஷித்‌ துரைப்பதனால்‌ 
என்ன ? என்பது. 


(ஸமாதானம்‌) உண்மை காண்கின்ற அ; மற்று, மாறாகக்‌ 
காண்கின்றது. ஆதலால்‌ விசேஷித்‌.துரைக்கிறார்‌ ** அவன்‌ தான்‌ 
காண்கிறான்‌ ” என்று. இமிரத்தால்‌ [ஓர்வகைக்‌ சுண்கோயினால்‌] 
பார்வை மழுங்‌ யவன்‌ அநேக சந்திரர்களைக்‌ காண்கிறான்‌, அவனை 
நோக்க, ஒரு சந்திரனைக்‌ காண்பவனை “அவன்‌ தான்‌ காண்கிறான்‌” 
என விசேஷித்துரைக்குமா றுபோல, இங்கும்‌ வேறுவேரு 
யில்லாத ழ்க்கூறிய ஒரே ஆத்மாவை எவன்‌ காண்கின்றானே, 
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27-8] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞு விபாக யோகம்‌ 


அவன்‌ - வேறுவேறான அநேக ஆத்மாக்களைத்‌ தவறாகக்‌ காண்பவ 
ரைக்‌ காட்டிலும்‌ “அவன்தான்‌ காண்கிறான்‌ ” என வீசேஷித்‌ 
அரைக்கப்படுகின்றான்‌. மற்றையோர்கள்‌ காண்பவராயினும்‌; 
காண்பவரல்லர்‌ ; அநேக சந்திரர்களைக்‌ காண்பவன்போல, தவ 
ரூகக்‌ காண்கின்‌ றமையின்‌ ; என்பது பொருள்‌. (27) 


ஆத்ம உணர்வு மோக்ஷத்தைத்‌ தரும்‌. 
கழ்க்கூறிய மெய்யுணர்விற்குப்‌ பயனைக்கூறிப்‌ புகழ்ச்சி செய்ய 
வேண்டும்‌ என (இச்‌)சுலோகம்‌ தொடங்கப்படுகின்‌ற.து : 


ஏர்‌ ரரர$6ோ UAT ஈரி னா | 
எ 1ணானள னார்‌ at ராடி ஏர்‌ எட ॥ 56 ॥ 


ஸமம்‌ பச்யன்‌ ஹி ஸர்வத்ர ஸமவஃ-ஸ்த்தித-மீச்வரம்‌ | 
௩ ஹிஈஸ்த்‌-யாத்மனாத்மானம்‌ ததோ யாதி பராம்‌ கதம்‌॥ 28 


28. எங்கும்‌ ஒப்பநிற்ன்‌ற ஈச்வரனை ஸமமாகக்‌ காண்டிறவன்‌ 
தன்னைத்‌ தன்னால்‌ ஹிம்ஸிப்பஇல்லை ; அதனால்‌ மேலான கதியை 
அடைகிறான்‌. 


எல்லாப்‌ பிராணிகளுள்ளும்‌ ஒப்ப நிற்கின்ற ஈச்வரனை, அதா 
வது, சென்ற அடுத்த சுலோகத்தில்‌ லக்ஷணம்‌ கூற்ப்பெற்றவனை 
ஸமமாக [ஒரே வடிவுள்ளவனாக]க்‌ கண்டுணர் பவன்‌ என்ன (செய்‌ 
வதில்லை ?-— தன்னைத்‌ தானே ஹிம்ஸிப்பதில்லை, கொல்வதில்லை ; 
அதனை [ஆத்மாவை] ஹிம்ஸியாமையினால்‌, மோக்ஷ்மென்‌ னும்‌ 
பெமருடைய உயர்ந்த கதியைப்‌ பெறுகிறான்‌ [ஆத்மாவின்‌ வாஸ்‌ 
தவத்‌ தன்மையை மறைக்கின்ற அஜ்ஞானத்திரையும்‌, பொய்‌ 
யுணர்வுத்திரையும்‌. அழிந்தவுடன்‌, எல்லாவற்றினும்‌ மேம்பட்ட 
கதியான உயர்ந்த புருஷார்த்தமாகய பரமானந்தத்தை ஞானி 
அநுபவிக்கிறான்‌.--ஆ.] 


(ஆக்பம்‌) :--அ௮ப்‌.படியானால்‌, எந்தப்பிராணியுமேதான்‌ தன்‌ 
ஆத்மாவை ஹிம்ஸிப்பதில்லை. “ அக்நியைப்‌ பிரதிஷ்டை செய்தல்‌ 
நிலத்தில்‌ கூடாது, ஆகாசத்தில்‌ கூடாது, ஸ்வர்க்கத்தில்‌ கூடா து” 
(தை - ஸம்‌ - 5-2-7) என்பது முதலியனபோல்‌, *:ஹிம்ஸிப்பஇல்லை'* 
சன வாராததை எப்படிக்‌ கூறுகிறார்‌ ? (௮அக்குண்டத்தைநிலத்தில்‌ 
கட்டக்கூடுமாதலின்‌, அக்கியை நிலத்தில்‌ பிரதிஷ்டை செய்யக்‌ 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [22117 


கூடாது என்பது ஏற்கும்‌. ஆனால்‌, அக்கிகுண்டத்தை ஆகாசத்தி 
லாயினும்‌. ஸ்வர்க்கத்திலாயினும்‌ அமைக்கமுடியாதாதலின்‌, 
பிக்தின இரண்டு மறுப்புக்களும்‌ ஏற்கா. ஆதலால்‌, அவற்றிற்‌ 
குச்‌ சொல்‌ அர்த்தத்தைக்‌ கொள்ளக்கூடாது. அதுபோல, 
இங்கும்‌ * ஹிம்ஸிப்ப தில்லை ” என்பதற்குச்‌ சொல்‌ அர்த்தத்தைக்‌ 
கொண்டால்‌ யபொருத்தமில்லை.-—ஆ.) 


(ஸமாதானம்‌):-—இ.துகுற்றமன்‌ று; அஜ்ஞானிகள்‌ ஆத்மாவை 
அசட்டை செய்தல்‌ கூடுமாதலின்‌. (யாவர்க்கும்‌) நன்றாகத்‌ தெரிர்‌ 
துள்ளதாய்‌ நேரே பிரத்தியகூமாயுள்ள ஆத்மாவை அஜ்ஞானிக 
ளெல்லாம்‌ அசட்டைசெய்து, ஆத்மா அல்லாததை [உடம்பு 
முதலியவற்றை] ஆத்மாவாகக்கொண்டு, ஈல்வினை இவினைகளைச்‌ 
செய்து தன்னுடையதாக்கிக்கொண்ட அந்த ஆத்மாவையும்‌ 
[உடம்பு முதவியவற்றையும்‌] கொன்று, வேறோர்‌ புதிய ஆத்மா 
வைத்‌ தன்னுடையதாக்கிக்கொள்கிறார்கள்‌ ; அதனையும்‌ கொன்று 
வேறொன்றைத்‌ தனதாக்கிக்கொள்கிறார்கள்‌ ; என இவ்வாறு 
தேடித்தேடித்‌ தனத்குத்‌ தனக்கென்று உரித்தாக்கிக்கொ ண்ட 
ஆத்மாவைக்‌ கொல்கிறார்கள்‌ ; எனவே, அஜ்ஞானிகளெல்லாம்‌ 
ஆத்மாவைக்கொல்பவர்களென்க. மற்று, உண்மையான ஆத்மா 
எதுவோ, அ.துவுங்கூட எப்பொழு.து.ம்‌ அவித்யையினால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டது போலும்‌; உள்ளபயன்‌ இல்லாமையினால்‌ [மி த்யமாயுள்ள 
ப்ரஹ்மாஈந்தத்தை அதுபவியாமையினால்‌]. ஆதலால்‌ அஜ்ஞானி 
களெல்லாம்‌ ஆத்மாவைக்‌ கொல்பவர்களேதான்‌. ஆனால்‌, கீழ்க்‌ 
கூறிய ஆத்மாவைக்‌ காண்கின்ற மற்றையவன்‌ எவனோ, அவன்‌ 
இருவகையாலும்‌ தன்னை த்தான்‌ கொல்வதில்லை ; அகவே, உயர்ந்த 
கதியை அடைகிறான்‌ : இழ்க்கூறிய பயன்‌ அவனுக்கு உண்டு 
என்பது பொருள்‌. 


தொழிலைச்‌ செய்வது பிரஇருஇிதான்‌ ; ஆத்மா அன்று 

எல்லாப்‌ பிராணிகளுள்ளும்‌ உள்ள ஈச்வரனை ஸமமாகக்‌ 
காண்கிறவன்‌ தன்னைத்‌ தன்னால்‌ கொல்வதில்லை ** எனக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. தமது குணம்‌, செய்கை இவற்றின்‌ வேற்றுமைகளால்‌ 
வெவ்வேறுக வேறுபட்ட அகேச ஆத்மாக்கள்‌ உள்ளனவா தலால்‌, 
அது [ஸமமாகப்பார்த்தல்‌] பொருந்தாது என்பதைச்‌ சங்கித்து 
அருளிச்செய்கிறார்‌ : 

எதன்‌ எ களின்‌ நீக்‌ எள்‌: | 


q: டு TATRA எ டு ॥ 65 Ul 
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28-30] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ரூ விபாக யோகம்‌ 


ப்ரக்ருத்யைவ ௪ கர்மாணி க்ரியமாணானி ஸர்வச:। 

ய: பச்யதி ததாத்மான-மகர்த்தாரம்‌ ஸ பச்யஇ॥ 29 
29. எவன்‌ கர்மங்களை எவ்வாற்றாலும்‌ பிரஇருஇமினாலேயே 

செய்யப்படுஇன்‌ றவையாகக்‌ காண்டுருனோ; அவ்வண்ணமே, ஆத்மாவை 

அகர்த்தரவாக(க்‌ காணூருனோ); அவன்‌ காண்‌ூஒருன்‌. 


ட பிர கிருதியென்பது-பகவானுடைய மாயை, முக்குணவடிவமா 
புள்ளது; “மாயைப்‌ பிரகிருதியாக அறியவேண்டும்‌” (ச்வே-&-10) 
என்னும்‌ மந்திர வர்ணத்தாலென்க. “பிரகருஇதான்‌ [ஈச்வரன அ 
சக்திதான்‌] - மொழி - மன - மெய்களால்‌ செய்யப்படும்‌ தொழில்‌ 
களைச்‌ செய்து முடிக்கன்றது; வேறு அன்று, மஹத்‌ முதலான 
கார்ய காரணங்களாக வேறுபட்ட (பிரதானமன்று, ஸாங்க்யர்கள்‌ 
கூறும்‌ பீரகிருதியன்‌ று” எனவும்‌,) '*க்ஷேத்ரஜ்ஞனான ஆத்மா 
அகர்த்தா, உபா திகளெல்லாமில்லா தவன்‌ * எனவும்‌ எவன்‌ 
உணர்கின்றுனோ, அவன்‌ மெய்ப்பொருளைக்கண்டுணர்ந்தவன்‌ 
என்பது கருத்து, அகாசத்திற்கு பேதம்‌(இல்லாதது)போல, 
நிர்க்குணமாய்‌ அகர்‌ தீதாவாய்‌ வேற்றுமையில்லாப்‌ பொருளுக்கு 
பேதம்‌ உண்டு என்பதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ அமையவில்லை என்பது 
பொருள்‌. (29) 


ஆத்மா எல்லாவற்றிற்கும்‌ பிறப்பிடம்‌, இருப்பிடம்‌. 
மீண்டும்‌ அந்த மெய்யுணர்வையே வீரித்‌.துரைக்கன்றார்‌ (பிர 
கருதியும்‌, அதன்‌ வேறுபாடுகளும்‌ புருஷனுக்குப்‌ புறம்பாகவே 


உள்ளன என்னும்‌ ஸாங்க்யர்‌ கொள்கையை மறுத்தற்கு இச்‌ 
சுலோகம்‌ எழுகின்ற த): 


381 ஏரா எகரி | 
98௭௭ இனர்‌ ரேர்‌ கோ ॥ 3° ॥ 
யதா பூத-ப்ருதக்பாவ-மேகஸ்த-மனுபச்யஇ | 
தத ஏவ ௪ விஸ்தாரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸம்பத்யதே ததா।॥ 30 
30, எப்பொழுது (ஒருவன்‌) பிராணிகளுடைய தனித்தனியான 
தன்மையை ஒன்றிலிருப்பதாகக்‌ காணடன்றானோ; அன்றியும்‌, அதனி 


னின்றே;[ஒன்றிலிருந்தே] விரிவதாக(க்‌ காணகின்றானோ)! அப்பொழுது 
பா ஹ்யமாகிழான்‌. 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 13%[11 


ஒருவன்‌ சாஸ்திரம்‌, ஆசார்யன்‌ இவர்களது உபதேசத்திற்கு 
இணங்க, பொருள்களின்‌ வே.ற்றுமையானது, வகுப்பான து ஒரே 
ஆத்மாவினிடத்‌து உள்ளது என எக்காலத்துக்‌ ௧॥ ண்கின்றுனோ, 
(கற்பிக்கப்பட்டதெல்லாம்‌ ஆதாரத்திற்குப்‌ புறம்பாக இல்லை 
எனத்‌ தெளிந்து) “* இதெல்லாம்‌ ஆத்மாதான்‌ '' என ஆத்மாவை 
பிரத்தியகஷமாகப்‌ பார்க்கின்றானோ; மற்றும்‌, ** உயிர்‌ ஆத்மாவி 
னின்றும்‌ உள்ளது: ஆசை ஆக்மாவினின்றும்‌ உள்ளது: காதலி 
ஆத்மாவினின்றும்‌ உள்ளது: ஆகாசம்‌ ஆத்மாவினின்றும்‌ உள்‌ 
ளது: தோற்றமும்‌ மறைவும்‌ ஆத்மாவினின்றும்‌ உள்ளன : 
உணவு ஆக்மாவினின்றும்‌ உள்ளது” ' (சா - 7-26-1) என இவை 
போன்ற விதங்களாக(ப்‌ பொருள்கள்‌ அந்த ஆத்மாவினின்றே 
தோன்றி விரிதலை எக்காலத்துக்‌ காண்கிறுனோ; அக்காலத்து 
ப்ரஹ்மமே ஆகிறான்‌ [எங்கும்‌ நிறைச்‌ தவனாகின்றான்‌]. 


வினைகளின்‌ பயன்களால்‌ ஆத்மா தாக்கப்படுவதில்லை. 
ஓரே ஆத்மாவானது எலலாத்தேகங்களஞுடைய ஆத்மாவாயின்‌ 
[எல்லா உடம்புகளிலுமுள்ள ஆத்மாவாயிருக்தால்‌], அவற்றது 
குற்றங்களோடு ஸம்பந்தம்‌ அமையவேண்டும்‌ [அவற்றால்‌ ஆத்மா 
தாக்கப்படவேண்டும்‌]; எனவே, (இச்‌ சங்கையை நீக்குதல்‌ 
பொருட்டு) இதனை அருளிச்செய்கிறார்‌ : 


சண ஷ் ணாரா: | 
எனின்‌ கரச எ எர எ fed ॥ 2: ॥ 


அனாதித்வார்‌-நிர்குணத்வாத்‌ பரமாத்மாய-மவ்யய :। 


சரீரஸ்த்தோ5பி கெளந்தேய ௩ கரோதி ௩ லிப்யதே।| 31 


31. இந்த பரமாத்மா அநாதியா தலால்‌, நிர்க்குணமாதலால்‌ அழி 
வில்லாதது ; கெளந்தேய ! உடம்புகளுள்‌ உள்ளதாயினும்‌, செய்வதில்லை, 
பற்றப்படுவதில்லை. 

ஆதியென்பது - காரணம்‌. எதற்கு ஆதியில்லையோ அது 
அநாதி. எதற்குக்‌ காரணம்‌ உள்ளதோ, ௮து தன்‌ வடிவத்தால்‌ 
[தானாக] அமிகின்றது. இதுவோ காரணமில்லாப்‌ பொருளாத 
லால்‌ உறுப்பில்லாதது; எனவே, அழிவதில்லை. குணமுள்ளது 
குணம்‌ தேய்தலால்‌ அழிகின்‌ றது. இ.துவோ நிர்க்குணமாதலாலும்‌ 
அழிவதில்லை. இவ்வாறாக இந்தப்‌ பரமாத்மா அழிவில்லாத அ; 
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29-31] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


இதற்கு அழிவில்லையென்‌ ௧. இவ்வாறுள்ளதனால்‌.--(இ.து) சரீரங்‌ 
களூள்‌ உள்ளதாயினும்‌, சரீரங்களில்தான்‌ ஆத்மா புலப்படுதலா 
தின்றது எனச்‌ சரிரங்களிலுள்ளதாகக்‌ கூறப்படுகன தாயினும்‌,-- 
தொழிலைச்‌ செய்வதில்லை; அதனைச்‌ செய்யாமையினாலேயே அதன்‌ 
பயனால்‌ பற்றப்படுவதில்லை. எவன்‌ செய்பவனோ, அவன்‌ கர்மத்‌ 
தின்‌ பயனால்‌ பற்றப்படுகிறான்‌ [தாக்கப்படுகறான்‌]: இதுவோ 
அகர்த்தா, செய்யாதது; ஆகவே, பயனால்‌, ப.ற்றப்படுவதில்லை 
என்பது பொருள்‌. 


(ஆக்பம்‌) :-ஆனால்‌, தேகங்களில்‌ யார்‌ செய்றோன்‌? பற்ற 
வும்‌ படுகிறான்‌ ? இனி, பரமாத்வாயினும்‌ வேறான ஓர்‌ தேவயான 
வன்‌ செய்கிறான்‌, பற்றவும்‌ படுகிறான்‌ ஆயின்‌, அப்பொழுது இது, 
“ க்ஷேத்ரஜ்ஞனை நானாகவும்‌ ௮றி'' (13-2) என்பது முதலியவற்‌ 
றால்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனும்‌ ஈச்வரனும்‌ ஒன்று எனக்‌ கூறியது 
பொருந்தாது. (தேதி-தேகத்தையுடையவன்‌ உடம்போடு நிற்ப 
வன்‌.) ஈச்வரனைக்காட்டிலும்‌ வேறான ஓர்‌ தேகி இல்லையாயின்‌, 
யார்‌ செய்கிறான்‌ ? பற்றவும்‌ படுகிறான்‌ ? என்பதைச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ ; அல்லது, (ஈச்வரன்‌ தான்‌ என்றால்‌, அங்கன மவன்‌) 
பரம்பொருளல்லன்‌ எனக்‌ கூறுக. (செய்யுந்தன்மையும்‌, ௮.நுபவிக்‌ 
குந்‌ தன்மையும்‌ சச்வரனுக்கு இருக்குமாயின்‌, அவனும்‌ ஈம்மை 
போல, ஈச்வரனாகமாட்டான்‌.--ஆ.) பகவான்‌ கூறியதான உப 
நிஷத்துக்களின்‌ கொள்கையானது எவ்வாற்றாலும்‌ அறியவும்‌ 
சொல்லவும்‌ முடியாதது என வைசேஷிகர்களாலும்‌, ஸாங்கியர்‌ 
களாலும்‌, ஆர்ஹதர்களாலும்‌, பெளத்தர்களா£லும்‌ தள்ளப்‌ 
பட்டது. 


(ஸமாதானம்‌) அவ்வீஷயத்திலே, பகவான்‌ * ஸ்வபாவமே 
தொழிற்படுகின்‌ றது" (5-14) என்ற இப்பரிகாரத்தை [விடை 
யை]த்‌ தாமே அருளிச்செய்‌ திருக்கின்றார்‌. (பரம்பொருள்‌ செய்வ 
தென்பதும்‌, அதுபவிப்பதென்பதும்‌, உண்மையிலே இல்லை. 
செய்கையும்‌, ௮தநுபவமும்‌ அவித்யையினால்‌ அதற்கு ஏ.ற்றப்படு 
இன்றன. ஆதலால்‌, பகவானது உபதேசம்‌ நேரான உண்மை 
யாம்‌.--ஆ.) “செய்கிறான்‌ பற்றவும்‌ படுகிறான்‌ “ என்னும்‌ வியவு 
ஹாரமானது அவித்யாமாத்திர வடிவமேதான்‌ [வெறும்‌ மயக்கம்‌ 
மாத்திரந்தான்‌]. மற்று ௮து, [செய்கையும்‌, அநுபவமும்‌] அப்‌ 
பரமாத்மாவினிடத்து உண்மையாகவே இல்லை. ஆதலால்தான்‌, 
இந்த மெய்யுணர்வுக்‌ கொள்கையிலே நிலைத்து, ஞானத்திலே 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [56111 


உறுதியாக நிற்பவராய்‌. .அவித்யையையும்‌ அதன்‌ வியவகாரங்களை 
யும்‌ அசட்டை செய்துள்ள பரமஹம்ஸத்‌ துறவிகட்குக்‌ கர்மத்தில்‌ 
அதிகாரமில்லயென ஆங்காங்குப்‌ பகவானால்‌ உணர்த்தப்பட்‌ 
டுள்ளது. (31) 
 எதுபோல, செய்வதில்லை ? பற்றப்படுவதில்லை ? என்பதற்‌ 
குத்‌ திருஷ்டாந்தம்‌ கூறுகிறார்‌ : 
6 ்‌ 
என சார்‌ சிரைகள்‌ விர? | 
[க ௫ 

எரர்‌ 22 சானா வரர ॥ 3 ॥ 

யதா ஸர்வகதம்‌ ஸெளக்ஷ்ம்யா-தாகாசம்‌ நோபலிப்யதே | 


ஸர்வத்ராவஸ்த்ததோ தேஹே ததாத்மா நோபலிப்யதே॥ 92 


92. எல்லாவற்றிலுமுள்ள ஆகாசமான து நுண்மையினால்‌ (நுண்‌ 
ணிய தன்மையையுடையதாதலால்‌) (சேறு முதலியவற்றால்‌) கறைப்‌ 
படுத்தப்படாதவாறு போல, சரீரத்தில்‌ எங்குமுள்ள ஆத்மா (எதனாலும்‌) 
கறைப்படுத்தப்படுவதில்லை. 

ஆத்மா எல்லாவற்றையும்‌ விளங்கச்செய்கன்‌ றது. 

மேலும்‌ (விளங்கச்‌ செய்யும்‌ பொருளான ஆத்மாவானது 
விளங்கச்‌ செய்யப்படும்‌ பொருள்களின்‌ தன்மைகளால்‌ தாக்கப்‌ 
பட மாட்டாது என அருளிச்செய்கிறார்‌ - ஆ.) 


qq RTT: peed சிகள்‌ WT 

சர்‌ ளி சோ க்‌ TTR AT ॥ 83 ॥ 
யதா ப்ரகாசயத்‌-யேக : க்ருத்ஸ்னம்‌ லோக-மிமம்‌ ரவி: | 
க்ஷேத்ரம்‌ க்ஷேத்ரீ ததா க்ருத்ஸ்னம்‌ ப்ரகாசயத பாரத ॥ 


q 
38. ஒரே ஸூர்யன்‌ இவ்வலகத்தையெல்லாப்‌ விளங்கச்செய்யு 
மாறுபோல, பாரத! சேேத்ரமுடையவன்‌ க்ஷேத்ரத்தையெல்லாம்‌ 
விளங்கச்‌ செய்கிறான்‌. 
அவ்யக்தம்‌ முதலாக ஸ்தாவரம்‌ ஈறாகவும்‌, மஹா பூதங்கள்‌ 
முதலாக உறுதியான தன்மை ஈறாகவும்‌ (13 -5-6) உள்ள க்ஷத்ரங்‌ 


552 


31-4] க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 


களை ஒருவனாயிருந்தே விளங்கச்‌ செய்கிறான்‌. யார்‌ 1--க்ஷேத்‌ 
ரத்தையுடையவன்‌, பரமாத்மா என்பது பொருள்‌ ஸூர்ய 
திருஷ்டார்தமான து இங்கு ஆத்மாவிற்கு இருவிதத்தா லும்‌ பயன்‌ 
படுவதாகன்ற து: (1) ஸூர்யன்‌ போல, (ஒன்றிலும்‌) ஒட்டாத து 
மாம்‌ என்க. (33) 


விஷயத்தை முடித்தல்‌. 


அத்தியாயம்‌ முழுவதிலும்‌ உபதேசித்த விஷயத்தை முடிக்கும்‌ 
பொருட்டாய்‌ இச்சுலோகம்‌ (வருகின்ற). 


Ade tanrat STANT | 
ஏரகம்‌ « A Reale 4 ரா 28 ॥ 


க்ஷேத்ர-க்ஷேத்ரஜ்ஞ்யோரேவ-மந்தரம்‌ ஜ்ஞானசக்ஷுஷா | 
பூத-ப்ரக்ருஇ-மோக்ஷஞ்‌ ௪ யே விதுர்‌-யாந்இ தே பரம்‌॥ 


84, எவர்கள்‌ கே்ஷேத்ரக்ஷேத்ரஜ்ஞர்கள து வேற்றுமையையும்‌, 
பிராணிகளுடய பிரஒருது நீங்குதலையும்‌, ஞானக்கண்ணாலே இவ்வாறு 
உணர்‌இஒருர்களோ, அவர்கள்‌ பரம்பொருளை அடைகிறார்கள்‌, 

ஸ்ரீமகாபாரதத்‌ திலே நூறாயிரக்‌கிரந்த ஸம்ஹிதையாய்‌, வ்யாஸர்‌ 
அருளிச்செய்த திலே, பீஷ்மபர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தை 
களாக, உபஙிஷத்‌.துக்களாக, ப்ரஹ்ம வித்யையாக, யோக 
சாஸ்‌இரமாக இருக்கன்‌ ற ஸ்ரீகருஷ்ணார்‌ ஜுன ஸம்வா 
தத்திலே க்ஷேத்ர க்ஷேத்ரஜ்ஞ விபாக யோகம்‌ 
என்னும்‌ பதின்‌ மூன்றும்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 

மே விரித்துரைக்கப்பட்ட க்ஷேத்ரக்ஷேத்ரஜ்ஞர்கட்கு 
ஒன்றற்கொன்று வேற்றுமையின்‌ பேதத்தை ஞானக்கண்ணினால்‌ 
(அதாவது) சாஸ்திரம்‌ ஆசார்யன்‌ இவர்களது உபதேசத்தால்‌ 
உண்டான தாய்‌ ஆத்மாவை உணர்‌ த்தும்‌ அறிவாகிய கண்ணினால்‌ 
எவர்கள்‌ ழ்க்காட்டிய பிரகாரம்‌ அறிகிறார்களோ; !” ஈணிகளது 
அவித்யையாகிய அவ்யக்தமென்னும்‌ பிரகிருதி இல்லாமற்‌ போவ 
தையும்‌ ௮.றிகிறார்களோ; அவர்கள்‌ பரமாத்ம உண்மையான 
ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறார்கள்‌, மீண்டும்‌ உடம்பை எடுப்பதில்லை 
என்பது யொருள்‌. (34) 

ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதா பாஷ்ய த்திலே 
பதின்மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 


458 


॥ ஏனிணா: ॥ 
பதினன்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 
குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


இவ்வத்‌இயாய விஷயம்‌ 


உண்டாகும்‌ பொருளெல்லாம்‌ க்ஷேத்ர க்ஷத்ரஜ்ஞர்‌ 
களுடைய ஸம்பர்தத்தால்‌ உண்டாகின்‌ உன எனக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது.-- அது எப்படி? என்பது--அ.தனை விள க்கும்‌ பொருட்டு 
“மூனிகளெல்லாம்‌' (14-1) என்று தொடங்குகின்‌ ற (இந்த) அத்தி 
யாயம்‌ ஆரம்பிக்கப்படுகின்‌ ஐது :) 


அல்லது, (முந்தின அத்தியாயத்திற்கும்‌ இவ்வத்தியாயத்‌ 
திற்குமுள்ள ஸம்பந்தத்தை இவ்வாறு கொள்ளலாம்‌) : “க்ஷேத்ர 
க்ஷேத்ரஜ்ஞர்கள்‌ ஈச்வரனுக்கு அதீனமாய்‌ நின்றே பிரபஞ்சத்‌ 
இதற்குக்‌ காரணமாம்‌; ஆனால்‌, சாங்கியர்கட்குப்‌ போல, சுதந்திர 
மாய்‌ நின்றே (அவை பிரபஞ்சத்திற்குக்‌ காரணம்‌) அல்ல” என்ற 
இத(னைச்‌ காட்டுவத)ற்காக, பிரகிருதியில்‌ தங்கி நிற்றலும்‌ [தான்‌ 
அப்பிரகருதியே என மயங்குதலும்‌], குணங்களின்‌ மீத பற்றும்‌ 
[ஓசை முதலிய விஷயங்களின்‌ மேல்‌ விடாப்பிடியும்‌] ஸம்ஸாரத்‌ 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ எனக்‌ கூறப்பட்ட து (13-21). எந்த குணத்தில்‌ 
எப்படிப்‌ பற்று? குணங்களென் பன யர வை? எவ்வாறு கட்டுறுத்‌ 
அகின்ற்ன ? குணங்களினின்றும்‌ விடுபடுதல்‌ எவ்வாறாம்‌? வீடு 
பட்டவனுடைய லக்ஷ்ணத்தைச்‌ சொல்ல வேன்டிம்‌.- என்னும்‌ 
இத்தகைய விஷயத்தைப்‌ பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்யலானார்‌: 


பப பப 


qt ஏரு: ஏனா ஏர்‌ ஏற | 
ஏளன gaat எ ரர்‌ எண்ன எனா: ॥ 6 ॥ 
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1] குண்த்ரய விபாக யோகம்‌ 
ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 


பரம்‌ பூய: ப்ரவக்ஷ்யாமி ஜ்ஞானானாம்‌ ஜ்ஞான-முத்தமம்‌ | 
யத்‌ ஜ்ஞாத்வா முனய: ஸர்வே பராம்‌ ஸித்தி-மிதோ கதா: | 1 


பிரபஞ்ச வரலாற்றை அறிய வேண்டும்‌. 
ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


1. முனிகளெல்லாம்‌ எதனை உணர்ந்து இதனின்றும்‌ மேம்பட்ட 
ஸித்தியை அடைந்துள்ளரோ, (அதளை,) அறிவுகளால்‌ சிறந்த மேலான 
அறிவை (யான்‌) மீளவும்‌ உரைப்பேன்‌ . 


என்பதை என ஒதுங்கி நிற்பானோடு கூட்டுக 
(ஞானமானது) முந்தின அத்தியாயங்களில்‌ ஒரு முறைக்குப்‌ பல 
முறை கூறப்பட்டதாயினும்‌, (அதனை நான்‌) மறுபடியும்‌ கூறு 
வேன்‌. அது மேலானது ; பரம்பொருளைப்‌ பற்றியதா தலின்‌.-- 
அது யாது?- ஞானமென்பது. (அத) ஞானங்களெல்லா 
வற்றிலும்‌ சிறந்தது ; சிறந்த பயனையுடையதாதலின்‌. ““ஞானங்‌ 
களுள்‌” என்பது பணிவு முதலியவற்றை (13-7-8-9-10) (குறிப்ப அ) 
இல்லை. மற்றென்ன வெனின்‌, யாகத்தையும்‌ அது போன்ற 
அறிய வேண்டிய விஷயங்களையும்‌ பற்றிய (ஞானங்ககாக்‌ 
குறிப்பது) என(க்‌ கொள்க.) அவை மோக்ஷத்திற்காவதில்லை ; 
இதுவா மோக்ஷத்திற்காவது. ஆதலால்‌. கேட்போரது 
மனத்தில்‌ ௬௫ பிறக்கும்‌ பொருட்டு . “மேலான” “சிறந்த?” 
என்னும்‌ சொற்களால்‌ (இதனைப்‌) புகழ்கின்றார்‌. அந்த அறிவைப்‌ 
பெற்றுத்‌ துறவிகளாய்ச்‌ சிந்திக்கும்‌ தன்மையரெல்லாம்‌ இந்தத்‌ 
தேகபந்தத்தினின்றும்‌ வீடுபடுதலென்‌ னும்‌ பெயருடைய 
மேலான ஸித்தியை அடைந்துள்ளார்கள்‌. (1) 


அந்த ஸித்தியானது தவறாது (முக்தியைத்‌ தரும்‌) எனப்‌ 
படுகின்றது : 


25 Magee எ ரா! 
ஸ்‌ லாளன்‌ ned எ squire ௭ ॥ ௩॥ 


இதம்‌ ஜ்ஞான-முபாச்ரித்ய மம ஸாதர்ம்ய-மாகதா : | 
ஸர்க்கேபி நோபஜாயந்தே ப்ரலயே ஈ வ்யதந்தி ௪ ॥ 2 
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2. (அவர்கள்‌) இந்த ஞானத்தை அடைந்து எனது ஒற்றுமையைப்‌ 
பெற்றுள்ளார்கள்‌; சிருஷ்டியிலும்‌ பிறப்பதில்லை; பிரளயத்திலும்‌ கலங்கு 
வதில்லை. 
(அவர்கள்‌) £ழ்க்கூறிய இந்த ஞானத்தை அடைந்து, 


அதர்வது ஞான ஸாதனங்களை அதுஷ்டித்‌ ௮, பரமேச்வரனான 
எனது ஐற்றதுமையை, என்‌ வடிவமா தலைப்‌ பெற்திருக்கிறார்கள்‌. 


ஓற்றுமை யென்பது - ஓப்புமையன்று; கேஷேத்ரஜ்ஞ னுக்கும்‌ 
ஈச்வரனுக்கும்‌ பேதத்தை தோசாஸ்திரத்தினுள்‌ ஏற்றுக்கொள்ள 
ஓன்‌ றற்கொன்று 


இயலாதாதலின்‌. (இரண்டு பொருள்களுள்‌, 
பேதமுள்ள வழி, இரண்டிற்கும்‌ பொதுவாயுள்ள சிலதன்மை 
களால்‌ ஓப்புமை கூடும்‌. பேத மில்லாவழி, இரண்டும்‌ ஒன்றாம்‌ 
ஏன ஆலோசிக்க.) இந்தப்‌ பலவாதமானது (மூக்தியாகிய முக்கிய 
மான பயனைக்‌ கூறுதலானது. ஞானத்தைப்‌) புகழும்‌ பொருட்‌ 
டென்க. (அவர்கள்‌) படைப்புக்காலத்திலும்‌ உண்டாவதில்லை; 
பிரளயத்திலும்‌, ப்ரஹ்மா அழியுங்காலத்திலுங்கூட கலங்கு 
வதில்லை, கலக்க மடைவதில்லை, நிலை குலைவ தில்லை க்‌ 

( 


பொருள்‌. 
பிரபஞ்சம்‌ தோன்றி விரிதல்‌ 


இத்தகைய கூட்டரவான து 


க்ஷேத்ரக்ஷேத்ர ஜ்ஞருடைய ர 
ம்‌ என அருளிச்‌ 


பொருள்கள்‌ (எல்லாம்‌ உண்டாதற்குக்‌) காரண 
செய்கிறார்‌ : 


aH APE ஈனச்‌ TUTTE | 
ச்ள: கேளார்‌ என்‌ Ta ளான ॥ 3 ॥ 


மம யோனிர்‌-மஹத்‌-ப்ரஹ்ம தஸ்மின்‌ கர்ப்பம்‌ ததாம்யஹம்‌ | 
ஸம்ப்பவ : ஸர்வபூதானாம்‌ ததோ பவத பாரத | 


3. எனது கருப்பையான து பெரிய ப்ரஹ்மம்‌ ; அதனுள்‌ யான்‌ 
கருத்தரிக்னன்றேன்‌ ; பாரத! எல்லாப்‌ பொருள்கட்கும்‌ பிறப்பு அதனின்‌ 
றும்‌ உண்டாகின்றது. 
ரன என்னுடைய 


கருப்பையென்ப.து - எனக்குச்‌ சொந்தம 
பொருள்களெல்லா 


மாயை : முக்குணவடிவமான பிரகிருதி : 
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2-4] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


வற்றிற்கும்‌ காரணம்‌, (காரணமான அது தனது) காரியங்க 
ளெல்லாவற்றினும்‌ பெரியதாதலால்‌ “பெரிய” எனவும்‌, தனது 
வேறுபாடுகட்குக்‌ காரணமாதலாலும்‌ அவற்றை ஓங்கிவளரச்‌ 
செய்வதனாலும்‌ “ப்ரஹ்மம்‌” எனவும்‌ கருப்பையே வீசேஷிக்கப்‌ 
படுகின்றது. இரண்டு சக்திகளை, க்ஷேத்ரம்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ 
என்னும்‌ இரண்டுப்‌ பிரகிருதகளை உடைய சச்வரனாகிய யான்‌ 
அந்தப்‌ பெரிய ப்ரஹ்மமாகிய கருப்பையினுள்‌ கர்ப்பத்தை, 
கருவை, ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ உண்டாதற்கு விதையை, பொருள்‌ 
களெல்லாம்‌ தோன்றுதற்குக்‌ காரணமான வித்தை வைக்‌ 
கின்றேன்‌: அவித்யை, காமம்‌, கர்மம்‌ என்னும்‌ உபாதிகளின்‌ 
வடிவங்களைப்‌ பின்பற்றியுள்ள [அவற்றின்‌ வாஸனைகளோடு 
ஓட்டி ஒழுகுகின்ற] கேேத்ரஜ்ஒனை கே்ஷேத்ரத்தோடு சேர்க்‌ 
கீன்றேன்‌ என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌. பாரத ! அந்தக்கர்ப்பா 
தானத்தினின்றும்‌ ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ பிறத்தல்‌ மூலமாக எல்லாப்‌ 
பொருள்களும்‌ உண்டாதல்‌ அமைகின்ற து. (வாஸனைகளோடு 
கூடி, நெல்‌ முதலிய உணவு வடிவமாய்த்‌ தன்னுள்‌ ஓடுங்கியுள்ள 
மகனை உடம்போடு கூட்டுவித்தற்‌ பொருட்டுக்‌ கருப்பையினுள்‌ 
தகப்பன்‌ ரேதஸை விடுதல்‌ மூலமாகக்‌ கர்ப்பத்தை வைக்கிறான்‌. 
அங்ஙனம்‌ கர திரண்டபிண்டமாதல்‌ முதலிய மிலைமைகள்‌ 
உண்டாக, அந்தக்‌ கர்ப்பாதானத்தினின்றும்‌ மகன்‌ பிறக்கின்றான்‌. 
அது போல, அவித்யை முதலியவற்றின்‌ வாஸனைகளோடு கூடி, 
பிரளய காலத்திலே என்னிடத்தில்‌ ஒடுங்கியுள்ள க்ஷேத்ரஜ்ஞனை, 
சிருஷ்டி சமயத்தில்‌, அவன்‌ அநுபவிக்க வேண்டிய உடம்பொடு 
கூட்டுவித்தற்‌ பொருட்டுப்‌ பிரகிருதியினுள்‌ சிதரபாஸனென்னும்‌ 
ரேதஸை விடுதல்‌ மூலமாக மாயா விருத்தியாகிய கர்ப்பத்தை 
நான்‌ வைக்கிறேன்‌. அங்ஙனம்‌ ஆகாசம்‌, காற்று, ஒளி முதவி 
யவை கோன்றுதலென்னும்‌ நிலைமைகள்‌ உண்டாக அந்தக்‌ 
கர்ப்பாதானத்தினின்றும்‌ ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ முதலிய பொருள்கள்‌ 
பிறக்கன்‌ றன ம.) (3) 


adAfag Sida ஏண்ட சோரா எப 
எள sa எனின்‌ எள ரள ॥ 6 ॥ 
ஸர்வயோறிஷு கெளந்தேய மூர்த்தய: ஸம்பவந்இ யா: | 
தாஸாம்‌ ப்ரஹ்ம மஹத்யோனி-ரஹம்‌ பீஜப்ரத: பிதா ॥| 4 
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4. கெளந்தேய ! எல்லாக்‌ கருப்பைகளிலும்‌ எந்த உருவங்கள்‌ 
உண்டாஇன்றனவோ அவற்றிற்குப்‌ பெரிய ப்ரஹ்மம்‌ கருப்பை, மான்‌ 
விதை கொடுக்கும்‌ தந்தை. 


எல்லாக்கருப்பைகளிலும்‌ - தேவர்‌, பிதிருக்கள்‌, மனிதர்‌, ஆடு 
மாடுகள்‌, விலங்குகள்‌ முதலியவற்றிலும்‌ உருவங்கள்‌ - பெரிய 
சிறிய உறுப்புக்கள்‌ ஒருங்கே அமைந்துள்ள உடம்பு வடிவமான 
உருவங்கள்‌, அவ்வுருவங்கட்கு எல்லா நிலைமைகளுமுள்ள பெரிய 
ப்ரஹ்மம்‌ [பிரகிருதி] காரணம்‌. ஈச்வரனாகய நான்‌ விதையைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ தந்தை, கர்ப்பாதானத்தைச்‌ செய்பவன்‌. (4) 


குணங்கள்‌, அபிமானமுள்ள ஜீவனைக்‌ கட்டுறுத்‌ தின்‌ றன 


குணங்கள்‌ யாவை? எவ்வாறு கட்டுறுத்‌.துகன்‌ றன ? என்பது 
கூறுவோம்‌ : 


ax என 88 ஏரா! ஈத! | 
ணட எள்‌ 22 நொ ப டய 


ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌-தம இதி குணா : ப்ரக்ருதி-ஸம்ப்பவா : | 
நிபத்த்னந்தி மஹாபாஹோ தேஹே தேஹின-மவ்யயம்‌ |! 6 


குணங்கள்‌ பிரஇிருதியைப்‌ 


5. ஸத்துவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ 
அழிவில்லாத தேஹியை 


பிறப்பிடமாகவுடையவை ; மஹாபாஹோ 1 
தேகத்தில்‌ இறுக்கிக்‌ கட்டுவன்‌ றன. 


(குணங்கள்‌) ஸத்துவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌, என்னும்‌ பெயரு 
டையவை. “குணங்கள்‌” என்பது - பரிபாஷையினால்‌ வந்த 
சொல்‌. (அவை) நிறம்‌ முதலியன போல, இரவியத்தை [ஒரு 
பொருளை]ச்‌ சார்ந்துள்ள பண்புகளல்ல. (குணங்களென்பன - 
பிரகிருதியின்‌ வடிவமேயாதலால்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரமா 
யுள்ளவை ; ஆகவே, தஇிரவியத்தைச்‌ சார்ம்திரா.-ஆ) இங்குச்‌ 
சொல்லக்‌ கருதியது-குண குணிகளின்‌ வேற்றுமையன்‌ று [குணம்‌ 
வேறாயுள்ள ௮, குணத்தையுடைய குணி வேருயுள்னது என்பது 
அன்று] ஆதலால்‌, பண்புகள்‌ (திரவியங்கட்கு அதனமா 
யிருப்பது) போல, (குணங்கள்‌) அவித்யா வடிவுள்ளவை 
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4-6] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


யாதலால்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனுக்கு எப்பொழுதும்‌ ௮அதீனமானவை 
(என்று குணங்கள்‌ எனப்படுகின்றன. அவை) க்ஷேத்ரஜ்ஞனைக்‌ 
கட்டுறுத்‌ துன்றன போலும்‌ ; அவனை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு 
தம்மை நிலைப்படுத்திக்‌ கொள்கின்றன ; ஆகவே, “கட்டுறுத்து 
கின்றன' எனக்‌ கூறப்படுகின்றது. அவை அழிவில்லாத 
தேகியை தேகத்தையுடையவனை [உடம்பை ஆத்மாவாகக்‌ 
கொண்டவனை--ஆ.] தேகத்தில்‌ இறுக்கிக்‌ கட்டுகின்றன 
போலும்‌, ஒரு பாத்திரத்திலுள்ள நீரானது தனக்கு உண்டாகும்‌ 
அசைவென்னும்‌ விகாரத்தை, பிரதி பிம்ப மயக்கத்தால்‌ ஆகா 
யத்திலுள்ள ஸுமர்யனுக்கு நிகழ்வது போலக்‌ காட்டுகின்றது : 
அதாவது, அசையும்‌ ஐலமானது ஸுமர்யனை அசைவது போலத்‌ 
தோற்றுவிக்கின்றது, அது போல, குணங்கள்‌ தமக்கு உண்‌ 
டாகும்‌ விகாரங்களை ஆத்மாவிற்கு நிகழ்வன போலக்‌ காட்டு 
கின்றன. ம) மஹாபாஹ-ு- முழங்காலளவு நீண்ட வலிய 
பெரிய கைகளுடையவன்‌. (ஆத்மாவிற்கு) அழிவின்மையான து 
“அனாதியாதலால்‌”” (13-31) என்று தொடங்கும்‌ சுலோகத்தினால்‌ 
கூறப்பட்ட அ. 

(ஆக்ஷேபம்‌) ஆயின்‌, “*தேகியானவன்‌ கழைப்படுத்தப்‌ 
படுவதில்லை?” (13-31) எனக்‌ கூறப்பட்டது. அது இங்கே 
'கட்டுறுத்தகன்றன' என இவ்வாறு வேறு விதமாகக்‌ 
கூறப்படுகன்‌ ற_து? 

(ஸமாதானம்‌) :—''கட்டுறுத்துகின்றன போலும்‌” எனப்‌ 
போலும்‌ என்னும்‌ சொல்லினால்‌ (அதனை) யாம்‌ பரிகரித்‌ 
அள்ளோம்‌. (5) 


குணங்கள து இயல்பும்‌, செய்கைகளும்‌ 


இனி, ஸத்துவம்‌ பத பவுத்துன்‌ ஸத்துவகுணத்திற்கே 
முதலில்‌ லக்ஷணம்‌ கூறுரறோர்‌ : 


௭ Ud ஈர்க்க | 
GUAR THIS STATE AIAN IVA ॥ 


தத்ர ஸத்வம்‌ நிர்மலத்வாத்‌ ப்ரகாசக-மனாமயம்‌ | 
ஸுகஸங்கேன பத்த்னாதி ஜ்ஞானஸங்கேன சானக ॥ 6 
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6, அவற்றுள்‌, ஸத்துவகுணம்‌ மாசற்றதாதலால்‌ துலக்கமான து, 

தொரந்தரையில்லாதது;: பாவமற்றோனே ! இன்பப்பற்றினால்‌ (ஒருவனைக்‌) 

கட்டுகன்றது; அறிவுப்பற்றினாலும்‌ (அவனைக்‌) கட்டுகன்றது. 


ஸத்துவகுணமானது பளிங்குக்கற்போல ஸ்வச்சமாயுள்ள 
தனால்‌ துலக்க மாயுள்ளஅ, தொம்தரையில்லாத அ (ஸத்வம்‌) 
ஸ்வச்சமான து, மறைப்பனவற்றை விலக்‌ வல்லது. ஆதலால்‌, 
தலக்கமான த-அறிவுப்பொருளைத்‌ தோற்றுவிப்பது. தொர்தரை 
யில்லா த து-ஸ்வச்சமாய்‌ நிள்று இன்பத்தை வெளிப்‌ படுத்‌.துவது. 
அது ஆத்மாவைக்‌) கட்டுகின்றது.-- எவ்விதத்தால்‌ ?-- “யான்‌ 
இன்பமுடையவன்‌”' என்னும்‌ ஸுகப்பற்றினால்‌, விஷயமான 
இன்பத்தை விஷயியான ஆத்மாவினிடத்து ஓட்டுமாறு செய்‌ 
வதனால்தான்‌ என்க. “எனக்கே ஸுகம்‌ பிறக்துள்ளஅ'' என 
இன்பத்தால்‌ பற்றுக்கொள்ளுதல்‌ மயக்கந்தான்‌. ஆதலால்‌, இது 
அவித்யையாம்‌. விஷயத்தின்‌ தன்மையானது விஷயிக்கு வரரா 
தன்றோ. அன்றியும்‌, ஆசைமுதலாக உறுதியான தன்மை சமுக 
வுள்ளதெல்லாம்‌) க்ஷேத்ரமேயான விஷயத்தின்‌ தன்மை எனப்‌ 
பகவான்‌ அருளிச்செய்துள்ளார்‌. ஆககே, (ஸத்வகுணமான அதி 
ஆத்மாவை), தன த [ஆத்மாவின அ] தன்மைபோன்‌ றதாய்‌, விஷய 
விஷயிகளைப்‌ பகுத்தறியாமை யென்னும்‌ அவித்யையினாலேயே, 
தானல்லாத [ஆத்மா அல்லாத] இன்பத்திலே பற்றிச்‌ செய்கன்‌ றது 
போலும்‌: பழ்றில்லாததைப்பற்றுக்‌ கொண்டதுபோலச்‌ செய்‌ 
கின்றது: இன்பமில்லாததை இன்பமுடையது போலச்‌ செய்‌ 
கின்றது. அவ்வண்ணமே, அழிவுப்பற்றினாலும்‌(ஆத்மாவை 
ஸத்‌ துவகுணம்‌ கட்டுகின்ற து).  அறிவென்பது - (இங்கே) 
இன்பத்தோடு உடன்‌ கூறப்பெற்றமையினால்‌, க்ஷேத்ரமேயான 
விஷயமாகிய அகக்கரணத்தினது தன்மைதான்‌); ஆத்மாவினது 
தன்மையன்று; ஆத்மாவினது தன்மையாயின்‌, பற்றும்‌ பந்தமும்‌ 
அமையாவாதலின்‌. இன்பத்திற்போல, அறிவு முதலியவற்றில்‌ 
பற்றை ஆலோசித்‌.துக்கொள்க. (இன்‌ பத்தில்‌ பற்று உண்டாவது 
போலவே, அறிவு செல்வம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ பற்று உண்டாதலை 
மீகோாக்கிக்கொள்க. இங்குக்கூறப்பட்ட இன்பமும்‌, அழிவும்‌ - 
விருத்தி ஸுகமும்‌, விருத்தி ஞானமுமேயன்‌ றி, ஸ்வரூபானக்தமும்‌ 
ஸ்வரூப ஞ. னமுமல்ல எனக்‌ காண்க.) (6) 


னா TMEAR (8 11 30 | 
ணா கிர கர்சசஎ போ டட ॥ 
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ரஜோ ராகாத்மகம்‌ வித்தி த்ருஷ்ணா-ஸங்க-ஸமுத்பவம்‌ | 
தந்‌-நிபத்த்னுஇ கெளந்தேய கர்மஸங்கேன தேஹினாம்‌ || 7 


7. ரஜோகுணத்தை ராகவடிவுள்ளதாக [காம வடிவுள்ளதாக] 
ஆசைக்கும்‌ பற்றுக்கும்‌ பிறப்பிடமாகத்‌ தெரிந்துகொள்‌; கெளந்தேய:1 
அது கர்மப்பற்றினால்‌ தேவியைக்‌ கட்டுன்‌ றது. 


சஜோகுணமானது ராகமென்‌ னும்‌ வடிவுடைய து. காவிக்கல்‌ 
(ஆடைக்கு நிறங்கொடுப்பது)போல, ரஜஸானது ஆத்மாவிற்கு 
கிறங்கொடுப்பதனால்‌, (அமாத்ம விஷயங்களை அவாவச்செய்வ 
தனால்‌, அதனை) ராகம்‌ என்க. (ராகம்‌-காமம்‌.) ஆசையென்பது- 
கிடையாத பொருளின்மேல்‌ அவா. பற்று என்பது-கிடைத்த 
பொருளின்மேல்‌ மனத்திற்குப்‌ பிரியம்‌ என்னும்‌ ஒட்டு. கர்மப்பற்று 
இம்மை மறுமைக்கான கர்மங்களில்‌ பற்றுக்கொள்ளுதல்‌, அவற்‌ 
நில்‌ அழுக்இக்கடத்தல்‌. அதனால்‌ ரஜோகுணமான து தேகியை, 
உடம்பொடு நிற்கும்‌ ஆத்மாவைக்‌ கட்டுகின்ற து. [அகர்த்தாவாக 
வே, தொழிற்படாதவனாகவே உள்ள ஆத்மாவை - “நரன்‌ செய்‌ 
கழேன்‌” என்னும்‌ அபிமானத்தால்‌ செலுத்துகின்றது.--ஆ.] (7) 


areastad ர Mer UAT | 
எள ள்‌ எர ॥ 2 ॥ 


தமஸ்த்‌-வஜ்ஞானஜம்‌ வித்து மோஹனம்‌ ஸர்வ-தேஹினாம்‌ | 
ப்ரமா தாலஸ்ய-நித்ராபிஸ்‌-தந்நிபத்த்னாஇ பாரத |! 8 


8. தமோகுணமோ, அஜ்ஞானத்தினின்றும்‌ பிறப்பதாக, எல்லாத்‌ 
தேஜகளையும்‌ மயக்குவதாகத்‌ தெரிந்துகொள்‌; பாரத! அது அஜாக்‌ 
இரதை, சோம்பல்‌, உறக்கம்‌ என்றவற்றால்‌ (தேகயைக்‌) கட்டுவன்‌ றது 


சூன்றாவதான தமோகுணமானது (ஆவரணசக்தியாகிய) 
அஜ்ஞானத்தினின்றும்‌ பிறந்து எல்லாத்‌ தேகெளையும்‌ மயக்கு 
வது, மயக்கத்தைச்‌ செய்வது, பகுத்தறிவின்மையை உண்டாக்கு 
வது. (8) 


மீண்டும்‌, குணங்கள து செய்கையைச்‌ சுருக்கிக்‌ கூறுகிறார்‌ : 
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aw ஏன daa (எ: wi MTT | 
எண ர 98: MATT AAT ॥ 5 ॥ 


ஸத்வம்‌ ஸுகே ஸஞ்ஜயது ரஜ: கர்மணி பாரத | 
ஜஞானமாவ்ருத்ய து தம: ப்ரமாதே ஸஞ்சயத்யுத ॥! 9 


9. பாரத ! ஸத்துவம்‌ இன்பத்துலும்‌, ரஜஸ்‌ தொழிலிலும்‌ பற்றச்‌ 
செய்‌ன்றன; தமஸோ, (இவற்றிற்கு) எதிராக, அறிவை மறைத்து 
அஜாக்கரதையில்‌ பற்றச்‌ செய்ஒன்றது. 


ரஜஸ்‌ தொழிலில்‌ “பற்றச்‌ செய்கின்றது” எனத்‌ தொடரும்‌. 
தமோகுணமானது தனது ஆவரணவடிவத்தால்‌, மறைக்கும்‌ 
தன்மையினால்‌ - ஸத்‌ துவகுணத்தாலான பகுத்தறிவை மறைத்த 
அஜாக்கிரதையில்‌ பற்றச்‌ செய்சின்‌ மது. அஜூாக்கரதை - 
செய்ய வேண்டியன வந்த வழி, (அவற்றைச்‌) செய்யாமை, (9) 


குணங்கள்‌ (8ழ்க்‌) கூறிய செய்கைகளை எப்பொழுது செய்‌ 
கின்றன? என்பது. - கூறுவோம்‌ : (வீனா :-- அவை தம்‌ தம்‌ செய்‌ 
கைகளை ஒரே காலத்து ஒருங்கே செய்கின்‌ றனவா ? அல்லது, 
வெவ்வேறு காலத்து மாறி மாறிச்‌ செய்கின்‌ றனவா ? ஓரே காலத்‌ 
தாயின்‌, ஒன்றற்கொன்று விரோதமாகச்‌ செய்கன்‌்றனவோ ? 
அல்லது, ஓத்‌.துச்‌ செய்கன்‌றனவோ ?--விடை:--௮வை தம்‌ தம்‌ 
செய்கைகளை வெவ்வேறு காலத்து மாறி மாறிச்‌ செய்கின்‌ றன.-- 
ஆ.) 


எனளான்ன ard என்‌ WTA | 

10 aw aA ௭: avd எனன ॥ 2° ॥ 
ரஜஸ்‌-தமஸ்‌-சாபிபூய ஸத்வம்‌ பவது பாரத | 
ரஜ: ஸத்வம்‌ தமஸ்சைவ தம: ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌-ததா || 10 


10. பாரத! ஸத்துவம்‌ ரஜஸையும்‌. தமஸையும்‌ ஒழ்ப்படுத்தி 
எழுகின்றது ; ரஜஸ்‌ ஸத்துவத்தையும்‌, தமஸையும்‌ (ஒழ்ப்படுத்தி எழு 
ன்றது) ; அவ்வாறே தமஸ்‌ ஸத்துவத்தையும்‌, ரஜஸையும்‌ (8ழ்ப்‌ 
படுத்தி எழுகின்றது). 
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9-11] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


எப்பொழுது ஸத்துவ குணமானது ரஜோகுணம்‌ தமோ 
குணம்‌ இரண்டனையும்‌ £ழ்ப்படுத்தி ஒங்கி வளர்சன்‌ றதோ, அப்‌ 
பொழுது, தான்‌ மேலிட்டு அறிவு, இன்பம்‌ முதலிய தன்‌ செய்‌ 
கையைச்‌ செய்கின்றது. அவ்வாறே எப்பொழுது ரஜோகுண 
மானது ஸத்துவகுணம்‌ தமோகுணம்‌ இரண்டனையும்‌ கீழ்ப்‌ 
படுத்தி ஒங்கி வளர்கன்றதோ, அப்பொழுது தன்‌ கார்யமான 
வேளாண்மை முதலிய செய்கையைச்‌ செய்கின்றது. அவ்‌ 
வண்ணமே, எப்பொழுது தமஸ்‌ என்னும்‌ குணமானது ஸத்துவ 
குணம்‌ ரஜோகுணம்‌ இரண்டனையும்‌ £ழ்ப்படுத்தி ஓங்கி எழு 
கின்றதோ, அப்பொழுது, அறிவை மறைத்தல்‌ முதலிய தன்‌ 
செய்கையைச்‌ செய்கின்ற .கி. (10) 


இப்பொழுது இன்ன குணம்‌ ஓங்கியுள்ளது என்பதை அறியும்‌ விதம்‌ 


எப்பொழுது எக்குணம்‌ மேலிட்டதோ, அப்பொழுது 
அதற்கு என்ன அடையாளம்‌ ? என்பது. கூறுவோம்‌ : 


எரக்கி சாளர | 
எள்‌ ௭ என ளாம்‌ afi 22 ॥ 


ஸர்வத்வாரேஷு தேஹேஸ்மின்‌ ப்ரகாச உபஜாயதே | 
ஜ்ஞானம்‌ யதா ததா வித்யாத்‌ விவ்ருத்தம்‌ ஸத்வமித்யுத | 11 


11. எப்பொழுது இச்சரீரத்தல்‌ எல்லா வாயில்களிலும்‌ அறி 
வென்னும்‌ பிரகாசம்‌ உண்டா௫இன்றதோ, அப்பொழுது ஸத்துவம்‌ ஓங்‌ 
யுள்ள து என அறியலாம்‌. 


செவி முதலிய இந்திரியங்களெல்லாம்‌ ஆத்மாவிற்கு அறியும்‌ 
வழிகளாம்‌. அந்த எல்லா வழிகளுள்ளும்‌ அகக்கரணம்‌ நிரம்பச்‌ 
சொல்லுதலானது, புத்தி விருத்தி வியாபித்தலானது - பிரகாச 
மென்பது, விளக்கமென்பது, அலக்கமென்ப அ. அதுவேதான்‌ 
அறிவென்பது. இவ்வாறாக எப்பொழுது அறிவென்னும்‌ 
வெளிச்சமானது இச்சரீரத்தில்‌ எல்லா இர்திரியங்களுள்ளும்‌ 
உண்டாகின்றதோ அப்பொழுது அறிவுப்‌ பிரகாசமாகிய குறி 
யினால்‌ “ஸத்துவகுணம்‌ ஓங்கியுள்ள து'' என அறியலாகும்‌. (11) 
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ரஜோகுணம்‌ மேலிட்டு நிற்குமிடத்‌ து இது அடையாளமாம்‌ : 


க: afer: கணா TUT | 
என்‌ sara Ass mad உ ॥ 


லோப: ப்ரவ்ருத்‌இ-ராரம்ப: கர்மணா-மசம: ஸ்ப்ருஹா | 
ரஜஸ்யேதானி ஜாயந்தே விவ்ருத்தே பரதர்ஷப (| 12 

12. பரதரிற்‌ நறெந்தோனே ! ரஜஸ்‌ ஓங்கியுள்ளவிடத்து உலோபம்‌, 
முயற்‌, தொழில்களைச்‌ செய்தல்‌, ஓய்வின்மை ஆசை இவை 
உண்டாகின்‌ றன. 


உலோபம்‌ -பிறர்பொரு&ை வெளவக்‌ கருதல்‌, முயற்சி - பொதி 
வானப்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்தல்‌,--எவழ்மை 2_கார்யங்களை. 
ஓய்வின்மை - மகிழ்ச்சி பற்று முதலியவற்றுள்‌ புகுந்து செல்லுதல்‌ 
ஆசை. ஸாமான்னியமான எல்லாப்‌ பொருள்‌ களையும்‌ பற்றிய 
ஆசை. ரஜோகுணம்‌ மேலிட்டிருக்குங்கால்‌, இவை குறிகளாக 
[காணப்படுகின்றன]. (12) 


சாகனினானஏ MATA HE ர ௪ | 
னர்‌ ளான்‌ figs கணா ॥ 23 II 


அப்ரகாசோஃப்ரவ்ருத்இஸ்ச ப்ரமாதோ மோஹ ஏவ ௪ | 
தமஸ்‌ யேதானி ஜாயந்தே விவ்ருத்தே குருஈந்தன ॥ 19 
18. குருநந்தன ! தமஸ்‌ ஓங்கியுள்ளவிடத்து விளங்காமை, முயற்சி 
யின்மை தவறுதல்‌, மயக்கம்‌ இவை உணடாூன்‌ றன. 
விளங்காமை - பகுத்தறிவின்மை, முயற்சியின்மை - மூ ற்றும்‌ 
ஊக்கமின்மை ; (இத) அந்த(ப்‌ பகுத்தறிவின்மையின்‌) கார்யம்‌ 


தவறுதலும்‌, மயக்கமும்‌ அதன்‌ [பகுத்த விவின்மையின்‌] கார்யங்‌ 
களாம்‌. விவேகமின்மை - மயங்கிய தன்மை என்றபடி. (13) 
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12-4] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


குணங்களாலாகும்‌ பிறவிகள்‌. 


இறப்பு வழியாகவும்‌ எந்தப்‌ பயன்‌ அடையப்படுகன்றதோ, 
அதெல்லாம்‌ பற்றினாலும்‌ ஆசையினாலும்‌ வருவதாய்‌ குணங்களா 
லாவதே தான்‌, என உணர்த்தும்‌ பொருட்டு அருளிச்செய்கிறோர்‌. 


என என NTE ர ஈகா ஏர்‌ சோர 
aduafici கொண்‌ ॥ 28 ॥ 
எ ஈர்‌ எனா எண ளார்‌ | 

ளோ ஈன்‌ ஏசி ளார்‌ ॥ 2% ॥ 


யதா ஸத்வே ப்ரவ்ருத்தே து ப்ரலயம்‌ யாதி தேஹப்ருத்‌ | 
ததோத்தமவிதாம்‌ லோகா-னமலான்‌ ப்ரதிபத்யதே || 14 


ரஜஸி ப்ரலயம்‌ கத்வா கர்மஸங்‌கஷு ஜாயதே | 
ததா ப்ரலீனஸ்‌-தமஸி மூடயோறிஷு ஜாயதே ॥ 


14, தேஇயானவன்‌, ஸத்துவம்‌ மேலிட்டவழி சாதலை அடைந்தால்‌, 
உயர்ந்தவற்றை அறிந்தவருடைய மாசற்ற உலகங்களைச்‌ சேர்கிறான்‌. 


16. ஒருவன்‌ ரஜோகுணத்தில்‌ சாதலைப்பெற்று கர்மப்‌ 
பற்றுள்ளவருள்‌ பிறச்றொன்‌. அவ்வண்ணமே, தமோகுணத்தில்‌ இறந்த 
வன்‌ மயங்கி பிறவிகளுள்‌ பிறக்கிறான்‌. 


தேக-ஆத்மா, உயர்ந்தவற்றை-மஹத்‌ முதலிய தத்‌. துவங்ககர 
மாசற்ற உலங்கங்களை (ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ உண்டாதலில்லாத ப்ரஹ்ம 
லோகம்‌ முதலியவற்றை.-ஆ.) 


சஜோகுணம்‌ மேலிட்டிருக்கும்பொழுஅ சாதலை அடைந்தால்‌, 
கர்மப்பம்றுடைய மனிதர்களுள்‌ பிறக்கிறான்‌. அதுபோலவே, 
கீமோகுணம்‌ மேலிட்டிருக்கும்பொழுது இறந்தவன்‌ பசு முதலிய 
அறிவிலாப்‌ பிறவிகளில்‌ பிறக்கிறான்‌. (15) 


சென்ற சுலோகங்களில்‌ கூறிய விஷயத்தையே ௬ருக்கிச்‌ 
சொல்கிறார்‌ : 
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6 * 1 
ரர: ஏதா: கரக்‌ ௭௭6 கரு 
AT Go நள்‌ எரு GOA ॥ 2 ॥ 
கர்மண: ஸஃக்ருதஸ்‌-யாஹு: ஸாத்விகம்‌ நிர்மலம்‌ பலம்‌ | 
ரஜஸஸ்து பலம்‌ து;க்க-மஜ்ஞானம்‌ தமஸ:பலம்‌ |! 


16. ஈல்வினையான கர்மத்‌இற்கு மாசற்ற ஸாத்விகப்‌ பயன்‌ என்‌ 
இருர்கள்‌; ரஜஸுக்கோ துன்பம்‌ பயன்‌; தமஸுக்கோ அறியாமை 
பயன்‌. 


16 


ஸாத்வீக கர்மத்திற்கு ஸாத்வீகமேயான [ஸத்துவ குணத்தா 
லான] பரிசுத்தமான [ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ அழுக்கில்லாத] பயன்‌ என்று 
ஆன்றோர்‌. கூறுகிறார்கள்‌. ரஜஸ்‌ என்பதற்கு - ராஜஸகர்மம்‌ 
என்று பொருள்‌; (இப்‌) பிரகரணம்‌ கர்மத்தைப்பற்றியதாதீலின்‌, 
ராஜஸகர்மத்தின்‌ பயனும்‌ துன்பமே தான்‌, ராஜஸமேதான்‌ 
[ரஜோ குணத்தாலானதே தான்‌]; (கார்யமான அ) காரணத்தை 
ஓத்துரிற்குமாதலின்‌, தமஸுக்கு- தாமஸ கர்மமான அதர்மத்திற்கு- 

குணங்களின்‌ செய்கைகளைச்‌ சுருக்கிக்‌ கூறுதல்‌. 

மேலும்‌ குணங்களினின்றும்‌ (௭௮) உண்டாகின்றதோ, 

(அதனை அருளிச்செய்கிறார்‌) : 


எணன்ளார எள்‌ என்‌ GM TA எ | 

ANTM! ஈன்‌ காணி எ ॥ 66 ॥ 
ஸத்வாத்‌ ஸஞ்ஜாயதே ஜ்ஞானம்‌ ரஜஸோ லோப ஏவ ௪। 
ப்ரமாத-மோஹெள தமஸோ பவதோ ஜ்ஞானமேவ ௪ ॥ 

17. அறிவு ஸத்துவத்தனின்றும்‌ பிறக்கின்றது; உலோபம்‌ ரஜஸி 
னின்றும்‌ (பிறக்கின்ற த:) அஜாக்ரெதையும்‌, மயக்கமும்‌ தமஸினின்றும்‌ 
பிறக்கின்றன, அறியாமையுந்தான்‌ (பிறக்கின்றது). 

ஸத்.துவம்‌ மேலிட்டவிடத்து அறிவு உண்டாகின்றது... (17) 

அன்றியும்‌, 
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16-8] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


we எ சோனா என்‌ fafa Tat: | 
ஏனை எள்‌ என்‌ே mat உ 2< ॥ 


ஊர்த்த்வம்‌ கச்சந்தி ஸத்வஸத்தா மத்த்யே இஷ்ட்டந்இ 
ராஜஸா: | 


ஜகன்ய-குண-வ்ருத்‌இஸ்த்தா அதோ கச்சந்து தாமஸா: | 18 


18. ஸத்துவத்திலுள்ளவர்கள்‌ மேலே செல்லுகிறார்கள்‌ : ரரஜஸர்‌ 
கள்‌ நடுவில்‌ நிற்றொர்கள்‌. கடைப்பட்ட குண ஒழுக்கத்‌இலுள்ள தாமஸர்‌ 
கள்‌ ழே செல்லுதிறார்கள்‌. 


ஸத்‌ அவகுண ஒழுக்கத்திலுள்ளவர்கள்‌ தேவலோகம்‌ முதலிய 
வற்றுள்‌ பிறக்கிறார்கள்‌. ராஜஸர்கள்‌, ரஜோகுண ஓழுக்கத்தி 
அள்ளவர்கள்‌ மனிதர்களில்‌ பிறக்கிறார்கள்‌. ராஜஸர்கள்‌, ரஜோ 
குண ஓழுக்கங்களாக உறக்கம்‌ சோம்பல்‌ முதலியவற்றிலுள்ள 
மூடர்களான தாமஸர்கள்‌ பசு முதலிய பிறவிகளுள்‌ பிறக்‌ 
கிறார்கள்‌. (18) 


குணங்களினின்‌ றும்‌ மெய்யறிவினால்‌ நீங்குதல்‌, 


“ பிரகிருதியில்‌ நிற்றலாகிய [பிரகிருதியையே ஆத்மாவாக 
மயங்குதலாகிய] மயக்கவுணர்வுள்ள புருஷனுக்கு இன்ப துன்ப 
மயக்கவடிவங்களால்‌ அதுபவிக்கப்படும்‌ குணங்களின்மேல்‌ “ நான்‌ 
இன்பமுடையவனாயிருக்கியறேன்‌, மூடனாயிருக்கிறேன்‌ * என இத்‌ 
தகைய பற்று எதுவோ, ௮.து-ஈல்லன தீயனவான பிறவிகளில்‌ 
பிறப்பைப்‌ பெறுதலாகிய புருஷன அ ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரண 
மாம்‌ ” என முந்தின அத்தியாயத்‌ துள்‌ எது சுருக்கமாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டதோ, அதனை இங்கே “ஸத்துவம்‌, ரஜஸ்‌ ” (14-5) எனத்‌ 
தொடங்க, குணங்கள்‌ இன்னவை என்பதும்‌, குணங்களது செய்‌ 
கையும்‌, குணங்கள்‌ தமது செய்கைகளால்‌ கட்டுறுத்துவதும்‌, 
குணங்கள து செய்கையால்‌ கட்டுண்ட புருஷனுக்குயாது கதியோ 
(அதுவும்‌) ஆகிய இவையனைத்தையும்‌, மயக்க அறிவை வேராக 
வுடையவையாய்ப்‌ பர்தத்திற்குக்‌ காரணமானவம்றையும்‌ விரித்‌ 
துரைத்து, இப்பொழு, மோக்ஷம்‌ மெய்யறிவினால்‌ (ஆவத என) 
உபதேசித்தம்‌ பொருட்டு பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ ; 
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ச்‌ ஏற Kat ஏர FETT | 
பத கதம்‌ Asfanssfa 1 2& ॥ 


நான்யம்‌ குணேப்ய: கர்த்தாரம்‌ யதா த்ரஷ்டானுபச்யதி | 
குணேப்ப்யச்ச பரம்‌ வேத்து மத்பாவம்‌ ஸோகதிகச்சதி। 19 


19. காண்பவன்‌ குணங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான கர்த்தாவை 
எப்பொழுது காணவில்லையோ, மேலும்‌ (ஆத்மாவை) குணங்கட்குப்‌ 
புறம்பாக அறிகன்றானோ, (அப்பொழுது) அவன்‌ என்‌ நிலையைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. 


உடம்பு, இந்திரியங்கள்‌ , இந்திரிய விஷயங்கள்‌ என்றவற்றின்‌ 
வடிவமாய்‌ மாறி நிற்கும்‌ குணங்களைக்‌ காட்டி லும்‌ வேறான கர்த்‌ 
தாவை, மெய்யறிவு கூடிய.வழி (எவன்‌) காணவில்லையோ, “ எல்‌ 
லாச்‌ செய்கைகட்கும்‌ எல்லாத்‌ தன்மைகளுமுடைய (அந்தந்த 
உடம்பு முதலியவையாக மாறி நிற்கன்‌ ற குணங்களேதான்‌ கர்த்‌ 
தாக்கள்‌ “ என இவ்வாறு காண்கன்றானோ, (ஆத்மாவை) குணங்‌ 
கட்கும்‌ அவற்றது செய்கைகட்கும்‌ ஸாக்ஷியாக உணர்கின்‌ ருனே, 
அவன்‌ “எல்லாம்‌ வாஸுதேவன்‌ '' எனக்‌ காண்பவனாய்‌' என்‌ 
நிலையை, வாஸுதேவனாயிருத்தலை, அடைகன்றுன்‌. (அங்கன 
மவனுக்குத்‌, தான்‌ நிர்குண ப்ரஹ்மமென்பது 
றது. -ஆ.) 


அவன்‌ எவ்வாறு அடைகிறான்‌ ? என்பது.-- கூறுவோம்‌ : 


qarAaradea Aree கோக? | 
qHT YATE 69 ப Xo ॥ 


குணானேதா-னதீத்ய த்ரீன்‌ தேஹீ தேஹ-ஸமுத்பவான்‌ | 
ஜன்‌ ம-ம்ருத்யு-ஜரா-து:க்கைர்‌- விமுக்தோகம்ருத-மச்னுதே ॥ 20 


20 தேகயொனவன்‌ உடம்பிற்குக்‌ காரணமான இந்த முக்குணங்‌ 
களையும்‌ கடந்து. பிறப்பு-இறப்பு மூப்புத்‌ துன்பங்களால்‌ விடப்பெற்றவ 
னாய்‌ சாகாமையைப்‌ பெறுகிறான்‌, 
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19-22] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


ஞானியான தேகியானன்‌ மாயையாகிய உபா திவடிவங்களாய்‌ 
உடம்பு உண்டாதற்கு வித்துக்களான இழ்க்கூறிய இந்த முக்‌ 
குணங்களையும்‌ உயிர்வாழும்‌ பொழுதேயே கடம்‌ த, பிறப்பு இறப்பு 
மூப்புத்‌ துன்பங்களால்‌ உயிர்‌ வாழும்‌ பொழுதேயே விடப்பட்டவ 
னய்ச்‌ சாகாமையைப்‌ பெறுகிறான்‌ : இவ்வாறாக என்‌ நிலையை 
அடைகின்றான்‌ என்றபடி. (20) 


விடுபட்டவனுடைய அடையாளங்கள்‌. 


உயிரோடிருக்குமளவிலேயே குணங்களைக்‌ கடந்து சாகாமை 
யைப்‌ பெறுகிறான்‌. எனவே, வினாவிற்கு இடம்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்று 
அர்ஜுனன்‌ கூறலாயினன்‌' 


ஏ ஏ 


கிரின்‌ என்‌ ஈன்‌ | 
ae ஈர்‌ ஏரி 1௨ ॥ 


அர்ஜுன உவாச 
கைர்‌-லிங்கைஸ்‌-த்ரீன்‌ குணா-னேதா-ன$தோ பவதி ப்ரபோ | 
கமொசார: கதஞ்‌-சைதான்ஸ்‌-த்ரீன்‌ குணா-னதிவர்த்ததே |) 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
21. பிரபுவே ! இந்த முக்குணங்களையும்‌ கடந்து நிற்பவன்‌ என்ன 
அடையாளங்களுள்ளவனாஒருன்‌ ? என்ன ஓழுக்கமுடையவன்‌ ? மேலும்‌, 
எவ்வாறு இந்த முக்குணங்களையும்‌ கடந்துவிடுகரான ? 


குணங்களைக்‌ கடந்தவனது அடையாளத்தையும்‌. குணக்வனைக்‌ 
கடர்தவனாவதற்கு வழியையும்‌ இச்சுலோகத்தினுள்‌ அர்ஜுனனால்‌ 
கேட்கப்பட்ட பகவான்‌ இரண்டு வினாவிற்கும்‌ மறுமொழி கூற 


லானார்‌. முதலில்‌, “ குணங்களைக்‌ கடந்தவன்‌ என்ன அடை 
யாளங்களுள்‌ ளவனா யிருக்கிறான்‌ ?"' என்பது எதுவோ, அதனைக்‌ 
கேட்பாயாக : (21) 
விளா 


ஈகார்‌ ஏ af MEAT ஏ ரோசஏ | 
a SF ரா a firma என்‌ உ | 
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பகவத்தேையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XIV 


ஸ்ரீ பகவானுவா ச 


ப்ரகாசஞ்‌ ச ப்ரவ்ருத்தஞ்‌ ச மோஹமேவ ௪ பாண்டவ ! 
௩ த்வேஷ்டி ஸம்ப்ரவ்ருத்தானி ௩ நிவ்ருத்தானி காங்க்ஷதி।| 


ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ ; 


22. பாண்டவ! விளக்கமென, முயற்சியென, மயக்கமென வந்த 
வற்றை (அவன்‌) வெறுப்பதில்லை ; போனவற்றை விரும்புவதில்லை. 


விளக்கமென்பது-ஸத்துவத்தின்‌ கார்யம்‌. மூயற்சியென்பது- 
ரஜஸின்‌ கார்யம்‌. மயக்கமென்பது-தமஸின்‌ கார்யம்‌. (இவை 
யெல்லாம்‌ ஓரோர்‌ தனித்தனிப்‌) பொருளாகச்‌ செவ்வனே புலப்‌ 
பட்ட வழி இவற்றை வெறுப்பதில்லை. மெய்யுணர்வில்லா மயினா 
லன்றோ “எனக்குத்‌ தாமஸமான எண்ணம்‌ உண்டாயுள்ளது. 
அதனால்‌ நான்‌ மயங்கியுள்ளேன்‌ ; அவ்வாறே, எனக்கு ராஜஸமான 
முயற்சி துன்ப வடிவமாய்‌ உண்டாகியள்ளது, அர்த ர ஜஸினால்‌ 
நான்‌ அசைக்கப்பெற்று தன்‌ நிலையினின்றும்‌ இந்தத்‌ தவறுதல்‌ 
எதுவோ, (அத) எனக்குத்‌ தொல்லையாயிருக்கன்‌ றது! அவ்‌ 
வண்ணமே, பிரகாச வடிவமான ஸாத்விக குணமானது என்னைப்‌ 
பகுத்‌ த,நிவுடையனாகச்‌ செய்வதோடு இன்பத்தையும்‌ பற்றிச்‌ செய்‌ 
வதாய்க்‌ கட்டுறுத்‌ துன்ற து” என (ஒருவன்‌) அவற்றை வெறுக்‌ 
கிறான்‌. ஆகவே. குணங்களைக்‌ கடந்தவன்‌ வந்தவற்றை இவ்வாறு 
வெறுப்பதில்லை. அன்றியும்‌, ஸாத்விகன்‌ [ஸ.த்துவ குணமுள்ள 
வன்‌] முதலான புருஷன்‌, ஸத்‌.துவகுணம்‌ முதலியவற்றின்‌ கார்யங்‌ 
களாய்‌ ஆத்மாவிழ்குக்‌ காட்டி மழறைந்தவற்றை விரும்புமாறு 
போல, குணங்களைக்‌ கடந்தவன்‌ போனவற்றை விரும்புவதில்லை 
என்பது பொருள்‌.--இர்த அடையாளம்‌ பிறர்க்குத்‌ தெரிவதன்று. 
மற்மென்னவெனின்‌,--தனக்குத்‌ தெரியுமாதலால்‌ தனக்காகத்‌ 
தான்‌ இவ்வடையாளமென் க. தன்னைப்‌ பற்றிய வெ றுப்பையாயி 
னும்‌, விருப்பையாயீனும்‌ பிறனொருவன்‌ தெரியமாட்டானன்றோ. 
[ஒருவனிடத்துள்ள வெறுப்பு விருப்புக்களை வேறொருவன்‌ உணர 
முடியாதன்றோ]. (22) 

விடுபட்டவனுடைய வாழ்க்கையின்‌ ௩டக்கை. 

இனி இப்பொழுது * குணங்களைக்‌ கடந்தவன்‌ என்ன ஒழுக்க 
முடையவன்‌ ?” என்னும்‌ வினாவிற்கு மறுமொழி அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ : 
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22-4] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


$வோனிஎாளளில்‌ ஏள்ளி ௭ ஏளன? | 
ஏரா எர tea அடக்‌ என்‌ ॥ 23 ॥ 


உதாஸீனவதாஸீனோ குணைர்‌-யோ ஈ விசால்யதே ! 
குணா வர்த்தந்த இத்யேவ யோ5வஇஷ்ட்டஇ நேங்கதே ॥ 


23. எவன்‌ உதாஸீனன் போல வீற்றிருப்பவனாய்க்‌ குணங்களால்‌ 
அசைக்கப்பெறுவஇல்லையோ, எவன்‌ *: குணங்கள்‌ செய்கின்றன ?* 
என்றே உறுதியாக நிற்ன்றானோ, அசைவஇல்லையோ, (அவன்‌ குணங்‌ 
களைக்‌ கடந்தவன்‌). 


உதாஸீனன்‌ [உபேஷையுள்ளவன்‌] என்பான்‌ ஒருவனது 
பக்கத்தையும்‌ சாராதவாறு போல, ஆத்மாவை அறியும்‌]: துறவி 
யான இவன்‌, குணங்களைக்‌ கடந்தவனாவதற்கு ஸாதனமான வழி 
யிலே [மெய்யுணர்விலே] நிலைத்து வீற்றிருப்பவனாய்‌ "விவேகப்‌ 
பார்வையான நிலையினின்றும்‌ குணங்களால்‌ அசைக்கப்படுவ 
தில்லை. அந்த இதனை விளக்குகறார்‌:--உடம்பு, இந்திரியங்கள்‌, 
இந்திரிய விஷயங்கள்‌ என்றவற்றின்‌ வடிவங்களாய்‌ வேறுபட்டு 
நிற்கும்‌ குணங்கள்‌ (தம்முள்‌) ஒன்றிலொன்று தொழி்படுகன்‌ ' 
மன எனக்கொண்டு உழைத்து நிற்கிறான்‌, அசைவதில்லை, தன்‌ 
நிலையி லுள்‌ ளவனாகவே இருக்கிறான்‌ என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌... 
எள்‌ என்ப த - சுலோகம்‌ இடர்ப்படுதலஞ்சி பரஸ்மை 
பதத்தில்‌ வழங்கலாயிற்று,“ அறுஷ்டிக்கிறுன்‌ ” என்றும்‌ 
வேறோர்‌ பாடம்‌. (இங்கே. அதுஷ்டானமென்ப து - மெய்யறிவி 
னால்‌ தள்ளுண்டுபோன போலிக்‌ கர்மத்தை யென்க. உதாஸீன 
திருஷ்டாந்தமானது - ஆத்மாவை அறிபவன்‌ “ஆத்மா நிர்விகரரி” 
என்னும்‌ அறிவினால்‌ தன்னைக்‌ கர்மங்கட்குக்‌ கர்த்தாவாகக்‌ கொள்‌ 
ளாது, தான்‌ தொழிற்படுதலின்‌ றி நிற்கும்‌ தனி நிலையை விளக்கு 
கின்‌றது.--ஆ.) (23) 


அன்றியும்‌, 
ANT ஏர: என: AHO STIS: | 
qeafiaria deeasafirarmdzaia? ॥ 28 ॥ 
ஸம-து:;க்க-ஸுக: ஸ்வஸ்த்த: ஸம-லோஸஷ்டாச்ம-காஞ்சன: | 
துல்ய-ப்ரியாப்ரியோ இதரஸ்‌-துல்யறிந்தாத்ம-ஸம்ஸ்‌ ஐஇ: | 24 
471 


பசவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XIV 


வன்‌: தன்‌ 


24. (இவன்‌) இன்ப துன்பங்களை ஸமமாகக்‌ கொண்ட 
ஸமமாகக்‌ 


னிடத்து வாழ்பவன்‌ : மண்ணாங்கட்டி, கல்‌, தங்கம்‌ இவற்றை 
கொண்டவன்‌: வேண்டியதையும்‌, வேண்டாததையும்‌ ஸமமாகக்‌ 
கொண்டவன்‌ : ஞானமுள்ளவன்‌; இகழ்ச்சியையும்‌ தற்புகழ்ச்சியையும்‌ 
ஸமமாகக்‌ கொண்டவன்‌. 

இந்த யதியானவன்‌ தன்னிடத்து வாழ்பவன்‌, ஆத்மாவி 
னிடத்து நிற்பவனாய்த்‌ தெளிந்துள்ளவன்‌ [தன்‌ நிலையினின்றும்‌ 
தவறாத அவிகாரியாயிருப்பவன்‌.--ஆ.] (24) 


மற்றும்‌, 
எனா கனி fT: | 
சார்னாணார்‌ gorda: ஏ ச$ ॥ 24 Il 


மானாபமானயோஸ்‌- துல்ய்ஸ்‌-துல்யோ மித்ராரிபக்ஷ்யோ: | 
ஸர்வாரம்ப-பரித்யா8 குணாதீத: ஸ உச்யதே || 


25. மானாவமானங்களில்‌ ஒப்பநிற்பவனாய்‌, நண்பர து பக்கத்திலும்‌, 
பகைவரது பக்கத்திலும்‌ ஒப்ப நிற்பவனாய்‌, எல்லா முயற்சிகளையும்‌ 
துறக்னெற அவன்‌ ““குணாதீதன்‌”” [குணங்களைக்‌ கடந்தவன்‌] எனப்படு 
இறான்‌. 

ஒப்ப நிற்பவன்‌ - மாறுபாடில்லா தவன்‌ [தாக்கப்படா தவன்‌]: 
சிலர்‌ தமது கருத்தின்படி உதாளீனர்களாயிருந்‌ தாலும்‌, பிறர்‌ 
கருத்தின்படி ஈண்பர.து பக்கத்திலாயினும்‌, பகைவரது பக்கத்தி 
லாயினும்‌ இருக்கிறவர்கள்‌ போல(க்‌ காணப்படுகிறார்கள்‌); என 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. இவன்‌ இம்மை மறுமைக்கான எல்லாக்‌ 
கர்மங்களையும்‌ விட்டொழியும்‌ தன்மையன்‌ 2 உடம்பைக்கொண்டு 
செலுத்துதற்கு மாத்திரம்‌ காரணமானவை [உடம்பு மிற்தற்கு 
மாத்திரம்‌ வேண்டிய கர்மங்கள்‌] நீங்கலாக எல்லாக்‌ கர்மங்களை 
யம்‌ துற்க்து நிற்பவன்‌ என்பது பொருள்‌. 


பகவத்பக்தி முக்திக்கு ஸாதனம்‌. 


குணங்களைக்‌ கடந்தவனாதற்கு “எவன்‌” (14-23) என்பது 
முதல்‌ “குணங்களைக்‌ கடர்தவன்‌ எனப்படுகிறான்‌ ”” (14-25) என்பது 
வரை கூறப்பட்ட ஸாதனங்கள்‌ எவ்வளவு காலத்தில்‌ முயற்சியால்‌ 
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24-6] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


ஸாதிக்கக்கூடியவையோ, அவ்வளவு காலம்‌ ஸர்யாஸியினால்‌, 
மோக்ஷத்தை நாடும்‌ து றவியினால்‌ ௮நுஷ்டிக்க வேண்டியவை; 
ஆனால்‌, உறுதியாக நிலைப்பட்டுத்‌ தானே உணரக்கூடியவளவிலே 
[தன்‌ அநுபவத்தில்‌ முயற்சியின்றி அவை தாமாகவே இயல்பாய்‌ 
அமைந்திட்ட பொழுது], குணங்களைக்‌ கடந்து நிற்கும்‌ யதிக்கு 
அடையாளங்களாகின்‌ றன. (ஞானாதிகாரியானவன்‌ தனக்கு ஆத்ம 
அறிவு பிறத்தற்கு முன்‌ உதாஸீஈனாயிருத்தல்‌ முதலிய இவ்‌ 
வொழுக்கங்கக£ா யெல்லாம்‌ முயற்சியோடு அநுஷ்டித்துச்‌ சாதித்‌ 
அக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ஆனால்‌, ஆத்ம ஞானம்‌ உதித்தவுடன்‌ 
ஜீவன்முக்தனான அவ னுக்கு அவையெல்லாம்‌ உறுதியாக நிலைப்‌ 
பட்டு அதுபவத்தில்‌ அமைந்து, அவனுக்கு லக்ஷணங்களாக 
ிற்கன்‌ றன. ஆ.) 


இனி, “முக்குணங்களையும்‌ எப்படி கடர்‌துவிடுகறான்‌ ?” என்‌ 
னும்‌ இவ்வினாவிற்கு மறுமொழி அருளிச்‌ செய்கருர்‌ : 


எர ௮ Assaf whan Aad | 
எ ஏராள லர RelA ॥ 56 ॥ 


மாஞ்‌ ௪ யோ5வ்யபிசாரேண பக்தயோகேன ஸேவதே | 


ஸ்‌ குணான்‌ ஸம$தத்யைதான்‌ ப்ரஹ்ம-பூயாய கல்பதே || 


6. மேலும்‌, எவன்‌ பிறழாத பக்‌இ யோகத்தினால்‌ என்னைத்‌ தொழு 
கன்றானோ, அவன்‌ இக்குணங்களைச்‌ செவ்வனே கடந்து, பூஹ்மமா 
யிருந்ததற்குத்‌ தக்கவனாஒருன்‌. 


எந்தத்‌ துறவி [யதி] யானவன்‌, அல்லது கர்மியானவன்‌ எல்‌ 
லாப்‌ பிராணிகளுடைய ஹிருதயத்தினுள்‌ தங்கியுள்ள நாராயண 
னாகிய ஈச்வரனான என்னைப்‌, பிறழாத பக்தி யோகத்தினால்‌, ஒரு 
காலும்‌ தவறாத பக்தியென்னும்‌ யோகத்தினால்‌- பகுத்தறியும்‌ 
உணர்வாயெ பக்தியோகத்தினால்‌ தொழுகின்றானோ, அவன்‌ கீழ்க்‌ 
கூறிய இக்குணங்களை நன்றாகக்‌ கடந்து' ப்ரஹ்மமாயிருத்தற்குத்‌ 
கீகுந்தவனாகிறான்‌, மோக்ஷ்ஷ்தையடைய உரியவனாகிறான்‌. அந்த 
பக்தி யோகமான து பகவானது அறுக்கிரகமென்னும்‌ அருளினா 
லன்றோ உண்டாவதாயுள்ளது. (பக்தியோகமென்பது - பரமப்‌ 
பீரேமையாயெ பேரன்பு யென்னும்‌ யோகம்‌. பக்தி யோகத்தால்‌ 
பகவானைத்‌ தொழுதலென்பது - வெளியே சித்தத்தை விடாது 
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பகவத்கீதையும்‌. ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ xiv 


விடாது தியானித்தல்‌ பகவா 
மெய்யுணர்வு பிறக்கின்றது ; 
பாழுதேயே மோக்ஷத்தை 

(26) 


எப்பொழுதும்‌ பகவானை இடை 
னுடைய அதுக்கிரகத்தால்‌ 
பிறக்கவே, ஞானி உயிரோடிருக்கும்‌ ே 
அடைந்துவிடுகிறான்‌.--௮, } 
ஆத்மா ஒன்றுதான்‌. 
இது [ஞானி ப்ரஹ்மமேதான்‌ என்ப அ] எதனால்‌? என்பது 
கூறுவோம்‌ ; 


fan fe எனா 5 | 
ஏ ஏ ஏர கன்னக்‌ ௭ ॥ RO ॥ 


ஹ-மம்ருதஸ்‌- -யாவ்யயஸ்ய ச | 


ப்ரஹ்மணோ ஹி ப்ரதிஷ்டா 
திகஸ்ய ௪ ॥! 


சாஸ்வதஸ்ய்‌ ௪ தர்மஸ்ய ஸுகஸ்யைகார்‌ 


27 


றுபாடில்லாதாய்‌, சாச்வத 


27. ஏனெனில்‌, யான்‌ இறவாததாய்‌ வே 
இற்கு இருப்பிடம்‌ - 


மான தருமமும்‌ தவறாத இன்பமுமான ப்ரஹ்மத்‌ 
அருளிச்‌ செய்த நூறாயிரக்கிரந்த 
ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்மபர்வத்‌ திலே ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கயைகளாக்‌ 
உபநிஷத்‌ .துக்களாக ப்ரஹ்ம வித்தையாக, யோகசாஸ்திரமாக 
இருக்கின்‌ ற ஸ்ரீருஷ்ணார்‌ ஜன ஸம்வாதத்திலே குணரத்ய 
விபாகயோகம்‌ என்னும்‌ பதினான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 


முற்றும்‌. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே வியாஸர்‌ 


ஏனெனில்‌, உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவான நான்‌ ப்ரஹ்மமான 
பரமாத்மாவிற்கு இருப்பிடம்‌ [ப்ரஹ்மம்‌ ௭ 
வேறன்று, நான்‌ ப்ரஹ்மமான ஆத்மாதான்‌ என்றபடி] 
எத்தகைய "ரஹ்மத்திற்கு2- அழியும்‌ தன்மையில்லதாய்‌, அ 
காரிபாய்‌, நித்யமான தருமமாய்‌ (அதாவ அ) ஞானயோ கமென்னும்‌ 
தருமத்தால்‌ அடையத்தக்கதாய்‌, தவறாத இன்ப வடிவமான 
(ப்ரஹ்மத்திற்கு). சாகாமை முதலிய இயல்பான தாய்ப்‌ 
பேரானந்த வடிவமான பரமாத்மாவிற்கு உள்ளேயுள்ள ஆத்மா 
இருப்பிடம்‌; (ஆகவே, அத) பரமாத்மாவாக மெய்ய றிவினால்‌ 
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26-7] குணத்ரய விபாக யோகம்‌ 


நிர்ணயிக்கப்படுன்றது. ஆதலால்‌, இந்த (உண்மைதான்‌) 
“ப்ரஹ்மமாயிருத்ததற்குத்‌ தக்கவனாதிறான்‌'' (14-26) எனக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 


ப்ரஹ்மம்‌ எந்த ஈச்வர சக்தியால்‌ பக்தர்களை அநுக்கிரஇத்தல்‌ 
மூ தலியவற்றிற்காச அமைந்து தலைப்படுகன்‌றதோ, அந்த சக்தி 
ப்ரஹ்மமேயான நான்‌ தான்‌; ஏனெனில்‌ சக்தியும்‌ சக்தியையுடைய 
பொருளும்‌ வேறல்ல [ஒன்‌ றுதான்‌], என்பது கருத்து. 


அல்லது, இவ்வாறு கொள்ளினும்‌, அமையும்‌. ஸகுண 
ப்ரஹ்மமே) ப்ரஹ்ம மென்னும்‌ சொல்லால்‌ சொல்லக்‌ கூடிய 
தாதலால்‌, ப்ரஹ்மமென்பது ஸவிகல்பமான [ஸகுண] ப்ரஹ்ம 
மென்க. சொல்ல முடியாத நிர்விகல்பமான [ரிர்க்குணமான ] 
யான்‌ அந்த ப்ரஹ்மத்திற்கு இருப்பிடம்‌, தங்குமிடம்‌,--எப்படிப்‌ 
பட்ட (அந்த ப்ர்ஹ்மத்திற்கு) ? --சாகுந்தன்மையில்லாதாய்‌ 
விகாரமில்லாததற்கு. மேலும்‌, ஞான நிஷ்டை என்னும்‌ ஸகாதன 
தருமத்திற்கும்‌. அதனின்று பிறப்பதாய்த்‌ தவறாது அமைகின்ற 
ஆனர்தத்திற்கும்‌ “யான்‌ இருப்பிடம்‌” எனத்‌ தொடர்கின்றன. 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதா பாஷ்யத்தில்‌ பதினான்காம்‌ 
அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
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॥ களி; ॥ 


பதினைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


புருஷோத்தம யோகம்‌ 
ஸம்ஸார விருக்ஷம்‌. 


பிராணிகள_து கர்மத்தின்‌ பயனும்‌, ஞானிகள அ ஞானத்தின்‌ 
பயனும்‌ என்னைச்‌ சார்க்‌ து மிற்பனவாதலால்‌, எவர்கள்‌ என்னைப்‌ 
பக்தி யோகத்தால்‌ தொழுகிறார்களோ, அவர்கள்‌ எனது அனுக 
கிரகத்தினால்‌ ஞானத்தையடைதல்‌ வழியாகக்‌ குணங்களைக்‌ கடந்த 
வராய்‌ மோக்ஷத்தைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. ஆத்மாவினுடை!! 
உண்மையையே நேராக அறிகிறவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறவும்‌ 
வேண்டுமோ? என்க. ஆகவே, பகவான்‌, அர்‌ ஜுனனால்‌ வினவப்‌ 
படாததாயினும்‌ [அவன்‌ கேட்காமலிருந்‌ தாலும்‌] ஆத்மாவின தி 
உண்மையை விவரிக்கக்‌ கருதியவராய்‌ “சந்தஸ்கள்‌ எதற்கு 
(15-1) என்பது முதலியவற்றை அருளிச்‌ செய்யலானார்‌ : 


இனி முதலில்‌, வீருக்ஷ்மாக உருவகஞ்‌ செய்து [ஞான 
மென்னும்‌ கோடரியினால்‌ வெட்டக்கூடியதாதலால்‌, மரமாக 
ரூபகாலங்காரப்படுத்தி], வைராக்கியம்‌ பிறக்கும்‌ பொருட்டு 
ஸம்ஸாரம்‌ இன்னதென் பதை விரித்துரைக்கிறார்‌ ; ஏனெனில்‌ 
பகவானுடைய உண்மையை அறிவதிலே - ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌ 
ஆசை நீங்கியவனுக்கு அதிகாரமேயன்றி ம.ற்மையோனுக்டூ 


இல்லை என்து. 


திரா 


கவா எரர்‌ எர | 
orcif ஏன ஏரின்‌ qed de எ Aafia ll 2 ॥ 
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1] புருஷோத்தம யோகம்‌ 
ஸ்ரீ பகவா னுவாச- 


ஊர்த்த்வ-மூல-மத:சாக-மச்வத்தம்‌ ப்ராஹுரவ்யயம்‌ | 
ச்சந்தாம்ஸி யஸ்ய பர்ணானி யஸ்தம்‌ வேத ஸ வேதவித்‌॥ 1 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


1. சந்தஸ்கள்‌ எதற்கு இலைகளோ (அந்த) அச்வத்தத்தை - மேலே 
வேரும்‌, ழே இளைகளும்‌ உடையதாக, அழிவற்றதாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
எவன்‌ அதனை அறிொனோ, அவன்‌ வேதங்களை அறிபவன்‌. 


அவ்யக்தமென்னும்‌ மாயா சக்தியுடைய ப்ரஹ்மமானத 
(காலத்தால்‌ நுண்ணியதும்‌, காரணமும்‌, நித்யமும்‌, பெரிதும்‌ 
[எங்குமுள்ள தம்‌] ஆதலால்‌, “மேல்‌” எனக்‌ கூறப்படுகின்‌ றது: 
(கூடஸ்தமான [நிர்விகாரியான] ப்ரஹ்மம்‌ சாரணமாகாதாத 
லால்‌, மாயாசக்தியுடைய ப்ரஹ்மமென்றார்‌. அது நித்யப்‌ 
பொருளாய்‌ எல்லாக்‌ காரியங்கட்கும்‌ நியதமாய்‌ முன்நிற்கும்‌ 
காரணமாதலால்‌ காலத்தால்‌ நுண்ணியதென்க.-ஆ.) “மேலே 
வேரும்‌, ழே களைகளும்‌ உடைய இந்த அச்வத்தம்‌ என்று 
முள்ளு. (௧ட-3-2-1) என்னும்‌ சுருதியினலுமென்க. புராணத்‌ 
திலும்‌ “ப்ரஹ்ம விருக்ஷமானது ப்ரஹ்மம்‌ தங்கியுள்ள விருக்ஷ 
மானது அவ்யக்தமாகிய வேரைப்‌ பிறப்பிடமாகப்‌ பெற்றது : 
அதன து வலிமையினாலேயே ஓங்கி வளர்ந்துள்ளது : புத்தியாகிய 
அடிமரமாகவே உள்ளது : இந்திரியத்‌ துவாரங்களாகிய பொந்து 
களையும்‌, (நிலம்‌, நீர்‌ முதலிய) மஹாபூதங்களாகிய பலகொப்புச்‌ 
களையும்‌, விஷயங்களாயெ இலைகளையும்‌ கைகளையும்‌. நல்வினை 
தவினை களாகிய அழகிய புஷ்பங்களையும்‌, இன்ப துன்பங்களாகய 
பழமூண்டாதலையும்‌ உடையது: எல்லாப்‌ பிராணிகட்கும்‌ பிழைப்‌ 
பைத்‌ தருவது: (ஞானத்தாவன்‌ றி பிறவற்றால்‌ வெட்ட முடியாதது 
அதலால்‌) என்றுமுள்ளது. இது ப்ரஹ்மத்திற்குத்‌ தங்குமிடம்‌. 
அது அந்த ப்ரஹ்ம விருக்ஷத்தின்‌ (ஸாரம்‌. ப்ரஹ்மத்திற்குப்‌ புறம்‌. 
பாக ஸம்ஸாரத்திற்கு நிலைப்பு இல்லை என்றபடி,--ஆ). ஞான 
மாகிய வலிய கோடரியினால்‌ இதனை வெட்டி பிளந்து, பீன்பு, 
ஆத்ம ஆனந்தத்தைப்‌ பெற்று அதனின்று மீண்டும்‌ திரும்புவ 
தில்லை.” என்பது முதலியவற்றை(க்‌ காண்க). மயக்கமயமான 
ஸம்ஸாரத்தை மேலே வேருடைய விருக்ஷமாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
மஹத்‌, அஹங்காரம்‌, தன்மாத்திரங்கள்‌ முதலியவை இதனது 
களைகள்‌ போலக்‌ ழே உள்ளன. அச்வத்தம்‌ - நாளைக்குக்கூட 
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[XV 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 


நில்லாதது, கணப்பொழு அள்‌ அழியும்‌ தன்மையது ; (ஆகவே, 
என்கிறார்கள்‌. ஸம்ஸாரமாயை 

அநாதி காலம ரல்‌, அந்த இச்சம்ஸார 
விருக்ஷம்‌ அழிவற்ற தென்க, ஏனெனில்‌, அது முதலும்‌ முடிவும்‌ 
இல்லாததாகிய உடம்பு முதலியவற்றின்‌ தொடர்ச்சியைச்‌ சாரட்‌ 
திருப்பதாக (யாவர்க்கும்‌) 
விருக்ஷத்திற்கு இ.து வேறோர்‌ விசேஷணம்‌: 
இலைகளோ” (என்பது) ரிக்ய 
மழைத்தலால்‌ பாதுகாத்தலால்‌ ஸம்ஸார 
போன்‌ றுள்ளன. இலைகள்‌ மரத்தைப்‌ பாதுக 
மாறுபோல, வேதங்கள்‌ [கர்ம காண்டங்கள்‌] 
பாதுகாத்தற்காக உள்ளன; நல்வினைகளையும்‌, 
அவற்றின்‌ காரணங்களையும்‌, பயன்களையும்‌ 
பொருட்டுள்ளனவா தலின்‌ என்க. (இலைகள்‌ மரத்திலுள்ள 
குற்றத்தை மறைத்து, மரத்தைப்‌ பாதுகாப்பதுபோல, கரம்‌ 
காண்டங்கள்‌ ஸம்ஸாரத்திலுள்ள குற்றத்தை மறைத்து, 
ஸம்ஸாரத்தைப்‌ பாதுகாக்கன்‌ றன - ஆ.) ஐழ்‌உரைத்தபடி ஸம்‌ 
ஸா ர விருக்ஷத்தை வேரோடு எவன்‌ அறிஇன்றானோ, அவன்‌ வேதங்‌ 
கனை அறிந்தவன்‌, வேதங்கள்‌ உபதேசிக்கும்‌ பொருளை அறிந்தவன்‌ 
என்பது பொருள்‌, நிச்சயமாக, இந்த ஸம்ஸார விருக்ஷ்த்தைக 
காட்டிலும்‌, அதனது வேரைக்‌ காட்டிலும்‌ அறிய வேண்டிய 
பொருள்‌ வேறு ௮ணுவளவுங்கூட மிச்சமில்லை : ஆகவே, எல்லா 
வேதப்‌ பொருளையும்‌ அ,ழிந்தவன்‌, முற்றுமுணர்க்தவன்‌ என்‌ 
ஸம்ஸார விருக்ஷத்தை வேரொடு அரிதலைப்‌ புகழ்கின்றார்‌. (கங்கை 
நதிக்கரையிலே காற்றினால்‌ வேர்ப்பிடுங்காகப்‌ பீடுங்கித்‌ தலை 
மாகச்‌ சாய்க்கப்பெற்று ஒரு பெரிய அரசமரத்தை உபமான 
மாகக்‌ கொண்டு இவ்வுருவகம்‌ செய்யப்பட்டது ம. “அழகிய 
கையாகிய மலரினையும்‌, அடியாயெ தளிரினையும்‌, கண்ணாகிய 
ஓர்‌ கொடி உளது: என்றி 


வண்டினையும்‌......- உடையதாய்‌ 
- ௱ வெளிப்படையாகக்‌ கூறாமல்‌ கொடி என்று 
மல 


கூறியிருப்பதுபோல, ஸம்ஸாரமென்று கூற 
த்திரம்‌ கூறப்பட்டது.) (1) 


இவினைகளையும்‌? 
உணர்த்தும்‌ 


மாத்திரம்‌ 
அச்வத்தம்‌ என்று மா 

அதே ஸம்ஸார விருக்ஷ£த்தின்‌ உறுப்புக்கட்கு வேறு கற்பனை 
சொல்லப்படுகின்ற அ [அதனுடைய உறுப்புக்களை வேறு வகை 


யாக வர்ணிக்கிறார்‌] : 
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1-2] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


quae ngaeae எள ஏராள Avante: | 
qq ஏன்ன algae எடுக்‌ ॥ 2 ॥ 


அதஸ்‌-சோர்த்வம்‌ ப்ரஸ்ருதாஸ்‌-தஸ்ய சாகா: 
குண-ப்ரவ்ருத்தா விஷய-ப்ரவாலா: | 

அதஸ்ச மூலான்‌-யனுஸந்ததானி 
கர்மானுபந்தனி மனுஷ்யலோகே ॥ 2 


2. அதனுடைய கொப்புக்கள்‌ ழேயும்‌ மேலேயும்‌ பரவியுள்ளன 
குணங்களால்‌ ஓங்கி வளர்ந்தருக்கன்ற. விஷயங்களாய தளிர்களை 
யுடையன. &ழேயும்‌ மனுஷ்ய உலூலே, வேர்கள்‌ கர்மத்தை விளைப்பன 
வாய்த்‌ தொடர்ச்சியாக விரிந்துள்ளன, 


கீழ்‌ என்பது - மத்யமனான மனுஷ்யன்‌ முதலாக அதமமான 
ஸ்தாவரம்‌ ஈறாகவுள்ளது. மேல்‌ என்பது - அந்த மத்யமனான 
மனுஷ்யன்‌ முதலாக உத்தமனான ப்ரஹ்மா ஈருகவுள்ளது) 
(மனுஷ்யன்‌ முதல்‌ ஸ்தாவரம்‌ வரையிலும்‌, (அம்த மனுஷ்யன்‌ 
முதல்‌) பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைக்கும்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ இருப்பிடம்‌ 
என்ற இதுவரையிலும்‌ கர்மத்திற்குத்‌ தக்கவாறு. ஞானத்திற்குத்‌ 
தக்கவாறு, கர்மத்தின்‌ பயனாகவும்‌ ஞானத்தின்‌ பயனாகவும்‌ 
(எந்தப்‌ பிறவிகள்‌ உள்ளனவோ, அவை) அந்த மரத்தின்‌ 
தளைகள்‌ போல விரிந்துள்ளன ; முதற்காரணமான ஸத்துவம்‌ 
ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்னும்‌ குணங்களால்‌ ஸ்தூலமாகி [பருத்து] 
உள்ளன. ஓசை முதலிய விஷயங்கள்‌ கர்மத்தின்‌ பயனான 
உடம்பு முதலிய இளைகளினின்றும்‌ தளிர்கள்‌ போல முனைக்‌ 
கொள்ளுகின்றன போலும்‌ ; ஆகவே, விஷயங்கள்‌ கிளைகளின்‌ 
தளிர்களென்க.-- ஸம்ஸார விருக்ஷத்திற்கு முதற்‌ காரணமான 
ஆணிவேர்‌ முன்னர்க்‌ கூறப்பட்டது. இனி இப்பொழுது கர்மத்‌ 
தின்‌ பயனாலானவையாய்‌ விருப்பு வெறுப்பு முதலியவற்மைப்‌ 
பற்றிய வாஸனைகள்‌ நல்வினை திவினைகளிற்‌ செல்லுதற்குக்‌ 
காரணமாய்‌ இடையில்‌ [பக்கத்தில்‌] வெடிக்கும்‌ வேர்கள்‌ போல 
(க்‌ கூறப்படுகின்றன). தேவர்‌ முதலானோர்களை நோக்கக்‌ கழே 
யுள்ள மனுஷ்ய உலகிலே, அந்த வேர்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
தொடர்ந்து விரிர்துள்ளன, ஒன்‌ றிலொன்று புகுந்து கிடக்கின்றன 
நல்வினை திவினையாகிய கர்மமானது எவை உண்டாதலை ஒட்டி 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 
நிகழ்கின்றதோ, அந்த தேவர்கள்‌ மனுஷ்ய லோகத்திலே, மனித 
சரிரத்திலே கர்மத்தைப்‌ பின்பு விசேஷமாக விளைவிக்கின்‌ மன ; 
ஏனெனில்‌, மனுஷ்யர்களுக்குக்‌ கர்மத்திலே ௮ இகாரம்‌ இங்கே 
அமைந்துள்ளது. (2) 


மரத்தை வெட்டி மேலான கதியை நாடுக. 


மற்று, (இங்கு) வர்ணிக்கப்பெற்ற இந்த ஸம்ஸார விருக்ஷம்‌ 
எதுவோ, 


q னாவ TETAS என்‌ ௭ எள்‌ எ ள்ள | 
quid ஏகார எ களா ॥ 3 ॥ 


aa: ர6 qeafarfiasd எண்ன எ ரர ஏர 
ala எரர்‌ ged nar qa: safe: naa ரரி ॥ 2॥ 


௩ ரூப-மஸ்யேஹ ததோபலப்ப்யதே 

நாந்தோ ௩ சாதிர்‌ ௩ ௪ ஸம்ப்ரஇஷ்டா | 
அச்வத்த-மேனம்‌ ஸு விரூடமூலம்‌ 

அஸங்க-சஸ்த்ரேண த்ருடேன சித்வா ॥ 3 


தத: பதம்‌ தத்‌ பரிமார்கிதவ்யம்‌ 
யஸ்மின்‌ கதா ௩ நிவர்த்தந்து பூய: | 
தமேவ சாத்யம்‌ புருஷம்‌ ப்ரபத்யே 
யத: ப்ரவ்ருத்‌இ; ப்ரஸ்ருதா புராணீ ॥ 4 


3, அதனுடைய உருவம்‌ அவ்வாறு இங்கு காணப்படவில்லை ; 
முடிவு (காணப்பட) வில்லை: முதலும்‌ (காணப்பட) வில்லை : இருப்பு(க்‌ 
காணப்பட )வில்லை, ஈன்கு வேரூன்றிய இந்த அச்வத்தத்தை, பற்றின்மை 
யென்னும்‌ இண்ணிய கோடரியினால்‌ வெட்டி, 

4, அதற்கு மேலே,--எதனுள்‌ சென்றவர்கள்‌ மீண்டும்‌ இரும்பி 
வருவஇல்லையோ, அந்த நிலையைத்தேட வேண்டும்‌. (ஸம்ஸார 
விருக்ஷம்‌) தொன்று தொட்டு தலைப்பட்டு வருதல்‌ எவனிடத்‌இனின்றும்‌ 
தோன்றிற்றோ அந்த முதல்வனான புருஷனையே அடைக்கலமாக அடை 
இன்றேன்‌”' (என நாடவேண்டும்‌) : 
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2-3] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


கீமே வருணித்தபடி இதனது உருவம்‌ இங்கே புலப்பட 
வேயில்லை, கனவோடும்‌, கானல்‌ நீரோடும்‌, இந்திர ஜாலத்தாலான 
ஆகாச பட்டணத்தோடும்‌ ஓப்ப நிற்றலின்‌. ஏனெனில்‌, ௮து 
பார்க்கும்‌ பொழுதேயே அழியுந்தன்மையதாம்‌ என்க. (“ஸம்‌ 
ஸார விருக்ஷமானது விருப்பு முதலியவற்றால்‌ தலைப்பட்டு அகராதி 
யாயிருப்பதனால்‌ தானே அழியமாட்டாது ; அன்றியும்‌, ஒருவ 
சாலும்‌ வெட்ட முடியாதது” என்னும்‌ சங்கை வர அவ்விருக்ஷ 
மானது கீழே வருணித்தபடி பிரத்தியக்ஷமாகத்‌ தெரியா விட்‌ 
டாலும்‌ சாஸ்திரத்தால்‌ அனுமானிக்கப்படுனெற து எனவும்‌, 
ஆகவே ஞானத்தால்‌ வெட்டக்‌ கூடியது எனவும்‌ அருளிச்‌ 
செய்தனர்‌.--௮) ஆதலால்‌, முடிவு இல்லை, எல்லை இல்லை, 
(மயக்கமும்‌, வாஸனையும்‌, கர்மமும்‌ ஒன்றையொன்று கிளப்பிக்‌ 
கொண்டிருத்தலால்‌, ஞானமில்லாது இவற்றிற்கு முடிவு 
இல்லை.-ஆ.) அவ்வாறே, “இத முதல்‌ இது தலைப்பட்ட து.” 
என ஒருவராலும்‌ முதலும்‌ அறியப்படவில்லை. இன்னும்‌, 
இதனுடைய இருப்பும்‌, நிலைப்பும்‌, ஈடுவும்‌ ஒருவனாலும்‌ அறியப்‌ 
படவில்லை. ஈன்றாக வேரூன்றிய &ழ்க்கூறிய இந்த அச்வத்த 
மென்னும்‌ ஸம்ஸார விருக்ஷ்த்தை - பரமாத்ம கோக்க உறுதியி 
னால்‌ இண்மையாக்கப்‌ பெற்றதாய்‌, விவேகப்‌ பயிற்சியென்னும்‌ 
சாணைக்கல்லிலே அடிக்கடி இட்டப்பட்டதாய்‌, மக்கள்‌ செல்வம்‌ 
உலக வாழ்க்கை என்ற இவற்றின்‌ மேல்‌ ஆசையைத்‌ துறத்த 
லாயெ பழ்‌.ரின்மையென்னும்‌ கோடரியினால்‌ வேரொடு வெட்டிப்‌ 
பிடுங்கித்‌ (தொலைக்க வேண்டும்‌. ஸம்ஸாரத்தின்‌ வேர்‌ மிக்க 
உறுதியானது; ஆகவே, வைராக்கியத்தைப்‌ பயிற்சி செய்தல்‌ 
வழியாகத்‌ துறவைச்‌ சார்ந்து, அவ்வேரை அறுக்க மிகுந்த 
முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌.) (3) 


அதற்கு [ஸம்ஸார விருக்ஷத்திற்கு] மேலேயுள்ள எங்குமுள்ள 
பொருளின்‌ நிலை எதுவோ, எந்த இடத்தில்‌ புகுந்தவர்கள்‌ மீண்டும்‌ 
ஸம்ஸாரத்திற்குத்‌ திரும்பி வருவதில்ல்யோ, அதனைத்‌ தேட 
வேண்டும்‌, அறியவேண்டும்‌ என்பது பொருள்‌.--ஏவ்வாறு தேட 
வேண்டும்‌? என்பது.--கூறுகிறார்‌ ; நிலை என்னும்‌ சொல்லால்‌ 
கூறப்பெற்றவன்‌ எவனோ, அந்த முதல்வனான புருஷனை அடை 
கின்றேன்‌ என இவ்வாறு தேடவேண்டும்‌, அவனையே தஞ்சமாகக்‌ 
கொண்டு (அறியவேண்டும்‌) என்றபடி.--இப்புருஷன்‌ யார்‌? 
என்பது கூறுவோம்‌: இந்திர ஜாலக்காரனிடத்தினின் று 
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பசவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 
(பொய்த்தோற்றங்கள்‌ வெளிப்படுவது) போல, ஸம்ஸாரமாயா 
மரம்‌ தலைப்படுதல்‌ எந்தப்புருஷனிடத்தினின்று தொன்று 
தொட்டு வெளிப்பட்டிருக்கன்‌ தோ, (அரதப்‌ புருஷன்‌.) (4) 


எங்குமுள்ள பொருளை அடையும்‌ வழி. 
எப்படிப்பட்டவர்கள்‌ அந்கிையை அடைகிறார்கள்‌ ? என்பது: 
கூறுவோம்‌ : 
எள்ளி எரா எனா (ளா என்னனா | 
graft: ஏஎ பஏரகனசா! ரகர aq ॥ «I 


நிர்‌. மானமோஹா ஜித-ஸங்கஃதோஷா 
அத்த்யாத்ம-நித்யா விறிவ்ருத்த-காமா: | 
த்வந்த்வைர்‌ விமுக்தா: ஸுகதுக்க- ஸம்ஞைர்‌ 
கச்சந்த்‌-யமூடா: பதமவ்யயம்‌ தத்‌ || 5 
5, செருக்கும்‌ மயக்கமும்‌ நீங்யெவராய்‌, பற்றென்னும்‌ இங்கை 
வென்றவராய்‌, ஆத்மாவினிடத்து எப்பொழுதும்‌ வாழ்பவராய்‌, முற்றும்‌ 
ஆசையொழிந்தவராய்‌, இன்ப துன்பமென்னும்‌ பெயருடைய த்வந்த்வங்‌ 
களால்‌ விடப்பெற்றவராய்‌ மயங்காதவர்கள்‌ அந்த அழிவிலா நிலையை 
அடைகிறார்கள்‌. 
செருக்கு - (கான்‌ என மதிக்கும்‌ அஹங்கார முனைப்பு). 
மயக்கம்‌ - (அவிவேகம்‌). ஆத்மாவினிடத்து எப்பொழுதும்‌ வாழ்பவர்‌ 
பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை ஆலோசிப்பதிலே எப்பொழுதும்‌ 
உள்ளவர்‌, அதிலேயே கருத்துடையவர்‌. முற்றும்‌ ஆசையொழிர்‌ 
தவர்‌ - ஆசைமுழுதும்‌ கசடற நீங்கியவர்‌, யதிகள்‌, அறவிகள்‌. 
த்வந்த்வங்க்ளால்‌- வேண்டி அ! வேண்டாதது முதலியவற்றால்‌. 
மயங்காதவர்கள்‌ - மயக்கமில்லா தவர்கள்‌ [மெய்யறிவு கூடியவர்‌ “௫ 


ஆ.] அந்த - &ழ்க்கூறிய. 
அந்த நிலை எங்குமுள்ள பொருளின்‌ ஸ்வரூபம்‌. 
அதே நிலையை மீண்டும்‌ சிறப்.பித்‌துக்‌ கூறுகிறுர்‌ : 


ஏ வே னி எ எளன்‌ TR | 


ண என்‌ ரக ஈர்‌ ௭௭ ॥ உ ॥ 
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4.7] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


௩ தத்‌-பாஸயதே ஸுர்யோ ௩ சசாங்கோ ௩ பாவக: | 
யத்‌ கத்வா ௩ நிவர்த்தந்தே தத்‌-தாம பரமம்‌ மம ॥| 6 


6. அதனை ஸூர்யன்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வதில்லை : சந்திரன்‌ (பிர 
காடிக்கச்‌ செய்வது) இல்லை : 8 (பிரகாசிக்கச்‌ செய்வது) இல்லை. 
எதனை அடைந்து இரும்ப வருவஇல்லையோ, அது என்னுடைய மேலான 


இடம்‌. 


சமா என ஒதுங்கி நிற்கும்‌ ௭௭ என்பதனோடு இயையும்‌ 
ஸூர்யன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்சச்செய்ய வல்லமையுடைய 
வனாயினும்‌, ஒளிவடிவான அந்த இடத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வ 
தில்லை, அவ்வண்ணமே, சந்திரனும்‌ தீயும்‌ (அதனைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 
செய்வதில்லை). எங்குமுள்ள பொருளினுடைய எர்கிலையை 
அடைந்து திரும்பி வருதலில்லையோ, மேலும்‌ ஸூர்யன்‌ முதலா 
னோர்கள்‌ எதனைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வதில்லையோ, ௮து-எங்கு 
முள்ள பொருளான எனது மேலான இடம்‌. (6) 


உபாஇயினால்‌ ஜீவன்‌ பரம்பொருளினுடைய அம்சம்‌ போலும்‌ 


“எதனை அடைந்து திரும்பிவருதலில்லையோ”' (15-6) எனக்‌ 
கூறப்பட்டது. ஆயின்‌, போக்கு என்பதெல்லாம்‌ வரவை 
முடிவாகக்‌ கொண்டதன்றோ; சேர்க்கைகள்‌ பிரிவுகளை முடிவாக 
வுடையவை என்பது (யாவர்க்கும்‌) தெரிந்திருக்கின்றது. “அந்த 
இடத்தைச்‌ சென்றவர்கட்குத்‌ திரும்பி வருதலில்லை” என எப்படிக்‌ 
கூறப்படுகின்றது 2 அதில்‌ காரணத்தைக்‌ கேட்பாயாக : 


HAIN Mads விர எர | 
ளின்‌ ஈசனார்‌ wif உ ॥ 


மமைவாம்சோ ஜீவ-லோகே ஜீவபூத: ஸநாதன: | 
மன:ஷஷ்டானிந்த்ரியாணி ப்ரக்ருஇ-ஸ்த்தானி கர்ஷதி || 7 

7. என்னுடையதேயான அம்சமானது ஜீவர்களுடைய உலூல்‌ 
ஜீவனா௨ எப்பொழுதுமுள்ளது ; மனத்தை ஆறாவதாகக்‌ கொண்டவை 
யாய்‌ பிரகிருஇயில்‌ தங்கி நிற்கும்‌ இந்திரியங்களை இழுக்கன்‌ றது. 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 


அம்சம்‌, பாகம்‌, அவயவம்‌ [உறுப்பு], ஏகதேசம்‌ என்பன - 
வெவ்வே று பொருளில்லா தவை [ஓரே பொருளுள்ளவை]. பரமாத்‌ 
மாவான நாராயணனாகிய என்னுடையதேயான அம்சமானது 
ஸம்ஸாரத்திலே தொன்றுதொட்டுவரும்‌ ஜீவனாகியுள்ள அ, 
கர்த்தா [செய்பவன்‌ ] போக்தா[அ,நுபவிப்பவன்‌] என (உடம்பு 
தோறும்‌) அமைந்துள்ளது. எப்படி நீரில்‌ பிரதிபலித்த ஸூர்ய 
னான ஸுஈர்யாம்சமானது, (உண்மை) ஸூர்யனுடைய அம்ச 
மானது நீராகிய காரணம்‌ போனவழி ஸுர்யனையே சென்று 
அவனிடத்தினின்‌ றும்‌ திரும்பிவருவ தில்லையோ ; அல்லது, எப்படி 
குடம்‌ முதலிய உபாதிகளால்‌ வரையறுக்கப்பட்டதான குடம்‌ 
முதலியவற்றின்‌ ஆகாசமானது ஆகாசத்தின்‌ ஆம்சமாய்‌ நின்று, 
குடம்‌ முதலிய காரணம்‌ -போனவழி, ஆகாசத்தை அடைந்து 
திரும்பி வருவ தில்லையோ ; அப்படிப்போல. (1. நீரில்‌ பிரதிபலிக்‌ 
கும்‌ ஸூர்யன்கள்‌ விண்ணிலுள்ள ஸுமர்யனது அம்சங்கள்‌. நீரில்‌ 
லாமற்போனவழி, அவை ஸூர்யனைச்‌ சென்று அவனிடத்‌ 
இனின்‌ று மீண்டும்‌ திரும்பி வருவதில்லை; அதாவது, அனை! அந்த 
ஸசர்யனாகவே இருக்கன்‌ றன. 2. குடம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஆகா 
சங்கள்‌ மஹாகாசத்தின்‌ அம்சங்கள்‌. குடம்‌ முதலியன உடைந்த 
வழி, அவை மஹாகாசத்தை அடைந்து அதனினின்று மீளவும்‌ 
இரும்பி வருவதில்லை: அதாவது, அவை மஹாகாசமாகவே இருக்‌ 
இன்றன. இவைபோல, ஜீவனுக்கும்‌ உபாதியில்லாமற்போன்‌ 
வழி, அது-உபாதியற்ற தன்‌ நிலையை, ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்தை 
அடைந்து அதனின்று மீண்டும்‌ திரும்பி வருவதில்லை; அதாவது, 
அது ப்‌ ரஹ்மமாகவே இருக்கின்‌ றது.) ஆகவே, “எதனை அடைந்து 
தரும்பி வருதலில்லையோ?” (15-6) எனக்‌ கூறியது நேரென்க. 


(ஆகேேபம்‌) அப்படியானால்‌, உறுப்புக்களில்லாத பரமாத்‌ 
மாவிற்கு உறுப்பென்பது, ஏகதேசமென்பது, அம்சமென்பது 
ஏது? உறுப்புகளையுடைய தாயின்‌, உறுப்புக்கள்‌ பிரிக்‌ திடுவ,தனால 


அழிவு வரவேண்டும்‌. 


(ஸமாதானம்‌):-இது குற்றமன்‌ ௮ (இந்த ஆகேேபத்திற்கு 
இடமில்லை) ; எனெனில்‌, அவித்யையினாலான உபாதியினால்‌ வரை 
யறுக்கப்பட்ட ஏகதேசமானது, அம்சம்‌ போல (மனத்தால்‌) 
எண்ணிவைத்‌ தக்‌ கொள்ளப்படுகன்றது. (குடத்தால்‌ வரை 
யறுக்கப்பெற்ற ஏ கதேசமான ஆகாசத்தை மஹாகாசத்தின்‌ 
அம்சம்போல மனத்தாற்‌ கற்பித்‌ தக்கொள்ளுமாறு போல என்க). 
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7-8] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


அன்‌ றியும்‌, இவ்விஷயமானது க்ஷேத்ர (13-ஆம்‌) அத்‌தியாயத்‌ 
இதனுள்‌ விரிவாகக்‌ காட்டப்பட்டது (ஜீவன்‌ உண்மையிலே பரம்‌ 
பொருளினுடைய அம்சமில்லையென்றும்‌, ஜீவன்‌ உண்மையிலே 
ப்ரஹ்மம்‌ தான்‌ என்றும்‌ காட்டப்பட்டன). 


ஜீவன்‌ உடம்பினுள்‌ வாழும்‌ விதமும்‌, அதனை விட்டுப்போகும்‌ வகையும்‌, 


எனது அம்சமாகக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட அந்த ஜீவன்‌ எவ்வாறு 
(உலகத்து) வாழ்கிறான்‌? (அதனை) விட்டும்‌ செல்கிறான்‌? என்ப அ 
[ஜீவன்‌ பரமாத்மாவாயின்‌, அவனை ஸம்ஸாரி என்றலும்‌* 
இவ்வுலகை வீட்டுப்போகிறான்‌ என்றலும்‌ எப்படி?--ஆ.]--கூறு 
வோம்‌ : மனத்தை ஆறாவதாகக்‌ கொண்டவையாய்‌, தமது இருப்‌ 
பிடமான காதுத்துவாரம்‌ முதலிய பிரகிருதியில்‌ தங்கி நிற்கும்‌ 
செவி முதலிய இக்திரியங்களைச்‌ சுற்றிலும்‌ இழுக்‌ ன்றது [ஜீவன்‌ 
மனத்தோடு கூட இந்திரியங்களையும்‌ கவர்ந்து செல்கிறான்‌]. (7) 


எப்பொழுது (அவன்‌ அவற்றைக்‌ கவர்ந்திடுகிறுன்‌) ? 


எரி ஏளேசிர்‌ எள | 
ஏகினான்‌ சோன்‌ எக்கி ளார்‌ ॥ < ॥ 


சரீரம்‌ யதவாப்னோத யச்சாப்‌-யுத்க்ராம-ஒச்வர : | 
க்ருஹீத்வைதானி ஸம்யாஇ வாயுர்‌-கந்தானிவாசயாத்‌ ॥| 8 


8. (உடம்பு முதலியவற்றை) ஆளுபவன்‌ வெளியிற்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது,. (கவர்ந்‌இடுஒருன்‌. அவன்‌ வேறோர்‌) உடம்பைப்‌ பெறும்‌ 
பொழுது, காற்று நாற்றங்களை (அவற்றது) இருப்பிடத்தினின்றும்‌ 
(எடுத்‌ துக்‌ கொண்டு போவது) போல, இவற்றை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
போகிறான்‌. 


உடம்பு முதலியவற்றினுடைய சேர்க்கையின்‌ சொந்தக்‌ 
காரனான ஜீவன்‌ எப்பொழுது வெளியிற்‌ செல்கன்றானோ, அப்‌ 
பொழுது (அவன்‌ மனத்தையும்‌, இந்திரியங்களையும்‌) ““கவர்ந்திடு 
கிறான்‌” எனச்‌ சுலோகத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பாதத்தை அர்த்தத்தின்‌ 
வலிமையினால்‌ முதலில்‌ ஓட்டுக. (அவன்‌) எப்பொழுது முந்தின 
சரீரத்தினின்‌ றும்‌ வேறு சரீரத்தை அடைகின்றானோ, அப்பொழு அ, 
மனத்தை ஆறாவதாகக்‌ கொண்ட இந்திரியங்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
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பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 
கொண்டு செவ்வனே செல்கிறான்‌.-௭தபோல? என்ப.து.--கூ.று 
கறார்‌ : காற்று நாற்றங்களை (அவற்றது) இருப்பிடமான புஷ்பம்‌ 
முதலியவற்றினின்‌ றும்‌ (கவர்ந்து செல்வது) போல. (9) 

அங்ஙனம்‌ அவை யாவை? என்பது - 
ள்ர்‌ எலு 99 எ ர்‌ TN ௭ | 
ஏடா aaa Aaataaaad ॥ 5 ॥ 


ச்ரோத்ரஞ்‌ சக்ஷ?: ஸ்பர்சனஞ்ச ரஸனம்‌ க்ராணமேவ ௪ | 
அதிஷ்ட்டாய மனஸ்சாயம்‌ விஷயானுபஸேவதே ॥ 

9, இவன்‌ செவி, கண்‌, மெய்‌, நாக்கு," மூக்கு என்பவற்றையும்‌ 
மனத்தையும்‌ சார்ந்து விஷயங்களை நுகர்கின்றான்‌. 

உடம்பொடு நிற்பவன்‌ ஆறாவதான மனத்தை, தனித்தனியே 
(ஓவ்வொரு) இந்திரியத்தோடுங்கூட சார்க்து ஓசை முதலிய 
வீஷயங்களை அ துபவிக்கின்றான்‌ (9) 

ஆத்மா ஞானகண்ணுக்குத்தான்‌ புலப்படும்‌. 
இவ்வாறு உடம்பிலுள்ளவனும்‌, உடம்பினின்று 


ஏண்‌ feud என்‌ ஏனாள்‌ எ TTA | 
௪ ரர ச ஏக?! ॥ 8 ॥ 


உத்க்ராமந்தம்‌ ஸ்‌இதம்‌ வாபி புஞ்ஜானம்‌ வா குணான்விதம்‌ | 
விமூடா நானுபச்யந்தி பச்யந்து ஜ்ஞான-சக்ஷுஷ: | 

ற்பவனும்‌, அநு 
மயங்கியவர்கள்‌ 


10 


10. வெளியிற்செல்பவனும்‌, (உடம்பினுள்‌) தங்கி நி 
பவிப்பவனும்‌, குணங்களோடு கூடியவனுமான்‌ (இவனை), 
அறிவதில்லை. ஞானக்‌ கண்ணுடை யோர்கள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 


முன்‌ எடுத்த உடம்பை வீடுபவனாயும்‌, உடம்பினுள்‌ வாழ்‌ 
பவனாயும்‌, ஓசை முதலிய விஷயங்களை துகர்பவனாயும்‌, இன்பம்‌ 
தன்பம்‌ மயக்கம்‌ என்னும்‌ பெயர்களையுடைய குணங்களோடு 
அமைந்தவனாயுமுள்ள (ஜீவனை அஜ்ஞானிகள்‌ அறிவதில்லை). 
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8-11] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


பார்வைக்கு விஷயமாதலை முற்றும்‌ பெற்று இவ்வாறிருந்தாலும்‌ 
[ஜீவன்‌ எல்லா நிலைமைகளிலும்‌ இவ்வாறு பார்க்கக்கூடியவனாய்‌ 
மிகவும்‌ ஸமீபத்திலிருந்தாலும்‌], இம்மை மறுமைகளிலேயுள்ள 
விஷய போகத்தின்‌ வன்மையினால்‌ மனம்‌ கவரப்பெற்றுப்‌ பல 
வாறு மயங்கியுள்ளவர்கள்‌ இவனை உணர்வதில்லை [இன்னா 
னென்று அறிவதில்லை].--ஆ 1! (இஃதென்ன) கஷ்டமாயிருக்‌ 
கின்றது ! என பகவான்‌ இரங்குகிறார்‌.-ஆனால்‌, ஞானக்கண்‌ 
எவர்கட்கு பிரமாணத்‌ தினால்‌ உண்டாகியுள்ளதோ அந்த ஞானக்‌ 
கண்ணுடையோர்கள்‌, அதாவது பகுத்தறியும்‌ பார்வையுள்ள 
வர்கள்‌ இவனைப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌ [இன்னானென்று அறிகிறார்கள்‌]. 


யோகமில்லா து ஆத்ம அறிவு இல்லை. 


(ஞானக்கண்‌ என்பது - அறிவிற்குக்‌ கருவியாய்‌, யுக்தி 
பொருந்திய சாஸ்திரம்‌. ஆகவே, யுக்தியோடமைந்த அந்தக்‌ 
கேவல சாஸ்திரத்தினால்‌ மாத்திரம்‌ ஆத்மாவைக்‌ காணமுடியு 
மோ ? எனின்‌-முடியாது என அருளிச்‌ செய்தறோர்‌-ஆ. 
ஆனால்‌, சில 


ஏர MA ராணா ரே | 
ஏராரணதன ள்‌ ம ரே! ॥ RE ॥ 


யதந்தோ யோட௫னஸ்சைனம்‌ பச்யந்யாத்மன்‌-யவஸ்த்‌ இதம்‌ | 
யதந்தோஃப்யக்ருதாத்மானோ நைனம்‌ பச்யந்த்‌-யசேதஸ: | 11 


11. முயலும்‌ யோடகெள்‌ தம்மிடத்திலுள்ள இவனைக்‌ காண்ஒருர்‌ 
கள்‌. புத்தி திருந்தாத அவிவேகெள்‌ முயல்பவராயினும்‌, இவனைக்‌ 
காண்பதில்லை. 


(சரவண மனனமென் னும்‌) முயற்சியைச்‌ செய்கின்றவராய்ச்‌ 
சித்தம்‌ ஒரு நிலைப்பட்டவர்கள்‌ பிரருதத்தில்‌ பேசி வருகின்ற 
இவனை, தம்‌ புத்தியிலுள்ள ஆத்மாவை இகோ நானிருக்கேன்‌” 
என உணர்வதில்லை. தவத்தாலும்‌ இம்திரிய வெற்றியாலும்‌ மனம்‌ 
திருந்தாதவராய்‌, தீயொழுக்கத்தினின்‌ றும்‌ ஒழியாதவராய்‌, 
செருக்கடங்காதவரான அவ்விவேகிகள்‌ சாஸ்திரம்‌ முதலிய 
பிரமாணங்களால்‌ முயற்சி செய்பவராயினும்‌ இவனைக்‌ காண்ப 
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பகவத்கதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 


இல்லை. (புத்தி சுத்தமாகாத அவிவேகிகட்கு பதத ன்‌ 
ருந்தாலும்‌, பயன்படா என்பதாம்‌.--ஆ.) (1) 
நெருப்பு, ஸுர்யன்‌ முதலிய ஒளிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பிர 
காசிக்கச்‌ செய்வனவாயினும்‌, எந்த நிலையைப்‌ ரணகள வாரி 
வதில்லையோ ; மேலும்‌, எதனை அடைக்க முழுகஷ கள்‌ ப 
ஸாரத்‌தினின்‌ அம்‌ விடுபட விரும்புவோர்கள்‌] பண்டும்‌ ந்‌ 
ஸாரத்தை நோக்கித்‌ திரும்புவதில்லையோ ; அன்றியும்‌, க 
முதலியன மஹாகாசத்தினது (அம்சங்களாயிருப்ப.௮) ச 
பற்பல [அந்தந்த] உபாதிகட்குத்‌ தக்கவாறு அமைந்துள்ள 
ஜீவன்கள்‌ எந்த நிலையினுடைய அம்சங்களாய்‌ உள்ளனவோ ; 
அந்த நிலையானது [ப்ரஹ்மமான அ] எல்லாவற்மினு வ்‌ 
எனவும்‌, எல்லா வியவகாரங்கட்கும்‌ அடி தாரம்‌ த்க்‌ 
சொல்லக்‌ கருதியவராய்ப்‌ பகவான்‌ விபூதியின்‌ சுருக்கத்தை [தாம்‌ 
எங்கும்‌ வெளிப்பட்டு நிற்றலைச்‌ சுருக்கமாய்‌] நான்கு சுலோகங்‌ 
களால்‌ அருளிச்‌ செய்கிறுர்‌ : 


qarfetund ள்‌ என ண்ட 
ணன்‌ எளி எள்‌ fife ளாக ॥ ₹₹ ॥ 


லம்‌ | 
த மாமகம்‌ | 12 


ப [டத ன்‌ ட > ௦ 
கவான்‌ - யாவற்றையும்‌ விளங்கச்‌ செய்கின்‌ 


யதாஇத்ய-கதம்‌ தேஜோ ஜகத்‌-பாஸயதே5கி 
யச்‌-சந்த்ரமஸி யச்சாக்கெள தத்‌-தேஜோ வித்‌ 
42. எந்த ஒளி ஸூஒர்யனைச்‌ சார்ந்து நின்று, உலகையெல்லாம்‌ 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்‌இன்றதோ ; எது சந்திரனிடத்‌ தும்‌, - எது தீயினிடத்‌ 
தும்‌ உள்ளதோ ; அந்த ஒளியை என்னுடையதாகத்‌ தெரிந்து கொள்‌. 


எது ஸுரர்யனைச்‌ சார்்துள்ளதோ, அஅ யாது?-- ஒளி 


காந்தி, பிரகாசம்‌. 
அல்லஅ, “ளி எ அறிவு வடிவான . ஜ்யோ திஸ்‌” (எனவும்‌) 
கொள்ளலாம்‌). 

(ஆக்ஷபம்‌) :-- ஆயின்‌, அறிவு வடிவான அவ்வொளி ஸ்தா 
வரங்களிலும்‌ ஐங்கமங்களிலும்‌ ஒருகிகராக உள்ளது. ஆகவே, 
“எது ரியனைச்‌ சார்ந்து நின்று,” என்பது முதலான இவ்‌ 
விசேஷணம்‌ (பொருந்துமாறு) எப்படி 7 
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11-8] புருஷோ த்தம யோகம்‌ 

(ஸமாதானம்‌) :-- இது குற்றமில்லை (இவ்வாக்ஷேபத்திற்கு 
இடமில்லை ; ஸூர்யன்‌ முதலியவற்றில்‌) ஸத்‌ துவகுணம்‌ மிகுதி 
யாயிருத்தலால்‌, (அறிவு வடிவான ஓளி அவற்றில்‌) நிரம்பப்‌ புலப்‌ 
படுதல்‌ அமையுமாதவின்‌ ஸுர்யன்‌ முதலானவற்றிலன்றோ 
ஸத்துவகுணம்‌ மிகத்‌ துலக்கமாயுள்ளது, மிகப்‌ பளபளப்‌ 
பாயுள்ளது. ஆதலால்‌, அவற்மில்தான்‌ ஒளி நிரம்பப்‌ புலப்படு 
கின்றது; எனவே, அது விசேஷித்துக்‌ கூறப்படுகின்றது. மற்று, 
அது ]ஓளி] அவற்றுள்‌ கான்‌ அதிகமாயுள்ளது என்று அன்று. 
உதாரணமாக, உலகத்திலே, முகவடிவம்‌ ஒன்றாயிருந்தாலும்‌, 
முகமான அ மரம்‌, சுவர்‌ முதலியவற்றுள்‌ தோன்றுவதில்லை; மற்று 
அலக்கமாயும்‌, அதிகத்‌ அலக்கமாயுமுள்ள கண்ணாடி முதலிய 
வற்றுள்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்ச்சியாக [அவற்றது சுத்தத்திற்குத்‌ தக்கபடி] 
தோன்‌ அகன்ற து. அதுபோல என்க. (12) 


பகவான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தாங்க நிற்கிறார்‌. 


மேலும்‌ 


WAR எ ஏர்‌ எணான ரர | 
ஈரான்‌ விரளி ஈரி வின்‌ ஏனா ராக ॥ 23.11 


காமாவிஸ்ய ௪ பூதானி தாரயாம்‌-பஹ-மோஜஸா | 
புஷ்ணாமி செளஷத: ஸர்வா: ஸோமோ பூத்வா ரஸாத்மக; ॥ 15 


13. யான்‌ பூமியைப்‌ புகுந்து வலிமையினால்‌ பொருள்களைத்‌ தாங்கு 
இறேன்‌ ; அன்றியும்‌ வடிவமான சந்திரனா பயிர்களெல்லாவற்றையும்‌ 
வளர்க்‌ இன்றேன்‌. 


யான்‌ பூமியினுள்‌ புகுந்து பிரபஞ்சத்தை வலிமையினால்‌ 
தாங்குகிறேன்‌. அவ்வலிமை காமமும்‌ விகாரமும்‌ அற்றது, 
ஈச்வரனுடைய அ, பிரபஞ்சத்தைத்‌ தாங்கும்‌ பொருட்டுப்‌ 
பூமியினுள்‌ சென்றிருப்பது; பாரமான பூமியானது அதனால்‌ 
(மண்ணாங்கட்டி போலக்‌) 8ழே விழுவதில்லை, (மணல்போல) 
உதிர்ந்துடுவதும்‌ இல்லை. அவ்வண்ணமே, மந்திரவர்ணம்‌ “விசால 
மான விண்ணும்‌, மண்ணும்‌ எதனால்‌ உறுதியாகத்‌ தாங்கப்‌ 
பட்டுள்ளனவோ” ()தை-ஸம்‌-4-1-8) எனக்‌ (கூறுகின்ற த; “அவன்‌ 
பூமியை உறுதியாகத்‌ தாங்கினான்‌.” (தை-ஸம்‌-4-1-9) என்பது 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 


முதலான தும்‌ (அதற்கு இணங்க உள்ளது). அன்றியும்‌, சுவை 
வடிவினனாய்‌ ரஸத்தன்மையுள்ள சம்திரனாகி, பூமியில்‌ முளைக்கும்‌ 
நெல்‌, கோதுமை முதலிய பயிர்களையெல்லாம்‌ வளமும்‌ ருசியும்‌ 
பொருந்தியவையாகச்‌ செய்கிறேன்‌. சந்திரன்‌ சுவைகட்கலெலாம்‌ 
இருப்பிடம்‌. எல்லாச்‌ சுவைவடிவினனான அவனன்றோே எல்லாப்‌ 
பயிர்களையும்‌ தனது ரஸத்தைச்‌ செலுத்தி வளர்க்கின்றான்‌. (13) 


பகவான்‌ பிராணிகளுள்‌ ஜீரணிக்கும்‌ அக்னியா யிருக்கிறார்‌. 
அன்றியும்‌, 

எச்‌ வொ ஏனா ஈர்‌ ககா: | 

சாரார்‌! சர்‌ Af ப 28 ॥ 


அஹம்‌ வைச்வானரோ பூத்வா ப்ராணினாம்‌ தேஹ-மாச்ரித: | 
ப்ராணாபான-ஸமாயுக்த: பசாம்‌-யன்னம்‌ ச.துர்விதம்‌ || 1 


14. யான்‌ வைச்வாரரனாக, பிராணிகளுடைய உடம்பைச்‌ சார்ந்து, 
பிராணன்‌ அபானன்‌ இவற்றோடு கூடி கால்வகையான உணவைச்‌ 
செரிக்கன்றேன்‌. 


,  வைச்வாாரன்‌ - வயிற்றிலுள்ள தீ; “இந்த நெருப்பு வைச்வா 
நரன்‌; அந்த இது மனிதனுள்ளே இருக்கின்றது? அதனால்‌ 
இவ்வுணவு செரிக்கப்படுகின்‌ றத?” (பி-5-9-1) என்பது முதலான 
சுருதியினா லென்க. சார்ந்து - புகுத, கூடி - (பிராணன்‌ அபானன்‌ 
இவற்றால்‌ கொளுத்தப்‌ பெற்று-ஆ.) நால்வகை உண்டியாவன - 
(சோறு முதலிய) உண்டலும்‌, (கறி முதலிய) தன்‌ மலும்‌, (மீர்‌ 
முதலிய) பருகலும்‌, (தேன்‌ முதலிய) ஈக்கலுமாம்‌. “உண்பவன்‌ 
வைச்வானரனென்னும்‌ அக்கி; இந்த அக்கியால்‌ உண்ணப்படும்‌ 
உணவு ஸோமன்‌ [சந்திரன்‌]; அந்த இவ்விரண்டுமாகிய எல்லாம்‌ 
அக்நி ஸோமர்கள்‌” எனப்‌ பார்ப்பவனுக்கு உணவின்‌ குற்றம்‌ 
ஓட்டுவ தில்லை. (போஜன காலத்திலே “உண்பவனும்‌ உண்ணப்‌ 
படுவ அமாகிய உலகெல்லாம்‌ அக்கி ஸோமர்கள்‌”' என உண்பவனை 
வைச்வாநரனாகவும்‌, உண்ணப்படுவதை ஸோமனாகவும்‌ கொண்டு 
தியானிப்பவனாய்‌ உண்பவனுக்கு, உணவினாலான கெடுதி இல்லை. 
என, இடையே நேர்ந்த இந்தத்‌ தியானத்தைப்‌ பயனைக்‌ கூறி 
உணர்த்துகிறார்‌,--ஆ.) (14) 
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13-5] புருஷோத்தம யோகம்‌ 
பகவான்‌ எல்லாருடைய ஹிருதயத்துள்ளும்‌ வஸிக்கன்றார்‌. 
மற்றும்‌, 
என எம்‌ gf எச்டி என wife எ | 
3 died A பொதி என ॥ 24 ॥ 


ஸர்வஸ்ய சாஹம்‌ ஹ்ருதி ஸந்பிவிஷ்டோ 

மத்த: ஸ்ம்ருதிர்‌-ஜ்ஞான-மபோஹனம்‌ ௪ | 
வேதைஸ்ச ஸர்வை-ரஹமேவ வேத்யோ 

வேதாந்தக்ருத்‌ வேதவிதேவ சாஹம்‌ ॥ 15 


46. யான்‌ எல்லாருடைய ஹிருதயத்இினுள்ளும்‌ தங்கியிருப்பவன்‌ ; 
நினைவும்‌, அறிவும்‌, (அவற்றின்‌) கேடும்‌ என்னிடமிருந்து (வருகின்றன) ; 
எல்லா வேதங்களாலும்‌ அறிய வேண்டியவன்‌ நானே ; வேதாந்தத்தைச்‌ 
செய்தவனும்‌, வேதங்களை அறிந்தவனும்‌ நானே. 


கான்‌ எல்லாப்பிராணிகளுடைய புத்தியினுள்ளும்‌ ஆத்மா 
வாய்த்‌ தங்கியுள்ளவன்‌ [அவர்களது ஹிருதயத்திலே நல்லதா 
யிருப்பதையும்‌, இயதாயிருப்பதையும்‌ ஸாக்ஷியாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவன்‌]. ஆகவே, நினைவும்‌ அறிவும்‌ அவற்றின்‌ கேடும்‌ 
எல்லாப்‌ பிராணிகட்கும்‌ ஆத்மாவாகிய (கர்மங்களை யெல்லாம்‌ 
மேற்பார்த்து வருபவனாய்‌, பிரபஞ்சமாகிய யந்திரத்தின்‌ ஸூத்ர 
தாரனான] என்னிடமிருந்து (வருன்‌றன. நினைவு - சென்ற. 
பிறவிகளில்‌ அநுபவித்ததின்‌ நினைவு. அறிவு-இடம்‌, காலம்‌, 
இயற்கை என்றவற்றால்‌ தூரத்திலுள்ள பொருள்களை அறிதல்‌. 
அவற்றின்‌ கேடு-நினைவும்‌ அறிவும்‌ போய்‌ விடுதல்‌.- ஆ.) நல்வினை 
யுடைய அவர்களது ஈல்வினைக்குத்‌ தக்கபடி அறிவும்‌ நினைவும்‌ 
உண்டாகின்றன; அவ்வாறே, தீவினையுடையவர து தீவினைக்குத்‌ 
தக்கபடி நினைவும்‌ அறிவும்‌ போய்‌ விடுதலாகின்‌,றது. எல்லா 
வேதங்களாலும்‌ அறிய வேண்டியவன்‌ பரமாத்மாவான நானே, 
வேதாந்தத்தைச்‌ செய்தவனும்‌, அதாவது, வேதாந்த விஷய 
ஸம்பிரதாயத்தைச்‌ செய்தவனும்‌ [வேதாந்த உபதேசத்தை 
அமைத்துப்‌ பரம்பரையாக வரச்‌ செய்தவனும்‌] வேதப்‌ பொருளை 
அறிந்தவனும்‌ கானே. (15) 
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பகவத்கிதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 
பகவான்‌ - அழியும்‌ பிரபஞ்சத்திற்கும்‌, அழியாப்‌ பிரபஞ்சத்தற்கும்‌ 
அப்பால்‌ உள்ளவர்‌. 


காராயணனென்னும்‌ திருகாமமுடைய சச்வரனான பகவா 
அக்குச்‌ சிறந்த உபாதிகளால்‌ [ஸூர்யன்‌ முதலியவற்றால்‌. ஆ.] 
ஆன பெருமையானது “எந்த ஓளி” (15-12) என்பது முதலிய 
வற்றால்‌ சுருக்கமாய்க்‌ கூறப்பட்டது. இனி, இப்பொழுது, 
அதுவே அழிவதும்‌ அழியாத.துமான. உபாதிகனளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
முற்றும்‌ வேறுபட்டுள்ளமையால்‌ நீருபா திகமான (உபா தியில்லாத 
அத்‌) தனிப்‌ பொருளின்‌ உண்மையை இன்னதென்று நிச்சயிக்க 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்தோடு பின்வரும்‌ சுலோகங்கள்‌ தொடங்‌ 
கப்படுகன்றன: அங்ஙனம்‌, சென்ற அத்தியாயங்களிலும்‌ வரும்‌ 
அத்தியாயங்களிலும்‌ உணர்த்திய விஷயங்களெல்லாவற்றையுமே 
மூவகையாக ராசிப்படுத்தி [மூன்று வகுப்பாகப்‌ பிரித்‌,து] அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ : 


ரளி ரனி எக ஏமா எர ஏ | 
qe aa ஏன்‌ என்னா சர்‌ ॥ 28 ॥ 


த்வாவிமெள புருஷெள லோகே க்ஷரஸ்‌-சாக்ஷர ஏவ ௪ | 
க்ஷர: ஸர்வாணி பூதானி கூடஸ்தோ5க்ஷர உச்யதே ॥ 16 


16. க்ஷரம்‌ [அழிவது] எனவும்‌, அக்ஷரம்‌ [அழியாதது எனவும்‌ 
உலகில்‌ இவ்விரண்டு புருஷர்கள்‌ இருக்றொர்கள்‌ ; க்ஷரமென்பது - 
எல்லாப்‌ பொருள்களுமாம்‌ : கூடஸ்தம்‌ - அக்ஷரம்‌ எனப்படுகின்றது. 


இரு வகுப்பாகத்‌ தனித்தனி பிரிக்கப்பட்டுள்ள இவ்வீரண்டு 
(பொருள்களு)ம்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ '*புருஷர்கள்‌'' எனப்படுகின்றன. 
(இவை புருஷனுன சைதர்யத்திற்கு உபாதிகளாதலால்‌, 
“புருஷர்கள்‌” எனக்‌ கூறப்படுகின்‌ றன ஆ.) அழிவதென்பது 
ஓர்‌ வகுப்பு; மற்றொன்று அழியாதது : அதற்கு [முந்தின தற்கு 
மாறானது : (அதாவது) பகவானுடைய மாயா சக்தி: க்ஷர 
மென்னும்‌ பெயருடைய புருஷன்‌ உண்டாதற்கு வித்து : பிறர்‌ 
திறந்து உழலும்‌ பல பிராணிகளுடைய ஆசை கர்மம்‌ முதலிய 
வற்றின்‌ வாஸனைகட்குத்‌ தங்குமிடம்‌ : அக்ஷரமான புருஷன்‌ 
எனப்படுகின்றது. அவ்விரு புருஷர்களும்‌ யார்‌? என்பது. 
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16-7] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


பகவான்‌ தாமே அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : க்ஷரமென்பது - எல்லாட 
பொருளுந்தான்‌, விகாரக்‌ கூட்டமான ஸகலறமுந்தான்‌ என்‌ படி 
குவியல்‌ போல உள்ளது - கூடம்‌. அல்லது, கூடம்‌, மாயை 
வஞ்சனை, கோணல்‌, வக்கிரம்‌ என்பன-ஒரு பொருளுள்ள சொத்‌ 
கள்‌. கூடஸ்தம்‌ - மாயை வஞ்சனை முதலாகப்‌ பலவிதமாயுள்ள அ. 
ஸம்ஸார விதைக்கு முடிவில்லையாததால்‌ [அவ்வீதை ப்ரஹ்ம 
ஞானத்தாலன்‌ றி அழியாதாதலால்‌.--ஆ.], (மாயா சக்தி வடிவ 
மான காரணோபாதியான ) அழியாதது எனப்படுகின்றது. (16) 


வேறொருவன்‌ இந்த க்ஷர-அக்ஷரங்களினும்‌ வேறானவனாய்‌, 
க்ஷ்ரம்‌ அக்ஷரம்‌ என்னும்‌ இரு உபாதிகளுடைய தங்கினால்‌ 
கலக்கப்படா தவனாய்‌, இயல்பாகவே நித்யனாய்‌ சுத்தனாய்‌ புத்தனாய்‌ 
முக்தனாய்‌ (இருக்கிறான்‌ என அருளிச்‌ செய்கிறார்‌). 


SUH! ளான: ஏரா! | 
ணட எர 8 ॥ 05 ॥ 


உத்தம: புருஷஸ்த்‌-வன்ய: பரமாத்மேத்‌-யுதாஹ்ருத; | 
யோ லோகத்ரய-மாவிச்ய பிபர்த்‌-யவ்யய ஈச்வர: |! 17 


37. மற்று, எந்த நிர்விகாரியான ஈச்வரன்‌ மூவுலகையும்‌ புகுந்து 
தாங்குன்றானோ, (அந்த) வேறொருவன்‌ “மேலான புருஷன்‌”' 
““பரமாத்மா'? எனக்‌ கூறப்படுகிறான்‌. 


ஆனால்‌, (எல்லாவற்றினும்‌) மேம்பட்ட புருஷன்‌. இவற்‌ றக்‌ 
காட்டிலும்‌ முற்றும்‌ வேறானவன்‌, பரமாத்மா, இவன்‌ அவித்யை 
யினாலான [அஜ்ஞானத்தால்‌ கற்பிக்கப்பட்ட]. உடம்பு முதலிய 
ஆத்மாக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌; ஆத்மா, எல்லாப்‌ 
பிராணிகட்கும்‌ உள்ளேயுள்ள அறிவுப்பொருள்‌; ஆகவே வேதாம்‌ 
தகளில்‌ [உபநிஷத்‌.துக்களில்‌] “பரமாத்மா” எனக்‌ ௯ றப்படு 
இருன்‌. அவனையே இறப்பித்துக்‌ கூறுகிறார்‌ : அவன்‌ பூலோகம்‌, 
புவர்லோகம்‌, ஸ்வர்லோகம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய மூவுலகையும்‌ 
[பிரபஞ்ச மனை த்தையும்‌] சைதன்ய வலிமையிலுள்ள சக்தியினால்‌, 
தனது மாயையினால்‌ புகுட்து ஸ்வரூபத்தினுடைய கேவல இருப்‌ 
பினால்‌ (தன்‌ னுடைய வெறும்‌ இருப்பினால்‌] தாங்குகறுன்‌. இவன்‌ 
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[XV 


பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ 


விசாரமில்லாதவன்‌.--யார்‌?- ஈச்வரன்‌, முற்று முணர்ந்தவன்‌, 
நாராயணனென்னும்‌ இருநாமமுடையவன்‌ ஆளும்தன்மையன்‌. 


ஒழ்‌ வீரித்துரைக்கப்பட்ட ஈச்வரனுக்கு “புருஷோத்தமன்‌” 
என்னும்‌ இப்பெயர்‌ பிரஸித்தமாயுள்ளது. அவனுடைய 
பெயரின்‌ சொல்லிலக்கணமும்‌ அர்த்தமும்‌ (யாவருக்கும்‌) தெரிந்‌ 
துள்ளதனால்‌, (அப்‌) பெயர்‌ அர்த்தமுள்ளது எனக்காட்டிப்‌, 
பகவான்‌ “யான்‌ (யாவற்றினும்‌) மேலான ஈச்வரன்‌” எனத்தன்னை 


உணர்த்துகிறார்‌ : 


ஏணி காரான்‌ எப 
aisha இக 39% எ ஈர ர: ॥ 2< ॥ 


யஸ்மாத்‌ க்ஷர-மஇதோ5ஹ-மக்ஷராதபி சோத்தம: | 
அதோஃஸ்மி லோகே வேதே ச ப்ரதித: புருஷோத்தம: | 18 


18. யான்‌ க்ஷரத்தைக கடந்தவன்‌ ; அன்றியும்‌, அக்ஷரத்தினும்‌ 
மேலானவன்‌ ; ஆகவே, உலகத்திலும்‌ வேதத்திலும்‌ புருஷோத்தமனாகப்‌ 
பிரஸித்தனாயுள்ளேன்‌. 

நான்‌ அச்வத்தமென்னும்‌ பெயருடைய ஸம்ஸார மாயா 
மரத்தைக்‌ கடம்‌. துள்ளவன்‌ ; அன்றியும்‌, ஸம்ஸாரமாயாமரத்தின்‌ 
வித்தாயுள்ள அக்ஷரத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌ ; அல்லது, 
அதற்கு மேலேயுள்ளவன்‌. ஆதலால்‌, (சான்‌ உத்தமனான 
புருஷன்‌). அந்து க்ஷ்ர அக்ஷரங்களினும்‌ உயர்க்தவனாதலால்‌, 
உலகத்திலும்‌ வேதத்திலும்‌ புருஷோத்தமன்‌ என்று பிரஸித்‌ 
தனாயிருக்கன்றேன்‌. பக்த ஜனங்கள்‌ என்னை ' இவ்வாறு அமி 
கிறார்கள்‌. மற்றும்‌, கவிகளும்‌ காவ்யம்‌ மு.தலியவற்றுள்‌ இப்‌ 
பெயரை அமைக்கிறார்கள்‌. 


ஆத்ம அறிவின்‌ பெருமை. 


இனி இப்பொழுது, மே விரித்‌துரைக்கப்பட்ட ஆத்மாவை 
எவன்‌ அ௮.றிகன்றுனோ, அவனுக்கு இப்பயன்‌ கூறப்படுகின்‌,ற.து: 
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17-20] புருஷோத்தம யோகம்‌ 


ள்‌ எள்ள எள்‌ ராய 
எ எர ஈர்‌ என்றி ளார்‌ ARN 


யோ மாமேவமஸம்மூடோ ஜானாஇ புருஷோத்தமம்‌ | 
ஸ ஸர்வவித்‌-பஜஇ மாம்‌ ஸர்வபாவேன பாரத ॥ 19 


19. எவன்‌ புருஷோத்தமனான என்னை, மயங்காதவனாய்‌ இவ்வாறு 
அறிஇன்றானோ, அவன்‌, பாரத ! எல்லாவற்றையும்‌ -அறிந்தவனாய்‌ முழு 
மனத்தோடு என்னைத்‌ தொழுஒருன்‌. 


எவன்‌ இழ்க்கூற்ய விசேஷணங்களையுடைய ஈச்வரனாகிய: 
புருஷோத்தமனான என்னை, மயக்கமில்லாதவனாய்‌ “யான்‌ இதோ 
இருக்கின்றேன்‌'' எனக்‌ கீழ்க்கூறியவா று அறிகன்றானோ, அவன்‌ 
முற்றும்‌ உணர்ந்தவனாகி, ஸகலத்திற்கும்‌ ஆத்மாவான (என்னி 
டத்துப்‌ பதிந்த) மனத்தோடு என்னைத்‌ தொழுகறான்‌. (19) 


இவ்வத்தியாயத்தினுள்‌, “பகவானது உண்மையைப்‌ பற்றிய 
அறிவிற்கு மோக்ஷம்‌ பயன்‌” எனக்‌ கூறிப்‌, பின்பு, இங்ஙனம்‌ 
அதனைப்‌ புகழ்கின்றார்‌ : 


₹18 Jaan எஎ்கல்‌ எரா 
மாள ஏடாக னள எரா ॥ 65 ॥ 


இதி குஹ்யதமம்‌ சாஸ்த்ர-மித-முக்தம்‌ மயானக | 
ஏதத்‌-புத்த்வா புத்திமான்‌ ஸ்யாத்‌ க்ருதக்ருத்யஸ்௪ பாரத ॥ 20 


20. பாவமற்றோனே ! மிக ரஹஸ்யமான இந்த சாஸ்திரம்‌ 
என்னால்‌ இவ்வாறு கூறப்பட்டது. பாரத ! (ஓருவன்‌) இதனை அறிந்து 
அறிவுள்ளவனாகவும்‌, செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்தவனாகவும்‌ ஆவன்‌ 


ஸ்ரீ மகாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்த நாரு 
யிரக்கிரர் த ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்ம பர்வத்திலே ஸ்ரீமத்‌ 
பகவத்தைகளாக, உபமஙிஷத்துக்களாக ப்ரஹ்ம வித்யை 
யாக, யோக சாஸ்திரமாக இருக்கின்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணார்‌ 
ஜுன ஸம்வாதத்திலே புருஷோத்தம்‌ யோகம்‌ என்னும்‌ 
பதினைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 


இது மிகவும்‌ ரஹஸ்யமான அ. அத யாது?2-சாஸ்திரம்‌. 
சதையென்னும்‌ பெயருடைய (நூல்‌) முழுதும்‌ “சாஸ்திரம்‌” 
எனப்படுவதாயினும்‌ : இதே அத்தியாயத்தைப்‌ புகழும்‌ 
பொருட்டு இங்கு “சாஸ்திரம்‌” எனக்‌ கூறுகிறார்‌ ; பிரகிருத 
விஷயத்தினால்‌ (இவ்வாறு கொள்க). கீதா சாஸ்திர விஷய 
மனைத்துமன்றோ இவ்வத்தியாயத்தினுள்‌ சுருக்கமர்கக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. கேவலம்‌ தாசாஸ்திர விஷயம்‌ மாத்திரம்‌ அன்று; 
மற்று, எல்லா வேதப்பொருளும்‌ இங்கு முடிந்துள்ளது. “எவன்‌ 
அதனை அநறிகின்றானோ அவன்‌ வேதப்பொருளை அறிந்தவன்‌” 
(15:1), “எல்லா வேதங்களாலும்‌ அறிய வேண்டியவன்‌ கானே” 
(15-15) என்றும்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. (ஒருவன்‌) ழ்‌ உணர்த்தப்‌ 
பெற்ற விஷயங்களுடைய  இச்சாஸ்திரத்தை உணர்ந்து 
அறிவுள்ளவனாவன்‌ ; வேறுவிதமாக (அப்படி) ஆகமாட்டான்‌; 
செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்தவனாகவும்‌ ஆவன்‌ ; உயர்ந்த பிறவி 
யில்‌ பிறந்த பிராமணனால்‌ செய்ய வேண்டியது எதுவோ, 
அஃதெல்லாம்‌ பகவானுடைய உண்மையை ௮ .றிர்தவளவிலே 
செய்யப்பட்டதாகும்‌ என்றபடி. ஒருவனால்‌ செய்ய 'வேண்டியது 
வேறுவிதமாக முடிவு பெறாது என்பது கருத்‌ து. “(ஒன்று கூட) 
மிச்சமில்லாத எல்லாக்‌ கர்மமும்‌, பார்த்த ! ஞானத்தினுள்‌ 
முடிந்‌ துள.து'” (4-33) என்றும்‌ அருளிச்‌ செய்யப்‌ பட்டிருக்கின்‌ ற அ. 
அன்றியும்‌, “இதுதான்‌ ஜன்மத்தை நிறைவேற்றுதல்‌, விசேஷ 
மாகப்‌ பிராமணனுக்கு ; ஏனெனில்‌, த்விஜன்‌ [இரு பிறப்பாளன்‌] 
இதனை அடைந்து செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்தவனாகிறான்‌ ; 
வேறு விதமாக ஆகமாட்டான்‌” (12-93) என்பது மதுவின்‌ 
திருவாக்கு. 

இந்தப்‌ பரமார்த்த உண்மையை என்னிடமிருந்‌ துக்‌ கேட்டி 


ருக்கன்றாய்‌ ஆதலால்‌, பாரத! மீ கிருதார்த்தன்‌ [பேறு ஸா 


வன்‌] என்க. 


ஸ்ரீமத்‌ பசவத்தோபாஷ்ய த்திலே பதினைந்தாவது அத்‌ தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 
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| ஏினிணா: ॥ 
பதினரும்‌ அத்தியாயம்‌ 
தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


ஞானமார்க்கத்‌ தன்மை. 


பிராணிகளது இயல்புகள்‌ தைவமென, ஆஸுரமென, 
ராக்ஷஸமென, ஒன்பதாம்‌ அத்தியாயத்தினுள்‌ (9-12,13) குறிப்‌ 
பிக்கப்பட்டன. அவற்றை விரிவாக்‌ எடுத்துக்காட்ட, “பய 
மின்மை, மனத்தூய்மை” (16-1) என்று தொடங்கும்‌ அத்தியாயம்‌ 
ஆரம்பிக்கப்படுகின்றது. (கர்மத்தால்‌ குறிக்கப்‌ படுவனவாய்‌, 
ஸம்ஸார மரத்தினுடைய பக்க வேர்களாய்‌ (15-2) முந்தின கர்மத்‌ 
இதற்கேற்ப மனுஷ்ய சரிரத்திலே வெளிப்படுகின்ற ஸாத்விகம்‌, 
ராஜஸம்‌, தாமஸம்‌ என்னும்‌ வாஸனைகள்‌ - முறையே தைவத்‌ 
தன்மை, ஆஸுரத்தன்மை, ராக்ஷ்ஸத்தன்மை எனப்படுகின்‌ றன, 
ஆ. “அவற்றுள்‌ தெய்வத்தன்மை, ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ நீங்கு 
தற்காவது; ஆஸுரமும்‌, ராக்ஸமுமான தன்மை (அதனுள்‌) 
கட்டுண்டு ஒடத்தற்காவது'' என கைப்பற்றுதற்குத்‌ தைவத்‌ 
தன்மையும்‌, கைவிடுதற்கு மற்றையவற்றையும்‌ உணர்த்துதலை 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


சிணா -- 


aad சானி | 
எஸ்‌ EH ஏஏ CTE என்ற ॥: ॥ 


ஸ்ரீ பகவானுவா ௪ 


அபயம்‌ ஸத்த்வ-ஸம்சுத்‌இர்‌-ஜ்ஞான-யோக-வ்யஸ்த்தஇத: | 
தானம்‌ தமஸ்ச யஜ்ஞஸ்ச ஸ்வாத்த்யாயஸ்‌-தப ஆர்‌ஜவம்‌ ॥| 
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பகவ த்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 
4. பயமின்மை, மனத்தூய்மை, ஞானத்திலும்‌ யோகத்திலும்‌ 
உறைத்து நிற்றல்‌, ஈகை, அடக்கம்‌, ௩ற்செய்கை, தன்னுடையதை 
ஓதுதல்‌, தவம்‌, நேர்மை. 


- பயமில்லாத்‌ தன்மை [சாஸ்திரம்‌ உபதேசித்த 
ஸந்தேகமில்லா அ அதனை அநுஷ்டிப்‌ 
றல்‌,--ஆ. அல்லது, “நரன்‌ யாதொரு 
த்‌ தனியே எப்படி வாழ்வேன்‌” என்னும்‌ 
ம - அகக்கரணத்தின்‌ பரிசுத்தம்‌ 
நடக்கைகளில்‌, பிறரை வஞ்சித்‌ 
தல்‌, கள்ளம்‌, பொய்‌ முதலியவற்றை வீட்டிடுதல்‌ ; சுத்தத்தன்மை 
யோடு [யோக்கியமாக, நியாயமாக] ஒழுகுதல்‌ ஓன்‌ றப, (பி மரை 
வஞ்சித்தல்‌ - கபடமாகப்‌ பிறரை வசப்படுத்தல்‌, கள்ளம்‌-மனத்‌ 
லொரு விதமும்‌, வெளியிலொரு விதமுமாக வியவகரித்தல்‌.--ஆ.) 
ஞானமென்பது - சாஸ்திரத்தினின்றும்‌, ஆசார்யனிடத்தினின்றும்‌ 
ஆத்மா முதலிய பொருள்களை த்‌ தெரிக்‌துகொள்ளுதல்‌, யோக 
மென்பது - தெரிக்‌துகொண்டவற்றைத்‌ தன்னால்‌ உணரப்படுவன்‌ 
வாகச்‌ (செய்‌ அகொள்ளு தல்‌, இம்திரியம்‌ முதலியவற்றை ஓதக்‌ 
ஒருமுகப்பட்டுத்‌ தன அநுபவத்திற்கு வருமாறு செய்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌, அந்த ஞான யோகங்களிலே உறைத்து நிற்றல்‌ - அவற்‌ 
நில்‌ உறுதியாக நிற்றல்‌, இது [பயமின்மையும்‌, மன த்‌ தூய்மையும்‌, 
ஞானயோகங்களில்‌ நிலைத்து நிற்றலும்‌] முதன்மையான அ; 
தைவத்தன்மையென்ப அ, ஸாத்விகத்‌ தன்மையென்பது, எதிலே 
வர்கட்கு எந்தத்‌ தன்மை உள்ளதோ, (அதிலே 
அது ஸாத்விகத்‌ தன்மை எனப்படுகின்‌ றது. (தைவத்‌ 
யோகிகட்கே. உரியவை ; 


பயமின்மை 
விஷயத்திலே சி நிதும்‌ 
பதிலே உறுதியாக கிற்‌ 
உடையும்‌ இல்லாதவனாய்‌ 
பயமின்மை,--.]  மனத்தூய்‌ை 
[மனத்தின்‌ மாசற்ற தன்மை] ; 


அவர்கட்கு) 
தன்மையெ 
சில- கர்ம 
வானவை, ] 
சக்திக்கு ஏற்ப பகத 
யங்களை அடக்குதல்‌ ; - 
நற்செய்கை - வேதத்தில்‌ விதித்த அக்‌ 
ஸ்மிருதியில்‌ விதித்த தேவயஜ்ஞம்‌ முத 
டைய்‌ (வேதத்‌)தை ஓ.துதல்‌ - மறுமைக்காக 

- சரீ ரத்தைப்‌ பற்றியது முதலாக இ 
[விச்வா 
ரிடத்துத்‌ தனக்குத்‌ தெரிந்தவற்றை மிமி 
யாமை,--0. (1) 
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1-2] தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 
மேலும்‌, 
சரணை WANA எரு 
ளை qa எர சொர ॥ ௩ ॥ 


அஹிம்ஸா ஸத்ய-மக்ரோதஸ்‌ த்யாக: சாந்து-ரபைசுனம்‌ | 
தயா பூதேஷ்‌-வலோலுப்தவம்‌ மார்தவம்‌ ஹ்ரீ-ரசாபலம்‌ || 


2. ஹிம்ஸியாமை, உண்மை, கோபமின்மை, துறவு, ஒழிப்பு, 
புறங்கூறாமை, பிராணிகளிடத்துக்‌ கருணை; அவாவின்மை, மென்மை, 
காணம்‌, சேஷ்டையின்மை. 


ஹிம்ஸியாமை - பீராணிகனை வருத்துதலில்லாமை, உண்மை - 
அப்பிரியமாகவும்‌, பொய்யாகவும்‌ உள்ளதை நீக்கி நடந்த செய்தி 
யைப்‌ பார்த்தபடி கூறுதல்‌. கோபமின்மை - பிறரால்‌ வையப்‌ 
பெற்றவன்‌, அல்லது அடிக்கப்‌ பெற்றவன்‌ (தனக்கு) வந்த 
கோபத்தை தணித்துக்கொள்ளுதல்‌. முன்னர்‌ ஈகையைக்‌ கூறி 
யுள்ளமையால்‌, “ த்யாகம்‌ - துறவு” என்க, புறங்கூறுதலென்‌ 
பது- பிறனுக்குப்‌ பிறனது குற்றங்களை வெளிப்படுத்தல்‌, 
கோணாத வழி இகழ்ர்துரைத்தல்‌); ௮.'. தன்மை - புறங்கூறாமை, 
கருணை - துன்புற்ற பிராணிகளின்மேல்‌ இரக்கம்‌. அவாவின்மை - 
விஷயங்களுடைய முன்னிலையிலே இர்‌ திரியங்கட்கு விகாரமின்மை, 
மென்மை - மெல்லிய தன்வை, வெடு வெடுப்பின்மை, கடுமை 
யின்மை. ராணம்‌ - (தனக்கு ஒவ்வாத இழிம்‌த கர்மங்களில்‌ காணு 
தல்‌). சேஷ்டையின்மை - பயனில்லா வழி, வாய்‌ கை கால்‌ முதலிய 
வற்றைத்‌ தொழிற்படுத்தாமை. 2) 


அன்றியும்‌, 
A=: gal ச Aung எண்‌ | 
94௭04 dae செடான்‌ ATA ॥ 3 ॥ 


தேஜ: க்ஷமா த்ருதி: செளச-மத்ரோஹோ நாதிமானிதா | 
பவந்தி ஸம்பதம்‌ தைவீ-மபிஜாதஸ்ய பாரத |! 


3. ஒளி, பொறுமை, பரிசுத்தம்‌, துரோகமின்மை, தருக்கன்மை,-— 
பாரத ! (இவையெல்லாம்‌) தைவத்‌ தன்மையைக்‌ கெண்டு பிறந்தவ 
லுக்கு நிகழ்னெறன. 
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பகவத்தேதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


ஒளி யென்பது - திட்பம்‌, திண்மை, ஆண்மை, ஆளுந்தன்மை 
[மாதர்‌ சிறுவர்‌ முதலிய மூடர்களால்‌ தாக்கப்‌ பெறாமை-ம]; 
ஆனால்‌, மெய்யிலுள்ள [உடம்பிலுள்ள] காந்தியன்று. பொறுமை - 
வையப்பெற்றவனுக்கு, அல்ல அடிக்நப்பெற்றவனுக்கு மனக்‌ 
கலக்கமுண்டாகாமை. *£ கலக்கமுண்டான விட கத்துத்‌ தணிதல்‌ - 
கோபமின்மை ” எனக்‌ கூறியுள்ளோம்‌. இவ்வாறாகப்‌ பொறு 
மைக்கும்‌, கோபமின்மைக்கும்‌ வேறுபாடென்க. நிறை - உடம்பும்‌ 
இந்திரியங்களும்‌ சோர்வுற்றவளவில்‌, அதனை [அச்சோர்வை[ப்‌ 
போக்குகின்ற ஓர்வகை அகக்கரணப்போக்கு: அதனால்‌ உடம்பும்‌; 
இந்திரியங்களும்‌ தாங்கப்பெற்றுத்‌ தளர்ந்திடுவதில்லை. பரிசுத்தம்‌ . 
இருவகைத்‌ து, மண்ணினாலும்‌, மீரினாலுமாவது - வெளிப்பரி 
சுத்தம்‌; உள்‌ பரிசுத்தமென்பது - மனமும்‌, புத்தியும்‌ மாசற்று 
நிற்றல்‌; கள்ளமும்‌, காமமும்‌, முதலிய கலக்கமில்லாமை. இவ்‌ 
வாறாகச்‌ சுத்தமென்ப து இருவகைத்தாம்‌. துரோகமின்மை - பிற 
ரைக்‌ கெடுக்கக்‌ கருதாமை, கெடுதி செய்யாமை. தருக்‌இன்மை - 
(தன்னை) மிக்கு மதித்தலின்மை; (யாவரும்‌) தன்னை உயர்த்தி 
மதிக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணமில்லாமை என்றபடி. பய்‌ 
மின்மை முதலாக இதுவரையிலுள்ள வைகள்‌ தன்மையைச்‌ 
கொண்டு பிறந்தவனுக்கு உண்டாகின்றன .- எத்தகைய தன்‌ 
மையை?--தேவர்கட்குரிய தன்மையை. பாரத ! தேவர்கள அ 
தன்மை எதுவோ, அதனைக்‌ கொண்டு பிறந்தவனுக்கு, அதாவது 
தேவப்‌ பெருமைக்கு உரியவனாய்‌ இனிமேல்‌ மங்களமுண்டாகப்‌ 
பெறும்‌ (மனிதனுக்கு இவை உண்டாகின்றன.) (3) 


அஞ்ஞான மார்க்கத்தன்மை 
இனி இப்பொழுது ஆஸுரத்‌ தன்மையை அருளிச்செய்கிறார்‌ : 


என்‌ வின்னா விள: எனா எ | 

எள்‌ எள எள்‌ daca ॥ 8 ॥ 
தம்ப்போ தர்போ$திமானஸ்௪ க்ரோத: பாருஷ்யமேவ ௪ | 
அஜ்ஞானம்‌ சாபிஜாதஸ்ய்‌ பார்த்த ஸம்பத-மாஸ-ரீம்‌ || 4 

4. டம்பமும்‌, செருக்கும்‌, (தன்னை) மிக்கு மதித்தலும்‌, கோபமும்‌, 
தடுக்கும்‌, அறிவின்மையும்‌ பார்த்த ! ஆஸுரத்தன்மையைக கொண்டு 
பிறந்தவனுக்கு (இருக்கன்‌ றன). 
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3-5] தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


டம்பம்‌ - ஈற்குண  ஈற்செய்கையுள்ளவனாகல்‌ கள்ளமாய்‌ 
ஈடித்தல்‌, செருக்கு - கல்வி, பொருள்‌, தன்‌ ஜனங்கள்‌ முதலா 
னோராலாகும்‌ கொழுப்பு. (தன்னை) மிக்கு மஇத்தல்‌ - முன்கூறப்‌ 
பட்டது. துடுக்கு - கொடுஞ்சொல்‌; உதாரணமாக, குருடனைக்‌ 
கண்ணுடையவனெனவும்‌, அவலட்சணமுடையவனை அழகுள்ள 
வனெனவும்‌ இழி பிறப்புடையவனை உயர்‌ பிறப்புடையவனென 
வும்‌, பிறவற்றையும்‌ நேரே தடுக்காகப்‌ பேசுதல்‌. அறிவின்மை- 
பகுத்‌ துணர்வின்மை, செய்ய வேண்டிய விஷயம்‌ முதலியவற்றைத்‌ 
தவறாகக்‌ கொள்ளுதல்‌, பார்த்த! கொண்டு பிறந்தவனுக்கு 
(இவை இருக்கின்றன). எதனைக்‌ கொண்டு பிறந்தவனுக்கு ? 
என்பது -- கூறுகிறார்‌ : ௮ஸுரரது தன்மையினைக்‌ கொண்டு 
பிறந்தவனுக்கு என்க. 


இவ்விரு தன்மையின்‌ பயன்கள்‌. 
இவ்விரு தன்மைகளுடைய பயனைக்‌ கூறுகிறார்‌ : 


ளி சானா ளர்‌ எர | 
எ ge dae TAMAS ரே ॥ % ॥ 


தைவீ ஸம்பத்‌-விமோ க்ஷாய நிபந்த்தாயாஸுரீ மதா | 
மா ஸுசு; ஸம்பதம்‌ தைவீமபிஜாதோ£₹ஸி பாண்டவ ॥ 5 


56. தைவத்தன்மை விடுபடுதற்காகவும்‌, ஆஸுரத்தன்மை 
கட்டுண்டு கடத்தற்காகவும்‌ கருதப்பட்டுள்ளன.[பாண்டவ! வருந்தாதே; 
தைவத்தன்மையைக்‌ கொண்டு பிறந்‌இருக்கருய்‌. 


தைவத்தன்மை எதுவோ, அது ஸம்ஸாரக்கட்டினின்றும்‌ 
விடுபடுதற்காவதென்க. அ௮அஸுரத்தன்மை (ஸம்ஸாரத்தினுள்‌) 
தவறா அ கட்டுண்டு பெத்தற்காவதென்க. அவ்வாறே ராக்ஷ்ஸத்‌ 
தன்மையுமென்க. அங்கன மிவ்வாறுள்ள வளவிலே, “கான்‌ 
அஸாரத்தன்மையுடையவனோ? அல்லது தைவத்தன்மை யுடை 
யவனோ ? என இவ்வாறு ஆலோசித்தலாகிய அர்‌ ஐ ன னுடைய 
உள்ளேயுள்ள கருத்தைக்‌ கண்டு பகவான்‌ அருளிச்செய்கிருர்‌:-- 
பாண்டவ ! வருத்தத்தைக்‌ கொள்ளாதே; தைவத்தன்மையைக்‌ 
கொ ண்டு பி.றந்திருக்கருய்‌, உனக்கு இனிமேல்‌ மங்களமுண்டாகும்‌ 
என்றபடி. (5) 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


யி yaad க்கே சாரா TT ௫ | 
ள்‌ Arar: n= Mat ரள 9 ரர ॥6 ॥ 


த்வெள பூத-ஸர்க்கெள லோகே£ஸ்மின்‌ தைவ ஆஸுர ஏவ ச | 
தைவோ விஸ்தரச: ப்ரோக்த ஆஸுரம்‌ பார்த்த மே ச்ருணு ॥| 6 
ஆஸுரத்தன்மையர்கள்‌ 
3 6. இவ்வுலகிலே மனுஷ்ய சிருஷ்டிகள்‌ தைவமாகவும்‌, ஆஸுரமாக்‌ 
119 இரண்டென்க. தைவ(சருஷ்டி) விரிவாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கின்றது; பார்த்த ! ஆஸுர (சிருஷ்டியை) என்னிடமிருந்து கேள்‌. 
மனிதர்களது 


டும்பொழுதி 
வர்கள்‌ என 


இவ்வுலகிலே, அதாவது ஸம்ஸாரத்திலே 
சிருஷ்டி இரு வகைத்து: மனிதர்களே படைக்கப்ப 
தைவத்தன்மையும்‌, ஆஸுரத்‌ தன்மையும்‌ பொருந்திய 
மனித சிருஷ்டி. இரண்டு எனக்‌ கூறப்படுகின்‌ றது; “பிரஜாபதி 
யினால்‌ படைக்கப்பட்டவர்கள்‌ தேவர்களாகவும்‌ அஸ்ரா 
களாகவும்‌ இரு வகுப்பினரன்றோ”'(பிரு-1-8-1)என்‌ னும்‌ சுருதியினா 
லென்க; யாவர்க்கும்‌ இரு வகையே [ஏதாவதொன் றே] அமையு 
மாதலால்‌ (மனித சிருஷ்டி இரு வகைத்‌ அ,ஆஸுரத்தன்மையினுஃ 
சாக்ஷ்ஸத்‌ தன்மை அடங்கியதென்‌ ற றிக. -- இரு திறமான) 
அம்மனித சிருஷ்டி யாவை? என்ப து.- கூறுவோம்‌: பிரகிரு 
தத்தில்‌ பேசி வருகின்ற தைவமும்‌, ஆஸுரமும்‌ தான்‌, சொன்ன 
வற்றையே மீண்டும்‌ சொல்வதர்க்குப்‌ பயன்‌ கூறுகிறார்‌; மனிதர்‌ 
களுடைய தைவ சிருஷ்டியான து “பயமின்மை, மனத்தூய்மை” 
(16-1) என்பது முதலாக விரிவாய்க்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. மற்று, 
ஆஸுர (சிருஷ்டி கூறப்பட) வில்லை என்பதாம்‌. ஆகவே, பார்த்த! 
அதனை நீக்க ஆஸு-ரத்தை விரிவாய்க்‌ கூறுகிறேன்‌; என்‌ வார்த்தை 
யினால்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்துகொள்‌. (6) 


அத்தியாய.முடிவுரை ஆஸாரத்தன்மையை (சில) மனிதர்‌ 
களுடைய விசேஷணமாக எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌; (ஏனெனில்‌ 
அவர்களிடத்‌.து அதனை) கேராகக்‌ கண்டவிடத்தன்றோ அதனை 


வீட்டிடதெலைச்‌ செய்யக்கூடுமென்‌ று: 


ஈன்‌ எ fafa எ எ எ னாரா! | 
எனின்‌ ளான எ எர Aaa oN 
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6-8] தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


ப்ரவ்ருத்திஞ்ச நிவ்ருத்திம்‌ ௪ ஜனா ௩ விதுராஸுரா: | 
௩ ஸெளசம்‌ நாபி சாசாரோ ௩ ஸத்யம்‌ தேஷு வித்யதே ॥| 7 


7. அஸாரத்தன்மையுள்ள ஜனங்கள்‌, செய்வதையும்‌ தவிர்வதை 
யும்‌ அறிவதில்லை; அவர்களிடத்துச்‌ சுத்தமில்லை: ஒழுக்கமுமில்லை : 
உண்மை இல்லை. 


செய்வது என்பது - புருஷார்த்தத்தும்காக: [தான்‌ விரும்பி 
யகைப்‌ பெறுதற்காக]ச்‌ செய்யவேண்டிய எந்த ஸாதனத்தைச்‌ 
செய்தல்‌ (வேண்டுமோ, அது: அதாவது, விதிக்கப்பட்ட தர்மம்‌). 
தவிர்வது என்பது- இதற்கு [செய்வதற்கு] மாறானது, தீங்கிற்குக்‌ 
காரணமான எதனைத்‌ தவிர்க்க வேண்டுமோ, அது: (அதாவது, 
விலக்கப்பட்ட அதர்மம்‌. இவ்விரண்டினையும்‌) அஸாரத்‌ 
தன்மையரான ஜனங்கள்‌ அறிவதில்லை. அவர்கள்‌ கேவலம்‌ 
செல்வது தவிர்வது என்பவற்றை மட்டும்‌ அறிவதில்லையென்ப 
தில்லை; அவர்களிடத்துப்‌ பரிசுத்தமில்லாதவர்‌, நல்லொழுக்க 
மில்லாதவர்‌, கள்ளமுடையவர்‌, பொய்‌ பேசுபவர்‌ எனப்‌ 
பிரஸித்தமன்றோ. (7) 


உலகத்தைப்‌ பற்றி ராஸ்்‌இகர்‌ கொண்ட கொள்கை, 
மற்றும்‌, 
SEAHIRS 8 எனி | 
ATTA FARTATRINEAEH ॥ < ॥ 
அஸத்ய-மப்ரஇஷ்ட்டம்‌ தே ஜக-தாஹுரநீஸ்வரம்‌ | 
அபரஸ்பர-ஸம்ப்பூதம்‌ மென்யத்‌ காம-ஹைதுகம்‌ ॥ 8 

8. “உலகம்‌ உண்மையில்லது ; அடி ஆதாரமில்லது ; ஆளுபவ 
னில்லது; ஒருவரோடொருவர்‌ சேர்வதனா லுண்டானது; காமத்தால்‌ 
வர்‌இருப்பது; வேறு என்ன ?'” (என) அவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

“நரம்‌ பொய்மயமாகவே இருக்குமாறுபோல, இவ்வுலகெல்‌ 
லாம்‌ பொய்ம்மையாயுளது. இதற்கு தர்மமும்‌ அதர்மமும்‌ 
ஆதாரமாயில்லை; ஆதலால்‌ இது ஆதாரமில்லாத. (வரை 
முறைக்குக்‌ காரணமான தர்மம்‌ அதர்மம்‌ என்னும்‌ ஓழுங்கு 
இல்லை.) அன்றியும்‌ தர்ம அதர்மங்களைச்‌ சார்ந்து இதனை 
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ஓழுங்கு செய்து ஆள்பவன்‌ இல்லை; ஆதலால்‌, உலகம்‌ ஆள்பவ 
னில்லாததாம்‌. மேலும்‌ இவ்வுலகெல்லாம்‌ - காமத்தால்‌ தூண்டப்‌ 
பெற்ற ஸ்திரீ புருஷர்கள்‌ ஒருவரோடெருவர்‌ புணர்வதனால்‌ 
உண்டானது; காமத்தையே காரணமாகக்‌ கொண்டது, காமதீ 
தாலேயே வந்திருப்பது. ஐகத்திற்கு வேறு காரணம்‌ என்ன? 
ஐகத்‌.தி.ர்கு வேறு காரணமில்ளை, (இந்‌.திரியங்கட்குப்‌) புலப்படாத 
தருமம்‌ அதருமம்‌ முதலிய காரணமொன்றுமில்லை."' என்று 
ஆஸுரத்தன்மையரான ஜனங்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌ —“ உயிருள்ள 
பிராணிகட்குக்‌' காமமே தான்‌ தாரணம்‌" என்ற இது லோக 
யதிகர து [இர்திரியங்கட்குப்‌ புலப்படுவதை மாத்திரம்‌ ஓத்துக்‌ 
கொள்கின்ற நாஸ்திகரது] கொள்கை. (8) 


Taf ரன எனா ளன: | 
THAI: gaa எள: உ 5 il 


ஏதாம்‌ த்ருஷ்டி-மவஷ்டப்ப்ய ஈஷ்டாத்மானோகல்ப-புத்தய: | 
ப்ரபவந்த்‌-யுக்ரகர்மாண: க்ஷ்யாய ஜகதோ$ஹிதா: ॥ 


நாஸ்‌இகருடைய வாழ்க்கை 
9. இக்கொள்கையைப்‌ பிடித்துக்‌ கெட்ட ஆத்மாக்களான அற்ப 
புத்திகள்‌ கொடுந்‌ தொழிலுள்ள சத்துருக்களாக உலகத்தைக்‌ கெடுக்க 
இளம்புரொர்கள்‌. 


கெட்ட ஆத்மாக்களான-மறுமைக்கான ஸாதனங்களை இழம்த, 
அற்ப புத்திகள்‌ - விஷயங்களைப்பற்றிய அற்ப புத்தியுள்ளவர்‌ 
[கண்டதைக்‌ கண்டபடி செய்பவர்‌.--ஆ.] கொடுந்தொழிலுள்ள - 
ஹிம்ஸிக்கும்‌ தன்மையுள்ள. உலகத்தைக்‌ கெடுக்க “இளம்புகிறார 
கள்‌ என இயையும்‌, சத்துருக்களாக - உலகத்திற்குப்‌ பகைஞ.ராக 
என்றபடி. (9) 


மேலும்‌, அவர்கள்‌ 


எரி ழ்‌ சோளா 
1111010211: வாட்ட தி 2° ll 
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காம-மாச்ரித்ய துஷ்பூரம்‌ தம்ப்ப-மான-மதான்விதா: | 
மோஹாத்‌ க்ருஹீத்வாஸத்க்ராஹான்‌ ப்ரவர்த்தந்தே5சுசி 
வ்ரதா:॥ 10 


10. நிரப்ப முடியாத அவாவினைக்‌ கைப்பற்றி டம்பமும்‌, கர்வமும்‌, 
செருக்கும்‌ உடையவராஇத்‌ இய கொள்கைகளை மயக்கத்தால்‌ பிடித்து 
அசுத்தமான விரதங்களைக்‌,கொண்டவராய்‌ (உலூல்‌) தலைப்படுஒருர்கள்‌. 


மயக்கத்தால்‌ - அவிவேகத்தால்‌, பகுத்தறிவின்மையால்‌, 
(அசுத்தமான விரதங்கள்‌ - வேதத்தில்‌ விதிக்கப்படாத அசுத்தச்‌ 
செய்கைகள்‌; அவை - சுடுகாட்டிற்சென்று அற்ப தேவதையை 
ஆராதித்தல்‌, வாமாகமத்தைத்‌ தழுவி கள்‌ குடித்தல்‌, அதனால்‌ 
பிறனும்‌ பிறன்‌ மனைவியும்‌ மதிமயங்கிக்‌ கூடுதல்‌ முதலியன.) ல்‌ 


அன்‌ றியும்‌, (அவர்கள்‌) 
1120] இதம்‌ பப யாதி 
கவின எரா என்றா ॥ 22 ॥ 


இந்தா-மபரிமேயாம்‌ ௪ ப்ரலயாந்தா-முபாச்ரிதா: | 
காமோபபோகபரமா ஏதாவதஇதி நிஸ்சிதா: ॥ 11 


11. சாவினையே முடிவாகப்‌ பெற்ற அளவிட வொண்ணாத கவலையை 
யுடையவர்‌: காம நுகர்ச்சியையே மேலாகக்‌ கொண்டவர்‌: இவ்வளவு 
தான்‌ என நிச்சயித்தவர்‌. 


(கவலையென்பது - ஆசை அளவிறந்த பொகுள்களின்‌ மேல்‌ 
செல்லுதலால்‌ தான்‌ அவற்றைத்‌ தேடுதலையும்‌, இவற்றிற்கான 
வழிகளையும்‌ ஆலோ த்தல்‌.--ஆ.) அளவிட வொண்ணாத கவலையை 
யுடையவர்‌ - இவ்வளவென்று அளவிட முடியாத்‌ கவலையினுள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ அழுந்திக்கெப்பவர்‌ என்றபடி. காம நுகர்ச்சி - 
விரும்பப்படுசன்ற ஓசை முதலிய விஷயங்களை அ.துபவித்தல்‌ 
(அவர்கள்‌) “காம நுகர்ச்சியென்பது எதுவோ, (அந்த) இதுவே 
தான்‌ யாவற்றிலும்‌ மேம்பட்ட புருஷார்த்தம்‌ [அடையவேண்டிய 
பொருள்‌] எனத்‌ தமக்கு இவ்வாறு நிச்சயம்‌ வந்தவர்கள்‌. 
இவ்வளவுதான்‌ என்று . (*இக்காம்‌ துகர்ச்சியேதான்‌ இன்பத்திற்கு 
முடிந்த எல்லை; மற்று மறுமை இன்பமென்பது இல்லை” என்று). 

(11) 
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எச: SAAT: | 

6 த 

224 கள்ள னரிள ளா ॥ 65 ॥ 
ஆசாபாச-சதைர்‌-பத்தா: காமக்ரோத-பராயணா: | 
ஈஹந்தே காமபோகார்த்த-மன்யாயேனார்த்த-ஸஞ்சயான்‌ | 12 


12. (அவர்கள்‌) ஆசையென்னும்‌ நூறு கயிறுகளால்‌ கட்டுண்டு, 
காமத்தையும்‌ கோபத்தையுமே இறந்த அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டு, 
காமநுகர்ச்சிக்காகப்‌ பணக்குவியல்களை அநியாயத்தால்‌ தேட முயல்‌ 
கிறார்கள்‌. 

அவர்கள்‌, ஆசைகளென் னும்‌ பல கயிறுகளால்‌ கட்டப்பெற்று 
இங்குமங்கும்‌ இழுக்கப்படுகிறார்கள்‌. காமநுகர்ச்சிக்காக - தீரும்‌ 
கார்யத்திற்காக ௮ன்றென்க. அநியாயத்தால்‌ - பிறர்‌ பொருளைக்‌ 
கொள்ளையடித்தல்‌ முதலியவற்றால்‌ என்றபடி. (12) 


அஸுரத்தன்மையருடைய நோக்கங்கள்‌. 
அவரது கருத்து இப்படிப்பட்ட அ, 
ZHU எனா கள்‌ ரான HAT | 
ஈணனினன்‌ * என்னம்‌ ரண்டு ॥ 22 ॥ 
இத-மத்ய மயா லப்த்த-மிதம்‌ ப்ராப்ஸ்யே மனோரதம்‌ | 
இதமஸ்‌இதமபி மே பவிஷ்யதி புனர்த்தனம்‌: || 


13. “இப்பொழுது இது என்னால்‌ அடையப்பட்ட .து. இவ்விருப்பத்‌ 
தைச்‌ (£கரெம்‌) பெறுவேன்‌; இது (என்‌ வீட்டில்‌) இ நக்னெறது; இனி 
இந்தப்‌ பணமும்‌ எனக்கு வந்து சேரும்‌. 


13 


இது - திரவியம்‌ [நிலம்‌, தங்கம்‌ முதவியன]. இவ்விருப்பத்தை 
மனத்திற்கு ஸந்தோஷத்தைச்‌ செய்கின்ற லே ௮முன்றை. இனி 
வரும்‌ வருஷத்தில்‌ இந்த பணம்‌ என்னுடை தாகும்‌); அதனால்‌ 
நான்‌ பணமுள்ளவனாகப்‌ பிரஸித்தனாவேன்‌ . (13) 
எனி என at TIE எரர்‌ | 
2ம்‌ Mall fHASE awaTrgY ॥ 22 ॥ 
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சன்னா கிணி ஈன்‌ எள | 
ஏன என்ன்‌ எர sama: I 2% ॥ 


அஸென மயா ஹத: சத்ரூர்‌-ஹனிஷ்யே சாபரானபி | 
ஈஸ்வரோ£ஹ-மஹம்‌-போ8 ஸித்தோ£ஹம்‌ பலவான்‌ ஸு8 ॥| 14 


ஆட்யோ£பிஜனவா-னஸ்மி கோ5ன்யோ$ஸ்‌இி ஸத்ருசோ மயா | 
யக்ஷ்யே தாஸ்யாமி மோஇஷ்ய்‌ இத்‌-யஜ்ஞான-விமோ ஹிதா:॥ 15 


14. “இவன்‌ என்னால்‌ கொல்லப்பட்டான்‌ ; இனி மற்றையோர்‌ 
களையும்‌ கொன்று விடுவேன்‌ ; நான்‌ ஆளுபவன்‌ ; ரான்‌ அநுபவிப்பவன்‌: 
(எல்லாம்‌) அடையப்பெற்றவன்‌ ; நான்‌ வலிமையுள்ளவன்‌; இன்ப 
முடையவன்‌. 


15. “Qசெல்வமுடையவனாயும்‌, உயர்குலமுடையவனாயும்‌ இருக்கன்‌ 
றேன்‌. என்னோடு ஒப்பானவன்‌ வேறு எவன்‌ இருக்கிறான்‌? யாகஞ்‌ 
செய்வேன்‌ ; கொடுப்பேன்‌ ; மகிழ்வேன்‌" என (ஆஸுரத்தன்மையர்‌) 
அறிவின்மையால்‌ பலவாறு மயங்கியுள்ளார்‌. 


கான்‌ கொன்றுவிட்டேன்‌. வெல்லுதற்‌ கரிய இப்பகைவனை, 
தேவதத்தனென்னும்‌ பெயருடைய இவனை யென்க. இனி 
மற்றையோர்களையும்‌ கொன்றுவிடுவேன்‌. எளியவரான இவர்கள்‌ 
என்ன செய்யக்‌ கூடும்‌? எவ்வாற்றாலும்‌ எனக்கு ஒப்பானவன்‌ 
இல்லை--எப்படி.?-கான்‌ ஆளுபவன்‌. கான்‌ அநுபவிப்பேன்‌; நான்‌ 
எவ்விதத்தாலும்‌ (எல்லாம்‌) அமையப்பெற்றவன்‌; மக்களையும்‌, 
பேரன்‌ பேத்திகளையும்‌ உடையவன்‌- கான கேவலன்‌ [ஸாதாரண 
மான] மநுஷ்யனல்லேன்‌ . ஈானொருவன்தான்‌ வலிமையுள்ளவன்‌, 
இன்பமுடையவன்‌. (14) 


செல்வமுடையவன்‌ - பணத்தால்‌ செல்வமுள்ளவன்‌. உயர்குல 
முடையவன்‌, ஏழு தலை முறையாக சுரோத்திரியர்கள்‌ (வேதங்களை 
கற்றறிந்தவர்கள்‌] என்பதையும்‌ மற்றுமிது போன்றவற்றையும்‌ 
உடையவன்‌. அதனாலும்‌ எனக்கு ஓப்பானவன்‌ ஒருவனுமில்லை. 
மேலும்‌, கான்‌ யாகத்தாலும்‌ பிறர்களைக்‌ 8ழ்‌ படுத்துவேன்‌; 
கூத்தாடி முதலியவர்கட்குங்‌ கொடுப்பேன்‌ : மிக்க மகிழ்ச்சியுறு 
வேன்‌. (அவர்கள்‌) இவ்வாறு பலவிதமான அவிவேகத்தன்மையை 
அடைந்தவர்கள்‌. (15) 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


qT ஏளன: | 
Jaw: ஸி ரர TOSI 2& ॥ 


அனேக-த்த-விப்ப்ராந்தா மோஹஜால-ஸமாவ்ருதா: | 
ப்ரஸக்தா: காம-போகேஷ பதந்தி ஈரகேகஃஸு*செள |! 16 


16. பல எண்ணங்களால்‌ பலவாறு மயங்கியவராய்‌ மயக்கமென்‌ 
னும்‌ வலையினால்‌ மூடப்பெற்றவராய்‌ [அதனுள்‌ க்கிக்‌ கொண்டவராய்‌], 
காம நுகர்ச்சிகளுள்‌ அழுந்தியுள்ள (அவர்கள்‌) அருவருப்பான ஈரகத்தி 
னுள்‌ வீழ்ஒருர்கள்‌. 

பல எண்ணங்களால்‌-(&ழ்ச்‌)கூறியபடியுள்ள அனேக எண்ணங்‌ 
களால்‌, மயக்கமென்ப து-விவேகமின்மை, அறிவின்மை, 
(மோக்ஷ்த்தினுடைய வழி) யடைப்பு வடிவமாயுள்ள தனால்‌, 
அதுவே [மயக்கமே] வலை போலும்‌. (அவர்கள்‌) விஷய அதுபவங்‌ 
களில்‌ பற்றுக்‌ கொண்டவராய்‌, அவற்றுள்ளேயே சாய்ந்து இடப்ப 
வராய்‌, அதனால்‌ பாவமேறப்‌ பெற்றவராய்‌ வைதரணீ னா? 


அருவருப்பான ஈரகத்தினுள்‌ வீழ்கிறார்கள்‌. 


qendaRat: cast எரா | 
ஏன்‌ armada விளி வக ப 9 ॥ 


ஆத்மஸம்ப்பாவிதா: ஸ்தப்த்தா தன-மான-மதான்விதா? ! 
யஜந்தே ஈாம-யஜ்ஞைஸ்‌- தே தம்ப்பே-னாவிஇ-பூர்வகம்‌ || 17 


அஸுரத்தன்மையுடைய யாகங்கள்‌. 


17. தம்மாலேயே மதிக்கப்‌ பெற்றவராய்‌, இறுமாந்தவராய்‌, 
பணத்‌இனாலான கர்வத்தோடும்‌ செருக்கோடும்‌ கூடிய அவர்கள்‌ பெயர்‌ 
மாத்திரமான யஜ்ஞங்களை விஇப்படியில்லாது செய்கிறார்கள்‌. 


தம்மா லேயே மஇக்கப்பெற்றவர்‌--எல்லா ஈற்குணமும்‌ பொரும்‌ 
தியவராகத்‌ (தம்மைத்‌) தாமே மதித்துக்‌ கொண்டவர்‌; (ஆனால்‌, 
அவ்வாறு) ஈல்லோர்களால்‌ மதிக்கப்பெறாதவர்‌, இறுமாந்தவர்‌- 
வணங்கா இயல்பினர்‌. விஇப்படியில்லா து - விதிகளால்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்ட அங்கங்களும்‌, செய்யவேண்டிய முறைகளும்‌ இல்லாதது. 
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16-8] தைவாஸாுுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


(பணத்தினாலான கர்வம்‌-பணத்திமிரினால்‌, தன்னை உயர்ந்தோ 
னாகக்‌ கொள்ளுதல்‌, பணத்தினலான செருக்கு-பண த்திமிரினால்‌, 
பெரியோரையும்‌ தாழ்க்தோராகக்‌ கொள்ளுதல்‌. அவர்கள்‌ பெய 
ருக்காக, ஸோமயாஜி யென்‌ னும்‌ பெயர்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெறு 
தற்காக உண்மையல்லாத ஈற்செய்கைகளைச்‌ சிரத்தையில்லாது 
கள்ள எண்ணத்தோடு செய்கிறார்கள்‌ என்பது கருத்து.) (17) 


எக்கா எக்‌ ஈர்‌ ஏர்‌ விர்‌ ஏ ஏர | 
எரு எண்ணான! ॥ 2< | 


அஹங்காரம்‌ பலம்‌ தர்ப்பம்‌ காமம்‌ க்ரோதம்‌ ௪ ஸம்ச்ரிதா: | 
மாமாத்ம-பர-தேஹேஷ ப்ரத்விஷந்தோ அப்ய ஸூயகா: ॥ 18 


பகவானுடைய கட்டளைகளை ஆஸுரத்‌ தன்மையர்‌ அசட்டை செய்தல்‌, 


18. (இவர்கள்‌) அகந்தையையும்‌, வலிமையையும்‌, மேட்டிமையை 
யும்‌, காமத்தையும்‌, கோபத்தையும்‌ உடையவர்‌, தமது சரீரங்களிலும்‌ 
பிறரது சரீரங்களிலுமுள்ள என்னைப்‌ பகைக்றெவர்‌. இடக்குப்‌ 
பேசுறெவர்‌. 


அகந்தை-அஹங்கரித்தல்‌, அஹங்காரம்‌. *“ஈான்‌ உயர்ந்த 
ஆத்மா” என உள்ள குணங்களாலும்‌, தன்னிடத்து ஏற்றிக்கொள்‌ 
ளப்பட்ட இல்லாத குணங்களாலும்‌ (தன்னை) மதித்‌ துக்கொள்வது 
(எதுவோ), அது அஹங்காரமென்ப து, அவித்யையெனப்படுவ து: 
(ரீக்குதற்கு) மிகக்‌ கஷ்டமானது: எல்லாக்‌ குற்றங்கட்கும்‌, எல்‌ 
லாத்‌ இங்குச்‌ செய்கைகட்கும்‌ அடிக்காரணமான து. அவ்வாறே 
வலிமையென்பது-பிறரைக்‌ &ழ்ப்படுத்தக்‌ காரணமாய்க்‌ காமத்‌ 
தோடும்‌ காதலோடும்‌ கூடி நிற்பது. மேட்டிமை யென்ப து-எ.து 
உண்டான வழி (ஒருவன்‌) அறத்தை மீறுகன்றானோ, அது. இது, 
அகக்கரணத்தில்‌ தங்கியுள்ள ஓர்வகைக்‌ குற்றம்‌. காமம்‌:பெண்டி 
ரைப்‌ பற்றியது. கோபம்‌-வேண்டாதவரைப்‌ பற்றியது. 
(அவர்கள்‌) இப்பெரிய குற்றங்களையும்‌, இன்னும்‌ வேறு பெரிய 
குற்றங்களையும்‌ உடையவர்‌, மேலும்‌, அவர்கள்‌ தமது சரீரங்களி 
அம்‌, பிறரது சரீரங்களிலும்‌ அவர்களது நினைப்பிற்கும்‌ செய்கை 
கட்கும்‌ ஸாக்ஷியாயுள்ள ஈச்வரனாகிய என்னைப்‌ பகைக்கிறவர்கள்‌. 
பகைத்தல்‌- எனது கட்டளையை மீறி நடத்தல்‌. (கட்டனளையென்ப அ- 
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பகவத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [4 


சுருதியும்‌ ஸ்மிருதியுமாம்‌. மீறி த்தல்‌-அவற்றின்‌ பொருளை 


அறியவும்‌, அதுஷ்டிக்கவும்‌ மனமில்லாதிருத்தல்‌:--ஆ.) இடக்கு 
பேசுகிறவர்‌-ஈல்வழி நிற்பவருடைய ந ற்குணங்களைப பெறாதவர்‌. 
(18) 


௭8 ௭: என்ர ATTA | 
fiareamangamargiaa அங்கு ॥ 8 ॥ 


௦ ஈராதமான்‌ | 


தானஹம்‌ த்விஷத: க்ரூரான்‌ ஸம்ஸாரேஷ 


க்ஷிபாம்‌-யஜஸ்ர-மசுபா-னாஸாரீஷ்வேவ யே 


ஆஸுரத்‌ தன்மையர்‌ 8ரழிந்து வீழ்தல்‌. 
யுள்ள அக்‌ கடைய்‌ 


19. பகைப்பவரும்‌ ம்‌, இயவருமா 
ரும்‌, கொடியவரும்‌, தீ ரு டய யோனிகளிலே 


பட்ட மனிதர்களை யான்‌ உலகங்களிலே அஸுரருல 
எப்பொழுதும்‌ தள்ளூகன்றேன்‌. 


பகைப்பவர்‌-ஈல்வழிக்கு எதிரிகளாய்‌ நல்லோரைப்‌ பகைப்ப 


வர்‌. உலகங்சுளிலே-பல ஈகரங்களில்‌ உழன்‌ g 
வழிகளிலேயே தவினையென்‌ னும்‌ குற்றதமுடையவரா தலால்‌, கடை 
பட்ட மனிதரென்க. இயவர்‌- இய தொழில்களைச்‌ செய்பவர்‌. 
யோனிகளிலே-கொடுமையான புலி, சிங்கம்‌ முதலான பிறவிகளிலே 
யொனிஷஃ என்பது - ன்‌ என்பதனோடு இயையும்‌. (19) 


ளர்‌ எண்ளாள ஏச என்‌ எனா | 
qd கின ad aTeeauat எட ॥ 52 ॥ 


ஆஸுரீம்‌ யோனி-மாபன்னா மூடா ஜன்மனி ஜன்‌ மனி | 
மாமப்ராப்யைவ கெளந்தேய ததோ யாந்த்‌-யதமாம்‌ கதிம்‌ || 20 
பிறவி தோறும்‌ மயங்கிய 


20. ஆஸுரயோனியை அடைந்தவர்கள்‌ 
அதனினின்றும்‌ 8ழ்மை 


வராய்‌ என்னை அடையாமலேயே கெளந்தேய ! 
யான நிலையை அடைஒருர்கள்‌. 


ஆஸுர யோனியை அடைந்தவர்கள்‌ ஒவ்வொரு ஜன்மத்தி 
லும்‌ விவேகமற்றவராய்‌, தமோகுணம்‌ மிகுந்த பிறவிகளிலேயே 
பிறந்து கீழே செல்லுகிறார்கள்‌; ஈச்வரனாகிய என்னை அடையா 
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18-21] தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


மலே மிகவும்‌ இழிந்த நிலையைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. என்னை அடையா 
மலே-என்னை அடையும்‌ விஷயத்திலே யாதொரு சங்கையும்‌ இல்லை 
யாதலால்‌, கான்‌ உபதேசித்த ஈல்வழியைச்‌ செல்லாமலே” என்ற 
படி. (ஆஸாத்‌ தன்மை எல்லா ஈன்மைகட்கும்‌ வீரோதியாத 
லால்‌ ஒருவன்‌ சுதந்திரனாய்‌ இருக்கும்‌ பொழுதேயே, ஒன்‌ திற்குப்‌ 
பரவசப்படுமாறு செய்கின்ற பிறவியைப்‌ பெறுதுள்ளவளவி 
லேயே, அவ்வாஸுர த்‌ தன்மையை நீக்கவேண்டும்‌. - ஆ. அல்லாக்‌ 
கால்‌, விலங்கு முதலியவற்றின்‌ உடம்புகளைப்‌ பெற்றவழி முக்தி 
ஸாதனங்களை அநுஷ்டிக்கத்‌ தகுதி இல்லையாதலால்‌, ஆஸுரத்‌ 
கன்மையினின்‌ றும்‌ நீங்குதல்‌ ஒரு காலும்‌ இயலாதென்‌ ௧. ம) (20) 


ஈரகத்தனுடைய மூன்று வாசல்களையும்‌ மிதிக்கக்கூடா து. 


எல்லா ஆஸுரத்தன்மையின்‌ சுருக்கமான இதனைச்‌ கூறு 
கிறார்‌: ஆஸாரத்‌ தன்மையின்‌ பேதமெல்லாம்‌ அளவிறந்தன 
வாயினும்‌, மூவகைத்தான அதனுள்‌ அடங்கி நிற்கின்றன, 
மேலும்‌ எதனை நீக்குவதனால்‌ (ஆஸுரத்தன்மை) நீக்கப்பட்ட 
காகின்றதோ, எது எல்லாத்‌ திங்குகட்கும்‌ அடிக்காரணமோ, 
அந்த இதனை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌: 


எள்‌ AAG at எரா | 
க! ஜிரா பொ ட்கேச்‌ எரே 22 ॥ 


த்ரிவிதம்‌ ஈரகேஸ்யேதம்‌ த்வாரம்‌ ஈநாசன-மாத்மன: | 
காம: க்ரோதஸ்‌-ததா லோபஸ்‌-தஸ்மா-தேதத்‌ த்ரயம்‌ 
த்யஜேத்‌ | 21 


21. ஈரகத்இனுடைய இவ்வாசல்‌, ஆத்மாவைக்‌ கெடுப்பதாய்‌ 
காமம்‌, கோபம்‌, உலோபம்‌ அன்னும்‌ மூவகைத்தான து. ஆதலால்‌, இம்‌ 
மூன்‌ றனையும்‌ விட்டொழிய வேண்டும்‌. 


ஈரகத்இனுடைய வாசல்‌ - நரகத்தை அடைதற்கு வாசல்‌, அவ்‌ 
வாசலைப்‌ புகுந்தே ஆத்மா கேடுறுகிறான்‌; ஒரு புருஷார்த்தத்திற்‌ 
கும்‌ [ஒரு ஈன்மையையாயி னும்‌ பெறுதற்கு] தக்கவனாகிறானில்லை, 
ஆதலால்‌, * வாசல்‌ ஆத்மாவைக்‌ கெடுப்பது ?' எனக்‌ கூறப்படு 
கின்றது. அது யாது காமமும்‌, கோபமும்‌, உலோபமும்‌ 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


என்க. ஆகவே, இம்மூன்றனையும்‌ நீக்கவேண்டும்‌. இவ்வாசல்‌ 
ஆத்மாவைக்‌ கெடுப்பதாதலால்‌, காமம்‌ முதலிய மூன்‌றனையும்‌ 
விட்டிட வேண்டும்‌. (21) 


இது (அவற்றைத்‌) து.றக்திடுதலின்‌ புகழ்ச்சி : 


8௩: sida என்கற | 
சணா அள்‌ ஏன்‌ ரர்‌ Mf 1 RR ॥ 


ஏதைர்‌-விமுக்த: கெளந்தேய்‌ தமோத்வாரைஸ்‌-த்ரிபிர்‌-ஈர: | 
ஆசரத்‌-யாத்மன: ஸ்ரேயஸ்‌-ததோ யாதி பராங்‌ கதிம்‌ |! a2 
29, கெளந்தேய ! ஈரகத்தனுடைய இம்‌ மூன்று வாசல்களாலும்‌ 
விடப்‌ பெற்ற மனிதன்‌ தனக்கு ஈன்மையைச்‌ செய்து கொள்இருன்‌: 
அதனால்‌, உயர்ந்த நிலையை அடைஒருன்‌. 
ஈரகத்‌இனுடைய - துன்ப மயக்க வடிவமான நரகத்தினுடை, 
வாசல்கள்‌ - காமம்‌ முதலியன. (இவற்றின்‌ நீங்கயேவன்‌) எதனை 
அதுஷ்டிக்கறான்‌ 2-தனக்கு ஈலத்தை எதனால்‌ தடுக்கப்பெற்று 
முன்‌ (தனக்கு ஈலத்தைச்‌) செய்து கொள்ளா திருந்தானோ, அதி 
தொல்ர்‌ துவிட்டமையால்‌ (அம்லத்தைச்‌) செய்து கொள்கிறான்‌. 
அதனைச்‌ செய்துகொள்வதனால்‌ மோக்ஷ்த்தையும்‌ பெறுகிற 
னென்க. (உம்மையினால்‌ - இம்மை இன்பத்தையும்‌ பெறுகிறான்‌ 
என்றபடி.-ஆ.) (22) 
சாஸ்திரம்‌ வாழ்க்கைக்கு வழிகாட்டி. 
ஆஸுரத்‌ தன்மையை நீக்கக்‌ கொள்ளலும்‌, நன்மையை 
நாடிச்‌ கொள்ளலுமாயெ இவையனை த்திற்கும்‌ சாஸ்திரம்‌ 
காரணம்‌. சாஸ்திரப்‌ பிரமாணத்தினால்‌ இரண்டனையும்‌ செய்யக்‌ 
கூடும்‌; வேறுவிதமாயன்‌ று. ஆகவே, 


ஏ: எங்கள 00 காகா! | 
q என்ன்‌ எ ஒர்‌ எரர்‌ TY ॥ 53 ॥ 
ய: சாஸ்த்ரவிதி-முத்ஸ்ருஜ்ய வர்த்ததே காம-காரத: | 
௩ ஸ ஸித்தி-மவாப்னோதஇ ௩ ஸுகம்‌ ௩ பராம்‌ கதஇம்‌। 23 
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21-4] தைவாஸுர ஸம்பத்‌ விபாக யோகம்‌ 


23. எவன்‌ சாஸ்‌இிர ஒழுங்கை விட்டிட்டு, காமத்தைச்‌ செய்த 
[இஷ்டப்படி] ஈடக்கன்றானோ, அவன்‌ ஸித்‌இயைப்‌ பெறுவதில்லை 
இன்பத்தை(ப்‌ பெறுவது) இல்லை. மேலான கதியைப்‌ பெறுவது இல்லை. 

சாஸ்திரம்‌ - வேதம்‌; அதன அ ஒழுங்கை - செய்வன தவிர்வன 
வற்றை அறிவிப்பதாய்‌ விதி விலக்குக்களென்‌ னும்‌ பெயருடைய 
(வேதக்‌ கட்டளையை) காமத்தைச்‌ செய்து - காமத்தால்‌ தூண்டப்‌ 
பட்டவனாக ! - ஸித்தயை புருஷார்த்தத்தைப்‌ பெறத்‌ தகுதியின்‌ 
மையை இன்பத்தை--இவ்வுலகத்திலே இன்பத்தை, மேலான 
கஇயை - ஸ்வர்க்கத்தை, அல்லது மோக்ஷத்தை. (23) 


ஈசானம்‌ ஈர்‌ A எரி | 
great wreath ஈர்‌ கர்ண உம ॥ 


தஸ்மாச்‌ சாஸ்த்ரம்‌-ப்ராமணம்‌ தே 
கார்யாகார்ய-வ்யவஸ்த்திதெள | 

ஜ்ஞாத்வா சாஸ்த்ரவிதானோக்தம்‌ 
கர்ம கர்த்து-மிஹார்ஹஸி | 24 


84. ஆகவே, செய்வன தவிர்வனவற்றை அமைப்பஇலே (நிர்ண 
யிப்பதுலே] உனக்கு சாஸ்‌இரம்‌ பிரமாணம்‌. இனி, சாஸ்‌ இர விதியினால்‌ 
கூறப்பட்ட கர்மத்தை அறிந்து செய்யக்கடவாய்‌. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்செய்த நாறாயிரக்கிரந்த 
ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்மபர்வத்திலே, ஸ்ரீமத்‌ பகவத்தைகளாக, 
உபநிஷத்‌ துக்களாக ப்ரஹ்ம வீத்யையாக, யோகசாஸ்திரமாக 
இருக்கின்ற ஸ்ரீகிருஷ்ணார்‌ ஜுன ஸம்வாத.த்திலே 
தைவாஸ-₹ர ஸம்பத்விபாக யோகம்‌ என்னும்‌ 
பதினாறாம்‌ அத்தியாயம்‌ முற்றும்‌. 
பிரமாணம்‌ - அறிவிற்குக்‌ கருவி. சாஸ்திரமே தான்‌ - வி 
“ செய்ய வேண்டும்‌, செய்யக்கூடாது ” என இத்தகைய கட்ட ்‌ 
அதனால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட (யுத்தம்‌ முதலிய) : ஸ்வகர்மம்‌ 
எதுவோ, அதனை நீ, ஆதலால்‌ [சாஸ்திரம்‌ பிரமாணமாதலால்‌] 
செய்ய வேண்டும்‌, “இனி” என்பது - (அர்ஜுன னுடைய) கர்மத்‌ 
இற்குரிய நிலைமையைக்‌ காட்டுவதற்காக என்க. (24) 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்&தா பாஷ்யத்திலே பதினாறாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 
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॥ எனன: ॥ 


பதினேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
ச்ரத்தா த்ரய விபாக யோகம்‌ 


அறியாதவராயினும்‌, ஈம்பிக்கையுடையவர்‌. 


“அ தலால்‌, உனக்கு சாஸ்திரம்‌ பீரமாணம்‌”” (16-24) என்னும்‌ 
பகவானுடைய திருவாக்கினால்‌ வினாவிற்கு இடம்‌ பெற்ற 
அர்ஜுனன்‌ கூறலாயினன்‌ ; (சாஸ்திரத்தை அறிந்து அதனை 
நம்புகன்‌ற ஆஸ்திகர்‌ து கதி இன்னதென்றும்‌, அவ்வாறே அறிந்து 
அதனை ஈம்பாத காஸ்திகரது கதி இன்னதென்றும்‌ கூறப்பட்டன. 
இனி, சாஸ்திரத்தை அறியாத ஆஸ்திகரது கதி இன்னது 
என்பதை அறிய அர்ஜுனன்‌ வினவலாயினன்‌.--ஆ.) 


என்‌ ஏ 
ஏ Maffia Tara Agar: | 
எரர்‌ ரதா ராத சாக்‌ என: 1 


அர்ஜுன உவாச 

யே சாஸ்த்ரவிஇ-முத்ஸ்ரிஜ்ய யஜந்தே ச்ரத்தயான்விதா: | 

தேஷாம்‌ நிஷ்ட்டா து கா க்ருஷ்ண ஸத்வ-மாஹோ ரஜஸ்தம: |! 1 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 

4. எவர்கள்‌ சாஸ்திர விதியை விட்டு நம்பிக்கையோடு கூடினவ 
ராய்த்‌ தொழுறார்களோ, இருஷ்ணா ! அவர்களது நிலைமை என்ன ? 
ஸத்துவமா ? அல்லது ரஜஸா ? தமஸா ? 

எவர்கள்‌ - இன்னாரென்று குறிக்கப்படாத சிலர்கள்‌. எவர்கள்‌ 
சுருதி ஸ்மிருதி என்னும்‌ சாஸ்திரக்‌ கட்டளையை விட்டிட்டு ஈம்‌ 
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1 ] ச்ரத்தா தரய விபாக யோகம்‌ 


பிக்கையோடு, அஸ்திக்யபுத்தியோடு மறுமை உண்டென்னும்‌ 
எண்ணத்தோடு கூடியவராய்த்‌ தேவர்‌ முதலானோரைப்‌ பூஜிக்‌ 
கிறார்களோ; எவர்கள்‌ சுருதியாகவாயினும்‌ ஸ்மிருதியாகவாயினு 
முள்ள சாஸ்திரவிதி ஒன்றும்‌ அறியாதவராய்‌, பெரியோரது 
ஒழுக்கங்களைக்‌ பார்ப்பதனாலேயே ஈம்பிக்கையோடு கூடி தேவர்‌ 
முதலானோரைப்‌ பூஜிக்கிறார்களோ; அவர்கள்‌ இங்கே “எவர்கள்‌ 
சாஸ்‌இரவிஇயை விட்டு நம்பிக்கையோடு கூடினவராய்த்‌ தொழுகிறார்‌ 
களோ” என இவ்வாறு கொள்ளப்படுதிறார்கள்‌. மற்று, எவர்கள்‌ 
சாஸ்‌திரவிதி ஒன்றை அறிந்து கொண்டே அதனை விட்டிட்டு 
விதிப்படி யில்லா து தேவர்‌ முதலானோர்களைத்‌ தொழுகிறார்களோ, 
அவர்கள்‌ இங்கு '*எவர்கள்‌ சாஸ்திர விதியை வுட்டுத்‌ தொழுகிறார்‌ 
களோ” எனக்‌ கொள்ளப்படவில்லை. எதனால்‌?-- “ஈம்பிக்கை 
யோடு கூடினவராய்‌” என்னும்‌ விசேஷணத்தினால்‌, (அவர்கள்‌) 
தேவர்‌ முதலானோர்களது பூஜாவிதியைப்‌ பற்றிய சாஸ்திர 
மொன்றைத்‌ தெரிந்து கொண்டே, நம்பிக்கையில்லா த தனால்‌ 
அதனை விட்டிட்டு, அதனுள்‌ விதிக்கப்பட்டதான தேவர்‌ முதலான 
வரது பூஜையை நம்பிக்கையோடு கூடிச்‌ செய்கிறார்கள்‌ எனக்‌ 
கொள்வது ஏலாதாதலால்‌ [சாஸ்திரத்திற்‌ கூறிய விதியை அதி 
வராயினும்‌, தமது இஷ்டப்படி தேவபூஜை முதலியவற்ழைச்‌ 
செய்கிறவர்‌ ஆஸாத்‌ தன்மையரில்‌ அடங்குகிறார்கள்‌ எனச்‌ 
சென்ற அத்தியாயத்தினுள்‌ அமைந்துள்ளது. ஆகவே. ஆஸ்தி 
கரது அதிகா ரத்திலே அவர்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு தற்கு இடமில்லை- 
யாதலால்‌--ஆ.], முன்‌ கூறப்பட்டவர்கள் தான்‌ [சாஸ்திரத்தை 
அறியாதவராய்ப்‌ பெரியோரது ஒழுக்கங்களைப்‌ பின்பற்றுகிறவர்‌- 
கள்தான்‌] இங்கு “எவர்கள்‌ சாஸ்‌இர விதியை விட்டு ஈம்பிக்கையோடு 
கூடினவராய்த்‌ தொழுகிறார்களோ”” எனக்‌ கொள்ளப்படுகிறார்கள. 
கிருஷணா ! இப்படிப்பட்ட அவர்கட்கு ஸத்துவ குணம்‌ நிலையா? 
அல்லது ரஜோகுணமா ? தமோகுணமா ? இது கூறப்பட்ட 
தாகின்றது:-- அவர்கள்‌ தேவர்கள்‌ முதலானோர்களைப்‌ பற்றிப்‌ 
பூஜித்தல்‌ எதுவோ, அது ஸாத்துவிகமா ? அல்லது தாமஸ்மா ? 
என்பது. (1) 


மூவகையான ஈம்பிக்கை 
பொதுவான விஷயத்தைப்பற்றிய வினாவானது பிரிவுபடாது 
மறுமொழியை ஏற்காது என்று [சிறப்பு வாய்பாட்டால்‌ 
கூறவேண்டிய விடையைப்‌ பொது வாய்ப்பாட்டால்‌ கூற 
இயலாது. எனக்‌ கொண்டு] ஸ்ரீ பகவான்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ ; 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [22411 


விளா 
அ ௭8 க கேள்‌ எ எள | 
qf Tad எ aad AA af TT RU 


ஸ்ரீ பகவானுவாச-- 


த்ரிவிதா பவத ச்ரத்தா தேஹினாம்‌ ஸா ஸ்வபாவஜா | 
ஸாத்வி8 ராஜஸீ சைவ தாமஸ்‌ சேதி தாம்‌ ச்ருணு | 


ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ ; 


9. உடம்போடு நிற்பவர்கட்கு இயல்பினால்‌ பிறந்த அந்த ஈம்பிக்கை 
ஸாத்துவிகமெனவும்‌, ராஜஸமெனவும்‌, தரமஸமெனவும்‌ மூவகைத்தா 
யுளது. அதனைக்‌ கேட்பாயாக. 


எந்த நிலையைப்‌ பற்றி [ஈம்பிக்கையோடு கூடிய எந்தச்‌ செய்‌ 
கையைப்‌ பற்றி-ஆ..] நீ வினவுகின்றனையோ, அது உடம்பொடு 
நிற்பவர்கட்கு இயல்பினால்‌ பிறப்பது. சென்ற பிறவிகளில்‌ 
செய்யப்பட்ட நல்வினை முதலியவற்றின்‌ வாஸனையான அ 
இறந்திடும்‌ தருணத்தில்‌ வெளிப்பட்டதாய்‌ “ஹவபாவம்‌, இயல்பு 
இயற்கை” எனப்படுகின்றது. ஸாத்துவிகம்‌ - ஸத்துவகுணத்‌ 
தாலானது, தேவர்‌ பூஜை முதலியவற்றைப்‌ பற்றியது. 
ராஜஸம்‌ - ரஜோகுணத்தாலான இ, யக்ஷர்‌ ராக்ஷஸர்‌ என்ப 
வரை பூஜித்தல்‌ முதலியவற்றைப்‌ பற்றியது. தாமஸம்‌ - தீமோ 
குணத்தாலான அ, பிரேதங்கள்‌ பிசாசங்கள்‌ இவற்‌ அப்‌ பூஜித்தல்‌ 
முதலியவற்றைப்‌ பற்றியது. இவ்வாறு மூவகைத்தாய்க்‌ கூறப்‌ 
படுகின்ற அந்த ஈம்பிக்கையை, சிரத்தையைத்‌ தெரிக்துகொள் வ) 


அது இவ்வாறு மூவகையா யுள்ளது- 


ஏனா எ எனா எட்‌ எ | 
எனின்‌ கனி ள்‌ ராஜல ATAU 


ஸத்வானுரூபா ஸர்வஸ்ய ச்ரத்தா பவதி பாரத | 
ச்ரத்தாமயோயம்‌ புருஷோ யோ யச்‌-ச்ரத்த: ஸ ஏவ ஸ: ॥ 
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2-4] ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


3. பாரத! நம்பிக்கையான து ஒவ்வொருவனுடைய இபற்கைக்கு 
ஏற்ப உள்ளது. இப்‌ புருஷன்‌ ஈம்பிக்கை மிகுந்தவன்‌. எவன்‌ எந்த 
ஈம்பிக்கையுடையவனோ, அவன்‌ அவனேதான்‌. 


பிரரணிகளெல்லாவற்றினுடைய நஈம்பிக்கையானது (அவ்‌ 
வவற்றிற்குச்‌) சிறப்பாயுள்ள வாஸனைகளோடு கூடிய அகக்‌ 
கரணத்திற்குத்‌ தக்கவாறு  அமைகின்‌ றது-இப்படியானால்‌ 
அங்கன மாவதென்ன? என்பது கூறுவோம்‌: பிறந்திறந்து 
உழலுகின்ற இந்த ஜீவனுக்கு எ.து ஈம்பிக்கையோ, அந்த ஜீவன்‌ 
அவனேதான்‌. அந்த நம்பிக்கைக்கு ஏற்றவனே தான்‌ [அதற்‌ 
குத்‌ தக ஈடப்பவனே தான்‌]. (3) 


ஆகவே, ஸத்துவம்‌ முதலியவற்றில்‌ நிலைத்தலான து [ஸாத்து 
விக சிரத்தை முகலான த], தேவர்‌ முதலானோர்களைப்‌ பூஜித்த 
லென்றும்‌ கார்யமாகிய குறியினால்‌ அநுமானிக்கப்படும்‌ என்று 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. 


பதத 
NATTA ஏண்‌ TINT எ ॥ 6 ॥ 


யஜந்தே ஸாத்விகா தேவான்‌ யக்ஷரக்ஷாம்ஸி ராஜஸா: | 
ப்ரேதான்‌ பூதகணாம்ச்சான்‌ யே யஜந்தே தாமஸா ஜனா: ॥ 4 


4. ஸாத்துவிகர்கள்‌ தேவர்களையும்‌, ராஜஸர்கள்‌ யக்ஷர்களையும்‌ 
ராக்ஷ்ஸர்களையும்‌ தொழுஒருர்கள்‌ ; தாமஸர்களான மற்றை ஜனங்கள்‌ 
ப்ரேதங்களையும்‌ பூதங்களையும்‌ தொழுஒறார்கள்‌. 


தொழுகிறார்கள்‌ - பூஜிக்கிறார்கள்‌. ஸாத்துவிகர்கள்‌ - ஸத்‌. துவ 
குணத்தில்‌ நிலைத்‌ தவர்கள்‌. பூத கணங்களையும்‌- ஏழு மா திருகைகளை 
யும்‌. (தேவர்‌-வஸு முதலானோர்‌. யக்ஷர்‌ - குபேரன்‌ முதலானோர்‌: 
ராக்ஷ்ஸம்‌ - நைர்ருதன்‌ முதலானோர்‌. தமது ஓழிக்கத்தினின் றும்‌ 
வழுவிய பிராமணர்‌ முதலானோர்‌, உடம்பு மாய்ந்த பின்பு காற்று- 
ருவமான சரீரத்தைப்‌ பெறுஒருர்கள்‌ ; அவர்கள்‌ பிரேதங்க 
ளென்க. இவர்களெல்லாரும்‌ தம்மை ஆராயப்பவர்கட்கு அவர- 
வரது விருப்பங்களைக்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌ எனத்‌ தெரிந்து 
கொள்க.--ஆ,) (4) 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (XVII 
ராஜஸ நம்பிக்கையுடையவரும்‌, தாமஸ நம்பிக்கையுடையவரும்‌. 


இவ்வாறு ஸாத்துவிக நிஷ்டை [ஸாத்விக ஈம்பிக்கை] 
மூதலியன சாஸ்திரத்தின்‌ பொது விதியினால்‌ கார்யத்தைக்‌ 
கொண்டு நிச்சயிக்கப்பட்டன. அங்ஙனம்‌ தேவபூஜை முதலிய 
வற்றிற்‌ கருத்துடையவனாய்‌ ஸத்துவ குணத்தில்‌ நிலைத்‌. தவன்‌ 
ஆயிரத்தில்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ இருக்கிறான்‌. மற்றப்‌, பிராணிகள்‌ 
பெரும்பான்மையாக  ரஜோகுணத்தில்‌ நிலைத்‌ தவரும்‌, தமோ 
குணத்தில்‌ நிலைத்தவரும்‌, இருக்கிறார்கள்‌ _ எப்படி ?-- 


qmaRta Mt avard 3 aaa: | 
சோந்காண் கி காரண: ॥ 5 ॥ 


கள; TOTES ஏரோ: | 
af எரர்‌ ஏரிகள்‌ ॥ & ॥ 


அசாஸ்த்ர-விஹிதம்‌ கோரம்‌ தப்யந்தே யே தபோ- ஜனா: | 
தம்பாஹங்கார- ஸம்யுக்தா* காம-ராக-பலான்விதா: || 


கர்சயந்த: சரீரஸ்த்தம்‌ பூதக்ராம-மசேதஸ: | 
மாம்‌ சைவாந்த:]சரீரஸ்த்தம்‌ தான்‌ வித்த்யாஸ-₹ர-நிஸ்‌- 
சயான்‌ ॥ 6 

5. எந்த ஜனங்கள்‌, சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்படா த கொடிய தவத்‌ 
தைப்‌ புரிறொர்களோ, (அவர்கள்‌) கள்ளமும்‌ அஹங்கார மூம்‌ உடையவர்‌. 
காம ஆசைத்‌ இறமையுள்ளவர்‌ : 

6. சரீரத்திலுள்ள எல்லாப்‌ பூதங்களையும்‌, சரீரத்தினுள்‌ உள்ளே 
யுள்ள என்னையும்‌ மெலிவுறச்‌ செய்கன்ற அவிவேகிகள்‌. அவர்களை 
அஸர உறுதியுள்ளவராகத்‌ தெரிந்துகொள்‌ 

கொடிய - தனக்கும்‌, (மற்றைப்‌) பிராணிகட்கும்‌ துன்பத்தைச்‌ 
செய்கின்‌ ற. 

புரிஒறார்கள்‌ - செய்து முடிக்கிறார்கள்‌. காம ஆசைத்‌ இறமை 
யுள்ளவர்‌ - காமத்தாலும்‌, ஆசையினாலுமான வலிமை உடையவர்‌; 
அல்லது காமத்தையும்‌, ஆசையையும்‌, வலிமையையும்‌ உடைய 

. 5) 
வா, ( 
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4-7] ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


பூதங்களை - இட்‌ திரியங்களை - என்னை - அவர்களது செய்கை 
கட்கும்‌ எண்ணங்கட்கும்‌ ஸாக்ஷியாயுள்ள நாராயணனை. என்னை 
மெலிவுறச்‌ செய்தலென்பது-எனது கட்டளையைச்‌ செய்யா 
திருத்தலேதான்‌. அவர்களை, நீக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌, என்பது (அர்ஜுனனுக்கு ஓர்‌) உபதேசம்‌ (6) 


மூவகையான உண்டியும்‌, யக்ஞமும்‌, தவமும்‌, தானமும்‌. 


இனி, சுவையுள்ளனவும்‌, நெய்யுள்ளனவும்‌ முதலிய உண்டி 
வகைகளின்‌ மீது தனக்கு (நிகழும்‌) பிரிய மிகுதியாகிய கு.றியினால்‌ 
(தன்னை) ஸாத்துலிகனாகவோ, ராஜஸனாகவோ, தாமஸனாகவோ, 
அறிந்து கொண்டு, ரஜஸ்‌-தமோ குணங்களின்‌ குறிகளாகிய 
[ராஜஸ தாமஸமான] உண்டிகளை த்‌ தள்ளுதற்காகவும்‌, ஸத்துவ 
குணத்தின்‌ குறிகளான [ஸாத்‌ துவிகமான] உண்டிகளைக்‌ கொள்ளு 
தீற்காகவும்‌.-,'சுவையுள்ளனவும்‌, கெய்யுள்ளனவும்‌ முதலாக 
மூன்‌ று வகுப்பாக வேறுபட்ட உண்டிகள்‌ முறையே ஸாத்துவிக 
மளிதர்கட்கும்‌. ராஜஸ மனிதர்தட்கும்‌. தாமஸ மனிதர்கட்கும்‌ 
பிரியமானவை”” என எடுத்துக்‌ காட்டுதலை இங்கே அருளிச்‌ 
செய்கிறோர்‌. அவ்வண்ணமே, “ராஜஸ தாமஸங்களை அறிந்து 
எப்படித்‌ தள்ளக்கூடும்‌? ஸாத்‌ துவிகங்களையே எப்படி அனுஷ்‌ 
டிக்கக்‌ கூடும்‌?” எள்ற இதற்காக [ராஜஸதாமஸங்களைத்‌ 
தெரிந்து அவற்றைத்‌ தள்ளக்கூடிம விதத்தையும்‌, ஸாத்துவிகங்‌ 
களைத்‌ தெரிந்து அவற்றை அருஷ்டிக்கக்கூடிய விதத்தையும்‌ 
காட்டுவதற்காக] “யஜ்ஞம்‌ முதலானவையும்‌ ஸத்துவம்‌ முதலிய 
குணங்களிள்‌ பேத்த்தால்‌ மூவகைப்பட்டவை” என உணர்த்து 
தலை இங்கே அருளிச்‌ செய்றார்‌: 


ளான என ள்‌ என்‌ frat | 
எனன எள்‌ ரர்‌ அவள்‌ TT ॥ 5 ॥ 
ஆஹாரஸ்‌-த்வபி ஸர்வஸ்ய த்ரிவிதோ பவதி ப்ரிய: | 
யஜ்ஞ்ஸ்‌ தபஸ்‌-ததா தானம்‌ தேஷாம்‌ பேத-மிமம்‌ ச்ருணு | 7 
7. இனி ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ பிரியமான உண்டியும்‌ மூவகைத்தா 
யுள்ளது ; அவ்வண்ணமே, யஜ்ஞமும்‌, தவமும்‌, தானமு மென்க. அவற்றி 


னுடைய இந்த வேற்றுமையைக்‌ கேட்பாயாக. 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 
ஓவ்வொருவர்க்கும்‌ - உண்கின்ற எல்லாப்‌ பிராணிகட்கும்‌. 
அவற்றினுடைய, இந்த- இனிக்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. (7) 


உண்டியின்‌ மூன்று வகை 


ம மட்டும்‌ பய fafa: | 
னா ணா: சோ சா சாளர: arias: ll < ॥ 


ஆயு;ஸத்வ-பலாரோக்ய-ஸுகப்ரீ இ-விவர்த்தனா; | 
ரஸ்யா: ஸ்நிக்த்தா: ஸ்த்திரா ஹ்ருத்யா ஆஹாரா: 
ஸாத்விகப்ரியா: |! 8 


8. ஆயுளையும்‌, ஊக்கத்தையும்‌, வலிமையையும்‌, நோயின்மையை 
யும்‌, இன்பத்தையும்‌, ருசியையும்‌ வளர்ப்பவையாய்‌, சுவையோடுகூடி 
நெய்யோடமைந்து, ஸாரம்‌ நிலைத்தவையாய்‌, மனோரம்யமாயுள்ள உண்டி 
கள்‌ ஸாத்துவிகனுக்குப்‌ பிரியமானவை. 

ஸாரம்‌ நிலைத்தவையாய்‌-உட ம்பில்‌ நெடிது காலம்‌ நிற்பவை 
யாய்‌. (8) 


காரான ரின்‌ | 

TET “எலி TERETE: உ | 
கட்வம்ல-லவணாத்யுஷ்ண - 8 க்ஷண -ரூக்ஷ-விதா ஹின: | 
ஆஹாரா ராஜஸஸ்யேஷ்டா துக்‌:க-சோகாமய-ப்ரதா: !| 


9. கசப்பும்‌, புளிப்பாயும்‌, உப்பாயும்‌, மிகச்‌ சூடாயும்‌, உறைப்பா 
யும்‌, வறட்டியாயும்‌, உஷ்ணத்தைச்‌ செய்வனவாயும்‌, வருத்தம்‌, கவலை, 
வியாதி என்றவற்றைத்‌ தருவனவாயுமுள்ள உண்டிகள்‌ ராஜஸனுக்குப்‌ 
பிரியமானவை. 


ககக... கரக: என்பதிலுள்ள 9184 என்னும்‌ சொல்லை. 


55 முதலிய எல்லாவற்லையும்‌ 9182: [ மிகக்கசப்பாயும்‌ ], ”” 
என்னன [மிக உறைப்பாயும்‌]'' என இவ்வாறு கூட்டிக்‌ 
கொள்க. (9) 
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7-11] ச்ரத்தா த்ரய விபாக யோகம்‌ 


ளார்‌ எரர்‌ ம்ம்‌ நட்டு 
3௭ aie Mai ஏன்ற ॥ 2° ॥ 


யாதயாமம்‌ கதரஸம்‌ பூதி பர்யுஷிதம்‌ ௪ யத்‌ | 
உச்‌சிஷ்டமபி சாமேத்த்யம்‌ போஜனம்‌ தாமஸ-ப்ரியம்‌ \l 10 


10. ஊஒனதும்‌, ரஸம்‌ போனதும்‌, ோற்றமுடையதும்‌, பழைய 
தும்‌, கழிபட்டதும்‌, அசுத்தமும்‌ ஆன உண்டி எதுவோ, (அது) தாமஸ 
னுக்குப்‌ பிரியம்‌. 


ஊூனது- பாதி சமைந்தது. பதக்கேடுள்ளது, பழுது 
பட்டது; ஸாரமற்றதான து - “ரஸம்‌ போனது'' என்னும்‌ சொல்லி 
னால்‌ கூறப்பட்டுள்ளமையின்‌. (யாதயாமல்‌-ஒரு யாமஞ்சென்றது; 
ஒரு யாமற்திற்கு முன்‌ சமைக்கப்பட்டது: ஊசினது: ஸாரம்‌ 
போனது, எரர்‌ என்பதற்கும்‌ - “ஸாரம்‌ போனது” என்பது 
பொருள்‌. ஆகவே, கூறின து கூறல்‌ வாராததற்காக, யாதயாமம்‌ 
என்பதற்கு-'“பாதி சமைந்தது” எனப்‌ பொருள்‌ கொள்க.) பழை 
யது-சமைந்த பின்பு ஓரிரவு தங்கியிருந்தது. கழிபட்ட து-உண்டு 
மிகுந்தது. அசுத்தமானது-பூஜைக்குத்‌ தகாதது. இத்தகைய 
உண்டி காமஸனுக்குப்‌ பிரியமென்க. [10) 


யஜ்ஞங்களின்‌ மூன்று வகை. 


இனி, இப்பொழு.து மூவகையான யஜ்ஞங்களையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌: 


எவள்‌ இன்னு 4 {ad | 
ஏரு என எள a aT! I 2X ॥ 


அபலாகாங்க்ஷிபிர்‌ யஜ்ஞோ விஇ-த்ருஷ்டோ ய இஜ்யதே | 
யஷ்டவ்ய-மேவேது மன: ஸமாதாய ஸ ஸாத்விக: ॥| 11 


11. பயனை வேண்டாதவரால்‌ விஇப்படி அறியப்பட்ட எந்த யஜ்ஞ 
மானது “யாகத்தைச்‌ செய்ய மாத்திரம்‌ வேண்டும்‌ '' என மனத்தை ஒரு 
நிலைப்படுத்தி அநுஷ்டிக்கப்படுகன்‌ றதோ, ௮ து ஸாத்துவிகம்‌, 
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பகவத்ததையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 


விதிப்படி - சாஸ்திர விதிப்படி. அநுஷ்டிக்கப்படுன்‌ றதோ- 
செய்து முடிக்கப்படுசன்றதோ, “யாகத்தைச்‌ செய்ய மாத்திரம்‌ 
வேண்டும்‌” என யஜ்ஞம்‌ இன்னது என்பதை அனுஷ்டிக்க மாத்‌ 
திரம்‌ வேண்டும்‌ என்று, மனத்தை ஒரு நிலைப்படுத்‌இ-“எனக்கு இத 
னால்‌ புருஷார்த்தத்தைச்‌ செய்து கொள்ள வேண்டியதில்லை'' என 
இவ்வாறு நிச்சயித்து, (இத்தகைய யஜ்ஞம்‌) ஸாத்துவிக யஜ்ஞம்‌ 
எனப்படுகின்‌ றது. (21) 

என்ர ர Ge எண்ன எர aq | 


2214 WAS 4 ax நி Taal 22 ॥ 


(AME angels பபிப்ப யதி 
qgiRed எள்‌ am 10-88 ॥ 23 | 


அபிஸந்த்தாய து பலம்‌ தம்ப்பார்த்த-மபி சைவ யத்‌ | 


இஜ்யதே பரதஸரேஷ்ட தம்‌ யக்ஞம்‌ வித்தி ராஜஸம்‌ || 12 
விதிஹீன-மஸ்ருஷ்டான்னம்‌ மந்த்ரஹீன-மத க்ஷிணம்‌ | 
ஸ்ரத்தா-விரஹிதம்‌ யஜ்ஞம்‌ தாமஸம்‌ பரிசக்ஷதே | 13 


12. ஆனால்‌, பயனை எதிர்‌ நோக்காது டம்பத்துற்காகவும்‌ எது 
அநுஷ்டிக்கப்படுகன்றதோ, பரதரிற்‌ நெந்தோனே ! அந்த யஜ்ஞத்தை 
ராஜஸமாகத்‌ தெரிந்து கொள்‌. (12) 

13. முறையில்லாதும்‌, அன்னமிடாததும்‌, மந்திரமில்லா தும்‌, 
தக்ஷிணையில்ல தும்‌, ஒந்தனையில்லதுமான யஜ்ஞத்தை தாமஸம்‌ 
என்றோர்கள்‌. 

முறையில்லது- (சாஸ்திரத்தில்‌) விதித்த ஒழுங்கிற்கு மாறான அ. 
அன்னமிடாதது-பிரரமணர்கட்கு அன்னங்‌ கொடுக்கப்‌ பெறாதது. 
மந்‌இரமில்லது-உச்சரிப்பும்‌, எழுத்தும்‌ அமையாதது. தக்ஷிணை 
மில்லது-(சாஸ்திரத்தில்‌) கூறிய ' தக்ஷிணையில்லாதது, தாமஸ்ம்‌- 
தமோ குணத்தாலான அ. (18) 

மெய்யினால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌. 

இனி. இப்பொழுது, மூன்று வகையான தவங்களையும்‌ 
கூறுகிறார்‌: 
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12-5] ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


COUPE DCSIELEC SILICO 
SHAE © AIT au 3500 166 ॥ 


தேவ-த்விஜ-குரு-ப்ராஜ்ஞ-பூஜனம்‌ செள ச-மார்‌ஜவம்‌ | 
ப்ரஹ்மசர்ய-மஹிம்ஸா ௪ சாரீரம்‌ தப உச்யதே ॥| 14 


14. தேவர்‌, பிராமணர்‌, பெரியோர்‌, கற்றறிந்தோர்‌ என்றவரைப்‌ 
பூஜித்தலும்‌, பரிசுத்தமும்‌ நேர்மையும்‌, ப்ரஹ்மசர்யமும்‌, ஹிம்ஸியாமை 
யும்‌ “சாரீர தபஸ்‌”' எனப்படுகன்‌ றன . 


ப்ரஹ்மசர்யம்‌- (விலக்கப்பட்ட கலவியைத்‌ தவிர்த்தல்‌ ம.) 
சாரீர[தபஸ்‌-சரிரத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌; (இத), சரீரத்தை 
தலைமையாகவுடைய கர்த்தா முதலிய எல்லாவற்றுலும்‌ ஸாதிக்கத்‌ 
தக்கது; எனெனில்‌, ::இவ்வைந்தும்‌ அதற்கு காரணங்களாம்‌' . 
(18-15) எனக்‌ கூறுவர்‌. (14) 


MASUR Ad என்‌ டர்‌ ஏ ௭8 | 
கானான்‌ A ளர்‌ ஈர FTAA 1 A il 


அனுத்வேக- கரம்‌ வாக்யம்‌ ஸத்யம்‌ ப்ரிய-ஹிதம்‌ ௪ யத்‌ | 
ஸ்வாத்த்யாயாப்ப்பஸனம்‌ சைவ வாங்மயம்‌ தப உச்யதே।॥ 15 


மொழியினால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌. 


15. மனக்‌ கொ இப்பைச்‌ செய்யாததும்‌, உண்மையும்‌, இனிய தும்‌, 
இதமுமான வார்த்தை எதுவோ, (அதுவும்‌), ஒதுதலை அப்யஸித்தலும்‌ 
“வாங்மய தபஸ்‌'' எனப்படுகன்‌ றன. 


மனக்‌ கொதஇப்பைச்‌ செய்யா து-பிராணிகட்கு வருத்தத்தைக்‌ 
விளைக்காகது. இனியது - பார்க்கப்பட்ட பயனுள்ளது (கேட்‌ 
பதற்குத்‌ தற்காலத்தில்‌ இன்பமாயிருப்பஅ); இதம்‌ - பார்க்கப்‌ 
படாத பயனுள்ளது [முடிவிலே நலமான இ]. “மனக்‌ கொதிப்‌ 
யைச்‌ செய்வது” முகலான தன்மைகளால்‌ வார்த்தையானது 
விசேஷிக்கப்படுகின்‌ றது. உம்மை - விசேஷத்‌ தன்மைகளை ஒருங்கு 
சேர்க்கும்‌ பொருளது. பிறர்க்கு உறுதி உண்டாம்‌ பொருட்டு 
வழங்கயதாய்‌ மனக்‌ கொதிப்பைச்‌ செய்த வார்த்தையானது 
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பகவத்சீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய, பாஷ்யமும்‌ [XVII 


உண்மை இனிமை இதம்‌ என்றவற்றுள்‌ ஏதாவதொன்றேனும்‌. 
இரண்டேனும்‌, மூன்றேனும்‌, இல்லாக்கால்‌, வாங்மயதப்ஸ்‌ 
ஆகாது. அவ்வாறே, உண்மை வார்த்தையானது மற்ழைய 
வற்றுள்‌ எதாவதொன்றேனும்‌, இரண்டேனும்‌, மூன்றேனும்‌ 
குறைந்தவழி, வாங்மயதபஸ்‌ ஆகாது. அங்ஙனமே, இனிய 
வார்த்தையும்‌ மற்றையவற்றுள்‌ எதாவதொன்றேனும்‌, இரண்‌ 
டேனும்‌, மூன்றேனும்‌ இல்லாவிடத்‌து, வாங்மயதபஸ்‌ ஆகா இ, 
அவ்வண்ணமே, இதவார்த்தையும்‌ மற்ழையவற்றுள்‌ எதாவ 
தொன்றேனும்‌. . இரண்டேனும்‌, மூன்றேனும்‌ குறைந்த 
வளலிலே, வாங்மயதகஸ்‌ ஆகாது. ஆனால்‌. அந்த தபஸ்‌ என்பது 
யாது?--௭எது உண்மையும்‌. மனக்‌ கொதிப்பைச்‌ செய்யாததும்‌, 
இனியதும்‌, இதமுமான வார்த்தையோ, ௮து வாங்கமயதபஸ்‌ 
என்க. உதாரணமாக, “குழந்தாய்‌! அமைந்தவனாய்‌ இருக்க: 
ஓஅதலையும்‌, யோகத்தையும்‌ அனுஷ்டிக்க. அவ்வாறு, உனக்கு 
நலமுண்டாம்‌” என்பது. ஓதுதலை - விதிப்படி ஓ.து.தலை. (வாங்‌ 
மய்ம்‌-வார்‌த்தையை அதிகமாகவுடை ௮, அதனைப்‌ பிர ன்‌ 
கொண்டது என்றபடி.—ஆ.) (15) 


WANT! எசான்‌ ஏளன | 
WAATERATTA எரா ॥ 2 ॥ 


மன:ப்ரஸாத: ஸெளம்யத்வம்‌ மெளன-மாத்மவிநிக்ரஹ: | 
பாவ-ஸம்சுத்தி-ரித்யேதத்‌ தபோ மானஸ-முச்யதே |! 16 


மனத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ தவம்‌. 


16. மனத்தெளிவு, ஈன்மனமுடைமை, மெளனம்‌, தன்னடக்கம்‌, 
ஹிருதய பரிசுத்தம்‌ என்ற இது மானஸதபஸ்‌ எனப்படுகின்றது. 


மனத்தெளிவு - மனத்தினது அமைதி, தெளிவென்ப.து-ஸ்வச்‌ 
சப்படுத்தல்‌. (ஸ்வச்சமென்பது - கலக்கமின்மை, கவலை 
யின்மை.--ஆ) ஈன்மனமுடைமை - எதனை ஈன்மனமுடைமை 
என்கிறார்களோ, (அது? அதாவது, நல்ல மனத்தை உடைய 
வனாதல்‌; யாவர்க்கும்‌ ஹிதத்தை விரும்புதலும்‌, அஹிதத்தை 
நினையாமையுமாம்‌-—ஆ, இது,) முகத்‌ தெளிவு முதலியவற்றால்‌ 
ஊூக்கக்‌ கூடிய அகக்கரணப்‌ போக்கு. வாயடக்கம்‌ மனஅடக்‌ 
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15-81 ச்ரத்தாத்ரய வீபாக யோகம்‌ 


கத்தை முன்னிட்டு நிகழ்கின்றது என்று கார்யத்தால்‌ காரணம்‌ 
கூறப்படுகிறது. (அதாவது கார்யம்‌ காரணத்திற்கு ஆனமை 
யால்‌) “மெளனம்‌ - மன அடக்கம்‌ என்க. தன்னடக்கம்‌-எங்கும்‌ 
ஸாதாரணமான மன அடக்கம்‌, மெளனமென்பது-வார்த்தை 
யைப்‌ பற்றியதேயான மனத்தின்‌ அடக்கம்‌ என வேறுபாடு 
காண்க. ஹிருதய பரிசுத்தம்‌ - பிறரொடு வியவகரிக்கும்‌ பொழுது 
கள்ளமில்லாமை. (16) 


தபஸான து குணத்தால்‌ மூவகைப்படுதல்‌. 
கீழ்க்‌ கூறிய காயிகம்‌ வாசிகம்‌ மானஸம்‌ என்னும்‌ தவமான.து 
மனிதர்களால்‌ அநுஷ்டிக்கப்பட்டதாகி ஸத்‌ துவ குணம்‌ முதவிய 


பேதத்தால்‌ எவ்வாறு மூவகைத்தாயுள்ளது? என்பது. 
கூறுவோம்‌: 


MEAT ரர ஏர்‌ மானின்‌ எ | 
எனக ர்மில்‌ எரிக்‌ ரரி உ ॥ 


ச்ரத்தயா பரயா தப்தம்‌ தபஸ்‌ தத்‌ த்ரிவிதம்‌ ஈரை: | 
அபலாகாங்க்ஷிபிர்‌-யுக்தை: ஸாத்விகம்‌ பரிசக்ஷ்தே || 17 


17. பயனை வேண்டாத ஒரு நிலைப்பட்ட மனிதர்களால்‌ மிகுந்த 
ஈம்பிக்கையோடு அநுஷ்டிக்கப்பட மூவகைத்தான அந்த ;தபஸை 
ஸாத்துவிகம்‌ என்‌இருர்கள்‌. 

ஈம்பிக்கையோடு - ஆஸ்திக்ய புத்தியோடு, த (சாஸ்திரத்தில்‌ 
கூறிய விஷயங்கள்‌) உண்டு என்னும்‌ எண்ணத்தோடு, அர்த - 
பிரகருதத்தில்‌ பேசி வருகின்ற, மூவகைத்தான - மெய்‌, மொழி, 
மனம்‌ என்னும்‌) மூன்று இருப்பிடங்களையுடைய. மனிதர்களால்‌ - 
அதுஷ்டிப்பவரால்‌. அது இத்தகைய தவமோ, அதனை ஆன்‌ 
றோர்கள்‌ ஸத்துவ குணத்தாலான தாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. (17) 


ஈகா எ க ௭௭ TA | 
கார aft எஸ்‌ ஈண்‌. எரா௭ரு ॥ 66 ॥ 


ஸத்கார-மான-பூஜார்த்தம்‌ தபோ தம்ப்பேன சைவ யத்‌ | 
க்ரியதே ததிஹ ப்ரோக்தம்‌ ராஜஸம்‌ சல-மத்த்ருவம்‌ || 18 
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பகவத்தேையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


18. எந்தத்‌ தபஸானது உபசாரத்திற்காகவும்‌, மதிப்பிற்காகவும்‌, 
வழிபடுதற்காகவும்‌ கள்ளமாகவே செய்யப்படுகன்றதோ, அது ராஜஸம்‌ 
எனப்பட்டது; இங்கே (தான்‌ பயனுள்ளது) சஞ்சலமான து, உறுதி 
யற்றது. 


ட்பசாரத்‌இற்காக - * இவன்‌ தவமுடைய ஈல்ல பிராமணன்‌ ” 

என்பதற்காக, (இவ்வாறு பிறர்‌ தன்னைக்‌ கொண்டாடுவதற்காக). 
மதிப்பு - மதித்தல்‌; இருக்கையெழுதல்‌, வணங்கல்‌ முதலியன. 
அவற்றிற்காக - (இவ்வாறு தன்னைப்‌ பிறர்‌ மதித்தற்காக). வழி 
படுதல்‌ - காலலம்பல்‌, பூஜித்தல்‌, விருந்திடுதல்‌ முதலியன. அவற்‌ 
திற்காக - (பிறர்‌ இவ்விதமாகத்‌ தன்னைத்‌ தொழுதற்காக). சஞ்சல 
மானது - (சிறிது காலம்‌ நிற்கும்‌ பயனுள்ளது.--ம.) எதோ ஒரு 
காலத்துப்‌ பயனுடையதனால்‌, உறுதியற்றது - (சிறிது காலம 
நிற்கின்ற அந்தப்‌ பயனையும்‌ கொடுப்பதென்பதும்‌ நிச்சயமில்‌ 
லாத.து). (18) 

ஏனராளள்‌ Ardea Fad a! | 

ஈனினாளோஏ்‌ ஏ சோர If 2 11 
மூட-க்ராஹே-ணாத்மனோ யத்‌ பீடயா க்ரியதே தப :! 
பரஸ்யோத்ஸாதனார்த்தம்‌ வா தத்‌-தாமஸ-முதாஹ்ருதம்‌। 19 


19. முரட்டுப்‌ பிடியினால்‌ எந்தத்‌ தவமான து தன்னை ஹிம்ஸித்‌ துக்‌ 
கொண்டு செய்யப்படுகன்றதோ, அல்லது பிறனைக்‌ கெடுத்தற்காகச்‌ 
(செய்யப்படுகன்‌ றதோ), அது தாமஸமாகக்‌ கூறப்பட்ட து. 


முரட்டுப்பிடியினால்‌ - பகுத்தறிவில்லா உறுதியினால்‌. அது - 
தவம்‌. (19) 
தானங்களின்‌ மூன்று வகை. 
இனி, தானத்தினுடைய மூன்று வகைகளையும்‌ கூறுகிறார்‌ : 

ஊன்‌ என்‌ STASI TAT | 

3 காக ஏ ரி ஏ எள்‌ af YAU | XO ॥ 
தாதவ்ய-மிதி யத்தானம்‌ இயதேனுபகாரிணே | 
தேசே காலே ச பாத்ரே ௪ தத்தானம்‌ ஸாத்விகம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌।| 20 
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18-22] ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 
20. எந்தத்‌ தானமானது உதவி புரியாதவனுக்கு, (உரிய) இடத்‌ 
இலும்‌ (உரிய) காலத்‌இலும்‌ யோக்கியனிடத்திலும்‌ கொடுக்கவேண்டு 


மென்று கொடுக்கப்படுஇன்‌ றதோ அந்தத்‌ தானம்‌ ஸாத்துவிகம்‌ எனப்‌ 
படுகின்றது. 


கொடுக்கவேண்டுமென்று - (கொடுக்கவேண்டிய து தனது 
கடமை யென்று) இவ்வாறு மனங்கொண்டு. உதவி புரியாதவனுக்கு- 
பதிலுபகாரத்தைச்‌ செய்யமுடியாதவனுக்கு; (அல்லது அதனைச்‌ 
செய்யக்கூடியவனுக்கு; என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌, ஏனெனில்‌, 
அவன்‌ பதிலுபகாரத்தைச்‌) செய்யக்கூடியவனாயிருந்தாலும்‌, 
(அதனை) எதிர்பாராது (அவனுக்குத்தானம்‌) கொடுக்கப்படுகிர து. 
இடத்தில்‌ - புண்ய பூமியான குருக்ஷேத்திரம்‌ முதலியவற்றில்‌, 
காலத்தில்‌ - இரகணம்‌ முதலியவற்றில்‌, யோக்யெனிடத்தில்‌ - ஆறு 
சாஸ்திரங்களையும்‌ அறிந்‌ து வேதங்களைக்‌ கரைகண்டவன்‌ முதலா 
னோரிடத்தில்‌. 


(20) 
ஏ NAAR ககர at ர: | 
௮48 ஏ ஈரத்‌ கோள்‌ Tad THA ॥ 22 ॥ 
யத்து ப்ரத்யுபகாரார்த்தம்‌ பலமுத்திச்ய வா புன: | 
இயதே ௪ பரிக்லிஷ்டம்‌ தத்தானம்‌ ராஜஸம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ ॥| 21 


21. மற்று, எது பஇிலுபகாரத்திற்காயினும்‌, அல்லது பயனைக்‌ 
கருதியாயினும்‌, அல்லது வருத்தத்தோடாயினும்‌ கொடுக்கப்படுஇன்‌ 
றதோ, அந்தத்‌ தானம்‌ ராஜஸம்‌ எனப்படுகின்றது. 

எது- தானம்‌. பதுலுபகாரத்துற்காக - * இவன்‌ எனக்குச்‌ சம 
யத்தில்‌ பதிலுதவி செய்வான்‌ '' என்பதற்காக. பயனை - இந்தத்‌ 
தானத்திற்கு எனக்கு மறுமைப்பயன்‌ உண்டாகும்‌ என்பதை. 
வருத்தத்தோடு - (ஆ! இவ்வளவு செலவு ஆகிவிட்டதே!) என்னும்‌ 
மேன)வருத்தத்தோடு- (21) 


HANES எளி எ ald | 
ஏ௭₹50௭௭௭76 சோர ॥ 22 ॥ 


அதேச-காலே யத்தான-மபாத்ரேப்யஸ்ச இயதே : 
அஸதக்ருத-மவக்ஞாதம்‌ தத்தாமஸ-முதாஹ்ருதம்‌ |! 22 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 


22. எந்தத்‌ தானமான து அதேசத்துலும்‌, அகாலத்திலும்‌ அயோக்யர்‌ 
கட்கும்‌, உபசரிக்கப்படா ததாகவும்‌, அவமதிக்கப்பட்டதாகவும்‌ கொடுக்‌ 
கப்படுகன்றதோ, அது தாமஸமாகக்‌ கூறப்பட்ட து. 


அதேசத்தில்‌ -புண்யஸ்‌ தலமல்லதாய்‌, மிலேச்சர்கள்‌ அசுத்தங்‌ 
கள்‌ முதலியின கலந்து கடக்கும்‌ இடத்தில்‌, அகாலத்தில்‌ -புண்‌ 
யத்தை விளைப்பதாக (புண்ய காலமாக)ப்‌ பிரசித்தமாயில்லாத 
கரலத்தில்‌( கிரகணம்‌ முதலிய விசேஷங்களில்லாத காலத்தில்‌, 
அயோக்யர்கட்கு - கூர்க்கர்‌, திருடர்‌ முதலானோர்கட்கு. உபசரிக்கப்‌ 
படாததாக - இதம்‌ முதலியன அமைர்திருந்தானும்‌ [புண்யஸ்தல 
மாயும்‌ புண்யகாலமாயிருந்தா லும்‌], இனிய சொல்லும்‌ காலலம்ப 
லும்‌ பூஜித்தலும்‌ முதலியன இல்லாததாக, அவமதிக்கப்பட்டதாக - 
யோக்யர்களை அவமதித்தலோடமைர்ததாக. (22) 

குற்றங்குறை நேர்ந்த கர்மங்களைப்‌ பூர்ணமாய்‌ நிறைவேற்றும்‌ வகை, 


யஜ்ஞம்‌, தானம்‌, தவம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பூர்ணமாய்‌ நிறை 
வேற்ற இவ்வுபதேசம்‌ அருளிச்‌ செய்யப்படுகின்‌ றத: 


at ஈன்‌ ஈன் வாட wat | 
எள AT asa 868: ரோ ப ௩5 ॥ 


ஓம்‌-தத்‌-ஸ௫இதி நிர்த்தசோ ப்ரஹ்மணஸ்‌-த்ரிவித-ஸ்ம்ருத: | 
ப்ராஹ்மணாஸ்‌-தேன வேதாஸ்ச-யஜ்ஞாஸ்ச விஹிதா: புரா॥! 23 


23. ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ என்பது-ப்ரஹ்மத்‌இன்‌ மூன்று விதமான பெய 
ராகக்‌ கொள்ளப்பட்டிருக்கன்றது அதனால்‌ பிராமணர்களும்‌, யஜ்ஞங்‌ 
களும்‌ முன்பு படைக்கப்பட்டார்கள்‌. 

கொள்ளப்பட்டிருக்கின்றது-ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவர்களால்‌ உப 
நிஷத்துக்களில்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்டிருக்கன்றது. (யஜ்ஞம்‌ 
முதலியவற்றில்‌ குற்றங்‌ குறைகள்‌ கேர்ந்தனவாகத்‌ தெரிந்தவள 
விலே, ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ என்னும்‌ மூன்று பெயரினுள்‌ ஏதாவ 
தொன்றை உச்சரிப்பதனால்‌, அவை குற்றங்குறை நீங்கிப்‌ பூர்ண 
மாய்‌ நிறைவேறுகின்‌ மன என்பது கருத்து.--ஆ.) “அந்த மூன்று 
விதமான பெயரினால்‌ பிராமணர்களும்‌, வேதங்களும்‌, யஜ்ஞங்‌ 
களும்‌ முன்பு (சிருஷ்டித்‌ தொடக்கத்தில்‌ பிரஜாப.தியினால்‌) 
படைக்கப்பட்டார்கள்‌” என்பது-(௮ப்‌)பெயரைப்‌ புகழ்தற்காகக்‌ 
கூறப்படுகின்‌ ற.து. 23) 
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22-5] ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


பப பப்ப ட்டு NET: at: | 
gaara ன்னா: எரர்‌ MATTE உ ॥ 


தஸ்மா-தோமித்‌-யுதாஹ்ருத்ய யஜ்ஞ-தான-தப:க்ரியா: | 
ப்ரவர்த்தந்தே விதானோக்தா: ஸததம்‌ ப்ரஹ்மவாஇனாம்‌ | 24 


24. ஆகவே, வேதத்தைக்‌ கூறும்‌ இயல்பினரால்‌ சாஸ்‌இரத்‌இல்‌ 
விஇக்கப்பட்ட யஜ்ஞம்‌ தானம்‌ தவம்‌ என்னும்‌ கர்மங்கள்‌ எப்போதும்‌ 
“ஒம்‌” என்று உச்சரித்துத்‌ தொடங்கப்படுகின்‌ றன. 

யஜ்ஞம்‌, தானம்‌ தவம்‌, என்னும்‌ கர்மங்கள்‌-யஜ்ஞம்‌ முதலிய 
வடிவமாயுள்ள செய்கைகள்‌. (24) 


afteqafta ag Ke aaa: | 
என AR: கோன்‌ எசொண்ட UR ॥ 


ததித்‌-யனபிஸந்த்தாய பலம்‌ யஜ்ஞதப:க்ரியா: | 
தானக்ரியாஸ்ச விவிதா: க்ரியந்தே மோக்ஷகாங்க்ஷிபி; || 25 


25. முக்‌இயைத்‌ தேடுவோர்களால்‌ யஜ்ஞம்‌, தபஸ்‌ என்னும்‌ கர்மங்‌ 
களும்‌, பல்வகையான தானமென்னும்‌ கர்மங்களும்‌ பயனை எஇிர்நோக்‌ 
காது ““தத்‌?” என்று செய்யப்படுகின்‌ றன. 

“தத்‌” என்று-ப்ரஹ்மத்தின்‌ பெயராகிய தத்‌ என்பதை உச்ச 
ரித்து. பயனை-யஜ்ஞம்‌ முதலிய கர்மத்தின்‌ பயனை. தானமென்னும்‌ 
கர்மங்கள்‌-நிலம்‌, தங்கம்‌ இவற்றைக்‌ கொடுத்தல்‌ முதலாயெவை, 
முக்துயைத்‌ தேடுவோர்களால்‌-மோ க்ஷ்த்தை நாட்‌, (ஸம்ஸாரத்தி 
னின்றும்‌) தப்ப விரும்புவோர்களால்‌. (25) 

“ம்‌”? “தத்‌” என்னும்‌ சொற்களை உபயோகித்தல்‌ கூறப்பட்‌ 


டது. இனி, இப்பொழுது, ““ஸத்‌'' என்னும்‌ சொல்லை உபயோகித்‌ 
தல்‌ கூறப்படுகின்றது : 


எல என்‌ எ எடி வோன்‌ | 
ஏன்‌ கரன்‌ எனா எ ராம்‌ ஏன 1 2 ॥ 


529 


பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV1 


ஸத்பாவே ஸாதுபாவே ௪ ஸஇத்யேதத்‌ ப்ரயுஜ்யதே | 
ப்ரசஸ்தே கர்மணி ததா ஸச்சப்த: பார்த்த யுஜ்யதே ॥ 26 

26. “ஸத்‌?” என்பது - “£உள்ளது”” என்னும்‌ பொருளிலும்‌, “நல்ல 
தன்மை” என்னும்‌ பொருளிலும்‌ வழங்கப்படுகின்‌ றது. அவ்வாறே, 
பார்த்த ! “ஸத்‌” என்னும்‌ சொல்லான து-''மங்களமான கார்யம்‌” 
என்னும்‌ பொருளிலும்‌ வழங்கப்படுகின்ற து. 


“உள்ள்து” என்னும்‌ பொருளிலும்‌, இல்லா தவற்றின்‌ இருப்‌ 
பிலும்‌, உதாரணமாக (ஒருவனுக்கு முன்பு) இல்லாத மகன்‌ 
பிறந்தவளவிலே (அவனுக்கு மகன்‌ “இருக்கிறான்‌” என்பதிலும்‌), 
அவ்வாறே “ல்ல தன்மை” என்னும்‌ பொருளிலும்‌, நல்லொழுக்க 
முடைமையிலும்‌, (உதாரணமாக, தயொழுக்கமுள்‌ ளவனாய்த்‌ 
தியோனாயிருந்த இவன்‌, இப்பொழுது ஈல்லவன்‌, ஈல்லொழுக்க 

டையவன்‌, '“நல்ல தன்மையன்‌'' என்பதிலும்‌) ப்‌. ரஹ்மத்தின்‌ 
பெயராகிய இரந்த “ஸத்‌” என்பது உபயோகப்படுகின்‌ றது. அன்றி 
யும்‌, “ஸத்‌ என்னும்‌ சொல்லான த-விவாஹம்‌ முதலிய மங்கள 
கார்யத்திலும்‌ உபயோகப்படுகின்றது. (26) 


19 என்‌ ௭௭ எ fof: ஈண்‌ Mad | 
கர்‌ 9 எளிர்‌ ஈ௫்கிர?்‌ ப 20 ॥ 


யஜ்ஜே தபஸி தானே ௪ ஸ்த்திதி: ஸதிதி சோச்யதே | 
கர்ம சைவ ததர்த்‌தயம்‌ ஸதித்‌-யேவாபிஇயதே ॥ 

27. யஜ்ஞத்‌இலும்‌, தவத்திலும்‌, தானத்‌இலும்‌ நிலைத்து நிற்றல்‌ 
“ஸத்‌?” எனக்‌ கூறப்படுகின்றது. மேலும்‌, அவற்றைப்‌ பற்றிய கர்மமும்‌ 
“ஸத்‌'” என்றே கூறப்படுஇன்ற து. 

யஜ்ஞத்தில்‌ - யஜ்ஞகர்மத்தில்‌, கூறப்படுகின்றது - அறிந்த ஆன்‌ 
றோர்களால்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றது. அவற்றை - யஜ்ஞம்‌ தானம்‌ 
தவம்‌ என்றவற்றை. அல்லது. “ ஏசி, எவனுடைய 
மூன்று பெயர்களும்‌ -பிரகிருதத்தில்‌ கூ௰ப்பட்டிருக்கன்‌மனவோ, 
அவனைப்‌ பற்றிய ; ஈச்வரார்ப்பணமான என்றபடி. ” என்க. 


27 


இந்த யஜ்ஞம்‌ தானம்‌ தவம்‌ முதலிய அக்கர்மமான துஸாத்து 
ள்ளதாகவும்‌ இருந்தாலும்‌ 


விகமில்லாததாகவும்‌, குற்றங்குறையு 
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26-8] ச்ரத்தாத்ரய விபாக யோகம்‌ 


ப்ரஹ்மத்‌தினுடைய மூன்‌ று பெயர்களையும்‌ ஈம்பிக்கையோடு உப 
யோகிப்பதனால்‌ பூர்ணமாய்‌ நிறைவேறியதாகவும்‌, ஸாத்‌ அவிக 
மாகவும்‌ ஆகின்‌ றது என்க. 


சிரத்தையில்லாத காரியம்‌ வீணாம்‌ 


அவை எல்லாவற்றின்‌ மேலும்‌ சிரத்தையை முக்கியமாக 
வுடைமையினால்‌ [அவற்றை விசேஷ நம்பிக்கையோடு செய்தால்‌] 
எல்லாம்‌ (பூர்ணமாக) நிறைவேறுவனவாகின்றன. ஆதலால்‌, 


4 84 ஊர்‌ எரர்‌ BAT A | 
ஏரி ஏல்‌ ஏ ஏ ஈன லி EE ॥ 56 ப 


அச்ரத்தயா ஹுதம்‌ தத்தம்‌ தபஸ்‌-தப்தம்‌ க்ருதஞ்‌ ௪ யத்‌ | 
அஸதித்‌-யுச்யதே பார்த்த ௩ ௪ தத்‌ ப்ரேத்ய கோ இஹ ॥ a8 


28. சரெத்தையில்லாது ஹோமம்‌ செய்ததும்‌, கொடுத்ததும்‌, 
அநுஷ்டித்த தவமும்‌, செய்த (மற்றைக்‌ கர்மமும்‌) எதுவோ, பார்த்த! 
(அது) - “அஸத்‌?” என்று கூறப்படுகின்றது; அது மறுமைக்காவதில்லை, 
இம்மைக்கா வஇல்லை. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே வ்யாளர்‌ அருளிச்‌ செய்த நூறாயிரக்கிரந்த 
ஸம்ஹிதையிலே. பீஷ்மபர்வத்திலே, ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ 
சதைகளாக உபநிஷத்‌.துக்களாக, ப்ரஹ்ம வித்தையாக, 
யோகசாஸ்‌ திரமாக இருக்கின்‌ ற ஸ்ரீகிருஷ்ணார்‌ஜுன 
ஸம்வா தத்திலே ச்ரத்தாத்ரய-விபாக யோகம்‌ 
என்‌ னும்‌ பதினேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 


கொடுத்தது-ஈம்பிக்கையில்லாது, பிராமணர்களுக்குத்‌ தானங்‌ 
கொடுத்தது. செய்த (மற்றைக்கர்மம்‌) - நம்பிக்கையில்லா அ செய்த 
ஸ்தோத்திரம்‌, ஈமஸ்காரம்‌ முதலியன. அவையெல்லாம்‌ என்‌ னை 
யடைதற்கு ஸாதனமான வழிக்குப்‌ புறம்பே உள்ளமையினால்‌ 
“்‌ அஸத்‌ ”” எனப்படுகின்றன. அனு [சிரத்தையில்லாத கர்மம்‌, 
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பகவ த்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [38471 


சிரமம்‌ மிகுந்ததாயினும்‌, மறுமைக்குப்‌ பயன்படுவதில்லை; நல்‌ 
லோர்களால்‌ இகழ்ந்‌ துரைக்கப்பட்டமையினால்‌, இம்மைக்கும்‌ 
பயன்படுவதில்லை என்பதாம்‌. (28) 


(இவ்வத்தியாயத்தினுடைய தேர்ந்த பொருளாவது: ௩ம்‌ 
பிக்கையுடையவர்கள்‌ சாஸ்திரத்தை அறியாதவராயினும்‌, தமத 
ஈம்பிக்கைக்குத்‌ தக்கபடி ஸாத்துவிகராகவோ, ராஜஸராகவோ, 
தாமஸராகவோ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ ராஜஸதாமஸ 
ஆஹாரம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கைக்கொண்டு ஸத்‌தவகுணத்தை 
வளர்க்கவேண்டும்‌. யஜ்ஞம்‌ தானம்‌ முதலியவற்றிலே குற்றங்‌ 
குறை நேர்ந்தவிடத்து, அவர்கள்‌ ப்ரஹ்மத்தினுடைய ஓம்‌ தத்‌ 
ஸத்‌ என்னும்‌ பெயரினைக்‌ கூறி அவற்றைப்‌ பரிகரிக்கிறார்கள்‌ ; 
அங்ஙனம்‌ அக்கர்மங்கள்‌ பூர்ணமாய்‌ நிறைவேறுகின்றன. அவா 
கள்‌ இவ்வாறாகப்‌ புத்தி கசடறத்‌ திருந்தியவராய்‌ சிரவணம்‌ 
முதலியவற்றிற்‌ சென்று, உண்மையினைத்‌ தாமே நேரே கண்‌- 
டுணர்ந்து, ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ தப்புகிறார்கள்‌ என்பதா ம்‌.-(ஆ.) 


ஸ்ரீமத்‌ பசவத்தோ பாஷ்யத்தில்‌ பதினேழாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
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\ SENS: ॥ 


பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


ஸர்யாஸத்தையும்‌. த்யாகத்தையும்‌ பகுத்துக்காட்டல்‌ 


, இவ்வத்தியாயத்தினுள்‌ தா சாஸ்திரம்‌ முழுவதின்‌ பொருளை 
யும்‌, வேதப்‌ பொருள்‌ முழுவதையும்‌ சுருக்கி முடித்துக்‌ கூற 
வேண்டும்‌ என்பதன்‌ பொருட்டாய்‌ இவ்வத்தியாயம்‌ தொடங்கப்‌ 
படுகின்றது. சென்ற அத்தியாயங்களுள்‌ உரைக்கப்பட்ட விஷய 
மனைத்‌ துமன்றோ இவற்றினுள்‌ காணப்படுகின்றன. ஆயினும்‌, 
அர்ஜுனன்‌ “*ஸம்யாசம்‌'” “தயாகம்‌'' என்னும்‌ சொற்களுடைய 
அர்த்தத்தன்‌ வேறுபாட்டையே அறியக்‌ கருதியவனாய்க்‌ கூற 
லாயினன்‌ : 


ஏ ஏஏ 
சரன்‌ எள்‌ சோண்னன்‌ | 
ளா © EET சகரன்‌ ॥ XN 
அர்ஜுன உவாச 
ஸந்யாஸஸ்ய மஹாபாஹோ தத்வ-மிச்சாமி வேஇதும்‌ | 
த்யாகஸ்ய ச ஹ்ருஷீகேச ப்ருதக்‌ கேசிரிஷ9தன ॥ 1 
அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ ; 

1. மஹாபாஹோ ! ““ஸந்யாஸம்‌” என்பதனுடைய உண்மை 
யையும்‌, கேசியைக்‌ கொன்ற ஹ்ருஷீகேச! “த்யாகம்‌'' என்பதனுடைய 
(உண்மையையும்‌ தனித்‌ தனியாய்‌ அறிய விரும்புறேன்‌. 
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*“ஸர்யாஸம்‌ '' என்பதனுடைய - “ ஸநீயாசம்‌ ” என்னும்‌ சொல்‌ 
வின்‌ அர்த்தத்தினுடைய என்‌ றபடி உண்மை - தத்‌.துவம்‌, அதனது 
தன்மை, உள்ளபடியிருக்கும்‌ நிலை என்றபடி. “த்யாகம்‌” என்பத 
னுடைய - “த்யாகம்‌?” என்னும்‌ சொல்லின்‌ அர்த்தத்தினுடைய 
என்றபடி. தனித்தனியாய்‌ - ஓன்றை மற்றொன்‌ நினின்றும்‌ பிரித்‌ து. 
கேகியென்‌ னும்‌ பெயருடையவன்‌ ஓர்‌ அஸாுரன்‌; அவனை வஸு. 
தேவ மகன்‌ பவான்‌ கொன்றனர்‌; அதனால்‌, அந்த ஹ்ருஷீகேசன்‌, 
கேசிகிஷ 0 தனன்‌ எனும்‌ பெயரைக்கொண்டு அர்ஜானனால்‌ 
வீளிக்கப்படுகிறோர்‌ என்க. (1) 

“ஸர்யாஸம்‌'” “ த்யாகம்‌ ” என்னும்‌ சொற்கள்‌ சென்ற அத்தி 
யாயங்களுள்‌ ஆங்காங்கு வழங்கப்பட்டன; (ஆனால்‌, இன்ன 
தென்று அவற்றின்‌) பொருள்‌ தெளிவாய்‌ வரையறுக்கப்பட 
வில்லை. ஆகவே, பகவான்‌ வினவிய அர்ஜுனனுக்கு அவற்றை 
கிச்சயிக்க அருளிச்செய்கிறார்‌ : 


சினா 
காணாள்‌ களர்‌ னர்‌ ள்ளார்‌ காளி 86 | 
aimed gear Rago: | 2 ॥ 
ஸ்ரீ பகவானுவாச௪ - 
காம்யானாம்‌ கர்மணாம்‌ ந்யாஸம்‌ ஸந்க்யாஸம்‌ கவயோ விது: | 
ஸர்வகர்ம-பல-த்யாகம்‌ ப்ராஹுஸ்‌-த்யாகம்‌ விசக்ஷணா: || 2 
ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்லலுற்றார்‌ : 


2. காம்ய கர்மங்களைத்‌ துறந்திடுதலை அறிவுடையோர்‌ _ ஸர்யாஸ 
மாக அறிஜரொர்கள்‌; கர்மங்களெல்லாவற்றினுடைய பயனையும்‌ விட்டிடு 
தலை ஞானிகள்‌ த்யாகமாகக்‌ கூறுறோர்கள்‌. 


அச்வமேத யாகம்‌ முதலிய காம்ய கர்மங்களை த்‌ அறம்‌ இடுதலை, 
(ஒரு பயனை நோக்கி) அதுஷ்டிக்கவேண்டியதாய வட தகை அனுஷ்டி 
யாமையை - * ஸக்யாஸம்‌ ” என்னும்‌ சொல்லின்‌ பொருளாகச்‌ 
சில பண்டிதர்கள்‌ அறிறொர்கள்‌. அதுஷ்டிக்கப்படுகின்ற நித்ய 
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ம த்திக கர்மங்களெல்லாவ ற்றினுடைய (பயனும்‌ செய்பவனை த்‌ 
கொடருமா தலால்‌, அவ்வாறு) தன்னைத்‌ தொடர்ந்து வரும்‌ பயனை 
ட்டிடுதலை , “£ த்யாகம்‌” என்னும்‌ சொல்லின்‌ பொருளாக ஞானி 
கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


_ காம்ய கர்மங்களையும்‌ விட்டிடுதலையும்‌, (கர்மங்களின்‌) பயனை 
விட்டிடுதலையும்‌ அர்த்தமாக உரைக்கவேண்டும்‌: வேண்டவே, 
எவ்வாற்றாலும்‌ “ஹந்யாஸம்‌”' “த்யாகம்‌” என்னும்‌ சொற்களுக்கு 
விட்டிடுதல்‌ மாத்திரமாகிய ஒரே அர்த்தந்தான்‌; “குடம்‌” 

ஆடை” என்னும்‌ சொற்கள்‌ போல. (அவை) வெவ்வேறு வகுப்‌ 

பான அர்த்தமுள்ளவையல்ல . “குடம்‌” “அடை” என்னும்‌ 
சொழ்கட்கு அர்த்தத்தில்‌ முற்றும்‌ வேறுபாடிருப்பதுபோல, 
“ஸநீயாஸம்‌' “த்யாகம்‌! என்னும்‌ சொற்களுக்கு அர்த்தத்தில்‌ 
முற்றும்‌ வேறுபாடு இல்லை. ஏதோ சிறிது வேறுபாடு இருப்பதை 
கோக்கிக்‌ கொள்க.--ஆ.;) 

(ஆட்க்ஷேபம்‌) :--ஆயின்‌, நித்ய நைமித்திக கர்மங்கட்குப்‌ 
பயனே இல்லை எனக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அவற்றின்‌ பயனை வீட்டி 
லென்பது எவ்வாறு கூறப்படுகின்றது? மலடி, மகனை விட்டுதல்‌ 
போல்‌ என்க. 

(ஸமாதானம்‌):--இது குற்றமன்று [இந்த ஆட்க்ஷேபத்துக்கு 
இடமில்லை] ; நித்ய (கைமித்திக) கர்மங்கட்கும்‌ பயனுண்டு 
னது கொள்கையா தவின்‌ . வேண்டாத அம்‌, 
வேண்டிய .அம்‌”* (18-12) எனவும்‌, “ துறுவிகட்கு இல்லை” (18-12) 

i ்‌ *செய்வரன்றோ. ஸக்யாஸிகட்கே 
மாத்திரந்தான்‌ கர்மத்‌ 
ஸந்யாஸிகளல்லா தவர்கட்கு நித்ய (மை 
வந்திடு தலை” (கர்மங்களை) விடாதவர்க்‌ 
(18-12) என உணர்த்துகிறார்‌. 

அஜ்ஞானிகள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமா ? விடவேண்டுமா ? 
அரசர்‌ கொடி கர்‌ எதி: | 
quate எ area wat I 2 1 


க யாஜ்யம்‌ தோஷவதித்‌-யேகே கர்ம ப்ராஹர்‌-மனீ ஷண: | 
யஜ்ய-தான-தப:கர்ம ௩ த்யாஜ்யமிதி சாபரே ॥ 
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3. கர்மத்தை-தீங்கு(ள்ள த) எனத்‌ தள்ளவேண்டும்‌ என்று அறிஞர்‌ 
சிலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌; யஜ்ஞம்‌, தானம்‌, தவம்‌ என்னும்‌ கர்மங்களை விடக்‌ 
கூடாது என மற்றையோர்கள்‌ (கூறுறொர்கள்‌), 


தீங்குள்ளதைச்‌ கைவிடவேண்டும்‌.--அதுயாது ? (ஸம்ஸார) 
பந்தத்திற்குக்‌ காரணமா தலால்‌, கர்மமெல்லாந்தான்‌. அல்லது 
ஸ்ரங்கியர்‌ [கபிலர்‌] முதலானோரது கொள்கையைக்‌ கொண்ட 
அறிஞர்‌ சிலர்‌, ஆசை முதலிய தீங்குகளை விட்டிடுமாறு போல, 
(கர்மத்திலே) உரிமையுள்ள கர்மிகளுங்கூடக்‌ கர்மத்தை விட்டிட 
வேண்டும்‌'' எனக்‌ கூறுகிறார்கள்‌ என்பது. மற்‌ை றயோர்கள்‌ 
“அவர்களது [கர்மத்திலுள்ளவர்கள து] விஷயத்தில்‌ மாத்திரம்‌ 
யஜ்ஞம்‌, தானம்‌, தவம்‌ என்னும்‌ கர்மங்களை விடக்கூடாது" 
(என்கிறார்கள்‌). 


கர்மிகள்தான்‌ (இங்குப்‌) பேசிவரும்‌ விஷயமா யுள்ளவர்‌. 
அவர்களைக்‌ குறித்து இந்த(க்‌ கொள்கை) வேறுபாடுகளாம்‌: 
ஆனால்‌ உலகவாழ்க்கையினை விட்டு ஞான த்திலே நிலைத்‌ து நிற்கும்‌ 
தறவிகளைக்‌ குறித்தல்ல. ஸாங்க்யர்கட்கு ஞானயோகத்தால்‌ 
நிஷ்டையான அ முன்‌ என்னால்‌ கூறப்பட்டது” (8-3) என எவர்கள்‌ 
கர்மத்திலுள்‌ ள உரிமையைக்காட்டிலும்‌ மேலே உயர்த்‌ இவைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கறுர்களோ, அவர்களைப்பற்றி (இங்கே) கவலை இல்லை. 


(ஆக்ஷேபம்‌।:- அப்படியானால்‌, கர்மயோகத்தால்‌ (கர்‌ ம)யோகி 
கட்கு” (3-8) என (இன்னதென்று தமத) சிலை முன்‌ வேறுபடுத்‌ 
தப்பெற்றிருர்‌.தும்‌. இங்கே சாஸ்‌திரவிஷயமனை த்தையும்‌ முடிக்‌ 
தின்ற பிரகரணத்திலே, (கர்மத்தில்‌) உரிமையுள்ளவர்கள்‌ எப்படி. 
சொரிக்கப்படுறொர்களோ (அவர்களைப்பற்றி எப்படி ஆராய்ச்சி 
செய்யப்படுகின்றதோ], அப்படி ஞானநிலையுள்ள ஞ ானிகனும்‌ 
விசாரிக்கப்படலாம்‌ [இவர்களைப்பற்றியும்‌ இங்கு ஆராய்ச்சி செய்ய 
லாம்‌] என்க, 


(ஸமாதானம்‌):-அப்படியன்‌ று: அவர்கள்‌ (கர்மத்தை) விட்டி 
டுதலான ௮ மயக்கத்தாலும்‌ துன்பத்தாலும்‌ வருவதென்று 
அமையாதாதலின்‌, ஞானிகள்‌ உடம்பு வருத்தத்தாலாகும்‌ 
துன்பத்தை ஆத்மாவிடத்துக்‌ காண்பதில்லை; ஆசை முதலியன 
க்ஷேத்ரத்தினது தன்மையாகவே உணர்த்தப்பட்டமையின்‌ (18-5) 
ஆகவே, அவர்கள்‌ மெய்வருத்தம்‌ துன்பம்‌ என்றிவற்றின்‌ பயத்தி 
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னால்‌ கர்மத்தை விடுவதில்லை: அன்றியும்‌, அவர்கள்‌ கர்மங்களை 
ஆத்மாவினிடத்துக்‌ காண்பதில்லை; அதனால்‌ [அவற்றை ஆத்மா 
வினிடத்துக்‌ காணக்கூடுமாயின்‌, அவர்கள்‌ அப்பொழுதன்றோ], 
நித்ய கர்மத்தை மயக்கத்தால்‌ விட்டிடக்கூடும்‌. உண்மையிலே 
அவர்கள்‌ “கர்மம்‌ குணங்களைச்‌ சேர்ந்தது” “நான்‌ ஒன்றும்‌ செய்‌ 
வதே இல்லை” (5-1) எனக்‌ கொண்டு கர்மங்களைத்‌) துறந்திடு 
கிறார்கள்‌. உண்மையறிந்தவன்‌ (கர்மங்களைத்‌) துறந்திடும்‌ வித 
மானது “ஸகல கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ துறந்து” (5-13) 
என்பது முதலியவற்றால்‌ கூமப்பட்டிருக்கன்றது. ஆகவே, கர்மத்‌ 
திலுரிமையுள்ள மற்றைய எவர்கள்‌ ஆத்மாவை அறியாதவர்‌ 
களோ, வேலும்‌ (கர்மத்தை) விட்டிடுதலான து எவர்கட்கு மயக்‌ 
கத்தினாலும்‌ மெய்வருத்தத்தின்‌ பயத்தினாலும்‌ நிகழக்கூடுமோ, 
அவர்களே தான்‌ தாமஸத்‌ துறவிகளென்றும்‌ ராஜஸத்‌ துறவி 
களென்றும்‌ இகழப்படுகிறார்கன்‌. ஆத்மாவையறியாத கர்மிகள்‌ 
கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிடுவதனைப்‌ (பகவான்‌) புகழ்தற்காக 
என்க. மற்றும்‌, குணங்களைக்‌ கடந்தவனுடைய லக்ஷ்ணங்களைக்‌ 
கூறுமிடத்து, உண்மைத்‌ துறவியை “முயற்சிகளெல்லாவற்றை 
யும்‌ விட்டொழிபவன்‌......... மெளனமுடையவன்‌, எதனாலும்‌ ஸ்‌ 
தோஷித்தவன்‌, மனையில்லாதவன்‌, புத்தி நிலைத்தவன்‌'” (12-16, 17, 


18) எனச்‌ சிறப்பித்‌ துக்‌ கூறியுள்ளதனால்‌, (அவனை இகழ்தல்‌ 
ஏலாது). 


இன்னும்‌ “ஞானத்தினுடைய முடிந்த நிலை எதுவோ” 
(18-50) எனக்‌ கூறுவர்‌, ஆதலால்‌, இங்குச்‌ சொல்லக்கருதியவர்‌, 
ஞானமிலையுள்‌ ள துறவிகளல்லர்‌. கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிடுதலே 
கான்‌ - தாமஸம்‌ முதலியவற்றை நோக்க, ஸாத்துவிகமென்னும்‌ 
குணத்தினால்‌ துறவு எனப்படுகின்‌ றது; முக்கிய ஸந்யாஸமன்று, 


ஸகல கர்மங்களையும்‌ துறந்திடுதலாகிய முதன்மையான துறவு 
அன்று. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :-ஸகல கர்மங்களையும்‌ துறந்திடுதல்‌ நிகழாது 
என்னும்‌ விஷயத்திலே “உடம்பையுடையவனால்‌' (18-11) எனக்‌ 
காரணத்தைக்‌ கூறும்‌ திருவாக்கினால்‌, முதன்மையானதே தான்‌ 
(இங்குச்‌ சொல்லக்கருதிய துறவு) எனின்‌. 


(ஸமா.தனம்‌) :--அ.ப்படியன்று; காரணத்தைக்‌ கூறும்‌ திரு 
வாக்குப்‌ புகழ்ச்சியின்‌ பொருட்டாய்‌ நிற்றலின்‌, உதாரணமாக, 
“விடுதலால்‌ உடனே ஒழிபு வருகின்‌ ஓ அ” (12-12) என்பது கர்மத்‌ 
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தின்‌ பயனை விடுவ தின்‌ புகழ்ச்சியேதான்‌ : &ீழ்க்கூ.றிய அரேக வழி 
களை அ.நுஷ்டிக்கத்‌ திமமையில்லாத ௮ர்ஜுனனான அஜ்ஞானி 
யைச்‌ குறித்து விதித்தனுலென்க. அவ்வாறே, “உடம்பையுடை 
யவனால்‌”” (18-11) என்ற இதுவும்‌ கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிடுவ 
தைக்‌ கொண்டாடுவதன்‌ பொருட்டாய்‌ நிற்பதென்க. “ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ துறந்து (ஒன்றையும்‌) செய்யவே செய்‌ 
யாதவனாய்‌, செய்விக்காதவனாய்‌ வீற்றிருக்கன்றான்‌”” (5-13) என்ற 
இர்கியாயத்திற்கு விலக்கைக்‌ காட்ட ஒருவனாலும்‌ இயலாது. 
ஆகவே, கர்மத்திலுரிமையுள்ளவர்களைக்‌ குறித்துத்தான்‌. “ஸர்யா 
ஸம்‌” “த்யாகம்‌” என்‌ றவற்றினுடைய இவ்‌(வபிப்பிராய) வேறு 
பாடுகள்‌. மற்றும்‌, எவர்கள்‌ உண்மையினைக்‌ கர்ண்கும்‌ ஞானி 
களோ, அவர்கட்கு ஸகல கர்மங்களையும்‌ துலந்திடுதலாகிய ஞான 
நிலையீலேசான்‌ அதிகாரம்‌; மற்றையவற்றிலன்‌ னு; எனவே, 
அவர்கள்‌ (இவ்வபிப்பிராய) வேறுபாட்டிற்கு விஷயமாகார்‌, 
மேலும்‌, அதனை நாங்கள்‌ “எவன்‌”* (2-21) என்ற இவ்வீடத்‌ திலும்‌ 
மூன்றாம்‌ அத்தியாயத்‌ தொடக்கத்திலும்‌ நிரூபித்‌துள்ளோம்‌. (3) 


அஜ்ஞானிகள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்பது பகவான்‌ தீர்ப்பு 


இனி, இந்த வெவ்வேறு கொள்கை பேதங்களில்‌, 


ஈசர்‌ ரர ர ரி எரா | 
னாள்‌ $ ரானா fifa: damifaa: ப 2 ॥ 


ரிஸ்சயம்‌ ச்ருணு மே தத்ர த்யாகே பரதஸத்தம | 


த்யாகோ ஹி புருஷவ்யாக்க்ர த்ரிவித: ஸம்ப்ர€ர்த்தித: ॥! 4 


4. பரதரில்‌ நிரம்ப ஈல்லோனே ! அந்தத்‌ துறவைப்பற்றி எனது 
நிர்ணயத்தைக்‌ கேள்‌. மனிதரில்‌ சிறந்தோனே! துறவு மூவகைத்தாய்க 
கூறப்பட்டுள்ள து. 

“த்யாகம்‌” “ஸம்யாஸம்‌'" என்‌ றவற்றைப்பற்றிய கீழ்க்கூறிய 
கொள்கை பேதத்திலே எனது வார்த்தையினால்‌ நிச்சயத்தைத்‌ 
தெரிந்‌ துகொள்‌,-- *த்யாகம்‌” எஸந்யாஸம்‌” என்னும்‌ சொழ்‌ 
களால்‌ கூறப்படும்‌ பொருள்‌ எதுவோ, அது ஒன்று தான்‌ எனக்‌ 
கொண்டு “துறவு” என அருளிச்‌ செய்கிறோர்‌ [“த்யாகம்‌" 
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3-5] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


“ஸந்யாஸம்‌”' இரண்டிற்கும்‌, பொதுவாக ஒரே அர்த்தமாதலால்‌ 
இவ்விரண்டு சொற்களுக்குமாக த்யாகம்‌” என்ற ஒரு 
சொல்லையே வழங்கியுள்ளாரென்க. துறவானது தாமஸம்‌ 
முதலியவைகளால்‌ மூவகைப்பட்டதாகச்‌ சாஸ்திரங்களில்‌ செவ்‌ 
வனே கூறப்பட்டிருக்கன்ற து. “த்யாகம்‌ ஸர்யாஸம்‌ என்னும்‌ 
சொற்களால்‌ கூறப்படுவதாய்‌, தாமஸம்‌ முதலிய பேதத்தால்‌ 
மூவகைத்தான துறவானது (கர்மத்தில்‌) உரிமையுள்ள கர்மியான 
அநாத்மஜ்ஞனுக்குத்தான்‌, ஆத்மாவை அறியாதவனுக்குத்தான்‌ 
நிகழக்கூடுமேயன்‌ றி, உண்மையைக்‌ காண்பவனுக்கு இல்லை” 
என்னும்‌ இவ்விஷயமான து அறிதற்கு அரிதாதலால்‌, இதிலே 
உண்மை உரைத்தற்கு  (என்னைக்காட்டி லும்‌) வேறொருவன்‌ 
ஸமர்த்தனல்லன்‌. ஆகவே, சாஸ்திரத்தினுடைய உண்மையான 
உபதேசத்தைப்‌ பற்றி எனது நிர்ணயத்தை, ஈச்வரன அ 
தீர்ப்பைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌. (4) 


அங்ஙன மிந்த நிர்ணயம்‌ யாது? என்பது--அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌: 

ஏரார்‌ எ னான்‌ வள | 

எனி ஏர்‌ ஈர ரோன்‌ WANT ம ட ॥ 


யஜ்ஞ-தான-தப:கர்ம ௩ த்யாஜ்யம்‌ கார்யமேவ தத்‌ | 
யஜ்ஞோ தானம்‌ தபஸ்சைவ பாவனானி மனீஷிணாம்‌ | 5 
6. யஜ்ஞம்‌, தானம்‌, தவம்‌ என்னும்‌ கர்மங்களை விடக்கூடாது; 


அவற்றைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, யஜ்ஞமும்‌ தானமும்‌ தவமுந்‌ 
தான்‌ விவேகிகட்குத்‌ தூய்மையைச்‌ செய்பவை. 


இம்மூவகைக்‌ கர்மங்களையும்‌ விட்டிடாது அவசியம்‌ செய்‌ 
யவே வேண்டும்‌. ஏன்‌? (அவை தான்‌) விவேகிகட்கு, அதாவது 
பயனை எதிர்கோக்காதவர்கட்குப்‌ பரிசுத்தத்தைச்‌ செய்கின்‌ ட்‌ 
(5 

சட ௫ களின்‌ at ர சன்‌ «| 


கலி 9 ரர்‌ fafa WATT ॥ 6 ॥ 
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ஏதான்யபி து கர்மாணி ஸங்கம்‌-த்யக்த்வா பலானி ச | 
கர்த்தவ்யானீதி மே பார்த்த நிஸ்‌சிதம்‌ மத-முத்தமம்‌ || 6 


பற்றும்‌ பயனுமில்லா து நித்யகர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


6. ஆனால்‌, பற்றையும்‌ பயன்களையும்‌ விட்டு இந்தக்‌ கர்மங்களையும்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ ; என்பது பார்த்த ! எனது நிச்சயமான உயர்ந்த 
கொள்கை. 


யஜ்ஞமும்‌ தானமும்‌ தவமும்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌துவனவாகக்‌ 
கூறப்பட்டன. அவற்றின்‌ மேல்‌ பற்றை [கானன்றோ இவ்வாறு 
செய்கின்றேன்‌ எனத்‌ தான்‌ கர்த்தாவாயிருத்தலாகிய முனைப்பை 
பிடிப்பை] ஓழித்‌,து, அவற்றின்‌ பயன்களையும்‌ விட்டு (அவற்றை) 
அதுஷ்டிக்க வேண்டும்‌ என்பது-எனது நிச்சயமான உயர்ந்த 
கொள்கை, 


“அதிலே எனது நிச்சயத்தைக்‌ கேள்‌” (18-4) என்பதை மேற்‌ 
கொண்டு, பரிசுத்தப்படுத்துவதை ஹேதுவாகக்‌ கூறி “இந்தக்‌ 
கர்மங்களையும்‌ செய்யவேண்டும்‌" என்ப து-மே ற்கொண் ட 
விஷயத்தை “நிச்சயமான உயர்ந்த கொள்கை” என மூடிப்பதே 
தான்‌. "இந்தக்‌ கர்மங்களையும்‌ என்னும்‌ திருவாக்கானது 
புதியதோர்‌ விஷயத்தைக்‌ கொண்டதில்லை; பிரகிருதத்திற்கு 
அருகிலுள்ள விஷயமே பொரும்‌ தமாதலின்‌, “பற்றுள்ளவனாய்ப்‌ 
பயனை வேண்டுகிறவனுக்குப்‌ பந்தத்தை விளைவிக்கன்‌ ற இவற்றை 
யும்‌ (ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌) வீடுபட விரும்புவோன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌” என்பதுணீர என்னும்‌ சொல்லின்‌ அர்த்தமாம்‌. 
ஆனால்‌ (யக்ஞம்‌, தானம்‌ முதலியவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறான 
கர்மங்களைக்‌ குறித்து “இவற்றையும்‌ [இந்தக்‌ கர்மங்களையும்‌]” 
எனச்‌ கூறப்படவில்லை. 


ஆனால்‌, சிலர்‌ விவரிக்கிறார்கள்‌ :- நித்ய கர்மங்கட்குப்‌ பயன்‌ 
இல்லாமையினால்‌, “பற்றையும்‌. பயன்களையும்‌ விட்டு” என்பது 
பொருந்தாது. ஆகவே, “இவற்றையும்‌'' என்றதனால்‌, “எவை 
காம்ய கர்மங்களோ, நித்ய கர்மங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான 
வையோ, (அந்த) இவற்றையும்‌ செய்யவேண்டும்‌; யஜ்ஞம்‌, 
தானம்‌, தவம்‌ என்‌ றவற்றையும்‌ பற்திக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ!” 
என்பதாம்‌. 
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6-7] மோக்ஷ ஸர்யாஸ யோகம்‌ 


இது நேரன்று : நித்ய கர்மங்களுக்குக்‌ கூடப்‌ பயன்‌ உண்டு 
என இங்கு “யஜ்ஞமும்‌, தானமும்‌, தவமும்‌ பரிசுத்தமாக்குபவை”' 
(18-5) என்பது முதலான திருவா க்கினால்‌ உணர்த்தப்பட்டுள்ள 
மையின்‌. பந்தத்திற்குக்‌ காரணமெனச்‌ சங்கத்து நித்ய கர் மங்‌ 
களைக்கூடத்‌ துறக்க விரும்புபவனாய்‌ (ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌) தப்‌ 
பக்கருதுபவன்‌ காம்ய கர்மங்களில்‌ தலைப்படுதல்‌ ஏது? [இல்லை.] 
““(காம்ய) கர்மம்‌ மிகவும்‌ தாழ்ந்தது" (2-49) என இகழ்ந்துரைக்‌ 
கப்பட்டமையா லும்‌: “யஜ்ஞத்திற்கான'' (3-9) எனக்‌ காம்ய 
காமங்கள்‌ பந்தத்திற்குக்‌ காரணமானவை என்று நிர்ணயிக்கப்‌ 
பட்டவையாலும்‌. :*வேதங்கள்‌'' (2-45) “மூன்று வேதங்களையும்‌” 
(9-20), “பாவம்‌ ே தய்க்த பொழுது” (9-21) என(க்காம்ய கர்மப்‌ 
பிரகரணமானது வெகு) தூரத்தில்‌ ஒதுங்கி நிற்பதனாலும்‌* 
“"இவற்றையும்‌'' என்பது-காம்ய கர்மங்களைக்‌ குறிப்பதன்று. 


(6) 


தாமஸமான கர்மத்துறவும்‌, ராஜஸமான கர்மத்துறவும்‌. 


ஆகவே, (கர்மத்திலே) உரிமையுள்ளவனாய்‌ (ஸம்ஸாரத்தி 
னின்‌ றும்‌) விடுபட விரும்பும்‌ அஜ்ஞானிக்கு. 


ன q dara: சரி MUTT | 
Maree ரன! afta Il © ॥ 


நியதஸ்ய து ஸந்யாஸ: கர்மணோ நோபபத்யதே | 
மோஹாத்‌-தஸ்ய பரித்யாகஸ்‌ தாமஸ: பரிரர்த்தித: ॥| 7 


7. மற்று, நித்ய கர்மத்தை விட்டிடுதல்‌ அடாது; மயக்கத்தால்‌ 
அதனை விட்டிடுதல்‌ தாமஸமாகக்‌  கூறப்பட்டிருக்கின்‌ றது. 


(நித்ய கர்மமான து! அஜ்ஞானிக்குப்‌ பரிசு.த்தத்தைச்‌ செய்வது 
என்பது கொள்கையாதலின்‌, (அவன்‌ அந்த) நித்ய கர்மத்தை 
விட்டிடுதல்‌ தகாது. :*அவச்யம்‌ செய்யவேண்டியது. விடப்படு 
ன்றது” என்பது-(தன்னுள்‌) மாறுனதாம்‌. ஆகவே. அறி 
வின்மையினாலாகும்‌ அறவு தாமஸம்‌ எனப்படுகின்ற ௮, அறி 
வின்மையென்ப_து தமஸ்‌ ஆதலின்‌. (7) 
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பசவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (XVIII 


மேலும்‌, 
என்னா எகர வஜ்ரா | 
q 5 TT Td னாகும்‌ BAAN < ॥ 
து:க்க-மித்யேவ யத்கர்ம காயக்லேச-பயாத்‌ த்யஜேத்‌ | 
ஸ க்ருத்வா ராஜஸம்‌ த்யாகம்‌ நைவ த்யாகபலம்‌ லபேத்‌ ॥ 8 
8. துன்பமென்றே நினைத்து, உடம்பு வருத்தத்தின்‌ பயத்தினால்‌ 
(அஜ்ஞானி) கர்மத்தை விட்டிடுவது எதுவோ, (அது ராஜஸம்‌ எனப்படு 


கின்றது). அவன்‌ ராஜஸத்‌ துறவைச்‌ செய்து துறவின்‌ பயனைப்‌ 
பெறுவதில்லை. த 


ராஜஸம்‌--ரஜோகுணத்தாலாவது. துறவின்‌ பயனை--ஞானம்‌ 

அமையப்பெற்று ஸகல கர்மங்களையும்‌ விட்டிடுதலின்‌ பயனாகிய 

மோக்ஷ்மென்பகை. (8) 
ஸாத்துவிகத்‌ துறவு, 


மற்று, ஸாத்துவிகத்‌ துறவி யாது? என்பது-- கூறுகிறார்‌: 


எனன எரர்‌ ஈர்‌ ன | 
எர ரள ES UT எ am af qa: ॥ 5 ॥ 


கார்ய-மித்யேவ யத்கர்ம நியதம்‌ க்ரியதேர்‌8ஜஃன | 

ஸங்கம்‌ 'த்யக்த்வா பலம்‌ சைவ ஸ த்யாக: ஸாத்விகோ மத: ! 9 
9. செய்யவேண்டுமென்றே (அறிந்து), பற்றையும்‌ பயனையும்‌ விட்டு, 

அர்ஜுன | நித்ய கர்மத்தைச்‌ செய்வது எதுவோ, அது ஸாத்துவிகத்‌ 

துறவாகக்‌ கொள்ளப்பட்டிருக்கின்‌ ற து. 


நித்ய கர்மங்கட்குப்‌ பயனுண்டு என்னும்‌ விஷயத்திலே பகவா 
னுடைய இந்த (“பயனையும்‌ விட்டு” என்னும்‌) திருவாக்கைப்‌ 
பீரமாணமாகக்‌ கூறியுள்ளோம்‌. அல்லது, (இவ்வாறு கொள்ள 
லாம்‌.)--“நித்ய கர்மத்திற்குச்‌ சுருதியினுள்‌ பயன்‌ கூறப்படவில்லை 
யாயினும்‌, நித்ய கர்மமானது செய்யப்பட்டவளவிலே தன்னை 
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8-9] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


[செய்பவனை]ச்‌ சர்படுக்‌ துதலாகய பயனையாவது, குற்றத்தை 
செய்யாமையினாலாகும்‌ [பாவத்தை]ப்‌ போக்குதலாகிய பயனை 
யாவது, தனக்குச்‌ செய்கின்றது” என அஜ்ஞானி எண்ணவே 
எண்ணுகிறான்‌. அங்கு அவ்வெண்ணத்தையும்‌ “பயனை விட்டு” 
என்பதனால்‌ விளக்குகிறார்‌. ஆகவே, “பற்றையும்‌ பயனையும்‌ விட்டு” 
என ஈன்கு கூறப்பட்டது. அந்தத்‌ துறவானது, நித்ய கர்மங்‌ 
களின்‌ மேல்‌ பற்றையும்‌ பயனையும்‌ விட்டிடுதலான அ ஸத்‌ அவ 
குணத்தாலானது எனக்‌ கொள்க. 


(ஆக்ஷபம்‌) :- அப்படியானால்‌, கர்மத்துறவானது மூவகைத்‌ 
கான “ந்யாஸம்‌” (18-7) எனப்‌ பிரகிருதத்தில்‌ பேசப்பட்டு 
வருகிறது. அவற்றுள்‌, தாமஸத்‌துறவும்‌, ராஜஸத்‌ துறவும்‌ கூறப்‌ 
பட்டன. பற்றையும்‌ பயனையும்‌ விட்டிடுதல்‌ இங்கு முன்றாவதாக 
எப்படி. கூறப்படுகின்றது? “மூன்று பிராமணர்கள்‌ வந்தார்கள்‌; 
அவர்களில்‌ இருவர்‌ ஆறு சாஸ்திரங்களையும்‌ அறிந்தவர்‌ ; 
மூன்‌ முமவன்‌ க்ஷத்ரியன்‌” என்பது எப்படியோ, அதுபோல, 


(ஸமாதானம்‌):--இ.து குற்றமன்று [இந்த ஆக்ஷேபத்திற்கு 
இடமில்லை]; (இப்பிரகரணத்தின்‌ கருத்தானது) துறவுப்‌ 
பொ.துமையினால்‌ (பயனை விட்டிடுதலை) கொண்டாடும்‌ பொருட்‌ 
டாய்‌ நிற்றலின்‌, கர்மத்தை விட்டிடுதற்கும்‌ பயனை எதிர்நோக்கு 
தலை விட்டிடுதற்கும்‌ விட்டிடுதலென்னும்‌ பொதுமை உள்ள 
தன்றோ. ஆகவே, கர்மத்தை விட்டிடு தலை ராஜஸமாகத்‌ 
தாமஸமாக இகழ்ம்துரைப்பதனால்‌, கர்மத்தின்‌ பயனை எதிர்‌ 
நோக்குதலை விட்டுடிதலான து-“அது ஸாத்துவிகத்‌ துறவாகக்‌ 
கொள்ளப்பட்டின்றது'” என ஸாத்துவிகமாகப்‌ பாராட்டப்படு 
கின்றது. 


பயனை எதஇிர்ரோக்கா து செய்தல்‌ ஸகலகர்மத்‌ துறவைத்‌ தந்‌இட, 
ஞானறிஷ்டை கூடுகின்றது. 


இனி, (கர்மத்‌ இலே) உரிமையுள்ள எவன்‌ பற்றையும்‌, பயனை 
எதிர்‌ நோக்குதலையும்‌ விட்டு, நித்ய கர்மத்தைச்‌ செய்கின்றானோ, 
அவனது அகக்கரணமானது பயன்‌ மீதுள்ள ஆசை முதலிய 
வற்றால்‌ கலக்கப்படுவதாகாது, நித்ய கர்மங்களால்‌ சீர்படுத்தப்‌ 
படுவதாய்த்‌ திருந்துகின்றது. அத திருந்தித்‌ தெளிர்ததாகி 
ஆத்மாவை ஆலோசிக்கத்‌ தகுந்ததாகின்‌ றது. நித்ய கர்மங்களை 
அதுஷ்டிப்பதனால்‌ அகக்கரணம்‌ இருந்தியவனாய்‌ ஆத்மஞானத்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 


திற்கு எதிர்முகப்பட்டு நிற்கும்‌ [ஆத்ம அறிவைத்‌ தேடுதற்குச்‌ 
சித்தனாயுள்ள] அவனுக்குப்‌ படிப்படியாக அந்த [ஆத்மஞான] 
நிஷ்டை எவ்வாறு வருமோ, அதனைக்‌ கூறவேண்டும்‌ என அருளிச்‌ 
செய்றோர்‌ ; 


எ ஊர்‌ ஈர்‌ SVS MITT | 
னாள்‌ கணா அள்ளி ர: Il 20 ॥ 


௩ த்வேஷ்ட்‌-யகுசலம்‌ கர்ம குசலே நானுஷஞ்ஜதே | 
த்யா8 ஸத்வ-ஸமாவிஷ்டோ மேதாவீ ச்சின்னஸம்சய: || 10 
10. (பயனை) விட்டிடுதலையுடையவனாய்‌, ஸத்துவம்‌ நிறைந்த 
வனாய்‌, அறிவுள்ளவனாய்‌, ஸம்சயமற்றவன்‌ ஈலமல்லாத செய்கையை 
வெறுப்பஇல்லை ; ஈலமான (செய்கையின்‌ மேல்‌) பற்றுக்கொள்வதில்லை. 


ஈலமல்லாததை, உடம்பை உண்டாக்குதல்‌ மூலமாய்‌ 
ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ கரரணமான காம்ய கர்மத்தை, “இதனால்‌ 
என்ன ?”என வெறுப்பதில்லை. ஈலமான திலே, நித்திய கர்மத்திலே, 
“மனந்திருக்துதல்‌, ஞானமுண்டாதல்‌, அதிலே நிலைத்து நிற்றல்‌ 
என்பனவற்றைத்‌ தருவதனால்‌ -இது முக்திக்குக்‌ காரணம்‌ எனப்‌ 
பற்றுக்‌ கொள்வதில்லை, பிரியத்தைச்‌ செய்வதில்லை என்றபடி 
மற்று, (இவ்வாறு செய்யாத) இவன்‌ யார்‌?--முன்‌ கூறிய 
துறவினால்‌, பற்றையும்‌ பயனையும்‌ விட்டிடுவதனால்‌ அதனை 
[விட்டிடுவதை] யுடையவன்‌; எவன்‌ கர்மத்தின்‌ மீது பற்றையும்‌, 
அதன்‌ பயனையும்‌ வீட்டு மித்ய கர்மங்களை அனுஷ்டிப்பவனோ, 
அவன்‌. ஈலமல்லாத கர்மத்தை இவன்‌ எப்பொழுது வெறுப்ப 
இல்லை? நலமான கர்மத்தின்‌ மீதும்‌ பற்றுக்கொள்வுதில்லை? 
என்பது--கூறுவோம்‌; ஆத்ம அநாத்மாக்களைப்‌ பகுத்தறியும்‌ 
உணர்வைத்‌ தருகின்ற ஸத்‌. துவத்தோடு [மனத்தினது பெரும்‌ 
தன்மையோடு] கூடிய பொழுது என்க. அதனால்தான்‌ [ஸத்‌ துவம்‌ 
அமைவதனால்தான்‌], ஆத்மஞானமென்‌ னும்‌ அ.றிவுள்ளவனாகிறுான்‌ 
அறிவுள்ளவனாதலால்‌ தான்‌, அவித்யையிலான ஸம்சயப்பெறு 
றான்‌; “ஆத்ம வடிவமாக(த்‌ தன்னிலையில்‌) நிற்பது தான்‌ உறுதி 
யான மேலான நன்மை; (மெய்யுணர்வுதான்‌ அதற்கு) வழி: 
வேறோர்‌ (வழி) இல்லை.--(ஆ.)'? என இவ்வாறான நிச்சயத்‌ தினால்‌ 
ஸம்சயமற்றவனாகிறான்‌. 
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10-11] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


அதாவது - (கர்மத்திலே) உரிமையுள்ள எந்த மனிதன்‌ முற்‌ 
கூறியவாறு கர்ம யோகத்தை அநுஷ்டிப்பதனால்‌ வரவரச்‌ சித்தம்‌ 
சீர்திருத்தப்‌ பெற்றவனாக, பிறப்பு முதலிய விகாரங்களின்மையால்‌ 
காமமில்லா ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மவாக அறிந்து கொண்டிருக்கின்‌ 
ரெனோ, அவன்‌ கர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ மனத்தால்‌ துறந்து 
(ஒன்றையும்‌) செய்யவே செய்யாது, செய்விக்கா து வீற்றிருப்பவ 
னாய்‌ நைஷ்கர்ம்யமென்னும்‌ ஞான நிஷ்டையை, கர்மமற்ற நிலை 
யாகிய ஞான யோகத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌ என்பது முன்கூறிய கர்ம 
யோகத்திற்கு இதே சுலோகத்தினால்‌ பயன்‌ கூறப்பட்டது. (10) 


பயனை விட்டிடுதல்‌ மாத்திரந்தான்‌ அஜ்ஞானிகளால்‌ செய்யக்கூடும்‌. 


, ஆனால்‌, எவன்‌ (கர்மத்திற்கு) உரியவனாய்‌, உடம்பையே 
ஆதமாவாகக்‌ கொண்டுள்ளமையால்‌ உடம்பைச்‌ சுமந்து கொண்‌ 
டீருப்பவனோ, அஜ்ஞானியோ, ““ஆத்மா-கர்த்தா” என்னும்‌ அறிவு 
கள்ளுண்டு போகாமையினால்‌ “நான்‌ கர்த்தா” என்னும்‌ எண்‌ 
ணத்தை உறுதிப்படுத்திக்‌ கொண்டவனோ, அவனுக்கு - கர்மம்‌ 
யாவற்றையும்‌ விட்டிடுதல்‌ இயலாதாதலால்‌, கர்மத்தின்‌ பயனை 
விட்டுக்‌ கர்மத்தை செய்வதிலேதான்‌), விதித்த கர்மங்களை 
அதுஷ்டிப்பதிலேதான்‌ அதிகாரம்‌; அவற்றை விட்டிடுவதில்‌ 
அன்று என்ற இவ்விஷயத்தை உணர்த்த அருளிச்‌ செய்கிறார்‌: 


a fk Zeya wed ed BRA | 
ர FUE TAA 1 22 ॥ 


௩ ஹி தேஹப்ருதா சக்யம்‌ த்யக்தும்‌ கர்மாண்யசேஷத: | 
யஸ்து கர்மபல-த்யா8 ஸ த்யா&த்‌-யபிதீயதே ॥ 41 


11. உடம்பையுடையவனால்‌ கர்மங்களை மிச்சமில்லாது விட்டிட 
இயலாது ஆதலால்‌, எவன்‌ மற்றுக்‌ கர்மத்தின்‌ பயனை விடுபவனோ, 
அவன்‌ “தயா [விடுபவன்‌ ]'” எனக்‌ கூறப்படுகிறான்‌ . 

உடம்பே ஆத்மா என்னும்‌ எண்ணமுள்ளவன்‌ - உடம்பைச்‌ 
சுமப்பவன்‌, உடம்பையுடையவன்‌, எனப்படுகிறான்‌ ; விவேகி 
உடம்பையும்‌ ஆத்மாவையும்‌ பகுத்தறிபவன்‌ உடம்பைச்‌ சுமப்‌ 
பவன்‌] அல்லன்‌; ஏனெனில்‌, “ எவன்‌ ”' (2-21) என்பது முதலிய 
வற்றால்‌ கர்த்தாவென்னும்‌ அதிகாரத்தினின்றும்‌ [அதனோடு கூடிக்‌ 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [7111 


கர்மத்தைச்‌ செய்தலினின்‌ றும்‌] அவன்‌ நீக்கப்பட்டான்‌. ஆகவே 
(பிரகருகத்தின்‌ பொருள்‌ வருமாறு):--உடம்பையுடைய அந்த 
அஜ்ஞானியினால்‌ கர்மங்களை மிச்சமில்லா த அனைத்தையும்‌ அறம்‌ 
இட முடியாது. ஆகவே, (கர்மத்திற்கு) உரிய எர்த அஜ்ஞானி 
யானவன்‌ நித்ய கர்மங்களைச்‌ செய்யும்பொழுது கர்மத்தின்‌ பயனை 
எதிர்‌ நோக்குதலை மாத்திரம்‌ துற திடுபவபனா, அவன்‌ கர்மியா 
யிருந்தாலும்‌, “த்யா8 [.துறப்பவன்‌]'' என்று சொல்லப்படுகிறான்‌. 
என்பது புகழ்ச்சிக்‌ கருத்தாலென்க [இவ்வாறு சொல்லுதல்‌ 
கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிடுதலைப்‌ புகழும்‌ பொருட்டென்‌ க]. 
ஆகவே, கர்மங்களனைத்தையும்‌ அறந்திடுதலான அ உடம்பைச்‌ 
சுமக்காதவனால்‌, உடம்பே ஆத்மா என்னும்‌ எண்ணமீல்லா தவ 
னால்‌, உண்மையைக்‌ காண்‌ பவனால்தான்‌ செய்ய முடியும்‌. (11) 


இருவகைத்‌ துறவிற்கும்‌ இறந்த பின்பு வரும்‌ பயன்கள்‌. 
இனி, ஸகல காமத்‌ தறவினால்‌ [கர்மத்தைச்‌ செய்தாலும்‌, 


அதன்‌ பயனை எதிர்‌ கோக்குதலை விடுவதனால்‌ -—ஆ.] எது வருமோ, 
அந்தப்‌ பயன்‌ யாது ? என்பது- கூறுவோம்‌ : 


afuofis எள்‌ = இடச்‌ கண: ON | 
எனன Ha எர Arai எ 221 


அனிஷ்ட-மிஷ்டம்‌ மிஸ்ரம்‌ ௪ த்ரிவிதம்‌ கர்மண : பலம்‌ | 
பவத்‌-யத்யாஇனாம்‌ ப்ரேத்ய ஈ து ஸந்ந்யாஸினாம்‌ க்வசித்‌॥। 12 

12. இயதென, நல்லதென, கலந்ததெனக்‌ கர்மத்தின்‌ மூவகையான 
பயனும்‌ துறவிகளல்லா தவர்கட்கு உண்டான்‌ றன; மற்றுத்‌, துறவிகட்கு 
ஒரு காலத்துமில்லை. 


இயது - ஈரகம்‌, விலங்கு முதலாகிய து நல்லது - தேவர்‌ முத 
லாகயது. கலந்தது - நல்லதும்‌ தீயதும்‌ சேர்ந்தது, மனிதரரகியது 
கர்மத்தின்‌ - ஈல்வினை தீவினை என்றவற்றின்‌ , (இவற்றின்‌) பயனா 
னது வெளியிலுள்ள பல காரகங்களின்‌ [கர்த்தா, கருவி முதலிய 
வற்றின்‌] செய்கைகளால்‌ விளைம்‌ திடுவதாய்‌, அவித்யையின்‌ தொழி 
லாய்‌, இந்திர ஜாலத்திற்கு ஒப்பானது; பெரிய மயக்கத்தைச்‌ 
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11-3 ] 


மோக்ஷ ஸஈஃ்யாஸ யோகம்‌ 


செய்வது; உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவை அணுகியிருப்ப து போன்‌ 
றுள்ளது. (பயனானது) ஸாரமில்லாததாய்‌ லயத்தை, காணா 
மையை, மறைதலை அடைகின்றது என்பது - 8 -என்னும்‌ 
சொல்லுக்கு அவயவப்‌ பொருள்‌. துறவிகளல்லாதவர்கட்கு, பர 
மார்த்‌ த ஸந்யா சிகளல்லாத [கர்மத்தின்‌ பயனை விட்டிருந்தாலும்‌, 
கர்மத்தைச்‌ செய்தலை விடாத] கர்மிகளரன அஞ்ஞானிகட்கு இத்‌ 
தகைய அந்த மூவகைத்தான இப்‌ பயன்‌ உடம்பு மாய்ந்த பின்பு 
உண்டாகின்றது; மற்றும்‌, பரமார்த்த ஸந்யாஸிகளான பரம 
ஹம்ஸத்‌ அறவிகட்கு, ஞானத்தில்‌ மாத்திரம்‌ நிலைத்தவர்க்கு(க்‌ 
&ழ்க்கூறிய பயன்‌) எங்குமில்லை. கேவல மெய்யறிவு நிஷ்டை 
யானது [வேறொன்றையும்‌ சாராது, கேவல மெய்யுணர்வில்‌ 
மாத்திரம்‌ உழைத்து நிற்றலான இ] அவித்யை முதலான ஸம்ஸார 


விதையை அழிக்காதென்‌ பது ஒருகாலும்‌ இல்லையன்றோ என்பது 
பொருள்‌. (12) 


ஆதலால்‌, உண்மையைக்‌ காண்பவனுக்குத்தான்‌ கர்மமனைத்‌ 
தையும்‌ துறந்திடுதல்‌ நிகழ்கன்‌ து; செயலும்‌, செய்பவனும்‌, 
பயனும்‌ ஆத்மாவினிடத்து அவித்யையினால்‌ எற்பட்டுள்ள 
மையின்‌. ஆனால்‌, செயலும்‌ செய்பவனும்‌ (செய்து முடிக்கின்‌ ற 
மற்றைக்‌ காரணங்களுமாகிய உடம்பு முதலியவற்றை ஆத்மா 
வாகக்‌ காண்கும்‌ அஞ்ஞானிக்குக்‌ கர்மமனை த்தையும்‌ அறந்தஇடுதல்‌ 
நிகழமாட்டா து. ஆகவே, இ(வ்விஷயத்‌)தைப்‌ பின்வரும்‌ சுலோகங்‌ 
களால்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுகருர்‌ : 


ஈர்‌ எள்‌ கண்‌ எலா A | 
என்‌ கன்‌ என்‌ ஈன்‌ TATA 22 ॥ 


பஞ்சைதானி மஹர்பாஹோ காரணானி நிபோத மே | 
ஸாங்க்க்யே க்ருதாந்தே ப்ரோக்தானி ஸித்தயே ஸர்வ- 
கர்மணாம்‌ ॥1 13 
ஒரு தொழில்‌ உண்டாக முடிவுபெறுதற்குக்‌ காரணங்கள்‌. 
43. உயர்தோள ! கர்மமுடிவுள்ள ஸாங்க்யத்திலே கூறப்பட்டவை 


யாய்‌, ஓரோர்‌ தொழிலும்‌ நிறைவேறுதற்கான இவ்வைந்து காரணங்களை 
யும்‌ என்னிடமிருந்து தெரிந்து கொள்‌. 
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பகவத்தீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVIII 


இந்த - இனிக்‌ கூறப்படுகின்ற காரணங்கள்‌ - (ஓரு தொழிலைச்‌ 
செய்து முடிப்பவைகள்‌ *' என்னிடமிருந்து தெரிந்துகொள்‌ ” என, 
மேல்‌ வருவனவற்றிலே (கேட்பவன த) மனத்தை ஒருப்படுத்தறி 
காகவும்‌, (அப்‌) பொருள்களின்‌ வேற்றுமையைக்‌ காட்டுவதற்காக 
வும்‌, அக்காரணங்களை அறிய வேண்டிய பொருள்களாகப்‌ 
பாராட்டுகிறார்‌. ஸாங்க்யம்‌ - அறியவேண்டிய பொருள்கள்‌ எந்த 
நூலினுள்‌ உணர்த்தப்படுகன்றனவோ, அது: வேதாந்தம்‌ 
[உபஙிஷத்‌ து]. 


.... கர்‌ எனக்‌ கர்மம்‌ உணர்த்தப்படுகின்றது. "' நீர்‌ நிலையில்‌ '' 
(2-46), “கர்மமெல்லாம்‌ பார்த்த ! ஞானத்தினுள்‌ மிச்சமில்லாது 
முடியப்‌ பெறுகின்றன ” (4-33) என்பது-ஆத்ம அறிவு பிறந்த 
வுடன்‌ கர்மங்களெல்லாம்‌ ஓழித்திடுதலைக்‌ காட்டுகின்‌ றது. ஆகவே, 
ஆத்ம அறிவைக்‌ கொடுக்கின்ற அந்த வேதாந்தமான அ, ஞான 
சாஸ்திரமான து கர்மமுடிவுள்ள க. கர்மம்‌ முடியப்பெறுவது 
என்க. அதனுள்‌ கூறப்பட்ட ஐந்தும்‌, ஓரொன்று செய்கையும்‌ 
நிறைவேறுவதற்கு'க்‌ காரணங்களாம்‌ என்‌ றதிக). (13) 


அவை யாவை ? என்பத கூறுவோம்‌ : 


என்றள்‌ ரோ கார கர்‌ ௭ ரோ | 
இள ரர) &d இள Tay ॥ 6 ॥ 


அஇஷ்ட்டானம்‌ ததா கர்த்தா கரணம்‌ ச ப்ருதக்விதம்‌ | 
விவிதாஸ்ச ப்ருதக்‌-சேஷ்டா தைவம்‌ சைவாத்ர பஞ்சமம்‌ ॥ 14 


14. இடமும்‌, அவ்வாறே கர்த்தாவும்‌, பலவகையான கருவியும்‌; 
தனித்தனியான பலவகைச்‌ செய்கைகளுமாம்‌: இவற்றினுள்‌. தைவமும்‌ 
ஐந்தாவது. 

இடம்‌-விருப்பு, வெறுப்பு, இன்பம்‌, துன்பம்‌, அறிவு முதலியன 
வெளிப்படுதற்கு இடமாயுள்ள உடம்பு, கர்த்தா - உபாதியி 
னுடைய தன்மைகளையுடையவன்‌ [புத்தி முதலியவற்றை 
அநுசரித்து அவற்றின்‌ தன்மைகளை ஆத்மாவிடத்‌.துக்‌ காண்‌ 
பவன்‌.--.ஆ.], பலவகையான கருவி - ஓசை முதலியவற்றை உணா 
தற்கான செவி முதலியவை; அவை ஞானேந்திரியங்கள்‌ - 5, 
கர்மேக்திரியங்கள்‌ - 5; மனம்‌ - 1, புத்தி - 1, ஆகப்‌) பன்னிரண்டு. 
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13-5] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


இவற்றினுள்‌ - இந்கான்‌கனுள்‌. தைவம்‌ - கண்‌ முதலியவறறிற்கு 
அருள்‌ புரிகின்ற ஆதித்யன்‌ முதலியவை,( இந்திரியங்கள்‌ எந்தெந்த 
தேவதைகளின்‌ உதவியினால்‌ தம்‌ தம்‌ தொழில்களை நடத்துகின்‌ 
மனவோ, அந்த தேவதைகள்‌ என்‌மபடி). (14) 


எரா வளங்ள்கள்‌ சாண்‌ AU | 
ர்‌ at Rada எ Tad ஊன Zax: ॥ 24 ॥ 


சரீர-வாங்‌-மனோபிர்‌-யத்‌-கர்ம ப்ராரபதே ஈர? | 
நயாய்யம்‌ வா விபரீதம்‌ வா பஞ்சைதே தஸ்ய ஹேதவ: || 15 


15. மனிதன்‌, நேரானதாக அல்லது மாருனதாகவுள்ள எந்தச்‌ 
செய்கையை மெய்மொழி மனங்களால்‌ செய்கின்றானோ, அதற்கு இந்த 
ஐந்தும்‌ காரணங்களாம்‌. 

நேரான து - தருமம்‌ பொருந்தியது, சாஸ்திரத்திற்‌ கூறப்‌ 
பெற்றது, மாறானது - சாஸ்திரத்திற்கு விரோதமானது, அதருமம்‌ 
பொருந்தியது. உயிர்‌ வாழ்வின்‌ காரணமான இமை கொட்டல்‌ 
முதலியன எவையோ, அவையும்‌ முன்‌ செய்யப்பட்ட தரும 
அதருமங்களின்‌ செய்கையேயாதலால்‌, “ நேரானது, மாருனது ய 
என்‌ றமையினாலேயே கொள்ளப்பட்டன [குறிக்கப்பட்டன]. 
இந்த - ஒழ்க்கூறிய. அதற்கு - கர்மமனை த்திற்குமே. 


(ஆகஷேபம்‌).- ஆயின்‌, இந்த இடம்‌ முதலியன (18-13, 14) 
எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ செய்து முடிப்பவை. * மெய்மொழி மனங்‌ 
களால்‌ எந்தச்‌ செய்கையைச்‌ செய்கஇன்றானோ ” என எவ்வாறு கூறப்‌ 
படுகின்றது ? (இடம்‌ முதலிய ஐர்தும்‌ கர்மமெனப்படுகின்‌ ற 
கர்மங்களெல்லாவற்றிற்குமே கா ரணமாதலால்‌, காயிகம்‌ வாசிகம்‌ 
மாகஸிகம்‌ என்னும்‌ குவகைக்‌ கர்மத்திற்கும்‌ காரணங்களாம்‌ 
என்‌ றல்‌ பொருந்தவில்லை.) 


(ஸமாதானம்‌):_இ.து குற்றமன்று [இந்த ஆட்சேபத்திற்கு 
இடமில்லை]. விதி விலக்குகளாகிய எல்லா கர்மங்களும்‌ -மெய்‌ 
முதலிய மூன்றினுள்‌ (ஒன்றை) முல்கயமாகவுடையவை; உயீர்‌ 
வாழ்வின்‌ குறியாகிய பார்த்தல்‌ கேட்டல்‌ முதலியனவும்‌ அவற்றின்‌ 
அணையாகவுமுள்ளவை. (ஆகவே, எல்லாக்‌ கர்மங்களும்‌) மூவகை 
யாகவே வகுக்கப்பட்டு “மெய்‌ முதலியவற்றால்‌ செய்யப்படு 
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பகவத்கிதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [227111 


கின்றன “' எனக்‌ கூறப்படுகின்றன. பயன்‌ ௮நுபவிக்கும்‌ காலத்‌ 
திலும்‌, அவற்றை நிலமையாகவுடைய கருவிகளைக்‌ கொண்டே 
(ஓரு கர்மத்தின்‌ பயனானஅ) அதுபவிக்கப்படுகின்றது என 
ஐந்துமே காரணங்களாமென்பது முரண்படாதென்க, (மன 
மொழி மெய்கள்‌ முக்கியமானவை; கண்‌, செவி, முதலியன 
அவற்றிற்கு அங்கமானவை. ஒரு தொழிலைச்‌ செய்யுமிடத்து, 
மன-மொழி-மெய்களள்‌ ஏதாவதொன்று தலைமையாய்‌ நின்று 
அதனை நடத்துகின்றது. உயிர்‌ வாழ்வதனால்‌ இயல்பாய்‌ அமை 
யும்‌ பார்த்தல்‌ கேட்டல்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌ அப்பொழுது முந்தின 
முதல்‌ வீனயினுள்‌ துணை வினைகளாய்‌ அடங்குகின்றன. ஆதலால்‌, 
கர்மங்களனை த்தைம்‌ மூவகையாகப்‌ பிரித்தது விரோதமில்லை: 
இனி, மன-மொழிமெய்களால்‌ செய்யப்படுகின்ற மூவகைக்‌ 
கர்மத்தினுள்ளும்‌ கர்ம்மெனப்படுகின்‌ ற யாவையும்‌ அடங்குமாறு 
போல, கர்மத்தைச்‌ செய்யும்‌ பொழுதும்‌ அதன து பயனை அது 
பவிக்கும்‌ பொழுதும்‌ உண்டாகன்‌ ற காரணங்களனைத்‌.தும்‌, அந்த 
இடம்‌ முதலிய ஐட்தினுள்ளும்‌ அடங்குதலைக்‌ கண்டு கொள்க.) (15) 


எரர்‌ என்‌ கர்ணன்‌ சைக ஏ ஏ: | 
THASAIAETTA எ ர எரர்‌: 1 2a 1 


தத்ரைவும்‌ ஸதி கர்த்தார-மாத்மானம்‌ கேவலம்‌ துய: | 
பச்யத்‌-யக்ருத-புத்தித்வாந்‌ ஈ ஸ பச்யஇ துர்மஇ: || 18 


ஆத்மா வினைக்குக்‌ கர்த்தா என்பது வெறும்‌ மயக்கம்‌. 


16. அவை இவ்வாறிருக்க, மற்று எவன்‌ சுத்தமான ஆத்மாவை 
(தன்‌) அறிவு ர்‌ திருத்தப்‌ பெருமையினால்‌ கர்த்தாவாகக்‌ காண்குறானோ: 
அந்தத்‌ தாறுமாருன புத்‌இயன்‌ காண்‌இருனில்லை. 


* அவை '' என்பது- பிரகருதத்தில்‌ பேசி வரும்‌ (கர்மத்‌ 
கோடும்‌) இயையும்‌. இவ்வட றிருக்க - கர்மமானது இவ்வாறு 
ஒழ்க்கூறிய ஐந்து காரணங்களாலும்‌ செய்யப்படுவதாயிருப்பத 
னால்‌, “* அவை இவ்வாறிருக்க *' என்பது - தாறுமாறான புத்தி 
யுடைமைக்குக்‌ காரணமாக இயையும்‌. இனி அவற்றை ஆத்மாவி 
னும்‌ வேறல்லவையாக [ஆத்மாவாகவே] அவித்யையினால்‌ 
கற்பித்து நிற்கும்‌ அஜ்ஞானியானவன்‌ அவற்றால்‌ செய்யப்படு 
இன்ற செய்கைக்கு '* நான்‌ தான்‌ கர்த்தா ' என, பரிசுத்தமான 


990 


15-7] ்‌ மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


ஆத்மாவைக்‌ கர்த்தாவாகக்‌ காண்கிறான்‌ எதனால்‌? -வேதரந்தத்‌ 
தால்‌ புத்தி பயிற்றப்பெறாதவன்‌, ஆசார்யன து உபதேசத்தால்‌ 
புத்தி சீர்‌ இருத்தப்படா தவன்‌, யுக்திகளால்‌ புத்தி செம்மையாக்கப்‌ 
படாதவன்‌ ஆதலால்‌, அன்றியும்‌, எவன்‌ “ஆத்மா உடம்பு முதலிய 
வற்றினும்‌ வேறு '”' என உரைப்பவனாய்‌, சுத்தமான ஆத்மா 
வையே கர்த்தாவாகக்‌ காண்கிறானோ, அவனுங்கூடப்‌ புத்தி 
சீர்திருத்தப்‌ பெறாதவனே என்க. ஆதலால்‌, புத்தி சீர்திருத்தப்‌ 
பெறாமையினால்‌ அவன்‌ ஆத்மாவினது உண்மையையாயி லும்‌, 
கர்மத்தின்‌ அ உண்மையாயினும்‌ காண்கிறானில்லை என்பது 
பொருள்‌; ஆகவே [அவ்வுண்மையினைக்‌ காணாமையினால்‌], தீயதாகி 
தாறுமாறாகிப்‌ பொல்லாததாய்‌ என்றும்‌ பிறப்பைப்‌ பெறுதற்குக்‌ 
காரணமான புத்தியை யுடையவன்‌ என்க. திமீரமென்னும்‌ கண்‌ 
கோயுடையவன்‌ அநேக சந்திரன்களை(க்‌ காண்பது) போலவும்‌, 
அல்லத மேகங்கள்‌ ஓடும்‌ பொழு. சந்திரனை ஓடுவதாக(க்‌ காண்‌ 
பது) போலவும்‌, அல்லது ஊர்தி மேல்‌ உட்கார்ந்திருப்பவன்‌ பிற 
பொருள்கள்‌ [தன்னைச்‌ அமந்து ஓடும்‌ வண்டி முதலியன] ஓடும்‌ 
போது தன்னை ஓடுகிறவனாக(க்‌ காண்பது) போலவும்‌, அவன்‌ 
காண்பவனாயினும்‌ காண்கிறுனில்லை. (கண்‌ கோயுள்ளவன்‌ 
அநேக சந்திரன்களைக்‌ காண்பவனாயினும்‌, சந்திரனை உண்மை 
யாய்க்‌ காண்பதில்லை. அது போல, பொல்லாத புக்தியுள்ளவன்‌ 
ஆத்மாவைக்‌ கர்த்தாவாக காண்பவனாயினும்‌, ஆத்மாவை 
உண்மையாய்க்‌ காண்பதில்லை ஆ,) (16) 


ஆத்மாவை அகர்த்தாவாகக்‌ கண்டு உணர்ந்தவனை, கர்மத்தின்‌ பயன்‌ 
தொடரா து. 


இனி, எவன்‌ நேராகக்‌ காண்கிறானோ, (அந்த) ஈற்புத்தியுள்ள 
வன்‌ யார்‌ என்ப து.கூறுவோம்‌ : 


அன எந்தன்‌ ள்‌ ஏனை எ fod | 
ஊன்‌ எ ஊர்திக௭ Ef எ னர்‌ 1 ॥ 


யஸ்ய ௩ாஹங்க்ருதோ பாவோ புத்தர்‌-யஸ்ய ௩ லிப்யதே | 
ஹத்வாபி ஸ இமான்‌ லோகாந்‌ ந ஹந்தி ௩ நிபத்த்யதே ॥ 17 


17. அஹங்கரித்த எண்ணம்‌ எவனுக்கு இல்லையோ எவனுடைய 
புத்தி கறைப்படுத்த [அழுக்கடைய]ப்‌ பெறுவஇல்லையோ, அவன்‌ இப்‌ 
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பிராணிகளைக்‌ கொன்றாலும்‌, கொல்றொனல்லன்‌,  கட்டப்படுகறோ 
னல்லன்‌. 


அஹங்கரித்த எண்ணமானது, “யான்‌ (வினைகளைச்‌) செய்‌ 
பவன்‌ '£ என்னும்‌ இவ்வாறாகய நினைப்பானது, சாஸ்திரத்தி 
னாலும்‌ ஆசார்யனது உபதேசத்தினாலும்‌ யுக்திகளினாலும்‌ மனம்‌ 
சீர்திருத்தப்‌ பெற்றவனுக்கு இல்லை. அவன்‌, “ அவித்யையினால்‌ 
ஆத்மாவினிடத்திக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட உடம்பு முதலிய இவ்வைம்‌ 
தந்தான்‌ வினைகபையெல்லாம்‌ செய்பவை; கான்‌ அல்லன்‌. நானே 
அவற்றின்‌ செய்கை ட்கு ஸரக்ஷியாயுள்ளவன்‌ , மூச்சில்லாதவன்‌: 
மனமில்லாதவன்‌, பரிசுத்தமானவன்‌, அழிவில்லாத மேலான 
பொருளிலும்‌ மேலானவன்‌ £ (மு-2-1-2) கனியானவன்‌, விகார 
மற்றவன்‌ '' என இவ்வாறு கொள்கிறான்‌ என்றபடி. என்னுடைய 
புத்தியானது, ஆத்மாவின்‌ உபாதியான அ௮கக்கரணமானது 
வருந்‌ துவதில்லையோ, :* நான்‌ இதனைச்‌ செய்தேன்‌; அதனால்‌ கான்‌ 
நரகத்தை அடையப்போகிறேன்‌ '' என இவ்வாறு எவனுடைய 
புத்தி அழுக்கடைவதில்லையோ, அவன்‌ கஈற்புத்தியுள்‌ ளவன்‌, அவன்‌ 
நேராகக்‌ காண்கிறான்‌. அவன்‌ இந்த எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ 
கொன்றாலும்‌, கொலைத்‌ தொழிலைப்‌ புரிகிறுனல்லன்‌;: அன்றியும்‌, 
அதனால்‌ விளையும்‌ தீவினைப்‌ பயனினாலும்‌ பற்றப்படுகிறானல்லன்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌) :- அப்படியானால்‌, புகழ்ச்சியாயிருந்தா லும்‌ 
“கொன்றாலும்‌, கொல்கிறுனல்லன்‌ ?' என மாறாகக்‌ கூறப்படு 
கின்றது. 

(ஸமாதானம்‌) :-இ.து குற்றமன்று ; உலக கோக்கையும்‌, 
உண்மை நோக்கையும்‌ கோக்க அவை பொருந்துமாதலின்‌ என்க. 
உடம்பு முதலியவையே ஆத்மா என்னும்‌ எண்ணத்தினால்‌ 
“ கொல்பவன்‌ கான்‌ ” என்னும்‌ உலக கோக்கைக்‌ கொண்டு; 
“ கொன்றாலும்‌ “ என்கிறார்‌, கீழ்க்காட்டிய உண்மை நோக்கைக்‌ 
கொண்டு “கொல்கிறான ற்லன்‌, கட்டப்படுகிறானல்லன்‌ ” என்கிறார்‌. 
இவையிரண்டும்‌ இவ்வாறாகப்‌ பொருந்தவே பொரும்‌ தகின்‌ றன. 

(ஆக்பம்‌) :- ஆயின்‌, ஆத்மா உடம்பு. முதலியவற்றோடு 
ஒருங்கு சேர்ந்து செய்யவே செய்கின்றது ; “ சுத்தமான ஆத்மா 
வைக்‌ கர்த்தாவாகக்‌ காண்கிறான்‌ '' (18-16) என '“ சுத்தமான 
என்னுஞ்சொல்லை வழங்கெேதனாலென்‌ ௧. 
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(ஸமாதானம்‌):--இ.து குற்றமன்று; ஏனெனில்‌, ஆத்மாவிற்கு 
விமாரமின்மை இயல்பா தலால்‌, உடம்பு முதலியவற்றோடு ஒழுங்கு 
சேர்தல்‌ ஏலாது. விகாரமுடையதற்கன்‌ றோ பிறவற்றோடு ஒருங்கு 
சேர்தல்‌ நிகழக்கூடும்‌; ஒருங்கு சேர்க்தன்றோ கர்த்தாவாதலாகும்‌. 
ஆனால்‌ விகாரமில்லாத ஆத்மாவிற்கு ஓன்றினோடும்‌ ஒருங்கு 
சேர்தல்‌ செல்லாதாதலால்‌, ஒருங்கு சேர்ந்து கர்த்தாவாதல்‌ 
அமையாது. ஆகவே, தன்னந்தனிமையான து ஆத்மாவினுடைய 
இயல்பா தலால்‌. “சுத்தமான'' என்னுஞ்சொல்‌ அதுவாத 
மாத்திரந்தான்‌ (அவ்வியல்பினைக்‌ குறிப்பது தான்‌) என்க. 
மேலும்‌, ஆத்மா அவிகாரியென்‌ ப.து சுருதிகளினாலும்‌, ஸ்மிரு தீகளி 
னாலும்‌ பிரசித்தமாயுள்ளது. “இது விகாரப்படாதது”” (2-25), 
“குணங்களாலேதான்‌ வினைகள்‌ செய்யப்படுகின்றன” (3,27). 
“உடம்பிலுள்ள தாயினும்‌, செய்வதில்லை” (13-31) என்பன 
முதலியவை, முதலில்‌ தையிலேயே ஒரு முழைக்குப்‌ பலமுறை 
உணர்த்தப்பட்டிருக்கன்‌ றன. “தியானிப்பது போலும்‌, அசைவது 
போலும்‌” (பி-6-8-7) என இது முதலான சுருதிகளிலும்‌, (ஆத்மா 
விற்கு விகாரமில்லை எனக்‌ கூறப்படுகின்றது). மற்றும்‌ யுக்தி 
யினாலும்‌ (அது மெய்ப்பிக்கப்படுகின்‌.றது):--ஆத்மா என்னும்‌ 
உண்மைப்பொருள்‌ உறுப்புக்களில்லாதது, வேறொன்றைச்‌ 
சாராதது [சுதந்திரமான த], விகாரமில்லாதது'' என்பது-ராஜ 
மார்க்கம்‌ [விவாதமில்லா விஷயம்‌]. ஆத்மாவிற்கு விகாரம்‌ உண்டு 
எனக்‌ கொண்டாலும்‌, தன்னுடைய விகாரந்தான்‌ தனக்கு நிகழக்‌ 
கூடும்‌; உடம்பு முதலியவற்றின்‌ சைய்கைகட்கு ஆத்மா கர்த்தா 
வாக மாட்டாது. ஒருவனது செய்கையானது பிறனால்‌ செய்யப்‌ 
படாததாய்‌ (அவனுக்கு) வர முடியர்தன்றோ [ஒரூவன்‌ செய்த 
செய்கையானது, அதனைச்‌ செய்யாத பிறனொருவனைச்‌ சேர 
மாட்டா தன்றோ], மற்று, அவித்யையினால்‌ அடைவிக்கப்பட்ட து. 
எதுவே, அது அதனுடையதாகாது: இப்பி வெள்ளியாகாதவாறு 
போல; அல்லது, சிறுவர்களால்‌ அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்பட்ட 
தளமும்‌, அழுக்குடைமையும்‌ ஆகாசத்தினுடையதாகாதவாறு 
போல, அவ்வாறே, உடம்பு முதலியவற்றின அ விகாரமும்‌ அவற்றி 
னஅுடையதே தான்‌; ஆத்மாவினுடையதன் று. ஆதலால்‌, “அஹங்‌ 
கரித்தலும்‌, புத்தி அழுக்குறுதலும்‌ இல்லாமையினால்‌ ஞானி கொல்‌ 
கிறான'னல்லன்‌, கட்டப்படுகிறுனல்லன்‌”' எனக்‌ கூறியது நேரென்க. 


“இது கொல்வதன்று, கொல்லப்படுவதன்று (2-19) என 
மேற்கொண்டு, *பிழப்பதில்லை'' (2-20) என்பது முதலாகக்‌ 
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காரணத்தைக்‌ கூறும்‌ திருவாக்கினால்‌, ஆத்மாவிற்கு விகாரமில்லை 
எனக்கூறி, ஞானிக்குக்‌ கர்மத்திலே அதிகாரம்‌ ஓழிதலை நூல்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ “எவன்‌? (2-21) எனச்‌ சுருக்கமாய்க்‌ கூறி, 
இடையே ஆங்காங்கு பிரசங்கம்‌ செய்து விரிக்கப்பட்ட (அதனை 
அக்கர்ம ஓறிபை), “அறிந்தவன்‌ சொல்கிறுனல்லன்‌, கட்டப்படு 
கிறானல்லன்‌”' என இங்கே நூலின்‌ உபதேசங்களைத்‌ திரட்டி 
வைக்கும்‌ பொருட்டு முடிக்கறாரென்க. இவ்வாறான வளலிலே, 
உடம்பையுடையவன்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ அமையா திருக்க, 
அவித்யையினாலான கர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ துறந்திடுதல்‌ 
கூடுமாதலின்‌, துறவிகட்குக்‌ கர்மத்தின்‌ பயனானது, தீயது முத 
லாக (18-12) மூவகைப்பட்ட பயனான து இல்லை என்பது பொரும்‌ 
இயது; அன்றியும்‌, “அதற்கு மாறானது மற்றவையோர்கட்கு 
உண்டு” என்பதும்‌ விலக்க முடியாதது. என்ற இந்த கீதா 
சாஸ்திர உபதேசமானது முடிக்கப்பட்டுள அ. ஆகவே, எல்லா 
வேதங்களும்‌ உபதேசிக்கன்ற உபதேசங்களுடைய இந்த 
ஸ்ாரத்தை, தேர்ந்த அறிவுள்ள ஞானிகள்‌ ஆராயச்து உணர 
வேண்டும்‌ என்று ஆங்காங்கு பிரகரணங்களைப்‌ பிரித்து சாஸ்‌ 
தரத்திற்கும்‌ யுக்திக்கும்‌ இணங்க நாம்‌ (இவ்விஷயத்தைக்‌ காட்டி 
யுள்ளோம்‌) (17) 


தொழிலுக்குத்‌ தூண்டுகோல்‌. 
இனி, இப்பொழு, கர்மங்களைத்‌ தூண்டுவதைக்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஏர்‌ 94 எனன அ கர்வ! | 
© [x 6 * 
கர்‌ ௧8 waft 6144: கரே | 2< ॥ 
ஜ்ஞானம்‌ ஜ்ஞோயம்‌ பரிஜ்ஞாதா த்ரிவிதா கர்ம-சோதனா | 
சரணம்‌ கர்ம கர்த்தேதி த்ரிவித: கர்ம-ஸங்க்ரஹூ ॥| 1 
18. கர்மத்தைத்‌ தூண்டும்‌ பொருளானது அறிவு, அறியப்படும்‌ 
பொருள்‌, அறிபவன்‌ (என) மூவகைத்து. கர்மத்தனுடைய தங்குமிட 
மானது கருவி, செயப்படுபொருள்‌ , செய்பவன்‌ என மூவகைத்து. 
* அறிவு எனப்‌ பொதுவாக எல்லாவற்றையும்‌ பற்றிய அழிவு 
உண்ர்த்தப்படுகன்ற து. அவ்வாறே, அறியப்படும்‌ பொருள்‌ எனப்‌ 
பொதுவாகவே எல்லாப்‌ பொருளும்‌ உணர்த்தப்படுகன்‌ றன. 
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அறியவன்‌-உபா இயின து தன்மையையுடையவன்‌, (புத்தி ணை 
உபாஇகளைப்‌ பின்பற்றி, அவற்றின்‌ தன்மைகளை ஆமா 
விடத்துக்‌ காண்பவன்‌), அவித்யையினால்‌ கற்பிக்கப்பட்டவன, 
அநுபவிப்பவன்‌, என மூவகைத்தான்‌. இம்மூன்றும்‌ பொதிவாக 
கர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ களப்புசன்றவை. அமிவு. முதலிய 
மூன்று சேர்ந்தவிடத்தன்றோ (ஒன்றைத்‌) தள்ளுதல்காகவும 
கொள்ளுதற்காகவும்‌, பிறவற்றிற்காகவும்‌ ஒரு செய்கையை? செய்‌ 
யலாகும்‌. ஆகவே, (கர்‌. மமானது) உடம்பு முதலிய ஐந்தினாலும்‌ 
செய்யப்பட்டு, மொழி, மனம்‌, மெய்‌, என்னும்‌ இடங்களின்‌ 
பேதப்படி மூன்று வகுப்பாகப்‌ பிரிக்‌ கப்பட்டு, கருவி முதலிய மூன்‌ றி 
னுள்ளும்‌ தங்கி நிற்கின்றது என்பதைக்‌ கூறுகிறார்‌: புறக்‌ கருவீ- 
செவி முதலியன, அகக்கருவி-புத்தி முதலியன. செயப்படு பொருள்‌ 
அடையக்கருதியவற்றுள்‌ மிகவும்‌ விரும்பியது. கர்த்தாவினுடைய 
செய்கையினால்‌ வியாபிக்கப்படுவ.து, (அல்லது அடையப்படுவ அ), 
செய்பவன்‌-கருவிகளைத்‌ தொழிற்படுத்‌ துபவன்‌ , உபாதியினுடைய 
தன்மையைக்‌ கொண்டவன்‌, கர்மமானது இம்மூன்றினுள்ளும்‌ 
கான்‌ தங்கி நிற்கின்றது. ஆகவே கர்மத்திற்கு இத்தங்குமிடம்‌ 
மூவகைத்தாம்‌ என்க. 


குணங்கட்குத்‌ தக்கபடி, தூண்டுகோல்‌ மூவகைத்து 


இனி, இப்பொழுது, செய்கையும்‌ செய்யும்‌ பொருள்களும்‌ 
பயனுமாகிய எல்லாம்‌ குணவடிவமாயிருப்பதனால்‌, ஸத்துவம்‌ 
ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ குணங்களின்‌ பேதத்தால்‌ மூவகையான 
பேதத்தை உணர்த்தவேண்டும்‌ எனத்‌ தொடங்குறோர்‌ : 


ட 6 

வாஸ்‌ GA ஏ கார்‌ ஏ frida ஏக: | 

Nsqd que ஏன எனு ॥ 06 ॥ 
ஜ்ஞானம்‌ கர்ம ௪ கர்த்தா ௪ த்ரிதைவ குணபேதத: | 
ப்ரோச்யதே குண-ஸங்க்க்யானே யதாவச்‌-ச்ருணு தான்யபி।! 19 

19. அறிவும்‌, செயலும்‌, செய்பவனும்‌ குணசாஸ்‌இரத்தினுள்‌ 

குணங்களின்‌ பேதத்தால்‌ மூவகையாகவே கூறப்படுகின்றது. அவற்றை 
யும்‌ உள்ளவாறு கேட்டுக்கொள்‌. 


கர்மம்‌-செய்கை: தொழில்‌. வினை; பரிபாஷையான காரக 
மன்‌ இ, அடையக்‌ கருதியவற்றுள்‌ மிகவும்‌ விரும்பியதான செயப்‌ 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [%*111 
படுபொருளன்று. செய்பவன்‌-செய்கைகளைச்‌ செய்து முடிப்பவன்‌. 
(“மூவகையாகவே”” என்னும்‌) தேற்றமான,த-புணஙயகட்‌ குப்‌ புறம்‌- 
பான வேறு வேற்றுமை இல்லை [அறிவு முதலியவற்றுள்‌, குணங்‌ 
களாலான பேதத்தைத்‌ தவிர வேறுவிதமான பேதமில்லை] என்‌ 
பதை விளக்குதற்காக என்க. குணங்கள்‌-ஸத்‌. துவம்‌ முதலியன. 
குணசாஸ்‌இரத்தினுள்‌ - கபிலருடைய நூலினுள்‌. குணங்களை 
உணர்த்துகின்ற அர்நூலும்‌ குணங்களது விஷயத்திலும்‌; 
(அவற்றை) அதுபவிப்பவனது விஷயத்திலும்‌ பிரமாணக்தான்‌, 
மெய்ப்பொருள்‌-ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்று தான்‌'” என்னும்‌ விஷயத்திலே 
அது மாறுபடுகின்‌ றது என்றாலும்‌, கபிலரைப்‌ பின்பற்றியவர்கள்‌ 
குணங்களது செய்கைகளையும்‌ உணர்‌ த்துவதிலே தேர்ந்தவர்கள்‌ 
என்று, இனிக்‌ கூறப்படும்‌ விஷயத்தைப்‌ புகழும்‌ பொருட்டாய்‌ 
அந்தூலும்‌ கொள்ளப்படுகிறது என வீரோதமில்லை. அறிவு 
முதலியவற்றையும்‌, குணங்களின்‌ பேதத்தாலான அ(ந்த அறிவு 
முதலிய)வற்றின்‌ பேதங்களெல்லாவற்சையும்‌ சாஸ்திரத்திற்கு 
இணங்க யுக்திக்குப்‌ பொருந்துமா.ற; கேள்‌, இனிக்கூ௰ப்படுகின்‌ ற 
விஷயத்திலே மனம்‌ அலையாது கிற்றலைச்‌ செய்து கொள்‌ என்ற 
படி. (19) 


ஸாத்விக அறிவு. 
இனி, அறிவு மூவகையாயுள்ளதை முதலில்‌ உணர்த்துகிறார்‌: 


எஷ்டிர 984 Wasa | 
ஏல்‌ Res Toad 818 சாண்டா 1 20 ॥ 


ஸர்வபூதேஷு யேனைகம்‌ பாவ-மவ்யய-மீக்ஷ்தே | 

அவிபக்தம்‌ விபக்தேஷு தஜ்ஜ்ஞானம்‌ வித்தி ஸாத்விகம்‌ | 20 
20. (ஒருவன்‌) எல்லாப்‌ பொருள்களுள்ளும்‌ ஒரே பொருளை, 

இரிபில்லாததை, வேறு வேறாயுள்ளனவற்றில்‌ வேறு வேறாயிரா ததை 

எதனால்‌ காண்கின்றானோ, அந்த அறிவை ஸாத்துவிகமாகத்‌ தெரிந்து 

கொள்‌. 

முதலாக ஸ்தாவரம்‌ 


எல்லாப்பொருள்களுள்ளும்‌- அவ்யக்‌ தம்‌ 
என்னும்‌ 


ஈறாக உள்ள பொருள்களில்‌, எதனால்‌ - அறிவினால்‌. 
சொல்‌-பொருளென்பதை உணர்த்துவது. ஒரே பொருளை-ஒன்றான 
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19-22] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 

ஆத்மா என்னும்‌ பொருளை என்றபடி, இரிபில்லாததை-தானாக 
வாயினும்‌, தனது இயல்பினாலாயினும்‌ மாறுபடாததை: கூட்ஸ்‌ 
தமானதை, விகாரமற்றதை என்றபடி. அந்த ஆத்மப்பொரு 
ளான து - வேறு வேறான உடம்புகளுள்‌ வேறு வேறுராயிராதது. 
உடம்பு தோறும்‌ வேறுபடாதது, ஆகாசம்‌ போல இடையீடில்‌ 
லாதது என்று பொருள்‌. அத்வைதமான ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய 
அந்த நேரான மெய்யறிவை ஸாத்துவிகமென்று தன்‌ 


ராஜஸ அறிவும்‌ தாமஸ அறிவும்‌. 
(தருக்க சாஸ்‌இரம்‌ முதலிய) த்வைத நூல்கள்‌ எவையோ, 
அவை நேரானவையல்ல, ராஜஸமானவை. தாமஸமானவை; 
எனவே, ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தொலைப்பதற்கு ஆகமாட்டா : 


எ ர ஏன்‌ எள | 
ஏ aie yA acai ௫௫ ரண RL ॥ 


ப்ருதக்த்வேன து யஜ்‌-ஜ்ஞானம்‌ கானாபாவான்‌ ப்ருதக்‌-விதான்‌ ! 
வேத்தி ஸர்வேஷ* பூதேஷ* தஜ்‌-ஜ்ஞானம்‌ வித்தி ராஜஸம்‌। 21 


21. மற்று, எந்த அறிவானது எல்லாப்‌ பொருள்களினுள்ளும்‌ 
வெவ்வேறு விதமான பல ஆத்மாக்களை வேற்றுமையாக அறிஒன்றதோ, 
அந்த அறிவை ராஜஸமாகத்‌ தெரிந்துகொள்‌. 


வேற்றுமையாக-பேதமாக, உடம்பு தோறும்‌ வேறாக, பல- 
வேறான, வெவ்வேறு விதமான-வேறு! வேறு தன்மையுள்ள என்ற 
படி. அறி௫ன்றதோ-அறிவு கர்த்தாவாதல்‌ செல்லாமையால்‌, ,“எந்த 
அறிவினால்‌ (ஒருவன்‌) அறிகன்றானோ” எனப்‌ பொருள்‌ (கொள்க. 
விறகு சமைக்கின்றது என்பது போல, உபசார வழக்கென்க.) 
ராஜஸம்‌-ரஜோகுணத்தாலான த. (21) 


ஏ ஒஸ்கார்‌ எகர | 
MATIZ ஏ எரா ॥ RR ॥ 


யத்து க்ருத்த்ஸ்னவத்‌-ஏகஸ்மின்‌ கார்யே ஸக்த-மஹைதுகம்‌ | 
அதத்வார்த்தவ-தல்பம்‌ ௪ தத்‌-தாமஸ-முதாஹ்ருதம்‌ || 22 
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பசவத்தேதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XV 


22. ஆனால்‌, எது ஒரே கார்யத்தின்‌ மேல்‌ (அது தான்‌ ஸகலமும்‌ 
போலப்‌) பற்றுக்கொண்டதாய்‌, யுக்‌தியில்லாததாய்‌, உண்மைப்‌ பொருள்‌ 
இல்லாததாய்‌, அற்பமாயுள்ளதோ அந்த (அறிவு) தாமஸமாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கின்றது 

(கார்யங்கள்‌- பூதவிகாரங்கள்‌ பலவாயிருக்க), ஒரே கார்ய 
மான உடம்பின்‌ மேல்‌, அல்லது வெளியிலே விக்கிரகம்‌ முதலிய 
வற்றின்‌ மேல்‌, ' இவ்வளவு தான்‌ [உடம்பு எவ்வளவோ, அவ்‌ 
வளவுதான்‌] ஆத்மா: அல்லது, இல்வளவுதான்‌ [விக்ரகம்‌ 
எவ்வளவோ, அவ்வளவுதான்‌] ஈச்வரன்‌ :இதற்கு மேவில்லை, எனக்‌ 
கொண்டு எல்லாவற்றையும்‌ பற்றியதாய்ப்‌ பரிபூர்ணமாயிருப்ப து 
போலத்‌ தாமஸ அறிவு அழுர்திக்டெப்‌! அ. உதாரணம்‌, உடம்‌ 
பினுள்‌ உள்ள ஜீவன்‌ உடம்பு அளவினன்‌” என்ப து-ஆடையில்லா 
வெற்றுடம்பினராயெ ஜைனர (கொள்கை). அல்லது 
“ச்வரன்‌, விக்கிரகவடிவமாயுள்ள) கல்‌, மரம்‌ மு. தலியவையே 
தான்‌” (என்ப.து-சிலர்‌ கொள்கை). இவ்வாறாகத்‌ தாமஸ அறிவு 
ஒரே காரியத்தின்‌ மேல்‌, பூதவிகாரத்தின்‌ மேல்‌ பற்றுக்கொண் 
டது: யுக்திக்குப்‌ பொருந்தாதது: உண்மைப்‌ பொருளில்லாத்‌.து, 
அறிய வேண்டியதை உள்ளபடி அறியாதது: யுக்திக்குப்‌ பொருந்‌ 
தாமையினாலே தான்‌ அம்பமான து, செல்லக்கூடிய இடமா 
சொ ற்பமாயிருத்தலால்‌ அற்பமான அ, அல்லது அற்பமா.: ன்‌ 
யுடைமையினால்‌ அற்பமானது என்க. பகுத்தறிக?” -.. த தாமஸப்‌ 
பிராணிகட்கன்றோ இத்தகைய அறிவ கான. _பமிகின்றது, [22) 


- .ஐதுவிகச்‌ செய்கை., 


இண்‌, இப்பொழுது கர்மம்‌ கூவகையாயிருப்பதை உணர்த்து 
கிறார்‌: 
fad எரர்‌ நர | 
எக்கா ஈர்‌ னரராகரான6 உ ௩3 ॥ 
ஙியதம்‌ ஸங்க-ரஹித-மராக-த்வேஷத: க்ருதம்‌ | 
அபல-ப்ரேப்ஸுனா கர்ம யத்‌-தத்‌ ஸாத்விக-முச்யதே ॥ 23 


23. பயனையடையக்‌ கருதா தவனால்‌ பற்றின்றி, விருப்பும்‌ வெறுப்பு 
மின்றிச்‌ செய்யப்பட்ட நித்ய கர்மம்‌ எதுவோ, அது ஸாத்துவிகம்‌ எனப்‌ 


படுகின்றது. 
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22-5] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


விருப்பும்‌ வெறுப்புமின்றி - விருப்பினாலும்‌, வெறுப்பினாலும்‌ 
அண்டப்பெறா த. ப பனைக்கருதா தவனால்‌-பயனிலே அவாவில்லா த 
கர்‌ த்தாவினால்‌ (23) 


qT ன்னா கர்‌ TERT எ ரு | 
௫ எள்‌ ஜோ | 28 ॥ 


யத்து காமேப்ஸுனா கர்ம ஸாஹங்காரேண வா புன: | 
க்ரியதே பஹுலாயஸம்‌ தத்‌-ராஜஸ-முதாஹ்ருதம்‌ ॥ 24 


ராஜஸ செய்கையும்‌, தாமஸச்‌ செய்கையும்‌ 


24. மற்று, ரெமம்‌ மிக்கதான எந்தக்‌ கர்மமானது காமங்களை 
யடையக்‌ கருதுவோனாலாவது, அஹங்காரமுடையவனாலாவது செய்யப்‌ 
படுகன்றதோ. அது ராஜஸமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது. 


காமங்களை - கர்மங்களின்‌ பயன்கனை- “அஹங்காரமுடைய 
வனால்‌“' என்‌ ம து-மெய்யுணர்வைக்குறித்தன்‌ று- மற்று, என்ன?-- 
செருக்கல்லாத ஸாதாரண சுரோத்திரியனை [வேதங்களைக்‌ கற்‌ 
அறிர்தவனை]க்‌ குறித்து என்க. ஏனெனில்‌. எவன்‌ சுத்தமாம்‌ 
அஹங்காரமில்லாதவனோ, ஆத்மாவை அ.ிந்தவனோ, அவன்‌ 
காமங்களைப்பெற விரும்புவோனாதலும்‌, பிரயாஸம்‌ மிக்க கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்வோனாதனும்‌ செல்லா. ஆத்மாவை அறியாதவன்‌ 
ஸாத்துவிக கர்மத்தையுங்‌ கூட அஹங்காரத்தோடு செய்பவன்‌ ; 
ராஜஸ தாமஸ (கர்மங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ ! 
உலகத்திலே சுரோத்திரியன்‌ ஆத்மாதை அறியாதவனாயினும்‌, 
அஹங்காரமில்லாதவன்‌ எனப்படுகிறான்‌; “இப்பிரா மணன்‌ 
அஹங்காரமில்லாதவன்‌”” என்பதை (உலக வழச்கினுள்‌ காண்க). 
ஆகவே. அவனைக்‌ குறித்தே “அஹங்காரமுடையவனாலாவது” எனக்‌ 
கூறப்பட்டது. (24, 


qgeed ஏர்‌ feurmntea எ dew | 
META கர்‌ ஏனா ॥ 50 | 


அனுபந்தம்‌ க்ஷயம்‌ ஹிம்ஸா-மனபேக்ஷ்ய ௪ பெளருஷம்‌ | 
மோஹா-தாரப்ப்யதே கர்ம யத்தத்‌ தாமஸ-முச்யதே ॥ 25 
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25, விளைவதையும்‌, ஈஷ்டத்தையும்‌, கெடுதியையும்‌, இறமையை 
யும்‌, ஆலோசிக்காது மயக்கத்தாலே எந்தக்‌ கர்மம்‌ தொடங்கப்படு 
கின்றதோ, அது தாமஸம்‌ எனப்படுகன்ற்து. 


பின்னால்‌ வரும்‌ பொருள்‌ எதுவோ, அது விளைவது எனப்படு 
கின்றது; (இங்கே தீங்கான பயனென்க). ஈஷ்டம்‌ - எந்தக்‌ கர்மத்‌ 
தைச்‌ செய்யுங்கால்‌, வலிமைக்காயினும்‌, பொருளுக்காயினும்‌. 
குறைவு வருமோ. (அந்த கர்மத்தாலாகும்‌ அக்குறைவு) கெடுதி 
பிராணிகட்கு ஹிம்ஸை: இறமை--*இக்கர்மத்தை முழக்க வல்‌ 
லேன்‌'” என்ற இத்தகையதான தனது சாமர்த்தியம்‌. மயக்கத்‌ 
தாலே.பகுத்தறிவின்மையாலே. தாமஸம்‌-தமோகுணத்‌தாலான அ. 
(25) 


ஸாத்துவிக கர்த்தா 
இப்பொழுது, செய்பவருடைய பேதத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ : 


ரின்‌ Taurean: | 
என்னோ கார்‌ சாக கார ॥ 56 || 


முக்தஸங்கோ5னஹும்‌-வா8 த்ருத்‌-யுத்லாஹ-ஸமன்‌ வித: | 
ஸித்த்யஸித்த்யோர்‌-நிர்விகார: கர்த்தா ஸாத்விக உச்யதே | 26 


86. பற்றை விட்ட வனாய்‌, “நான்‌'' என்று கூறுவதனாய்‌, உறுதியும்‌ 
ஊக்கமும்‌ "உடையவனாய்‌, நிறைவேறுவதிலும்‌ நிறைவேறாமையிலும்‌ 
மாறுபாடில்லாத கர்த்தா ஸாத்துவிகன்‌ எனப்படுகிறான்‌. 


“நரன்‌ ஒன்று கூறுபவன்‌” -(:*இதனை கான்‌ செய்தேன்‌, நான்‌ 
செய்தேன்‌” என்பவன்‌ இவ்வாறு, சொல்லுந்தன்மையன்‌). நிறை 
வேறுவ து-செய்யப்படுகன்ற ஒரு காரியத்தின்‌ பயன்‌ கைக்குக்‌ 
கிடைப்பது. எவன்‌ சாஸ்திரப்‌ பிரமாணத்தினால்‌ மாத்திரம்‌ 
அண்டப்பட்டவனோ [சாஸ்திரமே எனக்குப்‌ பிரமாணம்‌: 
ஆகவே, அது கூறுகிறபடி கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்ப 
தனால்‌ மாத்திரம்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்ய தாண்டப்படுகிறுனோ]- 
பயனிலே உள்ள ஆரையினாலும்‌ பிறவற்றாலும்‌ தீண்டப்படாத 
வனோ, அவன்‌ மாறுபாடில்லாதவன்‌, திரிபில்லா தவன்‌ எனப்படு 
கிறான்‌. இவ்வாறான கர்த்தா எவனோ. அவன்‌ ஸாத்‌ தவிகன்‌ 
எனப்படுகிறான்‌. (26) 
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25-8] மோக்ஷ ஸஃயாஸ யோகம்‌ 


எளி ஈர்க்க கின; | 
சிகா: கர்‌ Uma: ரரகிரிர; ॥ Ro ॥ 


ரா€ கர்மபல-ப்ரேப்ஸுர்‌-லுப்த்தோ ஹிம்ஸாத்மகோகசு இ: | 
ஹர்ஷசோகான்வித: கர்த்தா ராஜஸ: பரி8ர்த்தித: ॥| 27 


ராஜஸ கர்த்தாவும்‌, தாமஸ கர்த்தாவும்‌. 


27. காமமுடையவனாய்‌, கர்மத்தின்‌ பயனைப்‌ பெற விரும்புபவனாய்‌ 
கடும்‌ பற்றுள்ளவனாய்‌, ஹிம்ஸிக்குந்‌ தன்மையனாய்‌, அசுத்தமானவனாய்‌, 
மகிழ்ச்சியும்‌ வருத்தமும்‌ உள்ள கர்த்தா ராஜஸனாகக்‌ கூறப்பட்‌ 
டிருக்‌இருன்‌. 


கர்மத்தின்‌ பயனைப்பெற விரும்புபவன்‌-கர்மத்தின்‌ பயனை வேண்டு 
பவன்‌ என்றபடி. கடும்‌ பற்றுள்ளவன்‌-பிறருடைய பொருள்களின்‌ 
மேல்‌ ஆசையுண்டாகப்‌ பெற்றவன்‌, யோக்கியர்‌ முதலானோர்‌ 
கட்குழ்‌ தனது பொருளை ஈயாதவனுமாம்‌ என்க. ஹிம்ஸிக்குந்‌ 
தன்மையன்‌-பிறர்க்கு த்‌ துன்பத்தைச்‌ சேய்யும்‌ இயல்பினன்‌. 
அசுத்தமானவன்‌-வெளிப்பரிசுத்தமும்‌, உள்‌ பரிசுத்தமும்‌ இல்லாத 
வன்‌. மஒழ்ச்ச-வேண்டியது கடைத்தவளவிலே மகிழ்தல்‌. வருத்‌ 
தம்‌-வேண்டாதது வந்த விடத்தும்‌, வேண்டிய து போனவிடத்தும்‌ 
வருந்துதல்‌, அ(ப்படிப்பட்பட்ட)வனுக்கே, தர்மம்‌ நிறைவேறு 
தனால்‌ மகிழ்வும்‌, தவறுவதனால்‌ வருத்தமும்‌ வரும்‌. அவற்றை 
யுடைய கர்த்தா எவனோ (அவன்‌) ராஜஸன்‌ எனப்படுகிறான்‌. (27) 


எர: எதா: THEY: TA க்களை | 
ஈகி எஸ்சி ஏ கார்‌ AA சோர ॥ ௩௪ ॥ 
அயுக்த: ப்ராக்ருத: ஸ்தப்த்த: சடோ ைவ்க்ருதகோ$லஸ: | 
விஷாத நர்க்கஸத்ரீ ௪ கர்த்தா தாமஸ உச்யதே ॥ 28 
28. ஒருநிலைப்படாதவன்‌, கசடனாயுள்ளவன்‌, விறைப்புள்ளவன்‌, 
கள்ளமுடையவன்‌, பொல்லாதவன்‌, சோம்புதலுடையவன்‌, ஏக்கமுள்ள 
வன்‌, காலதாமதம்‌ செய்பவன்‌ --(இத்தகைய) கர்த்தா தர்மஸன்‌ எனப்‌ 


படுகிறான்‌. 
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கசடன்‌-சிறிது கூடப்புத்தி திருந்தாதவன்‌, குழந்தைக்கு ஓப்‌ 
பானவன்‌. விறைப்புள்ளவன்‌-தடிபோல, ஒருவனுக்கு வணங்க 
மாட்டான்‌. கள்ளமுடையவன்‌ - வலிமையை மழைப்பவன்‌. பொல்‌ 
லாதவன்‌-(ஒருவரோடு ஒருவர்‌ சேராவண்ணம்‌) பிறரைப்‌ பிரித்திடு 
வதிலே கருத்‌. துடையவன்‌. சோம்புதலுடையவன்‌-செய்யவேண்டிய 
வற்றிலும்‌ செல்லுதலில்லாத்‌ தன்மையன்‌. ஏக்கமுள்ளவன்‌-எப்‌ 
பொழுதும்‌ அயர்ந்த இயல்பினன்‌. காலதாமதஞ்செய்பவன்‌-செய்ய 
வேண்டியவற்றிற்குக்‌ காலத்தை நீட்டிடுபவன்‌. எப்பொழுதும்‌ 
மந்தத்‌ தன்மையன்‌: இன்ழறைக்காயினும்‌, ஈநாளைக்காயினும்‌ செய்ய 
வேண்டியது எதுவோ, அதனை ஒரு மாசத்திலுங்கூடச்‌ செய்வ 
தில்லை. எவன்‌ இத்தகைய கர்த்தாவோ, அவன்‌ தாமஸன்‌ எனப்‌ 
(28) 


படுகிறான்‌. 


ஏம ga Jaf ஏர | 
சிரி TARA எச ॥ 5௨ ॥ 


பத்தேர்‌-ப்பேதம்‌ த்ருதேஸ்‌-சைவ குணதஸ்‌-த்ரிவிதம்‌ ச்ருணு | 
ப்ரோச்யமான-மசேஷேண ப்ருதக்த்வேன தனஞ்ஜய |! 29 


குணங்கட்குத்‌ தக்கபடி, புத்தியும்‌, உறுதியும்‌ மூவகைத்து. 

29. குணங்கட்கு ஏற்ப புத்தி தைரியங்களையுடைய மூவகைத்தான 
பிரிவை (நான்‌) குறைவில்லா து தனித்தனியே சொல்ல, தனஞ்சய! கேட்‌ 
டுக்கொள்‌, 

“ஸத்துவம்‌ முதலிய குணங்கட்குத்‌ தக்கபடி, புத்தியினுடைய 


மூவகைப்‌ பீரிவையும்‌, தைரியத்தினுடைய மூவகைப்‌ பிரிவையும்‌ 
கேள்‌” என்பது (அதாவது, இச்சுலோகத்தின்‌ முதற்பா தியான அ, 
இனி கூற்ப்படுவதற்கு) ஸூத்ரமாய்‌ நிற்பது. குறைவிலா து-முழு 

உள்ளபடி யென்க. தனித்தனியே-தெளிவாக. அர்ஜுனன்‌ 


அம்‌ ட La 2 ௪ 
திக்விஜயத்‌ திலே மனிதர்களுடைய மிகுந்த செல்வதை தயும்‌, 
தேவர்களுடைய மிகுந்த செல்வத்தையும்‌ ஜயித்‌ அ க 


அதனால்‌, இவன்‌ தனஞ்ஐயன்‌ என்க. 


nafe எ ர்‌ எ காகச்‌ எள்‌ | 
ஏர்‌ எள்‌ ஏ ரான்‌ எக ளா எள்‌ AR ॥ 35 ॥ 
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28-31] மோக்ஷ ஸம்யாஸ யோகம்‌ 


ப்ரவ்ருத்திம்‌ ௪ நிவ்ருத்‌இம்‌ ௪ கார்யாகார்யே பயாபயே | 
பந்த்தம்‌ மோக்ஷம்‌ ௪ யா வேத்து புத்தி: ஸா பார்த்த 
ஸாத்வி8 | 30 
ஸாத்துவிக புத்தி 
80. பிரவிருத்‌இயையும்‌ நிவிருத்தியையும்‌, கார்யத்தையும்‌ அகார்‌ 
யத்தையும்‌, பயத்தையும்‌, பயமின்மையையும்‌, பந்தத்தையும்‌ மோக்ஷத்‌ 
தையும்‌ எது அறிஇன்றதோ, பார்த்த! அந்தப்‌ புத்தி ஸாத்துவிகமான து. 


பிரவிருத்‌து யென்ப து - (ஸம்ஸாரக்‌) கட்டுக்குக்‌ காரணமான 
கர்மவழி: நிவிருத்‌இ யென்பது - (அதனினின்றும்‌) தப்புவதற்குக்‌ 
காரணமான துறவு வழி, பந்த மோக்ஷங்களோடு ஓரே வாக்கி 
யத்தை யுடைமையினால்‌ [இவற்றைக்‌ கூறியுள்ள வாக்கியத்‌ 
திலேயே கூறப்பட்டுள்ளமையால்‌], பிரவிருத்தி கர்ம வழி எனவும்‌, 
கிவிருத்தி அறவு வழி எனவும்‌ கெரிய வருகின்‌ றன. கார்யத்தையும்‌, 
அகார்யத்தையும்‌ - விதிக்கப்பட்டதையும்‌, விலக்கப்பட்ட தையும்‌ : 
செய்ய வேண்டியதையும்‌, செய்யலாகாததையும்‌ : செய்தலையும்‌, 
தவிர்‌ தலையும்‌ என்றபடி எவற்றை-?-இடம்‌ காலம்‌ முதலிய 
வற்றிற்கு ஏற்ப இம்மை மறுமைக்கான கர்மங்களை. பயத்தையும்‌, 
பயமின்மையையும்‌ - இம்மை மறுமைப்‌ பயத்திற்கும்‌, ௮ஃதின்மைக்‌ 
கும்‌ சாரணமானவற்றை என்றபடி. பந்தத்தையும்‌ (இதனையும்‌, 
இதனது) காரணங்களையும்‌. மோக்ஷத்தையும்‌ - (இதனையும்‌, இத 
னது) காரணங்களையும்‌ அறிவென்பது புத்தியின்‌ விருத்தி 
[போக்கு]; மற்று, புத்தி யென்பது விருத்திகளையுடைய அ. தைரிய 
மென்பதும்‌ புத்தயினுடைய ஓர்‌ வகை விருத்தியேதான்‌ என்க. 
(18-20, 21,-22-ல்‌ கூறிய அறிவிற்கும்‌, இங்குக்‌ கூறிய புத்திக்கும்‌ 
இவ்வாறு வேற்றுமை காண்க.) (30) 


எள எரர்‌ ௭ ௫ வகா ௭ | 
சரளா gfe: எ a எனி ॥ 9 ॥ 
யயா தர்ம-மதர்மம்‌ ௪ கார்யம்‌ சாகர்யமேவ ௪ | 
அயதாவத்‌ ப்ரஜானாஇ புத்‌இ:.ஸா பார்த்த ராஜஸீ || 81 
ராஜஸ புத்தியும்‌, தாமஸ புத்தியும்‌. 
81. (ஓருவன்‌) எதனால்‌ தர்மத்தையும்‌ அதர்மத்தையும்‌, கார்யத்‌ 


தையும்‌ அகார்யத்தையும்‌ உள்ளபடியல்லா து அறிகின்றானோ, பார்த்த 
அந்தப்‌ புத்தி ராஜஸமான து. 
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தர்மத்தை - சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டதை. அதர்மத்தை 
விலக்கப்பட்டதை. கார்யமும்‌ அகார்யமும்‌ முன்‌ (18-30) கூறப்‌ 
பட்டவையேதான்‌, உள்ளபடியல்லாது - ஒன்றும்‌ நிச்சயமின்‌ றி. 
(இங்குக்கூ றிய தர்மமும்‌. அதர்மமும்‌ அபூர்வத்தைக்‌ குறிக்‌ 
கின்றன. அபூர்வம்‌ - கர்மங்கள்‌ செய்யப்பெற்ற பின்பு, தமது 
பயன்‌ வெளிப்படும்வரை தாம்‌ நிற்கின்ற நிலை. கார்யம்‌ அகார்யம்‌ 
என்பன - கர்மங்களைச்‌ செய்தலையும்‌, செய்யரமையையும்‌ குறிக்‌ 
கின்றன. ஆகவே, கூறின து கூறல்‌ இல்லை யென்‌௧-ஆ). (31) 


எரர்‌ ARMA சா ஈன? AMATI | 
aataleaadala gfe: aT எள்‌ ரானி ॥ 32 ॥ 
அதர்மம்‌ தர்மமிதி யா மன்யதே தமஸாவ்ருதா | 
ஸர்வார்த்தான்‌ விபரிதாம்ஸ்ச புத்தி: ஸா பார்த்த தாமஸீ |! 32 
82. எது இருளால்‌ மூடுண்டு, அதர்மத்தை தர்மமென்று எல்லாப்‌ 


பொருள்களையும்‌ மாருகவே கொள்கன்றதோ, பார்த்த! அந்தப்‌ புத்தி 
தாமஸமானது. 


அதர்மத்தை - மறுக்கப்பட்டதை, தர்மம்‌ - விதிக்கப்பட்டது. 
கொள்கின்றதோ  - அறிகின்றதோ. எல்லாப்பொருள்களையும்‌ - 
அறியப்படுகன்‌ ற ஓவ்வொரு பொருளையுமே. (32) 
ஏனா ஏரா எர RAAT: | 
சிளனறள்ன எ at Ty எலி ॥ 33 ப 


த்ருத்யா யயா தாரயதே மன:ப்ராணேந்த்ரிய்க்ரியா: | 
யோகேனாவ்யபிசாரிண்யா த்ருதி: ஸா பார்த்த ஸாத்வி8 | 38 
ஸாத்துவிக உறுதி 
53. (ஒருவன்‌) யோகத்தைத்‌ தவறாத எந்த உறுஇயினால்‌ மனம்‌, 
பிராணன்கள்‌, இந்‌இரியங்கள்‌, என்றிவற்றின்‌ செய்கைகளை அமர்த்து 
இன்றானோ, பார்த்த ! அந்த உறுதி ஸாத்துவிகமான து. 


ஊனா என்பதை - (ஏனா என) ஒதுங்கி நிம்பதனோடு 
ஓடுக்க. (ஒருவன்‌) உறுதியினால்‌ அமர்த்துகின்றான்‌.-- எவற்றை: 
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மனம்‌, பிராணன்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌ இவற்றின்‌ செய்கைகளை. 
சாஸ்திரத்திற்கு விரோதமான வழியிற்‌ செல்லுதலினின்றும்‌ 
அவன்‌ அவற்றை மறித்து நிறுத்துகிறான்‌. உறுதியினால்‌ மறித்து 
நிறுத்தப்படும்‌ பொழுதன்றோ அவை சாஸ்திரத்திற்கு விரோத 
மான வழியைப்‌ பற்றமாட்டா. யோகத்தை - ஸமாதியை, 
ஒருகிலையை, தவறாத - (விட்டு நீங்காத), எப்பொழுதும்‌ ஸமாதி 
யைத்‌ தொடர்ந்துள்ள என்‌ றபடி,--இது கூறப்பட்டதாகின்ற து: 
தவறாத உறுதியினால்‌ மனம்‌, பிராணன்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌ 
இவற்றின்‌ செய்கைகளை அடக்குவோன்‌ யோகத்தால்‌ (அவற்றை) 
அடக்குகிறானென்க, (இச்செய்கைகளை அடக்குகிறவன்‌ 
யோகத்தை, ப்ரஹ்மத்தினிடத்து ஸமா தியை, அதிலே ஒருமுகப்‌ 
படுதலை விட்டு நீங்காத உறுதியினால்‌ அவற்றை அடக்குகிறா 
னென்பதாம்‌. அல்லாக்கால்‌, அந்த யோகத்தை விட்டு நீங்காமை 
இல்லாக்கால்‌, அவற்றை அடக்குதல்‌ தவறி வீடுமென்‌ ற 
வாறு.--ஆ.) எது இத்தகைய உறுதியோ, அது ஸாத்துவிக 
மானது 33 


ஏரா ஐ ஏளன என்‌ | 
எ கணணி ஏ: ளா எல்‌ Ud ॥ 3 ॥ 


யயா து தர்மகாமார்த்தான்‌ த்ருத்யா தாரயதே5ர்‌ ஜுன | 
ப்ரஸங்கேன பலாகாங்க்ஷீ த்ரூதி: ஸா பார்த்த ராஜஸீ ॥ 34 


ராஜஸ உறுதியும்‌, தாமஸ உறுதியும்‌ 
84. ஆனால்‌, அர்ஜுன | பற்றினால்‌ பயனை வேண்டுவோன்‌ தருமத்‌ 
தையும்‌, காமத்தையும்‌, பொருளையும்‌ எந்த உறுஇயினால்‌ கொள்கின்‌ 
ரூனோ, பார்த்த! அந்த உறுஇ ராஜஸமான து. 


ஒருவன்‌, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பங்களை அவச்யம்‌ தேட 
வேண்டியவையாக மனத்தில்‌ நிச்சயித்துக்‌ கொள்கின்றான்‌; அறம்‌ 
முதலியவற்றுள்‌ எதெதைச்‌ செய்ய வேணுமென்று மனத்திற்‌ 
கொள்ளுதலாகுமோ, அததை ஓட்டிப்‌ பயனை வேண்டுகிறவனும்‌ 
ஆஒருன்‌. அ(ப்படிப்பட்டுவனுடைய உறுதி எதுவோ, அது 
ராஜஸமானது. (34) 
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ஏர eG AA ME Rate என்ர ௪ | 

எரிக்‌ சள ஏரி: சா ரானி எ ॥ 3% ॥ 
யயா ஸ்வப்னம்‌ பயம்‌ சோகம்‌ விஷாதம்‌ மதமேவ ௪ | 
௩ விமுஞ்சதி துர்மேதா த்ருதி: ஸா தாமஸீ மதா ॥| 


36. மடையனானவன்‌ உறக்கத்தையும்‌, அச்சத்தையும்‌, வருத்தத்‌ 
தையும்‌, சோர்ந்து டெத்தலையும்‌, காமக்‌ கொழுப்பையும்‌ எதனால்‌ விடுவ 
இல்லையோ, பார்த்த, அந்த உறுதி தாமஸமானது. 
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மடையன்‌ தனது காமநுகர்ச்சியை மிக்கு மதிப்பவன்‌ : கள்‌ 

குடித்தவன்‌ போன்‌ றிருப்பவன்‌: உ,றக்கம்‌ முதலியவற்றை எப்‌ 

செய்யவேண்டுமென்று மனத்திற்கொள்பவன்‌, 
( 


பொழுதுமே 
அ(ப்படிப்பட்ட) வனுடைய உறுதி தாமஸ மென்க. 35) 
குணங்கட்குத்‌ தக்கபடி ஸுகம்‌ மூவகைத்து 
செய்கைகட்கும்‌, செய்யும்‌ பெொருள்கட்கும்‌ குணங்களி 


னுடைய வேறுபாட்டால்‌ மூவகைப்பேதம்‌ கூறப்பட்டது. இனி, 
இப்பொழுது, (அவற்றின்‌) பயனாகிய ஸுகத்திற்கு மூவகைப்‌ 
பேதத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ : 


ரச fad A ஏர HAAN | 
ஏசா 8௭ ரர்‌ எ fam=afa ப 38 ॥ 


ஸுகைம்‌ த்விதானிம்‌ த்ரிவிதம்‌ ச்ருணு மே பரதர்ஷப | 
அப்ப்யாஸாத்‌ ரமதே யத்ர து:க்காந்தம்‌ ச நிகச்சத || 36 

86. இனி (ஒருவன்‌) பழக்கத்தினால்‌ எதிலே இன்புறுகின்றானோ 
துன்ப முடிவையும்‌ நிச்சயமாய்ப்‌ பெறுகின்‌ றானோ, (அது-ஸுகமென்பது) 
பரதரிற்‌ சிறந்தோனே,! (அந்த) மூவகைத்தான ஸுகத்தை என்னிட 
மிருந்து கேட்டுக்கொள்‌ . 

கேட்டுக்கொள்‌ - (கேட்பதிலே மனம்‌) ஒருப்படுதலைச்‌ செய்து 
கொள்‌ என்றபடி. பழக்கத்தினால்‌ - வழக்கப்பட்டிருப்ப்‌ தனால்‌, 
அடிக்கடி ஊடாடுவதனால்‌, அடுத்தடுத்துச்‌ செய்வதனால்‌. எதிலே 
ஸுகஅனுபவத்திலே. முடிவை - ஓ.மிபை. (36) 
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que இர ரபி ண | 
argy எக்‌ சிராண ॥ 35 ॥ 


யத்த-தக்ரே விஷமிவ பரிணாமே5ம்ருதோபமம்‌ | 
தத்ஸுகம்‌ ஸாத்விகம்‌ ப்ரோக்த-மாத்மபுத்இ-ப்ரஸாதஜம்‌ || 37 


ஸாத்துவிக ஸுகம்‌ 


37. எது முதலில்‌ விஷம்‌ போலவும்‌, முடிவில்‌ அமிருதம்‌ போலவும்‌ 
உள்ளதோ, அந்த ஸுகம்‌ ஸாத்துவிகம்‌ எனப்பட்டது; அது தன்‌ புத்‌இத்‌ 
தெளிவினாலாவது, 


முதலில்‌ செல்லும்போது, ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌, தியானம்‌. 
ஸமாதி என்‌ றிவற்றைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்கும்போது மிகுந்தப்‌ 
பிரயாஸத்தோடு கூடியதனால்‌ [அவற்றைக்‌ கொண்டு செலுத்து 
தல்‌ மிகப்‌ பிரயாஸமாயிருத்தலால்‌], அந்த ஸுகம்‌ விஷம்‌ போல 
முதலில்‌ துன்பவடிவாயுள்ள அ. முடிவிலே ஞான முதிர்ச்சியாலும்‌, 
(இவை போன்ற) பிறவற்றாலும்‌ வருகின்ற ஸுகமானது 
அமிருதத்‌இற்கு ஒப்பான து. அறிவுடையோர்‌ அந்த ஸுகத்தை 
ஸாத்துவிகம்‌ என்கிறார்கள்‌. தெளிவு - அழுக்ன்மை, ஐலம்‌ 
போல ஸ்வச்சமாயிருத்தல்‌. தன்‌ புத்தத்‌ தெளிவினாலாவது - 
அகக்கரணத்‌ தெளிவினால்‌ வருவது; அல்லது, ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றிய அறிவு மிகச்‌ சுத்தமாகத்‌ தெளிவதனால்‌ வருவது என்க, 
ஆகவே [இவ்வாறு வருவதனால்‌]. அந்த ஸுகம்‌ ஸாத்துவிகமாம்‌. 


(37) 
இரினா | 
ரன்‌ இர ஈன்‌ THY ஏர ॥ 36 ॥ 
விஷயேந்த்ரிய-ஸம்யோகாத்‌ யத்த-தக்ரே5ம்ருதோபமம்‌ | 
பரிணாமே விஷமிவ தத்ஸுகம்‌ ராஜஸம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ || 38 


ராஜஸ ஸுகம்‌ 


38. எது விஷயேந்‌இரியச்‌ சேர்க்கையினால்‌ முதலில்‌ அமிருதம்‌ 
போலவும்‌, முடிவில்‌ விஷம்‌ போலவும்‌ உள்ளதோ, அந்தப்‌ பிரஸித்தமான 
ஸுகம்‌ ராஜஸமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்‌ றது. 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVIII 


விஷயங்களும்‌ இந்திரியங்களும்‌ சேர்வதனால்‌ எந்த ஸுகம்‌ 
உண்டாகின்றதோ அந்த ஸுகம்‌ முதல்‌ க்ஷணத்தில்‌ அமிருதத்‌ 
திற்கு ஓப்பாயிருக்கின்‌ றது; முடிவிலே விஷம்‌ போன்றது: சக்தி, 
வீரியம்‌, அழகு, அறிவு, மேதை, பொருள்‌, ஊக்கம்‌ என்றவற்றை 
அழிப்பதனாலும்‌, அதர்மத்திற்கும்‌ அதனாலான ஈரகம்‌ முதலிய 
வற்றிற்கும்‌ காரணமாதலாலும்‌ அந்நுகர்ச்சி ஓய்ர்த முடிவிலே 
விஷம்‌ போன்‌ அள்ள அ. (சக்தி சரீரேந்திரிய ஸாமர்த்த்யம்‌. வீரி 
யம்‌-பராக்கரமத்தாலான புகழ்‌. அறிவு - கேட்டதைக்‌ இர ஹிக்கும்‌ 
சக்தி, மேதை - கிரகித்ததை மறவாது வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
திறமை. பொகுள்‌ - பொன்‌. நிலம்‌ முதலியன.- ஆ.) (38) 


qzd WIT | UG எரா! | 
ளார்‌ ரர | 38 ॥ 


யதக்ரே-சானுபந்த்தே ச ஸுகம்‌ மோஹன -மாத்மன; | 
நித்ராலஸ்ய-ப்ரமாதோத்தம்‌ தத்‌ தாமஸ-முதாஹ்ருதம்‌ || 39 


தாமஸ ஸுகம்‌ 


89. எந்த ஸுகமானது முதலிலும்‌ முடிவிலும்‌ தன்னை மயக்குவ 
தாய்‌, தூக்கம்‌, சோம்பல்‌, அசட்டை என்றிவற்றினாலுண்டா வதோ, அது 
தாமஸமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருஉகன்ற து. 


முடிவில்‌-முடிவிற்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்தில்‌, மயக்குவ து-மயக்கத்‌ 
தைச்‌ செய்வது. (99) 
எந்த அஈாத்மப்‌ பொருளும்‌ குணமில்லா ததாய்‌ இல்லை 
இனி-இப்பொழு.து பேசிவரும்‌ விஷயத்தை முடிக்கும்‌ பொருட்‌ 
டாய்ச்‌ சுலோகம்‌ தொடங்கப்படுகின்ற அ; 
எ ரர்‌ எ RR பிர எ gat | 
asd ரதன எண்டாள்‌: 1 ௨ ॥ 


௩ ததஸ்‌இ ப்ருஇவ்யாம்‌ வா இவி தேவேஷ- வா புன: | 
ஸத்வம்‌ ப்ரக்ருதிஜைர்‌-முக்தம்‌ யதேபி: ஸ்யாத்‌ த்ரிபிர்குணை: || 40 
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38-41] மோக்ஷ ஸம்யாஸ யோகம்‌ 


40. பிரஇருஇயினின்‌ று பிறக்ன்‌ ற இந்த முக்குணமும்‌ இல்லாததாய்‌ 
எது இருக்கலாமோ, அந்தப்‌ பொருள்‌ மண்ணிலாயினும்‌, மறுபடி தேவர்‌ 
களூள்‌ விண்ணிலாயினும்‌ இல்லை. 


மண்ணில்‌-மனிதர்‌ முதலானோர்களில்‌, பொருள்‌-உயிருள்ள 
எல்லாப்‌ பொருளும்‌, உயிரில்லாத மற்றைப்‌ பொளும்‌ என்க. 
குணம்‌-ஸத்‌. துவம்‌ முதலியன: எனா, என்பதை ஈகி ஏன 
மூந்தினதோடு கூட்டுக. (40) 


செய்கைகளாகவும்‌, செய்யும்‌ பொருள்களாகவும்‌, பயன்களா 
கவும்‌ காணப்படுவதாய்‌, ஸத்துவம்‌. ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ இணங்‌ 
கனினது வடிவமாயுள்ள தாய்‌, அவித்யையினால்‌ கற்பிக்கப்பட்ட 
ஸம்ஸாரமனைத்தும்‌ அதனது வேரோடு தீங்காகச்‌ கூறப்பட்டது, 
அன்றியும்‌, விருக்ஷமாக உருவகஞ்செய்து. “மேலே வேரும்‌” (15-1) 
என்பது முதலாகக்‌ கூறப்பட்டது. “பற்றின்மையாகிய உறுதி 
யான கோடரியினால்‌ அதனை வெட்டிப்‌, பின்பு, அர்பிலையைத்‌ தேட 
வேண்டும்‌'* (15-3, 4) எனவும்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்டது. அ(ந்த 
ஸம்ஸாரத்‌) இலே ஸகலமும்‌ முக்குணவடிவமாயிருத்தலால்‌, ஸம்‌ 
ஸார காரணம்‌ நீங்குதலென்பது அமையாது (என்னும்‌ சங்கை) 
வரவே, அது நீங்குதல்‌ எவ்வாறு அமையுமோ அதனைக்‌ கூற 
வேண்டும்‌ என்னுங்கருத்தோடும்‌ தா சாஸ்திரப்‌ பொருள்‌ முழு 
வதையும்‌ முடிக்கவேண்டும்‌ என்னுங்கருத்தோடும்‌, “எல்லா 
வேதப்பொருளும்‌ எல்லா ஸ்மிருதிப்‌ பொருளும்‌ இவ்வளவுதான்‌ ; 
புருஷார்த்தத்தை விரும்புவோர்களால்‌ அதுஷ்டிக்கவேண்டிய தும்‌ 
வ்வளவுதான்‌”” என்பதை (எடுத்துக்காட்டும்‌) கருத்தோடும்‌ 
“பரக்தப!' (18-41) என்பது முதலியவை தொடங்கப்படுகன்‌ மன : 


mang fatal aaa © ata | 
களிர்‌ ஈராக்‌ எள்னின்ட ல ॥ 


ப்ராஹ்மண-க்ஷத்ரிய-விசாம்‌ சூத்ராணாம்‌ ௪ பரந்தப | 
கர்மாணி ப்ரவிபக்தானி ஸ்வபாவ-ப்ரபவைர்‌-குணை: | 41 
நான்கு வர்ணங்கட்கும்‌ குணங்கட்குத்‌ தக்கவாறு விதிக்கப்பட்ட 
கர்மங்கள்‌ 


41. பரந்தப! பிராமண க்ஷத்திரிய வைச்யர்கட்கும்‌, சூத்‌இரர்கட்கும்‌ 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (XVII 


ஸ்வபாவத்தாலுண்டாகும்‌ குணங்கட்கு ஏற்ப கர்மங்கள்‌ வகுக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. 

ஒரு பிறப்பாளர்‌ [உபகஈயமில்லாதோர்‌] ஆதலால்‌, சூத்திரர்‌ 
கட்கு வேதத்தில்‌ அதிகாரமில்லை; ஆகவே, (மற்றையோர்களோடு 
இவர்களை) ஓரே தொகையில்‌ கூமாமையென்க. கர்மங்கள்‌ ஒன்றற்‌ 
கொன்று வெவ்வேறாகப்‌ பகிர்்து அமைக்கப்ட்டிருக்கின்‌ றன. 
எவற்றிற்குத்‌ தக்கபடி? -ஸ்வபாவத்தனாலுண்டாகும்‌ குணங்‌ 
கட்குத்‌ தக்கபடி. ஸ்வபாவமென்பது-ஈச்வர னுடைய பிரகிருதி, 
முக்குணவடிவமான மாயை. அதைப்பிறப்பிடமாகச்கொண்ட 
குணங்கட்கு ஏற்ப, அமைதி முதலிய கர்மங்கள்‌ பிராமணர்‌ 
முதலானோர்கட்குப்‌ பிரித்து அமைக்கப்பட்டிருக்கன் றன. 


அல்லஅ (இவ்வாறு கொள்ளலாம்‌);--பிராமண இயல்பிற்கு 
ஸத்துவகுணம்‌ காரணம்‌. அவ்வாறே க்ஷத்திரிய இயல்பிற்கு 
ஸத்துவம்‌ கீழ்ப்படிந்த ரஜோ குணம்‌ காரணம்‌. வைச்ய இயல்‌ 
பிற்கு தமஸ்‌ கீழ்ப்படிந்த ரஜோகுணம்‌ காரணம்‌. சூத்திர இயல்‌ 
பிற்கு ரஜஸ்‌ &ழ்ப்படிர்த தமோகுணம்‌ காரணம்‌, ஏனெனில்‌, 
நான்கு (வகுப்பிற்கும்‌ முறையே) அமைதியையும்‌, ஆட்சியையும்‌, 
முயற்சியையும்‌. மயங்கிய தன்மையையும்‌ காண்கிறோம்‌, 


அல்லது (இவ்வாறு கொள்ளலாம்‌): ஸ்வபாவமென்ப த 
சென்‌ ற பிறவிகளிற்‌ செய்து கொள்ளப்பட்டதாய்‌. பிராணிகட்கு 
இப்பொழுதுள்ள பிறவியிலே தனது பயனை வினைக்கத்‌ தலைப்பட்டு 
நிற்கும்‌ வாஸனை. குணங்கள்‌ அதனைக்‌ காரணமாகவுடையவை; 
குணங்கள்‌ வெளிப்படுவதற்குக்‌ காரணமில்லா திருத்தல்‌ பொரும்‌ 
தாதாதலின்‌ வாஸனை காரணமென ஓர்‌ வகைக்‌ காரணத்தைக்‌ 
கொள்‌. (குணங்கள்‌ வெளிப்படுதற்கு, பிரகிருதி-முதற்காரணம்‌: 
வாஸனை-துணைக்கரணம்‌ என்பதாம்‌-ஆ.) இவ்வாறாக, வாஸ 
னையைத்‌ துணைக்காரணமாகவும்‌, பிரகருதியை முதற்‌ காரண 
மாகவும்‌ உடைய ஸத்துவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ குணங்கட்கு 
ஏற்ப, தமது செய்கைக்குத்‌ தக்கவாறு அமைதி முதலிய கர்மங்கள்‌ 
அமைக்கப்பட்டிருக்கன்றன. 

(ஆக்ஷேபம்‌):-—அப்படியானால்‌, பிராமணர்‌ முதலானோர்கட்கு 
அமைதி முதலிய கர்மங்கள்‌ சாஸ்திரத்தினால்‌ வகுக்கப்பட்டு 
சாஸ்திரத்தினால்‌ விதிக்கப்பட்டவை; ““ஸ்த்‌ துவம்‌ முதலிய குணங்‌ 
கட்குத்‌ தக்கப்படி வகுத்தமைக்கப்பட்‌ டிருக்கின்றன'' என்று 
எவ்வாறு கூறப்படுகின்ற த? 
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39-43] மோக்ஷ ஸ்யாஸ யோகம்‌ 


(ஸமாதானம்‌):--இது குற்றமன்று: பிராமணர்‌ முதலானோர்‌ 
கட்கு அமைதி முதலிய கர்மங்கள்‌ ஸத்துவம்‌ முதலான ஓரோர்‌ 
குணத்தை நோக்கித்‌ தான்‌ சாஸ்திரத்தினாலும்‌ வகுத்தமைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கன்‌ றன: குணங்களை கோக்காமலே (விதிக்கப்பட) 
இல்லை, அகவே கர்மங்கள்‌ சாஸ்திரத்தினால்‌ வகுத்தமைக்கப்‌ 
பட்டிருந்தாலும்‌, குணங்கட்கு ஏற்ப வகுத்தமைக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன எனக்‌ கூறப்படுகின்றது, (41) 


மற்று, அக்கர்மங்கள்‌ யாவை?--என்பது--கூறுவோம: 


எனி கனா: MA IFAT எ | 
qr இளணரிசசர்‌ எக்‌ TATA I BX ॥ 


சமோ தமஸ்‌-தப: செளசம்‌ க்ஷாந்‌இி-ரார்‌ஜவ-மேவ ௪1 
ஜ்ஞானம்‌ விஜ்ஞான-மாஸ்‌இக்யம்‌ ப்ரஹ்மகர்ம ஸ்வபாவஜம்‌ || 42 


, 42. அமைதயும்‌, அடக்கமும்‌, தவமும்‌, சுத்தமும்‌, பொறுமையும்‌, 
நேர்மையும்‌, அறிவும்‌, அநுபவமும்‌, ஆஸ்‌இகத்தன்மையும்‌ ஸ்வபாவத்தா 
லாடன்‌ றவையான பிராமண ஜாதியின்‌ கர்மங்கள்‌. 


'“அமைதயும்‌””, “அடக்கமும்‌'" - ழ்‌ (16-1, 2) அர்த்தம்‌ 
விவரிக்கப்‌ பெற்றவை. தவம்‌ - &ழ்க்கூறிய (17-14, 15, 16) சாரீர 
தபஸ்‌ முதலியன. சுத்தம்‌ - (ஜ்‌) வீவரிக்கப்பட்டது. ஆஸ்‌இகத்‌ 
தன்மை - சாஸ்‌ திர விஷயங்களில்‌ ஈம்பிக்கையுடைமை. '“ஸ்பாவத்‌ 
தாலாகும்‌ குணங்கட்கு ஏற்ப வகுக்கப்‌ பட்டிருக்கன்‌ றன” (18-41) 
என எது உரைக்கப்பட்டதோ, அதுவேதான்‌ *ஸ்வபாவத்தாலா 
இன்‌ றவையான”' எனச்‌ கூறப்பட்டது, (49) 


Md ad hated TE MTG | 
TARGUS ஏர்‌ கர்‌ CANTATA U8 ॥ 


செளர்யம்‌ தேஜோ த்ருதிர்‌-தா க்ஷ்யம்‌ யுத்தே சாப்யபலாயனம்‌ | 
தான-மீஸ்வரபாவஸ்ச க்ஷாத்ரம்‌ கர்ம ஸ்வபாவஜம்‌ | 43 

43. சூரத்தன்மையும்‌, துணிபும்‌, இட்பமும்‌, கூர்மையும்‌, போரில்‌ 
ஓடாமையும்‌, கொடையும்‌, ஆட்சியும்‌ ஸ்வபாவத்தினாலாகின்‌ றவையான 
க்ஷத்‌இரிய ஜா இயின்‌ கர்மங்கள்‌. 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [224111 


திட்பம்‌ - எந்தத்‌துண்‌ மையினால்‌ தாங்கப்‌ பெற்றவனுக்கு எந்த 
நிலைமையிலும்‌ அமயர்ந்திடாமை இருக்கின்றதோ, (அந்தத்‌ 
திண்மை) கூர்மை - சுறுசுறுத்‌ தவன்‌ தன்மை சடக்கென்று கேர்ந்த 
காரியங்களிலே மயங்காது செல்லுதல்‌. போரில்‌ ஓடாமை எதிரி 
கட்குப்‌ புறங்கொடாமை. கொடை - பொருள்சளின்மேல்‌ 
கையிறுக்கமில்லாமை. ஆட்‌ - ஆளுபவன்‌ தன்மை: ஆளப்படுகிற 
வரிடத்‌தப்‌ பிரபு சக்தியை வெளிப்படுத்தல்‌, ஆளுந்திறமையை 
நடத்துதல்‌. க்ஷத்திரிய ஜாதியின்‌ கர்மங்கள்‌ - க்ஷத்திரிய ஜாதிக்கு 
விதிக்கப்பட்ட. கர்மங்கள்‌. (43) 


தடுளி்னாரரன்‌ சேகர்‌ என | 
ரிக கர்‌ sae waa ॥ 9 ப 


க்ருஷிஃகோரக்ஷய-வாணிஜ்யம்‌ வைச்யகர்ம ஸ்வபாவஜம்‌ | 
பரிசர்யாத்மகம்‌ கர்ம சூத்ரஸ்யாபி ஸ்வபாவஜம்‌ |! 44 


44, வேளாண்மையும்‌, பசுக்களைப்‌ பரிபாலித்தலும்‌, வியாபாரமும்‌ 
ஸ்வபாவத்‌தினாலாகின்‌ றவையான வைச்யஜா தியின்‌ கர்மங்கள்‌, மற்றும்‌, 
சூத்திர ஜாதியின்‌ கர்மமானது ஸ்வபாவத்தாலாகன்‌ றதாய்‌, ஊழியத்‌ 
தன்மையதாயுள்ள து. 

வேளாண்மை - நிலத்தை உழுதல்‌, வியாபாரம்‌ - வாங்கல்‌, 
விற்றல்‌ முதலாகிய வாணிகர்‌ தொழில்‌. (44) 

தம்‌ தம்‌ கர்மத்தை அநுஷ்டித்தல்‌ ஸித்தியைத்‌ தரும்‌ 

(அந்தந்த) வர்ணத்திற்கு விதிக்கப்பட்ட கர்மங்களை கேராக 
அதுஷ்டிதீத போழுது, இயற்கையீனால்‌ [விதிக்கப்பட்டவை 
என்றதனாலேயே, மோக்ஷ கோக்கு இல்லாது கர்மங்களை 
அதுஷ்டிப்பதனால்‌--ஆ.] ஸ்வர்க்கத்தையடைதல்‌ இவற்றின்‌ 
பயனாம்‌; “வர்ணத்தாரும்‌, ஆச்ரமத்தாரும்‌ தமது கர்மங்களில்‌ 
அமர்ந்தவராய்‌, மறுமையிலே கர்மத்தின்‌ பயனை அதுபவித்து, 
பின்பு, (அக்கர்ம) மிச்சத்திற்குத்‌ தக்கபடி சிறந்த நாடு, குலம்‌, 
தருமம்‌, ஆயுள்‌, கல்வி, ஒழுக்கம்‌, செல்வம்‌, இன்பம்‌, அழிவு 
இவற்றையுடையவராய்‌ பிறவியைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌” (ஆ-2-2-2-3) 
என்பது முதலான ஸ்மிதிருகளினாலென்க ; மேலும்‌, புராணத்தில்‌, 
வர்ணத்தார்க்கும்‌ பல உலங்களையும்‌ பல பயன்களையும்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ கூறுவதனாலுமென்க. ஆனால்‌ இனிக்‌ கூறப்படு 
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43-6 ] மோக்ஷ ஸஈ்யாஸ யோகம்‌ 


இன்ற இப்பயனான து வேறோர்‌ காரணத்தால்‌ [மோக்ஷ கோக்‌ 
கோடு கர்மங்களை ௮ நுஷ்டிப்பதனால்‌-ஆ.) ஆவதாம்‌: 


© ed கண்ண: என்க SNA AT | 
waadfara: fife எள Arata ஷர ॥ 8 ॥ 


ஸ்வே ஸ்வே கர்மண்யபிரத: ஸம்ஸித்திம்‌ லபதே ஈர: | 
ஸ்வகர்மநிரத: ஸித்திம்‌ யதா விந்ததி தச்ச்ருணு ॥ 45 


46. மனிதன்‌ தன்தனக்குரிய கர்மத்தில்‌ அமர்ந்தவனாய்‌ ஸித்தி 
யைப்‌ பெத;இளான்‌. தன்‌ கர்மத்தில்‌ அமர்ந்தவன்‌ எவ்வாறு ஸித்தியைப்‌ 
பெறுகன்றானோ, அதனைக்‌ கேள்‌. 


_ தன்தனக்குரிய-8ழ்க்கூ றிய லக்ஷ்ணத்தையும்‌ வேற்றுமையை 
யும்‌ உடைய, ஸித்தியை - தனக்குரிய கர்மங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ 
அமுக்குத்தேய்ந்த வழி, உடம்பும்‌ இந்திரியங்களும்‌ ஞான த்திலே 
நிலைபெறுதற்கு, ஞானகிஷ்டைக்குத்‌ தகுந்தவையா தலை. மனிதன்‌ - 
(கர்மத்திற்கு) உரிய புருஷன்‌ தனக்குரிய கர்மங்களைச்‌ செய்வத 
னாலேயே ஸித்தி நேரே (கைகூடுமோ 2_வினவுவோன்‌, ஸித்தி 
என்னும்‌ சொல்லிற்கு மோக்ஷமென்‌ னும்‌ அர்த்தத்தைக்‌ கொண்டு 
இங்கு இவ்வாறு ஸந்தேகிக்கிறான்‌.--ஆ.)--இல்லை--அப்பொழு.து 
எப்படி ?- தனக்குரிய கர்மத்திலமர்ம்‌ தவன்‌ எவ்விதத்தால்‌ ஸித்தி 
யைப்‌ பெறக்கூடுமோ, அதனைக்‌ கேள்‌: (45) 


qa: ஏண்ணா Ha Af ஈர | 
எகர்ரா ரர்‌ fafg Aref எண்ட 96 ॥ 
யத: ப்ரவ்ருத்‌இர்‌-ப்பூதானாம்‌ யேன ஸர்வமிதம்‌ ததம்‌ | 
ஸ்வகர்மணா தமப்ப்யர்ச்ய ஸித்‌இம்‌ விந்ததி மானவ: ॥ 46 
46. பொருள்கட்கு எவனிடத்‌இனின்றும்‌ பிரவிருத்தி (வருவன்‌ 
றதோ) , எவனால்‌ இதெல்லாம்‌ வியாபிக்கப்பட்டிருக்னன்‌ றதோ, அவனை .. 
மனிதன்‌ தனக்குரிய கர்மத்தால்‌ பூஜித்து ஸித்இியைப்‌ பெறுகிறான்‌. 


_ பிரவிருத்து - உற்பத்தி. அல்லத முயற்சி, எவனிடத்‌இனின்‌ றும்‌ - 
அந்தர்யாமியான [உள்ளே இருந்து ஆள்பவனான] ஈச்வரனிடத்து 
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பசவத்சதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 
எவனை - ஈச்வரனை. 


னின்றும்‌. பொருள்கட்கு - பிராணிகட்கு. 
கர்மத்தால்‌ - ஓவ்‌ 


இதெல்லாம்‌ - பிரபஞ்சமெல்லாம்‌, தனக்குரிய 


வொரு வர்ணத்திற்கும்‌ இழ்க்கூறியுள்ள கர்மத்தால்‌. மனிதன்‌ 
தனக்குரிய கர்மத்தால்‌ ஈச்வரனைத்‌ தொழுது, ஞான நிஷ்டைக்கு, 
ஞானத்திலே நிலைத்தற்குத்‌ தகு்தவனாதல்‌ மாத்திரமாகிய ஸித்தி 


யைப்‌ பெறுகிறான்‌ என்க. 
இவ்வா திருப்ப தனால்‌, 
களி Ago: ராரா களர்‌ | 
ளார்‌ கர்‌ எனின்‌ க UBS ॥ 


ச்ரேயான்‌ ஸ்வதர்மோ விகுண: பரதர்மாத்‌ ஸ்வனுஷ்ட்டிதாத்‌ | 
ஸ்வபாவறியதம்‌ கர்ம குர்வர்‌ ஆப்னோஇ கில்பிஷம்‌ |! 


47. தனக்குரிய கர்மம்‌ ஈலமில்லா(தாயினும்‌, தான்‌) நன்றாய்‌ 
அறுஷ்டித்த பிறரது கர்மத்‌இனும்‌ மிகவும்‌ ஈல்லது. ஸ்வபாவத்தா 
லமைந்த கர்மத்தைச்‌ செய்கிறவன்‌ பாவத்தை அடையமாட்டான்‌. 


** நலமில்லாததாயினும்‌ * என 4 ஆயினும்‌ ” என்னும்‌ 
சொல்லை (வருவித்துக்‌) காண்க, *“ ஸ்வபாவத்தாலாகின்‌ ம” 
(18-42, 43, 44) எனக்கூறியது எதுவோ அதுதான்‌. “ஸ்வபாவத்‌ 
தாலமைந்த ” எனச்‌ கூறப்பட்டது. விஷத்திற்‌ பிறந்த புழுவிற்கு 
விஷம்‌ தீங்கைச்‌ செய்யாதவாறுபோல, ஸ்வபாவத்தாலமைக்த 
கர்மத்தைச்‌ ரெய்கிறவன்‌ பாவத்தையடையானென்க. 


தனக்குரிய கர்மத்தை விடக்கூடாது 

விஷத்தில்‌ பிறந்த புழுவானது (விஷத்தாலாகும்‌ இறப்பை 
அடையாதவாறு) போல, ஸ்வபாவத்தாலமைந்த கர்மத்தைச்‌ 
செய்கிறவன்‌ பாவத்தை யடையமாட்டான்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டது: 
மேலும்‌, பிறரது தருமம்‌ பயத்தை விளைப்பது எனவும்‌ (கூறப்‌ 
பட்டது): அன்றியும்‌, ஆத்மாவை அறியாதவன்‌ எவனும்‌ கணப்‌ 
பொழுதாயினும்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யாதவனாய்‌ இருக்கமாட்டான்‌ 
எனவும்‌ (கூ௰ப்பட்டது). ஆகவே, 
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ஸஹஜங்‌ கர்ம கெளந்தேய ஸதோஷ-மபி ஈ த்யஜேத்‌ | 
ஸர்வாரம்ப்பா ஹி தோஷேண தூமேனாக்னி-ரிவாவ்ருதா: || 48 


48. கெளந்தேய! இங்கொடு கூடியதாயினும்‌, உடன்பிறந்த 
கர்மத்தை விடக்கூடாது. ஏனெனில்‌, த புகையினால்‌ (சூழப்படுவ து) 
போல, எல்லாக்‌ கர்மங்களும்‌, இங்‌இனால்‌ சூழப்பட்டிருக்கன்‌ றன. 


உடன்‌ பிறந்தது - பிறவியோடு கூடவே உண்டானது.--அ௮து 
யாது ?--கர்மம்‌, இங்கொடு கூடியதாயினும்‌ - முக்குணவடிவாயிருத்த 
லால்‌, கேடுள்ளதாயினும்‌. ,' எல்லாக்‌ கர்மங்களும்‌ *' என்பதற்கு - 
“* தனக்குரிய தருமமாக யாதொரு செய்கை உளதோ, பிறர்க்குரிய 
கீருமமாக யாதொரு செய்கை உளதோ, பிறர்க்குரிய தருமமாகவும்‌ 
யாதொரு செய்கை உளதோ, அவையெல்வாம்‌ '' என, பிரகரணத்‌ 
தினால்‌, பேசிவரும்‌ விஷயத்தினால்‌ (பொருள்‌ கொள்க). இதிலே 
[கர்மங்கள்‌ கெடுதியுள்ளவையாயிருப்பதற்கு] முக்குணவடிவமா 
யிருத்தல்‌ காரணம்‌. எல்லாச்‌ செய்கைகளும்‌ முக்குணவடிவமா 
யிருப்பதனால்‌ தங்கினால்‌ சூழப்பட்டிருக்கன்றன; உடன்‌ பிறந்த 
புகையினால்‌ நெருப்பு சூழப்படுவது போல, ஸ்வதர்மமென்னும்‌ 
பெயருடைய உடன்‌ பிறந்த கர்மத்தைவிட்டு, பிறரது தர்மத்தை 
அநுஷ்டித்தாலும்‌, இங்கனின்‌ றும்‌ நீங்கவே மாட்டான்‌; மேலும்‌, 
மது தருமம்‌ பயத்தைத்‌ தருவது; மற்றும்‌, அஞ்ஞானியால்‌ 
கர்மம்‌ முழுவதையும்‌ விட்டிடமுடியாது; ஆதலால்‌, (கர்மத்தை) 
விடக்கூடாது என்பது (தேர்ந்த) பொருள்‌. 
கர்மத்தை முற்றும்‌ விட்டிடு தல்‌ நிகழக்கூடுமா ? 
கர்மம்‌ முழுவதையும்‌ விட்டிடுதல்‌ அரிது என்பதனால்‌, (அதனை) 
விட்டிடக்‌ கூடாதா ? அல்லது உடன்‌ பிறந்த கர்மத்தை விட்டிடுவ 
திலே குற்றம்‌ [சாஸ்திரத்தில்‌ விதித்த கர்மத்தை விட்டிடு 
வதனால்‌ பிரத்தியவாயம்‌] வரும்‌ என்பதனால்‌ அதனை விட்டிடக்‌ 
கூடாதா ? (என ஆராய்வோம்‌) : 


(ஆகேஷேபம்‌) :- இதனால்‌ என்ன? [இவ்வாராய்ச்சியீனாலாவ 
தென்ன?) 


(ஆக்ஷேபம்‌) :--முதலில்‌, முழுவதையும்‌-விடுதல்‌ அரிது என்றத 
னால்‌, உடன்‌ பிறந்த கர்மத்தை விடக்கூடாதாயின்‌, அப்பொழுது 
இவ்வாறு முழுவதையும்‌ விட்டிடுவதிலே மேன்‌ மையேதான்‌ ஆகும்‌ 
என அமைந்துள்ளது. (கடலைக்‌ கையிலெடுத்து ஒரே வாயால்‌ 
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மடுத்தல்‌ அரிதாதலால்‌, இதனைச்‌ செய்த அகஸ்தியருக்கு மேன்மை 
பிரஸித்தமாயுள்ள து என்பதை உதாரணமாக நோக்கிக்‌ கொள்க. 
இதனால்‌ இவ்வாராய்ச்சி பயனுடைய தென்க. ஆ-) 


ஸாங்யெ பெளத்த வைசேவிகருடைய கொள்கைகள்‌. 


(ஆக்ஷபம்‌) :--இவ்வாறு உண்மை; (கர்மம்‌ முழுவதையும்‌ 
விட்டிடுதல்‌ மேன்மையுடைத்‌ து; ஆயினும்‌) முழுமையும்‌ விட்டிடு 
கலே அமையா து என்றால்‌ ஸாங்கியர்கட்கு (ஸ.த்துவம்‌ முதலிய) 
குணங்கள்‌ போல, ஆத்மா எப்பொழுதும்‌, அசைந்து கொண் 
டிருக்குக்‌ தன்மையதா? அல்லது, பெளத்தர்கட்கு, கணந்தோறும்‌ 
அழிகின்ற ஸ்கந்தங்கள்‌ போல, செய்கையே செய்யும்‌ பொருளா 
(ஆத்மாவா)? இருவகையிலும்‌, கர்மத்தை முற்றும்‌ விட்டிடு தல்‌ 
கிகழமாட்டாது. (ஏனெனில்‌, ஆத்மாவினது இயல்பு கெடும்‌, 
விகாரப்படும்‌ என்ச.--ஆ,) 


இனி, மூன்றாம்‌ கோட்பாடு (வருமாறு) பொருள்‌ [ஆத்மா] 
எப்பொழு.து, செய்கன்றதோ, அப்பொழுது செய்கையுடைத்‌ தி; 
எட்பொழுது செய்யவில்லையோ அப்பொழுது செய்கையில்ல.து 
அதுவே. அது இவ்வாறுள்ள வழி, கர்மத்தை முற்றும்‌ விட்டிடுதல்‌ 
இயலாது. ஆனால்‌ இக்கோட்பாட்டினுள்‌, இது வித்தியாசம்‌ :-- 
பொருள்‌ [ஆத்மா] எப்பொழுதும்‌ அசைந்து கொண்டிருப்ப 
தன்று; அன்றியும்‌, செய்கையேதான்‌ செய்யும்‌ பொருள்‌ [ஆத்மா] 
அன்று.-அங்ஙனமென்ன ? நிலையுள்ள பொருளான (ஆத்மாவி, 
னிடத்து, உண்டாதற்கு முன்‌) இல்லாத செய்கை உண்டாகின்றது 
இருக்கின்ற செய்கையும்‌ அழிகின்ற த. அப்பொருள்‌ சுத்தமான 
தாய்‌ (செய்கையில்லாததாய்‌, ஆனால்‌, முயற்சிக்கு, செய்கைக்குக்‌ 
காரணமான) சக்தியுடையதாய்‌ நிற்கின்றது. எனவும்‌, இவ்வாறாக 
அதுவேதான்‌ செய்யும்‌ பொருள்‌ எனவும்‌ கணாதரைப்‌ பின்பற்றிய 
வர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌, இக்கோட்பாட்டிலே என்ன குற்றம்‌? 
என்பத 

(ஸமாதானம்‌):— மற்று, இக்கொள்கையானது பகவானது 
உபதேசத்திற்கு மாறாயிருப்பதனால்‌, ஏன்‌ ! இதுவேதான்‌ குற்ற 
மாம்‌.-எவ்வாறு அழறியப்படுகன்றது ? [உனக்கெப்படி த்‌ 
தெரியும்‌ ?]--ஏனெனில்‌, பகவான்‌ “ இன்மைக்கு உண்மை இல்லை” 
(2-16) என அருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌. கணாதரைப்பற்றியவர்க்‌ 
கன்றோ இன்மைக்கு உண்மையும்‌ உண்மைக்கு இன்மையும்‌ 
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உண்டு; எனவே, இக்கொள்கை பகவானது உபதேசத்திற்கு 
மாறான து. 


(ஆக்ேபேம்‌):-(அ.த) பகவானது உபதேசத்திற்கு மாறான 
தாயினும்‌, யுக்தி பொருந்தியதாயின்‌, யாது குற்றம்‌ ? எனில்‌ - 


(ஸமாதானம்‌):--எல்லாப்‌ பிரமாணத்தோடும்‌ முரணுவதால்‌, 
இது குற்றமுடைத்தோன்‌ எப்படி 2-(த்வ்யணுகம்‌ - இரண்டு 
அணுக்களாலான அ.) இனி, த்வயணுகம்‌ முதலிய பொருளானது 
உண்டாதற்கு முன்னர்‌ முற்றுமே [சுத்தமாய்‌] இல்லாததனால்‌ 
உண்டான பொருளும்‌ சிறிது காலம்‌ நின்று மீண்டும்‌ முற்றுமே 
இல்லாத்‌ தன்மையை யடைகின்றதனால்‌-—அவ்வாறுள்ளவள - 
விலே, இன்மையே உண்மையாகின்‌ றது; உண்மையே இன்மை 
யாதலைப்‌ பெறுகின்றது; இல்பொருள்‌ உள்பொருளாகின்ற அ: 
உள்பொருளும்‌ இல்பொருளாகின்ற து. என்பது (வைசேஷிகரது 
கொள்கை). அதிலே, இல்பொருள்‌ (உள்பொருளா க) உண்டாகும்‌ 
போது, உண்டாவதற்கு முன்னர்‌ முயற்கொம்பு போன்றது ; 
ஸமவாயி, அஸமவாயி, நிமித்தம்‌ என்‌ னும்‌ பெயருடைய காரணங்‌ 
களைச்‌ சார்ந்து உண்டாகின்றது என்பதாம்‌. மற்று, “இவ்வாறாக 
இல்பொருள்‌ உண்டாகின்றது; காரணத்தையும்‌ வேண்டு 
கின்றது '” எனக்‌ கூறுதல்‌ செல்லாது; இல்பொருளான முயம்‌ 
கொம்பு முதலியவற்றைக்‌ காணாமையின்‌, உண்டாகின்ற குடம்‌ 
முதலியவை உள்பொருள்‌ வடிவினவாயின்‌, தோன்றுதற்கு 
மாத்திரம்‌ ஒரு காரணத்தை நாடி உண்டாகின்றன எனத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளலாகும்‌. 


அன்றியும்‌, இன்மைக்கும்‌ உள்ள தன்மையும்‌ உண்மைக்கும்‌ 
இல்லாத்‌ தன்மையும்‌ உள்ளவளவிலே, பிரமாணத்தினுடைய 
வியவகாரத்திலும்‌ (பீரமாணத்தால்‌ நிச்சயிக்கப்படும்‌) பொருள்‌ 
களினுடைய வியவகாரத்திலும்‌ ஒரிடத்தும்‌ ஒருத்தனுக்கும்‌ 
ஈம்பிக்கை உண்டாகாது; “உண்மை உண்மையாகவே இருக்கும்‌, 
இன்மை இன்மையாகவே இருக்கும்‌” என்னும்‌ நிச்சயம்‌ அமையா 
காதலின்‌. 


மற்றும்‌, உண்டாகின்‌ றன என த்வ்யணுகம்‌ முதலிய பொரு 
ளுக்குத்‌ தன்‌ காரணங்களோடும்‌ உள்ள தன்மையோடும்‌ ஸம்பட்‌ 
தத்தைக்‌ கூறுகிறார்கள்‌ (ஒரு பொருள்‌ ஒரு கார்யமாக உண்டாகும்‌ 
போது தன்‌ காரணங்களோடு கூடி, உள்ளதாய்‌, உள்பொருளாய்‌ 
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ஆகின்றது என்கிறார்கள்‌ வைசேஷிகர்கள்‌). அப்பொருள்‌ உண்‌ 
டாவதற்கு முன்னர்‌ இல்லாததாய்ப்‌, பின்னர்‌ தன்‌ காரணங்களு 
டைய செய்கையைத்‌ தழுவி, தன்‌ காரணங்களான பரமாணுக்க 
ளோடும்‌ உள்ள தன்மையோடும்‌ ஸமவாயமாகிய [நீக்கமின்‌ றி 
நிற்றலாகிய] ஸம்பந்தத்தால்‌ சேரப்‌ பெறுகின்றது; சேரப்‌ 
பெறவே, காரணங்களோடு ஓற்றித்து நிம்பதாய்‌, உள்ளதாய்‌ 
ஆகன்மது.--௮அதிலே சொல்லவேண்டும்‌ [இவ்வினாக்களைக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌]: இல்லாததற்குத்‌ தன்‌ காரணமென்பது எப்படி 
இருக்கும்‌? அல்லது, ஒன்‌ றனோடு தொடர்பாவது எப்படியாகும்‌? 
மலடி. மகனுக்குத்‌ தன்‌ காரணத்தையாயினும்‌ (அவன்‌ பிறத்தீற்‌ 
குரிய ஏதுவையாயினும்‌, அவனுக்கு) ஒன்றனோடு ஸம்பர்தத்தை 
யாயினும்‌ பிரமாணத்திற்கு ஏற்பக்‌ கொள்ள முடியாதன்றோ. 


(ஆக்ஷபம்‌):--ஆயின்‌, இவ்வாறாக வைசேஷிகர்களால்‌ இல்‌ 
பொருளுக்குச்‌ சம்பந்தம்‌ கொள்ளப்படவில்லை. தம்‌ காரணத்தோடு 
ஸமவாயமாகிய ஸம்பந்தமான து த்வ்யணுகம்‌ முதலிய பொருள்‌ 
களான உள்பொருள்கட்கேயன்றோ கூறப்படுகின்ற த என்பதாம்‌. 


(ஸமாதானம்‌): - அப்படியன்று; ஸம்பந்தத்திற்கு முன்னர்‌ 
(அவை) உள்ளனவாகக்‌ கொள்ளாமையின்‌. குடம்‌ முதலியன -குய 
வன்‌, தடி, சக்கரம்‌ முதலியவற்றின து செய்கைக்கு முன்னர்‌ 
உள்ளனவாக வைசேஷிகர்களால்‌ கொள்ளப்படவில்லையன்றோ. 
மேலும்‌, மண்ணே குடம்‌ முதலிய உருவத்தை யடைதலைக்‌ கொள்‌ 
வதில்லை. ஆகவே, பரிசேஷப்‌ பிரமாணத்தால்‌, இல்பொருளுக்கே 
தான்‌ ஸம்பந்தம்‌ கொள்ளப்பட்டதாகின்றது. 


(ஆக்ேபம்‌):-—ஆயின்‌, இல்பொருளுக்கும்‌ ஸமவாயமாகிய 
ஸம்பந்தம்‌ விரோதப்படாது. 


(ஸமாதானம்‌) :அன௮ப்படியன்‌ று ; மலடி மகன்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
காணாமையின்‌. (அபாவம்‌-இன்மை, இல்பொருள்‌) ““அபாவ 
மென்பது ஸமமாயிருக்தாலும்‌, குடம்‌ முதலியவற்றின அ முன்ன- 
பாவத்திற்குத்தான்‌ தன்‌ காரணத்தோடு ஸம்பந்தமாகின்‌ றத; 
மலடி மகன்‌ முதலியவற்றிற்கு இல்லை? . என்றால்‌, (ஒரு 
அபாவத்தினின்றும்‌ மற்றோர்‌) அபரவத்திம்கு வேற்றுமை ௯.ற 
வேண்டும்‌. ஒன்‌ றின்மை, இரண்டின்மை, எல்லாமின்மை, முன்ன 
பாவம்‌, அழிவுபட்டபாவம்‌, ஒன்‌ றினொன்றபாவம்‌, முழுதுமபாவம்‌ 
என்றவற்றிற்கு வேற்றுமையைக்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ காட்ட 
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ஒருவனாலும்‌ இயலாது. வேற்றுமை இல்லாவளவிலே, “குடத்தி 
னுடைய முன்னபாவந்தான்‌ குயவன்‌ முதலிய பொருள்களால்‌ 
குடமாதலைப்‌ பெறுகின்‌ றது; கபாலம்‌ [ஓடு] என்னும்‌ பெயருடைய 
தன்‌ காரணமான உள்‌ பொருளோடு சேரப்படுகின்ற து; சேரப்‌ 
பெற்றதாய்‌ (உண்டாதல்‌ முதலிய) எல்லா வியவகாரங்கட்கும்‌ 
தக்கதாகன்றது; ஆனால்‌, (இரண்டும்‌) அபாவமாயிருந்தாலும்‌, 
குடத்தினுடையதேயான அழிவுபாட்டபாவம்‌ (அப்படி) இல்லை 
(அதாவது - குடத்தினுடைய முன்னபாவமும்‌ அழிவுபாட்ட 
பாவமுமாகிய இரண்டும்‌ அபாவமாயிருக்க, அவற்றுள்‌, முந்தின அ- 
குடமாகின்ற து, காரணத்தோடு சேரப்படுவதில்லை, உண்டா தல்‌ 
முதலிய வியவகாரங்கட்குத்‌ தக்கதாயில்லை)'' என்பது ஒவ்வாதது. 
“அழிவுபாட்டபாவம்‌ முதலிய அபாயங்கள்‌ (உண்டாதல்‌ முதலிய) 
வீயவகாரங்கட்கு எவ்விடத்தும்‌ உரியவையில்லை; தீவ்யணுகம்‌ 
முதலாக வழங்கப்படும்‌ பொருள்களினுடைய முன்னபாவமே 
கான்‌ உண்டாதல்‌ முதலிய வியவகாரங்கட்கு உரியதான ', 
என்பது ஒவ்வாதது: அபாவமாயிருத்தற்கு வே.ற்றுமையின்‌ மை 
யால்‌, முழுதுமபாவமும்‌ அழிவுபாட்டபாவமும்போல, (முன்ன 
பாவமானது அழிவுபாட்டபாவம்‌ முதலியன போல, தானும்‌ 
அபாவமாயிருத்தலால்‌, உண்டாதல்‌ முதலிய வியவகாரங்கட்கு 
உரியதாகா த என்றபடி.- ஆ.) 


(ஆக்ஷேபேம்‌),- ஆயின்‌, நாங்கள்‌ முன்பாவத்திற்கு பாவம்‌ 
வருவதாகச்‌ சொல்லவே இல்லை [இல்லாதது இருப்பகாவதாகக்‌ 
கொள்வதில்லை]. 


(ஸமாதானம்‌);--அப்பொழுது, இருப்பதுதான்‌ இருப்பதா 
கின்றது என்க; உதாரணமாக, குடம்‌ குடமாகின்‌௦து; ஆடை 
ஆடையாகின் றது. இதுவும, இல்லாதது இருப்பதாவது போல, 
பிரமாணங்கட்கு மு ரணாகும்‌. 


பரிணாமவாத மறுப்பு 


ஸாங்கியனுடைய பரிணாமக்கொள்கையும்‌ எதுவோ, அதுவும்‌- 
முன்னில்லாத தன்மை உண்டாதலையும்‌, (இருக்கின்‌உ தனமை) 
அழிதலையும்‌ கொள்வதனால்‌, வைசேஷிஃனுடைய (ஆரம்பக்‌) 
கொள்கையினும வேறுபடுவதில்லை. தோற்ற மலைவுஃளைக்‌ 
கொள்ளுமிடத்தும்‌, தோற்றம்‌ உள்ளதெனவும்‌ மறைவு இல்ல 
தெனவும்‌ ஆராயுங்கால்‌, மூன்போலவே பிரமாணங்கட்கு விரத 
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மாம்‌. (இக் கொள்கையிலும்‌, உள்ளது இல்லதாவதும்‌, இல்லது 
உள்ளதாவ அமாகிய விரோதத்தை ஊகஃத்துப்‌ பார்க்க,) 


இதனால்‌, “உண்டாதல்‌ முதலான நிலைமைகள்‌ காரணத்திற்‌ 
குத்‌ தான்‌ இருக்கின்றன '' என்பதும்‌ மறுக்கப்பட்டது. இருக்‌ 
கின்ற நிலைமை கெட்டு வேறோர்‌ நிலைமை வந்தவழி, உள்ளது 
இல்லதாதலையும்‌ இல்லது உள்ளதாதலையும்‌ நோக்கிக்‌ கொள்க.) 


பகவானுடைய விவர்த்தக்கொள்கை 


பரிசேஷ ப்ரமாணத்தினால்‌,- ''உண்மைப்‌ பொருளான ஒரே 
பொருள்‌ தான்‌, ஈடன்‌ போல, உண்டாதல்‌ அழிதல்‌ முதலிய தன்மை 
களோடு, (விகாரங்களோடு ௯.டிய பல பொருள்களாக) அவித்யை 
யினால்‌ பலவாறு கற்பனை செய்யப்படுகின்ற து ' என்பதாம்‌. 
உள்ளதென்னும்‌ உணர்வு பிறழாமையினாலும்‌, மற்றைய உணர்வு 
கள்‌ பிறழ்வதனாலும்‌ (உண்மைப்‌ பொருள்‌ ஒன்றுதான்‌ உள்ளது). 


. என்னும்‌ பகவானுடைய இக்கொள்கையான து, : இன்மைக்கு 


உண்மை இல்லை” (2-16) என்ற இச்சுலோகத்தினுள்‌ அருளிச்‌ 
செய்யப்பட்டது. 


ஞானிகள்‌ தான்‌ கர்மத்தை முற்றும்‌ துறந்‌இடக்கூடும்‌ 
(ஆக்ஷபம்‌) : அங்ஙனம்‌, ஆத்மா விகாரமில்லாததாயிருக்கை 
யில்‌, கர்மத்தை முற்றும்‌ விட்டிடுதல்‌ ஏலாதென்ப.து எப்படி ? 


(ஸமாதானம்‌):--குணங்கள்‌ மெய்ப்பொருளாயினும்‌ அகுக ; 
அல்லது, அவித்யையினால்‌ கற்பிக்கப்பெற்றவையாயினும்‌ ஆகுக; 
அவற்றின அ தன்மை கர்மமென்ப த, செய்கையென்பது, தொழி 
லென்பது. ௮து ஆத்மாவினிடத்து அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்‌ 
பட்டதே தான்‌. ஆகவே, அஜ்ஞானியான “எவனும்‌ கணப்பொழு 
தாயினும்‌ (கர்மத்தை) முற்றும்‌ விட்டிடமாட்டுவானில்லை'' (3-5) 
எனக்‌ கூறப்பட்டது. மற்று, ஞானியோ, வித்யை யினால்‌ அவித்யை 
நீங்கியுள்ளமையால்‌ கர்மத்தை முற்றும்‌ விட்டிடமாட்டுவான்‌ 
தான்‌ ; அவித்யையினால்‌ ஏற்பட்டதனுடைய சேஷம்‌ செல்லாதாத 
லின்‌ [அதனுடைய மிச்சம்‌ இராதாதலின்‌]. திமிரமுள்ள கண்‌ 
பார்வையினால்‌ ஏற்பட்ட இரண்டு சந்திரன்‌ முதலியவற்றினுடைய 
சேஷமானது திமிரம்‌ நீங்கயுள்ள பொழுதும்‌ நில்லா தன்றோ. 
இவ்வாறுள்ளவளவிலே, “ஸகல கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ 
துறந்து” (5-13) என்பது முதலான இத்திருவாக்குப்‌ பொருந்தி 
யதி. “மனிதன்‌ தன்‌ தன்‌ கர்மத்திலமர்ந்தவனாய்‌ ஸித்தியைப்‌ 
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பெறுகிறான்‌ "' (18-45), “மனிதன்‌ தனக்குரிய கர்மத்தால்‌ அவனைப்‌ 


பூஜித்து ஸித்தியை யடைகிறான்‌'' (18-46) என்பனவும்‌ (பொருந்தி 
யனவாம்‌), 


கர்மயோகஸித்‌இ ஞானயோகஸித்தியைத்‌ தரும்‌ 


கர்மத்திலா௫ன்ற எந்த ஸித்தியானது, ஞானத்திலே நிலைத்‌ 
தற்குத்‌ தகுந்த நிலைமையாகிய ஸித்தியானது கூறப்பட்டதோ, 
அதனது பயனான நைஷ்கர்‌ ம்யஸித்‌ தியை, கர்மம்‌ நீங்கிய நிலையை, 
ஞான நிஷ்டையாகிய ஸித்தியைக்‌ கூறவே வேண்டும்‌ என (இச்‌) 
சுலோகம்‌ தொடங்கப்படுகின்‌ றது : 


எடு: ௭ எளனா ரர! | 
34% qt dra mfassi ॥ 98 ॥ 


அஸக்த-புத்‌இ: ஸர்வத்ர ஜிதாத்மா விகத-ஸ்ப்ருஹ: | 
நைவ்கர்ம்யஸித்திம்‌ பரமாம்‌ ஸந்ந்யாஸேனாஇிகச்சதி ॥ 49 


49. எவ்விடத்தும்‌ புத்தி பற்றாதவனாய்‌ அகக்கரணத்தை வென்று 
ஆசைபோயுள்ளவன்‌ மேலான நைவ்கர்ம்யஸித்தியை, கர்மம்‌ நீங்கிய 
நிலையை ஸந்யாஸத்தால்‌ அடைகிறான்‌. 


பற்றுக்குக்‌ காரணமான மக்கள்‌ மனைவி முதலானோர்‌ மீது அக்‌ 
கரணம்‌ பற்றா தவனாய்‌, அந்தக்கரண த்தை வசப்படுத்தி, உடம்பின்‌ 
மேலும்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கையின்‌ மேலும்‌ போகத்தின்‌ மேலும்‌ ஆசை 
நீங்கயவனாய்‌ எவன்‌ இவ்வாறுள்ளவனோ, ஆத்மாவை அறிபவனோ, 
அவன்‌ கைஷ்கர்ம்யமாகிய ஸித்தியைப்‌ பெறுகிறான்‌. கர்மமில்லா 
ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாக உணர்கின்ற எந்த மெய்யுணர்வினால்‌ 
கர்மங்கள்‌ நீங்குகன்றனவோ, அது நிஷ்கர்மம்‌; அதனது தன்மை- 
கைஷ்கர்ம்யம்‌. அல்லது, “ நைஷ்கர்ம்யம்‌ - கர்மமில்லா ஆத்ம 
வடிவாய்‌ நிற்றலாகிய நிஷ்கர்மகிலை, கர்மம்‌ நீங்கி நிற்கும்‌ நிலை ” 
என்க. அதனுடைய ஸித்தியானது, அது கைகூடுதலானது - 
மேலானது, கர்மத்தாலாகும்‌ ஸித்தியினும்‌ வேறானது, உடனே 
விடுபட்டு நிற்கும்‌ நிலையென்ப,து. (இதனை அவன்‌) ஸம்யாஸத்தி 
னால்‌, மெய்யறிவினால்‌, அல்லது அதனோ [மெய்யறிவோ] டமைந்த 
ஸகலகர்மத்‌ துறவினால்‌ அடைகிறான்‌. அவ்வண்ணமே, *“ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ துறந்து (ஒன்றையும்‌) செய்யவே 
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செய்யாதவனாய்‌ செய்விக்காதவனாய்‌ வீற்றிருக்கின்றான்‌ ”' (5-13) 
எனக்கூறப்பட்டுள்ள து. (49) 


ஈச்வரனைத்‌ தொழுதலாகிய முற்கூடுய ஸ்வகர்மாநுஷ்டானத்‌ 
தினால்‌, தனக்குரிய செய்கையைச்‌ செய்வ தனால்‌ வருவதாய்‌ முன்பு 
(18-49) லக்ஷணம்‌ கூறப்பட்டுள்ள ஸித்தியைப்‌ பெற்று ஆத்ம 
விவேக உணர்வு உண்டானவனுக்கு கைஷ்கர்ம்யமாயெ ஸித்தி 
யான த, கர்மம்‌ நீங்கிய நிலையானது, சுத்தமான ஆதீமாவினுடைய 
அறிவிலே நிலைத்தலானது எம்முறையினால்‌ உண்டாகுமோ, 
அதனைக்‌ கூறவேண்டும்‌ என அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


ரச எள்‌ எள எ சோன்‌ fA 9) 
எணண கின எர ளான ராரா Il Ko ॥ 


ஸித்திம்‌ ப்ராப்தோ யதா ப்ரஹ்ம ததாப்னோதி நிபோத மே। 
ஸமாஸேனைவ கெளந்தேய நிஷ்ட்டா ஜ்ஞானஸ்ய யா பரா! 50 


50. ஸித்‌இயைப்‌ பெற்றவன்‌ எவ்விதத்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடை 
இருனோ, அவ்விதத்தைச்‌ சுருக்கமாகவே கெளந்தேய ! என்னிடமிருந்து 
அறிந்துகொள்‌. அறிவினுடைய முடிந்த எல்லை எதுவோ, (அது அவ்‌ 
விதத்தை அறிந்து. அநுஷ்டிப்பதனாலாகும்‌.) 


ஸித்‌இயை - தனது கர்மத்தால்‌ ஈச்வரனைத்‌ தொழுது அவன அ 
அருளினாலாவதாய்‌, உடம்பும்‌ இர்திரியங்களூம்‌ ஞானநிஷ்டைக்கு 
உரியனவாதலாகிய ஸித்தியை. ''ஸித்‌இயைப்பெற்றவன்‌''என அதனை 
[ஸித்தயை] அதுவதித்தல்‌ பின்வரும்‌ விஷயத்திற்கென்க.- 
அநுவதித்தல்‌ எதற்காக உள்ளதோ, அந்தப்‌ பின்வரும்‌ விஷயம்‌ 
யாது ?--கூறுவோம்‌: (அவன்‌) ஞானநிஷ்டையாகிய எந்த விதத்‌ 
தால்‌ பரமாத்மாவை அடைகின்றானோ, அந்த விதத்தை, ஞானத்‌ 
இலே நிலைபெறுவதின்‌ முறையை எனது வார்த்தையினால்‌ அமிர்து 
கொள்‌, நிச்சயமாக இன்னதென்று தெரிந்துகொள்‌ என்றபடி 
விரிவாக (அத சொல்லப்படுமோ)?--௮ன்று எனக்‌ கூறுகிறார்‌ : 
௬ ருக்கமாகவே (சொல்லப்படும்‌). 


ப்ரஹ்மத்தை அடைதலே ஆத்ம ஞான முடிவு. 
₹ எவ்விதத்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைகின்றானோ, அவ்விதத்தை 
அறிந்துகொள்‌'' என்ற இதனால்‌ எ.து, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலானது 
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மேம்கொள்ளப்பட்டதோ, அதனை இன்னதென்று உணர்த்து 
வான்‌ எ.து ஞானத்‌இனுடைய முடிந்த எல்லையோ ” என்கிறார்‌. 
நிஷ்டை - எல்லை. முடிபு என்பது.--எதனுடைய?--ப்.ரஹ்ம 
ஞானத்தினுடைய.--(இதன.து) முடிந்த எல்லை எதுவோ, அது 
எத்தகையது?--ஆத்ம அறிவு எத்தகையதோ, (அத்தகையது) 
அது எப்படிப்பட்டது ?- ஆத்மா எப்படிப்பட்டதோ, அப்படிப்‌ 
பட்டது.) -௮.து எப்படிப்பட்டது 2-பகவானால்‌ எப்படிப்பட்ட 
காக அருளிச்‌ செய்யப்பட்டும்‌, உபநிஷத்‌ வாக்யங்களால்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டதாக உரைக்கப்பெற்றும்‌, (அவரத திருவாக்குகளிலுள்ள) 
யுக்திகளினால்‌ எப்படிப்பட்டதாக (நிர்ணயிக்கப்பட்டும்‌ உள்‌ 
ளதோ, அப்படிப்பட்ட து). 


ஆத்ம அறிவு நிகழக்கூடுமா? 

(ஆக்ஷேபம்‌):--அ௮ப்படியானால்‌, அறிவு அறியப்படும்‌ பொருளி 
னது உருவத்தைக்‌ கொண்ட.து. ஆத்மாவோ அறிவினால்‌ அறியப்‌ 
படும்‌ பொருளாகவும்‌, உருவமுள்ள தாகவும்‌ ஓரிடத்தும்‌ கொள்ளப்‌ 
படவீல்லை. (அறிவு அறியப்படும்‌ பொருளினது உருவத்தைக்‌ 
கொள்வதனாலும்‌, ஆத்மா ௮ றியப்படும்‌ பொருளாகாமையினா லும்‌, 
அதற்கு உருவமின்மையினாலும்‌ அதனுடைய வடிவ ஞானமானது 
செல்லாது என இவ்வாக்ஷேபம்‌ எழுந்ததென்க.--ஆ.) 


(ஸமாதானம்‌):- ஏன்‌ ! “ஸூர்யன்‌ போன்ற நிறமுடைய து” 
(ச்வே- 3-8) * ஜளிவடிவான த ” (சா-3-14-2). *: ஸ்வயம்பிரகாச 
மானது ” (பி-4:8-9)) என ஆத்மாவிற்கு உருவமுண்டென்று 
சுருதிகளிற்‌ கூறப்படுகன்‌ மதே | 


(ஆக்ேபேம்‌) :--அப்படியன்று; (ஆத்மா) “இருள்‌ வடிவினது” 
என்பதை மறுத்தல்‌ அவ்வாக்யெங்கட்குப்‌ பொருளாதலின்‌, 
ஆத்மாவிற்குத்‌ இரவியம்‌ குணம்‌ முதலியவற்றின து உருவங்களை 
விலக்க, (அங்ஙன மதற்கு) இருள்‌ வடிவமுண்டு என்று வர, அதனை 
மறுத்தற்பொருட்டாய்‌ ** ஸூர்யன்‌ போன்ற நிறமுடையது ” 
என்பது முதலான வாக்கியங்கள்‌ உள்ளனவென்க. மேலும்‌, 
“ உருவமில்லாதது ” (௧ட-8-15) என உருவத்தைச்‌ சிறப்பாக 
மறுத்தலாலும்‌ (ஆத்மாவிற்கு உருவமில்லை. மற்றும்‌, அறிவிற்கு 
விஷயமாகாமையினாலும்‌, (அறிவு ஆத்மாவைப்‌ பற்றாது); 
“ இதன து உருவம்‌ (மது) பார்வைக்கு வீஷயமாய்‌ நிற்பதில்லை, 
இதனை ஒருவனும்‌ கண்ணால்‌ பார்க்க முடியாது!” ச்வே-4-20) 
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செய்யாதவனாய்‌ செய்விக்காதவனாய்‌ வீற்றிருக்கன்றான்‌ ” (5-13) 
எனக்கூறப்பட்டுள்ள து. (49) 


ஈச்வரனைத்‌ தொழுதலாகிய முற்கூடுய ஸ்வகர்மா நுஷ்ட ானத்‌ 
தினால்‌, தனக்குரிய செய்கையைச்‌ செய்வதனால்‌ வருவதாய்‌ முன்பு 
(18-49) லக்ஷணம்‌ கூறப்பட்டுள்ள ஸித்தியைப்‌ பெற்று ஆத்ம 
விவேக உணர்வு உண்டானவனுக்கு கைஷ்‌ கர்ம்யமாகிய ஸித்தி 
யான து, கர்மம்‌ நீங்கிய நிலையான அ, சத்தமான ஆத்மாவினுடைய 
அறிவிலே நிலைத்தலானது எம்முறையினால்‌ உண்டா குமோ, 
அதனைக்‌ கூறவேண்டும்‌ என அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ : 


ஈச ஈன்‌ எள ண aq fA NH | 
எ கண fas ளான aT ATT Il uel) 


ஸித்திம்‌ ப்ராப்தோ யதா ப்ரஹ்ம ததாப்னோதி நிபோத மே। 
ஸமாஸேனைவ கெளந்தேய நிஷ்ட்டா ஜ்ஞானஸ்ய யா பரா।| 50 


50. ஸித்‌இயைப்‌ பெற்றவன்‌ எவ்விதத்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடை 
இருனோ, அவ்விதத்தைச்‌ சுருக்கமாகவே கெளந்தேய ! என்னிடமிருந்து 
அறிந்துகொள்‌. அறிவினுடைய முடிந்த எல்லை எதுவோ, (அது அவ்‌ 
விதத்தை அறிந்து. அநுஷ்டிப்பதனாலாகும்‌.) 


ஸித்ியை - தனது கர்மத்தால்‌ ஈச்வரனைத்‌ தொழுது அவனது 
அருளினலாவதாய்‌, உடம்பும்‌ இம்திரியங்களும்‌ ஞானறிஷ்டைக்கு 
உரியனவாதலாகிய ஸித்தியை. '“ஸித்தியைப்பெற்றவன்‌ “என அதனை 
[ஸித்தியை] அ௮துவதித்தல்‌ பின்வரும்‌ விஷயத்திற்கென் க.- 
அதுவதித்தல்‌ எதற்காக உள்ளதோ, அந்தப்‌ பின்வரும்‌ விஷயம்‌ 
யாது கூறுவோம்‌: (அவன்‌) ஞானநிஷ்டையாகிய எந்த விதத்‌ 
தால்‌ பரமாத்மாவை அடைகின்றானோ, அந்த விதத்தை, ஞானத்‌ 
திலே நிலைபெறுவதின்‌ முறையை எனது வார்த்தையினால்‌ அறிக்‌ து 
கொள்‌, நிச்சயமாக இன்னதென்று தெரிந்துகொள்‌ என்றபடி 
விரிவாக (அது சொல்லப்படுமோ)?-—அன்று எனக்‌ கூறுகிறார்‌ : 
சுருக்கமாகவே (சொல்லப்படும்‌).” 


ப்ரஹ்மத்தை அடைதலே ஆத்ம ஞான முடிவு. 
“ எவ்விதத்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைகின்றானோ, அவ்விதத்தை 
அறிந்துகொள்‌'' என்ற இதனால்‌ எ.து, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலானது 
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மேற்கொள்ளப்பட்டதோ, அதனை இன்னதென்று உணர்த்து 
வான்‌ எது ஞானத்‌இனுடைய முடிந்த எல்லையோ ” என்கிறார. 
ரிஷ்டை - எல்லை. முடிபு என்பது.--எதனுடைய?--ப்ரஹ்ம 
ஞானத்தினுடைய.--(இதன.து) முடிந்த எல்லை எதுவோ, ௮௮ 
எத்தகையது? ஆத்ம அறிவு எத்தகையதோ, (அத்தகைய த)- 
அது எப்படிப்பட்டது 2- ஆத்மா எப்படிப்பட்டதோ, அப்படிப்‌ 
பட்டது.) -௮.து எப்படிப்பட்டது ?-பகவானால்‌ எப்படிப்பட்ட 
காக அருளிச்‌ செய்யப்பட்டும்‌, ௨.பநிஷத்‌ வாக்யங்களால்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டதாக உரைக்கப்பெற்றும்‌, (அவரது திருவாக்குகளிலுள்ள) 
யுக்திகளினால்‌ எப்படிப்பட்டதாக (நிர்ணயிக்கப்பட்டும்‌ உள்‌ 
ளதோ, அப்படிப்பட்டது). 


ஆத்ம அறிவு நிகழக்கூடுமா ? 

(ஆக்ஷேபம்‌):- அப்படியானால்‌, அமிவு அறியப்படும்‌ பொருளி 
னது உருவத்தைக்‌ கொண்ட.து. ஆத்மாவோ அறிவினால்‌ அறியப்‌! 
படும்‌ பொருளாகவும்‌, உருவமுள்ள தாகவும்‌ ஓரிடத்‌ அம்‌ கொள்ளப்‌ 
படவில்லை. (அறிவு அறியப்படும்‌ பொருளின து உருவத்தைக்‌ 
கொள்வதனாலும்‌, ஆத்மா அறியப்படும்‌ பொருளாகாமையினா லும்‌, 
அதற்கு உருவமின்மையினாலும்‌ அதனுடைய வடிவ ஞானமானது 
செல்லாது என இவ்வாகேேபம்‌ எழுந்ததென்‌௧ஆ..) 


(ஸமாதானம்‌):- ஏன்‌ ! “ஸுர்யன்‌ போன்ற நிறமுடைய தி" 
(ச்வே- 3-8) “ ஒளிவடிவான அ ” (சா-3-14-2). ** ஸ்வயம்பிரகாச்‌ 
மானது ” (பிீ-4-3-9) என ஆத்மாவிற்கு உருவமுண்டென்று 
சுருதிகளிற்‌ கூறப்படுகின்‌ றதே | 


(ஆக்ஷேபம்‌) :--அப்படியன்று; (ஆத்மா) இருள்‌ வடிவின அ" 
என்பதை மறுத்தல்‌ அவ்வாக்கியங்கட்குப்‌ பொருளாதவின்‌, 
ஆத்மாவிற்குத்‌ திரவியம்‌ குணம்‌ முதலியவற்றின து உருவங்களை 
விலக்க, (அங்ஙன மதற்கு) இருள்‌ வடிவமுண்டு என்று வர, அதனை 
மறுத்தற்பொருட்டாய்‌ “* ஸூர்யன்‌ போன்ற நிறமுடையது ” 
என்பது முதலான வாக்கியங்கள்‌ உள்ளனவென்க. மேலும்‌, 
“்‌ உருவமில்லாத. து “£ (௧ட-3-15) என உருவத்தைச்‌ சிறப்பாக 
மறுத்தலாலும்‌ (ஆத்மாவிற்கு உருவமில்லை. மற்றும்‌, அறிவிற்கு 
விஷயமாகாமையினாலும்‌, (அறிவு ஆத்மாவைப்‌ பற்றாத); 
“ இதனது உருவம்‌ (கமத) பார்வைக்கு விஷயமாய்‌ நிற்பதில்லை, 
இதனை ஒருவனும்‌ கண்ணால்‌ பார்க்க முடியாது '' (ச்வே-4-20) 
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** ஓசையில்லது, ஸபர்சமில்ல.து ” (௧ட-3-15) என்பது முதலீய 
வற்றாலென்க. ஆகவே, ஆத்ம வடிவமான அறிவு நிகழுமென்பது 
செல்லாது. 


அப்பொழுது [இவ்வாறுள்ளவளவிலே], ஆத்மாவை அறிதல்‌ 
எவ்வாறு கூடும்‌? எந்த அறிவு எவ்விஷயத்தைப்‌ பற்றியதோ, 
அஃதெல்லாம்‌ அதனது [அவ்விஷயத்‌்தின அ] உருவமுடையதாய்‌ 
உள்ளது. ஆத்மாவோ உருவமில்லாத.து எனக்‌ கூறப்பட்டுள்ள அ. 
அறிவு ஆத்மா இரண்டிற்கும்‌ உருவமில்லையாயின்‌ , அதனுடைய 
தியான நீஷ்டையான ௫, (ஆத்ம அறிவினுடைய) தியான முடிவா 
னது, ஆத்மாவை நேரே கண்டுணர்ந்து தேறுதலானது--ஆ.) 
எவ்வாறு அமையும்‌ ? என்பத 


ஆத்மா புத்தியில்‌ வெளிப்படுகின்றது. 


(ஸமாதானம்‌):-—ஆப்படியன் று: ஆத்மா மிக நீர்மலமாயும்‌, 
மிக ஸ்வச்சமாயும்‌, மிக நுண்மையாயுமிருத்‌,தல்‌ கூடுமா தனின்‌. 
புத்தியும்‌ ஆத்மாபோல நீர்மலமாயிருத்‌தல்‌ முதலியன கூடுமாத 
லால்‌, (அப்புத்தி) ஆத்மாவினுடைய அறிவு வடிவத்தின்‌ சாயலைக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ அமையுமென்க- புத்தியினுடைய சாயலுடைத்து 
மனம்‌: அதன து சாயலுடையவை இந்திரியங்கள்‌: இர்‌ திரியங்களு 
டைய சாயலுடைத்து உடம்பு என்க. (ஆத்மாவிற்றாம்‌ புத்திக்கும்‌ 
நீர்மலமாயிருத்தல்‌, ஸ்வச்சமாயிருத்தல்‌ முதலிய ஓப்புமை இருப்ப 
தனால்‌, ஆத்ம சைதன்ய சாயலால்‌ வியாபிக்கப்பெற்று, அறிவின்‌ 
விகாரத்தையுடையது புத்தி; அந்த ஆத்மா ௮.றிவுச்சாயலோட- 
மைந்த புத்தியினால்‌ வியாபிக்கப்‌ பெற்றது மனம்‌: அந்த ஆத்ம 
அ.றிவுச்சாயலோடமைக்த மனத்தினால்‌ வியாபிக்கப்‌ பெற்றவை 
இந்திரியங்கள்‌ ; அந்த ஆத்ம அறிவுச்சாயலோடமைந்த இர்திரியங்‌ 
களால்‌ லீயாபிக்கப்பெற்றது ஸ்‌தூல உடம்பு; எனக்‌ கண்டு 
கொள்‌ ஆ.) அதீலால்‌ ஸாமாந்நிய ஜனங்களாவார்‌, உடம்பில்‌ 
மட்டுமே ஆத்ம நோக்கைச்‌ செய்கின்றார்கள்‌. ஆத்ம கோக்கானது 
உடம்பில்‌ மட்டும்‌ காணப்படுதலால்‌, அதனுள்‌ சைதன்யச்சாயல்‌ 
வியாபித்தலான.து இக்‌்திரியங்களின்‌வழியாகக்‌ க்கொள்ளப்படு 
இன்றது; இர்திரியங்களுள்ளூம்‌ ஆத்ம நோக்கமான அ காணப்படு 
தலால்‌, சைதன்யச்சாயலுடைமை மன த்தின்‌ வழியாக அமை 
ஒன்றது: மனத்தினுள்ளும்‌ ஆத்ம கோக்கானது சாணப்படுத 
லால்‌, சைதன்யச்சாயலுடைமை புத்தியின்‌ வழியாகய்‌ பெற்ப்படு 
ஓன்றது; புத்தியினுள்ளும்‌ ஆத்ம நோக்கானது காணப்படுத 
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லால்‌, அஜ்ஞானத்தின்‌ வழியாக அமைகின்ற துஆ.) உடலையே 
அறிவென வாதிக்கும்‌ லோகாயதிகர்கள்‌ “அறிவுடைய உடம்பி 
கான ஆத்மா” எனக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அவ்வண்ணமே, சிலர்‌ இர்திரி 
பங்களையே அறிவென வாதிப்பவர்‌. சிலர்‌ மனத்தையே அறி 
வன வாதப்பவர்‌. சிலர்‌ புத்தியையே அறிவென வாதிப்பவர்‌. 
சிலர்‌ அதனினும்‌ (புத்தியைக்காட்டிலும்‌) உள்ளேயுள்ளதாய்‌, 
அவ்யாகருதம்‌ என்னும்‌ பெயருடையதாய்‌ ௮வித்யாகிலைமைத்‌ 
ந்தனர்‌ அவ்யக்தத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டவர்‌. புத்தி முதலாக 
உடம்பு ஈறாகவுள்ள எங்குமே ஆத்ம அ.றிவுச்சாயலுடைமை 
யானது, (புத்தி முதலியனவே) ஆத்மா என மயங்குதற்குக காரண 
மாம்‌: எனவே, ஆத்மாவைப்பற்றிய அறிவை விதிமுகத்தால்‌ 
உணர்த்தவேண்டா அங்ஙனம்‌ (செய்யவேண்டிய அ) என்ன :-- 
பெயர்‌ உருவம்‌ முதலிய அகாத்மாக்களை, ஆத்மா அல்லாத 
வற்றைத்‌ தள்ளுதலேதான்‌ செய்யவேண்‌ டியது; ஆத்மசைதனய்‌ 
உணர்ச்சியைச்‌ செய்யவேண்டாம்‌; ஏனெனில்‌, (அவ்வுணர்ச்சி) 
அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்பட்ட எல்லாப்‌ பொருள்களினுடைய 
உருவங்களோடு கூடவே சேர்ந்து உணரப்படுகின்றது. ஆதலால்‌ 
கான்‌, விஜ்ஞானவாதிகளான (எல்லாம்‌ உணர்ச்சிகளெனக்‌ 
கூறும்‌] பெளத்தர்கள்‌ “உணர்ச்சிகளைத்‌ தவிர வேறு பொருளே 

ல்லை” எனக்கொண்டவர்‌; (அவ்வுணர்ச்சிகள்‌ தமக்குத்‌) தாமே 
அறியப்படுகன்‌ றவை எனக்கொண்டு அதனால்‌ “(அவற்றிற்கு) 
பெறு பிரமாணம்‌ வேண்டியதில்லை”எனவும்‌ கொண்டவர்‌. ஆகவே, 
ப்ரஹ்மத்தினிடத்‌து அவித்யையினால்‌ ஏற்றப்பட்டவற்றைத்‌ 
தள்ளுதல்‌ மாத்திரம்‌ செய்யவேண்டுமேயன்‌ றி ப்ரஹ்மத்தை உணர்‌ 
வதிலே முயற்சி செய்யவேண்டாம்‌: மிகப்‌ பிரஸித்தமாயிருத்தலின்‌ 
(ப்ரஹ்மமானது யாவர்க்கும்‌ நன்கு தெரிந்திருப்பதா தலால்‌ 
என்க. இது யாவர்க்கும்‌) நன்கு தெரிக்திருப்பதாயும்‌, எளிதில்‌ 
அறியக்கூடியதாயும்‌, மிகச்‌ சமீபத்திலுள்ளதாயும்‌ ஆத்மாவாயும்‌ 
[ஒருவனுக்குத்‌ “தான்‌” என்பது எதுவோ, அதுவாயும்‌] இரும்‌ 
தாலும்‌, அவிவேககட்கு, பகுத்தறிவில்லா தவர்க்கு, அவித்யை 
யினால்‌ கற்பிக்கப்பட்ட பெயர்‌ உருவம்‌ என்ப்வற்றினுடைய! பல 
தோற்றங்களால்‌ புத்தி கவரப்பெற்றவர்க்கு, தெரியாத தாகவும்‌ 
அறிதற்கு அரியதாகவும்‌ வெகு தூரத்திலீருப்பதாகவும்‌ வேறு 
பொருள்போலத்‌ தோற்றுகன்றது. மற்று வெளித்தோறறங 
களினின்றும்‌ புத்தி நீங்கியவராம்‌ ஆசார்யனது அருளையும்‌, மனக்‌ 
தன து தெளிவையும்‌ பெற்றவர்க்கு இன்பமாயும்‌, ஈன்கு தெரிர்த 
தாயும்‌, எளிதில்‌ அறியக்கூடியதாயும்‌, மிகச்‌ சமீபத்திலுள்ள 
தாயும்‌ இருப்பது - இதனினும்‌ [ப்ரஹ்மத்தைக்காட்டி- அம்‌] 


ஒல்‌ 


பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [224111 


வேறொன்று இல்ல்‌, அவ்வண்ணமே, (ஆத்ம அறிவு உடனே) 
கேரே அறியப்படுவது, தருமத்தின்‌ நீங்க ரத்து” (9-2) என 
அருளிச்செய்யப்பட்டிருக்கின்‌ து. 


இனி, தம்மைப்‌ பண்டிதராக மதித்துக்கொண்ட சிலர்‌ 
“(ஆத்மாவிற்கு ; உருவம்‌ இல்லையாதலால்‌ புத்தியான அ (அந்த) 
ஆதீமப்‌ பொருளைப்‌ பற்றாது) ஆகவே, மெய்யறிவு நிஷ்டையான அ 
சாதிக்கத்தக்கதன்‌ று'' எனக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


இவ்வாறு உண்மை; குருஸம்பிரதாயமில்லாதவராய்‌, 
வேதாந்த நூல்களைப்‌ படித்துணராதவராய்‌, வெளிவிஷயங்‌ 
களிலே புத்தி முற்றும்‌ அழுந்தியவராய்‌, நேரான பிரமாணங்‌ 
களிலே பயிற்சி செய்யாதவர்க்கு (அது அமையாது), மற்று, 
அவர்கட்கு மாறானவர்க்கோ[குரு ஸம்பிரதாயத்தையும்‌,மற்று மிது 
போன்‌ றவற்றையும்‌ உடையவர்க்கோ] உணரப்படுவதும்‌ உணா 
வதுமாகய உலகப்பொருளிலே த்வைதப்‌ பொருளிலே புத்தி 
-யானது [த்வைதம்‌ மெய்யென்னும்‌ எண்ணமான த] சிறிதும்‌ 
அமையாது; ஆத்ம அறிவைத்‌ தவிர வேறோர்‌ பொருளையும்‌, 
காணாமையின்‌. “இது இப்படித்தான்‌, வேறுவிதமாயன்று 
[அத்வைதமேதான்‌ மெய்ப்பொருள்‌, த்வைதமோ அவித்யையினால்‌ 
ஆனத] என்ற வகையைக்‌ கூறியுள்ளோம்‌. பகவானும்‌ 
“பிராணிகள்‌ எதில்‌ தூங்குன்றனவோ, அது (உண்மையைக்‌) 
காண்கும்‌ முனிவனுக்கு இரவு? (2-69) என அருளிச்‌ செய்துள்‌ 
ளார்‌. ஆகவே, வெளித்தோற்றங்களுடைய பேத புத்தியைத்‌ 
தவிர்தலே ஆத்மவடிவத்தைப்‌ பற்றுதற்குக்‌ காரணமாம்‌. ஆத்மா 
என்பது ஒருவனுக்கும்‌ ஒரு பொழுதாயினும்‌ தெரியாத பொரு 
என்று, அடையவேண்டிய பொருளன்று, தள்ளவேண்டிய 
பொருளன்று, அல்லது கொள்ளவேண்டிய பொருளன்று, அந்த 
ஆத்மா தெரியாத பொருளாயின்‌, தனது நலத்திற்கான எல்லாச்‌ 
செய்கைகளும்‌ வீணாகிவீடுமன்றோ.- மேலும்‌, உணர்வில்லாத்‌ 
உடம்பு முதலியவற்றின து ஈலத்திற்காக எனவும்‌ கொள்ளுதல்‌ 
செல்லாது. அன்றியும்‌, “இன்பம்‌ இன்பத்திற்காக. அனபம்‌ 
அன்பத்திற்காக” (எனவும்‌ கொள்ள முடியாது. இன்னும்‌ யஐஞம்‌ 
மூதலியன) எல்லா வீயவகாரங்கட்கும்‌ முடிவான ஆத்ம 
அறிவிற்குப்‌ பயன்படுவதனாலும்‌, (ஆத்மா யாவர்க்கும்‌ பிரஸித்த 
மாயுள்ளத). ஆகவே, தனது உடம்பை அளந்தறிய வேறு பிர 
மாணம்‌ வேண்டியதில்லைபோல, ஆத்மா அதனினும்‌ உள்ளே 
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48-50] மோக்ஷ ஸக்யாஸ யோகம்‌ 


உள்ளமையால்‌ (உடம்பைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகச்‌ சமீபத்திலிருப்பத 
னால்‌) அதனை அறியும்‌ விஷயத்திலே வேறு பிரமாணம்‌ வேண்டிய 
தில்லை, எனவே, இவ்வாறாக ஆத்மஞான நிஷ்டையானது, ஆத்ம 
அறிவிலே கலைத்தலானது விவே௫கட்கு, பகுத்தறிவுள்ளவர்க்கு 
எளிதே அமைவதெனப்‌ பெறப்பட்டது. 


அறிவும்‌ , அறிவுப்‌ பொருளும்‌ வெளிப்படையா யுள்ளன. 


எவர்கட்கு அறிவு உருவமில்லாததோ, பிரத்தியக்ஷமாய்‌ 
இல்லாததோ [அறிவிற்கு உருவமில்லை, ௮.து பிர த்தியக்ஷமாயில்லை 
என எவர்கள்‌ கொள்கிறார்களோ], அவர்கட்கும்‌ கூட அறிவின்‌ 
வழியாகத்தான்‌ அறியப்படும்‌ பொருளை அறிதலா கன்‌ இ; ஆத 
லால்‌, இன்பம்‌ முதலிய,து போலவே, அறிவு மிக நன்றாய்‌ அறியப்‌ 
படுவது என (அவர்களும்‌) ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டுமென்க. 


மற்றும்‌, (அறிவை) அறியப்புகுதலென்ப து பொருந்தாதாத 
லால்‌, அறிவானது யாவர்க்கும்‌ தெரிந்ததாயிருப்பதாம்‌. அறிவு 
தெரியாத தாயிருப்பின்‌, அறியப்படும்‌ பொருள்‌ போல, அறியப்பட 
வேண்டியதாகும்‌. குடம்‌ முதலாகிய அறியப்படும்‌ பொருளை 
அறிவினால்‌ அறியவேண்டியதென்று (அக்குடம்‌ முதலியதை 
அறிவினால்‌) எட்ட முயலுமாறுபோல்‌, அறிவையும்‌ வேறோர்‌ 
அறிவினால்‌ அறியவேண்டுமென்று (அவ்வறிவை வேறோர்‌ அறிவி 
னால்‌) பற்ற முயலவேண்டும்‌. ஆனால்‌, இது [அறிவை வேறோர்‌ 
அறிவினால்‌ அநறியவேண்டுமென்ப த] இல்லை. ஆதலால்‌, அறிவென்‌ 
பது (யாவர்க்கும்‌) மிக ஈன்றாய்த்‌ தெரிந்துள்ளது; ஆதலால்தான்‌, 
அறியும்‌ பொருளும்‌ தெரிந்ததாயுளது [வெளிப்படையாயுள த] 
என்பதாம்‌. 


ஆகவே, (ஆத்ம) அறிவிலே முயற்சி செய்ய வேண்டாம்‌; மற்று 
அநாத்மாக்களிலே ஆத்ம புத்தியை [ஆத்மா அல்லாத உடம்பு 
முதலியனவே ஆத்மா என்னும்‌ எண்ணத்தை]த்‌ தவிீர்ப்பதில 
தான்‌ முயற்சி செய்யவேண்டும்‌. ஆதலால்‌, ஞான நிஷ்டையான து 
எளிதே தேடிக்‌ கொள்ளத்தக்கதாம்‌. (50) 


ப்ரஹ்மமாதற்கு வழி. 
பிரசித்தமான இந்த உயர்ந்த ஞானமிஷ்டையான த (எளிதே 
தேடிக்கொள்ளக்கூடிய து எனக்‌) கூறப்படுகன்றதே, எப்படித்‌ 
தேடிக்கொள்ளக்கூடியது? அதற்கு வழி என்ன? என்பது-- 
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பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீ சங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVI 


ஏக நிசா ரி ஏனானாள்‌ ௫௭௪௭ ௪ । 
ஏன ரர்னை எள்ளி ரான எ | UL ॥ 


புத்த்யா விசுத்தயா யுக்தோ த்ருத்யாத்மானம்‌ நிசம்ய ௪ | 
சப்தா8ன்‌ விஷயான்ஸ்‌ த்யக்த்வா ராகத்வேஷெள 
வ்யுதஸ்ய ௪ | 51 


51. தெளிந்த புத்தியோடு கூடியவனாம்‌ தன்னை உறுதியினால்‌ 
அடக்கியும்‌, ஒசை முதலிய விஷயங்களை விட்டும்‌, விருப்பு வெறுப்புக்களை 
அகற்றியும்‌ (நிற்பவன்‌ ப்ரஹ்மமாதற்கு உரியவன்‌ .) 


புத்தியினால்‌--(ப்ரஹ்மமே ஆத்மா என்னும்‌) நிச்சயமாகிய 
புத்தியினால்‌. தெளிந்த--கள்ளமில்லாத, ஐயம்‌ திரிபற்ற. தன்னை 
அடக்‌ உடம்பு இந்இரியங்களினது சேர்க்கையை வசப்படுத்தி. 
ஓசை முதலிய விஷயங்களை விட்டு என்பதற்கு - தகுதியினால்‌ 
[விஷயங்களெல்லாவற்றையும்‌ முற்றும்‌ விட்டிடுங்கால்‌, உடம்பு 
நிலைபெறுதல்‌ 9சல்லாமையின்‌, ஆத்மஞான நிஷ்டை அமையா 
தாதலால்‌] “சரீரம்‌ நிலைத்தற்கு மட்டும்‌ வேண்டிய பொருள்களை 
மாத்திரம்‌ தவிர, அவற்றினும்‌ அதிகமான போகப்‌ பொருள்களைத்‌ 
தள்ளி”' என்று பொருள்‌ கொள்க. விருப்பு வெறுப்புக்களை அகற்றி-- 
சரீரம்‌ நிலைத்த ம்கு வேண்டியவையாசக்‌ கிடைத்தவற்றின்‌ மேலும்‌ 
விருப்பு வெறுப்புக்களை விட்டு. (51) 


பின்பு (அவன்‌) 


RRA சோரி TANTREITATAE: | 
னாசி என்‌ dard agama! ॥ 3௩ ॥ 


விவிக்தஸேவீ லக்வாச யத-வாக்‌-காய-மானஸ: | 
த்த்பானயோக-பரோ நித்யம்‌ வைராக்யம்‌ ஸமுபாச்ரித: |! 58 


52, தனிமையை நாடுபவனாய்‌, இலகுவாக உண்பவனாய்‌, மொழி 
மெய்‌ மனங்களை அடக்யெவனாய்‌, எப்பொழுதும்‌ இயானத்திலும்‌ யோகத்‌ 
இலும்‌ கருத்துள்ளவனாய்‌, வைராக்கியத்தை அடைந்தவனாய்‌ (ப்ரஹ்மமா 
தற்குத்‌ தக்கோனாகிறான்‌;) 
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51-3] மோக்ஷ ஸக்யாஸ யோகம்‌ 


தனிமையை நாடுபவன்‌-காடு ஆற்றுமணல்‌ மலைக்குகை முதலிய 
தனிமையான இடங்களை நாடுந்தன்மையன்‌. இலகுவாக உண்பவன்‌- 
(அளவாயும்‌, பின்னர்‌ ஈலத்தைச்‌ செய்வதாயும்‌, சுத்தமாயும்‌ 
உள்ள) உணவை உண்பவன்‌. தனிமையை நாடுதலும்‌, இலகு 
வாக உண்ணலும்‌ தூக்கம்‌ முதலிய கெடுதிகளை விலக்குவனவா தீ 
லால்‌ மனக்தெளிதற்கு காரணமாம்‌; ஆகவே, அவற்றை எடுத்துக்‌ 
கொண்டா ரென்க. ஞானநிஷ்டையுள்ள யதியானவன்‌ மொழியை 
யும்‌ உடம்பையும்‌ மனத்தையும்‌ அடக்கியவனாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌; 
இவ்வாறு இந்திரியங்களனைத்தும்‌ ஓய்ந்தவனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ 
தியானத்தையும்‌ யோகத்தையும்‌ மேன்மையாகக்‌ கொண்டு செய்ய 
வேண்டும்‌. தியானம்‌-ஆத்ம வடிவத்தை ஆலோசித்தல்‌ யோகம்‌- 
ஆத்ம விஷயத்திலே ஒருப்படுதல்‌. “எப்பொழுதும்‌” என்ற.து-மந்தி 
ரம்‌ ஜபம்‌ முதலிய மற்றைய செய்யவேண்டியன இல்லாமையை 


உணர்த்துதற்காக. வைராக்கியத்தை அடைந்தவன்‌ இம்மை 

மறுமைப்‌ பொருள்களிலே எப்பொழுதுமே ஆசையில்லாத்‌ 

தன்மையைச்‌ செவ்வனே உடையவன்‌ என்றபடி, (52) 
இன்னும்‌, 


அர்க்‌ ஏக்‌ ம்‌ கார்‌ விஸ்‌ மர்ரே | 
இரு ஈடன்‌ எரா கணி உழி ॥ 


அஹங்காரம்‌ பலம்‌ தர்ப்பம்‌ காமம்‌ க்ரோதம்‌ பரிக்ரஹம்‌ | 
விமிச்ய நிர்மம: சாந்தோ ப்ரஹ்ம-பூயாய கல்பதே || 53 


53. அஹங்காரத்தையும்‌, வலிமையையும்‌, செருக்கையும்‌ காமத்‌ 
தையும்‌, உடைமையையும்‌, துறந்து, எனதென்னும்‌ (எண்ணம்‌) நீங்கியவ 
னாய்‌ ஓழிந்துள்ளவன்‌ ப்ரஹ்மமாதற்கு உரியவனாதிறான்‌ . 


அகங்காரத்தை - உடம்பு முதலியவற்றிலே அகங்கரித்தலை 
[அவையே நான்‌ எனக்கொள்ளுதலை]. வலிமையை - காமஆை 
யுள்ள வன்மையை; (இத இங்கே)உடம்பு முதலியவற்றினுடைம்‌ 
மற்றைய வலிமை யன்று; எனெனில்‌, இயல்பாகவே உள்ளபை 
யினால்‌, அதனை [உடம்பு முதலியவற்றின்‌ வலிமையை]த்‌ துறந்திட 
தல்‌ ஏலாது. செருக்கு என்பது-களிப்பிற்குப்‌ பின்னர்‌ மிகழ்வதாம 
அறத்தை மீறச்செய்யும்‌ எக்களிப்பு; “களிப்புள்ளவன்‌ எக்களி4 
கிறான்‌ ; எக்களித்தவன்‌ அறத்தை மீறுகிறோன்‌" (ஆ-1-13-4 
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என்‌ னும்‌ ஸ்மிநதியினாலென்‌ ௧. காமத்தை-விருப்பத்தை, கோபத்தை 
பகையை, (அல்லது வெறுப்பை). இர்திரியங்களையும்‌, 
மனத்தையும்‌ பற்றிய குற்றங்கை அறத்துறந்திட்டாலும்‌, 
சரீரத்தைக்கொண்டு செலுத்தலாகிய விஷயத்‌தினாலேனும்‌, 
கருமத்தை அதுஷ்டித்தல்‌ காரணமாகவாயினும்‌ வெளிஉடைமை 
வந்து சேரும்‌: (தனக்கு ஆசையில்லாவிடினும்‌, பிறர்‌ கொணர்ந்து 
கொடுக்கன்‌ ற படுக்கை முதலியவற்றையும்‌, தருமத்தை அனுஷ்டி்‌ 
தற்காக வேண்டிய பூணூல்‌ முதலியவற்றையும்‌, தனக்குச்‌ 
சொந்தமானவையாகக்‌ கொள்ளவேண்டி வரும்‌; வரவே,) 
அவற்றையும்‌ முற்றத்‌ துறந்து, பரமஹம்ஸ பரிவ்ராஜக 
னென்னும்‌ ௨.யர்க்த துறவியா,உடம்பு வாழ்க்கையில்‌ மாத்திரங்‌ 
கூடத்‌ தானென்னும்‌ எண்ணம்‌ நீங்கியவனாய்‌ [தன து உடம்‌ 
பினுடைய உயிர்‌ வாழ்க்கையைக்‌ கூடத்‌ தன்னுடையதாகக்‌ 
கருதாதவனாய்‌], ஆகவே ஓழிக்து நிற்பனாய்க்‌ களிப்பும்‌ கவலையும்‌ 
தொலைத்தவன்‌ எவனோ, (அந்த) ஞான நிஷ்டனை யதியானவன்‌ 
ப்ரஹ்மமாதற்கு [ப்ரஹ்மத்தை நேரே கண்டுணர்ந்து தேறி 
அதுவாயிருத்‌தற்குத்‌] தகும்‌,தவனா£றான்‌. (53) 


பக்இியினால்‌ ஞானத்தைப்‌ பெறுதல்‌, 
(19,51, 52, 53 சுலோகங்களுள்‌ கூறிய) இந்த முறைப்படி, 


௪௭118: ஈனா எ ளி எ காரர்‌ | 
எச: adg YAY எக்‌ கோர்‌ TUM ॥ ௫ ॥ 


ப்ரஹ்மபூத: ப்ரஸன்னாத்மா ௩ சோசஇ ௩ காங்க்ஷது | 
ஸம: ஸர்வேஷ பூதேஷு மத்பக்திம்‌ லபதே பராம்‌॥ 54 

54. ப்ரஹ்மமானவனாய்த்‌ தான்‌ தெளிந்தவன்‌ வருந்தமாட்டான்‌ ; 
விரும்பமாட்டான்‌; எல்லாப்‌ பொருள்களிடத்தும்‌ ஸமமான வனய்‌ 
என்னிடத்து மேலான பக்‌இயைப்‌ பெறுகிறான்‌, 


ப்ரஹ்மமானவனாய்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனாய்‌ [உயிர்‌ 
வாழும்‌ பொழுதேயே தீங்குகளனைத்தும்‌ நீங்கி, யாவற்றினும்‌ 
மேம்பட்ட பேரின்பமாகிய ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாக அதிப 
விப்பவனாய்‌--ஆ.] உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவினிடத்துக்‌ தெளிவு 
பெற்றவன்‌ ([அகர்த்தங்களெல்லா்ம்‌ மீங்கனமையால்‌ ஆத்மர- 
வினிடத்து பரமானந்தம்‌ உண்டாகப்பெற்ற ஜீவன்முக்தன்‌--௮ .] 


$90 


53-5] மோக ஸர்யாஸ யோகம்‌ 


(தனக்கு) ஒருபொருளின்‌ குறையையாயிலும்‌, தனது குற்றத்தை 
யாயினும்‌ குறித்து மனம்‌ புழுங்கி வருந்துவதில்லை. (அவனுக்கு 
அடைய வேண்டியதொன்றும்‌ இல்லாமையினால்‌ குறை இல்லை, 
நீக்கவேண்டியகொன்றும்‌ இல்லாமையினால்‌, குற்றமுமில்லை.) 
அடையாத பொருளை வேண்டுதலென்பது ப்ரஹ்மத்தை அறிந்த 
வனுச்கு அமையாதன்றோ. ஆகவே, இது, *'வருந்தமாட்டான்‌, 
விரும்பமாட்டான்‌ என ப்ரஹ்மமானவனுடைய இயல்பை 
உறுதிப்படுத்‌ துகன்ற.து. “மழெமாட்டான்‌'”' எள்பது வேறோர்‌ 
பாடம்‌. எல்லாப்பொருள்களிடத்‌ தும்‌ ஸமமானவன்‌ - தனக்கு ஓப்பாக 
பொருள்‌ களெல்லாவற்றின்மேலும்‌ இன்பத்தையும்‌ துன்பத்தை 
யும்‌ ஸமமாகவே (அவை தன்னைத்‌ தாக்குவதுபோலவே பிறரையும்‌ 
தாக்குமெனக்‌) காண்கிறான்‌ என்றபடி. (இங்குச்‌ சொல்லக்‌ 
கருதியது எல்லாவற்றிலும்‌) ஓரே ஆத்மாவைப்‌ பார்த்தலன்று; 
அதனை “பக்தியினால்‌ என்னை அதின்றானோ' (18-55) என இனிக்‌ 
கூறப்போகன்‌ றமையின்‌. எவன்‌ இவ்வாறான ஞான நிஷ்டனே, 
ஞானத்திலே நிலைகொண்டவனோ. (அவன்‌) பரமேச்வரனான 
என்‌ மீது உயர்ந்த நான்காவதான பக்தியை, ஞானமாகிய 
பக்தியைப்பெறுகிறான்‌; ஏனெனில்‌, “கால்வகையான (மனிதர்‌) 
என்னைத்‌ தொழுகிறார்கள்‌” (7-16) எனக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 


(54) 
பீன்பு (அவன்‌) ஞானமாகிய. 
எண Muff எகா awe | 
ad af கோள்‌ ளள AAA கோர ॥ ut ॥ 
பக்த்யா மாமபிஜானாஇ யாவான்‌ யஸ்சாஸ்மி தத்வத: | 
ததோ மாம்‌ தத்வதோ ஜ்ஞாத்வா விசதே ததனந்தரம்‌ || 55 


65. பக்இயினால்‌ என்னை அறி௫ன்றாள்‌; கான்‌ எவ்வளவினனாக 
இருக்கன்றேனோ, யாராகவும்‌ இருக்கன்‌ றேனோ, (அவ்வளவினனான 
அந்த) என்னை உண்மையாய்‌ அறிஇன்றான்‌; அங்ஙனம்‌ என்னை உண்மை 
யாய்‌ அறிந்து உடனே என்னைப்‌ புகுகின்றான்‌. 


உபாதிகளினாலான பல வீசேஷங்களால்‌ யான்‌ எவ்வளவினனாக 
இருக்கன்றேனோ, (அவ்வளவினன்‌ என்று, அப்படிப்பட்டவன்‌ 
என்று, எங்குமுள்ளவன்‌ என்‌ று, அவன்‌, ஞானமாகிய) பக்தியினால்‌ 
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என்னை அ,றிதின்றான்‌; இன்னும்‌, எந்த நான்‌ உ.பாதிகளினது 
வேற்றுமையெல்லாம்‌ அற்றவனாய்‌, உத்தம புருஷனாய்‌, ஆகாசம்‌ 
போன்‌ றவனாய்‌ இருக்கின்றேனோ, அந்த என்னை (அதாவது, 
மெய்ப்பொருளை) அத்வைதமாக, அறிவு மாத்திரமான ஒரு 
தன்மைத்தாக, புறவாததாக மூப்பில்லாததாக: இறவாததாக, 
பயமில்லாததாக, கேடில்லதாக உண்மையாய்‌ அறிகிறான்‌; அங்‌- 
ஙன மிவ்வாறு என்ன உண்மையாய்‌ அறிந்து அதிவு" (பெற்ற) 
வுடன்‌ என்னையே புகுகிறான்‌ [ப்ரஹ்மமாய்‌ நிற்கிறான்‌], 


“அறிந்து உடனே புகுகிறான்‌'' என, அறிதலும்‌ புகுத லுமாகிய 


வினைகள்‌ வெவ்வேறானவையாக இங்குக்‌ கருதப்படவில்லை. 
அங்கனம்‌ (புகுதலென்ப.த) என்னை ஞானமே தான்‌: st 
“என்‌ 


(ஞானத்திற்குத்‌ தன்னையல்லா து) வேரு பற்றில்லை; 
க்ஷத்ரஜ்ஞனாகவிம்‌ அறிம; கொள்'' (13-2) என உபதேசித்‌ 
அளள்மையினா லென்க, 


ர (ஆக்ஷேபம்‌): - ஆயின்‌, “ஏது கா னத்தினுடைய உயர்ந்த 
நிஷ்டையோ. அதனால்‌ என்னை அறிக்றான்‌ ” என்றஇது விரோத 
மாயக்‌ கூறப்பட்டது. எவ்வாறு விரோதமெனில்‌, கூறுவோம்‌:-- 
(அறிபவனுக்கு) எப்பொழுது எந்தப்‌ பொருளைப்பற்றி அறிவு 
எழுகின்றதோ, அப்பொழுதேயே, அந்த க்ஷ்ணத்திலேயே அப்‌ 
பொருளை, அறிபவன்‌ அறிர்‌.துவிடுகறொோன்‌: ஆகவே ஞானத்தின்‌ 
ஆவிருத்தியாகிய [ஞானத்தை அடுத்தடுத்துச்‌ செய்தலாகிய] 
ஞான நிஷ்டையை வேண்டி நிற்கிறானில்லை என்பது(வாதிப்‌ பிரதி 
வாதிகளான ஈம்மிருவர்க்கும்‌ ஒப்பமுடிர்த து. ஒரு பொருளைப்பற்றி 
அறிவு எழும்‌ பொழுதேயே அப்பொருள்‌ விளங்க, அங்ஙனமே 
அறிபவன்‌ அதனை அறிந்துவிடுகருன்‌; ஆகவே, ஒரு பொருளை 
அ.றிதற்கு-ஞான த்‌ இன்‌ ஆவிருத்தியாகிய ஞான மிஷ்டையான அ, 
பயிற்சியினால்‌ அறிவு அடுத்தடுத்து வருவதாகிய ஞானரிலை 
யானது வேண்டியதில்லை), ஆதலால்‌, “அறிவினால்‌ ௮.றிகிறுனில்லை; 
மற்று, அறிவு அடுத்தடுத்து வருதலாகிய ஞான நிஷ்டையினால்‌ 
அறிகிறான்‌” என்பது (விகோதமாம்‌.) 


(ஸமாதானம்‌):-இது குற்றமன்று; தான்‌ [அறிவு] உண்டா 
வதற்கும்‌, முதிர்ந்து பழுத்ததற்கும்‌ கார்ணமானவற்றை 
யுடையதாய்‌ இடையூறில்லாத ஞானத்தின்‌ முடிவாகிய ஆத்ம 
அநுபவ நிச்சயம்‌ எதுவோ, அதனை-நிஷ்டை என்னும்‌ சொல்லால்‌ 
வழங்குவசனா லென்க. சாஸ்திரம்‌ ஆசார்யன்‌ இவர்களது 
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55] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


உபதேசத்‌ தினால்‌ அறிவு பிறத்தற்கும்‌ (௮) முதிர்ந்து பழுத்தற்‌ 
கும்‌ காரணமாயும்‌, (அர்த உபதேசத்திற்குத்‌) துணையாயு 
முள்ளவையான புத்தித்தெளிவு (18-51) முதலியவற்றையும்‌, 
பணிவு (13-7) முதலியவற்றையும்‌ காடி (அவ்வுபதேசத்தால்‌) 
பிறந்த அறிவான த, * க்ேத்ரஜ்ஞனும்‌. பரமாத்மாவும்‌ ஒன்று'' 
என்னும்‌ ஞானமானது கர்த்தா முதலான செய்பொருள்களைப்‌ 
பற்றிய பேத புத்தியினால்‌ அமைகின்ற எல்லாக்கர்மங்களையும்‌ 
அறந்திடுதலோடு கூடி தன்‌ ஆத்ம அநுபவ நிச்சய வடிவமாய்‌ 
மிற்றல்‌ எதுவோ, அத மேலான ஞானநிஷ்டை எனக்‌ கூறப்‌ 
படுகன்‌ றது. அயருற்றவன்‌ முதலானவரது பக்தியை (7-16) 
நோக்க, அந்த இஞ்ஞானரிஷ்டையானது மேலானதாக 
நான்காவதான பக்தி (7-17) என அருளிச்செய்யப்பட்து, 
(ஞானாதிகாரியாவான்‌). அம்த மேலான பக்தினால்‌ பகவானை 
உண்மையில்‌ அறிகிறான்‌! அறிந்த உடனேயே, ஈச்வர 
க்ஷேத்ரஞர்களிடத்துப்‌ பேதபுத்தியானது ஈசுவரன்‌ வேறு 
க்ஷேத்திரஜ்ஞன்‌ வேறு" என்னும்‌ எண்ணமானது முற்றும்‌ 
ஒமிஇன்றது. ஆகவே, ஞானகிஷ்டையாகிய பக்தியினால்‌” என்னை 
அறிகருன்‌'' என்னும்‌ திருவாக்கானது விரோதப்‌ படவில்லை. 


முக்‌இக்குக்‌ கர்மத்‌ துறவு இன்றியமையாத து. 


அங்கனமன்றோ, ஓழிபை விதிக்கன்ற உபநிஷத்‌ க்களும்‌, 
இதிஹாஸங்களும்‌, புராணங்களும்‌, ஸ்மிருதிகளுமாயெ சாஸ்திர 
மனைத்தும்‌ அர்த்தமுள்ளவை யாகன்றன [பொருளுடைத்த 
வாகின்றன]: (அதனை) அமிந்து, (உலக வாழ்க்கையினைத்‌) 
அறக்‌, பிச்சையெடுத்‌ இத்‌ திரிகிறார்கள்‌” (பி - 5-5-2), “அதலால்‌, 
இத்தவங்களுள்‌ அறவினைச்‌ சிறந்ததாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌"? (யா-௨ப- 
கர்மங்களைத்‌ இறக்திடுதல்‌” “வேதங்களையும்‌, இவ்வுலகத்தையும்‌, 
மறுமை யுலகத்தையும்‌ துறக்‌து' (ஆ - 2-23-13), “தர்மத்தையும்‌, 
அதர்மத்தையும்‌ விட்டிடு” . என்பன முதலியனவும்‌ (சாத்திர 
வசனங்களாம்‌) . இங்கேயும்‌ (8தையினுள்ளும்‌ அதே கருத்‌ துடைய 
3-12 முதலிய) வாக்கியங்கள்‌ எடுத்துக்காட்டப்பட்டன. 
அவ்வசனங்கட்கு அர்த்தமில்லையென்பது ஏலாது; (அவை) 
அர்த்தவாதமென்பதும்‌ ஜவ்வாது; தமது பிரசரணத்தினுள்‌ 
[துஉவைக்கூறும்‌ இயலினுள்‌] உள்ளமையாலென்க, 


மேலும்‌, மோக்ஷ்மென்ப த - உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவினுடைய 
ஙிர்விகார வடிவத்திலே கிலைகொள்ளுதலாதவால்‌, (துறவு 
அவச்யம்‌ வேண்டியதாம்‌.) கீழ்‌ ஸமுத்திரத்தைச்‌ செல்லக்‌ 
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பகவத்தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [84117 
கருதியவனுக்கு. (தனக்கு) மாறாக மேல்‌ சமுத்திாத்தைச்‌ செல்லக்‌ 
கருதியவனோடு ஓரேவழியைக்‌ கொள்ளு தல்‌ நிகழா தன்றோ. 
அன்றியும்‌, ஞானமிஷ்டையென்ப த-உள்ளேயுள்‌ எ ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றிய உணர்வினது தொடர்ச்சியைச்‌ செய்வதிலே மிகுந்த 
ஊக்கம்‌; அது கர்மத்தோடு உடன்‌ கிகழ்வதென்றால்‌, மேல்‌ சமத்‌ 
திரத்தைச்‌ செல்வதுபோல்‌ மு. ரணுகின்‌ றது: (ஞானத்திற்கும்‌ 
கர்மத்திற்கும்‌ விரோதமானது, மலைக்கும்‌ கடுகுக்கும்போல, 
இடையீடுள்ளதாகப்‌ பிரமாண வித்துக்களால்‌, பிரமாணங்களை 
அறிந்தவர்களால்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்டுள்ளது.(மலைக்கும்‌. கடுகுக்கும்‌ 
உள்ள வேற்றுமை எவ்வளவோ, அவ்வளவென்‌ க ஞானத்திற்கும்‌ 
கர்மத்திற்குமுள்ள வேற்றுமை.) ஆகவே, கர்மங்களனைத்தையும்‌ 
முற்றத்‌ துறந்‌திடுவ தனாலேதான்‌ ஞான நிஷ்டையைச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என முடிந்தது. (55) 


கர்மத்தால்‌ பகவானைத்‌ தொழுதல்‌ 

தனக்குரிய கர்மத்தால்‌ பகவானைப்‌ பூஜித்தலாகிய பக்தி 
யோகத்திற்குப்‌ பயன்‌ - (மனந்திருந்துதலா கிய) ஸித்தியைப்‌ 
பெறுதல்‌, ஞானமிஷ்டைக்கு ஏற்ற தகுதியுடைமை. அதனால்‌ 
பெரும்‌ ஞானநிஷ்டையான து மோக்ஷ்மாகிய பயனை முடிவாகக்‌ 
கொண்டது. அர்த பகவத்பக்தியோகமானது, பகவானைத்‌ 
தொழுதலென்‌ னும்‌ யோகமான அ சாஸ்திர உபதேசத்தை முடிக்‌ 
கின்ற (இப்‌)பிரகரணத்‌ திலே, சாஸ்திர உபதேசத்தினுடைய 
நிச்சயம்‌ உறுதிப்பட, இங்ஙனம்‌ காட்டப்படுகின்‌,றது. 


எக்கு என குளிரு எரா: | 
ஏனோ எனச்‌ கேன ॥ AK ॥ 


ஸர்வகர்மாண்யபி ஸதா குர்வாணோ மத்‌-வ்யபாச்ரய: | 


மத்‌-ப்ரஸாதா-தவாப்னோதி சாச்வதம்‌ பதமவ்யயம்‌ ॥ 56 


56. எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ எப்பொழுதும்‌ செய்கிறவன்‌ என்னை 
அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌, குறைவிலாத சாச்வதமான நிலையை 
எனது அருளினால்‌ அடைகின்றான்‌. 

எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌, விலக்கப்பட்ட கர்மங்களையும்‌ கூடச்‌ 
செய்கின்‌ றவனாய்‌, ஈச்வரனாகிய வாஸுதேவனான என்னைத்‌ தஞ்ச 
மாகக்‌ கொண்ட, அதாவது, எல்லா எண்ணங்களையும்‌ 
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55-8] மோக்ஷ ஸக்யாஸ யோகம்‌ 


என்னிடத்து வைத்த அவனும்‌ கூட குறைவில்லாத நித்தியமான 
நிலையை, எங்குமுள்ள பொருளின்‌ நிலையை, ஈச்வரனான எனது 
அனுக்கிரகத்தாலே அடைகின்றான்‌ எனக. 


இவ்வாறுள்ள தனால்‌, 


ஏ dant என்‌ சன AUT | 
ஏகன்‌ என்ன: aad ரா ॥ 4S ॥ 


சேதஸா ஸர்வ-கர்மாணி மயி ஸந்யஸ்ய மத்பர: | 
புத்தியோக-முபாச்ரித்ய மச்சித்த: ஸததம்‌ பவ ॥ 57 


57. எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ என்னிடத்துத்‌ துறந்து, 
என்னை மேலாகக்‌ கொண்டவனாய்‌, புத்து யோகத்தை நாடி என்னிடத்‌ 
தேயே இத்தமுடையவனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ இருக்கக்‌ கடவாய்‌. 


மனத்தால்‌ - விவேக புத்தியால்‌ [பகவான்‌ அருளினால்‌ கிடைத்த 
மெய்யுணர்வினாலே தான்‌ முக்தி கைகூடுகின்றது ; வெறுங்கர்மத்‌ 
காலன்று என்னும்‌ அறிவினால்‌--ஆ.] எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌- 
இம்மை மறுமைக்கான எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌. என்னிடத்துத்‌' 
துறந்து--எ தனைச்‌ செய்கன்றனையோ, எதனை உண்கின்‌ மனையோ”' 
(9-27) என்று கூறிய நியாயப்படி ஈச்வரனிடத்து அர்ப்பித்து: 
என்னை-வாஸுதேவனை. புத்தி யோகத்தை-ஜருறிலைப்பட்ட புத்தி 
யுடைமையை. நாடுதல்‌-வேறொன்றைத்‌ தஞ்சமாகக்‌ கொள்‌ 
ளாமை. நாடி-(வேறொன்றைச்‌ சாராது புத்தி யோகத்தையே 
அடைக்கலமாகக்‌ கொண்டு என்றபடி). (57) 


என: எர்களின்‌ aerataruRteafi | 
Sq ரஈககோ(௭ அன்‌ RTE டிச ॥ 
மச்௫த்த: ஸர்வதுர்காணி மத்ப்ரஸாதாத்‌-தரிஷ்ஸ்யஸி | 
அத சேத்‌ த்வ-மஹங்காராந்ஈ ச்ரோஷ்யஸி விரங்க்ஷ்யஸி ||) 68 
68. என்‌ மீது சத்தம்‌ பொருந்திய நீ, கடத்தற்கரிய எல்லாவற்றை 


யும்‌ எனது அருளினால்‌ கடந்துவிடுவாய்‌, மற்று, அஹங்காரத்தால்‌ 
கேளாயாயின்‌ கெடுவாய்‌. 
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பகவத்திதையும்‌, ஸ்ரீசக்கராசரார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVIII 


கடத்தற்கரிய எல்லாவற்றையும்‌-பி றந்‌ இரும்‌ து உமஅுதற்குக்‌ 
காரணமான (அவித்யையினால்‌) உண்டானவையாய்‌, கடத்தற்‌ 
கரியனவாயுள்ள ஸகல (ஸங்கடங்களையும்‌). நீயான்‌ கூறியதைக்‌ 


கேளாயாயின்‌, “நான்‌ [அர்ஜுனன்‌] பண்டிதன்‌” என்னும்‌ 
செருக்‌ஒனால்‌ எடுத்‌ துக்கொள்ளாயாயின்‌, அங்ஙனம்‌ 8 கெடுவாய்‌. 
(58) 


“நான்‌ சந்தரமானவன்‌ ; பிறன்‌ கூறியறை நான்‌ ஏன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ ?'” என்ற இதனையும்‌ நீ நினைக்கக்கூடாது : 


ஏஎசகோா ணன எ ரர Ef எக்‌ | 

ஈன ளர்‌ ஈதர்‌ என்ன்‌ ॥ 56 Il 
யத்யஹங்கார-மாச்ரித்ய ந யோத்ஸ்ய இது மன்யஸே | 
மித்யைஷ வ்யவஸாயஸ்‌-தே ப்ரக்ருதிஸ்‌-த்வாம்‌ 


59. (8) அஹங்காரத்தைப்‌ பாராட்டி “போர்‌ புரியமாட்டேன்‌ "எனக்‌ 
கொள்கின்‌ றனையாயின்‌, உன்னுடைய இவ்வுறுதி வீண்‌ என்க; ஸ்வபாவ 
மானது உன்னைக்‌ கட்டாயப்படுத் தும்‌ . 

நீ அஹங்காரத்தைக்கொண்டு, “போர்‌ செய்யமா ட்டேன்‌''என 
எண்ணுடன்‌ மனையாயின்‌, உறுதியைச்‌ செய்கின்றனையாயின்‌, 
உன்னுடைய இவ்வுறுதி வீணாம்‌ ; ஏனெனில்‌, க்ஷத்திரிய இயல்‌ 
பான து உன்னை(ப்‌ போர்புரிய)க்‌ கட்டாயப்படுத்‌ அம்‌ - (59) 

இன்னும்‌, ஏனெனில்‌ 


வண கிர (கரா | 

ad Asi arMerealtataagisii aq ப &° ॥ 
ஸ்வபாவஜேன கெளந்தேய நிபத்த: ஸ்வேன கர்மணா | 
கர்த்தும்‌ நேச்சஸி யன்‌-மோஹாத்‌ கரிஷ்யஸ்‌-யவசோகபி தத்‌।60 

60. கெளந்தேய ! இயல்பினாலான தன்‌ கர்மத்தால்‌ இறுக்கிக்‌ 
கட்டப்பெற்ற (8) மயக்கத்தால்‌ எதனைச்‌ செய்ய விரும்புகின்‌ றனை 
யில்லேயோ, அதனைப்‌ பரவசனாகவே செய்வாய்‌. 
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58-62] மோக்ஷ ஸர்யாஸ யோகம்‌ 


இயல்பினால்‌ - இழ்க்கூறிய (18-43) சூரத்தன்மை முதலிய 
வற்றால்‌. எதனை - கர்மத்தை. மயக்கட்தால்‌ - அவிவேகத்தால்‌, 
அதனை - கர்மத்தை, (60) 


ஏனெனில்‌. 


Sq adalat 398௭ fis | 
எரர்‌ சனாகான்‌ எசா உ ॥ 


ஈச்வர: ஸர்வபூதானாம்‌ ஹ்ருத்தேசேகர்‌ஜுன இஷ்ட்டதி | 
ப்ராமயன்‌ ஸர்வபூதானி யந்த்ராரூடானி மாயயா ॥| 6 


61. அர்ஜுன, ஈச்வரனானவன்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ யந்திரத்‌ 
இல்‌ ஏறினவை (போல்‌) மாயையினால்‌ ஆட்டுவித்‌ துக்கொண்டு, எல்லாப்‌ 
பிராணிகளுடைய ஹிருதய ஸ்தானத்‌இனுள்‌ தங்‌ நிற்இன்றான்‌. 


ஈச்வரன்‌ - ஆளுந்தன்மையுள்ள ௩காராயணன்‌, அர்ஜுன! - 
வெண்மையுள்ளவனே ! உள்ளத்தின்‌ இயல்பு சுத்தமானவனே ! 
அகக்கரணம்‌ தெளிந்தவனே!; பகல்‌ கருகையாயுள.து; பகல்‌ 
வெண்மையாயுள து”! (ரிக்வேதம்‌-6-9-1) என (வழங்கியிருத்தலைக்‌) 
காண்பனாலென்க. தங்கி கிற்றான்‌ - நிலை பெறுகிறான்‌.-— அவன்‌ 
எவ்வாறு தங்கி நிற்கிருன்‌ ? என்பது.--கூறுவறார்‌ : யந்திரத்தில்‌ 
ஏறின(மரப்பாவைகளைப்போல), மரத்தால்‌ செய்த ஆள்‌ முதலிய 
(பொம்மைகனைப்‌;போல, எல்லாப்பிராணிதனையும்‌ யந்திரத்தில்‌ 
ஏறினவை போல்‌ மாயத்தால்‌ கூத்தாடும்படி செய்துகொண்டு 
தங்கி நிற்கிறான்‌ என்க. யந்திரத்தில்‌ ஏறினவைபோல்‌ என, போல்‌ 
என்னுஞ்சொல்லை இங்கு (வருவித்து'க்‌ கண்டு கொள்க.-- 
சாரா யா பக எனக்கூட்டுக. (61) 


௭ எரர்‌ எ AAT எர | 
ரளாளாரார்‌ ஏரி? வாள்‌ சானு எரே ப 6 ॥ 


தமேவ சரணம்‌ கச்ச ஸர்வபாவேன பாரத | 
தத்‌-ப்ரஸாதாத்‌ பராம்‌ சாந்‌இம்‌ ஸ்தானம்‌ ப்ராப்ஸ்யஸி 


சாச்வதம்‌ | 62 
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62. பாரத! அவனையே அடைக்கலமாக எவ்வாற்றாலும்‌ அடைந்து 
கொள்‌; அவனது அருளினால்‌ உயர்ந்த ஓழிபை(யும்‌)) நித்தியமான 
மிலையை(யும்‌) அடைவாய்‌. 


ஸம்ஸாரத்தொல்லையினைத்‌ தொலைக்க அந்த ஈச்வரனையே 
அடைக்கலமாக எவ்விதத்தினாலும்‌, [மன த்தினானும்‌, மொழி 
யினாலும்‌, மெய்யினாலும்‌] காடிக்கொள்‌. அப்பொழு! சச்வரனது 
அருளினால்‌ உயர்ந்த ஓழிபையும்‌, எங்குமுள்ள பொருளான 
எனது பரம பதமாகிய சாச்வதமான நிலையையும்‌ து 


ஈர ளனர்‌ ATTA எள | 
ஆ 
ரன உன்‌ aut ௫6 ॥ 83 ॥ 
இத தே ஜ்ஞான-மாக்க்யாதம்‌ குஹ்யாத்‌ குஹ்யதரம்‌ மயா | 
விம்ருச்யைத-தசேஷேண யதேச்சஸி ததா குரு | 69 
63. இவ்வாருக, ரஹஸ்யத்‌இனும்‌ ரஹஸ்யமான ஞானம்‌ உனக்கு 
என்னால்‌ கூறப்பட்டுள்ள து; இதனை முற்றும்‌ ஆராய்ந்து. பின்பு எவ்வாறு 
இஷ்டப்படுகராயோ, அவ்வாறு செய்க. 
என்னால்‌ - முற்று மணர்ந்த ஈச்வரனால்‌. இதனை - ஒழ்க்கூறிய 
(தா) சாஸ்திரத்தை, முற்றும்‌ - 6ம்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட உபதேச 
மனை த்தையும்‌. (65) 
கர்ம யோடியாவான்‌ பகவானிடத்து பக்தி செய்யவேண்டும்‌. 


மீண்டும்‌ கான்‌ கூறுவதைக்‌ கேள்‌ : 


எஏரளார்‌ ஏர ரர 4 ஈர்‌ ஏன: | 
5 அ கன்ன என்‌ எனான்‌ 4 80 உ ॥ 
ஸர்‌ வ-குஹ்யதமம்‌ பூய: ச்ருணு மே பரமம்‌ வச: | 
இஷ்டோ5ஸி மே த்ருடமிதி ததோ வக்ஷ்யாமி தே ஹிதம்‌ || 64 


64, எல்லாவற்றினும்‌ மிக்க ரஹஸ்யமான எனது அருமைத்‌ 
இருவாக்கை மீண்டும்‌ கேட்பாயாக; (நீழ) எனது ஈண்பனாக நெருங்கி 
யுள்ளாய்‌'' என, அதனால்‌ (நான்‌) உனக்கு நலத்தைக்‌ கூறுவேன்‌. 
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62-5] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


எல்லாவற்றினும்‌ - எல்லா ரஹஸ்யங்களினும்‌. மீண்டும்‌ ல்‌ 
அடிக்‌ கடி கூறப்பட்டிருந் தும்‌. பய.த்தினாலாயினும்‌, பொருளுக்காக 
வாயினும்‌ (நான்‌ உனக்கு நலத்தைக்‌) கூறப்போகிறே னல்லேன்‌.-- 
மற்று, என்ன?-நீ எனக்குப்‌ பீரியனாகப்‌ பிறழா திருக்கிறாய்‌ 
எனக்கொண்டு, அது காரணமாக நான்‌ உனக்கு உயர்ந்த 
ஈன்மையை, ஞானத்தைப்‌ பெறுதற்கு ஸாதனத்தைக கூறுவேன்‌. 
அதுவன் ரோ நன்மைகளெல்லாவற்றினும்‌ மிக்கமேலான க 


அஃதென்ன? என்ப.து--அருளிச்செய்கிறூர்‌ : 


எள இடத இ (1 6 | 
என என்ட ஈக ras WN 8 Nl 


மன்மனா பவ மத்பக்தோ மத்யாஜீ மாம்‌ நமஸ்குரு | 
மாமேவைஷ்யஸி ஸத்யம்‌ தே ப்ரதிஜானே ப்ரியோ$ஸி மே॥ 65 


65. (ந) என்னிடத்து மனமுடையவனாக, என்னிடத்துப்‌ பக்இ 
யுள்ளவனாக, என்னைப்‌ பூஜிப்பவனாக இருக்க வேண்டும்‌. என்னை வணங்க 
வேண்டும்‌ (இவ்வாறாக, 8) என்னையே அடைவாய்‌, உனக்கு உண்மை 
யாக உறுதி சொல்லுகின்றேன்‌ ; எனது ஈண்பனாயிருக்‌இறாய்‌ (ஆதலின்‌). 


என்னிடத்து மனமுடையவனாக - என்னை நினைப்பவனாக. பூஜிப்‌ 
பவனாக - பூஜிச்கும்தன்மையனாக. என்னை வணங்கவேண்டும்‌ - 
ஈமஸ்காரத்தையும்‌ எனக்கே செய்யவேண்டும்‌. இனி, இவ்வா 
கிருப்பவனாய்‌, ஸாத்தியப்பயனையும்‌ ஸாதனப்பயனையும்‌ வாஸு 
தேவனிடத்திலேயே அர்ப்பித்தவனாப்‌ என்னையே வந்தடைவாய்‌; 
எனது ஈண்பனாயிருக்கறா யாதலால்‌, உனக்கு கான்‌ உண்மை 
யான உறுதி சொல்லுகிறேன்‌ ; இவ்விஷயத்திலே ஸத்தியமான 
பிரதிஜ்ஞனை செய்கின்றேன்‌, ஸத்தியமான உறுதி வார்த்தை 
சொல்லுகின்றேன்‌ என்றபடி. இவ்வாருக பகவானுடைய 
உறுதி மொழியை ஸத்தியமாக உணர்ந்து, பகவத்பக்திக்கு 
அவச்யமுண்டாகன்ற மோக்ஷ்மாயெ பயனைத்‌ தெளிவாக 
நிச்சயித்து, பகவானையே அடைக்கலமாவும்‌ உயர்ந்த ஒரே கதி 
யாகவும்‌ கொண்டவளாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்பது (இப்‌)பிர 
கரணத்தில்‌ (தேர்ந்த) பொருள்‌. 
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துறவும்‌, மெய்யுணர்வும்‌. 
கர்மயோக நிஷ்டையி னுடைய பரமாஹஸ்யமான த சச்வரனை 
அடைக்கலமாகப்‌ புகுதல்‌ என முடித்து, இனி, இப்பொழு, 
எல்லா உபகநிஷத்துக்களிலும்‌ விதிக்கப்பட்டதாம்‌, கர்மயோக 
நிஷ்டையின்‌ பயனான மெய்யுணர்வை உரைக்கவேண்டும்‌ என 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌: 


எனன எரிக்‌ ஏர்‌ ௭௭ | 
ஏனா as விஎன்னன்‌ சா YH: ॥ 66 ॥ 


ஸர்வதர்மான்‌ பரித்யஜ்ய மாமேகம்‌ சரணம்‌ வ்ரஜ | 
அஹம்‌ த்வா ஸர்வ-பாபேப்ப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி மா ௬௪: || 66 


66. (நீ) எல்லாத்தர்மங்களையும்‌ துறந்து, என்னை யொருவனையே 
அடைக்கலமாக நாடிக்கொள்‌,. நான்‌ உன்னை எல்லாப்பாவங்களினின்றும்‌ 
விடுவிப்பேன்‌; வருந்தாதே. 


தர்மமென்னும்‌ சொல்லினால்‌, இங்கு அதர்மமும்‌ கொள்ளப்‌ 
படுகின்‌ றது; நைஷ்கர்ம்யத்தை, கர்மம்‌ நீங்கிய நிலையை 
உபதேசிக்கக்‌ கருதியுள்ளமையின்‌ ; இயொழுக்கத்தினின்றும்‌ 
ஓழியா தவன்‌ (அத்மாவையடைய)மாட்டான்‌”' (௧ட-1-2-24) 
“தர்மத்தையும்‌, அதர்மத்தையும்‌ து.றந்திடு' என்பன முதலிய 
சுருதி ஸ்மிருதிகளினாலென்க. எல்லாத்‌ தர்மங்களையும்‌ துறந்து - 
எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ துறந்து என்றபடி. என்னை யொருவனையே- 
“எல்லாவற்றினுடைய ஆத்மாவாய்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களி னுள்‌ - 
ஞூம்‌ ஓப்ப நிற்கின்ற ஈச்வரன்‌ நானே தான்‌” என இவ்வா 
அடைக்கலமாக காடிக்கொள்‌; என்னையல்லாது வேறு இல்லை 
எனத்‌ தெளிவாக நிச்சயித்‌துக்கொள் என்பது (தேர்ர்த) பொருள்‌ 
இவ்வாறு புத்தி நிச்சயிக்கப்பெற்ற உன்னை, ஸகல தர்ம-அதர்மக்‌ 
கட்டுக்களா கிய எல்லாப்‌ பாவங்களினின்றும்‌ விடுவிப்பேன்‌, 
(உள்ளபடியான ) ஆத்ம இயல்பை, ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை வீளங்கச்‌ 
செய்து (என்னை உனத ஆத்மாவாக வெளிப்படுத்தி) விடுவிப்‌ 
பேன்‌; “அகக்கரண விருத்தியினுள்‌ தங்கியவனாய்‌, ஒளிர்கின்ற 
ஈன விளக்கைக்‌ கொண்டு (அஜ்ஞான இருளை) அழிக்கின்றேன்‌'' 
(10-11) எனக்கூறப்பட்டிருக்கின்‌ றது. 
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66] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


ஆகவே, வருந்தவேண்டாம்‌, துயரமுறவேண்டாம்‌ என்ற 
வாறு, (66) 


முக்‌இக்கு ஸாதனம்‌ யாது? 
இரந்த சதோசாஸ்‌திரத்தினுள்‌, உறுதியான நன்மைக்கு 
உயர்ந்தஸாதனம்‌ யாது மிச்சயிக்கப்பட்டது? - ஞானமா? 
அல்லது கர்மமா? அல்லது இரண்டுமா? என்பது. 


ஏன்‌ ஸம்சயம்‌ ? 


“எதனை அறிந்து சாகாமையைப்‌ பெறுகன்றானோ” (19-12) 
“அப்பொழுது என்னை உண்மையாய்‌ அறிந்து உடனே என்னைப்‌ 
பகுகிறுன்‌'” (18-55) என்பன முதலிய வாக்கியங்கள்‌ ஞான 
மொன்‌ றினாலேயே உறுதியான ஈன்மையைப்‌ பெறுதலை உணர்த்து 
கின்றன. உனக்குக்‌ கர்மத்திலேதான்‌ அதிகாரம்‌ (4-47) 
“கர்மத்தையே செய்ய வேண்டும்‌'' (4-15) என்னும்‌ இவை போன்ற 
(வாக்கியங்கள்‌) கர்மங்களை அவச்யம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என 
உணர்த்துகின்றன. இவ்வாறாக, ஞான - கர்மமிரண்டனையும்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என உபதேசிப்பதனால்‌, இரண்டும்‌ ஒருங்கு 
சேர்ந்தும்‌ உறுதியான ஈன்மையைத்‌ தருபவை எனவும்‌ ஆகலம்‌ா; 
என்றுஸம்சயம்‌ உண்டாகும்‌. 


மற்று, இதிலே ஆராய்ச்சியின்‌ பயனென்ன? 


ஏன்‌! இதுவே தான்‌-(ஞானம்‌, கர்மம்‌ ஒருங்குக்‌ கூடிய 
ஞானகர்மம்‌ என்ற) இவற்றினுள்‌ எதாவதொன்றை உறுதியான 
ஈன்மைக்கு உயர்ந்த ஸாதனமாக இன்ன அ தான்‌ என்று நிச்சயிப்‌ 
பதுதான்‌. ஆகவே, இவ்விஷயம்‌ மிகவும்‌ விரிர்ததாகி ஆராய்ச்சி 
செய்ய வேண்டியதாய்‌ உள்ளது. 


ஆத்ம அறிவு ஒன்றே முக்திக்கு ஸாதனம்‌. 


ஆத்ம அறிவு ஒன்றே உறுதியான ஈன்மைக்கு ஸாதனமாம்‌) 
பேத உணர்ச்சியை நீக்கி, கைவல்யமெனும்‌ பயனில்‌ தீர்வதனா 
லென்க, அவித்யையென்பது - செய்கை, செய்பொருள்கள்‌, பயன்‌ 
என்னும்‌ பேதபுத்தியான வேற்றுமையுணர்வு. (௮௮) ஆத்மாவி 
னிடத்து எப்பொழுதும்‌ குங்கியுள்ளது. “செய்கை 
என்னுடையது; செய்பவன்‌ நான்‌: இப்பயனுக்காக இச்செய்கை 
யைச்‌ செய்யப்போகிறேன்‌'' என்ற இந்த அவித்யையானது 
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பகவத்கீதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ (XVIII 


அனாதிகாலமாகத்‌ தலைப்பட்டிருப்பது, இடத அவித்யையைத்‌ 
துடைப்பது - “அகர்த்தாவாய்‌, கர்மமில்லா தவனாய்‌, பயனை லாதி 
வனாய்‌, தனிப்பொருளாய்‌ இதோ மான்‌ இருக்கின்றேன்‌. என்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறொருவன்‌ எல்லை''என இத்தகையதா ம்‌ உணா 
ஆத்ம அறிவு; கர்மத்திற்‌ செல்லுதற்குக்‌ காரணமான பேதி 
உணர்ச்சியைப்‌ போக்குகன்‌ றமையின்‌ (602 - ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ 
6-ஆம்‌ வரியில்‌ “ஆத்ம அறிவு ஒன்றே” என்பதிலுள்ள) "எ. 
என்னும்‌ சொல்‌ - மற்றைய இரண்டு) பக்ஷங்களையும்‌ தமச 
பொருட்டென்க: உறுதியான ஈன்மையைப்‌ பெறுதல்‌ “வெரும்‌ கா 
மங்களினாலன் று; ஒருங்கு .சேர்க்த ஞானகர்மங்களினா மன்‌ ௮ 

என இரண்டு பக்ஷ்ங்ககாயும்‌ (அந்த ஏகாரம்‌) நீக்குகின்ற அ 
அன்றியும்‌, உறுயொன நன்மையென்பது கார்யமல்லா ததனால 
[கர்மத்இனால்‌ ஸாதித்துக்கொள்ளப்படும்‌ பயனல்லாததனால்‌] 
கர்மம்‌ ஸாதனமாதல்‌ ஏலாது. நித்தியப்பொருளான அ 
கர்மத்தினாலாயினும்‌, ஞானத்தினாலாயினும்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
படுவதில்லையன்‌ றோ. 


(ஆக்கஷேபம்‌) :-அப்பொழுது, சுத்தமான அறிவுங்கூடப்‌ 
பயனில்லாததாம்‌ ? 


(ஸமாதானம்‌):—அப்படியன்‌ று; அவித்யையை! நீக்குவதனா௫ 
கைவல்யமென்னும்‌ பயனிலே முடிவதாகக்‌ காணப்படுகின்ற 
மையின்‌. அவித்யையாகிய இருளை அகற்றுகின்‌ ற அறிவிற்கு 
கைலல்யமென்‌ னும்‌ பயன்‌ முடிபெனக்‌ காணப்படுகின்‌ மது; கயிது 
முதலான விஷயத்திலே, பாம்பு முதலான அஜ்ஞான இருளை நீக்கும்‌ 
விளக்கு வெளிச்சம்‌ போல என்க. பாம்பென்னும்‌ வேற்றுமை 
யுணர்ச்சி நீங்கிய கயிற்றை மாத்திரம்‌ முடிவாகக்கொண்டதன்‌ ரோ 
வெளிச்சத்தின்‌ பயன்‌? அவ்வாறே, அறிவென்க. (வெளிச்சத்தின்‌ 
பயனான த பாம்பென்னும்‌ மயக்கத்தை நீக்கி அதனால்‌ கயிறு 
மாத்திரம்‌ தனிப்படுவதில்‌ தீர்ந்து விடுகின்றது; அதுபோல, 
அறிவின்‌ பயனான து அவித்யையினை நீக்கி அதனால்‌ ஆத்மா 
மாத்திரம்‌ தனிப்படுவதில்‌, நைவல்யத்தில்‌ தீர்க்து விடுகின்‌ றது 
என்பதாம்‌.) 


ஞானம்‌ கர்மத்தோடு ஒருங்கு கூடா து. 
இனி, பயன்‌ காணப்படுகின்‌ ற அறுத்தல்‌, இத்கடைதல்‌ முதலிய 
செய்கைகளில்‌) கர்த்தா முதலிய காரகங்கள்‌ சென்‌ நிருக்கும்‌ 
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66] மோக; ஸந்யாஸ யோகம்‌ 

போது, இரண்டாக்குதல்‌ இக்காணுதல்‌ முதலிய பயன்களாக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறு பயனுள்ள வேறோர்‌ செய்கையிலே (அக்கர்த்தா 
முதலியன அதேகாலத்துச்‌) செல்லுதல்‌ ஏலாதவாறு போல, 
பயன்காணப்படுகின்‌ ற ஞானநிஷ்டையாகிய செய்கையில்‌ 
அறிபவன்‌ முதலிய காரகங்கள்‌ சென்றிருக்கும்போது, ஆத்ம 
கைவல்யமாகிய பயனைக்காட்டிலும்‌ வேறுபயனுள்ள வேறோர்‌ 
செய்கையிலே (அவ்வறிபவன்‌ முதலியன அதே காலத்துச்‌)செல்லு 


தல்‌ ஏலாது; ஆதலால்‌, ஞானரிஷ்டை கர்மத்தோடு கூடி 
அமையாது. 


(ஆக்ஷபம்‌) ;--உண்ணுதலும்‌ அக்ரி ஹோத்ரம்‌ முதலிய செய்‌ 
கையும்போல ஆகலாம்‌ எனில்‌ (உண்ணுதலென்ணும்‌ உலகச்‌ 
செய்கையோடு அக்ரி ஹோத்ரம்‌ முதலிய வேதச்செய்கையைக்‌ 
கூட அதுஷ்டிப்பதுபோல, அம்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய செய்கை 


யோடு ஞானமிஷ்டை யென்னும்‌ செய்கையைக்‌ கூட அநுஷ்டிக்க 
லாம்‌ எனில்‌) 


(ஸமாதானம்‌):--௮ப்படியன் று; கைவல்யம்‌ பயனுள்ள ஞான 
மிருக்க, கர்மத்தின்‌ பயனை வேண்டுதல்‌ ஜவ்வாமையின்‌ (ஒருவன்‌ 
திருப்தியாகப்‌ புசித்தாலும்‌, அதாவது உண்ணுவதின்‌ பயனாகிய 
திருப்தியைப்‌ பெற்றவிடத்‌ தும்‌, அவன்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய 
வற்றையும்‌ அவற்றை யடைதற்கும்‌ காரணமான அக்ரி ஹோத்ரம்‌ 
முதலியவற்றையும்‌ விரும்புகிறபடியால்‌, அவன்‌ விஷயத்திலே 
உண்ணுதலையும்‌ அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலியவற்றையும்‌ ஒருங்கு 
சேர்த்தல்‌ பொருந்தும்‌. அவ்வாறு, முத்‌ தியைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஞான 
நிஷ்டைுயப்‌ பெழற்றவிடத்து ஸ்வர்க்கத்தையேனும்‌, அதனை 
யடைதற்குக்‌ காரணமான கர்மத்தையேனும்‌ ஞானி விரும்புதல்‌ 
இல்லை ஆதலால்‌, ஞானமும்‌ கர்மமும்‌ ஒருங்கு கூடா என்பதாம்‌). 
எங்கும்‌ பெருகிநிற்கும்‌ நீர்ப்பெருக்குள்ளவிடத்து கணெறு குளம்‌ 
முதலியவற்றை கட்டுவதன்‌ பயனை வேண்டாமைபோல, 
கைவல்யப்பயனுள்ள ஞானத்தைப்பெற்ற வழி வேறோர்‌ பயனை 
யாயினும்‌, அதற்கு ஸாதனமான கர்மத்தையாயினும்‌ வேண்டுதல்‌ 
அமையாது. ராஜ்யத்தைப்‌ பெறுவதான பயனுள்ள கர்மத்திற்‌ 
சென்றிருப்பவனுக்கு ஒரு சிறு வயலை மாத்திரம்‌ பெறுவதான 
பயனில்‌ செல்லுதலாயினும்‌, அதனைப்பற்றிய விருப்பமாயினும்‌ 
அமையாதன்றே. ஆதலால்‌, கர்மம்‌ உறுதியான ஈன்மைக்கு 
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லாதனமன்று. ஞான கர்மம்‌ ஒருங்கு சேர்தலும்‌ ஓவ்வா அ. அன்றி 
த . கைவல்யப்பயனுள்ள . ஞான த்திற்குக்‌ கர்மத்தின்‌ உதவி 
வேண்டுவதில்லை; அவித்தையை நீக்குவதனால்‌ விரோதமா தவின்‌. 
இருள்‌ இருளை நீக்கமுடியா தன்றோ. ஆகவே, ஞானமொன்றே 
தான்‌ உறுதியான ஈன்மைக்கு ஸாதனமென்க. 


கர்மத்தனாலேயே மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ கொள்கையின்‌ ம றுப்பு. 

(ஆக்ஷபம்‌) :--௮ப்படியன்‌ று; நித்யகர்மங்களைச்‌ செய்யா 
இருக்கத்‌ தீங்கு வருவதனாலும்‌, கைவல்யம்‌ கி த்யமாதலாலும்‌ 
என்க. (அதாவ து)- “கைவல்யத்தைப்‌ பெறுதல்‌ ஞானமொன் றி 
னாலே தான்‌' என்ற இது எதுவோ, அஅ கேரன்று; ஏனெனில்‌, 
சுருதியினுள்‌ கூறப்படாத நித்ய கர்மங்களைச்‌ செய்யாவிடில்‌,நரகம்‌ 
முதலிய வற்றை யடைதலாகிய தீங்கு வரும்‌. 


(எதிராக்ஷேபம்‌) :-— ஆயின்‌, இவவாறாக அப்பொழு அ, கர்மங்‌ 
களால்‌ மோக்ஷமில்லையெனவே, மோக்ஷத்தைப்‌ பெறுதலே 
இல்லையாகும்‌. 


(ஸமாதானம்‌) :--இது குற்றமன்று; மோக்ஷம்‌ நித்யமா தலின்‌. 
நித்திய கர்மங்களை அநுஷ்டிப்பதனால்‌, தீங்கு தருதவில்லை: 
வீலக்கிய கர்மங்களைச்‌ செய்யாமையினால்‌, வேண்டாத உடம்பும்‌ 
உண்டா தலில்லை: 'காம்ய கர்மங்களை த்‌ தவிர்ப்பதனால்‌, வேண்டிய 
உடம்பும்‌ அமைவதில்லை: இப்பொழுதுள்ள உடம்பை உண்டாக்கி 
யுள்ள கர்மத்தின்‌ பயனுடைய அதுபவமும்‌ கழியுமளவிலே 
இவ்வுடம்பு மாண்டு போகவும்‌, வேறோர்‌ உடம்பு உண்டாவதற்குக்‌ 
காரணமின்மையாலும்‌, (ஒன்‌ தன்‌ மேலும்‌ ஆசை முதலியவற்‌ 
றைச்செய்யாமையினாலும்‌, தான்‌ தன்வடிவதாக நிற்றலேதான்‌ 
முயற்சியின்‌ றி அமையும்‌ கைவல்யம்‌ என்பது. 


(எதிராக்ப்ம்‌):--சென்ற பல வேறு பிறவிகளிற்‌ செய்யப்‌ 
பட்டவையாம்‌, ஸ்வர்க்கம்‌ ஈரகம்‌ முதலியவற்றை யடைதலைப்‌ 
பயனாகக்கொண்டவையாய, (இன்னும்‌ தமத) பயனைக்கொடுக்கத்‌ 
தலைப்படாத கர்மங்களை அநுபவித்தல்‌ அமையாமைபயின்‌ 
(அக்கர்மங்கள்‌) கழிர்‌ அபோகவில்லை எனில்‌ -— 


(எதிர்மறு மொழி): அப்படியன்‌ று; நித்ய கர்மங்களை அதுஷ்‌ 
டிப்பதிலே இரமத்தையும்‌, வருத்தத்தையும்‌ அது பவிப்பதான அ 
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அக்‌(கர்மங்களின்‌) "பயன அதுபவிப்பதாக அமையுமா தலின்‌: 
அல்லத, நித்யகர்மங்கள்‌, பிராயச்சித்த கர்மங்கள்‌ போல, முன்‌ 
செய்யப்பட்ட பாவங்கள்‌ தேய்ந்திடுதற்கு ஆவனவா தவின்‌. 
(தமது பயனை இன்னும்‌ கொடுக்கத்‌) தலைப்படா த கர்மங்கள்‌ அது 
பவத்தினாலேயே கழிந்து போனமையிீனாலும்‌, புதிய கர்மங்களைச்‌ 
செய்யாமையீனாலும்‌ கைவல்யம்‌ முயற்சியின்‌ றி அமைவதென்க, 


(மறுப்பு):-அப்படியன் று; “அதனையே அறிந்து சாகாமை 
யைக்‌ கடந்து விடுதலைப்‌ பெறுகிறுன்‌; (அந்த) நிலைக்கு 
வேறுவழி இல்லை” (ச்வே - 3-8) என்னும்‌ சுருதியினால்‌, மோக்ஷத்‌ 
இற்கு வேறுவழி இல்லை என்பது. தோலைப்போல, ஆகாசத்தைச்‌ 
சுருட்டுதல்‌ நிகழாத துபோல (ச்வே- 6-20), அஜ்ஞானிக்கு 
மோக்ஷம்‌ நிகழமாட்டா து என்னும்‌ சுருதியினாலும்‌, 'ஞான த்‌ தினால்‌ 
கைவல்யத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌” என்னும்‌ புராணமாகிய ஸ்மிருதி 
யினாலும்‌ என்க. 


அன்றியும்‌, பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌ தலைப்படாத புண்யகர்மங்கள்‌ 
கழிந்துபோதலென்பது முடியாதாதலால்‌, (கர்மத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ 
அமையாது.) பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌ தலைப்படாத பாவகர்மங்கள்‌ 
எவ்வாறு நிகழ்தலாகுமோ, அவ்வாறு, பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌ தலைப்‌ 
படாத புண்யகர்மங்களும்‌ நிகழ்தலாகும்‌. இனி, அவை வேறோர்‌ 
உடம்பினை உண்டாக்காது கழிந்திடுதல்‌ இயலாதாதலின்‌, 
மோக்ஷம்‌ அமையா... 


மற்றும்‌, தர்மம்‌ அதர்மங்கட்குக்‌ காரணமான விருப்பு 
வெறுப்பு மயக்கங்களை அறுத்தல்‌ ஆத்ம ஞானத்தாலன்‌ றி ஏலா 
காதலின்‌, தர்ம அதர்மங்களை அறுத்தல்‌ எலா து. மேலும்‌, 
“ நித்யகர்மங்களுக்குப்‌ பயன்‌ - புண்யம்‌ ” என்னும்‌ சுருதிழு 
௮ம்‌, “வர்ணத்தாரும்‌ ஆச்ரமத்தாரும்‌ தமத! கர்மங்களில்‌ நிலைத்‌ 
தவராய்‌'” (ஆ-2-2 2,3) என்று தொடங்கும்‌ ஸ்மிருதியினா லுடி 
கர்மம்‌ கழிக்‌ துபோதல்‌ அமையாது. 


நித்யகர்மம்‌ மறுப்பிறப்பைத்‌ தராதென்னும்‌ கொள்கையின்‌ மறுப்பூ , 


இனி, எவர்கள்‌ '-நித்யகர்மங்கள்‌ அன்பவடிவாயிீருத்‌ கலால்‌, 

முன்‌ செய்யப்பட்ட பாவகர்மங்களின்‌ பயனே தான்‌; அவற்றிற்குக்‌ 

தம்மைத்‌ தவிர வேறுபயனில்லை; சுருதியி.லுள்‌ கூ௰ப்படாமையுன்‌ ; 
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அன்றியும்‌, உயிர்வாழ்தல்‌ முதலியன காரணமாக (அவற்றை) 
விதித்தலின்‌ எனக்‌ கூறுகிறார்களோ, (நித்ய கர்ம துன்பமா மிருத்த 
லால்‌, முன்செய்த பாவகர்மத்தின்‌ பயன்‌ எனவும்‌; சுருதியினுள்‌ 
நித்ய கர்மத்திற்குப்‌ பயன்‌ கூறப்படா மையால்‌ அதற்கு அதுவே 
தான்‌ பயன்‌, அதாவது நித்ய கர்மத்திற்குத்‌ தனியாக வேறோர்‌ 
பயனில்லை எனவும்‌; நித்ய கர்மத்தைச்‌ செய்தற்கு ஓருவன்‌ உயிர்‌ 
வாழ்தல்தான்‌ கரணம்‌, அதாவது உயிரோடிருக்தால்‌ அதனைச்‌ 
செய்துவரவேண்டுமென்று அது வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டதென 
வும்‌ கூறுகிறார்களோ. அவர்கள்‌ கூறுவது.) 


அப்படியன்று; ஏனெனில்‌, (இன்னும்‌ தமது கார்யத்தைச்‌ 
செய்யத்‌) தலைப்படாத கர்மங்கள்‌ பயனைக்‌ கொடுத்தல்‌ நிகழாது: 
மேலும்‌, தன்பப்பயனீலே வித்தியாசமும்‌ இருக்க முடியாது. 


(அதாவது):-—“முந்தின பிறவிகளிலே செய்யப்பட்ட பாவ 
கர்மங்களின்‌ பயனான து நித்யகர்மங்களை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள 
சிரமமாகவும்‌ துன்பமாகவும்‌ அதுபவிக்கப்படுகின்‌ றது” என எ.தி 
கூறப்பட்டதோ, அது நேரன்று. சாகுந்தருணத்‌ திலே பயனைக்‌ 
கொடுக்க முளைக்கொள்ளாத [தலைப்படாத] கர்மத்தின்‌ பயனான அ 
வேறோர்‌ கர்மத்தால்‌ தொடங்கப்பட்ட பிறவியிலே அநுபவிக்கப்‌ 
படுகின்றது என்பது பொருத்தமில்லையன்றோ. அல்லாக்கால்‌, 
ஸ்வர்க்கப்பயனை அநுபவிக்க அக்கி ஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மா 
களால்‌ தொடங்கப்பட்ட பிறவியிலே ஈரகப்பயனை அதுபவித்தல்‌ 
கூடாமை யாகாது. 


மற்றும்‌, அதற்கு [நித்ய கர்மத்திற்கு] பாவ கர்மத்தாலான 
ஓர்‌ வகைத்‌ துன்பமானது பயனாதலென்ப த செல்லாது. வெவ்‌ 
வேறு துன்பங்கட்குக்‌ காரணமான பயன்களையுடைய பல பாவ 
கர்மங்கள்‌ நிகழக்கூடியவையாயிருக்‌ ௧, (அப்‌ பாவகர்மங்கள்‌) நித்ய 
கர்மங்களை அறுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள சிரமத்தையும்‌ துன்பத்தை 
யும்‌ மாத்திரம்‌ பயனாகக்கொண்டவை எனக்கொள்ளுங்கால்‌, (ஒரு 
வனை விருப்பு-வெறுப்பு முதலிய) த்வந்த்வங்களும்‌ நோய்களும்‌ 
மற்றுமிவை போன்றவையும்‌ பீடித்தற்குக்‌ காரணமில்லையெனவும்‌; 
நித்யகர்‌ மங்களை அதுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள சிரமமும்‌ துன்‌ பமுந்தான்‌ 
மூன்‌ செய்த பாவகர்மப்பயன்‌, தலையால்‌ கற்கனைச்‌ சுமத்தல்‌ 
முதலிய துன்பம்‌ (முன்செய்த பாவகர்மப்பயன்‌) அன்று, எனவும்‌ 
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கொள்ளுதல்‌ (வேண்டும்‌; வேண்டவே, அவ்வாறு கொள்ளுதல்‌) 
அடாதன்றோ. 


அன்றியும்‌ “நித்யகர்மங்களை அறுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள சிரமமும்‌ 
அன்பமும்‌ - முன்‌ செய்த பாவகர்மத்தின்‌ பயன்‌” என்ற இது 
பிரகிருதமல்லாததாகக்‌ கூறப்படுகின்‌ றத.- எப்படி ?- பயனைக்‌ 
கொடுக்கத்‌ தலைப்படாத முன்‌ செய்த பாவகர்மம்‌ கழிந்திடாது 
என்பதன்றோ பிரகருதம்‌? அதிலே, நீ, “நித்யகர்மங்களை ௮.நுஷ்‌ 
டிப்ப இலேயுள்ள சிரமமும்‌ துன்பமுமாகிய பயனான து, பயனைக்‌ 
கொடுக்கத்‌ தலைப்பட்ட கர்மத்‌திற்கேயன்றி பயனைக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தலைப்படாத கர்மத்திற்கு இல்லை” எனக்‌ கூறுகின்‌ றனை. இனி, 
நீ, முன்‌ செய்யப்பட்ட பாவகர்மங்களெல்லாமே பயனைக்‌ கொடுக்‌ 
கத்‌ தலைப்பட்டவைதான்‌ எனக்‌ கொள்கின்‌ றனையாயின்‌ , அங்ஙனம்‌ 
““நித்யகர்‌ மங்களைச்‌ செய்வதிலேயுள்ள சிரமமும்‌ துன்பமுந்தான்‌ - 
(பயனைக்‌ கொடுக்கத்தலைப்படாத பாவ கர்மங்களின்‌) பயன்‌” 
எனச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறுதல்‌ பொருந்தாது. (605-ஆம்‌ பக்கத்‌ இல்‌ 
1 ஆம்‌ வரியைப்‌ பார்க்க.) மேலும்‌, நித்யகர்மங்களை விதித்தல்‌ 
வீணாதல்‌ வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌. பயனைக்‌ மொடுக்கத்‌ தலைப்பட்ட 
பாவ கர்மமானது அநுபவத்தினால்‌தான்‌ கழிர்‌ திடக்கூடும்‌, 


இன்னும்‌, வேதத்தினுள்‌ விதிக்கப்பட்ட நித்யகர்மத்‌ இற்கு 
வருத்தம்‌ பயனாயின்‌ அவ்வருத்தம்‌ ரித்யகர்மங்களை அதுஷ்டிப்‌ 
பதிலேயுள்ள சிரமத்தினாலேயே (உண்டாகுமெனக்‌) காணப்படு 
கின்றது; சிலம்பப்‌ பயிற்சி முதலியவற்றில்‌ (உள்ள சிரமத்தினால்‌ 
வருத்தம்‌ காணப்படுவது) போல. ஆகவே, அது வேறு (க 
இன்‌ பயன்‌) எனக்கொள்வது கூடாது. 4 


பின்னும்‌, உயிர்வாழ்தல்‌ முதலியன காரணமாக நிதய 
களை விதிப்பதனால்‌, (அவை) பிராயச்சித்த கர்மங்கள்‌ போல 
செய்த பாவகர்மத்தின்‌ பயனென்பஅ செல்லாது. எந்தப்‌ "பட. 
கர்மம்‌ காரணமாக எந்தப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ விதிக்கப்பட டட 2 
அந்தப்‌ பாவகர்மத்திற்கு அது பயனாகாதன்றோ? இனி, ட்‌. 
பரவகர்மமாகிய காரணத்திற்குத்தான்‌, பிராயச்சித்த (கர்மத்‌ றத 
அநுஷ்டி ப்பதிலேயுள்ள சிரமத்தினாலாகும்‌) துன்பம்‌ பயூ க 
உயிர்வாழ்தல்‌ முதலியன காரணமாக (விதிக்‌ ப்பட்ட) கித்யகர்‌ Me 
கனை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள சிரமத்தினாலாகும்‌ அன்பமும்‌ ர 
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கார்மங்‌ 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 


வாழ்தல்‌ முதலிய காரணத்திற்குத்தான்‌ பயனாகவேண்டும்‌; நித்ய 
கர்மம்‌ பிராயச்சித்தகர்மம்‌ இரண்டும்‌ (முறையே ஓரோர்‌ சிறப்புக்‌) 
காரணத்தாலாகன்‌ றவை என்பதிலே பேதமின்மையின்‌ (பிராயச்‌ 
சித்த கர்மத்தை அநுஷ்டிப்பதினாலாகும்‌ துன்பமானது அப்‌ 
பிராயச்சித்த கர்மத்திற்குக்‌ காரணமான பாவசர்மத்தின்‌ 
பயனாதல்‌ பொருந்தாதவாறுபோல, நித்யகர்மத்தை அதுஷ்டிப்‌ 
பதனாலாகும்‌ துன்பமானது அடித்யகர்மத்திற்குக்‌ காரணமான 
உயிர்வாழ்தல்‌ முதலியவற்றின்‌ பயனாதல்‌ பொருந்தாதென்பதாம்‌.) 


இன்னும்‌, வெறொன்று வருமாறு:- நித்யகர்மமான அக்றி 
ஹோத்ரம்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌, காம்யகர்மமான அக்நிஹோத்ரம்‌ 
முதலியவற்றிற்கும்‌ அதுஷ்டிப்பதிலேயுள்‌ ள ஆயாஸத்‌ துன்பங்கள்‌ 
ஸமமாயிருத்தலால்‌ - “நித்ய கர்மங்களை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள 
ஆயாஸத்துன்பங்கள்தான்‌ முன்செய்த பாவகர்மத்தின்‌ பயன்‌, 
காம்யகர்மங்களை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள ஆயாஸத்துன்பங்க 
எல்ல” என்றதற்கு வேற்றுமை இல்லை [ஒர்‌ சிறப்புக்‌ காரணத்‌ 
தையும்‌ காணோம்‌]; எனவே, அவையும்‌ [காம்யகர்மத்தை அதுஷ்‌ 
டிப்பதிலேயுள்ள சிரமமும்‌ துன்பமும்‌] முன்செய்த பாவகர்மப்‌ 
பயன்‌ என்றல்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாறானவளவிலே, வேதத்தினுள்‌ 
நித்யகர்மங்கட்குப்‌ பயன்‌ கூறுமையினால்‌ அவற்றை விதித்தல்‌ 
வேறுவிதமாகப்‌ பொருந்தாதிருக்க, நித்யகர்மங்களை அதுஷ்டிப்‌ 
பதிலேயுள்ள சிரமமும்‌ துன்பமும்‌ - முன்செய்த! பாவகர்மத்தின்‌ 
பயன்‌ என அர்த்தாபத்தி [பொருள்‌] பிரமாணத்தினாற்‌ கொள்ளுத்‌ 
லும்‌ ஒவ்வாது. இவ்வாறாக நித்யகர்ம விதியானது பொருந்தாத 
தாயிருப்பதனால்‌, நித்யகர்மங்கட்கு அ.நுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள 
ஆயாஸத்துன்பங்களைக்காட்டிலும்‌ வேறோர்‌ பயன்‌ உண்டென்று 
அநுமானிக்கவும்‌ வேண்டும்‌. 


மேலும்‌, (நித்யகர்மத்தை அநுஷ்டிப்பதனால்‌ பாவகர்மப்‌ 
பயனை அநுபவித்தலென்பது கூடாது); விரோதத்தாலென்க. 
இது விரோதமாகக்‌ கூறப்படுகின்‌ றது: அதுஷ்டிக்கபபடுகின்‌ ற 
நித்யகர்மத்தால்‌ வேறோர்‌ கர்மத்தின்‌ [பாவகர்மத்தின்‌] பயன 
அநுபவிக்கப்படுகின்‌ து என ஏற்றுக்கொள்ளுமிடத்து, அதே 
அநுபவந்தான்‌ நித்யகர்மத்தின்‌ பயன்‌ என்பது, நித்யகர்மத்திம்‌ 
குப்‌ பயனில்லை எனவும்‌ (பிரதிவாதியினால்‌) முரணாகக்‌ கூறப்படு 
கின்றது. 
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66] மோக்ஷ ஸர்யாஸ யோகம்‌ 

அன்றியும்‌, காம்யமான அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
செய்யும்பொழுது, நித்யமான அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலியவையும்‌ 
ஒன்றாயுள்ள மூறையினாலேயே செய்யப்பட்டனவாகன்‌ றன; 
எனவே, அந்த ஆயாஸத்‌ துன்பத்தினாலேயே காம்யமான அக்கி 
ஹோத்ரம்‌ முதலியவற்றின்‌ பயன்‌ கழிந்திட்டதாகும்‌; அதேமுறை 
யுடைத்தாதலின்‌, (காம்யமான ௮க்நிஹோத்ரத்திற்கும்‌ நித்யமான 
அக்கிஹோத்ரத்திற்கும்‌ செய்கையிலே பேதமின்மையால்‌, முந்தி 
னதைச்‌ செய்கின்ற அக்காலத்தே, அதாவது ஓரே காலத்தே, 
பிந்தின தும்‌ செய்யப்பட்டதாகும்‌. இவ்வாறாக, காம்யானுஷ்டான 
மும்‌ நித்யானுஷ்டானமும்‌ ஒருங்கே உள்ளமையின்‌, நித்யானுஷ்‌ 
டானத்திலேயுள்ள ஆயாஸத்‌ அன்பத்தினால்‌ முன்செய்த பாவ 
கர்மப்பயனை அநுபவிப்ப துபோல, காம்யப்பயனும்‌ அநுபவிக்கப்‌ 
பட்டதாகு மென்க.--ஆ.) இனி, கர்மாக்கிஹோத்ரம்‌ முதலியவற்‌ 
மின்‌ பயன்‌ வேறுதான்‌, ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய (வேறு பயனேதான்‌). 
ஆயின்‌, அவற்றை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள ஆயாஸத்துன்பமும்‌ 
வேறாதல்‌ வேண்டும்‌. ஆனால்‌, ௮ஃதில்லை; வீரோதம்‌ காணப்படு 
வதனால்‌ என்க. நித்யகர்மத்தை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள ஆயாஸத்‌ 
துன்பமானது காம்யகர்மத்தை அநுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள ஆயாஸத்‌ 
துன்பத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறாகக்‌ காணப்படவில்லையன்‌ றோ. 


இன்னும்‌, வேறோர்‌ (காரணமுண்டு):--விதிக்கப்படாத கர்ம 
மூம்‌, விலக்கப்படாத கர்மமும்‌, தற்காலப்பயனுள்ளவை [உடனே 
பயனைத்‌ தந்திடும்‌]; மற்று, சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட 
கர்மமும்‌, விலக்கப்பட்ட கர்மமும்‌ தற்காலப்‌ பயனுள்ளவை 
யல்ல, (தற்காலப்‌ பயனுள்ளவை)யாயின்‌, அங்ஙனம்‌, காணப்‌ 
படாத பயனை வேண்டி ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ [அவற்றை 
யடையும்‌ விஷயத்திலும்‌] முயற்சியுண்டாகாது. கர்மத்தின்‌ 
இயல்பிலே பேதமில்லா திருக்க அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலியவற்றையே 
கித்யமாக (அதுஷ்டிக்குங்கால்‌), அதுஷ்டிப்பதிலேயுள்ள ஆயாஸத்‌ 
துன்பமாத்திரத்தனாலேயே (வேறு பயனில்லாத அவை) கழிந்து 
போதலும்‌, ஆனால்‌ காம்யமாக (அவற்றையே அநுஷ்டிக்குங்கால்‌)), 
உறுப்புக்களும்‌ செய்யவேண்டிய முறைகளும்‌ மற்றுமிவை 
போன்‌ றவைகளும்‌ அதிகமில்லாதிருக்க, பயனை விரும்புதல்‌ மாத்‌ 
இரத்இனாலேயே ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய மேலான பயன்‌ (வருத 
மாயெ இப்பாகுபாட்டிற்குப்‌ பிரமாணமில்லை). ஆகவே, காணப்‌ 
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பகவத்கதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVIII 


படாத பயன்‌ நித்யகர்மங்கட்கு இல்லையென்பது ஒருபொழுதும்‌ 
ஒவ்வா து. 


கர்மரெறியும்‌, ஞான நெறியும்‌ வெவ்வேறான இருதிறத்தார்க்கு 

ஆகவே, [காம்யகர்மம்‌ பயனைத்‌ தருவதுபோல, நித்யக ! மமும்‌ 
பிதிருலோகத்தையடைதல்‌ முதலிய பயனைத்‌ தரன்‌, றமையின்‌ 
பாவத்தை நீக்கமாட்டாதாதலால்‌], வித்யையேதான்‌, ஞானமே 
தான்‌,அவித்யையினாலான நல்வினையையும்‌ தீலினையையும்‌ முற்றும்‌ 
அழித்தற்குக்‌ காரணம்‌, நித்யகர்மங்களை அதுஷ்டிப்பதன்று. 
ஏனெனில்‌, கர்மங்களெல்லாவற்திற்குமே அவித்யையும்‌ கர்மமும்‌ 
[அறியாமையும்‌, ஆசையும்‌] விதையென்க, அவ்வாறே, கர்ம 
யோகம்‌ அஜ்ஞானியைப்பற்றிய து எனவும்‌, ஸகலகர்மத்‌ 
துறவோடு கூடிய ஞானமிஷ்டை ஞானியைப்‌ பற்றியது எனவும்‌ 
நிரூபிக்கப்பட்டுள்ளன :-"இருவரறாம்‌ அறிவதில்லை" (2-19), “அழி 
யாததாக நித்யமாக அறிகிறான்‌'' (2-21), “ஞான யோகத்தால்‌ 
ஸாங்க்யர்கட்கும்‌, கர்மயோகத்தால்‌ கர்மயோககட்கும்‌”' (3-3), 
“கர்மத்இிற்‌ பற்றுள்ள அஜ்ஞானிகட்கு'” (3-26), “உயர்தோள ! 
உண்மையுணர்ந்தவனோ “குணங்கள்‌ குணங்களிலே செல்லு 
இன்றன” எனக்கொண்டு பற்றுக்கொள்வதில்லை” (3-28), “ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ மனத்தால்‌ துறக்‌து வீற்றிருக்கிறான்‌'” (5-13), “ஒரு 
நிலைப்பட்டு உண்மையுணர்க்தவன்‌ (நான்‌ ஓன்றுஞ்செய்யவே 
இல்லை' எனக்கொள்கிறான்‌'' (5-8) அஜ்ஞானி ''ஈரன்‌ செய்கிறேன்‌ ” 
என(க்‌ கொள்கிறான்‌. புத்தித்‌ தெளிதலை) அடைய விரும்புவோனுச்‌ 
குக்‌ கர்மம்‌ ஸாதனம்‌; (அதனை) அடைந்து ஞானயோகத்தில்‌ 
நிற்பவனுக்கு ஓழிபே ஸாதனம்‌ (6-3). அஜ்ஞானிகள்‌ மூவரும்‌ 
மேலானவர்கள்‌; ஆனால்‌, ஞானி நானேதான்‌; (இ.து) என்‌ 
கொள்கை' (7-18). அஜ்ஞானிகளான கர்மிகள்‌ விஷயங்களை 
வீரும்புபவராய்ப்‌ போதலையும்‌ வருதலையும்‌ பெறுகிறார்கள்‌ (9-21). 
“அன்னியரல்லாதவராய்‌, ஆகாசம்‌ போன்‌ ற கழ்க்கூறிய ஆத்மா 
வாகிய என்னைத்‌ தியானிப்பவராய்த்‌ தொழுகிறுர்கள்‌'' (9-22). 
“அவர்கள்‌ எதனால்‌ என்னை அடைகிறார்களோ, அம்த ஞான 
யோகத்தைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌” (10-10). கர்மிகளான அஜ்ஞானி 
கள்‌ என்னை அடைவதில்லை யென்பது, பொருளினால்‌ அர்த்தா 
பத்தியீனால்‌ (விளங்குகின்றது). பகவானுக்காகக்‌ கர்ம்த்தைச்‌ 
செய்கின்ற எவர்கள்‌ மேலான யோகிகளாயினும்‌ கர்மிகளான 
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66] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


அஜ்ஞானிகளே, அவர்கள்‌ பயனை விட்டிடுதல்‌ வரையுள்ள 
பிந்தின தாழ்ந்த ஸாதனத்தைக்‌ கொண்டவர்‌ (12-6, 7, 
8, 9, 10, 11), ஆனால்‌, குறிப்பிட்டு உணர்த்த முடியாத 
அழியாப்பொருளைத்‌ தொழுபவரோ “எந்தப்‌ பிராணியையும்‌ 
பகையாதவனாய்‌ (12-1) என்பது முதலாக அத்தியாய முடிவு 
வரை கூறப்பட்ட ஸாதனங்களையும்‌. க்ஷேத்திராத்தியாயம்‌ 
மூதலிய மூன்று அத்தியாயங்களுள்ளும்‌ கூறப்பட்ட ஞானஸாத 
னங்களையும்‌ உடையவர்‌ (13-7. 8. 9, 10. 11; 14-22, 23, 24, 25, 
26; 15-3, 4, 5) இடம்‌ முதலிய ஐந்தினாலும்‌ (18-14) உண்டா 
கின்ற எல்லாக்கர்மங்களையும்‌ துறந்து “ஆத்மா ஒன்றுதான்‌ 
அகர்த்தாதான்‌'” என்னும்‌ அறிவுடையோராகி, மேலான ஞான 
கிஷ்டையிலே  இருப்பவராய்‌, பகவானது உண்மையினை 
உணர்ந்து, “பகவத்ஸ்வகூபமும்‌ ஆத்மாவும்‌ ஒன்றுதான்‌” என்‌ 
பதை அடைக்கலமாஃப்பெற்ற பரமஹம்ஸத்துறவிகட்கு, தீய 
பயன்‌ முதலிய கர்ம பயன்‌ மூன்றும்‌ (16-12) ஒழிவதில்லை; துறவி 
களல்லாத மற்றையோர்கட்கு, அஜ்ஞானிகளான கர்மிகட்கு 
வரவே வருகின்றது. இவ்வாறாக, இது - €தாசாஸ்திரத்தினுள்‌ 
உபதேசிக்கப்பட்ட செய்யவேண்டிய கடமையின்‌ பாகுபாடாம்‌. 


கர்மம்‌ அவித்யையினால்‌ விளைகின்றது. 


(அக்கபம்‌):--எல்லாக்கர்மங்களும்‌ அவித்யையினால்‌ உண்டா 
வதென்பது அமையாது எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :-—அப்படியன்று ; பீரஹ்மஹத்யை [பிரா 
மணனைக்‌ கொல்லுதல்‌] முதலியன போல. ித்ய கர்மமான து 
சாஸ்திரத்தனுள்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட தாயிலும்‌, அவித்தையுள்ள 
வர்க்கே உரித்தாயுளது. ப்ரஹ்மஹத்யை முதலாகிய கர்மமானது 
சாஸ்திரத்தினுள்‌ தீங்கிற்குக்‌ காரணமாக மறுத்து உபதேசிக்கப்‌ 
பட்டதாயினும்‌, அவித்யை காமம்‌ முதலிய குற்றங்களுடைய 
வனுக்கு எப்படி உரித்தாயுளதோ (அவன்‌ அதனை எப்படிச்‌ 
செய்கன்றானோ)--அல்லாக்கால்‌, : (அவன்‌ அதிற்‌) செல்லுதல்‌ 
பொருந்தாமையின்‌--அப்படியே, நித்ய நைமித்திக காம்ய கர்மங்‌ 
களும்‌ (அவனுக்கே உரித்தானவை) என்பதாம்‌. 


(ஆக்ஷேபம்‌):- உடம்பினும்‌ வேறாக ஆத்மாமை அறியாத வழி, 
நித்யகர்மம்‌ முதலிய கர்மங்களை மேற்கொள்ளுதல்‌ பொருந்தாது 
எனில்‌-- 
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பகவத்கதையும்‌ ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVIII 


(ஸமாதானம்‌) :--அப்படியன்று: அகாத்மாவில்‌ (ஆத்மா 
அல்லாததினால்‌, உடம்பு முதலியவற்றால்‌] செய்யப்படுகின்‌ ற 
அசைதல்‌ வடிவான கர்மத்தை “கான்‌ செய்கன்றேன்‌'' எனக 
கொண்டு (ஒருவன்‌ கர்மத்திற்‌) செல்லுதலைக்‌ காண்பதன்‌ 
லென்க. 


( ஆக்ஷேபம்‌):--உடம்பு முதலியவற்றின து சேர்க்கையிலே 
நான்‌ என்னும்‌ எண்ணமான து உபசார வழக்கனாலாவது; ௮௮ 
மயக்கமன்று எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌):--அப்படியன்று; அதனது செய்கைகளும்‌ 
உபசார வழக்கனலானவை என அமைபுமாதலின்‌. 


(ஆகேேபத்தின்‌ விவரணம்‌): ஆத்மாவிற்குச்‌ சொந்தமான 
உடம்பு முதலியவற்றின்‌ சேர்க்கையிலே கான்‌ என்னும்‌ எண்ண 
மானது உபசார வழக்கனாலாவ து; “நீதானே (உனது) மகன்‌ 
எனப்படுகிறவனா யிருக்கிறாய்‌ எனத்‌ தனது மகனிடத்து(த்‌ 
தந்தையினுடைய நான்‌ என்னும்‌ எண்ணத்தைச்‌ சுருதியான அ 
உபசார வழக்கினால்‌ கூறுவதுபோல : உலகத்தினுள்ளும்‌ 
“இப்பசு எனது உயிரே தான்‌” என (வழங்கப்படுகின்ற); 
அதுபோல என்க: இவ்வாறு மயக்க எண்ண மன்று, மயக்க 
எண்ணமோ, வேற்றுமையதியப்படாத தாண்மனிதர்களது விஷ 
யத்திலே (நிகழ்கின்றது. தூணிழ்கும்‌ மனிதனுக்கும்‌ வேற்றுமை 
யை உணராவழி, தூண்‌ மனிதனாக மயங்கப்படுகின்‌ றத). 


(ஸமாதான விவரணம்‌) :--உபசார வழக்கனாலான எண்ண 
மான து முதன்மையான காரியத்திற்குப்‌ பயன்படாத [வாஸ்தவ்‌ 
மான பயனைத்‌ தரமாட்டாது]; உவமையுருபு தொக்கி 
கிற்பதனால்‌, இடத்தை [எடுத்துக்கொண்ட பொருளை]ப்‌. புகழும்‌ 
பொருட்டாய்‌ நிற்றலின்‌. உதாரணமர்க, :* தேவதத்தன்‌ 
சிங்கமாயிருக்கறான்‌”, “மாணாக்கன்‌ கெருப்பாயிருக்கின்றான்‌"", 
என்றல்‌ - சிங்கம்போலக்‌ கொடுமையும்‌ நெருப்புப்போல 
பொன்மை நிறமும்‌, மற்றுமித்தன்மையதுமான ஓப்புமை 
யினால்‌, (கொடுமைக்கு) இடமாயுள்ள மாணாக்கனையும்‌ புகழும்‌ 
பொருட்டேதான்‌. ஆனால்‌, உபசார வழக்கினாலாகும்‌ சொல்லும்‌ 
எண்ணமும்‌ காரணமாக வாஸ்தவ சிங்கத்தினது கார்யமொன்றா 
யினும்‌, வாஸ்தவ நெருப்பின து காரியமொன்றாயினும்‌ சாதிக்கப்‌ 
படுவதில்லை. மற்று, மயக்க எண்ணத்தின்‌ பயனான தீங்கை 
(ஒருவன்‌) ௮.நுபவிக்கிறான்‌ என்பதாம்‌. 
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மேலும்‌, உபசார வழக்கினாலாகும்‌ எண்ணத்தினால்‌ குறிக்கப்‌ 
படும்‌ (தேவதத்தனையும்‌ மாணாக்கனையும்‌ பிறனொருவன்‌) “இவன்‌ 
சிங்கமில்லை””, “இவன்‌ நெருப்பில்லை'” என அறிகிறான்‌. (ஆத்மா 
விற்கும்‌ உடம்பு முதலியவற்றின து சேர்க்மைக்கும்‌ பேதமிருர்‌ தும்‌, 
அஜ்ஞானியாவான்‌ இந்தத்‌ திருஷ்டாந்தத்திற்போல்‌, உடம்பு 
முதலியவற்றின து சேர்க்கையை “இது ஆத்மா இல்லை” என்று 
அறிகிறானில்லை ; ஆகவே, அச்சேர்க்கையினிடத்து மான்‌ என்னும்‌ 
சொல்லும்‌, நான்‌ என்னும்‌ எண்ணமும்‌: உபசார வழக்கினா 
லானவையல்ல என உணர்க.) அவ்வாழே, உடம்பு முதலியவற்றின்‌ 
சேர்க்கையாகிய கெளண ஆத்மாவினால்‌, உபசார வழக்கினாலாகும்‌ 
ஆத்மாவினால்‌ செய்யப்பட்ட செய்கையானது கான்‌ என்னும்‌ 
எண்ணத்தினால்‌ குறிக்கப்படும்‌ வாஸ்தவ ஆத்மாவினால்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதாகாது. உபசார வழக்கினாலாகும்‌ சிங்கத்தாலும்‌, உபசார 
வழக்கனாலான நெருப்பினாலும்‌ செய்யப்பட்ட செய்கையான அ 
வாஸ்தவ சிங்கத்தாலும்‌ வாஸ்தவ நெருப்பினாலும்‌ செய்யப்பட்ட 
தாகாதன்றோ. (இவ்வாறாக, உண்மையான கர்த்தாவால்‌ முதலி 
யன இல்லை என்க.) அன்றியும்‌, (தேவதத்தன து) கொடுமையி 
னாலும்‌, (மாணாக்கன.து) பொன்மை நிறத்தனாலும்‌ வாஸ்தவ 
சிங்கத்திற்கும்‌ வாஸ்தவ நெருப்பிழ்கும்‌ ஒரு காரியமும்‌ செய்யப்‌ 
படுவதில்லை ; புகழும்‌ பொருட்டாய்த்‌ தீர்ந்து போனமையின்‌. 


இன்னும்‌, (தேவதத்தனையும்‌ மாணாக்களையும்‌) புகழும்‌ 
பொழுது, “நான்‌ சிங்கமில்லை”, “கான்‌ நெருப்பில்லை'” எனவும்‌, 
“இங்கத்தினது செய்கை என்னுடையகதில்லை'' “நெருப்பினது 
செய்கை என்னுடையதில்லை” எனவும்‌ (அவர்கள்‌) அறிகிறார்கள்‌. 
அவ்வாறாக, (“உடம்பு முதலியவற்றின அ) சேர்க்கையின்‌ செய்கை 
யானது என்‌ னுடையதில்லை; உண்மையாத்மாவினுடையகில்லை” 
என்பதுதான்‌ மிகப்பொருந்தியதாகும்‌; மற்று, நான்‌ செய்பவன்‌, 
என்னுடையது செய்கை'' என்பதன்‌ று. 


இனி, “ஆத்மா தனது நினைவும்‌, இச்சையும்‌, முயற்சியும்‌ 
காரணமாக (வாஸ்தவமாகவே) கர்மத்தைச்செய்கன் றத” என்று 
எதனைக்‌ கூறுகிறார்களோ, (அந்தக்‌ கொள்கை) சரியன்று ; அவை 
மயக்கவுணர்வின லாகின்றமையின்‌. நினைவு, இச்சை, முயற்சி 
முதலியன - மயக்க உணர்வு காரணமாக வேண்டியதாகவும்‌ 
வேண்டாததாகவும்‌ அதுபவிக்கப்பெற்ற கர்மப்பயனினாலான 
வாஸனையினால்‌ வருபவையன்றோ? எவ்வா று இந்த ஜன்மத்திலே 
தர்ம அதர்மங்களும்‌ அவற்றின்‌ பயனை அனுபவித்தலும்‌ - உடம்பு 
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பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 
முதலியவற்றின்‌ சேர்க்கையையே ஆ த்மாவாகக்‌ கொள்வத 
னாலும்‌, விருப்பு வெறுப்புக்களாலும்‌, மற்றுமித்தன்மையவற்றா 
லும்‌ ஆனவையோ, அவ்வாறே சென்ற பிறவியிலும்‌ அதற்கு முன்‌ 
சென்ற பிறவியிலுமாம்‌ ; எனவே, சென்றதும்‌ வருவதுமான 
ஸம்ஸாரமானது ஆதியில்லாததாய்‌ அவித்யையினாலான தாக 
அதுமானிக்கத்தக்கது. ஆதலால்‌, ஸம்ஸாரமான அ! ஸகல கர்மத்‌ 
துறவோடமைந்த ஞான நிஷ்டையினாலே முற்றும்‌ அற ஒமித 
லாகின்றது என அமைந்தது. 

உடம்பை நான்‌ எனக்கொள்ளுதல்‌ அவித்யாவடிவின 
ல உடம்பு அமையாத 
டம்பு முதலியவற்றின்‌ 


மேலும்‌, 
தாதலால்‌. அவ்வவித்யை நீங்குமள வீே 
தாதலின்‌ ஸம்ஸாரம்‌ அமையாது. ௨ 
சேர்க்கையை அஆத்மாவாகக்கொள்ளுதல்‌ அவித்யாவடிவின அ. 
உலகத்திலே, “நான்‌ ஆ முதலியவற்றினும்‌ வேறானவன்‌ ; ஆ மூதி 
லியனவும்‌ என்னைக்காட்டிலும்‌ வேறானவை" என அறிகின்ற 
எவனும்‌ அவற்றை “நான்‌” எனக்கொள்வதில்லை. ஆனால்‌, 
அறியாதவனோ, தூணை மனிதனாக உணர்வது போல, பகுத்தறி 
வின்மையால்‌ உடம்பு முதலியவற்றினது சேர்க்கையிலே நான்‌ 
என்னும்‌ எண்ணத்தைச்‌ செய்கிறாள்‌ ;பகுத்தறிவோடு அறிவன்‌ 
(அவ்வா று செய்வது) இல்லை. 


இனி, “நீதானே (உனது) மக 
ராய்‌” என மகன்‌ மீது நான்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ எதுவோ, அது 
பிறப்பிக்கப்படுவ.தும்‌ பிறப்பிப்பதுமாயெ ஸம்பந்தத்தாலான அ, 
உபசார வழக்கனாலானது. உபசார வழக்கனாலான ஆத்மாவினால்‌ 
வாஸ்தவ ஆத்மாவின்‌ காரியமான து செய்யமுடியா அ : (தகப்ப 
னுக்காக மகன்‌) உண்ண முடியாதவாறுபோல, உபசார வழக்கினா 
லான சிங்கமாகிய (தேவதத்தனாலும்‌), உபசார வழக்கினாலான 
நெருப்பாகிய (மாணாக்கனாலும்‌) வாஸ்தவ சிங்கத்தின்‌ கார்யமும்‌, 
வாஸ்தவ நெருப்பீன்‌ கார்யமும்‌ (செய்ய முடியாதவாறு)போல. 
விற்கு எட்டாத] விஷயங்‌ 
ஆத்மா செய்யவேண்டிய 
ஆத்மா வாகக்‌ கூறப்படும்‌ 
செய்யவே செய்யப்படு 


ன்‌ எனப்படுகிறவனா யிருக்க 


(ஆக்ஷபம்‌): தெரியாத [மனி,த௮.றி 
களிலே சாஸ்திரம்‌ பீரமாணமா தலால்‌, 
(சர்மமான து) உபசார வழக்கினால்‌ 
உடம்பு இந்திரியங்கள்‌ முதலியவற்றால்‌ 
ன்றது எனில்‌,-- 

(ஸமாதானம்‌):-- அப்படியன்‌ று; அந்த ஆத்மாக்கள்‌ அவித்யை 
யினாலானமையின்‌. உடம்பு இந்திரியங்கள்‌ உபசார வழக்கினால்‌ 
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66] மோக்ஷ ஸர்யாஸ யோகம்‌ 


ஆத்வாகக்‌ கூறப்படுவனவல்ல.--மற்றென்ன ?-அநாத்மாக்களாய்‌ 
ஆத்மா அல்லாதவையாய்‌ இருப்பவை--மயக்கத்தினாலேயே 
ஆத்மாக்களாக ஆக்கப்படுகின்றன ; ௮ஃதுள்ள வழி உள்ளமை 
யாலும்‌, அஃதில்லா வழி இல்லாமையாலு மென்க. (உடம்பு 
முதலியன ஆத்மா அல்லாதவையாயிருக்க, மயக்கத்தால்‌ அவை 
ஆத்மாவாகக்‌ கொள்ளப்படுசன்றன ; மயக்கமிருக்கும்‌ வரை 
அவை ஆத்மா என்று எண்ணப்படுகின்றது ; மயக்கம்‌ தீர்ந்த 
மாத்திரத்திலே அவ்வாறு எண்ணுதலில்லை.) பகுத்தறிவீல்லாத 
சிறுவர்க்கன்றோ அறிவில்லாக்காலத்திலே கான்‌ நெடியவன்‌”, 
“நான்‌ பெரன்மை நிறமுள்ளவன்‌”' என உடம்பு முதலியவற்றின்‌ 
சேர்க்கையிலே நான்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ காணப்படுகன்ற அ. 
ஆனால்‌, “உடம்பு முதலியவற்றின து சேர்க்கையினின்றும்‌ கான்‌ 
வேறானவன்‌” என அறியும்‌ விவேகிகட்கு அக்காலத்திலே உடம்பு 
முதலியவற்றின து சேர்க்கையில்‌ கான்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ 
நிகழ்வதில்லை. ஆதலால்‌, (உடம்பு முதலியவற்றிலே நான்‌ என்னும்‌ 
எண்ணமான து) மயக்கமில்லா (ரி இல்லாமையால்‌, அதனால்‌ 
[மயக்கத்தால்‌] ஆனதேதான்‌ ; உபராரவழக்கனா லானதன்று. 
சிங்கமும்‌ தேவதத்தனும்‌, அல்லது நெருப்பும்‌ மாணாக்கனும்‌ 
ஆகிய இவரது வேற்றுமையையும்‌ ஓப்புமையையும்‌ உணர்ந்த 
விடத்தன்றோ. (“தேவதத்தன்‌ சிங்கமாயிருக்றான்‌ ; மாணாக்கன்‌ 
நெருப்பாயிருக்கிறான்‌ “என மனத்திற்கொள்ளுதலும்‌, சொல்லால்‌ 
வழங்குதலும்‌ உபசார வழக்கினாலாகும்‌ ; இரண்டு பெர்ருள்கட்‌ 
குள்ள) வேற்றுமையையும்‌ ஓப்புமையும்‌ உணரப்படாவீடத் தி 
இல்லை. 


இனி, “சாஸ்திர விதி பிரமாணமாதகலால்‌” என எது கூறப்‌ 
பட்டதோ, அது நேரன்று ; எனெனில்‌, அது பிரமாணமாதல்‌ 
தெரியாத [மனித அறிவிற்கு எட்டாத] விஷயத்திலென்க. 
பிர த்‌ இயக்ஷம்‌ முதலிய பிரமாணங்களால்‌ உணரப்படாத விஷயத்‌ 
இலே, அக்கிஹோத்ரம்‌ முதலிய கருவிகட்கும்‌ அவற்றது பயன்‌- 
கட்குமுள்ள ஸம்பந்தத்திலே சுருதி பிரமாணமாயிருக்கின்‌ றது; 
பிரத்தியக்ஷம்‌ முதலிய பிரமாணங்களால்‌ அறியப்படும்‌ விஷயத்த 
என்று; பிரமாணமென்பது தெரியாததைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பொருட்‌ 
டாதலின்‌. ஆகவே, உடம்பு முதலியவற்றின்‌ சேர்க்கையிலே, 
மயக்க அறிவினாலானதாகக்‌ காணப்படும்‌ நான்‌ என்னும்‌ எண்‌ 
ணத்தை-உபசார வழக்கனாலானதாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ - கூடாது. 
“த தளமான அ” அல்லது “தீ வெளிச்சமில்லா தது, இருண்ட அ” 
என நூறு சுருதிகள்‌ கூறுவனவாயினும்‌, பிரமாணமாதலைப்‌ 
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பகவத்8தையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [7111 


பெறமாட்டா வன்றோ [அவையெல்லாமே அவ்விஷயத்தில்‌ 
பிரமாணமாகமாட்டா என்க,] “தீ தளமானது” அல்லது 
“இருண்ட த'' எனக்‌ கூறுமாயின்‌,--அப்படியிருந்தாலும்‌, வேறு 
அர்த்தத்தைச்‌ சுருதி சொல்லக்‌ கருதியதாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ ; 
(சுருதி) பிரமாணமாதல்‌ வேறு விதமாகப்‌ பொருந்தாமையின்‌ ;- 
மற்று, வேறோர்‌ பிரமாணத்திற்கு விரோதமாகவாயினும்‌, தனது 
வார்த்தைக்கு [சுருதி கூறியதற்கு] விரோகமாகவாயினும்‌ (அந்த 
அர்த்தத்தைக்‌) கொள்ளக்‌ கூடாது. 


அவித்யைக்கொள்கையான து கர்மகாண்டத்தோடு மாறுகொள்வதில்லை. 


(ஆக்ஷேபம்‌):-— மயக்க அறிவுள்ளவனே கர்மத்தைச்செய்பவ 
னாதலால்‌, (மெய்யறிவினல்‌ அம்மயக்க அறிவு நிங்கியவுடன்‌, 
கர்மத்தைச்‌) செய்பவன்‌ இல்லாமையின்‌, சுருதி பிரமாணமாத 
லில்லை எனின்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌) :--அப்படியன்று: ப்ரஹ்மவித்யையிலே (சுருதி 
இன்னும்‌) பயன்‌ படுவதாயிருத்தல்‌ கூடுமா தலின்‌ . 


(ஆக்ஷபம்‌):--கர்மத்தை விதிக்கும்‌ சுருதி போல, ப்ரஹ்ம 
வித்யையை உணர்த்தும்‌ சுருதியும்‌ பிராமாணமாகாமை வேண்டும்‌ 
எனில்‌,-- 


(ஸமாதானம்‌):-அப்படியன்‌ று; (ப்ரஹ்ம வித்யையை) நீக்கும்‌ 
எண்ணம்‌ அமையாதாதலின்‌, ப்ரஹ்ம வித்யை உணர்த்தும்‌ 
சுருதியினால்‌ ஆத்மாவை அறிந்த வழி, உடம்பு முதலியவற்றின்‌ 
சேர்க்கையிலே நான்‌ என்னும்‌ எண்ணமானஅன எப்படித்‌ 
தள்ளுண்டு போகின்‌ றதோ, அப்படியே, ஆத்மாவினிடத்தே ஆத்ம 
அறிவானது எப்பொழுதும்‌ எதனாலும்‌ எவ்விதத்தாலும்‌ தள்‌ 
ஞண்டு போதல்‌ இயலாது; அறிவுப்‌ பயனைக்‌ காட்டிலும்‌ [அறி 
யாமை நீங்குவதைக்‌ காட்டிலும்‌] வேறன்றாதலின்‌; “தீ உஷ்ண 
மாயும்‌, பிரகாசமாயுமிருக்கின்றது'' என்னும்‌ (அறிவு) போல. 


மற்றும்‌, இவ்வாறாக கர்மத்தை உணர்த்தும்‌ சுருதியானது 
பிரமாணமா தலில்லை என்பதில்லை; முந்தின முக்‌ தின முயற்சிகளைத்‌ 
தடுத்து, பிக்தின பிந்தின புதிய முயற்சிகளைப்‌ பிறப்பிப்பது 
உள்ளேயுள்ள ஆத்மாவை எதிர்ப்படும்‌ முயற்சியை உண்டாக்கப்‌ 
பயன்‌ படுவதாதலின்‌ (கர்மகாண்ட சுருதியான அ ௮ராதிகாலமாக 
வரும்‌ ஸ்வபாவ முயற்சி தோன்றுதலைத்‌ தடுத்து, யஜ்னாம்‌ முதலிய 


616 


66] மோக்ஷ ஸந்யாஸ யோகம்‌ 


நற்செய்கைககளிலே முயற்சி தோன்றுதலைப்‌ பிறப்பிக்கன்‌ றது; 
பிறப்பிக்கவே, அது புத்தி திருந்துதல்‌ வழியாக, உள்ளேயுள்ள 
ஆத்மாவை எதிர்நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ ஊக்கத்தைத்‌ தருன்‌ றது; 
எனவே, கர்மகாண்ட சுருதியானது இவ்வாறு பரம்பரையாகப்‌ 
பிரமாணமா தலைக்‌ காண்க,) கருவி - போலியாயிருந்தாலும்‌, 
பயன்‌ உண்மையாயிருப்பதனால்‌ (கருவியும்‌) உண்மையேயாகும்‌; 
விதிக்குத்‌ தணையாயுள்ள அர்த்தவாதங்கள்‌ போல: உலகத்தி 
அள்ளும்‌, பாலன்‌ பித்தன்‌ முதலானோரைப்‌ பால்‌ முதலியவற்றைக்‌. 
குடிக்கச்செய்ய வேண்டும்போது, (பால்‌ குடித்தால்‌) குடுமி 
வளரும்‌ என்பது முதலிய வார்த்தைகள்‌ (காணப்படுகின்‌ றன.)-- 
அல்லது, வேறு வகையிலேயுள்ள (ஆத்ம அறிவு பிறத்தற்கு 
முந்தின நிலையிலேயுள்ள கர்மகாண்ட சுருதிகள்‌) நேரேயே பிர 
மாணமாதல்‌ அமைக்‌ துள த; உடம்பு அபீமானத்தாலாகும்‌ பிரத்தி 
யக்ஷம்‌ முதலியன ஆத்ம அறிவை(ப்‌ பெறுதற்கு) முன்பு பிரமாண 
மாயிருத்தலைப்‌ போலென்க. 


ஸந்நிதி மாத்திரத்தால்‌ ஆத்மா கர்த்தாவாகாது. 


(வேறோர்‌ கொள்கை):--இனி, “ஆத்மா, தான்‌ தலைப்படாத 
தாயினும்‌, ஸந்நிதி மாத்திரத்தால்‌ செய்கின்றது; அதேதான்‌ - 
ஆத்மா வாஸ்தவமான கர்த்தாவாதலென்பது. உதாரணமாக, 
போர்வீரர்கள்‌ போர்‌ செய்யும்பொழுது அரசன்‌, தான்‌ போர்‌ 
செய்யாமலிருக்தாலும்‌. ஸக்கிதி மாத்திரத்தால்‌ [போர்க்களத்தில்‌ 
இருப்பது மாத்திரத்திரத்தால்‌] போர்புரிகிறுனென்ப.து பிரஸித்த 
மாயுளது. அவ்வாறே, சேனாதிபதி வெறும்‌ வார்த்தையினால்‌ 
செய்கிறான்‌. செய்கையின்‌ பயன்‌ சேர்வதோ அரசனுக்கும்‌, 
சேனாதிபதிக்கும்‌ காணப்படுகின்றது. மற்றோர்‌ உதாரணம்‌ ௨ 
ரித்விக்கனுடைய செய்கை யஜமானனுடையதாகின்்‌றது. அவ்‌ 
வண்ணமே, உடம்பு முதலியவற்றின்‌ செய்கை ஆத்மாவினால்‌ 
செய்யப்பட்டதாகும்‌; பயன்‌ ஆத்மாவைச்‌ சேர்கின்றமையின்‌, 
அல்லது, வேறோர்‌ உதாரணம்‌: ஊசிக்காந்தம்‌ இரும்பைச்‌ சுற்றிச்‌ 
செய்கின்‌ றமையின்‌, (தொழிலில்‌) தலையிடாத பொருளேதான்‌ 
வாஸ்தவமேயான கர்த்தா ஆகின்றது. அவ்வாறே ஆத்மா என்க” 
என எது கொள்ளப்படுகின்‌ றதோ, 


(மறுமொழி) :--அது நேரன்று; ஏனெனில்‌, செய்யாதபொருள்‌ 


செய்வதாதல்‌, காரகமாதல்‌ வேண்டும்‌: (காரகம்‌-செய்கையைச்‌ 
செய்வது,) 
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பகவத்தேதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ ([XVill 


(பிரதிவாதி):—காரகம்‌ பலவகைத்‌ து எனல்‌ 


(வாதி):-அப்படியன்று; அரசன்‌ முதலானோர்கள்‌ நேரான 
கர்த்தாவாயிருத்தலையும்‌ காண்பதனாலென்‌ ௩. முதலில்‌, அரசன்‌ 
தனது செய்கையினாலும்‌ [தானே கேராக] போர்‌ புரிகிறான்‌; போர்‌ 
வீரர்களைப்‌ போர்‌ புரிய எவுதலிலும்‌, கூலி கொடுப்பதிலும்‌, அவ்‌ 
வண்ணமே, வெற்றி தோல்விகளின்‌ பயனை அஅபவிப்பதிலும்‌ 
வாஸ்தவமேயான கர்த்தாவாகிறுன்‌. யஜமான னும்‌ பிராதர்‌ 
ஹவிஸைக்‌ சொடுப்பதிலும்‌, தகஷிணையைக்‌ கொடுப்பதிலும்‌ 
வாஸ்தவமேயான கர்த்தாவாகிறான்‌. ஆகவே, (தொழிலில்‌) தலை 
யிடாத பொருளைக்‌ கர்த்தாவாக ஏற்றிக்கூறுதல்‌ எதுவோ, அது 
உபசார வழக்கினாலாவதெனத்‌ தெரிகின்றது. தன்‌ செய்கையாகிய 
வாஸ்தவ கர்த்திருத்துவமானது, தொழிழ்பட்டி.ரு.த்தலானத, 
அரசன்‌ யஜமானன்‌ முதலானோர்கட்குக்‌ காணப்படவில்லையாயின்‌ , 
அங்ஙனம்‌ ஸந்மிதி மாத்திரத்தாலும்‌ கர்த்தாவால்‌ வாஸ்தவமாகக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌; ஊசிக்‌ காந்தம்‌ இரும்பைச்‌ சுற்தும்படி 
செய்வதனால்போல, அரசன்‌ யஜமானன்‌ முதலானோர்கடகுத்‌ 
தமது செய்கையான அ அவ்வாறு காணப்படவில்லையென்‌ பதில்லை; 
ஆகவே, ஸர்நிதி மாத்திரத்தால்‌ கர்த்தாவா தல்‌ கெளணமேதான்‌, 
வாஸ்தவமன்றேதான்‌. அவ்வாறுள்ளவளவிலே, அதனுடைய 
பயனின்‌ சம்பந்தமும்‌ கெளணமே [வாஸ்தவமன்மே]யாகும்‌. 
கெளணமான கர்த்தாவினல்‌ வாஸ்தவமான கார்யம்‌ செய்து 
முடிக்கப்படுவதில்லை. ஆகவே, இது--*தொழிற்படு தலில்லாத்‌ 
ஆத்மாவானது உடம்பு முதலியவற்றின து செய்கையினால்‌ கர்த்தா 
வும்‌ போக்தாவும்‌ [செய்வதும்‌, அநுபவிப்ப தும்‌] ஆகும்‌” என்ப து- 
தவறாகவே கூறப்படுகின்ற து. 


அவித்யைக்‌ கொள்கையின்‌ முடிபு. 

மற்று, மயக்கம்‌ காரணமாக எல்லாம்‌ பொருந்துகின்றன; 
கனவிலும்‌, செப்படி வித்தைக்கார னுடைய இந்திர ஜாலத்திலும்‌ 
போல. அன்றியும்‌, செய்பவனாயிருத் தலும்‌, அநுபவிப்பவனாயிரு தீ 
தலும்‌ இன்னுமிவை போன்ற இங்குகளும்‌ - உடம்பு முதலிய 
வற்றை ஆத்மாவாகக்‌ கொள்ளும்‌ மயக்கத்தின்‌ தொடர்ச்சி 
அறுந்துபோயுள்ள உறக்கம்‌ ஸமாதி முதலியவற்றில்‌ காணப்பட 
வில்லை. ஆதலால்‌, மயக்க அறிவினலானதே தான்‌ இந்த ஸம்ஸார 
மயக்கம்‌; ஆனால்‌, உண்மையன்‌ று. 


எனவே, (இம்மயக்கமானது) மெய்ய,றிவினால்‌ முற்றுமே அறத்‌ 
தொலைத்‌ திடுகல்‌ ஆகின்றது என அமைந்தது. 
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தையை உணர்தற்கு வேண்டிய உரிமை. 
இவ்வத்தியாயத்தினுள்‌ கதா சாஸ்திரப்‌ பொருள்‌ முழுவதை 
யும்‌ முடித்து, சாஸ்திரப்‌ பொருள்‌ (புத்தியில்‌) இடப்படுதற்காக 
இங்கு முடிவிலே (அதனை) விஷேமாசவும்‌ சுருக்கமாகவும்‌ கூறி 
முடித்து, இனி, இப்பொழுது சாஸ்திர ஸம்பிரதாய முறையை, 
சாஸ்திரத்தைப்‌ பிறர்க்கு உரைக்கும்‌ ஓழுங்கை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ : 


8 ளா ANGI RITA | 
எ WEAN asd ௭ ௭ எர MSTA உல ॥ 


இதம்‌ தே காதபஸ்காய நாபக்தாய கதாசன | 
௩ சாசுச்‌ ரூஷவே வாச்யம்‌ ௩ ௪ மாம்‌ யோப்ப்சஸ9யத ॥ 67 


67. உனக்கு (உபதேூக்கப்பட்ட) இது, தவமில்லாதவனுக்கு 
ஒருபோ தும்‌ சொல்லத்தக்க தன்று: பக்தனல்லா தவனுக்கன்று; கேட்க 
விருப்பமில்லாத [பணிவிடை செய்யாத]வனுக்கு மன்று; அன்றியும்‌, 
எவன்‌ என்னை இடக்குப்பேசுனன்‌ மானோ, (அவனுக்குமன்று). 


இந்த சாஸ்திரமானது உனது ஈலத்திற்காக, ஸம்ஸாரம்‌ 
அறுதற்பொருட்டு என்னால்‌ உரைக்கப்பட்டது. எனா என்‌ 
பதை - எ ஏர்‌ என ஒதுங்கி நிற்ப தனோடு கூட்டுக. தவமுள்ளவ 
னாயினும்‌, குருவினிடத்‌ தும்‌ பகவானிடத்தும்‌ பக்தியில்லாதவ 
னுக்கு எந்த நிலைமையிலும்‌ (இச்‌ சாஸ்திரத்தைச்‌) சொல்லக்‌ 
கூடாது. பக்தியும்‌ தவமும்‌ உள்ளவனாயினும, எவன்‌ பணிவிடை 
செய்யாதவனாய்‌ இருக்கின்றானோ, அவனுக்கும்‌ (இச்‌ சாஸ்திரத்‌ 
தைச்‌)சொல்லக்கூடாது. எந்த அறியாதவன்‌ என்னை வஸு*தேவன்‌ 
மகனான ஸாமான்னிய மனிதனாக நினைத்து, தற்புகழ்ச்சி முதலிய 
குற்றங்களை (என்மீது) எற்றி, எனது ஈச்வரத்‌ தன்மையை 
ஓத்‌.துக்கொள்கிறுனில்லையோ, நான்‌ ஈச்வரன்‌ என்பதற்கு இடங்‌ 
கொடுப்பதில்லையோ, அவனும்‌ தகுதியில்லாதவன்‌ ; அவனுக்கும்‌ 
(இச்‌ சாஸ்‌இரத்தைச்‌ சொல்லக்கூடாது. சாஸ்திரமான அ - பகவா 
னிடத்து இடக்குப்‌ பேசுதலில்லாது, தவமும்‌ பக்தியுமுள்ளவ 
னாய்ப்‌ பணிவிடை செய்பவனுக்குச்‌ சொல்லத்தக்கது என, 
(ச்லோகத்திலுள்ள நான்கு ஈகரங்கிளின.து) வலிமையினால்‌ தெரி 
இன்மது. இனி ''மேதாவிக்காவது தவஸ்விக்காவது (சாஸ்‌ 


79 619 


பகவத்கீதையும்‌, ஸ்ரீசங்கராசார்ய பாஷ்யமும்‌ [XVII 


திரத்தைச்‌ சொல்லலாம்‌” என இவ்விருவருள்‌ விகற்பத்தை 
[மேதையுடைமை தவமுடைமை என்றவற்றுள்‌ ஏதாவதென்‌ று 
அதிகாரிக்கு வேண்டியதாக]க்‌ காண்பதனால்‌ பணிவிடையை 


யும்‌ உடைய தபஸ்விக்காவது, அஉற்ஹறையுடைய மேதா 
விக்காவது (சாஸ்திரத்தை) சொல்ல வேண்டுமென்க. 
( தபஸ்வி - தவமுள்ளவன்‌ ; மேதாவி - மேதை யுள்ளவன்‌. 


தவம்‌- தனது கர்மத்தைச்‌ செய்தழ்‌ முதலியன. மேதை - 
சொன்னதைக்‌ கிரகித்து உள்ளத்து அமைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
திறம்‌, (பணிவிடையும்‌ பக்தியுமில்லாது தபஸ்விக்குச்‌ 
சொல்லக்கூதாது; (அவையிவ்லாத) மேதாவிக்கும்‌ சொல்லக்‌ 
கூடாது, எல்லா நற்குணங்களும்‌ பொருந்தியவனாயினும்‌, பகவா 
னிடத்து இடக்குப்‌ பேசுதலுடையவனுக்குச்‌ சொல்லல்‌ கூடாத 
குருவிற்குப்‌ பணிவிடை செய்தலையும்‌ பக்தியையும்‌ உடையவ 
னுக்குச்‌ சொல்ல வேண்டுய்‌ என்று இது, சாஸ்திர ஸம்பிரதாயல்‌ 
தின்‌ முறையாம்‌. (67) 


8தையைப்‌ பிறர்க்கு உணர்த்‌ துவதனாலாகும்‌ பயன்‌. 


இனி, ஸம்பிரதாயத்தைச்‌ செய்பவனுக்கு பயனை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 


ஏ HU ஏர்‌ Aff | 
௭௪ என்‌ ad கனா சாணி: | 64 Il 


ய இமம்‌ பரமம்‌ குஹ்யம்‌ மத்‌-பக்தேஷ்‌-வபிதாஸ்யதி | 
பக்திம்‌ மயி பராம்‌ க்ருத்வா மாமேவைஷ்யத்‌-யஸம்சய: || 68 

68. எவன்‌ என்னிடத்து மேலான பக்த செய்து இந்தப்‌ பரம 
ரஹஸ்பத்தை எனது பக்தர்கட்கு உரைப்பானோ, (அவன்‌) என்னை 
அடையவே அடைகிறான்‌; ஸம்‌சயமில்லை. 


உயர்ந்த உறுதியான ஈன்மைக்குப்‌ பயன்‌ படுவதாய்‌. கேசவன்‌ 
அர்ஜுனன்‌ இவரது சம்பாஷணையாகிய மிக்க ருஹஸ்யமான 
கீழ்ககூறிய இந்நூலை, என்மீது பக்தியுள்ளவரிடத்‌து எவன 
உரைப்பானோ, அதாவது, நூலையும்‌, நூற்பொருளையும்‌ நான்‌ 
உன்னிடத்து (உணர்த்தி நிலைப்படுத்தி)போல, (எனது பக்தரி 
டத்து உணர்த்தி) நிலைப்படுத்‌துவானோ, (அவன்‌ முக்தியைப்‌ 
பெற்றான்‌. ஈஏஈ8 என) பக்தியைப்‌ பின்னும்‌ கூறியதனால்‌ - 


620 


67-70] மோக்ஷ ஸநீயாஸ யோகம்‌ 


(ஒருவன்‌) சாஸ்திரோபதேசத்தைப்‌ பெறுதற்கு பக்தி ஒன்று 
மாத்திரத்தாலே தக்கோனாகிறான்‌ எனத்தெரிகின்‌ ற.து.-எவவச அ 
உரைப்பான்‌? என்பது. கூறுவோம்‌: “(கான்‌ பகவானுக்குச்‌ 
செய்யவேண்டிய பணிவிடையான அ சதையையும்‌ இதாபொருனை 
யும்‌ பகவத்‌ பக்தர்கட்கு உணர்த்த வேண்டுமமென்ப அ, ஆகவே) 
பரமகுருவான பகவானுக்கு நான்‌ (அந்தப்‌) பணிவிடையைச்‌ 
செய்கிறேன்‌'' என இத்தகைய மேலான பக்தியை என்னிடத்‌ அச்‌ 
செய்து என்க. அவனுக்கு இது பயன: என்னை அடையவே 
அடைகிறான்‌. (ஸம்ஸாரத்தினின்‌ னும்‌) தப்பவே அலத 
(என்பத). இதிலே ஸம்சயம்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌. (6 ) 


மேலும்‌, 


ஏ ஏ aNd கன்‌ நன! | 

என்ர ௭ ஏ எ: fad UTA ॥ 6 ॥ 
௩ ௪ தஸ்மான்‌ மனுஷ்யேஷு கஸ்‌௫ன்மே ப்ரியக்ருத்‌-தம: | 
பவிதா ௩ ௪ மே தஸ்மா-தன்ய: ப்ரியதரோ புவி ॥! 69 


69. மனிதரில்‌ அவனைக்காட்டிலும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமான காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்பவன்‌ ஒருவனும்‌ இல்லை; அன்றியும்‌, அவனைக்காட்டிலும்‌ 
எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌ வேறு ஒருவனும்‌ பூமியிலே இருப்பானில்லை. 


அவனைக்காட்டிலும்‌ - சாஸ்‌ இர ஸம்பிரதாயத்தைச்‌ செய்பவனைக்‌ 
காட்டி லும்‌. மனிதரில்‌ - இப்பொழுதுள்ள மனிதரில்‌. இருப்பானில்லை 
வருங்காலத்திலும்‌ இல்லை; பிரியமானவன்‌ - பிரியமான கார்யத்தைச்‌ 
செய்பவன்‌. பூமியிலே - இவ்வுலகிலே. (69) 
இதா பாராயணத்தின்‌ பயன்‌ 
மற்றும்‌, எவன்‌ (கதைக்கு அர்த்தம்‌ தெரியாதவனோ.) 
ஏன்ன? ௮ ஏ ஈர்‌ தட்ப | 
எண சோல எரி NW என்‌ உ ॥ 
அத்த்யேஷ்யதே ௪ ய இமம்‌ தர்ம்யம்‌ ஸம்வாத-மாவயோ: | 


ஜ்ஞானயஜ்ஞேன தேனாஹ-மிஷ்ட: ஸ்யாமிஇ மே மதி:॥ 70 
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(70) தர்மத்தினின்றும்‌ தவருததான ஈம்மிருவருடைய இந்தச்‌ 
சம்பாஷணையை எவன்‌ படிப்பானோ, அவனால்‌ ''நான்‌ ஞானமாகிய 
யஜ்ஞத்தால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவனாவேன்‌”” என்பது என து கொள்கை. 


சம்பாஷணையை - சம்பாஷணையா இற இந்நூலை. அவனால்‌ இது 
(ஞானயஜ்ஞம்‌], செய்யப்பட்டதாகின்றது. ஞானமென்னும்‌ 
யஜ்ஞமான து - விதி, ஜபம்‌, உபாம்சு, மானஸம்‌ என்ற யஜ்ஞங்‌ 
களுள்‌ மானஸமாதலால்‌ மிகச்‌ சிறந்தது. ஆகவே, கீதா சாஸ்திரத்‌ 
தைப்‌ படித்தலான து அந்த ஞானயஜ்ஞமாகப்‌ பாராட்டப்படு 
கின்றது. விது யஜ்ஞம்‌ - சரீரத்தாற்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்ம 
யஜ்ஞாதிகளால்‌ தொழுதல்‌. ஐப யஜ்ஞம்‌ - உரத்து உச்சரிக்கப்‌ 
படும்‌ பாராயணாதிகளால்‌ தொழுதல்‌. ௨பாம்சு யஜ்மும்‌-பிறர்க்‌ 
குக்‌ கேளாதபடி வாய்க்குள்ளாகவே உச்சரிப்பதனால்‌ தொழுதல்‌, 
மானஸ யஜ்ஞம்‌-மனத்தால்‌ தியானித்துத்‌ தொழுதல்‌,) 
அல்லது, (இத்திருவாக்கான த) பயனை விதிப்பதாகவே 
(அமையும்‌ யாதெனின்‌,) ஒரு தெய்வம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பற்றிய 
ஞான யஜ்ஞத்தினுடைய, அத்தெய்வம்‌ முதலியவற்றை உபாஸிப்‌ 
பதனுடைய பயனுக்குச்‌ சமமான (பயன்‌ கீதா சாஸ்திரத்தைப்‌ 
படிப்பதனால்‌) இவனுக்கு உண்டாகின்றது என்பது. கொள்கை . 
நிச்சயம்‌. (70) 
8தாசாஸ்‌இரத்தைக்‌ கேட்பவனுக்குப்‌ பயன்‌. 
இனி, கேட்பவனுக்கு இது பயனாம்‌ : 
எள RYT MAU | 
AS ga! TATE aTga EA இப்பதி] 
ச்ரத்தாவா-னனஸயஸ்ச ச்ருணுயா-தபி யோ ஈர: | 


ஸோஃபி முக்த: சுபான்‌ லோகான்‌ ப்ராப்னுயாத்‌ புண்ய- 
கர்மணாம்‌ || 71 


71. எந்த மனிதன்‌ ஈம்பிக்கையுள்ளவனாய, இடக்குப்பேசலில்லாத 
வனாய்‌ (இந்நூலை) க்‌ கேட்கவாவது செய்வானோ, அவனுங்கூட விடுபட்ட 
வனாய்‌ நல்வினையுள்ளவருடைய நல்ல யோகங்களை யடைவான்‌. 


“ஆவது” என்னும்‌ சொல்லினால்‌, அர்‌ த்தரானமுள்ளவனைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ என்க. விடுபட்ட - பாவத்தினின்றும்‌ 
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நீங்கிய. ஈல்வீனையுள்ளவருடைய - அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்தருடைய, (71) 


தமது உபதேசத்தை அர்ஜுனன்‌ இரஇத்‌ தக்கொண்டானோ என்று 
பகவான்‌ நிச்சயித்தல்‌. 

மாணாக்கன்‌ நூற்பொருளை உணர்ந்ததையும்‌, உணராமையை 
யும்‌ தெளிவாய்‌ அரியவேண்டி வினவுஇன்றார்‌. ஆனால்‌, அதனை 
உணராரமையை அறிந்தால்‌ வேறோர்‌ வழியாலும்‌ உணர்த்துவேன்‌ 
என்பது, வினவுவோன்‌ கருத்து, அன்றியும்‌, வேறோர்‌ முயற்சி 
கொண்டு சிஷ்யனைக்‌ இருதார்த்தனாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌ (மாணாக்‌ 
கன்‌ நாற்பொருளை அறிந்து ஈடேறுமாறு ஆசிரியன்‌ மறுபடியும்‌ 
முயலவேண்டும்‌) என குருவின ஒழுக்கம்‌ காட்டப்‌ பெற்றதா 


கின்றது : 
Rtas qd ஏர NAAT | 
க்னோர்ளில need AAR ॥ 55 ॥ 


கச்சிதேதச்ச்ருதம்‌ பார்த்த தவயைகாக்ரேண சேதஸா | 
கச்சி-தஜ்ஞான-ஸம்மோஹ: ப்ரணஷ்டஸ்‌-தே தனஞ்ஜய || 72 


72. பார்த்த! உன்னால்‌ இது, ஒருப்பட்ட மனத்தோடு கேட்கப்‌ 
பட்டதா? தனஞ்ஜய ! உனது அஜ்ஞான மயக்கம்‌ இர்ந்‌இட்டதா? 


பார்த்த! யான்‌ கூறியதை, ஒரு பட்ட ஓரே கருத்தோடு 
தடுமாற்றமில்லாது கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொண்டனையா ? 
அறிவின்மையினாலான மயக்கமானது, பகுத்தறிவின்மையான து, 
இயற்கையாயுள்ள அவிவேகமானது உனக்கு அழிந்திட்டதா ? 
௮(து தொலை)தற்காகவன்றோ, நாலைக்‌ கேட்பதிலே உனக்கு 
இப்பிரயாஸமும்‌, உபதேசிப்பதிலே எனக்கு இப்பிரயாஸமும்‌ 


ஏஏ 8௭-- 


aD Me ஏச எரா | 
858௭ எம கரடி aut a ॥ 93 ॥ 
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அர்ஜுன உவாச 


ஈஷ்டோ மோஹ: ஸம்ருதிர்‌-லப்த்தா த்வத்‌-ப்ரஸாதான்மயாச்யுத! 
ஸ்த்ததோக8ஸ்மி கத-ஸந்தேஹ: கரிஷ்யே வசனம்‌ தவ |! 79 


அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌. 


73. மயக்கம்‌ இர்ந்துளது; அச்யுத ! உமது அருளினாலே என்னால்‌ 
நினைவு கூர்தலும்‌ அடையப்பெற்றுள து. (நான்‌) நிலைத்தவனாய்‌, ஸந்தேகம்‌ 
போனவனாய்‌ இருக்கின்றேன்‌; உமது இருவாக்கைச்‌ செய்வேன்‌. 


மயக்கம்‌ - அஜ்ஞானத்தாலானது, ஸம்ஸார அகர்த்தங்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ காரணமானது, கடல்‌ போல கடத்தற்கு அறியது. 
நினைவு கூர்தல்‌- எதனைப்‌ பெறுவதனால்‌ கெஞ்சத்து முடிச்சுக்க 
ளெல்லாம்‌ முற்றும்‌ அவிழ்க்திடுத லாரகின்றதோ, (அத); ஆத்ம 
உண்மையினைப்ப ற்றிய நினைவு. என்னால்‌ - உமது அருளைப்‌ 
பெற்றவனால்‌.- மயக்கம்‌ திர்தலைப்பற்றிய இவ்வினா-விடைகளால்‌-- 
“தூற்பொருள்‌ முழுவதையும்‌ அறிதற்குப்‌ பயன்‌ இவ்வளவே 
தான்‌” என முடிவாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள து; (அதாவது) - அநத 
அறிவினால்‌ '' மயக்கம்‌ தீர்தலும்‌, ஆத்மாவை நினைவு கூர்தலைப்‌ 
பெறுதலும்‌ ” என்பது. அவ்வாறே, சுருதியினுள்‌ “ ஆத்மாவை 
யறியாதவனாய்‌ வரும்துன்றேன்‌ '' எனத்‌ தொடங்கி, ஆத்ம 
அறிவினால்‌ முடிச்சுக்களெல்லாம்‌ முற்றும்‌ அவிழ்ந்‌ இடுதல்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கன்‌ றது (சா-7-1-3, 26-2), “நெஞ்சத்‌. முடிச்சுத்தெறித்‌ 
இடுகின்ற து ” (மு - 2-2-8), “ஒன்றாயுள்ளதைக்‌ சாண்பவனுக்கு 
அங்கு மயக்கமேது ? வருத்தமேது ?'' (ஈ -7) என்பதும்‌ மந்திர 
வர்ணமாம்‌. இனி, நான்‌ இப்பொழுது உமது கட்டளையில்‌ நிலைத்‌ 
தவனாய்‌ ஸம்சயம்‌ நீங்கெவனாய்‌ இருக்கின்றேன்‌. உமது திருவாக்‌ 
கைச்‌ செய்வேன்‌: நான்‌ உமது அருளினால்‌ இருதார்‌ த்தனாக 
(வாழ்க்கையின்‌ பயனை அடைந்தவனாக) இருக்கின்றேன்‌ ; நான்‌ 
செய்யவேண்டியது இல்லை என்பது கருத்து. (73) 


பகவானையும்‌, அவர து உபதேசத்தையும்‌ ஸஞ்ஜயன்‌ 
கொண்டாடுதல்‌. 


நூற்பொருள்‌ முடிவுற்றது. இனி, இங்ஙனம்‌ கதைத்‌ 
தொடர்ச்சியைக்‌ காட்ட ஸஞ்ஜயன்‌ கூறலா யினன்‌ : 
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74-5] மோக்ஷ ஸர்யாஸ யோகம்‌ 
பப இட்ட டை 


ஈம்‌ ஏன ஏன ௮ எள்ள: | 
daefinmnanzgi Ane ॥ ௦9 ॥ 


ஸஞ்ஜய உவாச 
இத்யஹம்‌ வாஸுதேவஸ்ய பார்த்தஸ்ய ௪ மஹாத்மன : | 
ஸம்வா த-மிமமச்ரெள ஷஃ-மத்புதம்‌ ரோமஹர்‌ ஷணம்‌ ॥ 74 


ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ : 
74. இவ்வாறு நான்‌ வாஸுதேவனுக்கும்‌ பெருந்தகைமையுள்ள 
பார்த்தனுக்கும்‌ (௩டந்த) இந்த அத்புதமான மயிர்க்கூச்செறியும்‌ சம்பா 
ஷணையைக்‌ கேட்டிருக்கின்றேன்‌. 


இந்த - ஒழ்க்கூறிய அத்புதமான - மிக்க ஆச்சரியத்தை விளைக்‌ 
கின்ற (74) 


இனி, அந்த இதனை (கான்‌ எதனால்‌ கேட்டிருக்கின்றேன்‌ 
எனில்‌)-- 


வர* ஊர்கள்‌ ஈர | 
விர்‌ எ்லைாஞனாளா ராக ளர8: TTY ॥ டி 1 


வ்யாஸ்‌-ப்ரஸாதாச்‌-ச்ருதவானேதத்‌ குஹ்ய-தமம்‌ பரம்‌ | 
யோகம்‌ யோகேச்வராத்‌ க்ருஷ்ணாத்‌ ஸாக்ஷாத்‌ கதயத: 
ஸ்வயம்‌ ॥ 75 


75. வியாஸரது அருளினால்‌, கேட்டிருக்ன்றேன்‌: யோகேச்‌ 
வரனான ஒருஷ்ணனிடத்‌இனின்றும்‌ மிக்க ரஹஸ்யமான இந்த மேலான 
யோகத்தைத்‌ தாமே சொல்ல (நான்‌) நேரே கேட்டிருக்கின்றேன்‌. 

வியாஸரது அருளினால்‌ - அவரிடத்தினின்றும்‌ திவ்வியமான 
கண்ணைப்‌ பெற்றதனால்‌, யோகத்தை - சம்பாஷணையை; (கர்ம 
யோகம்‌ முதலிய) யோகத்தைத்‌ தருவதனால்‌, நூலும்‌ யோகம்‌ 
எனப்பட்டது. அல்லது, இந்த சம்பரஷணையை (சித்த விருத்தி 
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களைத்‌ தடுப்பதாகிய) யோகமாகவே(கொள்ளலாம்‌; அதற்கு இது 
துணையாதலின்‌, யோகேக்வரன்‌ - யோகத்தை ஆளுபவன்‌; அவ 
னது அருளினாலன்றோ கர்மயோகம்‌ முதலியனவும்‌, அவற்றது 
பயன்களும்‌ கைகூடும்‌.--ஆ.) தாமே: (கான்‌ கேட்டிருப்பது கர்ண) 
பரம்பரையாக அன்று. (75) 


எள்ள GET UTTEMANAAAY | 
Sada: god கோரி ஏ EYE! உ 9 ॥ 
ராஜன்‌ ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ஸம்வாத-மிம-மத்புதம்‌ | 
கேசவார்‌ஜுனயோ: புண்யம்‌ ஹ்ருஷ்யாமி ௪ முஹுர்‌- 
முஹு: || 76 


76. அன்றியும்‌, அரசனே ! கேசவார்ஜுனர்களுடைய இந்த 
அத்புதமான புண்ய சம்பாஷணையை ரினைந்து நினைந்து அடுத்தடுத்து 
மகிழ்கின்றேன்‌. 

அரசனே - திருதராஷ்டிரனே ! நினைந்து நினைந்து - ஓரோர்‌ க்ஷண 
மும்‌ நினைத்து நினைத்து. புண்ய - கேட்டல்‌ மாத்திரத்தாலே 
பாவத்தைப்‌ போக்குகின்ற. இதனைக்‌ கேட்டுக்‌ கணந்தோறும்‌ 
மகழ்வுறுகன்றேன்‌. (76) 


au ஏன எனன காரரும்‌ EY | 
Read அ எனக்‌ எ gt: 8 ॥ 95 ॥ 
தச்ச ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ரூப-மத்யத்புதம்‌ ஹரே: | 
விஸ்மயோ மே மஹான்‌ ராஜன்‌ ஹ்ருஷ்யாமி ௪ புன: புன: ॥ 77 
77. இன்னும்‌, ஹரியினுடைய அந்த அத்புதமான வடிவையும்‌ 
நினைந்து நினைந்து எனக்கு ஆச்சரியம்‌ அதிகமாகின்றது; அரசனே! 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ மகிழ்‌ஒன்றேன்‌. 


வடிவை - விச்வரூபத்தை. 
அதிகமாக (விரித்‌ துரைப்பதனால்‌) என்ன ? 
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75-9] மோக்ஷ ஸர்யாஸ யோகம்‌ 


ஏஎ சிரிய கனி ஏஏ ஏ! ௭௫95 | 
எ ஜி ஏன Aan ॥ 5௪ ॥ 


யத்ர யோகேச்வர: இருஷ்ணோ யத்ர பார்த்தோ தனுர்த்தர: | 
தத்ர ஸ்ரீர்‌ விஜயோ பூதிர்‌-த்த்ருவா 8 இர்‌-மஇர்‌-மம || 


78. எங்கே யோகேச்வரனான கிருஷ்ணன்‌ இருக்கன்றானோ, 
எங்கே வில்லை ஏந்‌இய பார்த்தன்‌ இருக்கின்‌ ரனோ, அங்கே லக்ஷ்மியும்‌, 
வெற்றியும்‌, ஆக்கமும்‌, நீதியும்‌ நிலைத்தவை: (என்பது) எனது எண்ணம்‌. 


ஸ்ரீமகாபாரதத்திலே வ்யாஸர்‌ அருளிச்‌ செய்த தூறாயிரக்கிரந்த 
ஸம்ஹிதையிலே, பீஷ்ம பர்வத்‌ இலே, ஸ்ரீமத்‌ பகவத்ததைகளாக, 
உபநிஷத்‌. துக்களாக, ப்ரஹ்ம வித்தையாக, யோகசாஸ்திரமாக 
இருக்கின்ற ஸ்ரீகருஷணார்‌ ஜுன ஸம்வாதத்திலே மோக்ஷ 
ஸந்யாஸ யோகம்‌ என்னும்‌ பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
முற்றும்‌. 
எங்கே - எந்தப்‌ பக்கத்திலே. யோகேச்வரன்‌ - எல்லா யோகங்‌ 
களையும்‌ ஆளுபவன்‌ ; யோகங்களெல்லாவற்றினுடைய விதை 
யானது அவனிட த்‌ தினின்றும்‌ உண்டாகின்‌ தமையால்‌ என்க 
[ஞானயோகம்‌ முதலிய யோகங்களெல்லாவற்றிற்கும்‌ வித்துக்க 
ளாகிய ஞானம்‌ வைராக்கியம்‌ முதலியன அவன து அருளினான்‌ றி 
அமையமாட்டாவாதலால்‌ என்றபடி]. வில்லையேந்‌இய - காண்டீவ 
மென்னும்‌ வில்லையுடைய. அங்கே - பாண்டவருடைய அப்‌ 
பக்கத்திலே, ஆக்கம்‌ - லக்ஷ்மியின்‌ பெருக்கம்‌. நிலைத்தவை - பிறழா 
தவை. என அ அபிப்பிராயம்‌ இப்படிப்பட்டது என்க. (78) 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌தாபாஷ்யத்‌திலே பதினெட்டாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
ஸ்ரீ இருஷ்ணார்ப்பணமஸ்து : 
ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌. 
(ஒதாசாஸ்‌இரம்‌ முற்றுப்பெற்றது) 
*% 
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அநுபந்தக்‌ குறிப்பு 

(312, 313, 352- ஆம்‌ பக்கங்களில்‌ குறிக்கப்பட்ட யோக 
மானது, வீசாரத்தோடமைர்‌ து தியான யோகத்தைப்‌ பெரும்‌ 
பான்மையும்‌ தழுவிய ஞான நிஷ்டையாம்‌. சிரவணம்‌ முதலியவற்‌ 
றைச்‌ செய்பவனாயினும்‌, பரிசுத்தமான புத்தி நட்பமில்லாதவன்‌ 
இதனைக்‌ கைக்கொள்கிறானென்க. இனி ஆசா ர்யன்‌ உபதேசித்த 
பொருளைக்‌ கேட்டு, அதனைத்‌ தனது புத்தியினால்‌ ஆராய்ச்சி 
செய்யமாட்டா து, ஈம்பிக்கையோடு கூடி, அஷ்டாய்க யோகத்தை 
நாடி, அந்த நிர்க்குணப்‌ பொருளை, பஞ்சதசியினுள்‌ தியான தீபத்‌ 
துள்‌ கூறியவாறு தியானித்தலாகிய யோகமஃர்க்கானஅ, 
உபாஸனையாம்‌; ஞானநிஷ்டையன்‌ அ. யோகப்ரஷ்ட னென்பான்‌- 
ஞானநிஷ்டையினின்‌ அறும்‌ தவறியவன்‌ ; உபாஸையினின்‌ றும்‌ தவறி 
யவன்‌ அல்லன்‌. ஏனெனில்‌. உபாஸனை வேறு; ஞானம்‌ வேறு. 
எனவே, விசாரத்தோடமைக்த யோகமார்க்கத்திற்கும்‌, அஃதில்‌ 
லாத வெறும்‌ யோகமார்க்கத்திற்கும்‌ இவ்வாறு வேறுபாடு கண்டு 
கொள்க. இதனை வேதாந்த போதினிப்‌ பதிப்பு பஞ்சதசியினுள்‌ 
தியான தீபத்தில்‌ விரிவாகக்‌ காணலாம்‌.) 
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